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Del Signor VENERONI Segretario - Interprete del Re, 


e Maeftro delle Lingue Francefe, ed Italiana. 


CONTENENTE 


Quanto ritrovafi ne migliori Dizionari , e particolarmente in quelli 
dell’ Accademia Francefe, e DeLLA CRusca: 


NUOVA EDIZIONE 


Accreiciuta di molte Parole, Frafi, Proverbj, e Maniere di parlare; 
di Nomi Iftorici, Poetici, Geografici; e di tutte le Arti, e icienze: 
Arricchita di moltiffime note, ed aggiunte tolte da migliori Autori, 
e da molti errori purgata. 
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Agli Amatori delle Lirgue Italiana, e Francefe 


LO STAMPATORE.- 


mCcovi alla fine il tanto defiderato Dizionario 
YW| Italiano- Francefe, e Francefe- Italiano, quale 
I 28% appunto io ve l’avvea promeffo, in miglior 
ie 2] forma difpofto, e, quanto € ftato fattibile, cor- 
retto. Convien confeffare, che di quante Edizioni fl fo- 
no date al pubblico del Dizionario del VENERONI, 
dopo che univerfalmente fi è fatto fervire agli Amatori 
delle due Lingue, la più copiofa e men difettofa è ftata 
l’ultima pubblicata in Olanda l Anno 1729. Di quefto 
efemplare è copia la prefente Edizione, e però ricca di 
quanto vi è di bello in efle, e migliorata ancora per 
quello che vi ha contribuito la mia riftampa 3 imperoc- 
ché non effendo riufcito a quella Edizione l’ appicca- 
mento degli accenti fopra tutte le parole Italiane (. co- 
me l'Autore fe ne duole nella fua Prefazione ) io le ho 
fegnate quafi tutte per dar regola agli ftranieri di una giu- 
fta pronunzia fovente dubbiofa delle parole, oltre le al- 
tre condizioni, facili a conofcerfi dall’Opera, che rendo- 
no più perfetta la mia Edizione, le quali taccio, perche il 
maggior fuo pregio non dipende i quefti o fimili mi- 
glioramenti, ma da un’ altro più intrinfeco, e meno da 
altri penfato. Era il Veneroni, in tante varie Edizioni, 
Maeftro di una fola Lingua, perchè il Dizionario non 
infegnava che un folo linguaggio : come a cagione di 
efempio, l’Edizione di Olanda infegnava la lingua Ita- 
liana, quella di Venezia il linguaggio Francefe : l’ una 
col titolo di Dizionario ftampato in grazia degli Italia- 
ni defiderofi d’imparare la lingua Francefe : l’altra in 
grazia degli ftranieri amatori dell’Idioma Italiano. Que- 
fta con parole Francefi fpiegava il fignificato delle rela 
e 






le Italiane, e quella con parole Italiane le voci France: 
fi, ficché una ferviva a’foli Italiani, l’altra a foli Fran- 
cefi. Ora perché il fine del Veneroni fu fempre d’ infe- 
gpare ambedue le lingue , e ciafcuna di effe coll’ ajuto 
dell'altra, mi parve che mancaffe all'intera bontà del Di- 
zionario un giufto metodo, offervato fol per metà, onde 
mi rifolfi di fare di due Dizionarj un folo, e che un fo- 
lo valeffe per due ad infegnar le due lingue, utile non 
folo agli Italiani, ma ancora a’ Francefi, ed a qualunque 
altro ftraniero defiderofo d’una delle due lingue coll’ajuto 
dell'altra. Quindi nel primo Tomo fi è dato a’ Franceft, 
ed altri intendenti di quella lingua, ragguaglio delle vo- 
ci Italiane con efpreffioni Francefi, e nel fecondo le no- 
tizie concernenti il linguaggio Francefe fi efpongono agli 
Italiani con dicitura Italiana : nel fecondo fi da qualche 
notizia della conjugazione de’ Verbi irregolari Francefi, e 
tal volta della pronunzia delle parole : nel primo quella 
irregolare de’ Verbi Italiani, infieme colla pronunzia del- 
le parole difficili negli Stranieri, e così il primo Tomo 
rielce in grazia de’ Francefi, il fecondo degl’ Italiani . 
Quefto è il metodo tenuto nella mia Edizione per utile 
degli Amatori delle due lingue, a quali bafterà in avve- 
nire un fol Dizionario : e quefto è il diftintivo effenzia- 
le di quefta Edizione, per non far parola degli altri , 
quali potrà ciafcuno rincontrare nell’Opera. Quello fpet- 
ta poi alle aggiunte e correzioni, la ftella * dinota le 
voci, 0 le frafi poco buone, o affatto barbare. Le ag- 
giunte, ed emendazioni fono fegnate con una Croce t . 
Quelle che verranno indicate con una doppia Croce tt 
moflrano effere d’ultima aggiunta : e per lo più dupli- 
cate a cagione della varia Ortografia. Ed in quefto mo- 
do, fpero, che la mia opera incontrerà il piacere, e l 
approvazione univerfale. 
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DIZZIONI 


FR A NC S E 


E ITALIANO: 


mon fe gli fatta mai d' attirws » 

Abandon, s.m.mépris ; étatd'ume 
perfonne delaiffée, Difprizzo; con- 
dizione d'ana'perséna fprexzita . aban- 
donement eft meilleur y In tel caso 
la fee6nda vore è miglibre 

Abandon fe dit aufli adverbialment 4 
Si adspera anche a modo d'avvérdio . 
il a laiffé fa maifon è l'abandon » 
au pillage » Ha lafcidta lafwa Ca- 


* ferve fovénte al A A 
in Datfvr , come. 
L À moi , a me. STAR: età; vedi Ape, parunA, 
à toly) a tre. Aar2cs & Erach ) Prosfucia del 

Pierre sa doo Regno di Petfia : Aracco» 

à cheval ) « 

cavillo, ABA 
e A ;fefprme pr, 

a di , quando {- A” s Ala, fiume d'Arminia: f. 
gnifica poffeffione s comme , Cette Abach y Duratodi Baviéra. 
Maifon elt è Pierre ) Quefta Cafa | Abaco . Subfl mafe. Ce met eft em-| /aim abbandéno , efpéfa ad bffere fac 
di Piétro . plojé pour fignifier V'Arirhmétique.{ ebeegidta. 

As quando, fianifica demtroy in;  Pa-| Pocey chelerve a fisnificdre la friémzal Abandon; fignifie encore debauche è 
‘ris y n Pasi . dl’ Eglife 3 In| dell’'Asirmitica , Les Italiens di-| licence, Siguifea inoltre Libertind» 
Chiffa . fentauffi abaco pour exprimer la] sto , diefuza . Les Myftiques ont 
A); Innénziall'infnitoy da. Tl ell fl memecofe, Se ne férvons anehe gl rnommé. 
vendie; E'dsa wérdere. Elle el ù| Italidri per dire la fteffa cola. Abandon; la famteindiffererce d'une 













marier s E" da maritd:fi . Abacque , A'/aco, termine di Avilitet-| ame deli nicreffe@iqui fe livre fans 
A » allevolte fon'fea y per. Il paffera] téra , mafc. referve ì Dien, Da'Mifici è prefa 
à Lion, Faferà per Libne + Abajour. S.m. efpece de fenétie pour] quefta wrce per dimotdre la fanta ind'fe- 
A ; fer ) da. Eoctedtabacy Sestola] recevoir le jour d'enbauty Spsrief rénza d'un’ Anisbia 3 ehe y fprezziti 


tuttii ricudrdi y fr dona a Dis. Cet 
abandon n'eftque le renoncement 
defor-meme ) E gueffo albundino è 


daTabicro y Tabaccbitra. di fniftra y che s cbiblo contévole nel 
A; vuol dire talvilta , fra , tra. )| fondo, sicéve il Inme dall'alto, 
trois peffonnes un écuy Fra tre|Abailfé, abbafato, v. 4 abbailsé. 
feline unofeude . Abaiffer, abbaffsre. v. abbaiffer, + Da finraminte lo effitto di vinunzidre @ /è 
A ; dindnz3 al prondme primitivo ill »'0 crivifneferitto cor unbfelo, sNeffo, ha 
cangia fovéinte in pefrffivo, Ce livrejAbalonrdir ; vieux mot; c'efl-i-dire'Abandonné , ablandinato , part. maf. 
età moi. Lnefo lilro è mio. C'efij en bon Frangois, rendre flupide 3' Abandonné, debauché , /vidi0,; art. 
à toi s E'ruo. C'eltà nous, E'm-| vore antica, che veraminte fignifca' mafe. 
- firo. réndere ff pido y ifiupidire. i Abandonné à fes plaifirsg dato alta li- 
A) la ; alla. è Ja Terre y Alla Ter-|Abalonrdir, sbalordire, fiordirer y prl.\ b'dine. 
abalourdis : pef. +. abalourdis y fut.! Abandormé des Medicins + ppi 
A 94) allo. è l'amoureux 3 A/va-] 2balonrdirai » da’ Midici + Les Medecins!” 
£0 . à l’Ecoliery allofeoldre . Abandon » abtandino: albamdomémentey| abandonné, è Medici l'hanno lea 
As da . è quartier, Da Fanda . dl mafe. Iateutlaiffiéen abandon ,|] ifpedito . Un champ abandonné, 
ba ablandbnato comi cola 1 ba lalcidio!  defert , terra delirta. 
ogni cola in perdiziine . 1 ne l'aban- Abbandonnée , ebfandérataspart.fem. 
donne jamais, il ne lequitte pointy}. Femme ‘abarcdonnée ce fon mari , 
A donna 


ra. Dar. tem. 


parts da parte . 
A ceque l'on dit è a guel'ebe fi dice.) 


Dir, Frane. Ital, Tom. II. 


2 ABA 


donna abband$nata > lafciéta Aal ma 
rito. Femme abandonnee à la In- 
xure, dorma che fa e6pia di fè y donna 
fvidta, Ville abandonnée au pilla- 
ge» Città data af gudfto , Città e/pé- 
fia alguafo , 

Abandonementy ebbandonaminto , ab- 
bandéno , mafce-Elle vit dansl’aban- 
domement è E/!a vive proffitàta . 

Abandonnement , abbandonatamente y 
licenziofaminte . 

Abandonner » abbamdandre 3 lafcidre 
S'abandonner $ absundonérià . S' 
abandonner è qui fe dic d'une fem- 
me, far e$pia di è. S'abbandonnerà 
toutes fortes de vices, afegérfi in 
mezzo a'vizj. S'abbandonner aux 
paffions» dare negli affitti. S'aban- 
donnerà la debauche » allargir(i al 
la diffunzibie , O allargdrfi nelle dif- 
folnzioni . Bocciecio. S'abandon: 
merau chagrin 3 darf in preda a 
ema malinconia groflifima. Boccalini, 
S'abandonner aubhazatd s offrirsi 
alla frt&ina. On dit en terme de 
Fauconnetie » abandonner l' Oi- 
feanz Celt-à-dire) le mettre bien 
à la campagne, s'em defaire en- 
tierement. ‘n términe rli Falcone: fa y 
quando fi dice g abbandondre l'uccello ; 
wuol dire y lalcidrgli libero il wolo ) dif- 
firfene. On dit proverbialement , 
ar'abbandonnea pas les étriez è pon: 
dire fervez vous bien des avanra- 
gesque vous avez, ne les quitrez 

cint. Preverbialménte fi dice y non 
abbandongte le haffe 3 cioò 3 fate buon" 
uo degli avantasii y che avite è man gli 
abbandonate $ non li trafcurdte « 

Abandonneur $ albandona:6re y che ab 
bandbna , 

Abanlieu 4 ginvifdizione, 

Abantides $ L'jolene! mare Medieerrà- 
neo. Alkutidi, 

Abafsie » et abiffinie , Paffe del Pro- 
tegidni. 

Abaflis è ouabaffi. f. m. monnoie d' 
argent ronde en Perfe ) eten Ori- 
ent de la yaleu@de dix huit fous,et 
fix deniers, quela è uma monéta di 
fichra viténda , ebe ba corfo in Pérfiay 
e nell'Oribnte > e vale dicibtto foldi $ è 
mezzo di Fréncia . 

Abatage. f. m. Ces fork les fraiget 
la peine pour abatre les bois , Qui 
font fur pied, cow gqasfto meme fi 
ebibma il pagamento della fatica 4 è 
delle fpele , ebe oreGrrono per il tAglio 
de' legndmi ambra piantati. Celtà |* 
agheteur à pajer l’abarage 3 Tocca 
al compratére il pagare le (pefe del t4- 
glio. 

Abatis. f. m. Demolition $ renver: 
fement » ruine » Demoliziine , fov- 
vertimento y rovina, 
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Abbaiffé è humilié , Zumilidto ; 
part. mafc. 

Abbaifit, panché s incbindto , piegdto, 
part. mafc. 

Abbaiffer 3 fi dice della vela è calar del 
la vela. si 

Abbaiffers dicef di am fiume , caldr del 
fbme. 

Abbaiffement, ab3.faménte , + dicefi in 
Jen'o figurata, l'elevation des uns vi- 
ent fouvent de l’abaiffement des 
autres. Ma/fi dirébbe in propria figni- 
ficazibne l'abaiffemene d'une murail- 
le, l'abbafamento di ama vfhiràglia . 

Abbaiffement de courage 3 manca 
miénto d'iuime , mafe, . 

Abbaifser) abagfdre. 

Abbaiffer, bumilier, Bumilisre, 

Abbaiffer, panchers inchindre, piegdre . 

Abbaiffer , ablaffse. S'abbailfery umi- 
lidrfi. S'abbaifser par prieges , wi 
Hidrfi ad ufdr piegbiére. La nmvieére s' 
abbaifse , #/ fifsme cala. 

Abbaifser s fignifie aufli , diminuer 
le prix è abbafére ) walt anche dimi- 
umire 1 prezzo + 

Abbaiffeur, asbafatdre 3 che abdfa 4 
calatére y mafe. 

Abbatardir, abbafardire 

Abbatardirs corrompre $ corrémpere, 
quaftbre . 

Abbàtardir y alter6re sma cola , imbaffar 
dire. S'abbitardir , degentrare. 
Rendre fauvage , réndere falvdtico, 

Abbitardiffement , abbaftardiminto 4 
mafc. alteration d'une chofe ; di- 
minution de valeur, de merite , 
de bonnesqualitez. Furet . altera 
ziéne d' unascofa y diminuzibne di va- 
lére y dimirito y e di bubue qualitadi. 

Abbiarardifear , abbeffardità e, m- 

Abbituial, d'abbé, Baedidle, m.erf. 
Digpité abbatiale » Dignità Abazid- 
les fpettante ad Aldte , 

Abbatement de coeurs mancamente di 
emore , mafe fveniminto , debolizza 
di (piriti . ‘Poiblefe 3 langueur ; 
manque de forces, debolézza ) lane 
quidizza g mancaminto di forze « 

Abbatement de maifons s Aifrugiéne 
di cafe . 

Abbateur , abbattitére , m. Grand ab- 
bateur de quilles, grand fendeur de 
nazeauX , ermeggidtore , tdglia can- 
téni. C'elt un grand abbatenr de 
quilles, ormeggidiore | ofientardre. 

Abbatreydb44ttere; pref.abbat, palabba- 
tisy fut. abbatrai. part. paf. abbatu. 

Abbatre è vaincie, vincere. 

Abbatres demanteler une fortereffe, 
fmsantellire una fortizza » 

Abbatre , applanir une fertesefie ; 
[piandre qua fort éaza è 


ABB 


Abbatre une ftatué,rovindre sna faina. 
Abbatre, abbaiffery calare. 


ABbrité » ebhaffito , part. mafc. | Abbatre le caquetd'un jafeur 3 por fre- 


no ad tin ciarléne. ]] en abat beau- 
COMP, per ironie , wméigzia. S'abbatre 
de courage,pérderfi d'dnimo,fmanrirfiz 
abbatterfi. S'abbatre , tomber ; attere 
réifiy cadire. Un cheval qui*s'abbaty 
sm cavdllo che s'attérra. Le vent 5'ab- 
bat $ il vento s'aequita, cala. S'abba- 
tre » gui fe dit d'un cifeau 3 caldre . 

Abbatre la tente d'une galere ) #4tter 
tenda , levdr latenda . 5 

Abbatu 3 abbattito , part. mafc. 

Abbatu de maladie y aebilitàto, part.m. 

Abbaru de trifteffe, afi:to, part. mafe. 

Abbaru, laffa a pre dra, mafe. 

Abbatu s fansforce $ fideco $ mafc. 

Abbatu , éperduy Smarrito, part. me 

Abbatu , tombé , cafcéto , pait.mafe 

Abbatuy renverfé,prograto,part mafe. 

Abbatu de douleury opprégo di dolére. 

Abbatu, de fait , qui fe dit des enne 

«mis , feonfisto , retto, part. mafc. 
Les ennemis fone Abbatus è Sens 
feonfitti i Mern'ci è ofeno rotti. 

Abbai, amufement, bada 3 f. Tenir en 
abai, ouenabois, tenére a bada + 

Abbaiant » che abldja. 

Abbaiey Badia, f Monaftere éiigé en 
Prelature , Monafério eritto în Pre- 
lathra + 

Abbé,débdte,m qui eft chef, fuperieura 
ou Diredeurd'une abbayeyrbe è ca- 
por fuperitre. 0 Dirett6re di un’ Abazia » 
Petit abbé, d45batino, mafc. 

Abbé fans abbale $ Abkdte di fanta Spe- 
rinza. Joierà l'abbé, imitàr quello 4 
che fa min'altro. Le jeu de l'abbé, cer- 
to giué.o nel quale fi ba da far tutto quel 
che fa il primo, 0 il capo del giubio. L” 
abbé , qui donne è diner aux au- 
tres, cosi y che paga il definare. D' 
abbé , Badidie, mafc. et ten. 

Abelinao y Monte della Siria. 

Aberden , Città e porto di Sibzia nella 
parte Occidentdle . 

Aberfrau è Città ad I/ola vicina l'Inghil- 
térra » 

Aberfuit s Citti d'Ingbi!térra. 

Abbequery donnerla beauée , im/ercà- 
re. Noutir un petit @fcau qu' ne 
peut pas encore manges tout f@il è 
undrire un'piccolo Uccillo , che nor è 
per anche în ij} dto di mangiir da sè Solo » 

Abbeffe, Badifa , fem. 

Abbétiry abbrutite, divintar bifiia . De- 
venie bétey devenir plus fot, plug 
innocent que l'on n° Eroit 3 diventare 
fisspido come un Bruto, render firScca 4 
efimplico più di quanto fi fia mai fiato + 

Abbeville, ville de Ficardie, difevillay 
f Qui eit d'Abbeville, Acbevillife + 

Abboiss detsillance, furmiménte, debo- 
léxxa di cuore 3 mafe. 

Abbeis dela Fortone y celpi è peeiie 

pri 
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di Fortina. aux derniers abboîs 3, Ecrire par abbreviation » Serfvere 
begli neltimifofpirì. Met aux abboiss| con apestrofe , con albreviazione . 

é all'efrémo :; Spia W.inimaj dà ii Abbreuvoiry Beveratdia ) arqui'o, mM 
trattì. Ce mot fe dit des perfonnes,] Menerleschevenx à l'abbreuvoir , 
& veutdire, agonie, LQuftaworefi] condire i cavdlli al fame, 0 all 
adi pera parlandofi di cole » che hanno acqudio. 

vita $ e vuol dirt Ageuia, Abbreuvoir à mouches , grandes blef- 

Atbboi, abidjo , mafc. Le crì natu-| fure , sia ferita grende. 
rel duchien , il /atrato maturdle d:l Abdicationzabdicazione, fem. riniinzia. 
Came. Teniren abboi y ou abbai jlAbecé ) 0ua sb pc pl'abirizl’alfabito . 
tenire a bada . Scavoir l'A,b,c,conofedre le littere . 

Abbojement , abbajziinto è mafc. |Abcilles ape, perebia, fem. Lieu ou 

Abboiers abbajdre, on noursit les abeille9, Alvserio , 

Aboier , abaier 3 oujaper. Cesmots,] «piésre, mafe. Efficin d°’ abeilles, 
au propre » fe difent des chiens 3| /ciéme d'api, mafc. 
abbaidre y e latrdre 3 e fano voci , «bey! Aberden ) aberdénno. Città s e Parto 
a parldr jon proprictà di limgudggio 3| diSebzia. ’ 
non fi dicono fe von de' Cani . Abétir » devenirbérte, pérdere Ja tra- 

Abboîer , aprésunechofe, la fouhai-| sumtsna della ragione è abbratire . 
ter » /perdre > defideràre una cola »'Abex, dbéfe ) Città d' Africa nel Mar 
Chacun abboie après lui , egrnno] rofo. 
abbiia , 0 grida contra di Imi : cen'iAb hocy et ab hac, confufaménte 4 
mne gli.corre diftro .C'elt'abboier conf avverbio . Parler ab hoc ; et a 
tre le venty è un perder il tempo. hac » l'Italiano dice 3 parlar per 

Abbojercontrela Lune , eBbdiar con-| Buffr e per baffo. 
tro le Luna , voler l'impéfibile , tra-|Abborrery aberrive $ abborrire. JT" ab- 
vaglikrfi In darne . horre cet homme ; non peffo patir di 

Abboyettr è abbaiare, mafe, vrdér quell’ ubmo. 

Asbregé , compfudio, mafc. Abjet, abiftto ) vile > baffo > mafe. 

A obregé, avance, avdaze. Ce feroit|Abje@ement , abiettaménte > averb. 
un grand abbregé è farébbe un'grand’|AbjeCtion > abiezzibne è fem., difpréx- 
avdnzo. . zo, viltà . 

Abbregé 3 albrevidtog pare. mafc. Abiers forte de faucon ) fulcon genti- 

Abbregé » diligent , /pedito, part. m.| Je, mafe. 

Abbregé : Qui fe die duchemin 4 fror-] Abilene, Abiline, picrolo Regno della 
této y part. mafe. En abbregé 3 com-|  Crifiamità in Terra Santa . 
pendidto , compend d'a y compendidti, | Abimey abifo , mafe. Un vaiffeau 
compendidte. Son vifage étoit unf abimé, sena wave inghioritta dal ma- 
abbregé de toutes les beautés è il] res srramave abifita. 

Suo velta era am epilogo di tutte le bel V1Abîmé > abifato 3 preipitàto + part. 
lizze.Bonareélli . mafe. C'elt un homme abîmé ) è 

Abbregementy abbreviaminto è nr. sovis dtofenza riliévo + 

Abbregemment , comipendiofamente sl Abîmery adifdre. 
adverbe, Abîmer, jetter dansun abîme ; pre- 

Abbregersa!irevidresfrortdre s epilogdre. cipitére in sim'abiffo, 

Abbreger fori chemin , fcortére JalAbiffinie ) ubiffinfa . 
firada . 

Abbreger, diligenter , /pedire. 

Abbreuver, abbeverdre ) aducquare » 

Abbreuverd'’une affaire , informare, 

Abbreuvé 4 abbrverdto , adacquato s| 
part. mafc. Il en eft abbreuvè, il 
le fcait è n'è informato . Tout le 
monde en eft abbreuvé,ognan lo se. 

Abbreuvé d'une opinion, ripifno , 
perfudlo d'un parére, 

Abbreviateur + abbreviattre è mafc. 
On le diz de eelui ) qui racourcit 
quelgne ouvrage, & dice di quello 
ehe fa l'epilogo s 0 il compindio a qual: 

























Royaume d' A 


Abisy Filme, che sbeeca nel Danisbio . 

A'bila 3 Monte nell’ Af>ca nella Mauri 

ténia fal firetto di Gi.iltérra una delle 

coléune d'E'rcole. 

Ab-Inteftat ; terme de Jurifprudence. 
Celui qui hérite de droit d'une per- 
fonne, qui n'a point telté, 45 in- 
teftéto dic6no ansbe el'Italisni y la Cr. 
è términe legdle > e fi dice dì ohi è Eré- 
de neciffirio d'uno > che mueja fenza 
teffaménto . 

AbjurationsabjurementyaZjiurariGne,f. 

Abjurer, ebjarére . Ila abjuré l'hére. 
che 6pera. ILa Chancellerie Rom fie $ ba abjurdto l'eresia ) ba fatto al- 
ne a des Officiers qui font appeler| jureziéze. 

Abreviatewnrsyla Cameelleria di Roma|Ablacns , ablaro, fume che mette nel 

ba corti Minifri y che fi chtA mano Ab Dankbio, : 

breviatbri . Ablaif. ne. rerme de pratique Dipoir 
A&bb'eviation , abbreviazigne 3 fem. ille de bié s Spéglia 4 [corza delle bidde. 






ABO 3 

Ablatif, abletfvo, mafo. Terre abli- 
ig ou emblavee , abbiaddta terra 
femindta . 

Able, poiffon , abi:no , fravardizo , 
lascia y bianebé:to . 

Ableret , forte de filet 3 piccidia rete 
da piglidr pefciolini . 

Ablette , poifony peliberéilo è abiirnoy - 
mafe. 

Ablution paréla Latina, ed antica , al 
Iution y lavaménto. x 

Abnegation , terme de devotion ,- 
renonciation è fes plaifirs,à fes pafy 
fions , À fesinteréts , ammegazidne’ 
tirmine di divoziine , il rinumzidre a» 
Juoi piacéri , alle prbprie paf"òni y a 
Suoi intmefi . 

Abnobies , mome d'antiche montizne d' 
Alcinigna ) abnébi ’» fem. 


a BO 


AP s abo, ville capitale de Fin- 
lande en Suede!, Città delia Sviz'a. 
* Aboli, horsd' ufagesfuor d'afo abe- 
lito, annnlisto, inuftàio. part. m 
* Abolies horsd'ufages abolita, ar - 
nullita, inufitàta , part. f. La loi est 
abolie, ca Jdtay anunildta la legge . 
Aboliry abolirezammultére . Caffery anu- 
ler, mettre hors d'ufage » étacery 
et brer entierement , diffrégrere , 
egmpere s° aunientdre y ridurre indbile, 
e fenza ufolgualibe cola y cancelld:e , è 
tégliere interaménte . 
Aboliffement , abolizione 3 caffazibne y 
abrogazione $ feni. 
Aboliffeur, abbeltedrey mafc. 
Abolition è aloliz éue , fem- 
Abuminable , astominév.ie, me f 
abominations abbominazibne ) fem. 
Abomtner , aBemindre. 
Abondamment, abbondantemente , in 
copia , copicfaménte Il yen a abon- 
damenty ve n'è in quantità. 
Abondancey afordéuza , chpia , £. 


frique fur le Nil.R.d'Afiica fel Niiu.| Abondance de fruits 4 agbondinza + 


quantità di frutti y fem. Ilyenàen 
grande abondance , ven' è in gran 
copiayin srand'abbordinza., La cone 
d'abondance , il cormusipia è m. 

Abordant » abbendénte ) mafc.et fem. 
abondéinte, 


Abondant en richeffes $ ricchiffino, Mm: 


m.Un pais abondanty un palfe amé+ 
no $ 0 fertile, La vendange abon- 
dante ,îla vindéimmia abbendinte . DI 
ubondants di più) olîre ) d’'avénzee 
bonders abicudire, 

Abonner $ faire une convention 4 
fare un pasto s patteggisre . H fant 
que jem'aboune avec les Comedi- 
ens » Hifegna , che faccia un patto coi 
Comedisnti $ per entrare alla Ctio:!- 
dia. Je fuis abonné par an , fiago um 
tanto coni anno + 


A r Abon- 


4 ABO 


Abonnirs devenirbon , abbanire. 
Abonniffement s abonnage , privili- 
gio » efenzione . 
Abord » arrivo ) gi&nta $ mafe, 
Abords entrée , édito, mafc. 
Abord s rencontre 3 inesntro $ mafc. 
Abord 3 arrivo y accoffaménto 3 mafc. 
Abord, approdaminto d' una nave. à 
l'abord) «all’abbérdoy a bella prima , 


ABR 
fire. Il en fzaittousles tenans et 
lesaboutifansy me fa tutte /e parti 
colarità ) etutti ivigiri. Les tenans 
er les aboutiffans, Metaph.i. tmtto 
quello che dipinde > ehe [petta y le ade- 
rénze y le dipendénze (ge. 

Aboutiffement , confimazione 3 mafc. 


ABS 


proche de la terre , T'érmine d'Afr:y 
nomia y che jizuifica l'aposta $ edil pes 
riz2o d'un Piauito, cisè ill uégo [uo più 
lontàno dalla Terra s edit più vkino. 
Ablinte , abfynthe , pisora , affine 
zio, mafc. Il eltamercomme l'ab= 
finte » fa dell'amdro come l'affénzio + 
Abfoluy affolito y part- maic. 
Abfolus imperieux $  imperié'o,mafe. 







A BR 


alla prima y dallaiprima sfibito y di 
primo lincio , avv. D'abord 4 a della 
prima yalla primaydalla prima,fibitoydi 
primo lincioyavv. De premier abord, 
Subito $ di bella prima. Lieu de grand 
abord , luSeo per l'arrivo eelebirrimo . 






A Brantes » Abrdnte , Città di Por- 
tazdllo , 

Abregé, campéndio , epilogo y mafe. 

Abreger. W. abbreger. 


Cieitun Prince abfolu , é #n Pri 
cipe affolito y fourinay indipendfnte. 
Il vent étre abfolu ) vuol efére nb 


bidito y vuol’ éTere padebve y vuol’ é[- 


fer fianor a baccbétta , 


Ville de difficile abord $ città di fa- 
ticifa gi&nta . Homme de doux 
abord, némo afubile. 

Abordage » abbérdos arrivo $ mafe. 
Abordé $ approdito y abbordito y part. 
mafc. Les vaiffeaux font abordés, 
fono approditi i vafeéili . 





Abreviation . tf. retranchement qui 
fe fait de quelques lettres d' un 
mot » /# dice del tortiménto è che fil  Giovedìfanto. 
fa di qualche li ttera ad una voce » Abfolument s afalutaménte. 

Abricotybricor6/ay armonisco, baréco, m.} Abfolution d'un Confeffeurs afolu- 

Abricottier $ Bricoroldio , armonidco y} ziéue d'um Confefire. Il a recù l'ab- 
albéroebe prodice bacicbi, folution de fes péchez s Ba ricevita 1° 


Ab(olu dans fes volontez ) tendee mel- 
le ‘fue viziie, Le Jeudi Abfolu , il 


Abries d'arbalete y mdnico di balifra 
Abordement s approdaménto è gisnt4,y 
arrivo, mafc. 


aprico , mafc. Se mettre è l’abri; 
Aborders abborddre , approdire. 





afoluzibne de Tuoi percdti, 


Abri » lieu couvert » ridifo , /u6ga Abfolution d'un crimes afeluzion d* 


mn misfiiito, 


mettérfî a ridifo. Se mettre l'abri du Abfolutoire 3 abfolutéria» 


Aborder une perfonne , accoféi adi froid, munirfi contro il freddo , Se Abforber , aférbere . Il a abforbe è 


uno » accoftdre uno , 

Abornement , limite limitaziine . 
Aborner, donner des limites 3 des 
bornes, limitdre y porre confini . 
Abouchement , abboccaménto , un qui 
moienne les abouchemens , un che 
mantagia y o tratta abboccaminto, mex- 
eSno, mafc. S' aboucher , a5borrirfi, 
faire parler une perfonne tete à te- 
te avec une autre y unirfi a parla. 
mintoy fare che una perfona parli con 
wn° altra, 

Abouquement s aggiunzibue di fal nus- 
vofepra il pecebfo . il 







mettre à l'abri du Sofeil, diffuderi ou dépenfé fon bien, ba dulesudta 

dal Sale. Mettons nous an frais à | ifuviseni,. Ilatout abforbe , tout 

abri du Soleil 3 mettismoci al si englouti, ba ingbiottfto,o ingolito ogni 

all'ombra » à l'abri , a ridifo, ali  cofa. Touteltabforbé 4 cu confom- 

rezzs $ in falva. Metrons-nous À l'|  mé, èconfumdto il tutto, 

abride cet arbre, mettiamici al ri Ablordé è abfsrto ) afférto ) part.n 

pedro di queft' dlbero y ripariambci fotto: Abfoudre s afolvere. 

d rami di que?" aibera , Etre ù l'abriy Abiowsy afelato, part. mafe. 

éJere in falvo . lAbfoute 4 afsluzibne generdle è fem 
Abrier, terme de Jardinier . C'elfi Le Teudi Saint M. l'Archevéque 

mettre à convert du mauvaistemsy| fera l'abinute 3 il Signor Arcivefciva 

termine priprio de' Giardinbéri y e fi darà V afsluzibne generdle Giovedì 

quifica mistero qualche cofa a vipdro del Santa. 

temipe cattiva , Abiteme,m.celuî qui ne boit point de 


Abouquer du fel metter fal nusvo fo-. Abrogationy asrozazibnes fem. 


pra il vécebia , 
Abontirà uneterre, canfindre. 


un Indigo, 


Abroger» abolire è a8r0g icerannulbire. 
Abrogeur , abrosatére, mafe. 
Aboutirà un lieu, andére a ferfre in! Abroton y auronne , herbe è abrita» 


no, abruitino , mafc. 





vinzabirimio,guelliyebe non bée visi. 


Abitenir, s' abitenîc , afenérfi g ri 


manér), 


Abiterger, effuyer , abîfrgerey jaffér= 


ere» 


Aboutir è qui fe die d'une plaie ou|Abruption d'os , feparaziine d'una 


apolthume , ese / dice di una pià- 





biterfif, affersivo , abiersivos M. 


i . a . 
Abiterlion , aferfiines tem, 


parte dell'ofo dal refo 3 fem. 


ga) capoftémaz venire a. capo, cone] Abrulfe s Provincia d'I'talia nel Regno dii Abltinence 3 afininza , fem.Faire ab- 


vertirfi in mircia . OÙ aboutira |’ 
affaire ? dove riufeirà il nezizio ? in 
ehe darà il fatto ?- Tout aboutit là , 
il tutto va Id, iltutto conchrre là y in 
tutto dà in quelo . a quot aboutit ce- 
la 2 ache prdò) 4 che fine ? a quoi 
aboutira cela? gual ne farà il fine , 
che gioverà quefio ? 

Aboutir en pointe $ aver la puuta , 
finire in puota . 

Abontiry arrivery arrivdre 3 gifngere. 
AboutiTans d'une maifon ou heritage. 
limiti y confini y lati d' una Cafa ) è 
d'una Eredità. Les tenans & abou- 
tifans d'une terre ) addiacénti ) è 
ségmini y i confini d'una Terra, Lés 
renans Se les abouti fans d'une af- 


faire, tutte le particolarità d' un'af-| 


Népailiz Abritzzo , Saunite. (tinence » fare afiwénza > far ditta, 
Abrutirs divensàr bétia y abrutire yi Abitinence de guerre 3 fo/penfiéne d' 
abbrutire, armi , tem. 
Abltinent è afinente ) continéute 4 
mafe. et fem. 
Abitraction , afrazione » fem. 
AB» abfcifo , poféma è apoffté-1 Aîtraity afrdtto è part. m. 
ma mafe. Id nn abfoés aucò-|* Abitraire 3 afrerre: afratta y part. 
tes ba una pofféma nel fiénco + abitrait. f men? dis inno. 
Abfence, affnza, fem. Abltrusas caché, atrio , rinebino , 
Abfent, affnte, mafe. fogréro » mafo. Sciences abitrufes è 
Abfenters affentire, dilungare g man-|  fciénze (egréte g recéninte. 
dir via.. S'abfenter 3 dilungarfi 4 
ritiràrfi > levdrfi da im Inigo. 
Abfides, terme d' Altronoinie . Ce 
mot fignifi: enfemble l'apogdezet le 
perigde d'une planete , c'eft-à-dire,|  /frda. 
fon lieu le piuseloigné, et le plus Abfurdité , afrdità, fem. 


A BS 


une chofe ablurde, è cofa contrària 
alla ragibney cd al fenfa comfine, 


@&blurde » abférdo 4 afirdo, m C'el 


Abfurdement , afwrdameinte ) alla ba-- 


| APU 


Abfgntho 3 dilata, erba amira y afim 
a, mafc.V. Ablinte. 


A BU 


Bus, alofe, smal'dfoy sbigho y er- 
rére , mafc. 
* Abusé, trompé ) ingennste, part. m. 

Abusé, mépri*y sbaglidio ) part. m. 

«Abufers abafsre, intanndre . 

Abufer des graces divines, fare us 
cattive ufo dellegrazio divine > 1 abufé- 
re delle grzie divine. S' Abufer y er- 
rire $ sbagliére, 

Abufer de la patience d’ un autre; ndr 

« male dellatolerinza altri, 

Abufer d'une femme, difamdre, fuprd- 
re. Si jene m'Abufe , fe new erro) fe 
mon pigli sbdziio, fe mon m'inginto, 
Vousen Abufer, n'ukise male, 

Abufeurs ingenmarira è mafc. 

Abufify impropre 3 abusivo. 

Abufion , sbnfifme, ingénne» 

Abufive, «in.iva , fem. 

Abuivement > asufinaminte ) com in- 
cileno, 

fAbyffine. m. Peuples d' Ethiopie; got- 
werner parin Evigue , 01 Metro- 
pol::sin que leur envoie le Patriar. 


ACA 


Acapulco, Città , 0 Porto dell’ América| Accaftillage » metcime de mer. C'elt 


mella nuova Spagna, 

Acariatre , offindto è capdrbio è m.C 
elt un humeur Acariatre , è am a 
mére faftidibfo y è un incoccidto , reni. 
tente. C'eftune Acariàtre qui crie 


le chateau de l’avant & le chatew' 
del'arriere du vailfieauns e uu té:- 
miue marinaréfco $ e che fignifica il cat 
frello che è nella poppa , e mella prora 
della Nave. 


toujours y 2 un'efindta ritréfa y chel Acception , confideraziéne 3 rifpétto 3 


Avillafempre. Quel Acariàtre infup- 
portable, che ofindto intolerdbbe + 

Acante, f Plante, quia les feiìilles 
fort largesy e qui fieuriten Tuillet ; 
dednto; Pianta 3 ehe bale f&glie affà: 
Lergbe 3 e fiorifcenel mefe di Lizlio . 

Acaufe ) per, 

A caufe de, perambres per ragidne. 

A caufe de vous) per vel, per amo: 
vofiro y perragiéne vofira y per cagibne 
vofira $ per rilpftto goftro. 

A caufe de vétre trere ) per rifpétto di 
voftro fratélla » 

A caufe que, prrchà. 

A caufe du Prince y per rifpitto del 
Primcipe + 


ACC 
A eaemnent , opfreffibne. 


Accablement de penfées 3 :gra- 
virza di penfiiri + 


che d'Alexandrie qui refide au Cai-|]Accablé , cppréfo è part. 


se, e qui fwivent la religion des 
Corhtes 4 ì l'exseption de quel- 
ques ‘clrémonies , abilsini è Fépoli 
«delle Eti6Lin covernéri da un Pélcowo 3 
efia Merropolitinofcedito loro dA Pa. 
gridrca d' 4i.j:jnckeia , ehe fa lolusre- 
Pdinza nella Città del Coira. Cofidro 
Péguano la Relieibno de' Cofti eccertud- 
tene alemne corimbnie + 


A CA 


Cabire, montagne .de 1° Isle de 
=® Rhode: sy M.4dell'Ifola di Rodi . 
dealito , mafc. 

Acace , & Acacie , f‘dnta medicindle , 
aca:ia y arsria y tom. 

ficade , trace du wailfeau dans l'eau, 
folcattira 0 fegno di walcélio > quando 

cammina 0 folea în tempo di benmacria 

Académicien y Accadéimico è mafc. 

Académique . adi. C'eit ce qui regar- 
de une académie de gens de lett ess 
Accadémico ; e che fpetta ad un' Acca 
démura de'Letterdsi . 

Asadémille , Aecademifia , decadimi- 
cos mafe, 

Académie , Accadimia , fem. 

Acadeémie pour breland , ou reduit + 
per riditto 4 bifedrza ) cala apirta al 
giufro. S'Acagnarder en un lieu, 
averrdrfi in un inéso per pigrizia ) 0 
mal cofffeme . 

Académ.quement y adver. d'une ma- 
n'ere scedémigue ; accademicamin- 
Ge > ciéy alla maniéra degli Accadértsi. 

Diz. Frane. Ital, Tom, II. 













Accabler » aggravare , opprimere , Il 
fut rellement accabié d'une mala- 
diequ' il en mourut , un' ivfermità 
l'agoravò si che trapafsò da queffa vita 
all'altra, 

Accadie , Provincia della nuvi va FrAncia 
nell’ América . 

Accarer, confrornter , terme de Pa- 
lais 3 confrontdre y térmsine di Corte . 
Acatique, adi quieft dans les eaux; 

aqrdtica y e che fa nelle acque + 

Accelerateury Qui hate, accederatére , 
mafe. Mufcle Accelerateue 3 arcele 
rasére y conto mifcolo che )pinge fudri 1" 
orina 3 sfinter 


Acceleriony ercelerazigne 4 fretta, £. 


Accelerer, hiter, accelerdre affrets dre 

Accent, eccirto, mafe. fe l'ai conno 
a fon Accent y l’do conofeito al fuo 
parldre, alluo accento. lln'a pasl' 
Accent Icalien comme il fuut g nor 
ba queli” Accéntoy che conviéne alla lin- 
qua Italidna, 

Accentué ) arcentudto , part mafc. 


cCEntuer g accenttdre , notdr coll’ ge-; 


ceénto. . 
Acceptable $ accettévale & 
mafe. & fem 
Accepration ) eecettaziéne, fem. 
Accepter » acsettdre ) ricivere ) part. 
pall. accepit. 
Accepter cequ'on offre s gradire d' eg- 


ferta. J'Accepte voftre bonne vo-' 


lonté, gradifco la fa benevalénza . 


Accepters confentiry confeutire accet-' 


tire. 


riendi do , fim. 

Accès , accéfo s mafc. 

Accès, entrée , 4dto è mafe. Hom- 
me de grand Accès, affuti/fima + 
Donner Accès, introduire avprès d' 
un grand , introdurre da un grande, 
Ie n'ai aucun Accès auprès de lui è 
man bo ddito verismo appréfo di lui, Il 
a grand Accès auprès du Roi, be 
quand ddito appré/fu del Re. 

Accès de ficvre, accéfo di feblre 3 pa- 
rosifmo » 

Accelleunr , accefire y mafe. 

Accceffible , accelsitiler mafc.& fem. 

Accellit y «cerffivo, mafe. 

Acceflion , aceefidne, addizibie, fer. 

Accefloire , ecceffrio y accidentale) ca- 
fudle sg mafe, 

Accelloirement è acceforiaminte, act 
dentalmintey avv. 

Accez , arcéffo . V. Accès. 

Accident accidénte , cafo, mafe, Pat 
Accidenti acafo,) « fortina. 

Accident , inforiune , diferézia 4 f. 
C'elt un facheux Accident 3 è ama 
grandagifardzia. Comment cet Acci- 
denteltilarrivé , com'èfuccéffo.que- 
fio cafe. 

Accidental $ accidentile, m.& f, 

Accidentalement , accidentalmente . 
avv. 

Agceprenr. m. celui qui accepte une 
chofe , etqui l'agrée; accettatére ; 
grello , che accitta una cofaze l'ha cara. 

Acclamation » acelamaziine è fem. 

Acclamper » attachery attaccdre ) tir- 
mine dimarina, 

Accointable , eccefféuole è conuerféoni»a 
ficiler, m- & f. S'Acccintery fui 
familidre y addomegidifi Vil mi: , 
accointer, nen è-più in ufo. 

Accolade è ablraceléta 3 accollita > f. 
L'Accolade que donne le Roy avx 
Chevaliers , che dì il Re a'Cavalitri, 
accollàta y abbraccidta > fc. a 

Accoludede lapreaux 3 un pujo di coni- 
gliy due conigli piccoli albraccidti Infié- 
me, che fi fanno arsoffire ad un tratto + 


| Accolée y occolidta y abbraccidta y f. 
accettbbile | Accollery atbraccidre y accollàre, 
A 


ccoler $ baifery bacidre. 


| Accolite 3 aiblito. mafe, 


Accommodable , scconcié vole) accorme- 
déuole y atto, mafc. 

Accife . £ taxe qu'on leve fur le vin, 
fur la bigre ; e fur d'autres chofes 
qui feconfument ; tafa ) 0 grarér- 
za impbfta fopra il Vino y birra y ed al- 
tre simili cofe g che fi consi mano + 

A 3 Ace 


6 ACC 


ACC 


Accommodant 4 «be s' accémoda facil-« fat. accomplirai, part. paf. accompli. 


minte. Un homme Accommodanty|Accomplir la promefîe , senére da (val Accorder, mettre d'accord, pacificdre 
Accorder un inftrument , méttere d* 


budmo di piegbeyoli coffumi . 


parbla. 


Accommodage. m. C'elt l’aprét des'Accomplir un voeu , /ciérre wn veto. 


vi andes que les Cuifiniers & les Ro- 
tiffleurs accommodent ; condiménto 
di vivAnde » che fi prepérano da’ Cué- 
chì , e da' Pafticeitri + 
Accommodé. adi. Ajuté , propre; 
aggiufidto , netto. 
Accommodé . adi. Riche; ricco. 
Accemmodement , accord » aceérdo, 
mafc. Ì 
Accommodement » agencement s er 
eéneio , ornaminto > mafc. Cela m' 
Accommode , quefto fa per me. 
Accommoder , accomodére 3 aggiufidre. 
Accommoder , agencer$ accomcidre , 
aggiufidre . 
Accommoder» accorder , parificdre » 
accordare . 
Accommoder, équiper s manfre . 
Accommoder » adapter, appropridre . 
Accommoder , maltraiter , acroncid» 
re perle fefte. Sgavoirs'Accomodery 
fapér fare ì fatti fuor . S'Accommoder 
2utemps; /'Ztulidno dice dar tempo 
al tempo » S'Accommoder è l'humeur 
des autres » dfere di pieghévoli cotkmi, 
fecondér gli umbri d'altri . 
Accommoder les cartes pour piper ou 
cromper, fer ingdnno > o furberia ac- 
concdr le carte. Te m'Acc mode de 
tours fwttofa per me. Je m'Accom- 
mode ì tout » i. do le mani adogni co- 
fa. Nous voici bien Accommodez ; 
fir4mo frefebi + Me voila bien Accom- 
modé, fto frefcoyfon ace6ncio per le fefte. 
ccompagnable , accompagnévole , af- 
foctébile, mafc & fem. 
Ascaopepraneni , accompagnaminto) 
mafe. 


Accompagnement s reffemblance , 
fomiglidnta 3 mafe. 

Accompagnement s fuite 3 /fruito,m. 

Accompagnement $ trouppe ) /ebiéra, 
mafe. 

Accompagnement. m. terme de Bla- 
fon. C'eft tout ce qui elt autour de 
l'écu y & lui fert d' ornemens. 4 
compagnamento j términe di Blaséne ; 

« eferve a dinotàre tutte le cofe $ «be fono 
allo intérno dellofende , lo adirnano. 

Accompagnery accompagndre y far com- 
pegnia . 

Accompagner , conduire , condérre s 
Ilvaut mieux étre fenl, que mal 
Accompagné » è meglio efer Jele 3 che 
male accompagnata + 

Accompagner des eouleurs ; afomi- 
gitdre i colori, 

Accomplis compito, perfitto ) furnito, 
finito , mafc Tems Accompli, tem- 
po paffiti y finito + 

Accomplirs compire s finire ) fornire , 


perl. acsomplis . sef.  accomplis]Accorder, prometre en mariago ) ac-]  gener:z due. 
f 


Pour en Accomplir fon voeu au 
temple » perfciérme il voro altimpio , 
Guarini , 

Accomplir fon devoir 3 adempire le 
Sue parti. C'eltun homme Accom- 


ACC 


cordàre $ promettere in matrimbnle è 


aubrdo , atcordl e un infruminto . S° 
Accorder, reffar d° acc6rdo ) consor- 
dire. Jem*y Accorde, ne fon com 
tinto, viconfinte. Son humeur ne 3° 
Accorde pas avec la mienne , non f 
confanna le fue maniere con le mie . 


pli » è um nome perfitto, compite .| Acorer > terme de Marine. Apuyers 


Tout eft Accompli, i. fini , ogni so- 
Sa è termindta. C'eftune chofe Ac- 
complie, i. parfaite , 2 cofa perfét- 
ta , 0 compita. 


ou foîitenir gelque chofe , términe 
di marina , appoggidre, o fofentre qual» 
che cola . 

Aceort , ace6to ) mafe. 


Accompli » compito s fiafto , fernite s\accorty avisés prudénse. 


perfittos part, mafc. 
Accompliffement , compiméuto ) perfe 

zibne , fine y compittzza, mafc. 
Accompliffeur , compitore , mafe. 


Accorts fin, rusé s affito y fagdee y 
fealtro è mafc. 

Accortement , adroitement » arserta» 
minte s avvérbio. 


Ss’ Accoquiner » imabricronire . S'Acco»]Accortife, accortézza. 
quiner en un lieu ; fermdrf ineniAccoftable, accofffvole ) m. & fem. 
ludzo per fovérchia dapocdigine , fiudid-; Accolté , arcoffdto > accompagna:o,pa rta 


re alla dapocdzine . 


S' Accoquiner. S'acoritumer de tellelAccofter $ accoffdre . 


forte è un lieu, à une chofe, qu’ 
on ait peine à quiter ce lieu , cette 


m. S'accofter, arcompagndrfi. 

S’' Accolter de 
quelqu'un 4 accompagndrfi con gual- 
chedisno + 


cofe. averz48f calméute ad un luézo sl Acoters apuier ) fotentdre, è perà vo- 


ovéro ad una tal cola > che fi Abbia della 
difficéità ad abbandondre 0 quella cofa > 
ogmelludto . 

Accord, asedrdo s mafc. 

Accord, conventionypattoyaccerdo, m. 

Accord de querelle 3 pece, fem. 

Accord , traité de paix , trattdto di Pa- 
ce. mafc. 

Accord , de fonde voix ) concerto, m. 
confoudnza , fem. 

Accord d'initrument , tefo, mafc. 
Faux Accord, 4difonduza. De bon 
Accord $ concordévsle , avverbio D' 
Accord 4 di coneérto , ils font d* Ac- 
cord ) feno parificéti , Item y ffanno 


ce in ufo a' Muratori y a'falegnimi 3 
esimili, 

Accotepot s ferre d'uppoggidr la pigndt- 
ta, appi;sia pigndita. S' Accoter: 
appoggidrfi è 

Accotoir, m. morcear de bois plat » 
qu'on atache dans les confeflic- 
naux » etdansleschaifes des po:- 
teurs pour apuier le confelfeurs et 
celui qui fe fait porter en chaife 
apporgiatdio + Quero è an prezub'o di 
tivola pidna , che fi pone dentro a'Cor.- 
fefiondli , e melle Sedie portitili y ac- 
ciocchè il Comfefsire y e quello che fa po- 
tarfi nella sédiay poffa apporgiirfi è 


infiéme y fanno d' acebrdo , CommelAccoilardiry incodardire. 
Je fuis relté d'Accord avec elle , cos] Accouchée, donna di parte , che ha 


bo divilatofeco. Guarini. J'en fuis 
d'Accord , queft'e") mio parére . 


partorito s infantdte, 


IllAccouchement , parto è mafe. 


faut qu'il refte d' Accord de vatre|Accoucher , parterire . 
intention, nen pad difcerdére dalla] Accoucher une femme è /evdre il parto. 


fua inclinazibne. Tous en rombent 
d'Accord, e’ parere di tutti. Par Ac- 
cordy diconcérto . 
Accordables accordévole , m & f. 
Accordailles, /pofalizio , proméfazcone 
trétto di matrimibnio . 
Accordance ) comvenifnza ) fem. 
Accordant» accordénte , confemziinte 3 
facile è mafc. 


La Reine eft Accouchée d'un Prin- 
ces Za Regina s'è fsravdta d'un Prin- 
cipino ; la Regina ba partorito un Prin- 
cipino. Un Accoucheur, sn Cira- 
gico leva parti, mafc. 

Acconcheufe , Jevatrise g fem. 

Accouder » s'accouder s appeggiàrfi cal 
gimita, 

Accondoiry appéizio, mac. 


Accordé,concedé,datoycencéfo,part.m.{Accouplement, accoppiaminto 3 mafe. 
Accordé en mariage, preméffe in ma-lAccouplement de boeufs, um pajo di 


trimbmo , fpofo giuvdto . 


bovi 


Accordée ) /pefa proméfa in matrimbnio Accoupler , arcoppidre. 


Spofa giurdta . 


Accorder, donner, dere, concédere ) 


Accoupler les boeufs, attaredre 3 ac- 
coppidre i bevi. 


pref. accorde. paf. je accordai. fut.{Accoupler , joindre pour la généra- 


accorderui, part. accordé. 


tion y conw/dre ) esugilignerf per ‘a 


Ac- 


ACC 


A;courcir 9 accorcidre 9, Scortare 4 ab 
brevidre + 

Accourciffements accorciaménto y feor- 
claméuto , mafc. 

Accourcifflement s en terme de Pein- 
turey intérmine di Pittura y fcérsio, m. 

Accourirs asesrrere y conebrere y Pref 
acconrs paf.:. accourus y fut. ac- 
courrai s part. paf. accouriu.  — 

Accourfie, ou courfie,rorsia di galfa , f. 

Accouttement » asconriaménto , orna- 
mento, veftito » dsito, mafc. $ non 
è in ufo, 

Accoutrer, acconcidre , concidre $ eon- 
dire 3 curdre , veflire . 

Accoutrer » ne fe dit que dans le ridi- 
cule parmi les paifanss comme il 
faut raccoutre meschauffes, mon f 
dice sbe nel ridico'o è in luigo di accom- 
modire, accommoder . Bifogna ac- 
concidr le mie braghe . 

Accoutumance ) cof&meyufo a folito , m. 

Accoutumance , cofumavza , c’eft fon 
accoutumance » #°1fmo /élito. C'ett 
une méchante accoutumance; è ax 
cattivo ufo, uma cattiva mfAnza + 

Actcoutumé , sféte , accoftumidto , {éli- 
toy confuita è mafc. A l’accoutu 
mée è alfélito, Je ne fuis pas accou- 
tumé , mou fono Solito g non fono av- 
vfxzo. Ne vous accoututnez pas à 
cela $ nom piglidte quell wfinza. Il S' 
accoutume Ì cela » pista quell’ ufdn- 
za» quella prética + 

Accoutumer » avvrtzdre, eldre $ acco- 
fumare. S'accouver , ftar covdnao 
in un luogo, V. Conver. 

Acouvé ) ée. adi.Qui fe tient au coin 
de fon fen comme un parelfeunx , 
fans vouloir en fortir pour travail 
Jers pigro, e megbitida . Si dice di 
cbireffa a canto il fudco y come un pol- 
tr6ne y fonza wolérne partire per operdre. 

Accravanter » acabler quelcun fous 
un poids, ou fous une charge ex- 
celltve s opprimere y maff dice di chi 
agrrdvaqualchedino d'un pefoy 0 di 
mr cdrico troppo ercelsivo 

Accredité, dé eridito y d' autorità + 

Accrediters dureridito , accreditàre » 

Accrété , qui a unecréte) che 54 we 
eresda è accreftdto + 

Accreu , erefriuto s ammentito y ampii 
fiedto è part. mafe. 

Accret 4 élargi s dilatdio , pare. mafe. 

Accreu, étendiry ge/0 , diftéfo ; part. m. 

Accroc è unhabit y fAreciemento + mM. 

Accroc, empéchement > intippo, m. 
impediminto , mafe 

Accroche , croc de navire , wrreino 
danave, mafe. 

Accroche , penduà uncioe , appieré. 
to ad un ancino . 

Accroché ) retardé, riterdato ; impre 
dito , part. mafe. Procès Accroché, 
Bite interpellita , trafeurdta » 


























Aceroit , suménto, anmentaziine >) Mm. 


ACC ACE 


7 

Accrochement , intéppo ) uncinaminto, Accufatify acwf«tives mafc. 
mafe. Accufation , aecofa y accufazione $ fem. 

Accrochers arrampirdrey sncindrey ri. Accufatoire , accufatéria ) mafe. 
tardàre. S'accrochery agreppdri. |Accufatricey arenfatrice $ fem. 

Accrocher un procès , interpellire 3|Accufé 3 acemfétoincolpito , part.mafc. 
trafeurdre una lite . Accufée , aremlatazincolpdta ) part. 6 

Acerochers pendre à un croc ) appic-|Accufer, amnlére s far quertla. 
chre y impiccdre y arrampimdre . Accufer d'homicide è arcuféred' omici- 

Accrochers atraper par adrelfe, ga-| dio, derquerélad' oraleidio. De Quui 
gner par fineffe , mucindre , cioè gab-| m'accufer-vous? di che m' incolpéte ? 
bbre alcimo con aftitzia , guadagndrio] di she m' accu'dte? di ehe mi date la 
con ascortizza y figurataminte . colpa? Nem'enaccufer pas, momne 

Accrocher, retarder une chofe , ri-| detelarolpa a me. Meftac:ufé de, 
tardirche che fia 3 frappére impedi-| vien accufito y vien incolpato di, 
mbnto 

Accroire s en faire accroire è darne ad A CE 
inténdere. S'en faire accroire ) a- 
vir buia opinione di sè, 

Accroiffement , accrefciménto g anmén- 
te, mafc. 

Accroiflement » terme de Poefie La- 
tine. C'eft une augmentation de 
filabes » «accrefciminto » términe di 
Poesta latina . Accrefeiminto di SiMlabe. 

Ascroiffement, profperité, augmen- 
tation heureufe & fortunde , accre- 
feiménto y profperità ) auvsbntofelice 3 
e fortinato 


A que s aquelche ) per quanto» 

A ce que) afin que, acciorch?g 
affinchè . 

Aceque; felon que , /ec6udo che . 

A ceque j'aientendu , per quanto inté- 
fi. Taflo. 

A ce que vousdites $ per quanto dite, 

A ce que j'en zi entendi ) per quane 
ton'intifi . - 

Acenfé , « volo , adaffitto. 

Acenfé , dato a nolo y affitàto. 

Acenfement , affttaménto , nélito, m. 

Accenfery dare a nolo ) cadaffitto. * 

Acenfeur , afftta!ud!o, affittatére, Mm. 

Acerbe . adi. Gout qui tient le milieu» 
entre l'aigre è l'acide, e l'amer, 
actibo ) che ba il guftotral'agro > l'dci- 
do 3 e l'amdro, 

Aceré, temprdto coll’ accidio, 

Acerer, metre de l'acier avec du fer, 
parle moyendu feu , e de quelque 
inftrument , à finde rendre ce fer 
propre à couper , terme de coute- 
lier 3 potremmo forfe dire acciaidre 3 
cioè , mefcoldra con il ferro | accidio 
per inezzo del fuico s e di gualebe altro 
firominto è per rinderlo atto a taglid:e j 
è un termine préprio a* Coltellindj + 

Acerne Villedu Royaume de Napless 
Città del Regno di Napoli y Acerno, 

Acetabule, plantes acetdbolo è mafe. 

Aceteufe , ofcille, acesdfa è fem. 

Aceteux, aigre, Apre > acetifo 3 me 


A C H 





















Accroître, aecréfcere è Pref. accrois, 
paff-accreus fut, accroîtrai . part, 
paf. accreu . : 

Accroitre un Royaume ) dilatére un 
regno y ascréfcere un regno. Le Roia 
beaucoup accrus cu augmentée fon 
Royyaume , #/ Re ba diftifo di molto 
i limiti dell'uso regno. La maladie s' 
accroît , l'ammuldto peggidra 3 la ma- 
lattia anménta . 

S'accroitra , S' augmenter, e1Éterey 
aumentére , 

Accroupi , ramniesbidto y incurvàto , 
part. m. S'accroupiry rannicebiarfi. 
Commela Choiiette 5° édleve et fe 
accroupit aux rajons du Soleil 3 f 
come ai reggi del Scl cifca néttolafudle ; 
che, s'erge pe firanniabia » Cuarini 

Accueil, sccogliénza è riceviménto , m. 
Faire un bon accueil ) fare mna gra 
ta accosliemza > accbgliere com bentgni- 
tà; Bentivoglio. 

Accueilli è accdito ) raecélto g ricevitoy 
p3rt. mafe. 

Acculé, risculito , firetto ) part.mafc. 

Accuillier 4 aceb;liere + 

Acculery rinculdre y firingere 

Acculerun fonlier, fralcagndre + 

AcculerI énnemi 3 der lu fretta al ne 
Mico + . 

Accumolateur sy acewmimlatére è mafe. 

Accumulatrice 3 accamulstrice > fem. 

Accumulation » accumulazidne , fem 

Accumuler, errsamuldre, 

Accufant, eccnfente . 

Accufant, en accufant » ascufsudo, 

Accufateur, arenfatére ) mafc. 


A chatander s avventire , avvidre + 

Boutique ov maifon achalan- 
dée,s cafs avvidtay vbottéga avventé. 
ta. S'achalander » acgmiftdr eréditoz 
acsreditàrfi. It tiche de s'achalan- 
ders proccisra di bufcérfi avvengbii ) © 
prdtiche. 

Achancri , incbaneberiso , part.mafc. 

Achantique , plante s ardutico, mafe. 

Acharnement » accarnaminto » malc. 

Acharné, accarnita, mafc. 

Acharné, attaché ) 4fifo 3 dato ine 
ténfo, mafc. 

A «4 Aghar- 


8 ACH . ACQ ACR 
Acharné comme un chien 4 accanfrof 
comme un Cane + 
Acharné , en furie, infuridto ) acca- 
niso , mafc. 
Acharner , accarndre $ accarnire» 


fesquand la mer eft retirde. Pieco-]  miffion ) s'è portito benifimo nelte 


la quale fi adSpera per anddre fopra ill quitterde fa promeile 3 tenér la fas 
limo che rimdne-îu Mare dopo che lel promifa . Je me fuis acquitté ds 







Achaty compra y fem. it. acbapt. acque fi fono vitiréte dalla Terra . ma parole » bo tenstola mia pa:dla + 
Ache , herbes dppio, mafc. Acon » Città di Fenicia . Il ne s'en acquitte pas mal; riéfee. 
Ache de jardin , 4ppio domfifico , mafc. ben Sfai. 

Ache large ; ipofelino , mafe. A COQ Acre » faint Jean d' Acre y Port de 


Ache fauvage» dppio filvéfire è mafe. 


Mer en Turquie , Sen Giovdnni d' 
Ache des marétss dppio palifire è m 


AS pendente Ville de Tofcane,| Acre ; Tiolemaide . P. di Mare to 
Ache de montagne 3 4ppio montdna , m. Acqua pendinte y Città dî To-| Turcbia. 
Acheminement avviambnto ) mafo. Jidna. Acre s a/pro 3 derrg mafc. 
Acheminemene , commenceaent .|Acqua viva » Ville d'Italie de la Mar-|Acreté, f.qualité mordieante et pi 
principio, mafe. che d’Ancone » Acquaviva y Città d'| cante; acriménia, qualità media 
Acheminers mettre em chemin y «v-|  Itdlia nella Marca di Aneéna . tes e picchnte. 
vidre , incamindre + Acquereur , acquiftatdre y mafc. Acrediter » ascreditàre $ dar crédito» 
Acheminers commencery principidre» | Acqueriry aequifidre ) guadagndre , Acrimoine 3 arrimézia y fem. 

. ficheminer, conduire, adreffer pi |Ascuét , ecquifo, acguifamento y ae Acroire , en faire acroires véndere f- 
drizzise. S'acheminer , evvidri 3} gquifizione m.Il n'ya point d'acquéts| nécchto ad use. Farcri dere. 
intammindrfi » nen vi è nilnte da quadsendre y non vi' Acroftiche y acroficcie g imafc. Vers qui 

Acheron , ou acqueron fleuve d’En-! / acquida nidnte > non reca fitile. commencent par les premieres letr 
fer, Acber6nte fiume d'Infirno. | Acquéter 3 aquerir quelque chofe yi tresd'un nom. Parlo, che cominche 

cheter, comprére . aire l’acquifition de quelque cho- colle prime Jfttere d'em Norm. 

dichetertrop cher, pagdretroppo, con) fe) acquifidre ) 0 fare acquitto di qual- Acrorsires y 0 acroteres, fommets è 


preve troppo caro . ehe cofa . hauteurs s lesextrémitez de quòî» 
A cheter, couters csfsre.T] l'achetera' Acquetreffe s ceguiffagrice è fem. que ce (OIL 3 acroterio, . 
bien s gli coffera molto, On n'achete Acquitour , scquifatére è mafcs AQe, atto y mafc. arziborg fem. 


jamaistropla bonne marchandife 3 Acqueux 3 arzudiv a mafe. ‘Ade; aitettationy fede 3 atte dizione. 
non fi paga mai una bubna nmiereéne Acqui ) ville & Evé.hé dans le Mone- Aite de Comedie 4 alto di Comedia , ML 
zia; chi più (pende , meno fpende 3} ferrats Città) o Vefcondto mel Mon: Ace dota dilisence y attede compa 
dice l'Italiino. Qui bon l’achete  fernd:n ; Acqui. rition » conpariziAne , 

bonle boit 3 chi hudno ls compra > Acquiefsement, arquielciminto 3 cone Aîtes, vegidi:. Lem 3 firuminii pit 


bubno Jo beve. finfo , mafe. | blitiy Jererritre. 
Acheteurs comprardre è mafe. \Acquietecer , dire di d) acconfentire gÎ Ades. m Le inure des ARes des Apòr. 
Acheteufe $ compratrice è fem Acquiefcer au jugemenrs d'un autre >| tresy di Libro degli atti Appoptblici 
Achevé , compito , perfitto , finîto 3) fare alvind’rio d'ur altro, IA&cur v attira, mafe. 

part. mafe. Ouvrage Achevé ) ope- Acquietter S fa partie, dommer cau- ACita artivo , dilizfute 3. siorfute si 

raperfitta. fe pagnéc) rinsnzidre y dar da cdufa' mafe Fort aitity ardénte yfollérito $ 
Achevementy fniménto,g forniminto )i vinta. 


| mafe. Péttes aclivesy dissi, de 


compimento.» Acquiefcer d une dimande ) sonde appartinzone da rirubtere fopra gli al 
chever ’ finire ’ fornim » compire , fefndere sd puo dinidndi . | tri . dibiti attivi , redii, 
Achever de peindre » maltraiter em- Acquisy aeguitiro, quelagnito . AGif. adi. Terme de Grammaire è 


tierement » arconciar del tutto ) 04° Asquis ) quittance , ricensita ; paga] quifignifie è les verbes qu'on apel» 
canefar per le fefle . | safnta > polizza del pagaminto . I} le allitsy attivo , rirmine di Gra- 
Achillte, plante s achillfa, fem | nouselt acquis 4 2 nosre , Il vous| mdatica , conil quale fi dinorano i Per 
Achilltey Iledu Pont-Euxiny Zfola)  eftasonis, 2 varo. Mm'eft acquisy)  Biebiamdzi airtui. 
del Mace Eusino Acchilica ’ tem, | èmio. Ilr'eltacquiss #50 je vous AGtits $ certo frdine di Frati così chia. 
Achillesmom propre, reme proprio gl fiuis tout acouis , fon futso voffre ,| mati, 
Acb.lie 3 mafc. Cila vouselt rout acquis y guedo vil ARion è azibur) fem. 
* Achoper » inciampire ) intoppdre. è fichra yg è tutto vofra, AQion ) gette, atto $ goffo 4 f. 
Achopement y incidmpozintéopa mafe. | Acquisitentzarguifitàrey acquiftatire, m.| Attiony fait fatto. 
Pierre d'Achopement è pié:ra d' in-l Acquifition, aiquifo) acquifizione gf. | ACGion de graces > ringraziamento 
t6ppo + | Acqdic » fulduménto di conto y pagea-i Homme de bonnes et lotables a- 
Achron'ique; adi. Terme d' Aftrolo I mento 3 mafz. acquit + Par maniere dtions s dibrentrazro nelle azibni » 
giesqui fe dit d'un aftre cu d'un po-|  d'accuiey negigenterminte è 0 calo gi ACltionsy deaua faits è fattà egrégio 
int du Ciel, qui eftoposé au Solcill  perforina. fotti preslari + 
dans fon fever ou dan fon couchersi Acquitté de fon ferment » lifero dal Alioni éelatantes, fatti preclarifimia 
Aer$nico , términe d' AGrolizia s che siurarménto » az'idni erdicbe . 
fi dive di nn° Adro , ovdro di un punta; Acquirter la marchandifespagire i! d8-| Adlions, procés è azione è lite 4 fem. 
di Ciflo y «b'è oppéso al Sole met fuo| zio olagabflta:iiberdr ln vobbe. S'ac-|Aionenmine!lle , aziéney lite crimi» 
kvire, o nel tramontdre, Quittery padre i dibiti . V. aqui-| edile 3 fem 
Aciery accidioy ercidle , mafe. ter. S'acqmirerde fon devoir avec'Adlion civile, sxffr civile. 
Acolite , ardlito, mafc. que'qu'un, compie con nro Fare il fuo ; Aktion pertonelle , azion perfondle, In 
Aconit ) herbe, acdnico , mafe. dibito s compirlelna parti. S'acqui-| tenterune aRiony formare un'azile 
Acon. m. petit batsau è fond plat ter d'unecommiilion > fare wr fervi-| ur unalite. î 
: : Af&on» 


dont on fe fert pour aller fur]esva-{ zio-Il s'elt bien acquirté de fa come ‘ 


labarchitta 3 che ba il fondo pidno ;| fnacommigibney neifuo carico. S'aco° 
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. 


ADIY 


Afion. f. ce fontle geltes de 1'Ora-, Addige, Riviére de Lombardie ,/4- 


teur, quand il prononce un di- 
fcours, ou ceux dela perfonne qui 
reciteen publicy azione, 0 sieno ) 
igefti dell'Orat6re nel recitàre un Di- 
fesrfo» odi alira perfénay ebe récita 
qualcbo cofa pubblicamente . 

Aftionnery chiamdre avdntl alla piufti- 
cia 9 Ingiudizio, 

AQGivités attività y fem. 

A&rice . f. Femme qui reprefente 
quelque perfonnagefur le teatre, 


tue di Lombardia y A':Hge y mafe. 
Adiante» herbe capillairey cheveux 


ADM 9. 


Admiration è ammirazione è fem. 
Admirauté, ammirdlato , 
Admiré , ammirato è part. mafc. 


| 


' 


de Venus , adidnto . Capél Vemirr.| Admirée 3 ammirata , part. fem. 


Adjedtif , adjettivoy mafc. 

A Diet ) a Dio) A Dieu) cimè, Di- 
re adie ) falutdre y dire a Dio ; li- 
renzidrfi» Dire adien aux vanitésy 
lafcidre levanità . Addio , 


Adieu adien , quand on chaffe quel- 


qu@uny, allira » che fi caccia via 
qualeb'uno , 


attrice > fi dice di una Fimmina y che Adigey fleuve dans le Veronois en 
rapprefénta qual, be perfondggio fopra ill Italie» d'dige » F.diVerSna. 
Tedtro. Adimmain. m. animal qui nait en 

ACuel, attudle ) mafc. Libie, edimdnzo, nome di an’ ani- 

Adtuelle, aftudle ) mafe. mile, chemafce nella Libia, 

Adtuellement è «ttmalménte è vera-] Adjoint , aggibmto, agginntéto , mafc. 

mense, uvwerbio » Adjoindre , aggifmorre > aggibgnere . 

A cul y e quesa alverde. Il et à cul si Adiondiony aggionta ogsiuntibue, f. 

ba prrfo la tramontina g è @ quia «| Adjomrnement , citazidoe è m. 
Homme a cui) abzo in sattévo fia] Adjoumner , cirére. 
to. Adjonrneur , citatése , mafe. 
Acul. m. Liem etroîtet batiché d'ot'"* Adjoficemeat > addizine , aumen- 
l'on ne peut fortiry dudgo firetto è *| rediior, m. 
chiffo , donde nov fi pud mfehre y &nj0-| AdjoDiter, aggilimgere , aggilgnere + 
lo, cantoncine . Adjoùter foi, dar fede, preftdr fede , 
viculer uo fonlier 3 fealcdgnare . Adjolter » dire de plus: foggi&ugere, 
Aculers pouffer et ferrer dansun co-|] diredipià. Je n° adjofite rien du 
ins riduree in an lufgo angifia pebiù-| = mien sy nultadiso del mio, mon ci ri 
dere du mo: sitertonetilo + mite mifnte . 

Aculé è frolcagnito , mafc:Difeau acu-] Adjofitezà cela , fosgiamgéte com quefto, 
JÉ è merélio fenléto , mafc. dite con quafto > com quefto fate menzid- 

Acutelle, herbe, a0utél/a ) fem. ne , aggiumgite a guefto . 

Adipeux , eufe, adi.gras y graffa 3 tér- 
mine di Medicina 3 «bè affitto lati 
no è 

Daa » Citià della Troprobéua s|Adiré. adi. perdus vieux mot) per- 
Adam , Adamo, mafe. dlito, fosarrito $ voce antica. 

Adaptation » adduttazibue, fem. Adjudication $ aggindicazisary fem. 

Adaptation, application , «pplicazié-{ Adjudicataire, aggiudicatdrio è mafc. 

ne, addattarSie y tem. Adiudicaroire , asgiudicatàrio y mafc 

Adapter, ad.latidre ’ concorddre . Ce- Adjuger » argiudickre . 

la a été fort bien adapté , 2sozve-!Adjuration. f. exorcifme qui on fait 
nisto quelo a meraviclia » au demon de fortir du corps des 

Adarce, liquerr de fel congelt , Ecu-{ pofedez, eforeffino è comindo, ehe 
mne d'eau qui s'utrache aux rofaux 31 fu al derudnio d' ufrive da' corpi ofiff. 

liguére di Pale congeldto è adirce, fem.| Adjotera P.ajuiterg e quel che fegue . 

Adea» Roizume d'Alrique è Regno! Admettic a amemitiere. 
d'Africa, dala. Adminicule . m. tout ce qui aide À 

Ade Rivitre de Lombardie qui fe dé-! faire preuve , amminicolo 3 tutto ciù 
charge dans le Po, Fifne di Lom-| che ferve a far pruéva ili qualche cofa. 
bardia, Adda, che sbocca nel Po , Adminiltrareur gs amminitratore,mafe. 

Aden Regno d'd'frica è Adina. Admini!tration , amminitrazioner fem. 

Adenté , addentéto g addentellàto 3 m.| Adminiltratrice è f. la femme qui a 

Adberent , asberénte y adirente y fe! {oind ouelque chofe , amminifra 
tatbreg mafo. trice è Donna, che ba la cufbdia di 

Adherer , aderire s adberire, qualche cofa . 

Addition s addizione, ammentaziine 3\Admimi&rer) amminitrdre . 
acerefeiménto , asgilintta , fem. |Admirable s ammirdbile y maraviglid- 

Additioner. C'elt de pInficurs fom-! fo, mafe. 

mesn'en fair qu'une , foramire 3 Admirablement , ammirabilménte 3 
vaechrre i nia meri y e di molte femme, avverbio. 
farne uma fola . | Admiral . V. amiral. 
Addition d’'arithmetique » addiziine! Admirateury ammiratdre è mafc. 
d' Aritmética, jAdmiratif ammirstivo , mafc. 


A DA 


Admirer 3 ammirare, Je vos admire 
parlane par raillerie , pariiudo in 
ifeberzo , vi ft a vedére , a fentire. 

Admisy amrméfo ) perméfo ) introdé:te, 
ricevhbto , part. mafc. 

Admiflible 3 ammifibile $ mafe, et 
fem. 

Admiffion 3 ammifine > intreduzibne, 
fem. 

Admodiers agfttére y dare a fitto , 

* Admoneftement, ammonizibne , f. 

Admoneftenr $ amamonitére è mafc. 

Admonefter ) avvifére, confortàre . 

Admonition , «mmonizione è efforta- 
gione ) f. 

Adolefcence $ adoleleénza 3 fem. 

Adolefcent  adolefcéute y mafe. 

Adonis, d4dine, m. 

Adonifery fairel'Adonis y furde! fel 
lo, V' Italien dit anfli ) l'Zralziuo 
dice y far del Narctfo + 

Adonnés applicdio $ dato, dedito. 

Adonné, accodltumié , avvézzo è m. 
S'addoner è quelque chofe 3 durò 
ad una con. Mon chemin ne s° a- 
donnés pas [À » nen bo da pafdr di là. 
Selon qu'ilsetoient plus ou moins 
adonnes dla debauchey come più 
0 meno piegdyano al diférdivi y alla li- 
bidize 

Adoptery adlottire, 

Adoptif, adottiso, mafe. 

Adoption, addizzione , fem. 

Adorables adoréndo, adordbile , m. 

Adorablement , adorabilménte è av- 
verbio, 

Adorateury adrar6e, mafe. 

Adoration y adorazibney fem. 

Adoratrice ss adoratrice y fem. 

Adorters adordre, 

Ados; m, terre elevée » en talus con- 
treune miraille bien expofde, «* 
tira di terréno fatta in pendio al ri. 
eSntro di tina murdglia in lubgo apé:10; 
términt di cia diniéro. 

Adofers adaffére, 

Adoffement > adeffimento è mafc. s° 
adoffer contre quelque cofe, adu- 
firfi , 

Adouber, accommoder $ addobire . 

Adouci » adalcite ) flardto + ammanfa- 
toy domiépio , part. mafe. 

Adoucirs addalcire s placdre , amman- 
(dre, 

Adoucir, qui fe dit dutemps ) et do 
lavoixs che dicefi del temo, e deb 
livore y moderdrfi + tndoleir8 . Pour 
adoncir, appaifer fes fachenx cha- 
grins, perdifacerbire Ja diglia troppo 
ardrba 

Adoucifement, eddolcitimo > made» 
razione, 

Adour P) 
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Adou:ifeur. m. Ouvrier qui frote la | Adroit s qui a de l'efpirty fpiràiéjo 3 \Advertira «vi/sie y avvertire. P. avere 
glace d'un miroir pour la rendref  maic. tir». 
plus luifante , difriatdre ; coli è ebe| Adrogation. f. adoption d’une per- |Adverti(fement, avvertiménto 3 avvî 
frega il vetro degli fpecchi per rénderli fonne libre par une autre, Arroga-| fo, m. Item, fignificazione ) infor- 
più Imcénti . zione» Voce $ che non è però Italidna y| maziine yy intellisénza. 

Adour, Riviere de Gafcone » Fiume] e fignifica in via legdle la feffa cofa y che! Advertiffcur 3 avvifatsre» malc. - 

di Guafcigna , Adéur. adoziéne. Voiez Richel.au mot ado-|Adveus spprobeziiue s fem. V. ave » 

Adrelfe 3 deffrézza è Indifria > fem. tion, et adrogatiom. a Adveu » confentement 4 confénfo ,m. 
avec adreffe è con indifria y canta-| Adroit y dif péfo » defro, virtusfo. |Adveu, confeflion , confefréne y fem. 
minte. ‘ Adroit qui a de l’induftrie è indufris-| Advis, evvife » opiniéne. PV. avis. 

Adreffe de Lettres, ricdpito , indrizzo.| fo ch'hadella induftria. C*étoit un|Advifé. W. avifé. 

Métrre l'adreffe d'une lettre è mer-] homme éloquenty adroit et intelli-|Adulateury edaletére, mafo. 
aére il fopraferitto. Avoirdel'adref-| genty fu eloguénte , + piéno d'ognijAdulation s adulazione è fem. 
fe, avérginio. landivile indsfiria , ed arte, Simén Adultes creuenàgey adsito, crei» 

Adreffe , invention , imvenzibne. Forniro. Voila un coup d'un hom-| toinetà. 

Adreffe., fubrilité , fottiglifeza . Les] meadroit, gueffe? tiro da maffiro .|Adultére s qui commet adultére ) + 
adreffes d'un lieu, /e comodità. J'| Il'elt adroit pour s'attirer lescocurs] diltero s chi commeétte mn adultério . 
en fcai toutes les adreffes » me fe] etla volonté d'un chacun , è d’unal Adulterer $ adwlterdre, 
tutte le particolerità , Savoir les| Sommaindi&fria nel concilidrfà gli Ani-| Advocaffer , avvocdre. P. avocaffer. 
adreffes d'un lieu , éf?r prético d'un mi, e lavolontà di ciafcbedino, MallAdvocafferie , avocaziine , fem. 
Info. adroits malascérto, pocaefpérta, m | Advocaty avverso. M. Avocat: 

Adreffé, envoyé , mandito , indriz- Adroite y /piritofa, fem. . Advoiier » confefàre y confentire y rice- 
zéto . Cette lectre vous el adreflée, | Adroite è defra è fegdee > fealtra ) f. néfcer per fuo , approvdre. Etre ad- 
quefta littera vien a woì. Qui wuos À|A' droite 3 amam dritta. vole , 6frre approvato. 
adrelfé ici ? ehi vi Ba mandato qua .| A' gauche, a man mancaya man finigra . 

Vous étes mal adrelfé » fiete male Adroitement s avec adrelfc) con de A E R 





















indirizzito è male informato . frézza . 
Adrelfer è indrizzére y mandére y ine] Adroitement, finementySagaceminte + Egide. Bouclier de Pallas. Egi- 
vidre, Adroitement, piruiemment 4 cs pru- de è feudo di Piilade ) fecend» 
Adrelfer une lettre $ dare ricépito adf dinza . Pottì. 
una lettéra y invidre y mandirt una Adroitement » avec dexterité 3 de- Aeré ) aerdtoy mafc- 
littera. Aqui adreffer vous voslet-| raminte, Acrer , arrdre. 
tress acbifateil ricapîto delle vogre| Advance. V. avance. Acrien $ afro, mafe. 
Iittere ? a chi fate capitdre le woftre lÉt- Advancer. V. avance. Acrienne , afrea ,) fem. 
sere? Je les adreffe dì Monfieur N.{ Advantage. . avantage. Acrier. v. a. purifier l'air de quelque 
le mando, 0 le fa capitàr al Signor N. AlAdvenant. 7. avenant. lieu y parificare l'aria di qualche Inogo. 
qui s'adreffe ce prefent ? il s'adref* Advenement . P. avenement, Aérole. f. petite veflio pleine d'eau, 
fe è vous, acbi vifne quefto regdlo 2 Advenir. V. avenir - qui fe ferme furle corps, picrela ve- 
milne a vol + Advent , avvénto. fcîca piena d'acqua lagnale fi forma 


adrelfez la chez nous) masdstelo da 
noi 3 0îmcafanfirà . 

Adreffezle À Monfieur N. mandételo 
dal Signor N. Je nefais è qui m'a- 
dreffer , mon s0 dave dar ditefa. Vous 
wous adrelfez mal , 4a piglidte male. 
Il s'eit fort bien adrell6; /° da piglid- 
to per an buînwrrlo . S'adreTer) ap- 
pisliirh sy actaccdrfi y voltdrfi TI s'elt 
adreffé à moi, 5’? appislidio a me 3 
s'è vo!tsto verfo di me; è ventto da 
mes s'è indrizzito a me. Yous vous 
dies maladrelfé ), frete capitdto male . 


Adventif. adi. Terme de Droit è qui) Sopra i corpi, 
fe dit des biens qui arrivent à quel-; Aeromancie $ augure par l'air3 arre- 
cunou par (ucceffion collaterale sl marzia y aughrio per l’aria, 
ou par la liberalité d'un etranger - 
avveniticcio ) avventizio y pellagrino y A F F 
che vifne altrénde . Cr, tirmine legd- 
les e fi dice de' Beni y che vengono da AFfbilitÒà affabilità , fem. 
eredità tranfverfAli y 0 dalla gewerofità; Affable , afibile , graziéfo s me. 
di chi men è congibato - Ile Afable , 2 d'una manifra afdbile 
Adventure. #. aventure . nel converfàre. Divila . 
Advenues d’unlieu. 7. avenués. |Affablementy con afabrlità + 
Adverbe. m. Une partie du difcours) Affadir s rendre fade, /rvdre ilfporez 
qui veut étre auprès d' un verbe gl réndere 0 diventdre ins'pido 3 infipidive. 
Un coupbien adreffé , mn colpo bene foit devant ou aprés. avuériia s| Affadifement, inffpidiminto , mafe» 
impiegdto $ imdrizzato . s'adreffer dj mata delle partì del dif. isfo + Affaire ) afirey negszio , farcinda. 
quelqu' un, l'attaquery avérla conjAdverfaire , avverfério, mafe. Affaire , interét » interéfe 3 l'affare 
sno. Aqui vous adreffez-vous? con] Adverfaire . f. femme qui eftoposée] du Prince veuty etc. d'interéfe def 
cbi l'avete ? con ubi l'ba V., S. Jem' à une autre perfonne è avverfdria | Principe viebiéAe . 
adtelle à vous è 253 con voi > l'boj donna» ebefroppéue ad un'altra. Affaire , fait, fatto, l'affuire elt que, 


con V. $. Adverfe, contrério, avvérfa, Mm il fatto 2, che se. Petite affaire, n 
Adrafte Roi des Argivesy adrdfo Re Adverfe partie, parte contrdria y fem. | goriftio, mafe. C'elt affaire d toi, 
degli dircivì. Adyerfité s avprrsità, c'eltton affaire, tocza a te.C'ettaffai- 


Adriatique Adriatico $ mare Adribtico,| ddvertance . f. atention è quelque} red moi 4 torra ame. L'aftiire va 
Ad:ien , nom d'homme, nome d'Uo-| cofe) avvertinze ) attenzifne a qual- ainfi, così ffa > così va. L'affaire 
mo, Adriduo, che sofa, va bien , va dense ogni cola . Faire 
Adroit , deffro 3 fagdee 3 fcabtro 3 ac- Adverti , evi/étoy avvertito, part.m.| malfesaffairesy fur mali fattifuoi » 
edito, mafe. |Advertie, aviféta 3 avvertito y part. È, Ilelt mal dans fes affaires, è male 


- —— 
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> ts arnefe. Cette affaire m'occupe| 65 cos ogni affetto , affettuo/iffima-' Aff\arlesailesd'un bataillon, ord 
beaucoup s queffo affére mi tifneocca-] minte. d'affellion è di cubre , com)  vdrele corna d'un battaglibne + 
patifimo . Faire bien fes affaires y| afisto. Il cut del'affeftion pouriui,| Affileurs arraotet6reyag@ilatére, mafc. 
Far ben i fattifuni. mélezvousde vos] /egli afeziono. le Géneral diftribuè] AMlente ) agfletira , fem. 
affaires , attendite a'fatti vofiri y en-] lesChargesà ceux pour qui il a def Affilier. v. a. faire participant de 
treprendere une mauvaife , affai-| l'affeCion , il Generdle [partifee gl", toutle merite , et de tout ce qu'il 
re : l' Italidno dice terre mna gatta al impiéebì a'fmoi benemerinti |. Votrej yadefaintet deconfiderable dane 
pelsre. J'aibien affaire de celay ehe] très-afeGionné ferviteurs afettus-] un Ordre, terme de Religieux + 
m'impBrta quefto ? Avoir affaire ,| /gimoferwidbe, comumicdre , fare uno partécipe di tnt- 
avée di bifigno. J'en'ai affaire, m'|Affe@ionné, celui pour qui ona del filimiriti, edituttocià, chedi più 
bd di bifbeno , mi fa di bifbigno. Il nel l’affeion, pourquioneft porté si Santos e confiderabile ba uma Comuni 
fait pas bon avoir affaire avec cetf benemersute , che ba dell'ambre, mafc.|  Religitia, 
homme 4 non fa bene avirla con quell’) et fem. Affiloire , pierre è aignifers Pietra a' 
mimo . Homme d' affaires ; follecità-! AHeAionné ; afferziondte s amdto, m.| ognazdie ) cotey fem. 
tore. Homme d'affaires squie@af-] très-affellionné) affettuosifimo sm.| Affinde, per. Conuuf. - 
fairé » afacendito , mafc. Faire fes| Affeionnément ; conaffftto , afizzio-| Affin Que , arciocchè , affinebò. 
uffaires, fearicdre ilventer. Il a plus] mnataménte, Affin que de raifon , à telle finque de 
d'affairesque le Legat: /' Italidwo| Affeftionner è affizzionare , amdre. s'| tcaifon, adoeni bumnrifpitio. 
dice Aurafatiche d'un Inpinéto. Ses affeioner, piglidr amére y affezzio-| Affin que ) affinqu'il, affinqu'elle, 
affaires font faîtes s èfpedito, è mal mdrfi y darfi. ce acclò chè + 
accémio. Vous aurez bien des affai-| AffeCtueulement, caldaminte , affettuo-| Affin qu'ils viennent , arciò vingano . 
res dans cette Charge) averite dal faménte. Prieres affeQueufes ) calde| Affin qu'ilecrive mieux , accio feriva 
maneggibroi in quell'efizio. Loredi-| pregsiéiey plur. fem. | méglie. 
no» Bentivéglio . Vousn'avez pas! AffeQueux , afeltadfo, piùno d'affitto, Affinage affinement de métaux, af. 
ed grandes affaires , avéte av&to po-| pifmodibuéna péglia . Fnanénto dimitalli. 

00 da maneggidrory Bentivoglio. L'|Affermable , qu'on peut donner ou|Affinage, tromperie è ingarno, mafe. 
affaire eft faite è c'eneft fait, è fat-] prendreù lojer) omà ferme, «fft-| Affinoment 43 ingénno | Item > affna- 
to il berco all’oca , è finito il wegdria. tendle , che fi può affistàre . minto. 

Affziré , affaccenddto y part.mafc. Affermer, donnerà terme, egfitrd:es] Affiner lemétal > affindre, purgdre. 

Affaifement , incercatira 3 divalla| dare adaftto. Affiner, trom per) ingannare, burldrey 
minto , aggravamento ; mafe. Affermi , fermo y félido ’ firmato geom) fordrla ad uno. Un affiné s fealtro y 

Affaiffer , incargére ’ divallérfi g ag-| firmato y afficurdto, afftito , furbo y siémodi copélla. m. 
grevdre . Affermiry frmdére > cenfirmdre $ far| Affineurde métaux, effinatére è mafe. 

Affaiterun cifeau sy avvrzzdre $ affcu-| fermo y afficuwdre y fortificare y confo-| Affineur , trompeur ) ingamnatdre, m. 
vdr l'uccélto grifdzno . lidére y ftabilite , Affinité , affinità , fem. 

Afaler v. a. faire baiffer è terme de|Affermifiement $ confirmaziine , fer-| Affinité , parentage , paremifla ,2# 
mery abbaffdre y fare abbaffire unal mira, officurinza, m. nità , fem & 
carricola y términe marinart/co , Affermifleur , confirmat6ie y fortifica-| Affinoir, creufef , aginatbio , ermu- 

Affamé » afumdte , mafc.Un affamé,| téres mafc. Une affetée » umacivet-|  ei8/o, mafe 
un neceffiteux » um morto di fame, tina y una sfacciatélla , mafc. Affinoire » /rég0 deve f afindno li me- 
Unechofe affamée ) cofe affamatte-] Affeté. adi. qui a quelque chofe del retti. 
cla s0 fearfa + trop recherché , affettdto , coli 3] Affiuetsy ornamenti da dorme 3 gisie 3 

Affamé » adi. qui defire ardemment| ele ba im ui qualche cofa troppo ffudidta,{ collana y vegr , esimili. 
quelque chofe , affamdto , famélico,1 eartifia dia. Affirmateur , affrmatsre , mafo. 

e fi dice di uno y che ardenteminte defi-| Affeterie , affettariine y fem. Faîre| Affirmatif, offirmativà ; mafe. 
deri qualche cola. p. ex.affamé def avec affeterie,y afettdre. Affirmation , affrmazibne, fem. 
gloire , cipido s defiderbfo di giéria .| Affeurage , prix que l'on met aux|Affirmative. f. propofition qui affir- 

Afumer è afamdre. denrées è prezzo , chef pone allecofel mes prupofzione , che affirma+ 

AffeRateur sy afrrtatire $ mafe. vend'bili . Affisrmativement , agfrrmativaminte 4 

AffeAation , afettuziine g tem. Affiche , cartilla y cartiila. avverbio. 

AffeAé) affettivo, part. maic. Afficher, affigiére s attéccaral muro ;|Affirmer, affermare , affrmdre. 

AffeRé , attribué , defindto $ part] porileartéilo. Cela eft affiché aux|Atfiion, affiiziine , tem. 
mafe. coings des ruéss guefto è afffo 3 nelle| AffliRion d'efprit y affanno, mafo. 

Aff:Qé, deftiné ) definito , part. m.| cantondte. Les affiches de l'opera ;| AffliAion , infortune 3 difgrizia sh 
une chofe qui n'elt point affeMde | gii agiff del l'Ipera. ditta, fem. 
una cola naturdle y non affettàta è unalAfficheur, egfiggitire mafe. Affligé , .fiitto, affaundio $ tribuléte, 
cofanon finta s nen fimuléta . Cela m'|Affidé. adi. la perfonne en qui l'onj mafe. 
eftaffeté ) cid mi dappropristo, anìl fefiey affifito, la perfSna in cui al- Affligé , tourmentè ; termnidte, par. 
wien affett4:o y mi è affegndto, 0 deftivd-| tri fifida. i ma fc. 
to. Un difcours affetté , um difrér-|Affié ) fiddio , mafe. Affligé ; abbatu, travaglidto,part. m. 
fe affettàto. Une affetée , ema ci- Affiér s fiddre > afficurdre 3 affandre , Affligeant s dolor8lo. Mort affligean- 
vettina y nna sfacciattlla. confermdre , te, deler6fa morte. Cela eft trop af- 

AffeRer, affittdre $ defiderire y bramd-|Affier , en faitd’agriculture, perpe-| fligeant, guefto è pur troppedoto 6». 
rey deflindre, tudre irampilli, D'Agricoltàra . Affliger , affligere $ afunndre , addoie 

AfeSion , affito  aferzione è C.aveclAffilé, agenardto > offléte, part. maf.. rére, Ces penfées l'affligent bea- 


dien de l’afficQion ) congran caldiz:AMlery <P!4re y arraotdre, coup, guei penfiéri | angiftiiano con 
quolta 
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AFP 


A AG 


svolto affinno. Palavicini , Manzi-j  ménto è mafe. S' affrioler > pisidif Afrodille, piante, afiedille , pidetg 


nd. Jefnisaffligé , jefuisfàché , 
mi difpidce. Je fuis afflige , fono 
adolirato y aggràvwato , tormintato ) 


aFainndto y anguftfato è 


Affliger s s'affliger y affligerfiy affan- 
ndr. Cette novelle m'afflige ne 
adoléra queta nubva , Bentivoglio 4 
C'elt ce qui m'affligeoit le plus , era 
quel che migravdva , il più cro quel ul- 


timo pefo y che m° aggraviva. Bidndi. 


Pour ne vous pas affliger, per non 


conturbdrvi . 


Affluence è affiulnze y abbondinza , 


ebpia y fem. 

Affluence demonde , concd:fo di gente, 
fem. 

Affluenty ablondiute $ ecpibfo, 


Affiuer » efiutre y abovadre y concor. 


PETTO è 

Affoibli » debilitàto , inffevdlito » part. 
mafe. 

Affoibliry agfevdiire , iufievblire y in- 
detolire, 

Affo:blir, diminver, fiminuire. 

A fioibltifement 9 dekolizza 4 indeboli- 
minto y fminwiménto di forze g m.La 
puiffance s' affoiblit è declina la po- 
tinza. 

pura. devenu fol $ impsazite , part. 
mafe, 

Affvit, d'amour $ martelldto 9 ciéco 
nell'ambre. 

Affoler , sendre fol > fare impazzi- 
re. 

Affolir. v. n. Devenir fon. impazzi- 

- Ties imporzdre 3 divenire pezza» 

Afforage. voiczy aflevarage. 

Affourager, aforraggidiey provéder di 
foraggio. 

Aflourager le betaily der da manzidre 
alle péiore y dare il vitto alle pecore 3 
provéder di fordegio. 

Affourape » ferdggio ) vitto, nm. 

Affranchi $ libre $ franco è dibero , 
Jebrdvo fatto franco . 

Afiranchis exempt ) efinte , affran- 
cato è 

Affranchira franedre, 

Affianchir è mettre en liberté è Zide- 
rr di fervità > miéttere in libertà + 

Affranchiffement , Jiberaziine y frame 
caminio ’ tfenzibne a 

Afranchiffeury diberardre è mafo. 










gufo » avvezzdrfi . 
Affrodile , pianta affredillo y m. 
Affronite , Sal nitro, mafc. 
Affront » feorno , afrénto $ mafe. Il 


Scorno. Quel affronti che vergigna! 
«be feormo! 
Affrontailles de terres , confirà. 


mafe. 


této $ part. mafe, 
Affronté è eppéio, part. mafe 


lire, 

Affronters trompera #nganndre, giun- 
tdrti farfcorno « 

Afitonterie. f tromperie 4 frSude , 


m'a fait un affrone è #m'ba fatto 


afarizias fem. 
| A GA 


Ga , nomde la montagne d'oî 
fort l'Eufrate, 452 monte deve 
nalce l'Eufrate . 
Agacanti prowcednte : 


Affente ) trompé a dugeundro x part.| Agacement, provosazibue 3 imitamiur 


ta , aizzaminta , fzicamento $ M. 


Afiionté, attaqué a efalita , afion.|Agacement de dentsylegamdénto de'dontà 


Agacer, provoguer 3 #rritére, propo 
cdre y aizzdreo y frzicdre. 


Affrontery attaquery afrontdre y affa-|Agacerles dents $ allegra i denti $ lép 


gdre i denti , inglupidire è denti : Mé- 
glia fh dice y glio è denti , Dentg 
agacces, denti lecini. Cela agaco 
les dent9,quefie fa inftupidire i denti, 


ingdnno. l'ufage de ce moteit rare, Agados Rojaume d' Atrique, Regno 


quefta voce è poco in ulo + 


d'Africa, Aiddi. 


Affronteur , inganvdrore , mafe. c'eftf Agalocum » bois d'aloés , agili 3 


un affrontenr 3 è nn furbo. 


legno d aleè + 


Aflublement , veftiso x coperto. Pard-|Agaric, racine , agdrico: mafo. 


la antica. 
Affublers vefifre s coprire il capo. 
Affublé è coèffé d'une femme, inva- 


Afaffe ‘ pie » pica » 24224 ’ fem. 
Agathe, pietre precicules pata pit 
tra prezidla y fem. 


guito , incappricciàto , martellito y| Agathe, nom de femine s Agata è 


innambrato , perditto d'una Donna , 
Ces trois font de vieux mots. 
Affufeler faire ou rendre pointu ; 


mome piéprio a fenr. DI 
Agatis. Digat, dommagey deus a 
emdflo g rovina. 


comme un fufeau , efafeldre , rénde-|Agde sy ville de Languedocy 4574 


re fottile la punta come d'un fufa, 

Affut decanony cagu del cavubne y in- 
cavalcatira + 

Affut, fortedechalfe s forte di caccefay 
polo, entréca ) 0, tifcita dellalepre, 
barzélloy oguato » allons à l'affut 4 
ardidmo, all’ entrdre y 0 all ufcire 
della lepre y al bargilisy all'aguato. 11S 
fortàl'affut s forcin azudta, effan- 
no afpertdnda la lepre . 
lievre à UVaffut »s afpettàr la Jepre al 
barzélla è in agudio. 


Città di linguadica y fem 
A GEE 


AS: a età. Bas ge, prima età 4 

fanciutlizzz. Dele bas age 3 da 
bambeno y da fanciilimo g darazazzio 
no. La fieut del'ige) il verde de- 
gli anni, 


attendre lelAge d'enfancey enfantin è età fune 


ciullitca , Entre deux dgesy di age 
za et). 


Affitt è abriy riparo, mafe. Ils fontjAgetendrey eidarirta. Il ei de cet 


À l'affut , ffanno al burzéllo . Etre 


àgty è di quel tempo 4 di quell'età. 


à l'affur du canon, ffare al ripiro| Age decrepit, veredifera cadinte 4 vere 
bj P g pie a È) 


delle cannondte. 
Affutage 9 apparécchioy mafe. 
Af'utage. m. Tous les outils necef- 
fairesy pour travailler > tutti gli 
firemiuti in génere y chi fervono ad un' 
Operaio f: pofeno chiamd:e con questo 
nisme, 


Afenfement è /paventeveimente 9 bor- Aftuté . adi. Eguifé è acsto y aghzzo, 


vibiliminte ’ avverbio , 
Affreufements malicieufement è per- 
Flaininte 9 maFgnaminte g diVo 


Afieux » /paventé vole y onrilil di vi- 


fa. x 
Affriander , fer go'éio , 0 lecedido , 


a:snmd:o. 
Afiutage , apparérchio 4 mafe. 


chitzza ribambita. Laifez le faire . 
c'eftun hommed'*Age ) defridte fu 
realniy bacervillo. Quel age a e 
11? dicbertà è egli? Quel age aveze 
VOUS, quanti anni avrte . Entre 
deux dgesy di mezza età, D'ige d' 
homme qui vive ) di fmpo d'ré49 
vivirte. Sur | Age » attempi:o 4 
well'età matàva + 
Apt, attempito , vfetia, mafe. 


Affutersbracueryappuntare ) apuntdre. \ Agé de dix ans g d'oti di dirci ane 
Affreufe , herrible , ‘paventévole » f.\ Altuter 3 monter le canon) incaval- 


cdre ’ appuntdre il cannéne, 
Aftuter un fufil , incaflire wn' archi- 
bilo. 


Item, allettdre ) avvenzare alle ghi:t- Afin sg acciocehè , affinebi , acsiò. 


tonerte + 
Aftiolery «Nettdre. 


Afin de » ci . 
Atique, Africa ; fem. 


Aift'olement , averrimiuto + allettd-\ Air cain y Africico è mafe. 


i *» 


ni. Fort ige 4, di snoita ctì ) et- 
tempéro «fidi. Le plus àgé des fre- 
1es, il maggiorndto 4 il primecinito 
Plus ig, più attempdto ) più «vane 
zdto negli omni + Il et plus Apé que 
mis, è più attempdtodi mey ba più 
enni di me. 

lAguachye: Crash, Province du Ro- 

| ” Faume 


AGG 


iaumelde Perle s Arseco. Prov, di|Agiliters agilitire, adicirdre. 
Agio. C'elt l'intérée de l'argent q 


Perfia + 

Agen; ville de France » Acénra è 
femy Azino , Città di Francia » 

Agencé 9 acchmcio , accommodito , Pat. 
mafe. 

Agencé s raffettàto y erndto y acehu- 
€10 è 

Agence. f. Ja charge et la fon&ion 
d’ agent » Agenzia $ minifério di 
Aginte . 

Agencement , ormaminto > aecontla- 
minto, raffitto , mafc. 

Agencement de mots érdise 3 com- 
pofizibne di parble, 

Agencers Osnery acconcehdre > attl!lé- 
re sy ordindre, 

Agenzer le menage , raffettàre la cafa. 
Une agende è memériay 0 librétto di 
memdria y memoridle y 

Agenoilillé, ingimocebidto 3 inginerebif- 
ne. S'agenoililler è insinoechidrfi 4 
mitterfi inginecchi$ne +. Etre ageno- 
ille , fare inginsechi one + 

Agent. m. procureur è agfnte è mi 
niro s procenratére. 

Agent» asénteg mafe. 

Agente , acéote y fem. 

Agglué , perenglué , smvifebifto,y im 
panidto, part. mafe. 

Asgluer , invilcbidre , impanidre + 

Aggraffe , eneiné!la, mafe. 

Agzraffement ) ubrinamento y allaccia 
minto, 

Aggraffer è un:indre*, allactidre 3 af- 

fbbldre + 

Aggrandi $ éngrendite, part. m. 

Aggarandir, ingrandire $ aggrandire , 

AggrandiTement, 4igrandiménto y in- 
grandiménto , mafc. 

Aggrandiffement s élargiffement , 
eftenfi6ne + 

Aggrandifeurs asgranditére , mafe. 

Aggravanter » oppreffer è charger 
d'impòts » ageravdre , opprimere > 
caricdre di agerdvi . 

Aggravationy aggravaziine y fem. 

Aggravement » gravéme , gravamén- 
to, mafe. 

Aggraver ) gravdre ) aggravdre. S'ag- 
graver, aggravdrfi. | 

Apgregationy aggrezizione y fem. 

Agpregery azzregdre , congregdre + 

AÀggrener, avsrzire a mangiar gra 
no. 

Aggret!f, affalire, 

AggrefTeur, efalitére è mafc. 

Aggreflion è efaliménto è agree , 
fem. 

Aggriffer $ arraffiire y, arrampindre è S° 
ageriffer, anghbidrfimy aggrappérfi. 

Aggriper, afirrare , arrampindre. 

Agile, dgile ) deffre y leto >» mafe. e 
fem. 

Agilement , agilmi nte . 

Agilité » agilità ) deftrezzay fem. 


Agiliters agilitàre » addeftràre 
Agirs operdre ) agire, 
Agir en honnéte homme » trattére y| Agonifer , étre en l’agonie , «gmiz- 









AGI 


AGO 


Un Agnus Dei è Agna: Dil. 
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u'|Agonales . f. Fites des Romains » - 


on préte fuivant le cours du chan] Agon4ly Fee faiéani approffo i Ro. 


ge > terme de Banquier , anehe tra 


mini, 


Mercatà nti dì Cambj fi adipera Pa vo-| Agonie y aginiay fem. 
ces A'egio > ed è un vantéggio nello| Agone de lim, !" Glio del lino y ma- 


fedmbio di monfte, 


A 
A 


operdre da galant'uimo. Il a agi en 


tifa, 
gonifant, azonizzdute » mafc. 
gonifante » agonizzinte è fem. 


zdre. Stare in agonia + 


honnéte homme , fi? portéto da|Agouit,y riviere du Languedoc , Fié- 


galant' momo . Il S"agit y / tratta , 
impérta. Il nes'agitpasde cela sjA 
mon fi tratta di quefto , queto non fa’! 
cafo. Ila bienagi y f è portéto bene. 
Il n’ena pasbien ag? y mom s'è por-\ A 
tto bene. Quoi qu' il s'agilfe de ma A 
vies ancorchè la mia vita mi ci anc' À 
difle . 


Agir en mere » operdre con azifni 


damadrey Bentivdglio. Le corps 
fe remuè » & agit par le moien! 
des organes , ilcorpo 1 musue, ed 


Gpera per via degli Grgani, Quand il A 


me di linguadica, Axhftio + 
gra, nom de la Capitale du Mo- 
gol è Agra è nome della Capitàle del 
Motol . 
greffe 3 uncinéilo y fibbia y fem» 
grafferg allaccidre y umeindre 
graire. adi.f. Loi publiée par Spu- 
rius Caffius pour le partage des ter- 
fes prifes fur les ennemis g Agririay 
2il nome d' una Legge pubblicità da 
Spiris Cdfio nella divijibne de'Terrini 
prefi a” Mimici , a 
gréable , grato 3 Caro y quazibo » 








LAgous caftus s piante y agnocafo , m | 


leggiédro . Ce livre eft beau > & 
agréable » quelo libro è bello , & 
euriéfo , Des propofitions agréa- 
bles; varbe propéfte. Simén For- 
niri . Prononciation agréabie 
pronazia lesgiddro , Simén Forni- 
ri. Qu'ilett agréable , quand om 
parle à un enfant , com'è carino è 
in parlindo ad un infinte 
Agréablemenl s grataminte + 


s'agiffoit de parler , quando cecorri- 
va di parlire g quando fi trattàva di! 
parlére . 
Agifant, agente, mafc. laloris/o + 
Agiffante s Zaboribfa > aginte , «a chi 
pidee il lavorire è fam» 
Agitation, agitazione $ fem. 
Agiter» agitére. 
Agiter une queftion , mudvere uno gqui- 
fribne y ventilire una propifta . 
Agirers ébranlery feudtere. Agréablementy gentiluiate , con gri- 
Agiter » tourmenter , fravaglidre .| zi: ) leggiadraminte y avv. 
La mer €roit rellementagitte è era Agréery gradire è piasére. 
tanto adirato il mare. Cette affaire! Agréery via. confentir , avoir pour 
aété agitée plufieurs foiss è fato] agréables trouver bon. 4. effentire 
quel negbzio più volte ventilito. Etre asgradire y avér gratithdine + 
agité » Auttuére . Il étoit agité Agréer. S’équiper de tout pour un 
de grandes appréhenfions è flut-| vojage delong courss preparsrfi di 
tieiva in craviffraime apprenfifui . Bru- tutto panto per un lungo piaggio. 
féni. Lesaffaires del'état étoiene' Agréelir. m. Celui qui équipe un 
Oort agittess futtwivano molto glij vailfeau dunéceffaire pour un vo- 
afdri di fato. iage de long courss con queto nome 
Agluer ) imbanisre. i Franeéh ebii mano quello y che prova 
Agmet ville d’Afriquey Città d'Afsi-| “véde mn Vajcélio di tutto il bifognb vale 
ca. Agemeto. per sin lunga vi.igrio + 
Agnation. f. lien de confanguinité! Agréez je vous pri@» gradifta V, S.i4kà 
entre les màles defcendans du mé-| srzia. 
me pere > vincolo di parentéla tra'| Agréez » aiezla bonté » N. S. /i com- 
mafebi » che difeéndono dal medéfimo| piéceia , abbia la bontà . Cela vous 
Padre. i Agrée-t-il è vi pisce questo ? 
Agneaws agméllo s mafc. Agréments , gentilieffes y ver? , gen 
Agneler , agnelisre tilizze > allettaménti , plur. ma- 
Aguelety «agnellino > agmellitto è ma-| fculim. 
feulin. Agrément » approbation , eppro/ i» 
Agneliere è pellicule qui enveloppe| ziéner approvazione. 
ta téte de l'enfant, core , comi- Agrément , grace, grézio, 
feibita matricAle che cubpre il capo, Agrémenty piaifir 3 guffo 3 piacére y 
dell’ Infinte , fem mafe. 
Agnelin $ agnellino 4 d'agnéllo y lana' Agreltes agréfey riflicoy a'péfire. 
d'agmiilo. lAgrezy cordare de navire » corda , 
fune 3 fartidme > cordéme di nayi- 
glio 3 
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glio, mafe. Aies , fufsidi , fovenzibul y imp.firid-| occorreva trattérlo così acerbaminte 3 
Asriculture 3 agricoltsra ) fem. nì, tribati y gabélle @:. La Courj aereminte, 


Aoriffery s'agriffer, aggrappari. desaides, Za Caméra de' fufstdi . Aigri, devenu zigre, divemmto acre 3 

Agigente, ville de Sicile , agrigén-|Aidé, agiutéro, part. mafc. A quoiilj fatto forte 
to. Città di Sicilia. font aidez de la nature , al che fono Aigriry deveniraigrey divénirase s 

A 1rimoine » pisnto , agriménia y fem. aintdti dalla natisra , Bentivéglio. inacidire » 

Aziipaume ) pidnta è artemifia y ama-|yidée , aiutdta , part. tem. Aigrir une perfone, inafprite uno y 
villa, fem. Aider, aiutdre y giovdre . fare andére in colera qualebedino è 

Agroupery S'agrotiper è aggrappérfi» | Aiderà la lettre , fupplire. amareggidre nno y efaterbére uno. Il 

Aguerri, prético della guerra. Qui n'|Aider è lalettte  aider è médire 3] eftterriblementaigricontre vous, 
eft point aguerri , poco prético dellal apporgidre la detrazione > far tenére .| è fuor di mado imviperito contra di voi . 
guerra. C'eltun homme aguerri enf S'aiders feferviry vali , fervin| Ilsaigrirent le penple, amareggid» 
cela , in quefto è pratichiffimo . fi. Mnefe peutaider de fes mem-} ronoil popolo, Ségneri . Il ne faue 

Aguerrit , aguerrire è infegudr l'arte, bres, è tutto afiderdto è paralitico)| pas l’aigriry mom biféjna amarego 
della querra + non fi può muévere y è impoténte + giérlo, 

Aguet; cachette , agudro è m. Etre Aigrir un mal, efacenbdre , rinnovdre 
aux aguetes » /pidrey éfere in agud- un male. S'aigriry fefàchery efal- 
to. AUX aguers s iu aegudto è in perdre , inafpritfi g inviperfre. Fruits 
gudrdia. etherbes aigresy agrime, agrbmiy 

Agueter, infididre. Plur.m. aigu , fottile ) acito, me 
Mots ou traits aiguss motti areistày 
plur mafe. Il a l'efprit aigu comme 
une boule » l'Italidno dice 4 più ton- 
do d'una lippas balla + 

Aigu. adi. Pointu 3 «te , punte 
ghto. 

Aigu. adi. Subtil, ingenicux , acdi- 
to, cicè è fottile d' ingéguo, ingrgné/o + 
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Ieul , «v0 4 avélo ) nonne . Bis 
Aîenl, Fifévo. 
Kieule , ava, avdla. Bis Aicule; di 
féva y bifduola. 
Aieule, grande mere ; nonna , bifsvola, 
Aigues-mortes ville de France, 4 
quan:bita y Città di Francia, 


a H 


AF s ab, abi, interjeGion d' 

étonnement $ interiezzione di de- 
I5re y e di fiupére. 

Bhan. m. grande peine » grand tra- 
vail de corps, grande incéineda. 3 


grande fatica di corpo » Aglantier » revo canino è mafc. Aigu. aci. Cemot fe dit des mala- 
* Ahanner, mot vulgaire pour pei- Aigle, A'guila , fem. dieset des paffions. Il fignifie vio- 
ner pardla baffa di pena  pendre. |Aigle. f. Enfeigne des Légions des) Jent, maisquidure peu. acsito in 
Ahcurté , Opiniatre » effindto , duco-] anciens Romainsy 4 A‘guila era lai 6 dine a malattie y e pofféni d'4nimo > 
corzito. S' Aheurter dune chofe | Iufégua degli Eférciti è dille Legibni) e fignifica violinto, ma di corta durdta. 


ATG 


appiztidrfiy ofindrft, incapriccidrfi , degli antichi Romdui , A:guades faire aiguadey cercére acqua 
Aheurtement. m. Opiniàtreté) ofi-|Aiglede mer, orfraies enzifa piom-| dolce. 
mez éne. bina è fem. A'gnila marina Aiguail. m. la rofée, mot qui n'eft 
e Aigle noiràtre , veléeridna, fem: Cou- guere en ufage » Rugiada ) voce |, 
& I leur d'aigle » color aguilino . che nom è molto in ufo. 
: Aigleron , ou aiglon » aguilftto è m. Aiguiere ) Bocche, m. vafo da acqua y 
I, villefur fa Marne,, Gittà fa Aigras s raifinqui n'eit pasmeury tiva] metciréba + 
la Murna, Ai. nov matira y na asérba y agréfo» lAizuillat 3 poiffomy agsno s gabidug 3 
Mjambée , pafo lungo ) paffo quanto fi Aigre y a2r0, afpro y acérbo, mafe. mafc. Pefce . 
può fender la gamba + Aigre , agray afpra y acérba y f. Vin Aiguille, ago, V. eguille. 
Ajamber + slongdre il fidfo y lagamba .| aipre) vimofortey mafc aceto. Aiguille À emballer è agodafarchi, 
Aiant , avéndo. Aigre» facheux, fafiditiv, mafe. |Aignille à partager les chevenx , driz- 
Aichitade y Città di Alemagna nel Pala- Ajgie de cedre, agro di cedreg mafc.| za6jo, mafe. 
tindto0» 


Fer Aigre s ferro ingréto y intrattà- Aiguille de cadrants «pm 3 filo, age 
Aidant, edegiéva è giovdnte y gionfvo-| bile. Aigre doux » dilte e piccante , glia $ di quadrdnte . 


le s ajutànte . Dieu aidant » coll'i Paroles aigres > pardie pungenti >| giguillede montre , agiilia, gugliayf. 
aiisto di Dio . plur. fem, Aiguille, poiffon, agufrisia y fem. 
Aides aisto, foredrfo , mafe. Aigre fin , certa menéta turchifea +| Aiguille de clochers giglia, fem. 
Aide, qui donne afliltance $ «bi daj Item, certo pefee | C'ettunaigrefins) Aiguille piramide, giglia) Pirdmis 
aiuto, ajutdnte , che agiiita . un rufé , é an furbacciéito. Vin Qui] de, fem. 
Aide, celle qui aides ajutarice f.| fentl'aigie, vinogugfo, m. A'guille de chtarior $ timéne del carro y 
Dieu vousaide y Dio v'agihti y Dio gigrement y afpramintey irataminte, | affedonos mafe. 
vifalvi. Dieu.nous aide y Dio cele Aigremoines plantey agrimosia 4 f-|Aiguiltede pafteurs herbey carro fel 
snandi bBubna , Aigret , aferbitto , agrétto 3 mafe. vdtiro . malc. Erbe. 
Aide majors ajntinte maggifre, m. 
Adedecamp , ajatdnte di campo , m.| cello. wel corpo del'o [paravitte . 
A Vaide è afsto. Aigrette, plumeaigrette ) garitta s|A:guillée , agdtas agnglidta, fem. 
A de ù maffony miannéle , mafe. Ave:] tem. Piuma. Aiguillette 3 firiuga, fem. 
wo peu d'aide ) comm paco d'ajfto | Aigrette, ofcilleg aceréfa, fem. Aipuilleter y firingdre . 
f'Arcofa. Aigreur » acerbézza , afpifiza , fem. Aiguilletiery atuecdidre, mafe. 
Aiie moi , fer dans lequ-lon met lel Desparoles d'sigrenr, paréie acfr-lAiguillon $ fifmels è mafe. Les ai- 
rimon $ Ferro, gorft mette Hgimbae| te. Il n'éto!t pas neceffaire de lel guillons de la chair 9 gl fimoli delia» 
ag uglibito) mafe. traitter avec tantd'aigreury wind. carme. 


Aiguii 


Aigrette ) cifeauy goredita g fem. U-|Aigui!less vers 3. vermi g che néfcore. 


perni 


AIG 


Aiguillon de mouche, /pina 3 ago 3 
ftimolo di mofche è mafe. 

Aiguillon trés-piquant , /pina prmgen- 
tiffima. 

Aiguillonner » fimoldre, pungoldre + 

Aiguillonnement , ffimolaminto è m. 

Aiguillonnebr , fimolatére , mafc, 

Aiguillonneufe, ffimolanice y fem. 

Aiguifement , erraotaménto, mafc. 

Aiguifé , arruotàto y part. mafe. 

Aiguifée , arsuotéta , part. tem. 


AIM 


A I M 


» 


Imable , amdbile, mafc.& fem. 
Aimablement , amabilmente , 
avv. 
Aimante s amdnte y amdnde, 
Aimant » pierre d'aimant, Calami- 
ta y fem..Piétra che tira il ferro + 
Aimantery foccdr cen la calamita, 
Aimantin » adamantine, mafe. 


Aiguifers eraotére. S'aguifer l'ef- Aimery armdre. 


prity d' Italiano dice , agnzzbiei fuoi 


ferriszzi , aguerdrfi l'inzigno. 


Aimer s fe plaire, dilittàrfi. 
Aimer » agréer, gradire. 


Aiguifer l’appetit ) incitàre $ provocdre Aimer ) plaire $ piacére-, J'ame ce 


l'appetito + : 
Aigument ) «cutaminte ) avverbio. 


ATL 


A” , aglio, mafc. 

Ail; cignon , 4zliogrife è mafe. 
Goulfe d'ail è fpicco d'églio. Tete d' 
ail, capod'dglio. Sentirl'ail , pre 
edre d'aglio. Pain frotte d'ail 3 pane 
unto d° dglio. Des ailsy agli.plur, f. 

Aile , dla dell'armdta. 

Ailes d'armées, Ie ally le corna. 

Aile droite » cormo dritto. 


Aile gauche , cormo/ini/tro, corno manco. Aimer paflionnement la chaffe » avé- 


Ailede chapeau , bord s ala , bderdo 
di Cappéllo + 
Aile de maifony ela di Cafa. Il ]o- 


ge au premier apparrement de l'ai-'Aimoragie. f. E'coulement de fang 


le » alidggia ne primo appartamento 
deli' ala. 


Ales, cd:ez de vailfeat , ale della|Ain. m. Hamegon. vieux mot » Amo 


nave , plur. Tirer de deffous l' aile, 


Metaph.cavdr di (otte alla protézion[Ainé, maggior nato, maggiére , primo» 


del padre y 0 della madre . Roguer 
les ailess Metaph. Zevdr Ja pofàn- 


za , eporére. Ilentientdansl'aile,}AinefTe , maggiorità , miagetordnea è f 


me tifne mel valigibne y 03 è ffleto col- 
to: A tire d'aile, atutto volo . Bout 
d’ aile , penta d'ala . J'emnavrai 


Vin) mipiéce, migufa quel vmo, }" 
aime cette viande-là , mi piéee guel- 
ia vivanda , mi gufta gnel cibo .. J' aì- 
ME MICEUX , mi è più cavo è bo più da 
caro. Je n’aime pas cela 3 quelo non 
mì pidce . J'aimerois mieux avoir 
la fievre ) vorréipiù tofo aver la fe- 
tre. J' ainie mieux fouffrir pour 
VOUS , mo'e più caro il penar per voi . 
Guarfni . J'aime que, bs « cero 
che ) Ge. 

Aimer è faire è dilettdrfi di fare. S'ai- 
meren unlieuy far volentifri inun 
Iutzo.. 


reunardénte fete della cdscia, C' et? 
une femme qui s'aime, è sha don- 
na y che adéra fé fieffa. 


par le nez ) ffufo dì fargue dalle 
Nuartet. 


per prendere i pefei, voce antica . 


efnito , mafc. Fille ainée, maggiore, 
item y primesénita, tem. 


Droit d'aineffe ,.maggiorénza. Droit 
d'aineffe ) primogeniture 3 maggie- 
sénza è fem, Primogenizhra , 


pied, ouzile , n'averdcarnezo pelle.jAine 3 l'aine) angnindglia , fem. Il 


Ailé , alte; part. mafc. 

Ailées qu'on donne à un cheval ) car. 
riéra che fi dà a an Cavdllo è tem. 

Ailers attaccdre le ali. 


ena dans l'zine , i.è fato colto) me 
tiéue mel valigione . Il ena eu dans |” 
aine 4 è fiato minchiomito y burléto , 
ncrellita y infaccto . 


Allerettey petite sile, pierola ala y\Ainfi y c0s3 9 dn gneffa manitra, 


alitta ) alhzza ; alettina y fem. 
Aileron , alupicesla , ala di vefiîta, 
Ailerons, ailettes de poiffons, aldite, 
di Pelcì. 
Ailette , alfa 3 alupiecola , Item. 


Ainfi que , Acchme. Pas ainfi y e cos, 
a gueftò modo. Etqu'ainfi ne foit , 
eche così fia y echbeciò fia vero. 

Ainfiy potr comme, amodo. Il fait 
ainfi que font les fugesy faramodo 


Aileures , de vaiffeau , certe travi chel de'favj. 


attravérfano in walceéllo > trawiciili . 
Aillades fauffe faite d'ail 3 falfa fatta 
‘d’ agli, aglidta. 


Ajoindre , aggilgnere è Pref. ajoins . 
Imperf. ajoignois. Perl. ajoignis. 
Eur. ajoindrai. 


Ailler, filier de cailley rete de gus-(Ajointy aggianto. 


glie. V. alier. 


Ailleurs, autre patty eldve, in al- 
tra parte s adv D'ailleurs, dall'al 
tra parte. Altrénde , aillor 3 flevr 


Ajcint. m. Celui qu'on prend pour 
eflifter è une procedure ouà un ju- 
gement , aggifimto , quello > che fi 
prende per alfliffere ad una giudicathra, 


jaune , Fiorgidllo y tremigie, mafc.[Ajcintf . m. Circonftanees d' une 




















AIN 15 
chofe , cole aggiinto , evocro ) cir 
finze di qualche cola, 

Ajofter . v. a. Joindre è quelgne 
chofe $ aggiignere a qualebe cofa . 


A IR 


A” dria ’, fera. 

Airdechanifon y dre ) cante 
mafc. 

Air de vifage) dria è fem. Homme 
de bon air y momo di Buon garbo , al 
bella prefénza 3 di bella vida. Bon 
air s bonne mine, bonne facon ; 
budna ciéra . 

Air doux , dria dolee. Guarfni , at- 
teggiaminto } d fon air è è fes mn - 
nieres charmantes è a'/uoi attessi - 
minti verrié. Candle. De mauvuis 
air, dicattiva ciéra. Jlal'airgai, 
è di via alligra y giovidie. Lie de 
bon siry /udgo ars; avoir de |' 
air d'une perfone y lui retfembler, 
arieggidre con sno y rufemelidre ad 
sno. D' un bel air è de bonne gra- 
ce 3 comgrdzia y con dria y con garbo. 
Prendre l'airy piglidr l'driay pi. 
glidre il fiefco + Qui è bon air ou bon- 
ne mine y di budna ciéra , di bell" 
alpétto , 

Airrude de vifage » dere Lrufio, dria 
brufea . Coup tiré en l'air y tiro di 
veldta » a volo; a demi 2ir y amer- 
ra diia » Coucher à l'air 3 dormi è 
all’infigna della Inna s dormie all 
dria » Ildit cela avecun air fi librey 
& fienjoiié, quefte dice con tanta li 
bettà y e gentilizza , com sì bel garbo. 
Nadel'air delacone, ba del coreg- 
gidno. Ila de fon airy gli raffemi» 
glia. Il a l'air d'un honnéte homr 
me» /a del galéui' more. Donner de 
L'atrà fa donletry dare sberro a' jey- 
timiénti dolor . Se donner desairsy 
arregdrfi certe mamifre y vlér certa 
bertà. Quels airs vous donnez-vousy 
che maniére fon quefte. S'etudisr de 
faire paroitre furr le vifage un air 
doux & agréable 3 eddottrindie il 
vife nelle attitfdini y vbeméglio ftimro 
Spiccdr le grazie, Il a tofijours ue 
pied en l'air ) è come Ja rana,o ffa y 0 
falta . 

Airdu Prince, dria di Prinepe . En 
Dairy in dria , per dria. Changer 
l’airy mutdr dria è mutar paife + 
Prendre l'uir d'un paîss avverzdrii 
alla natira y e coffimi d'un palle + 
Donnez vous de l’airyg datévi pace, 
na fantine di pazienza. Donner de l' 
air è unechambre, aprire /a far 
fra d'unackmera y dare dita alla cd- 
mera; aveir de l'air du Roi, 
arleggidre col Re % afomiglidre al Re, 
Prendre un air indifferent 3 con. 
ferre il {uo vife all sr 

"e 


16 AIR 


dre un air dedaignewx 3 compérre 
di vifo allo [Aegno. Prendre un air 
gais comporre il vifo all'allegrizza . 
Donner air s decouvrir, feoprire , 
palefare . . 

Airainy rame giéllo è mafe. 

Aires grange, «ia, fem. 

Aire » alléed'arbres, vidle, drbori, 
vialine . ” 

Aire de jardin y gruédro d'erto, 

Aire de faucon , nido di faleéne 4 
mafe. 

Aire de wvents ) oppefizibne dritta de’ 
venti, 

Aire , repos d’'efcalier è piarerbttolo , 
mafe. . 

Aire. f, la .grandeur ou la capaeité 
interienre d'une figure de Géomé- 
trie , granderza , 0 capaità interidre 
di una figura gromitrica , 

Airer y annidire, fare ilmido, 

Aires) villeen France, & en Flan- 
dre , dire, Città in Fréncia ye 
Fidndra . 

Airesy des aires 3 capérra , fem. Don- 
ner des aires , dar da capdrra y ca- 
parrdre . 

+ Aire, vnol dir nidv, e nen mai ca- 
pirra . Volta forfi 11 Veneroni dire Air- 
rhes . L'Accadimiaferive 4 Arrhes,y 
efipronismia y erres : nè fi wfa che 
nel plurdle . 

Airer , farei! nida. 

Airier. v. a. Mettre en bel airg pu 
rifichr l'dria . il faut bien airier 
cette maifon , difcgna réndere pura 
d' dria di quefta Cafa + 


A IS 


Iss planche de bois 3 t4vo/2y affe4 
affoy dilegno, mafe. Unais d' 
eau » È pron. im due sillabe y rigé!fo 
d'acqua. Heft rombé dans un ais 
d'eaux , dansun goufre , dans un 
tournement d'eau , è cadito in un 
riefifo d'acque. 


AIS 


mettre ù fon aife è divéntar ricco , 
Se mettre à fon aife » 5° affeoir 4 


Aquifgréna $ Città di Fidndra.Itemy 
Città di Savdja, 


adagidrfi 9 fedire y acconcidrfi ad agie.| Aix , ville de Provence $ /a Ciitd d' 


Etre à fon aife , e/fer cémodo |, è 
ricco. JI fe plaintde trop d’aife : 
I Italisno dice y fi laménta del brodo 
grafo. Vetuàfonaife, vaftito com- 
modamente. Tu parles bien è ton 
aife, tubai Buon dire, parli a tuo 
eSmodo ,$ a tno modo . Ils le difent 
bien è leur aife : 4 chi mon pela ber 
porta. Dice l' Italidno. Etre ù l'ai- 
fu, rallegrArfi 3 avér caro. Il eft'ì 
fon aife, il eflt riche 4 è ricco. Il 
eft à fon aife » ileft bien aflis; fiè 
comodamiute y a fuo ago y cÉmo- 


dix. Città di Provérza. Le Par!e- 
ment d'Aix ) dl Purlamirto d'Ais. 


Co. A LA 


À Padandiave forte ide pierre > 

; Alabandico 4 forte di pietra 4 
mafe. 

Aladoliespais d'Afies Alideli s Pacfe 
d' A'fia nella Nasolia + 

Al'aide. adv. Aufecours ) alito è 
ajito ! voce dì chi è im pericolo y accer 
némo. Av. Cr 


do. Nous acheverez cela a votre|Alaigre, ouallegre è ellégro, profes 


nife 3 fnèréte il refto a voftro bell’ agio . 


mafe. 


Ii marche è fon aifey cammina a fuolAlaigrement $ allegramente 4 prefta» 


bell’ agio . 
Aifé, fd.ile, 
Aifé 3 riche , agidto 3 efmodo è rie 


ménte y avv. 
Alals. m. Cifeau de proie , nrcéile 
di rapina, 


c03 beneftinte g mafe. D'unetaille|Alaife de femme en couches Zende 4 


Aifde , ben dipifio di corpo y difn- 


telo, 


vélto. Lesaifements , il necefidrio g'Alaigreffe è ou alegreffe 3 allegrizza 3 


difro , cefleg mafc. 

Aifément ’ facilmente 4 avv. 

Asfement. m. le lieux d' une mai- 
fon, # ecfo y il privéto y il luégo 
comine d' una Cafa » 

Aifery agidre ) part. paffito y aisé. 

Aifnelfe s smaggiorità $ maggiordnza 4 

a fem. P, ainefiz. 

Aîffeau, petit ais , piccola shvola , 
afivillo. 

Aiflelles de roué , pala della ruéta , 
affiti. 

Aiflieuy affey mafe. 

Ajuger . v. a. Donner è quelcon 
une chofe dans le formes prefcrit- 
tes parla juftice , agriudicdre 3 da- 
re achi che fia una cofafecéndo le réso- 
le della sinftizia + 

Ajufle. Noend de deux cordes ata» 
chéesenfemble s terme de Marine, 
modo didue funi attaccdte y aguruppite 
infréme + 


Aifance è conmodità y facilità è fem.| Ajufté, paré è attillito è c’ elt un 


Les aifances è le privé è wereffidrio. 
deflro , cefîo. 

Aifceau, petite hache 3 deria y acsit» 
ta. V. aifleau. 

Aifcettes À couvrir les maifons ) a ce- 
priv le cale» V. nilelles® 

Aifcette , accéita y tem. 

Aife , agio » commodità $ piacére , 
mafe. 


terme de galanterie, 

Ajuftement, parure d'amans) atti 
laticra , fem. 

Ajugement , rgiinffaménto , affetta 
ménto y accanciaminto y mafe. 

Ajuflers agginfire. Un hbommeajn- 
il , affettattuzzo g ben affittito . Te 
voila bien ajutté ) éeroti acebncio per 


le fefte + 


Aife, contentement 4 conténto, ma-|Ajufteur de monnoze » acsifatére , 


feulin. 


mafe. 


Aife, joîenx 9 alifero 4 giovizle $ m.|Ajuitoir, m. Petite balance où l'on 


Je fuis bien aife, mi ralligro. 
Aifes joienfe, allégra , fem. ù l'aife, 
adizio, piém piano . Tout ù l' nife , 
cen comodità . Vivre è fon nile è 
vivere commodaminte . Prendre fe, 


péfe & où l'on ajufte les monoies 
avantque de les marquery piccola 
Bilincia , con cui fs fi pifano y e firén- 
dono al giufto pefo le montte prima di 
éfere conidte . 


em. 

Alaiter. v. a. nourrir de fon Jait 4 
mutrire com il prbprio latte, 

Alambic , dambicco» mafc. I) faut le 
paffer par l' Alambic è #4fgva lam 
biccarlo > farlo fiiltdr per il lam 
bieco + 

Alambiquer 4 Zambicedre » 5° Alambi- 
quer |’ efprit è Zambiczdifi il com 
véilo, 

Alan; chien , dogued' Angleterre 4 
alino y Cane d' Inghiltirza feréce ) £ 
grande y mafe. i 

Aland; isle de la mer Raltique, A2én- 
da y l'fola del Mar Bali 0, 

Alantir. v. a. tendre plus lent ; 
rallentdre . 

Alarguer. v. n. Semertre an large» 
terme de Marine , métterfi al Lugo 4 
tirmine marinaré/co . 

Alantir. v- a. rendre plus lent ; ra 
Ientdre, 

Alarme 4 alsrma y fpavinto . Faufle 
Alurme , falfa impréfa +. Donner 
I’ Alarme y fpaventdre 4 giidire «al» 
le armi . 

Alarmery dare aldema y fpavenire + 
S'Alarmer, fpuventarfi, 

Alaterne. m. Arbriffeav toujours 
verdy A'iteroy eb'èfempre verde. 

Alatro , ville d'Italie vers Rome 4 
Alatro. Citeà d' Italia verfo Roma . 
Lusso nella campegna di Roma y che 
dicono ancéra Aldito» 


A L B 
| Atbane, Province de Naples » 


Albanea . Prov. di Napoli nella 
Bafilicdta . 


uifesy piglisr le fue comodità 3 SefAixla Chappelle è ville de Flandre s|Albane, ville d'Italieyditéno. Città 


APta- 
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A LB 


Albanie, Province di Epiroy Albania. 
Albanoisy A/banéfe , mafe, 


Abanois, forte de foldars è Capper 


feti, albanifi . Sorte difolliti. 


ALC 


tola Fnattantocbò diventiimpalpalile. 


ALE 17 


Aleite Soldats, all'erta Soldati .° 


Alcoran , alcordno , mafe. libra delle] Alefany bitilé è /duro abbruggidio è 


legge di Maomitt:, L'isle d’alcoran,y 
I'fola aleorina y in drdbia. 


mafe. Entre rcux , et alefany fiv- 
rometallino, mafc. 


Albarafin , villeen Aragon ) Città di Alcove , /udgo fepardto in uma Camera] Alefne 3 herbe è nigflla g° nepitella 


* Araggna y Albarazino. 
AltaTan, forte di pierre ) forta di 
piftra y aibarzdno , mafe. 

Albàtre, alabifiro, mafc. Qui eft d'al- 
batrey alabaffrinoy d'alabi;tr0y mafe. 

Albe,montagne d' Armenie yet Ville 
du Montterrat , Mont.ieva d'armé- 
mia, e Città di Monferrsto, Alba + 

Aibe-jule è Ville de Tranfilvanie ) A°- 
bajiilia, Cità di Tranfilodnia + 

Albe Roiale, Ville de Hongriey 4 
barizia y Città d'Ungheria. 

Albenga , Ville dans le Genois 4 Città 
mel Genovéfe y Albinza , 

Albergame , pomme d'amours Pomi 
d'amirey marignino sg mafe. 

Alberge, forte de péche $ forte di Pér- 
fici » albérga, altre y fem. 

Albergement. m.Demeure s maifony 
allirzo , foggiano , tafa 3 abiteztine. 

Aibergery arbre è pefeo, albérge è mafe. 

Altique. f, Efpece de terre blancha- 
tre.(périe di cretayo di terra fianibiccia. 

A'bret Duché en Gafcogne ) Duséto 
in Gualeigna g Aibritto, | 

41>:yyVille de Franceen Languedoc 4 
Alti. Città dì Fréncia in Lirguadéca , 

Albigeois y albigéle. 

Albornoz . m. Manteau è capuce , 
miantéllo con il capitecio, Were tratta 
dallo fpusnudlo + 

Aibran, canard fauvage) doitra fel- 
sdticag fem. 


- A LUCE 


‘Leali s foste de fely 4lcaliy arte di 
fale detto aledlico y elcà dolcificante + 

Alcange, hèibe, alcdnge, 0 alchecdrgia 

Alcantare , Villedel'Eftramadure , 
Alciniarra y Ciità, 

A'cara, Ville d'Aragon s Città d'ara- 
gina , Alvira, : 

Alcafes $ Ville de Portugal, Citàd 
Portegillo s Alcdfe. 

Alcafer, Ville fur le dérrcit de'Gi. 
braltar , Città nello flretto di Gililtir- 
ray Aicileor, 

Alchemie , ebinitay alelimia 4 fem} 

Alchemifte 3 aledimico, edimico y mafc. 

Alcherme è alebfrme, 

Alchimille , plame 3 Sanfeela moagriò- 
res fen, 

Alcibienne $ forte de buglofe 3 al. 
biade y fem. Erda. 

Alcioninm » alrionio. 

Alcion $ aleibne è mafe. wecillo. 

Alcolifer. v. a. Subtilifer , et rul- 
verifer quelque mixte infgu' ù ce 
quelo poudre en foit impulpatle + 
Tminnzzire è ridéerre sn po ivere cal: de 

Die. Frame, Ital, Tum. Ii. 


per via d'un tramtzzo 3 dove fi mette 
un tetto g alidva. 


A L E 


Atetoire s pierre qui fe trouve 

dans le gofierd'un com , adet- 
tério, mafc, Piftra che fi trowd nei 
pozzo d'un gallo. 


Alce. f. Chemin large 3 beau y uni 


et bordé de boiiset d'arbres, dans 
lequel on fepromene) via /arga , 
bella y phina, e piantdta da tutti due 
i lati dibeft y e d'A'lberi y nil'a quale 
fivà al paflizcio. 

Alégation . f, Citation de quelque 
paffage d' autenr » allecezione di 
qualcse paffo di anti:e y 0 di qualche 
foittàra, 

Alépateur. m. Celui qui alfgue 4 
qui cite) quello è che alliga y 0 cita 
qualche paflo , (e. 

Alegre, aliégrog leffto, mafe. 

Alegre. vite, preffo» mafe. 

Alegrement » allegranifnte 3 proffaméa» 
Al $ adv. 

Alegrefîie, allesrizzo 9 allegria y fem. 

Aiegreffe è contentement > fodisfa- 
ziSueg fem. 

Aléguer. w. ar Citer ) aliegdre y ai 
tire qualebe pafio, Gc. 

Alelion , alerion 4 forte d’aigle 4 
dguila fenza becco e gambe È 

Aleluia. m. Terme d’Eglife » qui fi- 
gnifie loitez le Scigneury tirmime 
teclefeàfico y che fignifica y jodate Div, 

Alemagne , Germénia 3 alemdzra,tem. 

Alemand,#'edé/ro,alemdnoyGermdno,n). 
Vousme prenez pour un Alemand, 
m'avéte per un Poldcco , per mn goffo. 

Alemande, Tedécay Aleménay cm. 

Alen bicy lambfeto 4 mafo. 

Alembiquer 3 lamidicedre . V. drefio di 
alambiguer. 

Alencon , Città di Frlneia yT Alenzdne . 

Alene » inftrument de cordonnier , 
léfina y fem. Strum,decalzolari . 

Alenes, herbe y melinzio, m, Creffon 
alenois, fpdzie di crefeionezo mafiferzie. 

Alentit, allentdre. 

Alentifiement 4 allentaminta; m. 

Alentiffement de n al , moderaziine» 

Alegtours intirne. 

A l'entonr de la Ville, inrérno alla Cit- 
tà. Qu'eft il nécefiaire de tant to» 
uinerà l'entonr cupor? a che pro 
tanti vigiri? a che tante fiérie ? 

Alep; ville de Sirieydlippo. C.di Siria. 

Alerion y terme de. blazon , d'yuita 
Senza becco g 1 gambe. 


Alertes eveillé y do ) /piritéfo, m. 


falviticay fento 

Aleu sy terme de Palais, pofleflion 
guri doit rente ) pr/fe/fine y che pasa 
dita yg O nolo . Termine di certe . 
Fianc aleu, peffMfone iifera, 

Alexandre è Alefindroy mafc..  » 

Alexandiie y de la pailles Alefléndiia 
della Paglia è Città dei Milanéle , 

Alexandrin y Aieffardrino . Trem y vet- 
fo di dsdici tri dici sillale. 

Alexipharmaque » .m. Medicament 
qui a la vertu de refifter au venin, 
alffifarmaco s rimédicy che tra le ale 
ha la virtà di guarire gli svvelendti . 

Alexiterre , contre-poifon , aldgfijir- 
macog male, ecnisoveléno. 

Alexis sy nommegd'homme » Ali/fo 4 
uome proprio d' Udmo + 

Alezans 0u alefafiy fsnvo) m.balzino. 

Alezan briilé, féuro aBbrmesidto, mafc. 

Alezzio è ville d’albunie en Epire è 
Città d' Albania in Epho s Alific. 

Alfiers porte enftigne ) alfiéres al- 
féro ’ mafe. 

Algarade, Zerla , infilto , fem. Fai- 
re des algarades , infuitàre. 

Algarie, inftrument de Chiruigie a 
alsdria ‘y flrominto provorativo «rit 
soin 

Algarve » partie du Roîasunie de 
Portugal; Parte de! Regno di Porto= 
gillo , dlgdrbie. 

Alpe, algue dita, dit”, fenv 

Algebre , dlgebra , fenz 

Algebrifle. m. Celui qui £eait l'al 
gebre , quello è ehe Ja di dizeira a 
perfezibne . 

Alger» Ville de Barbarie ) Città di 
Barbariay Algiiri, Qui ettd'Algci, 
alzierile y alcerino, mafe. 

Alguey herbe qui croît dins la mery al 
gaydliga è Erba cbe orejce nei rare) t. 

Alpue de mery herbe » alga marina, 

Algorifme y ant de nombrer , ale 
ife 9 arte di néirerì, 

A LI 
Ati de'métaux) degdegic è lesa 
di metdlli Roca bi... 

Aliance , alliance > alednea ; dega 3 
confedirazione , tem. allidrze. pi. 
Alibi, chercher des alibi, cercdre in 
venzibni di fcufarfiy © feappdre $ ce:- 

‘edre pretéfli, 

Alibiforain, terme ce chicane, ritira, 
tergiverfazione » términedi litigdnti, 

Alichen. m. Planche de bois fur }, 
quelle l'eamtembe pour faire tour- 
rerla scué d'un meulin è eau 
tdvola fepra cui cone 1° ccequay che Pa 

i girdre 
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girdre la rudta di un mulino . 

Alidade $ regle qui fe met au dos de 
l'aftrolabe , linda , fem. Regola 
dell'afirolilia A 

Alicénte $ Ville d'Efpagne, Città di 
Spagna s Aliednte, 

Alié » qui fe dit des metaux » legdro y 

art. m. con legayehe fi dice de'metélii . 

Alié, confederdto , mafe. 

Alié 4 F. allié. 

Aliénable, adi. Cequ'en peut alié- 
ners alienibile y che può aliendefi + 

Alilnation è alienazione, fem. 

Aliénation . f. averfion , haine . 
alienazione 3 cio y avverftine 9 fde- 
quo 3 ddio 4 (oe. 

Aliéner 3 alienare» 

Aliéné, aliéno  eliemdto y part. mafe. 

Aliersy filets de cailles $ rete da gua- 
glie y tramigli y plur. mafe. 

Alier, tremaille » rette déppia 3 tra 
maglio déppio, 

Alier. v. a, Méler 4 joindre 4 me 
fcotdre y giungere , aggisingere. 

Alier. v. a. Fondre & méler en- 
femble les métau® 3 fer lega è in 
matéria di monéte y liquefire y e me- 
feolére i metdlli , 

Aligné 3 livell4to. 

Allignement , livellamento, m.Prendre 
les alignements è mifurdrey livellre, 

Aliment, nouriture è aliniénto , no- 
driminto, mafc. 

Alimenter , alimentdre $ nediire 3 fe 
fentdre , 

Aliquote. adi. Terme deGeometrie 
et d' Arithmetique » qui fe dit des 
parties qui font comprifes plufieurs 
fois dansun nombré exaftement ; 
queflo è sent frmine di Geometria $ € di 
diitmitica , e di proporziéne , chia 
mdto anche da gl" Italidni g Aliquéto, 
per neceffità di lingua + Cr. fpiéga le 
porti » che fomo molte volte cempréfe in 
mn niinerò. 

Aiife, fruit d'alifiers allo, mafe. 

Alifier , atbre ’ alifv . . 

S'Aliter. w. r. Se metere auV@hit è 
caufe de quelgue maladie, metto 
a letto a cagione dr malattia » 

Alkaelt. m. Le difolvant univerfel 
de Paracelfe , 4l difelvfnte univerfàle 
di Paracélfa. x 

Alkalifer. v.a. Titerdes fels de tous 

lesvégéraux & minérauxs après 
Jeur calcination » en verfant de i° 
eaudeffus plufieurs fdisg alcalizzà- 
se, cicè y trarre ifali datatti li vege- 
tililiz aminerdli y dopo d' avirli cal 
cindii y werfdndo loro fopra molte volte 
dell’ acqua + 

Alkermes. m. Confedion faite avec 
plufieuts fucsy Alkérmesy confezié- 

ne comp ifta di melti fugbi , 






























ALL 


A LL 


A mi y lattaminto + 


Allaiters Zattdre y dar latte. 

Ailan » forte de chien dogue ) forta di 
Cane d'Ingbiltérra v.Alanyallino, m. 

Allant, enallanty andando. 


Allanty qui va , ardite. 


ALL 


Allery endére ) ire, Pref. vaif. Imp. 
allois. Pef.fem. allais. Fat. irai + 
Part. allé 3 ere, 


Llaitement $ dl dar lotte a' Bamibi-Aller vite, afrettdre., OÙ allez-vons 


fivîte , cve fiéte amivdto con tane 
ta fretta y ove andate così frettolélo, 
Au pis alters alpisgioandàne. S'en 
aller, partire è andirfeneyandir via. 


Aller à Ja felle , fcaricdre il ventre 3 


andire del corpo > cacdre + 


Allant, guis'en va, vojagenryvien-|Aller du corps, andar del corpo, casdre, 
dintey mafe, Regarder les allans 3] A Îler oùle Roi va è pied : #'Isélien 


etles venans, flete a vedire la gen 
te, fare a vedére il p6polo, Les al- 
lansy et venansy lagente ) il fuffo, 
e riffleffo del pépelo y mafe. 

Allantoide, t. Troiliéme membrane 
qui envelope le fetusy allantéide ; 
cioè 3 laterza membrina y che imudzlie 
i bambini aneira chii-fi nell acero, 

Allarme. P.alarme ; e ciò che fecue . 

Allebran » 4ritra felvatica è fem. 

Allechement , allcttaménto ) adefea- 
méntoy Jufingamento, mafe. 

Allecher» allettàrey adefedre y lufirgdre. 

Allde » andita , fem. 

Allée de maifony corridére $ dndito di 
Cala . 

Allées de jardin, vidle $ andéte di 
Giardino, Les Allées 3 er les ve- 
nués d'un logis , /e comodità d' 
un'altérso y plur. fem. Les allées; 
et les venués d'une affaire ) /e 
particolarità d' una cofa , Après 
rant d’allées, et de venues, de 
po tanti poi. Il yeut beaucoup d' 
Alléeset de venues,y firrono molti 
li rasgiri. Un foufflet d’ Allée , et 
de venuè * un paio di guamciste 

Allegation , citation 3 allegazione, 
citazione y fem. 

Allegance $ allegeriminto , m, 

Allegement $ allegeriminto è m. 

Alleger, rendre leger 3 allegerire è 
vEndere leggiéro, 

Allegers adoucir , mitigire) addoleire. 

Allegerla douleur è mioderdre il delé- 
re. Te me fens un; peu allegé, refpiro 
untantino y mi fento algmdnto viméffo. 

Allegorie $ aMlegdria $ fem. Il parle 
par allegorie » id ef » en mots cou- 
Verts, fousun fens figuré ; in pa- 
sélecopirte y e fotto un fenfo figurato 4 
parla allesoricaminte 

Al'egoric + allegorique » allegdrico,m. 

Allegorifery allegorizzére, fare allegorie, 

Alleguer, ellegdre. 

Alleguer, citery citdre, 

Alleguer fauffement quelgu'un y l'ac- 
cufer à tort 3 calunnidre y incolpare 
malpusgiaminte quali bedino + 

Alleguer fon droit 9 addirre de fue ra- 
gihni. 

Allemand , Tedefeo g Alemdne, V. 
Alemand . 

Allentirya//emrdre, fare 0 diventér lento » 

















dice $ andar dove nè Papa y r.è In:prra- 
dérey non può manddre Ambafcisidore, 


Allers pourimporter , importdre. Il y 


va de ma vie y ci va Ja mia vita ) 
importa la mia vita, Cela va bien 
loin 3 ‘quelo impérta molto. 

Allerquerir de l'eau du vini etc. 
andar per acqua y per vino y (4. 

Aller querir une perfone è ansie 4 
chiamare y anddr per uno. 

Allercaet là, andére attérmo è arndi- 
re vagabéndo . ]l y faut aller d'une 
autre facon è 4ifégna portàrv:fi in 
altro modo. Jl ne faut pas aller fi 
vite , que vous fuîres $ mon è da core 
vere] così prefio come mcfirite. Boc- 
ciccio. Ils'en alla verseux 3 / fe- 
ceverfo loro, Bocciccio. Je veis où 
il veut aller s vedo deve vuole arri- 
vare, vedo in che vuci dare. Il s' eh 
alla avec fon armée ù Cafal ; por- 
t6/î col efffrcito fotto Calle y Brufd- 
ni. Leschofesvont fiavane que» 
le cofe pàffano tanto oltre g «te y Poc- 
calini. L’ aller, et Je venir) |. 
duefchisf su le due guancie gl una 
mandritta , l'altro rovilcio ». t Ec- 
co un jargons . Qu’ il y aille du 
mien » ed'io nevefli in pérdita y cb 
to ci reti di fotto. Comme vous y 
allez 2 di che manicra la fate voi ? 
come procedite wsi ? adizio adégio 4 
come vi portite. Puilque vous y al- 
lez de la fortey peicbé voì vi com 
portite così. Jem'en Vaijfaire ; je 
m'en Vai boire, etc. Véglio fare 4 
Viglio bere y bevo y (e. Il s'en Va 
midi, 2 guafi mexzo di . Il Va for- 
tiry adifonbirà y ufiirà adiffo adtf 

Alleraudevanty andare incontro, 

Allerletrot, trettàre , anddre dì trotto. 

Alleravec quelgqu'uns accompagne”» 
accompagndre uno , Coment Va lu 
fanté, come ffate di faliite . Tcut 
va bien) tutto va dere , fla iene 
ogni cofa . Cela Va maly ciò wa miale. 
va te faire pendre ) l'I:dliun dicey 
il'bgiay chet'impicebi . J'iraiù cent 
écuss darò cento feudi y daò fx a 
cento feudi » 

Aller fon grand chemin y andar per la 
piùna y viver allabuina, 

Allons, allonsy vis, vie. Ce rabat 
va Èien fur ce pcurpoint, fa /eue 

pquel 
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quel rollire con quel giuppine . Les'Allufion , allluféne 3 feberz» . FairefAlongerle col) i. eéreimpicedro ) al- 


chofes Vont (i avantyquegle cofe p.ijSt  allafiong allidere y feberzdre. 
fano tant'oltre y ehe, Boccilini. 'Allufion de fillabe y Zyficcio) comme 

Allsure , # cammindre, il paJo dell’u6-| ambire amdroypii che toro tira. Plein d' 
mo y andare y l'andaménte . allufiony Bificcidfoy bifebiccibfo + 

Alliage «de métaux ) Jegdzzio di me-!Alluvion . f, Accroiffement qui fe 
gialli, mafc.t Si dice aliage com un] faitlelong des rivages de la mer 
i 3 foto. L'abtor dell arte dibenpar-| ou des grandes rivieres parla tem- 
lire ba detto l'aliage des lettres;] pereoulesinondarionss Alluvidne, 
L' alledwea delle littere ; ma non l'ap-| accrefciminto y ehe fuccéde al Iungo de! 
préva | Atcal, Mare y 0 de' Fiimi grandi per occafis- 

Alliaire, forte d'erbe y allidrio , fem. ne di burr8fche y 0 inondazioni, 

Alliance, parentages purentila ) pa- 
rentido , fem. I 

Alliance, ligue , /ega ) confederazigne, 
fem. La triple alliance » la triplice 
lega $ la triplice alednzs. Ils ont fait 
un alliance , de parenté $ fanno 
Fatte una parentéla» 

Alliance) fortede bagu: ) une fede s 
anéllo g tem. . 

Allié, affine, parénte s confeder.ito, ma 
Fort bien allie , d’attinénze illinfri. 

Allier, filet pout prendre les cuilles, 
rete da quazlia y tramdgliz mafe, 

Allier , confederdre $ far parentido , 

Item anirfi, 

Allier les métatix 9 Zegdre imetdlli, 

A'liters /are inférmo mel letts . 

Allitement » /0/fare infirmo è m. 

Ajlobroge. m. Savoiard, Savajdrdi, 
Popoli della Savdia. 

Allochans de roué , denis 0 fel: di 
ruota, 

Al!ni de métaily /ega di metsiti. De bon 
alloiy di Bndna lega . De mauvais al- 
loi, di cattiva lega. Monnbîe de mau- 
vais alloi, monéta fullay fem. De bas 
alloi, dibaffa lega . Cela n'elt pas de 
bon alloi : queifio nou è legittima , 

Aloiau, piece $ ou còte de boeuf 4 
braziuila di vaccina . 

Aloier la monnoie , Jegsre 4 dar lega 
alla monéta. Une allonge >» perzo di 
qualebe cola da slongar l'altra . 

Allongement » allongaménto , 4/0nga- 
minto y mafc. 

Allongery slerzdre » allongire. 

Allongerlecol, étre pendu +: I° Jta- 
lidno dice > fare il colio dell’ ora + 

Alloner 3 accordiresapprovérezconeé dere, 

Allouvi, afamdto come un lupo 3 ac- 
carnito . 

Allouviry accarnirfi » 

Alloiau de boeuf , Bragiué/a di bove , 

Allumer » accendere 3 infammare è P. 
alumer. 

Allumez la chandele » appicciéte la 
tandéla . 

Allumette » z0/fardle 3. calfamélio 3 20 
fanino , 

Allumenr 4 ede accéndey accenditére, m. 

Allure , andatira y pafo ) andaminto . 
Tele connoisà fon allure s % cond-jAlongement 4 allongaminto 3 slonga- 
Seo all'andarfuo,.alf{uo cammindre . ménto, mafe. 

Allured'uncerf, prddta d'un cervo s f.jAlonger) slimzdre 3, allongdre . 


A-L_M 


Amadeo, mot tiré de l'Efpagnol, 

pardia fpagruila , forte di Barca , 
forte de barque, almidia, fem. 

Almagelte. m. Liure composî par 
Prolomée fur Ja Giométrie & l'A- 
ftronomie, Alaa;éta, libro compé- 
fio da Tolomméo int5r10 la Geometria 4 
el’ Afironomia + 

Almanachy atmandeco g lundrio 3 m. 
Faire des Almanachs è Metaph. 
fontaficare . Faifeurd'Almanachsy 
Atrélugo y mafe. 

Almandine , pierre precieufe , certa 
piftra roffa fimile al rubino, ma di coldr 
piùfeuro g almandina y fem. 

Almarie $ Villede Grenade, Città di 
Grandta y Almdria, 

Almafie , pais de Turquie, Paife di 
Turchia y Almafia. 

Almicantara. m. Cercles paralleles 
à l'Horifon qui paffent par tons les 
degrea de l'Equateurs & qui fer- 
vent à montrer la hauteur des 
Aftress Circoli paralélli ali’ Orizin- 
tes li quali pdfano per tutti i gradi 
dell’ Equatdre è e férvono a mofiràre }' 
altizza degli Aftri. 

Almifla , Città di Schiavgnia . 

Almus s montagne de Hongtie, Maw 
te dell'Ungharia y Almo, 
















A LO 
Lodial, terme de Palaisy térmi 


fbnte , mafc. 
Aloc , aloés s aloè, mafc. 


qu'il vient deCicotta ville des In- 
des; aloè cicotino, così detta da Cieéi= 
ta Città dell’ Indie y mafe. 

Aloides. Deux Geants, enfans ju- 
meaux d' Aloé et d’ Iphimedie ; 
Aloidi >, due Gigéntì , Figliuslì ge- 
mélli di Aloè, e d* Ifimédia + 

Aloigne, qui fertà indiquer l'ancre, 
ebe mojtra l'amedray gavitélio, M, 

ATonge; pervo da slougdre . 

















ne di Corte ovvero y Ifbero è ef-È 


Aloés cicotrins ainli appellé parce[ 


longdre il collo , 

Allopecie s maladie qui fait tomber 
Jes cheveux , alspécia ) pelutina 3 
male y che fa cafcar i capelli g tem. 

Alors ; all'ora, 

Alofespoiffon de mery aléja , pefce di 
mare 4 Cbiéppa , tem. 

Alott ville de Flandre y 4/624 ,. Città 
di Fidndra . s 

Aloiiette , /640/4, allidolay fem. 

Aloiietre de pré $ calendifna è fem. 

Aloiiette huppée è /640la capellta , f. 
volée d'aloiiettes $ Sranco di Gdo!» 4 
mafe Sile ciel trombe il y aura bien 
des Aloilettes prifes: #/talidno dice 
s'ileiélo cade piglierà le quaglie y ed i 
quazlistti , Les aloiiettes lui tom- 
beront dans.la boucheyg/ verrénno dn 
bocca beccafichi graffi , averà le pera 
monde. Pieds d’aloiiettes s fleurs 4 
Sperini dell'allédola , fibri y plur- m. 
Les alfpiiettes y tombent toutes 
rotiesy pourdire en raillant, qu’ 
un paîs n° eft pas fort boni;/'Iraliino 
dice > vifi lisamo le viti colle falsiccie 

Aloi de métail , Jega di metdlloy fen 
V. Alloi. 

Aloierla monnoie, Vegdre , dar la Jega 
alla monita. Les alpes ) le alpi,misn- 
tane, Quieft an delà des alpes 4 
tranfalpino y oltramontàne , mafe. 

Alpifte ou alpiftre, graine que l’on 
donne aux Serins de Canurie 3 fea- 
gliudla $ feme di falliride . Grano che 
fi dA agli mecélli Candrai + 

Alphabet s ou Alfabet s alfabéto sm. 

Alphanet , cifeaude proie è alfino 4 
Ucéilo grifiono y Fanéllo, mafo. 

Alquemie, Alchimiey alebimia, tem. 

Alquimie $ alebimia , fem. faire ['a!- 
chimie avec les dents , mangiire 
tutta La [ua robba . 

Alface , Province d' Alemagne è 4/- 
fizia y Prov.d’Alemagna y fem. 

Alfidomant, quiaugure par la farine; 
Auginrio di farinayalfidomanto y maso. 


hi LT 


AR* » alto , avverbio. Faire al- 

te3 fare alto y Pdufa y. che fannò 
le truppe nelle marcie + 

Alteratif y alterativo, ebed/tera , 

Alteration » alterazione è fem» 

Alteration , colere 3 e6Mlera furia ). 
ira, fem- 

Alrercation. f. débat , difpute , 4! 
tercaziine y contrifio, difputa . 

Alternation , altermazione 3. viffa"y gui- 
Rione y fem» 

Altermative. f. le droit de faire tour 
à tour, oul’un aprèsl’aucre y a! 
ternativa y diritto di fare qualche cola?" 
un dopo l' altro « 

Alverer» alterdrey affettire . Comme 

i un 
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un malade alterdy come afertdro ie 
firma. 
'terery corrompre , cerréaspere. 
iterery changery muatdres varidre. 
S'alcerer, alterdrfiy andire in cdl- 
lera y adiriri> Un alteré , un af- 
famé, uu afUuméto y un morto di fame. 

Afteré , taché , adirdto » fizzito 4 
part. mafc. 

Alter quia fuify fribfudo 3 affetd. 
to, mafe. 

Alternatity alfernatioo , mafo. 

Alternarion y alternazione è fem. 

Alternativement è alternativa rente. 

Alterner, changer l'un apres l'au- 
tre, cangidire l'an l'altro y alter- 
mire, 

Altefle ) alefzza) fem. 

Aitelle4 Roiales altézra Redle. 

Alteile Serenifilme, Altizza Serentff- 

\ ma. 

Alteffe Elettorale 3 Altizza Elettord- 

de 

Alteffe Eminentilime , Aliezza Emi- 
nentifima. Varre Altelfe è 1 Altéx- 
11/03. La Courde votre Altelfe 4 
La Corte difua Aitézza è 0 dell’ Altea 
vi fua . 


Althaca » £. Plante apellfe commu- 


nement Guimauve , a/sfa, pidntay 
ederbasita. 
Altiers altifros mafe. 


Altimétrie. f. Premiere partie de la 
Géométrie pratique , prima parte 


della Geomete?a prdtlca.. 


Aitorfy altérfo y Canton degli Svizzeri. 


A LU 


À Luchon. m. Efpece de dent cu 
4A ce pointe qui entre dans les fu- 
feaux ou dans la lanterne des mou- 
linss & autres machines qui ont 
desroués, (periodi dente y ovvéro , 
di punta , eb'entra nel fufo y 0 fia nel- 
la lantérna delli Mulini y e di altre 


andechine g le quali banno ruéte , 


Alvtoley «lvedlo g Fuso nel quale è rìn- 


cbisfo il dente. AA 
Alude + bazane 4 oluta y fem. 


Aiviny frfes da appefcdre un fiano è 
melenglio di più forte di pelci piccoli da 


moltiplicdre uno ffagno, 
Alvinery «ppelcdre smo fidgno g eto» 


Alviné y forte d'abfinte y forte d'af- 


fenzio, aféinzio 3 mafe. 
Alvineux, abifitio, mafe. 
Alam è alimey lume g mafe. 


Alum de roche + Zume di reess è mafe. 
Alum de piume » pietra amisnto . 
Donnerl'alumaux drapsy allumi. 
mire, aliumdrei panni . Lieu d’où!Amalpamery terme d’ Alchimifte , 


l'ontire l'alumo /mmifra y fem. 


Alumelle. f. lame » le premier mot 
a vieilliy lanoa di colti l'o 3 di raskio, » 
©. la prima delle due vori è fatta | Amancher y fare il manico y mittere iN armizgi y g6mene per astaccire mia 










ALU 


vscebia, ’ 


AMA 


miiniso «+ H el bien amanché 4 84 

Alumzery acecéndere, win manica proffo e foda + Il elt mal 

Alumez le teu yg appiscidte il fudsa« umanché y è sal in aritie è 

Alumez ia chandelle 3 appiccidte la'Amande, fruity mandorla y fem. 
candita . La guerre ell aliamée |A uande d'un nojan de fruit, 4nima 
la guirra è ascéja., Un tiambeau al-j di noccidla 3 animélla di frutto . 
lumé » siva gd:cia accéfa + Huile d'amande douce s dliv di 

Alumette è zolfaraélo +. Un paguet mindorla die , Noiau d'amande » 
d'alumettes è un picciolo fili di ofodimindorla, 
zolfarudli + Amande ) peine , eméuda) fo) pena; 

Aluneur, quialume $ aseditére. gafilzo. 

Alun , alfme y lumey mafe. Amande honorable 3 amirda 0n2:4 

Aluner. v. a. Fairetremper dans]'| rias fem. - 
aluny imimérgere wella aliime. Tou-jAmande pecuniaire $ pera di borfa 4 
tes les chufes qu'on veut teindrej tem. Paier l'amande) pager da pe 
en cramoifli è doivent étre forte-| na, pagdreilfio. Il en paiera l'a- 
ment alundes. Tutto cid, ele vuoll mandey ne pazherd il fo , la pena. 
tingerfi di color edermisi y detbeimméi:-|Amandement y meglioramento y emen- 
gerft forteménte dentro lu aliine + daménto , mafc. Tant de confel- 

Alure, andatiras V.allure. fions , & fipeu d'amandement 

Aluté , luté è accommodé avec du| tante corfe/ioni , e fi poca eménda! 
ut è dato è accomodito col Jota .|Amandement y correction , correz:f 
Les chimiftes bouchent leurs va-| mne fem. . 
fesaverduluty iedimici tirano coll Amander , amenddre y correggere + 
luto i loro vafi « Amanderen fanté ) megliorare sa fa- 
nitd,. . 

Amander , dédommager ) indenni» 
zire, 

Amander la terrey detamdre la terra» 

Amander le prix » calire él prezzs » 
Le blé ettamandé , il grano è calsso 
di prezzo + 

Amandeury collettére y mafe» 

Amandier $ misdndulo > mandoldje 3 
mandorla y mafe. 

Amandin » forte di marbre, amandii 
no, Jota di marmo» 

Amanty amante) amdnice 

Amant » lache, mol, poltrony fis- 
perato amante $ molle s poltréne. 

Amants, cordages qui fodtiennent | 
antenne) Corde, che foffingino ! au- 
tiunay amdnti. 

Amantelery ammantére, intabarrdre , 

Amarantile $ fleury & couleur ) a- 
mardnto 4 fiérey colire, Coleur d' 
amarant©he s colsre d'amardnto , 

Amarelle, cerife, grofte griotte, vi- 
fcicla $ amarella y amarina y ciribiie. 

Amanter. va. racontery raccon'dre, 
marrdre. Vieux mot y voce antica +. 

Amarque. f. Signal, /egnoy fegndles 
contraffizma y ferue prrò queffa voce per 
dinotàre quel fegno > che moftra nell 
nigua , con mn barile g 0con sn pezzo 
di legno, illudisove è l' ducora + 

Amarrages, amarrages ) de l'ancrey 
armiigi d' ducsra, 

Amarrages, gros cordage de navires 
Groje corde di navilizarméggi, plur.m. 

Amarragesy cordagespour atracher 
un vaifieau) corde per attércar uu 
Vafcélto y armigzi g simone y fem. 

Amarret , armeggidre, 
marresy pourattacher un vailfleams 

















Le parole $ che non fono qui per AM gf 
troveranno per EM + 


A _M A 


AMabilité s amabilità , fem. 

* Amades on amedes y lifa y di 
fo , mate. 

Amadounement , caseffes 3 lusingle ) 
carézze è verri. 

Amalouement, flaterie è edulazione,f 

Amadouement  diflimulation, digff- 
mulezibne , fem. i 

Amadoifery carelfery ‘ufingdre, 

Amaduérs flatery adilire, 

Amadotiery diflimuler 9 difmuldre, 
fingere. 

Amadeller, pacifiery parifcdre. 

Amadoticur y /Infragdiére ) mafc» 

Amaigri 3 femagrito è macilinte, 

Amaigrir sy Srsagrirey divéntar magro. 
Pref. amaigris , Imp. amaigrois + 
Prrf. fem. amaigris. Fut, amaigri. 
rai. Part, paf-amaigri + 

Amaigrifement. m. Diminution d' 
embonpoine , Smagriménto , dimi- 
nuzione di buduaeitra + 

Amalner g amaindrea 

Amalfisy Ville du Roiaume de Na- 
pless Amdifi. Città del R. di Napoli. 

Anmralgame » incorporation de vit-ar- 
gent avec d'autres metaux s terme 
d’'Alchimie s incorporazione di argin- 
to vivo con altri met illi y termine di 
Alckimifi, malgéime sy mafc. 


meéler le vif-argent y mifebiste l'ir- 


giunto vivo y intérmine.di Alcbimifti 4 
amalgamare, 


Va 





AMA AMB - AME ar 




















Vafetllo. L'amarri, la matrice sf giuSco dello sbaraglino . fia Ames 4nima , alma, fera, 
la matrice » Punti degna dubiéfay înedrloy nm. Anie du canon s anima del camnire . 
Amas è chmulo y mieckio y ronticéliog| Ambidextre, adi. qui fe fert égale-| L’amed'unedevife , drima , ir- 


mafe. Un Amas de bois, sua ca] ment des deux mainsy quello, chel poéfa 3 contro gentilizio . L'ame d' 
fiferve ugualminte bene di tutte due lel un foufflet è dnima del mintice, L° 


tipa di legno . i 
Amasde grainy eimulo, michio dij mani. Ambidifiro.» ame d'un violon $ duima di vielino » 
grano . Ambigu » m. mélange g mefcolénza .| L'amed'un noijani l'irima d'un 
Amas da gens , meltità dine di gente Richel. offo 9 mecriclo y 103d6)la d'un neecin dle. 
quantità d' uEmini y Gentéme y mafc.| Ambiguement y ambigraménte , avvel Ame) perfonne , nifno, nefinognif= 
Faire un Amasde gensde guerre 3|Ambiguité, ambiguità, fem. fino. Lesamescestiéralfezi i mor- 


Ambitieufe , ambizicfa 9 Jmpérba .| ti. leanimede’merti, L'umed'ure 


radinar feldati, : F 
Une petite Ambitieufe , ama feper-]  volailleg mazzicara. 11 n'yazne 


Amafie , ville de Corfe ; Amdzia 3 


Città di Cérica + bettina . vivante y mone' è dnima nota. Un 
Amaffer, affembler y radundre + Ambitienfement » avv. Avec ambi-| difcours fansamey wmdifiérfo ferza 
Amaffer en taSs atenmyddre, tionambiziofamintezeon ambizidne + forza 4 Senza foffinza . 

Amaffer des richeffes 9 accumélar ric] Ambiticux , ambiziéfo, mafe. Aine. f. Perfonne , ferifca tal velt3 


Ambition, ambizione , fem. Il a l'| Ucmoy operféra p. e. vous vene? sie 


ebizve . oti Li 
ambition de contefter avec moi 3 fauverun milion d'ames, soiavi- 


Amaffer » cueillir des fruits 3 eéglier 


i frutti + vnol gareggidr meco , te falvéto un railione di inime , di 
Amaffer des foldats 4 radinar feldéti | Ambitioner , dramire è difidirar conf USminiy di perfine . Voit. Coni 
far folditi 3 affolddr milfzie , ambizione ence » cofciénza. avoîr l'ame bon- 
Amaffer de mauvaifes humeurs > im-|Ambitioner extrémement , agegrdre. nes avere nina cofeiérza . Surmonm 
bivere maligni uméri , S'amaffer , Amblant , ambidntes mafc. ame, incchienza . Coeur) entre, 


Amble , pas d'unchevaly palo di Ca-' corsggio. loiier Dieu ce teute fon 


unirfi 3 vaduirfi + a b l 
vdile g imbio , perténte. Allerl'am-| ome, /eddr Iddio con tutto il fuso Cnd- 


AmafferelTe 3 accomulatrfee è fem. 


Amaffette. f. Morceau de bnis pour ble $ andér di portante. : Se. Efprit 3 Spirito 3 fonttminto . il: 
amaffer les coulenrs broifes 3 pezze] Amblers amdidre, andar di pertinte » auname venale, mercénaire 3 egli 
di legno con cui fi unifcono i colîri mac. Ambligone , forte id'angle g embli-| ba tn’ duima y vumo fpirito wendle, mer- 

ginio» \@ cendrio y rum fentiminto vile . 


miti a dlio. 
Amaffenr 3 accnmulattreradunatéreym. 
Amateury amatére y mafc. 
Amathifte, pierre précienfe 3 amet 
| fia. Piftroa prezibla 4 mafe. 
Amatrice s amatrice 3‘ èhe ama , 
Amaurofe. f. Privation entiere de 
la nie è cecità , privaziéne della vifta 
digli occhi , 
Amazone g Amdzone è fem 


Ameifter, m. Beurguemeller » mot 
alemand devenu Franccis , were 
Tedifca diveniva Francife y la gmale 
fisnifica y efpitzalla dignità di Sena- 
tdre. Borgomdfiro, 

Amelette ) anmitta 

Ameliorement » amiglioraminte ) N. 

Ameliorer, amiglivrére 3 migliorre. 

A méme. adv. Enetat, &enliber- 
té de faire ce qu'on veut) avvir- 
bio , che fignifica $ éffere în iffato, ed 
in libertà di fare ciò y che uno vuéie . 
p. e Monfieur è vons gres ì mé- 
me $ prenez s'il vous plaît 3 Sig: 5- 
res voi féte in libertà , fe wì piace 
prendite, fia a voi. 

Amenige ) voiture, cavrisegio y coxn- 
détta ) vettira, mafo. 

Amendable , amendivole è 

Amendase , manderlitto y pianteria di 
mindvrli, 

Amende ) aménda, fio $ pera è gallico, 
V. amande. 
Amendemert, amendaminto è miglio 

raminte y mafc. 

Ameneement, m. Fumîery con cre 
Se nume frebidma anche lo ferco felito 
darf alle terre per ingraffdrle, 

Amender, amendére , miglicrdre”. cor- 
risgere. V.Amanhder. + amender. 
ancira fenifica minnfre » told» ni 
prezzo 3 cd il Dirziondrio dell' Acca- 
midia 1 vfa egsralmirte che Ramen- 

A Mé, amez y emdfoy amati . vo-) der, conme,Leblé eft bien amen- 

Bérga. , ce uféta du’ Francéfi melle icttere dé s Labidda è caldt: di prevzo 5 

Ambefas. m. C' eft quand le dé aml.|  piòbliche del Re a'Mosifirati, Ge. dl Amencer. v. a. Ergraifferla terre ’ 
ne deux as , ambé , termine dell  nosamezy a'noftri diléttiy Go Î rindevegrafe le terre, 

Dix. Frane. Ital. 1 em. II. È 3 ,, prer- 


Ambliopie . f Maladie des yeux) 
terme ce medicine $ malattia degli 
cechi, 

Amboife 4 ville de France) Città di 
Frdncia 3 Ambtfa + 

Amboutir, cu emboutir . Rendre 
l'argent convexe d'un cété ) e 
concave de l’autie ) terme d’'Or- 
févre, réindere un prezo di argénto dali” 
una delle Ane parti conviffo. tHsmine 
di Oréfice , 

Ambre, ambra $ amlre, dmlarò. 

Ambre jaune 3 ambra giàlla, fem. 

Ambre gris s ambragrifa y ambracanty 
fi mi 

Ambrette > petite fleury ambréita , 
piccol fiore è fem 

Ambroife 3 pom d’hemme , 4m:h:6- 
gio, more «a Ubmo. 

Ambrofie è Ambrifa y fem. 

Ambrofie è Améri;a , Fevduda degl: 
l'adii, 

Ambrofies plenteg amirdita, fem. 

Ambruny ville de France, Ambrénoy 
Città di Frdyeia + ola 

Ambulant. adi. quiva d’un lieu è 
unautrey Noipoticr.mno ferfe dire , 
ambulinte y ediso yrde va da tin Înd- 
s0 ad an'altro. 

Ambulatoire , amiu/latério , mafo. 









A M B Fal, 
Mbafes . Ambaffadeur è Ne 


tempo dieli articbi Galli guefta vo- 
co fi erede che Jpiesdffe quento in egg: 
quella di Anbefeiudére + 

Ambages,y obfcurité , emtsgi, ofew 

fa rità , tem. 

Ambagpes , detovrs  sirsndila g risi 
si. Chercher des ambeges) cerca» 
ve ambaci , rigiriy giranaolére, 

Ambagieux , ambagiéfo è piéro d'am- 
baci, 

Ambaleur 3 Irgetére è mafo V. Em- 
baienr. 

Ambaffade , ambafeidta 4 imlalciita 3 
ambafciéria 4 arrbafiidria , t, alles 
en Ambaffade ) andre ambafciadére. 

Andaffadeur 4 rambafciadére y imbalcia- 
dire, mafe. 

Ambaffacdeur d'amour myfdeo, m. 

Ambaffadrice , ambaletadrice 3 fem. 

Amberg ; ville capitale du haut Pa- 
latinat , Città del Palatinato, Am- 


A M E 


22 AME 


Amender . Se porter un peu micox sj Amiabley amorsvoles mafe. & fem. 
portdrfi miglio , godire migliére fa- 


late, 
Amenement s conditta . 


Ameners mendre è menar gua y con- 


dirre , 






AMI 


merevolminte . 
Amiabilment 3 amorevo/lménte. 


amitto da Prete è mafe, 


Ami que le Prétre met fur fa téte 4 


AMM 


dite y forta dî ferpinte . 


a l'amiable 3 am:cbevolménte è «-|Ammoniac è ammonfaro $ mafe. Sel 


ammonisc » /ale ammenfaco, ih. 


Amnie , peau qui enveloppe l’'enfane 


dans la matrice, dnnia , pelle che 
cubpre l'infinse nella matrice, 


Amenéz-le ici, condurételo qua + QuijA mi. Au milieu $ à la moivié 3 e|Amniflie è pardon 3 amnififa , fem. 


l'a Amend, chi!” ba condito , 

Amenez-le avec vous, fételo venir cor 
woî. Ji l'ù amené par force » /e/'8a 
tirdto diftro . 

Amenez vòtre frere avec Vous è porta- 
te can voi vdfiro fratéllo . 

Amener ) apporter, recdrezapportdre. 

Amener s in termine di marina y pie 
gdre » 

Amener des raifons , addirragiini. 

Ameneur , conduttére , mafe. 

Amenité . f. agiément , amenità , 
delizia . 

Amenuifement , fminwiminte s affot- 
tigliaminto, 

Amenvifer > fininuire , far piccolo. 

Ameos 3 erba è ammi, mafc. 

Amer è amdra , acéibo , mafc. Un peu 
amer, amaritte. Devenie amer , 
inamarire . L'amery ou fiel d’un ani- 
mal, #l fi#le d'un animdle. 

Amer doux ; forte de pomme ; pome 
delcramdro . 

Amer» tropfalé, troppa faldto. 

Amere 3 amdra, fem. 













metà» 
Amiden 3 4midoy mafe. 
Amidonner ) inamitdre y mafe. 


vende | dmido + 

Amie , «mica y fem. Petite Amie , 
amicbitta , fem. 

Amieller, ammieldre. 


Amielleure è liniménto con midle y am- 


melambnto, 


Amiens, villede Picardie en Fran- 


Amidonnier. m. Celui qui fait & 
vendi'amidon, quello » che fas è 


Perdon , che dà un Sovràno a” fuoì 
Sbdditi. + Dicrfpariminti . amni- 
fiia $ anchefiante la fua Etimologia > 
mentre la provinzia dell'' E longo 
greco ancdra fi difpita y fe debba prc- 
nunzidrf per I. 


A MO 


A Modiatenr , afittajublo , mafc. 


Amodiation, agftto , affttamfn- 
to , mafc. - 


ce. Città di PiccArdia in Francia y\ Amodier, donnerà ferme , agftidre. 


Amiens, 


dare afitto. 


Amigdales, glandesau cols gevine | Amodier, prendre è ferme) piglidre 


gavigno > giandéie del collo, plur. f. 
Amignarder , /ufresre, odefesre . 


Amignottement , /usinghe s carizze è 


ad affitto y torre ad affitto. 


Amoindri , meromdto y fminuitoypart. 


mafe. 


Amignotter , /ufingdre > accarezzire .|Amoindrir, mencmdre y fminutre, di- 


Amiral 3 Ammirdglio è mafe. Vice 
Amiral , vice-Amiràglio . 

Amirale , vaiffecany, Ammirdnta. Ve 
fetllo. 

Amirauté , ammiralsto $ ammiralità , 
fem. 


minuire, 


Amoindriffement. m. diminution 4 


diminuziine , 


Amoins que » 4 meno che. Te n' y irai 


pas a moins qu’ il ne vienne , ici) 
non vi andirò 3 fe non verrà gua . 


Amérement. amaraménte,avw.Pleurer] Amitié $ amicizia è amorevolizza è f. |A moins de cela ) per manco di que- 


amérement ; pidugere dirottaminte , 
piantire a divérte lAgrime . 

Ameret » cidre , cidra fatta di pomi 
amdri. 

Amerine » planre $ agnocaffo, Pidnta. 

Amerique , partie du Monde , 4- 
mirica $ fem. Parte del Mondo, 

Ameriquain , Americo , Amerìedno , 
mafe. 

Amertume $ amarfzza è amaritfidine , 

Amertume ». f. Déplaifir è dolére , 
Spiacére, 

Ametifte » pietre » emetiffio »è mafc. 
Piitra . 

Ameublement è mébili è fornimento di 
mafferizie. Ila untrés-bel ameuble- 
ment 3 da hellifemi mbbtili. + Si di- 
ce y meubler ss come Meubler un ap- 
partaments Fornire un appartamén- 
to non ameubler . 

Ameutement , amwtamiuto , mafc.S' 
ameuters amutérfi + 

Ameuter les chiensy amutdre è Ca- 
mi. 

Amezany canal sy candle, 0 conca da 
cavdre acqua del mare per far falt » 


A MI 


AM: amico s mafe. Grandami , 

amfco firetto. Se faire ami è quel- 
qu'un s amicdrfi con gmualebeditno , 
conciliari l'amicizia d'uno + 












Amitié , familiarità y domeftichézra è 
fem. 

Amitié s favenr , grdzia è favére ) 
f. Gagner l'amicitié d'un chacun,y 
cowcilidrfi l' amicizia d' ognuno . Fai- 
tes moi l'amirié è PS. mi favorifra; 
mi fdecia la grézia + Il me fait bien 
de l'amitié , safe meco grandifime 
cortese . C'eft une véritable ami- 
tif, è tim vero emir non finto. Par 
cette amitié que vous avez eu au- 
trefois pour moi 3 per guell* amoryebe 
mi portife un tempo. Il a perdu fon 
amitié ) è fradito dalla fua benewo- 
lEnza 


Amitié . f. Inclination $ inclinazié- 


ne y ginio. 
AMM AMN 
A Mmenaser s fornir di mafferizie. 


fie. Vous nel’aurez pas à moins » 


tanto lo pagberfte $ 0 nen l'uverite per 
manco + 


Amoifes . f. terme de charpentier. 


Piéces de bois qui embraffent le 
foufaitess liens & poingons, dà | 
endroit des affemblages pour les 
afermir , términe di falegnime . 
Perzi di legno s che abbrdcciano è più 
Iungbi legndmi 4 le legathre y ed i fo- 
fientaminti del tetto di un'edifizio + 
là dove fi imifceno , a fine dì fabilirli. 


Amolettes. f. Trous cù l'on paffe les 


barresdu cabeflan et du virevau » 
Bucchi per dove piffano le ffanghe dell 
drgano > eférvono a levdre dal mare i" 
ducora + 


Amollirs ammollire, 
Amollir le éoeur , intenerire il ensre. 
Amollir le courage 3 perdere dn'mo 3 


mancdre d'inimo + 


Ammeubler, fornir di mafferizie - | Amollifement , amolliménte, m. 


Item. far mébili. 


Ammi , forte de cumin $ ammi, /pé- 


Amolliffement de coeur feneézza di 


endre $ fem. 


zie d'erba yo cumino, c'eft une Grai-|Amolliffementdecourage 3 féirdita d’ 


ne aromatique qui vient:du Le- 


dnimo , fmfirriménto 4 mafe. 


vant, 2 una forta di grano aromdtico| Amome » arbriffeau odoriferant 3 «- 


proveniénte da” Paéfi del Levante. 


mémo , drlero odorifero, mafc. 


Ammie!leure de graine de lin , /i-[Amome. m. Drogue medicinale qui 


nbfa . 
Ammitonné è rinebiefo è è camsgfito 
nella pelle come una gatta , 


Ammodite » forte de ferpent 3 ammo- 


vientdesIndes , Droga medicindle y 
che viéne dalle I'ndie . A$memo + 


Amomis, grappe d'amome » graff6- 


la d' ammo, 
Amo- 


TTI 








AMO ‘AMO AMP 23 


Amomite è forte d'emcens blanc etj raceldrfi, incappriccidrfi y impagbi:fi.! Ampion 4 fanalou lanterne , ampii- 
clair 3 amomito s forte d' incinfo bidn- Amourette è innamoramento è mali.| ne y*/anternine g mafc. 
to yg-mafo. Folles amourettes » innamora:isti] Ample 3 dmpio ) vaflo , copibfo è m. 
Amomon, amome, rofe de Jerufa-j giovanili. Ample fujet > metéria grande. Un 
lem » ambo ) Rofa di Gerufalimme,! Amoureufe , innamoerdta 3 amersfa, f.| ampleregiîtres copiéio regitro, m. 
ma fe. Amoreufement > amorofamfnte > av-| Amplement ) ampiamente ) avverbio. 
Amoncelement , ammucebiaminto, m.| verb. Ampliatif. ad. Qui écend , qui aus- 
Amonceler , anmucschidre $ ammontic-i Amoreux è innamordto , amoréfo y m.| mente » ameplistivo, che fiende , ebe 
ebidre y accataftàre » amaffdre + Eperdument amoureux , fieraméne| aceréfce 3 che allinga + 
Amonne + erbe g ambnio è mafc.® te acebfo y ogudfto. Il eltamoreux| Ampliationy ampiézza, grandérzasfera. 
Amonts en hauty all'insà > difopra.| d'une autre , perta amir ad altra] Ampliery differery differire) riméttere. 
Pais d'amont » paéfe alto , paéfeuere| donna , 0è invaghito d' un' altra. Gua-] Amplification è amplificazione 3 fem, 
fo l'origine del fame. Ventd'amonty] rini, Etre amoreux des onze mille. Amplifier è amplificare è amplidre . 
Auftro , mafc. Vierges + /' Itélien dice attacedre il Ampliflime . adi. Qualiré dont on 
Amorce » efea $ allettaménto , mafc. majo adoguiifcio | C'eltl’amoreux) honore quelque perionne s ampli$i- 
Amorce de poudre , polverino y mafc.| desonze mille Viergess picchio adi mo, titolo , con cui fi luéle onordre 
Metrez l’amorce » dans le pulve-| ognisfcio , ad ogni sifeio attdeca ill qualche perféna di merito» 
rin, meertéte la pélwere nel polverino.| maje. Mufclesamoreux 3 certi mu-! Ampois sg Empoiss 4mito ) dmida,m. 
‘Amorce d'une fufde ou feu d'artifice gi Seo intérmo a g/i ocebì - Amplitude ortive. f. L'arc de l'hori- 
foppino , ofudco d'artifizio , mafc. | Amours. m. au pluriel veut dire lesj fon, qui fe trouve entre le point 
Amorce d'amour, efca amoréf: di Cu-] jeux et les ris qu'on fait compa-| oùs’éléveun altre et celui du vrai 
pido. gnons de Venus; queta vere adope-| Orient, L'Arco dell' Orizénte fi chid- 
Amorce de plaifir 3 /usfnga » lusinghe. | réta nel n&mero del più fignifica glil maquello , che fitrovatra il punto in 
Amorcer » adefedre ) Iufingére + Amiri s.e le Grazie y che fi dicono com-| cui s'inndlza un’ affro $ e quello del ve- 
Amorcertime arme è feusy mettere ill pigni di Vivere. re Oriinte, 
polverino + Ampoule, ampéllay bolla , fem. 
Amorcer » attirer > allettàre , ade Ampoule aux pieds , campanéila , bol- 
febre, > la ) f. 4' piedi. La fainte ampow- 
Amortir » ammortire 3 ammorzére > le 3 defanta Ampélla y (. la facra arn- 
fmoerzére . . polla s che tiénel'élio y che confacra è 
Amortirune rente ) ri/cattdre gna rfn- Re di Fréneia . 
dita , efinguere un cenfe » Amponle. f. Elevure fur la peau » 
+ Amortiffementy amortiménte , for. + Gonfiatara y che taléra crefce fopra la 
zaménta 3 liberazigne . pelle, 
Amertiffement de rente » rifcatto di Amponlé. adi. enfle , gonfdto. 
réindita , Ampauler ) enfler , gonfidre . 
Amovible. adi. Quipeut éere révo- Ampoulettes . f. Horloge è fable » 
“  què, quand il piait à la perfonne Orolégio a fabbigne . 
‘ fupérieure. amovibile $ ebe può ri- Ampurias, ville de Caralogne , Am - 
mubverfi ad arbitrio di chi n*è il Pu- phria , Città di Catalégna, 
drbne + Amputation . f. Retranchement d’ 
Amour, amére, m. Etre en amour, un membre qui fe fait arec fe fer , 
qui fe die des animanx ) in fresa, Voce latina y tdglio , eBe fifa col fer- 
dicefi degli animali. Pour l'amour 109 di qualche membra . 
de toi, fer tuo conto y pertuo ambre, Amfterdam , ville de Hollande, 4m- 
pertuo vifpitto. Qu par amour, ou] fierdam , Città d' Ollinda . 
par force : 4° Itali4no dice a due mo- 
di s oper amir , 0 per forza 3 © coll 













































A MP 


Amreitet terre qui fe diffout dans 
1" huile , equi fertà noircir les 
cheveux s et les fourcils, Terra , 
ehe fi liquefà con 1° O'lio y e ferve a tin- 
gere di colir mero icapélli ye leciglia , 
Amphibie , qui vit dans l’ gau) et 
fur terre ) anfibio ) di dur vite 4 
ehe vive in terra e nell acqua. 
Amphibologie , difcours ambigu, am- 
fbolosia , fem. difeérfo ambigno, 
Amphibologique s anfiboldgico » m. 
Amphibologiquement. adv. A dou- 
ble fenss anfibologicamente 3 a dip- 
piofenfo , ambiguaminte - 
Amphiciens. Les habitansde la Zo- 
ne torride s qui ont deux fortes d' 
ombre à midi » endiverfes faifons, 
con queflo motne da' Geégrapht antichi 
fi chiamdrono glì abitatéri della Zona 
Térrida , perchè in differinti fragiéni 
belle , 0 colle brutte . Les poiffons] dell’anno partecipano di due forte di 
fonrenamour , è pefci fono im frega.| ombra. 
Pour l'amour de Diew è per carità .| Amphidromie. f. Fire du Pagami(- 
Per ambi di Dio. Affolé d'amour, me, quifecélébroit le cinquiéme 
invaghito è incappriccidto .- jour après la naiffance d' un en- 
Amour fale, amordzzo 3 amordecio >} fant 3 Anfidromia, Fefta duil’ Idoté 
m. IH ne fent pasencore l'amour s| triz/aguale fifolennizzéva cingue giér- 
dont tous lesamans font prisy.an-| ni dopo Ja néfcita di un Bambino . 
e6ra non fente favilla di quel fubce| Amphion, quierigea les murailles de 
ameréio , onde arde ogni amdnte . Thebesy Anfibne y che imnalzdle my 
Guarfni. Si l'amour te preffe quand re di T8ebe. 
tu feras vieux, /e s'afféle alla ca-| Amphisibene 4 ferpinte > anfefibina ; 
nistaetdte amarblfo talinto. Guarini .{ fem. 
3a del'amour peur vous sè v'ama | Amphiteatrey anfitediro, mafe. 
o per cugine vofira , fitrova affatto d'| Amphiteofe, enfised) , che nom pui ri 
amordia talénto + arde per vei . feattrkiy + dicéno Empbirbedfe. 
‘ Amourauchement, invamoraminte , m.| Amphore', forte de mefure ancien- 
S'amourachery invemordrfi » amo! nezénforazf.forta di mijura antica , 


A MU 


A alate, contre-charme » amu- 

lito, mm contra gli incdnti , 

Amurca . f. Remede aftringent fait 
de la lie d”buile d’olive, Rimédio 
afringénte che fi fa conla mérchia , 
o ficcia dell'Olio, 

Amnufement , tratteniminto > badalkic- 
co $ paffa-tempo , 

Amufer, trattenére , tencre a bada . 

Amufer de paroles, incaffagndre . S” 
amufer, badére , attindere » trat- 
tenbrfi + 

Amufer, flater $ Jofingdre. Je ne m° 
amufe-pas à ces bagatelbes 3 non fo 
fu quefte bagatélley non me la paffo con 
quefte bagatélle. A quod s'amifer’'on 
la bas 7 «he fanno abadar la giù. A 

B 4 quoi 
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mquoi véus ee ? a quoi 


ANA 


may mm. fer trovare il corfo del Sole. 


palfez-vous le tems ? 4 ebe'vi trat. Analife , racine $ et principe d'une 
chofe 3 Andlijî s fem. manifra dilAncre y ducoray fem, 
efaminire una col4 per è fuoi prin-|Ancre demury cdidve ) fem. Faifenr 


senite , ache pafiteiltempo, Je m' 
amdfe a lire des Romans, me la 
palo lezzindo Romdnziy mì trattinzo 
colla lettura de Remini . A quoi 
vous amufez-vons? «a ebe penféte ? 

Amufettes. f. Bagarelles è Bagaté/- 
les cole frivole , e vanè , e di poco 
prizio $ ebiappolerle . Cr. 

Amufeunr , trattenitàre y mafe. 

Amufeur, Charlatan  faltimbsneo , 
ciarlatàno y mafc. 

Amufeur 4 trompeur , ingannatre 4 
mafc. 

Mmufoire ) frettenimento, Badalisco ) 
mafe. i 

Amy, emo, V. ami. 

Amyante, e Pierre incormbuftible , 
Anisnte, piétra y che non fi abbrigia 
pofta nel fudca . 

Amygdales » ouamigdaless glahdes 
à la gorge $ gavigne, gavine ) plur. 
fem. 


A N 


A 


bout de l'an, doppo l'anno, in 


cipi. Logique analitique è Légica 
mualitica è 

Analogie , proportion , convenan- 
cer qualisias fem. 


AMC 


d'un ports ancorsggiv y che fi paga 
al Signor del Porta , 


d'ancress «ncordio , mafe. 

Ancré y ettaccdto coll’ dncora y fatto 4 
guifa d'incora. Metaph. attaccdto 3 
forterminte appiccdto , 


Analogique » conformità s amzli;ico g|Ancrer sy moùillerl'ancre , der faudo. 


mafe. 

Analogifer, comparers conformer, 
anzogiezére ) conformére , 

Anana » f, Fruit des Indes, Fratto, 
che nalce nelle I'ndie Orientdli . 

Anapelte. m, Un pied composé de 
deux bréves& une longue è Anapf- 
fio, piede di verlo, compifto di due 


brevi y e unalanta. 


8'ancrer. Metaph. attaccdrfi ferte= 
mbinte. 

Ancriére s corde pour amartier $ ce- 
pa di pofta, 

Andabates. m. Gladiateurs qui com- 
batoient lesyeux fermez y Andubd» 
tl, Giladiatiri y che combatténdo te- 
rifvano chiut gli occhi + 

Andains de ftoin, filiri di fifna, 


Anarche » farischefi, evdreo, mafc.'Andalowiey Province d' Efpagne 3 


fenza tapo + 


{Anarchie , Republique (aos chef è 


anarchia y fem. Repphblica fenza 
capo, 
Anarchique y d' Auarchia, Andrckico 3 
mafe. 
Anathemati(er hi anatematizzire, feong» 
municdre , 


fcrommuniedto; mafe, 


Andalifa y provincia di Spagna, 
Andoillery andoruilers 3 'cornéeti gere 

moglidti dalle corna graudi del cervo. 
Andoiùille s Spezie di Jalpiccione ripiéna 

di budelle è annéglia 
:Andyiillettes y so/pitzag,iplue. fem. 
André, nom d'homme y nome d' ué- 
| suos Andréa, 


N, ann, m. Unanmapréss an Anacheme, excommunié , avatfmay Andrin, couleur brune ou noire $ ce 


sar denta 4 spero y Quigdif.:0; Me 


capo a l’anno . De denx en deux Anatolie » Afie mincures Anatolia 3 'Andrinovole 3 Andnnovle, ville de 


ans, ecni due annb, Tousles ans 9 
egnianno. D'anenany d'an' anne 
all'altro, Qui a beaueoup d'ans , 
cdrico d'anni y attempdto % fi dice così 
bene. Lan paffé è come l'année. 


A'fia minbre , 
Anatemie s suatomis, notomia, fem. 
Anatomique y ams:grica, maic. 
Anatomifery «natomizzdre, 
Anatomitte , amatamilta , mafc. 


shamanit y Città di Romanito due 
diinipoli. 

Androgine , qui elt mile et fensila< 
mifedio e fiminina 3 $ hermaphrodi» 
te, dernafrod'to y mafe. 





pallies L' «nno pafiito. Nos belles! Anatron. m. Sel volatil & écumé de'Androme.ie . f Une des Vingr-une 


années paffent bien vite. Z nofiri 
belli anni pifan puffo , 

‘An2baprifte 3 anabatita + 

Anacarde , fruit des Indesy amacdr 
dio y n» Frutto d' I'ndie. 

Anacardin , miel anacardin , cer- 
tain fuc venimeux qui fe trouve 
fous l’écorce de 1’ anacarde è mile 
qnacardino > certa [meco-mwelensfo 

Anacoretey Hermite 3 Anacorita, m. 
Erunita . 


la compofition du verre , quel'on 


tire des creufets dans les fonncaux! 


des verriers y Sule voldtile y formate 
dallafebiama del vetro , la quale fi 
trazge da' crogiubli me' fornelli delli 
Vetràj . 


AN GC 
Ncétres » antecefgri y antendti 
predeceffiri , plur. mafc. 


A 


Anacronifime . m. Faute contre lai Anche de haur bois) etc, linguélia 4 


cronologie s Anacronifine $ errére 3 0 
trafportamento di tempe . Cr. 


linzubita y fem. 
anchoisy alice, anchiduey ancibue,y m. 


Anadriades , Nimfes des bois) eme-i Ancholie » tleiry anedlia, tem. 


‘difadi 3 É. pl. Ninfe delle felve + 
Anagal's mouron, morgellineypiéu 

fa, anagdiiide fem 
Anagogique , plein de- haute intelli-| 


Anchufe ) orcanette + herbe qui a 
les fleurs comme la laituè $ encir- 
fa. Erbach' ha i fiori > come la lato 
thea. 


gence »- magizico y mafc. Piéno di) Ancien g antico, 


alta intelliginza . 

Anmagrarmatifer > «awagrammatizra- 
re. 

Anagrammatilte. a. Colui qui fait 


Ancienne y antice y fi Les anciens , 
gli antichi, 

Anciennement 4 anticaminte 9 ali" ar 
tica gs. avverbio. 


des anagrammes 9 quello $ che com- Ancienneté, anticdità . fem. 


pSne Anagrimmi + 
anagramme > avagrimmae y mafe. 
Anagire * plante s anagiri, Erba, 
Analemme , pour trouver le cours 


Ancolie, tleur) ancélia y f- Fiére. 

Ancme, villeet porrd'Iialie , Città 
e Porto d' [talia . Ancona. La marche 
d'Ancone y /a marca d'Ancéna + 


n £% l'elevation du Soleil 3 aggilme- Ancrage que l'ou paie an Scigneus 


L, 


i con'tellations feptentrionales , dn 
dré meda y una delle ventina Cogella- 
zioni Sertentriondli, 

Androface è plante s androfire, fem. 

Adrofaemum. fi Plante aucrement 
apeliée » toute faine » Andro)é:ng 3 
Pianta chiamdta con altro nome ; tutta 
fana + 

Androfenum s.efpece de ‘mille per- 
tuiss fpézie di mille buebi y androjé- 
no , mafe. 

\Ane ) «jina y preorSne y fammdro. Gros 
ane que tuesy (fivalaccrio ebe fei + 

Ane fauvage > OQnsgre è mafc,. 4/fuo 
felvit:co . 

Aneffe , dina y fem 

Anon , afinéllioy mafe. 

Aneantir ) aunichilire yg annicbilira 9 
Part, paf. anneanti. S'aneantir » 
annichilirfi , 

Ancantillement , annicdilazione è} Me 

Aacau bague, anéllo , malo. 

Anecidotes. £ Terme dont fe fer. 
vent quelques Hiitoriens pour in- 
tituler les hiftoires des afaires fe= 
crétes & cachées des Princesy And 
dote , e Andasti y voce Greca g di cuò 
fi firuono ehi Storici y che lerivono le 
ferie degli 'afiri fegréri de' Primipl 3 

mel dare il titolo a tali lor épere + 
Ance 
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Anclery imanellire + 

Anemones fleurs anémoney fsre ane- 
minia, mafe. 

Anety aneth » erba, enfto, m.' 

Anet fauvage 9 pinillo è anto felvéz- 
gio, mafc. réua. Dea del filénzio + 

Anecurifme. m. Tumeurqui vient de] Anglantine, efglantiney /p4zie di rovo. 
ce qu*'en faignanton a piqué unefAngle 3 4ngolo è mafe. 
artére , Anenrifma . Tumire , ebe|Angle flanquanty sugolo fameBeggidnte . 
mafce da puntira fatta ad un” Artéria|Angley flanque s Pointe du.baltion 4 
dal Chirirgo nel levarfingne y così dicel punta del baftiine. A'un angle, mo- 
il Francéfe ; ma mégl'o Facciol, è| mdugola. d double angle, bindngo- 
una dilatazione di Artbria . lo. à trois angles , tridugolo. En 

Anexe. f. Ce qu'on ajoute è uve] angleretiré, 4 férbice. 
chofes /a cofa 3 «be fi aggilgne ad\Anglefis y Isle entre l'angleterre et 






















mafe. malattia di cavdlli . 
Angine » efquinancie 3 engîna 3 + 
fquinanzia 3 fem. i 


un” altra cola + 

Anexer» v. a. Joindre tne chofe è 
une autre , gifgnere ) connéttere una 
cofa ad un altra”. 


gbiltérra ) el Irldnda, 

Angleterre » Inghiltérray fem. Le Ro- 
yaume d’angleterre eft hereditaire, 
II Regno d' Iughiltérra è ereditario + 

Angleux , dindfo , appiccaticeio , m. 
Noix angleufe è mace appiccaticcia , 
moct linbfa . 

Anglican. adi. Qui regarde l’Angle- 
terre 3 Auglicéno , chefpetta alla In- 
cbiltérra . 

Angloisy Zngléfe, mafe. 

* Anglois, in/iugua furbéfca, un'oca 3 
È l'iféfo > ebe dire en jargon + 

Angloife y Iugléile, fem. 


ANG 


AN m. Toit foutenu par quel- 
nques poteaux , Tetto foffensto da 
travi. 5 

Ange» Angelo, $ A'ngiolo. 

Ange Gardien 3 d'agelo Cafifle , Un 

a ange entre deux Diables, /a paglia 
cattiva è fempre im inezza alla buina , 
L' Italian dice in fenfo contrério, +Un 
Angelo tra due Dikooli. C'elt un An- 

(6 ze» 2um Angelo, m. C'ettune An- 
ge, 2un Angela, fem. Eaud'An- 
ge s segua d'A'noeti. 

* Angede gréve ) crochetenry fe- 
ebino, mafe, 

Angdiographie. m. D:fcriprion des 
poids » des vafes, des mefuresy e 
des inftrumens pour l'agriculture, 
Deferizibne di pefi )vafi g mifire y ed 
ifromintirardli 

Angeligie 3 angélicoyg mafe. 

Angelique, erbe, angélica fem. 

Angelique. f, Inttrument de Mufi- 
que d feize cordes. «Augdlica , firo- 
minto di Mificaalédici corde è + 

‘ Ante'et y angelina, mafe. 

Angelette y anzelinaò fem 

Angelmont , Ville d' Allemagne » 
Città d° AlemAgna $ Angelménda « 

Angelor, fromage » fpizie dicdfcio, 
in forma gnédra è 

Angelot, forte di pefte» Tremy /pézie 
di monfta ingléfe + 

Angelot , petit angey «ugelino, pie 
colo A nq-lo , mafe. 

Angelus. m. Priéte qu’ on fait le 
marin, à midi; et le fuir, Orazione, 
che fi fa la mattina y 4 mezzo giérno ; 
# la fera. L' Ave Marfa. 

Anger. v. a. incommoder , emba- 
raffery Incomodire y impedire sfinr- 
bire, . 

Anvers, Villede France, dngiers . 
Città dì Fréncia , 

Angie) tumeur), boffe chancrenle 


gébcia , anghfia y fem. + Vi ba di 
quei che dicéno effer pardla antica $ non- 
diméno 1° atcadimia l'appriva ) ed ie 
la tengo per molto efpreffiva .. Leur fa- 
lut eften danger dans certe terre 
detribulation et d'angoiffe. La /- 
rofalute è în pericélo inqueta terra. di 
tribulazigne ed angifcia. Mr. Patru 4 
crepa cubre y f. 

Angouléme, ville de Frances Ange 
limme, Città di. Frémcia + aller.en 
angoulérpe , /'Ltalidno dice è andére 
in sergazzine » - 

Angousiey melon d'eau, anghria , 
fem. meléne d acqua » mafc. 

Angoufte , petit animal, esvalétto , 
m. langfta è piecolo animéle + 

Anguillade y faffilita , fem. 

Anguille , arugui!la, fem. 

Anguilles de bois ow de haie for- 
te de couleuvre,, angnilla di bf- 
co, 0 difitpe ; forte di bif-ia, Mar- 
chand de peau d' anguille è mer 
cdute di biccie y di polli d' anquil. 
le . Ecorcher l' anguille par la 
quene è fure ana cola al coutrdrio , 
È dice l'Italiino ; ma in Frénefe 
A dice 3 feorticire l' amuflla per 
Ia coda. Il ya anguille fous ro- 
che ; d'Italigna dice, gatta ci crvs, 
trama chè. Items t e’ è del fuso 
fotto la eénere . $ in latino y datet 
ampuis in berba . 

Anguillette, petite anguille 3.0 

guollista » angu'lla p'ecola, 


I’ Irlande , l'L'fola Mona y tra 1° In-{ 
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et maladie dechevals 4ugdioydu;io, Anguilliére, Jieu ou s'amalfent f:s 


anguilles, anquillira , fem. Ludgo 
ove s'adun.ine l'anguilie + 


lAngulaire, angolsre » mafo. et fem. 
Angirone, Déeffe du filences «ngi tAnier. m. Celui qui garde des ines 


etquien a foiny Afindjo y coli 
che cuftodifce gdi A finì + 

Animadverfion + f.. confidération è 
confiderazibne $ remarque , nota, ob- 
fervation critique » ofervazione cri» 
tica s corretion è corretibne ) Ge. 

Animal, animsle, m. Vilain animale 
animaldesio, Gros animal g fivalso» 
cho $ pecorbne è mafe. 

Animal. adi.. Qui eft d’animal; ce 
qui eit oposé au bon fens er è la 
raifon, Animaléfcoy di animalezche è 
contrério al buénfenfo, ed alla Raziine, 

Anime .. f. terme de Pharmacie + 

Gomme qu'on diftingue en Occi- 
dentale et en Orientale $ fémine di 
Farmacia y Goinma s che fi diffingsue 
in Orientale y ed Occidentéle. 

Animer les foldatss inanimire i fotditiy 
eccitdre è falddtist incoraggire i folditi, 

Animé , animato $ avvivato y accalor.i- 
toy tinceraggito $ part. mafe. 

Anime, quimata , avvivdga , } im 
coragrita , part. fem. — 

Animer , animdrey dyr vita, 


Angoifde , afflition de coeuty «n-{Animery inciter , provoquer 4, pre 


vocdre y incitàre 3 aizzdre , faure dni- 
mo $ accalordre y È incorratgire. 

Animer fon jeu $ parlane d’on inftre» 
ment è dare (pirito al fua fudno y ani- 
mdre il. (wo giudeo + 


Animfité, animofità , fem. 6dio, ma 


la viglia . 


Anjou » Province de France , Pro 


vinzia di Fré stia y Durdio. Aagòò. 
Anien, anifno palle fopra l'Amirica , 


Aniss 4nicey dunifoy mafc. 


Anis de verdun » 4ni/î di Verdino + 


Anifé , condito can dnifî « 


Anifer , acconciér con dnifi + 
Anivellery /ivellére $ alivélare a 


AN N 


Nnal.adi.Qui ne dure qu”un am, 
- auundle, dnnuoy che dura un 4an19, 
che in capo ad un'anno fi rinuiva, ® 
ritirna + 
Annales, anni, plur. mafe. © 


Annalitte; aunolita , mafe. 
Annate , droitque l'on paie au Pape, 


cortopazambnto, che fi fa al Papa 4 ane 
néta; tem. i 


Anne , nomde femme 3 Anna , fem. 


nume di donna , 
Anneau , anfllo , male. 
Année, anno, mafe, anndta è fem. dà 
lonenes années, inenfitesfi. 
Anneler ) inmanellifre ». Cheveux an 
nelés , capl!li innamelldti . 
Annelet 3 axsellino è mafc. 
An- 
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Annelet. m- Petit anneau » anelli 
to , piccola andlio . 

Annelure. f. Frifure par boucles et 
anneaux , inerefpatiira dicapélli in- 
manelidti , 

Annexation , enmeffaziine ) fem. 

Annexe » paroiffe qui depend d'une 
autre » annéfo. Parrécchiayche dipén 

* dedaunaltra 

Annexf 3 annefo , anmefito > part. 
mafe. ; 

Annexde, emefa, part. fem. 

Annexery annefre. 


Annexion. f. Il y a des Binéfices[ 


aufquels la Prétrife'eft annexie , 
etcette union eit apellée par les Ca- 
noni(tes Annexion > AnnefiSney(che 
però mon è voce buSna Italibna) , Ad al. 
cimi Benefizi è annéfo il Sacerdézio . 
Quefta unibne è detta da' Cunonifti , 
AnnefiSne + 
Anniverfaire, enniverfirio , m. Fon- 
der un anniverfaire, id #8, une 
Meffe tous lesans, findére un anni 
werfdris y una M:fa annudle + 
Annoblir, ammbilire , mobititdre . 
Annoblir. v. a. Co mot fe dit du 
langagè. Rendre plus beau, plus 
“ vit) plus mile, mobilitàre , ma que- 
fa vice 3 adoperdta In matéria di qual- 
che componimento, fienifica $ rénilerlo 
più bello y piAvivdee , più enfdrio, 
Annobli, iey part. Fait noble, no 
 bilitdto , fattonébile. 
Annobliffement , anmobiliménto, mafe. 
Annancé , prédit >, predétto y part. 
mafe. 
Annoncé , annunzidto y part. maft. 
Annoncéeè , annuuzidta s pare. fem, 
Annoncement yy simunziaminto, 
Annoncer , aununzibre . 
Annoncez-moi ; dites que je fuisici, 
fatemi Vambilcidta. 3 dite » che fo- 
no qui. ° 












ANN 
niménte . 


Annover, Città d' Alemàgna nel Patfe 
di Brénfuicb. Hanover. 

Annuel , ansudle ) mafc. 

Annuellement è annuslminte 3 av- 
verbio, ogni armo, 

Annulaire, dito anuultre. Anticamiu- 
te fichiamava annuld:e y il Cancellis- 
ves all'ora che l'annéllo del Re era 
il figiila grande . 

Annuler, annulléce , anmichilére 3 ri- 
dirre anibntee 

Anomal , irregulier 3 parlant des 
verbess ausmalo , irrezolàre $ par- 
lindo de' Verbi, mafe. 


Aaomalie . fi Irregularité , Auoma- 
l'a s irregolarità y cola ch'è fuori di 


réqola ; fe dice de' Verbi . 


Anonime, adi. Qui eft fans nom . 


Ansnimo , cb'èfenza nome . 


Anonner. v. a. Faireun ànon. Ce 
mot fe dit des înefes » Partosfre um” 
A'fino 3 cid non fi dirà fe non delle A'fi- 
ne. Nitre ineffe a annoné . La 


mitra Ajina ba partorito mn'Ajino 

Anordie. f. Tempéte de vent de 
Nords Burrdfca prodéità dsl Vento 
Setttentiond/e , 


Anquins, quitiennent l'antenne ì|Anthracite, 


l'arbre , anedini 3 mafc. che tenzé- 
no l'antenna all'A'rbore . 

Avferot , forte de gomme, /arcacs!- 
le, fem. Sorta di gomma . 

Anfe, ménico y aneino y anélio, mafz. 


Anfe de cadenas y enméllo de’ satende» 


dy malo. 

Anfe. f. Golfe , cu baje qui n'a 
pas beaucoup de profondeur , Gal. 
fos ovéro feno , che mon è malte pra- 
findo, 


Anfeyonhanfe. f Aliance , fociett, 


Collége» motqui vient de l' Ale- 
mand 3 allednea , faggetà 3 voce » 
ebe procéde dalla lingua Tedifca + 


Annoncer , predire 3 predire , Pref.lAnftatiques ou hanfeatique adi. Se 


annonce »+ Imp. anuoncois . Perf. 
f-annoncai. Fut.annoncerai, 
annonceur , annzbatére è mafe. 
Annonceufe, aumunziatrice ) fem, 
Annonciade, enmwezidta, fem. 
Annunciation » smvunziaziohe è fem. 
annisnzio » 


fem. Frutto d' I'ndia. 
Annotateur. m, Celuis qui fair des 


notes fi quelque ouvrage d'efprit,{ Anfettes, manichétti 


Commentatire y quello che fa della.mote 
a qualche componimi nto + 
Annotationy ennosazidhe ) fem;S'an- 
noutr, turdefi la canna dell'a. goli per 
Sovérebia qrofizza del borciney ingor- 
girfi . : 
Annoter. vi a. Remarquer: obfer- 
vers etexaminer quelque ouvrage 
d'efprit, annotsrey fare annotaribni, 
aferndre > cd rfamindre qualche compo 












Anfe de petard 
Annone » fruit des Indes y eunéne , |Anfette, 


dit de cercaines villesd'Alemagno, 
qui ont fait et juré entre elles ligue 
ofenfive et détenfive, Anfedtico 4 
epiteto , che fi di a certe Città della 


Germinia $ de qualibanno frabilita fra Anticour. f. 


loro @na lega ofrnsiva e defonsiva . 
, Braccialifttà y part. 
mdnico piccolo . 
[przzéta . 
A N T. 
A Mtasonitte, adverfaire , Ante 
gontfta , averfdrio, mafc, 


Antan m. Année precedente , mot 


qui elt bas et fort peu 


l'anno pafito 9 Vor 


hbafa »e 
rst fa e poso 




















ANT 


Antares. Coer du Scorpion ; un des 
douze fignes du Zidiaque , Cuére 
dello Scorpibne + Uno de’ dé dici fegni 
del Zédiaco, 

Antarcique, Antérefeo, mafe. 

Ante, &anter, /. Ente, Enter. 

Antecedent $ antecedinte » mafe. 

Antécédent. m. La prémiére de deux 
propofitions done la feconde s'apel- 
le le conféquent , Antecedinte . La 
prima delle due Piopofizibni Loiedli » 
la fec6nda delle quali fi dice Confe- 
quinza , 

Anteceffeurs » anteceféri , amendii 3 
Plur. mafc. 

Antech rift è Antierifo, mafe. 

Aatelle, chevile de bois $ cavicebia 4 
fem. catendcelo di legno . 

Antenne, anténna, fem. 

Antenois , petit agneau d’un an » 
agnello d' gor'anno . 

Anterieur , anteridre  mafc. et fem. 

Anterieurement $ anteriormente 

Anteriorité, «nteriorità è fem. 

Ancefignans è gens d'élite, Gente di 
confiderazibne y antefignini . 

Antherrinum s pisute » entirrim » 
mafe. 

forte de pierre) entra» 
ebite , fem. forta di piétra + 

Anticha mbre , anticfmera , fem. 

Anti-chrétien. adi.Opofé à la do&ri- 
ne du Crittianifime, Ant+-Crifiduo. 
Coli , ch'è contrario alla Dottrina del 
Criftianéfemo . 

Anticipant s anticipdute » mafc. 

Anticipation , enticipaziine > fem. 
Par anticipation » anticipatamente y 
avve:bio. 

Anticipé , antisipéto part. mafe. 


Anticipée , anticipéta , part. fem- 
Anticiper » prewenir » anticipdre , 


preventre + 


Anti-coenr. Maladie de cheval qui 


eltune tumeur.formée à la. poitrine 
vis-à-vis du coeur , malsttta è cut 
Sono foggéttis Cawdlii., ed un tumére ’ 
ebeloro pafce nel petto a rinc6ntra del 
Cudre 

Prémiere. cour qui elt 
fuivie d'une autre. La prima Cor- 
te , o ingréJo dl Cala di Campigaa 3 
cb' dfeguita da un'altra, 


Anfpesade > l' anfpejade , Zincial Antidate, antidéta. 


Antidater , antidatàre ,. 


> fem. snsinét- | Antidotarie , ehe ferve per: antidoto 9: 


antidstario. 

Antidote» «antidoto « 

Antidoter» fairede l’antidote ; an 
tidotdre y fare l' antidoto . 

Antienne , entifona, mafc. 


Antilles, Isles de l'Amerigue 3 le. 


I'lole Antille y dell América, 


en ufage s|Antillisy forte de plante 3 forta dè 


plénta s antillide y fem, 


Antimoine ) antiminio , mafe. 


Act 





ANT 


Aprinomie $ antinomia s contrartetà di 
leggi 4 fem. 

Antioche » ville de Surie è Antisebia: 
Città di Seria, 

Antipape s Antipdpa, . 

Antipathie $ contrarieté d'inclina- 
tion, centravietà d' inglinaziine anti- 
patio , fem. Controgfnio + 

Knteperiftafe , antiperifafi g fem. 
L'eau eft chaude en hiver dans les 
puits par antiperiftafe 3!" degna de 
porzi i calda d' invérno per antiperi- 
Saf. 

Antiphonne s antienne , antifona è 
fem. 

+ Antiphonaire 3 Mbro.d' antifene y an- 
tifondrio y 

Antipodes 3 Antipedi 3 plur. mafe. 

Antîporte y antipérta è fem. 

Antiquaille , amticiglia, fem. } J'ai 
quelques antiquailles à vendre, Ho 
qualche anticglia da véndere . 

Antiquaire $ entigndrio. Item, anti 
co, véecbio, mafe. 

Antique , antico) antica . Item y an 
ticdglia., 

Antiquement , anticaminte ) avver- 
bio. 

Antiquité , antichità è fem. 

Antifciens , ou Antoeciens . adi. 
Pouplesqui habitent en des lienx 
oppoferdecì et delà 1' Equateur , 
Pipoll , che abitano in Indghi oppéfti di 
qua , e di là dall’ Equatére» 

Antithefe, appofitioncontraire , an- 
titifis fem. oppofizione contréria. 

Antoine, Axténio , mafc. 

Antoinette, Anténie è diminut. Ma- 
demoifelle Antoinette , /a fignéra 
Antoniitta . 

Antologie : f. Fleur de ce qu'il y a 
de plus bean en matiére de difco- 
uIS, Antologia. Raccélta di ciò y che 
di più vago è e di più Bello comprénda 
undifcérlo s un libro, Ge. 

Antonomafie , antoromaefia , eecellén- 
ca 3 fem. 

Antonomatique, excellent 3 antono- 
matico y bndno per eccellinta , 

Antonnoir. Y. Entonnoir. 

Antore; herbe , (pixde a’ acSnito y è 
confilida, Erba. 

Antracs apofthume s apofifma ) car- 
béne sg mafc. 

Antre , ansre , fpelinca , tana y ce- 
vérna . 

Antropophage . m. et f. Qui mange 
leshommes , Antropéfugo . Mangia 
tére di Ubmini. 

Anversy villede Flandre  Anvérfa . 
Città di Fifndra . 

Anviter , s' anuiter $ aumordrfi . S' 
unvitèers refidr di notte fn campigna. 
+ Anuiter, è verbo antico è el'Aca- 
démia 1° ba per paréla baffa e volsdre . 
Bifegna dire; Se laiffer furprendre 








Anuort » ferpent 4 Serpe ciéca. 


sAphrodille , plante et flenry asfedilio, 


AO 
à la muity Lafcidrfi forpréndere alla 
notte. 


A PO 


affrodilio. Erba, efére. 
Aphronitre , Jalniro, mafc. 
Api, erbe, dppio è mafc. Pomme d' 
Api 3 pemo dppie è mafc. 


A PO 


Pocalipfey Apocalifi , fem. 

Apocope s figira Rettorica . 4- 
pécspe , fem. 

Apocrife » apéerifo s mafc. Ce livre 
eft Apocrife è douteux 3 quefto libro 
è apberifog dubbidfo, 

Apoctifaire. m. Envoîé , Agent 4 
qui porte le réponfes d'un Prince» 
Apocrifério, Agéntey è Invidto , che 
porta le vifpéfie di un Princite. L'on 
trouve que dans la fuite du tens le 
‘Garde du Tréfor dans les Monatté. 

* res prenoit ce nom, Si erusva in 
oltre s che y con il paffidre del tempo , 
li cuffédi del Teféro de' Momafttripreno 
divano queltitolo, 

Apogée , apogto , mafe. 

Apocrouftiques . m. Medicament 4 
medicamento , cbeferve a fermare gh 
umérì maligni è 

Apollinaire, hannebanne, erbe,giof- 
chidmoy apollindria, 

Apodittigue . adi. Demonftratif er: 
convainquants Dimef@trativo y e con- 
vincénte 

Apollinariftes. m. Héréciques, £:4- 
tici antichi , de' quali Apollindre fu 
Capo . 

Apollon . m. :Le Dieu des Poètes | 
Apollo y Divinità de' Poéti. 

Apologie » apologia è fem. 

Apologue, «epéloge è mafc. 

Apologifte» apologia, mafc. . 

Apoltronir , s' apoltronir » diemtiér 
poltrdre 0 coddrdo , apooltronire, 

Apophtegme » apeftigma, fem. ., 

ApopleRique $ apoplético , maf& | 

Apoplexie, apoplifia, fem. 

Aporetique s douteuxy aporé ico, dub. 
tiélo, mafe. 

Aport. m. lieu public > efpéce de 
Marchè , Ludgo piblico s jpizie di 
Mercdto + Lo 

Aportage. m. Peine et falaire de ce- 
lui qui aporte quelque tirdeau , 
Fatica, cd anche pagaminto , che fi 
dà a colui y ebe porta gualche peo, 

Apoféme , deco&lion , apoféma 

i dr. daro è . 
pottafie è defertion de religion 
Pasta, vibeil'iney fem. OTETO 

Apoftafier , apratdre $ furl” apbfata , 

Apoftats epéfatas mafe, 

Apoftater, apoffardre, sfratdrfi, 

Apofteme , apefiéma > pofftima. L'3- 
pofteme enfineft créve ; fcoppro al 
Fn la poftima. Le pus de |' Apofte- 
ne y ilmdyeio de lla rof ima. 

Apoflermery apaffemdre + 
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A 0 


A 96 9 téirmine dì Gramitica 4 
che vuol dire indefinito . Liggafi 4 A 
orifte. : 

Aorte s Una delle principdli avtérie del 
corpo umdno» 

Aonft , Ageffto s mafe. L'Aouflt, rae- 
eélta, molle y Le mois d’ Aouf , 
il mefe d' Agéfio. A la myHAcult è 
ai quindici d' Agéfo. Le cinquiéme 
d'Aouft 3 ai cingue d'Agdf0, 

Aoufts ville d'Italie ) A'gofta, Città 
del Pieménte, 


A PA 


Pareffer. v. a. Rerdre l’efprit 
parelfeux » Réndere lo ingégno 
fispido. 

A parts da banda, daparte | Raille 
ries à part » dafcidmo le burle da par- 
te. Se retirer è part » ritirdrfi da 
parte » fcanjdrfi, Metrez ce'a à part, 
mettite queffo in difpdrte, Il eft è 
part, 2 in difpàrte. 

Apartement, eppartambfato 3 pidno 4 
mafc. Le premier apartement » 
il primo appartamento y il primo pid- 
no, 

Apatie. f. Infenfibilité qu'on a pour 
toutes fortes de chofesy Infenfibiti 
da che uno ha per qualfista forta di 
la » 

Apatique $ inflexible , inexorable ; 
inumdno y inflefibile $ inefforabile 3 
m. et f. 

Apaturies. f. Fétesde Baccuss Fe- 
fe, chegli Antichi celebràvano in oné- 
re di Bacco. 


“A P E 


A Perin » montagne d' Tralie 3 

Apennino y mafc. M. d’ Itélia . 
Les-monts Apennins , i monti Apen- 
nini y montégne d' Itàlia, 

Apentiss balcony galerie , daledne; 
Sporto , galleria fco; irta intorno al cor- 
tile, 

Aperitif y aperitivo, mafe, 

Apert, apértoy palife y il operty ap- 
fire, apparifce . 

Apertement » apertaménte 4 palife- 
minte , manifefamente, avverbio. 

Aphairefes afirefi , fighira di Retéri- 
ca s che leva gina littera dal principio 
della paréla, 

Aphorifme s aferifmo, mafe. Les a- 
phorifmes d'Hipocrate 3 gli afori/m: 
d' Hip6crate , 


de- 


Apo- 


28 APO 


Arorilles marque è la marge; afo- 


Aa, nota, 
Apoftiller $ metdre $ apoftilidre. 


Apofti, fecond forcar d'un banc »[Appascillery apparecehidre è prepard- 


policcioy fecéndo forzàto d' un Banco, 
mafe. 

Apoftis $ pieces de bois fur lefquels on 
pofe les rames , pofficci . Pupi di le- 
g"0 , dove pifano i remi, 

Apoltolat s Apoffoléto s mafc. 

Apoftoliques Apofiéliro, mafc. 

Apoftolifer 3 far da Apofiblo'y Apefto- 
lizzdre, 

Apoftrophe 3 apéfirofo 3 apsfrofe 4 
mafe. 

Apoftropher, apofrefére + 

Apottume » «pel fn . 

Apoltumé 3 apoffemito è part. mafc, 

Apoftumer » apoftemdre, 

Aporthéofe , deification s Apotesfi 3 
fem. 

Apoticaire $ Spezidle, fpezidro , mafc. 

Apoticaire $ anguentéro è mafc. 

Apoticaireffe y Ja moglie dello fpeziéro , 
fpezidra , fem. 

Apoticairerie, /peziaria , fem. 

Apotre , Apéffeto. Comme dit l' apò- 
tre , conte dice San Pdolo, C'elt un 
bon apòtre s è Buon compagno. $ er 
jargon . 


Le fequenti ponno feriverfi parimente con 
“nn P ‘ 


A P P 
Appare s acquetàre ) pacificire 3 


lopire * 

Appaifer, mettre en paix, pacificé- 
re , méttere in pace. 

Appaifer un homme en colére ) placd- 
re, parlficdre un uimo adirdto , 

Appaifer Ses douleurs , fopfre i do- 
Igri, 

Appaifer les difcordes $ fopîre le dilcér- 
die. 

Appai fer la colére , rallentdre lofdrgno. 
Je defordre érant appaifé , fepito il 
diférdine . Les ambafiadeurs appai- 
ferent la chaleur des parties, gli 
Lmbafeiadbri mitigdrono il fervdre delle 
parti. Les efprits fent appaifes , 
fono raddoleiti gle (piriti, 

Apraifeury parifcarsre , mafc. 

Appanage , epparndggio » mafc. pof- 
fefldne onerdria . 

Appanagers aflignar pollefiini , dar V° 
appardgiio » 

Apparats «ppardto g mafe. 

Apporcil, apparécchio ) preparaminto, 
apraretchiameinto. 

Appaicil è pompe 3 magnifefnza ; 
fempa ‘ fem. 

Apparcil de Chim-gien , enra , Le 
premier appareil, /a prima cora . 
Mettre le premier apparcily far la 









i APP 


cola, asre men fia. Ji n'appartie®t 
qu'à vous, «vcifelo fia bene èl fave 
una cola, voi fréte eccellinte in quel 
la. 

Appartenhir, pourétre parent cu fal- 
lit è Per ESere parinte . Attentre . 


APP 
ebidra alle ferite . 


Appareillement » apparecehiaménto , 
appartcchio è mafc. 


















re è 

Appareiller s termede marine) fpie- 
gare le vele y fur wela , tirmine di ma-| Apparu 9 apparito » appdrfo , part. 
rina » A mafe. 

Appareilleur, eppareecbiatére 3 mafe. Appas 3 allettaminto è mafc. efca 4 


Appareilleufe $ apparecchiatrier a fi Elle a beaucoup d'appas sè 4a melti 
vrzzi , molte leggiadrie , C'eftun ap- 


Apparemment $ apparenteminte y pro 
babilménte y avverbio. pas pour l'attrapery 2 wn’ efea per 
Apparence , apparénza , fem. Ila ap-| aedefedrio, 
parence de s ba féccia di Ge. ba cié- Appàteler $ imbosedre 3 * imloccire. 
ra di s Ge. Il a apparence d'unfAppauvriry impoverire. Prof. appau» 
honnéte-homme 4 ba 3 sa del galint'| vie. Imp. appauvrois. Per. f. ap- 
uSme » pauvris » Fut. appaurirai . 
Apparerce , marques indizio + Bellel Appeau » cifeau pour appeller les aue 
apparence 4 bella vifta. Homme de tres y cimbléllo y zimbéllo , vicbidmo « 
belle apparence è uso di bell'afpét-| Appeau de cailles, guaglidro è mafc. 
10 3 di bel garbo. Des trés-belle appa» Appels appellazione 3 appillo, mafc. 
rence s di preftautifimo fembiénte .| Appel, defi s disfida, fem. 
Livrées d'apparence y liurée wifté-| Appellant s appellinte. Vifage d'ap- 
fe. En apparence è nel fembidnte .| pellanty vifo dichi entra im convale- 
Sous l'apparence d'un animals inf Jefcénza; vifo frnerto $ péllido , per 
Jembianza d' animdle è aver frampdto il male. 
i 4A , apparinte $ ebidro yvifté-| Appellant, cifeauquiappelle ; eine 
+ Un des plus apparents è uno del Léllo, mafc. Uscéllo così chiamdto + 
più confpicui , uno de'primi. Appellation s appellizione $ tem. 
Apparenté 4 che ba parénti , confede-| Appellement è appellozione 4 convora» 
rdto 3 imparentéto , apparentito «| zidney mafc. 
S'apparentery epparentérfi $ impa-| Appellatoire » appellatérios mafc. 
rentdrfi è Appeller y chiamdre $ nomindre y ap- 
Apparier $ accoppidre pellire . 
compagndre Appellerà fon aide, griddre aîsto, 
Aprariery égaler, aggnaglidre. Appeller d'une fentence,s aftelidre d' 
Apparietaire ’ herbe » apparitéia, pa- una fentinza + 
rictària, Appeller du ròle 4 /fgger la life. 
Appariteury comparitére. Item, fer-| Appeller en jugement y citàre) chie 
ginte » meffo è apparitire y sbirro 3| mire ingiudizio. 
mafe. Appeller è faire venir enfemble 4 
Apparitiony comparizione » fem. conpardre 3 far venire infilme, 
Apparitiony vifiony vifére , fem. |Appelleurs ebismatére è appellatore 3 
Apparitoite $ parietaire è herbey a2-| mafc. 
paritbja y parictdria y fem. Appendice s appendice. De guet ap- 
Apparoir, apparse , comparire . Del pens is dirafo penféto. 
là il apparoit , guindifi vede. Appendre. v. a. Atacher dans une 
Apparoître » apparire y comparire .| Eplife, ondansun Temple quel- 
Pref. apparois. Imp. apparoificis.| que chofes appendere è appiccdre 3 
Perf./. apparus. Fat. apparoitrai «| attaccare qualche cofa în una Chiéfa » 
Part. pref. apparoiffant. Les Italiens y ajoutent le mot) is 
Appartenance , apparteninza y fem.| voto. Gli Italikni dicono ; appénde- 
avec fes appartenances & confins)| reinmveto. 
eviluoi vordboli , e confini + Appentis 3 pien de bàtiment » /perto. 
Appartenanty cppartenénte. Item, cosa appila 3 0 attaccata ad 
Appartenir s appartenire , Pref. ap-| nn’ altra. Le Rois'étant apperciì 
partiens. Imp. appartenois. Perf.| de cette injure y il Re accertéf di 
f. appartenu. Fat. appartiendrai.| tal'inibria. 
Il appartiene à Monfieury è del Appercevable , che fi può wedére y per 
Signore sg è fuo, Il m'appartienty è| . certibile. 
mio. Il vous appartient $ è veftro .| Appercevance ) frorgiminte, mafe. 
Il nous appartienty è nero . Il e" Appercevoir, fedrgrre 3 vedére , t V. 
appartienty è tuo . Il lui appar] Je fue diferénze , tra le efprefiént 
tient s 2fue. Ileurappartienty è| feguénti. S' appercevoir è accérger- 
lore. ]l ne m’ appartient pass nonl ff. Il ne s'en appercoit pass non 
mi conviéney nen Jon degno della tall Je ne avvidey mon fe se-aredrer è Je 
men 


s appaidre , ac 


APP APP 


en fuis apparsi g mie ne fora aecdi- Applique + f. Ornenune dè perres 
to. Le maris’en étarnt apperceity précienfes 4 Ornaminta di piîtra pro- 
il marito accortéfine +. S' en dtant|  2i8/09 digemmes (e. 
appersà , accorté/fene » La France|Appliquers applicére. S' appliguer è 
commenscoit des Efpagnoilsy audi] attfrdere $ darfi ad una cola y appli 
va sdorindo la Frincia y le machina-| ©éf"y applicar l'dnimo . Je m'ap- 
ziini degli SpagnuSli. Il apperty an-f  pliquarle mieux qu'il me fut poili- 
pire, Ilappert parlà 3 quindi con. dies mi difdi nel miglior mode , che 
fia, quindi app.ire. per me fi potitte + Pour s’appliquer 
Appertementy appertaminte. à ces affaires , per accudire a quei 
Appefantiry eisravdre è divéntar gra-| affari. Il s'appliqua aux lettres 4 
ve. S'appefantiry divéntar greve sf applicò’ animo alle lÉttere . S' appli- 
argravdrb, quer à fes affaires 9 asténdere alle 
Appefantiffementy aggravamento , m.|  Préprie faccende» | 
Appetance, appeténza, fem. Appliquer à la queltion , dare Za 
AppetiTanty guféf2, che dà appetito, 49 durla corda. 
faporito y appetitifo» Applomé 4 addormentito 
Appetilfement y appiccwaménto y di- Applomer de fomincil 3 addormentare 
minntiine. sro + 
Appetilfer y appiccolire è mivafre y fmi Appoint 


tortit- 


È) produrzibue in iferitto» 


DLUITE » 
Appétiller. v. a. Defirer pour man-|  s'4fa. 
gery appetine) avér defidiria di ci.! Appointement y eppuntaminto, 
BArfi . Appointement s giudizio, acciò fi ferì» 
Appetits ou apetity appelito , voglia] vas eprodica. x 
di manzigre . L' appetit vient enjAppointement , folde » fold: capo 
mangeant y i. nel fare ‘una csfa 3} Solda, fiipéndia, mafe. 
vilne véglia di continuiria ) + V ap-|Appointement y accord pappuntamin- 
petito , vifne mangidnde. A l'appe-| 999 accérdo y malo. 
tit de peu de chofe 4 per poca cofe .|APppointementy falaire , /al4ri3, pré- 
à l'appetit d'unfol, per nu foldo | mio) mafo. retribuzione . 
Vivre à fon appetit 4 vivere a fn-| Appointement , entretien 3 manteni- 
p2349 amo. (ma. Pour l'appetie | #3 mafe. 
per cagiéne. Dimeurer fur fon ar- Appointement » ordonnance è deeré. 
petit y rejîércon appetito. i bonap-| 193 mafe. x 
petit, il nè fant point de fauce 3| APpointement s argent > dandri , 
appetito non vuci falla. Ponrvà que] gatrini . Fournir è l' appointe- 
l'appetit le demande , falo eBe d'ap-|] menty fernie daniri, 
peiitsilebiéda, Iln'y a telle fauce! Appointery appuntdre. 
que l’appetit è l'appetito? gn fosv:| Appointer les parties, mandirea par- 
condiminta . tim. 
Appetitify appetitivos mafe. Appointer les parties contràires 4 
Appiecement) pezza ad um veffito è ghe] - terme de palais 3 ordinare la priva 
rines mafe. tra le pasti in ifcritto , Termine di 


Apriecer, appezzdre 9 atidecar"perzi y Conte. ". 
inmetter sberdni * { Appointéèr une caufe d'audience 3 or- 
Applaner. v. a. Faire venirla laine]  dindre ehe de parti (erizina. 
À une converture avec des char-' Appointer un foldat , ftipendiire wu 
dons s appisndre , términe di lana- fotdito 
Judlo y cioè ridurre i panni lani in Bué- Appointettry appantatsreg mafe. 
mo fiato a farza di carmindrli com ili APpointiry farla panta, * acuire. 







cardo, 
Applaniry appiandre 9 usnagliare, 
Applaniffementy efpiamamento è ma- 
fculin. 
Applaniffeurs appisvatdre s mafc. 
Applatir , appiatire . Nez applati » 
nafo febiacciità y mafe. 
Applatiffant, appiantinte, 
Applaudir, applardire. 
_ Applaudifementy appléufo + 
Applandiffeur , applandirsre. 
Applicable. adi. Qui doit etre apli- 
QUE $ appli dii'e , che può , è dette 
applicdrfi y gattribuirfi. 
Applications «applicazione. 


dipelee y appelcAre. 
Apporter,s partdre , recdra y arrecdre, 


autire, 
Apporter» caufery cagiondre, 
Appaofers appinere y appirre. 
Appoferle foellé , pgilhirey porre dl fi- 
gio, 
Appofitiony appofrdne, 
Appolter, appofidre y fuppirre y fubor- 
Mare. 
Appotté è fappés0 , fuborndto. 
Appollille, «ppeltilla. 
Appotteler è fegnar coll appoftil la. 


x 












Appoiffonner, fornir di pelce 3 empir) Apprérs apparéechio 3 E , 
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Appreciateur gs apprerlatdre 3 epprex 
uatdre. 

Appreciation $ attrezzaminto , mafe. 

Apprecier a apprezzire y avére in ifima, 

Appreciers ellimery fimdre, 

Apprehender $s prendre , piglidre 4 
préndere. , 

Apprehenders craindre ) femdre, 

Apprchenfif, apprebénfivo $ timor6ja. 

Apprchenfion è appredenfidne è timérey 
fem. 

Apprendre , ou aprendre , impardre. 

Apprendre par coeur è impardre « 
mente » è 5 

Apprendre » Qiliry fentire $ udire, 

Apprendre è pour enfeigner', infe 
gudre . 

Apprendre, denneravisy epvifire , 
informare . 


Apprendre s faireemtendre $ dure ed 


Appointé è foldat > Jeldit: avantag-|. inténdere. 


Apprendre , entendre dire ) inté.- 
dere y fentire y wdiîre » Pref. ap- 
prends . Imp. apprenois . Pref. s. 
appris . Fut. apprendrai . Part. 
pref apprenant . F'ai apprisy de 
fentito dire, boiutéle. De qui avez 
vous appriscela è da chè avéte que- 
fo. Jel'aiappris par cùi dire, 
bo intéfo dire, } 

Apprenezqu'il ne fair pas bon fe io- 
iier avec luiy fappidte 3 che now è 
bere avérla con effo lui. D'ou as-tu 
appris cela y.cnde bai queffo . Je vous 
apprensque-tela et, vi divo ch'egli 
è così $ fappidte, ehe cosè, 

Apprenti è imupardute, fattire) movi:- 
zo, movizio , principiinte, 

Apprentifiage » movizidto » inffruzzii- 
ne. Etreen arpreggifage y fare con 
un malffro y éilere novizio. 

Apprentifie. f. Jeune fille qui elt 
fousune maîtreffe» et qui }a doit 
fervir un certain tems réglé poug 
aprendre le métier dontla maître!- 
fe fait profeffion , con guiflo neme ji 
ebiimano quelle Giovanitte , ehe ji 
confégnano ad na Padréna y cui dil- 
bono fervire per um certo fiabilito fpizio 
di tempo y ed imparire la profejfiine 
efercitita dalla Padréna è 
apparato , apprifio , It tua» 

miéntfo + 


.|Apportery citerun autheur y citére an Apprérde pain 9 pour tremper dans 


u 1f 3 fetta di pane da intizner 
ne 0 

Appréter, prePaniregigmpparecchidre 3 
aceouciare y comi SERBE 

Appréter lecouverty apparecsebidre. 

Appréter s aflaifonner , condire 3 se 
concidre, 

Appréter , tenir préts mittere in dr 
dine, tenéve in drdine . S'appri- 
ter y accignerfi > accingeri» Bien 
appsis o Zencredto, mafc. Mal ap- 

PriSy 


2a APP 


priss maleredto, mafe. 


A PP 


fettaminte è mafc 


Appris, impardto è infeenéto ) part.m | Approprier, appropridre s affàttdre. 
Bien apprife » den cresta è feim.Mal|Appropriets nettoier, afettare,polire. 


apprife , malcredta , fem. 

Apprivoifement s dimeftichézza 3 ad- 
domefficamento è mafc. 

Aoprivoifer » addimefticàre y dimefticd- 
re, ammfére y Part. paf. apprivoi- 
sé, addimefticdto . 

Approbateurs approatére , mafo. 

Approbatrice $ approbatrice , fem. 

Approbatify apprebativo, da approva. 
rey approvdbile + 

Approbation , approbaziine, fem. 

Approchant, préfims » vicino , prco 
diforintey accoftinte y simile) mafc- 

Approchanty è pei près, poca manco. 

Approchane comme cela , psco dife- 
vinte di quefto, 

Anproche , appriccis 3 desofaminte 4 
m. Par des approches fous terrezcon 
apprécsi fotto terra. Les approches 
desennemis, gli apprécci de' uimici , 

Approcher , accoftire y avvicindre y ap- 
procsidre è 

Approcher » relfembler s ragomiziid. 
re. Vosbiensnt s'approchent pas 
des fiens3 mon pino éfere parazoni- 
ti ivotri aifuoì. Il n'y atien furla 
terre qui approche de la gloire du 
ciel, non v'è nifnte interra , ch' db- 
bia la minima conformità colla gl$ria 
del ciélo. 

Appracher des Sacremens » ricevere è 
Sacraménti y freguentire i Sacramin- 
ti. L'Italien approche du Fran- 
cois , l' Italidno ba conformità cal 
Franeife. Cela n'en approche pas, 
v'è pur gran diferénza . Ne faites pas 
appocher les @oupesde la Ville , 
tenite lontdne dalla Città le truppe. S° 


approcher d' une perfone , furfif 


pref3 9" una perféna . 
Àpprochez vous de moi , fatevi appri/- 
fo di meyavviecindtevi a meyarcafiteot", 
Approchez-vouss avancez vous, fu- 
tevi avdnti y fatevi inndnzi. 
Approfondir , «pprofondire , rieérear 
dentro y [profondire y efaminire . 
Approfondit s penetrer » peuetrdre . 
N'approfondiffez pas tant cette ma- 
tiéPey perferutindte tanto quefta 
ndatttia, non eeredie tanto imdnzi . 
Approfondiffement. m. Pénétration 
dans quelque chofe de mal-aifé à 
concevoir & à decoyrir lica- 
zione 3 è fidio inténfo pe endere 
qualche cofag®Bificile n concepirfi ,, 04 
capirfi y chè potrémma anche dire pe- 
metrazione + 
Appropriance. f.Prife de pofleTion d' 
une chofe achetée ou donnée , pre- 
fa di pofliffo in priprio di qualche cofa 
comperdta y 0 avhita in dono . 
Appropriation, appropriazione 3 fem. 
Appropriement , eppropriaminto ), af- 












Appropriery accommoder » arcancid- 


rey adattire , accommodire . S' ap- 
propriet une chofe ) impadronirfi d' 
sia cofa: appropridrfi una cola + S'ap- 
proprier » u‘urper s wfurpére . 


Approuvery approusre , confirmdre , 


and.ire approvénda 3 commenddre » 


Approuver , confenrir , confentire . 


Pref. approuve » Zmp. aprouvois . 
Perf. s. aprouvai . Fut. aprouve- 
rai, Part. pref. aprouvant. | 

Approuver» plaire, pische ) gradire. 

Approuver » loiiery /oddre , approva- 
re. L'alfemblée approuva l'avisdu 
Prince » il parére del Principe fu com- 
mendato da tutti gli afinti. 


* Appui-pot» ferro da réyger la piendta. 


Appuis appSsgio, mafe. Au figure » 
Protelteur 4 figurataminte fignifica 
protettire. 

Appui de carrofey biton d'appui » 

_ apposgiatire di cardzza + 

Appuiery appoggidre. 

Appuiers mettre fon efperance , /pe- 
rére y afpettàre . Il s'appuie tout è 
fait fur fon frere) /pera ) 0 afpétta 
tutta dal fratilla | au figuré è prote- 
ger»s défendre, favorifer ) figura 
taménte , protéggere $ diféndzre , pre- 
frdr fuvbre . 

Apuremene . m. L'éclairciffement& 
la reddition pure & nette de quel- 
que compte 4 fpiegaziine è dicbiara- 
ziine , ed anche riduzibne pura sf 
netta di qualche conto . 

Appurer , pariiedre . Eclaircir è & 
rendre un compte met, Riduzidue 
purificdta di qualche conta + 


A PR 


AP s rude, afpro, rivtdo. 
Apre qu@'onnepeut manier , 

intrattàbile y mafc.et fem. 

Apre à ja vue ) feséro 3 réftico. Pron. 
VUE im due sillabe. 

Apre augolt , acébo $ amdro . Lieu 
apreet rabotteux è /udso inezudle , 
burrine + 


ficile a falire, 

Apre au vin y dato al vina. 

Apre apées une chofe , defireux , dra- 
mi ? » defiderifo . Rendre Apre 
ina'prire y acerbére, 

Aprelle » herbe à frotterla vaiffelle. 
Erba a fregdre i vafi y afparélia y fem, 

Aprement 4 afbraménte è avv. 


ménte avverbio. 


te > afpraménte. 


Aprement , groffierement » ruffica-ì 


APR 


te, con avidità. 

Apremont, pais en Suilfe ) 4'prae 
minte . Patfe degli Svizzeri. 

Après, dope, 

Après, puis, poi. Courir après, ar 
dai diétro y e6rrer diétro, 

Après tour il a raifony esmtutto ciù 
eqli da ragiine + 

Après tout vous m'ennuiez , infomma 
mi faflidite y mi date fapidio : mi 
sompite il capo. 

Après que», fibito che, 

Après diné $ dopo pranfo » 

Après foupé , dopo cena. 

Après demain , pofdomdni , poldiminiz 
domini l'altro | L' après diîné , il 
dopo pranfo + 

Après Dieu » da Dio infudri, 

Après Dieu, c'elt mon Sauvenr s de 
Dio infuirinantenzo dblizo con altri + 
Etre après è faire une chofe 3 an- 
dir dittroy éfer dittro ad una cola + 
Etre après quelgu’ un, pourfuivre 3 
éfer intbrno ad uno, perfezuitàre $ in- 
calzire qualebedino . Il elt tottjours 
après moi s mi ffa fempre inti:n0 è 
Sempre mi vien diétro. aller après l' 
ennemi » couriraprès, incalfzdre il 
nimico. Fermezla porte après vouss 
nell'ufeire ferrdte la porta + Se mettre 
après quelqu'un y efer add5fo ad un?) 
affalire. Boire après un autre s bi- 
vere il tefto dejla bevénda di altri» Fér- 
mer la porte après foi 3 ferrér la por= 
ta nell ufcir di cafa + 

Après fois diftro di (è y diftre a (è . 
L’un après l'autresdi mano in mano y. 
I" un dopo l'altro y ad uno ad uno. 

Après les autres y diftro agli altri. Le 
jour aprésy dl giirno feguéme, il 
giorno di appréfo , 

Apràstouty infamma. Je fuis après, 
c'eltà dire, j'ytravaille, l'bonel- 
le mani y eccolavdro intSrno . 

A prefents edéfo, ora) avv. 

Apreté , afprézza ) fem. 

Apreté de montagne , ertizza , fem. 

Apreté $ feverité , feverità. 

Apreté, grand defir , véglia immede- 
Pala + 

Aprique » lieuexpofé au Soleil, Ats. 
aprico , Iubcoefp5,t0 alfole. 


Apre » difficile è monter s ero. Dif-|Aptitude » attitidine y abilità), fem. 


April. V. A4wil. 
AQ 


Quarius. m. autrement Verfeur 
d'eau Aquirio è con altronome , 
che verfa acqua . Onziéme figne du 


1 Zodiaque» è7° undécimo fegno del Zo- 


disco . 
Aquatique » aeguiticoy mafe. 


Aprement, avec rudelfe è Jeveramén-| Aqueduc è acquedéito è condéeto d' 


d'acqua s acquidisco , mafc. lor 


Aprement, avecavidité $ avidamén-| écritauffi Acquedac s fifirive anche: 


aquer 


AQU ARA 
acquedue è arquidéito. 

Aquerirs voiez 3 acquenr. 

Aqueuxs 4acquifo è acqudtico y mafe. 

Aquiefcer , acquicfcerey acconfentire , 

Aquile, ville du Rojaume de Na- 
pless Aquila, Città del Regno di 
NApolì. 

Aquin, Ville du Roiaume de Na- 
ples » Aguino. Città del Regno di 
Nipoli, 

Aquiltes erba agniliia 3 fem. 

Aquilée s Ville d' Italie è Aguilfa 4 
Città d' Itdlia, 


con guefa voce la tela del Ragno , che 
mig'io mei dirimo y Ragnatila, Cr. 


araignées ont fait Jeur toile fur nos 
babbiémo mangiéto. + In Francefe fi 


firi denti , Plein de toiles d’arai- 
endes » pifno di tele di ragni . 
Arachnoide $ aracnéide , fem.memb: d- 
na d' Occhio, 
Aragon y Aragina, fem. 
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araignée è Serve anebe per nomindre; Arbre d'un mouliny d' un prefiir * 


etc. fufolo di molino di Tdrebie G* 
mafe. 


Araignée de mers grAnebio , mafe. Les! Arbre fruitier g fisttire 9 frético } 


mafc. 


dents , i. egli 2 um pezzo > che mon] Arbre flerile , dIberofiérile , infeltce 4 


mafe, petit atbre s alforitta ) arts 


dice + 7 Ragni hamfatto la tela fu' no-| feéllo, mafc. Lieu planté d'arbress 


alberéto è mafc. 


Arbre qui jette beaucoup de bois $ 4/- 


bero Infuriéfo , mafe. 


Arbre touffi , dltero frondéloy vefiito st 


felto $ mafe, 


Aquilins 4'quilinoy d' A'guila. + Nezi Aragonnois 3 dragonife , mafe. erjArbre de haute futaîe , qui a beat 


fem. 

A raifon de dix fols è fur le pié de dix 
{ols , 4 ragivne di difci foldì , 

Arras y Ardsy Città di Fidndra, 


aquilin, mafo A'\quilino . Pietre aqui- 
line ) piétra d’aquila » f. 

Aquilony Agniline , È vento fetten- 
triondle 3 mafe. 

Aquilonal, d' aguiline ) festentrionale, 
mafe. 

Aquilonien , d'agniléne , fettentriond. 
le, mafe. 

Aquilonaire. adi. Qui eft d'aquilon 4 
agquilondre, di aguiline . les Vents 
aquilonaites s li Venti Aguilondri , 
che vingono dall’ Aquiline . 

Aquitaine » Province de Fia nceydgui- 
tinia y Prov. di Fréncia , 

Aquit, quittance $ gnioténza. 

Aguit, poffeffion » po/2/ sue. Ieftde 
bon aguit , è di &udra compra ) di 
buina acquifizibne , dibuon' acquiflo . 
Par maniere d' acquit $ Senza ri- 
Pofféne. 











qua» 
A R_B 


A Rbalére > balifira è fem, Tirer 
une arbaléte s balefrdre, 
Arbalétier è balefirifre, mafe. 
Arbalétiier, Zalefiriére è mafe. 
Arbalétriers de galere, Zalefrifri 3 f- 
diri, mafc. di Galtéra, 
Arbaufier, arbres arlifio è elidtro, 
mala 
Arbenne , pernice Bianca , fem, 
Asbirrage s arlitrio, mafc. 
. Arbitraire s arditrério, mafc. 
Aquiter fes detres, passdrei dibiti. S'|Arbitral, le » adi. Qui eft d’arbi- 
aquiter de fon devoir , compire lefuel tres g arbitràriog giudizio y ofenténza 
parti +" fare il fuo dibito , 11 S'eftl *di Arbitri. 4 
aguité defa promelfe 3 Ha tensto laf Arbitre 3 drbitro $ drbitra . Libie ar- 
Sua paréla . bitre è libero arbitrio. Faire l'arbi- 
Aquofité , acquefsi g fem. tres arbitrire. à l'arbitre de la for- 
Aiquoi bon ? actefine ? perchè ? perl tune, in arbitrio di fort ina. 
qual ragiine ? aebe'pro ? + a qualfArbitrer , arbitrare . Pref. arbitre . 
«dif igno ? Imp. arbitrois. Perf. s. arbitrai. 
Fest, arbitresai . Part, pal. arbi- 
ud. 
Arboife erléto, mafe. 
Arr Avalo, mafe. Arboifier, arbrey arbéfio y corlizzolo, 
Atatefque sy Arabilco , maf.. allitro, mafc. 
Arabic, Arabico , mafc. On'dit en] Arborateury arleraté:e , inarboratéres 
bon Frangois » arabique. Qui ef mafo. 
d’arabie 4, Ardbico y «te appartitnel Arborery inarbordre , inallordre 3 ar- 
all’ Ardlia . tordre . 
Arabie , Ardbia, fem. Arborifer 3 erbereggidre s oferuir la 
Arable, ardbile» { coltivdbile s Mafc.| nativa de gli dlberi. 
et fem. Arbouce » Framboifiers artito,ymafe. 
"Arade , ardito y ferta di ferpinte 3} Atboufier y arbre , cesléazelo 3 altd 
mafe tro, mafc. 
Aragne 4 ragno y regnatéllo , mafc, cel Arbre 3 dibero. mafe. Rejetton d'ar- 
mot n'eit pas Frangoisy guefa ner 
è paréla Francéfe y fi dirà come fe] biefcurchu, le gibet 3 Je forcbe, 
que. — JArbrede généalogie. arbre qui mar- 
Araignée . f. Ragno 4 régnelo. Cr.) quetouslescécendans de quelque 
Quelques uns difent arignée è maisi famille, dibero genvaligico, in cui / 
mal, alcini lo cbiimano Atignée +] vidoro li difeendinti di una Famiglia . 
ma erronramente . Ce mot fert auf 
peur remmer la fmple tcile de 


A R A 


mafe. 


«coup de tronc è -4lbero fufi éfoyebe ba 


deltronco. mafe. 


Arbre qui porte deux fois l'année 4 él. 


Hero , che predice due volte l'anno . 


Araan Jués , Famiglia reéle nella Spa-|Arbre qui produit la gomme, d/bero 


che fuda dellardzzia è 0 della gomma . 
couper les arbres , fordre gli dlberi 3 
taglidie gli Alberi . Elaguer les a1- 


-bres sy divamdre gli lbevi. .Faire une 


folle a l'entour des arbres, -difcale 
adre gli diberi. arangerles arbres » 
mettere in fila gli -dlberi . *Orerl'écor- 
ce des arbres > feoradre gli dIberi . 
Coupertes bouts des branches int- 
tiles desaibres. -difcimare, otaglis- 
re le baccbitte y ibravcbi , i permégli 
inntili degli alberi. Oter les herbes À 
l'enteur des atbres, carpire l'eta 
att6rno gli dlteri, Tranfplanter les 
arbress, trapiantére gli alberi. En- 
ter les arbres , #mneffidre gli diberi . 
V. enter. L'a:bre ne tombe pas 
du premier coup, alprime colpo nen 
cade l'dlbero y cioè +4 bif6gna perfeve» 


+ 
TATE è 


Arbre d'arbaléte, tenifre di balifira 3 


mafc. 


Arbrifican » befcillo +  alberétto . 


mafe. 


Asbufte » framboifier > «erlifo , 


mato. 
A R C 
Re, arco) mafe, 


Arc-boutant. m. fperSne di nn - 
raglia > tioè foftentaminto di Muro . 


Arc-en:Ciel , arco Balinoy iride. + ar- 


co ccrlifte».. mafe. Tirer de l’are ; 
Saettàre d'arco, Tireur d'arcs fuse 
tatéra 4 mafe. Tireufed'arc, fa:- 
tatrice $ fem. Un are bandé, are 
to. La corde de l'arc ) la corda A 
il nervo dell’ arco. 


bres germéglio d' dibero, mafe. L'ar-| Arcade , aredta s arco, arcdle. 
Arcade de boiss qui fotitient la vautey 


cintina y fem. che foftién la volta . 


Arcaffe de navire ,, arcdfo, Cafftilie di 


popfa- 


d Arcean è arebéttoy maft. 
Arbre d’unnavirey 4/fero di nave y\ Arcenaly arfin.ly mafc.Fild'archai. 


fù di ferro, maic. 
Ar. 
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Arines è ferì de /u600. drme. alter] Harmonisne. 
d'armes, malro di fiberha + Licuf Armare ) erma:ira ) fom. 
ou l'ontient fes armesy armeria »| Armuriere > Inizo 4 dove fi fanno le 
I arfendle elle Armi, Pafferun fol- gumnatirre. 
dat parles armes, arebibuggisre un Atmutiery armalnéio, mafe. 

Jo!dito , Prendre les armes è lu Afmuriérey armainéla, fem. 
main 9 imbraudire le armi + Arnal, nom d’homme $ Arnélde y no- 

Armee 3 eféreto, me d'Udno. Arnaud. 

Armée navale > armd:: 3 fem. Une|Arnanoy ville d' aragony Arnano. 
puiffante arimée 3 au poderdà efér- Arne , fleuve de Tofchane , Arno . 
cito, Une armée en déroute, efér-]  Fidirne di Tofcina . 
cito in rotta, 

Armée volante, campo volante, 

|Aimide nombreute , efército mumerd/o . 

Armée è, pié sià cheval è effreito 4 
picdi y acavdllo, Une armée ran- 
gie en bataille > elérelto febierito y 
O, incordindnza . l'avant ga rdedel' 
armée » /'avangudrdia dell'elército . 
L'arriere garde de l'armée, da re- 
troguardia dell'efército. Mettre une 
armée fur piéy farfoldéti . La Vil- 
leelt touteen armes, Za Città tutta 
é în armi. Faire des armesy (eher- 
mire. Mettre bas les armes $ depér- 
te l'armi, 

Armeliny, armeliino ) mafe. 

Armement, ermaminto, mafc. 

Armenie , Arminia, fem. 

Asmenien y Arméno, mafe. 

Armer ) ermére , part. armé , mafe. 
armée ) fem. 

Atmé de toutes piéces , de pied en 
CAP , armito da capo a piedi, 

Armeriesy betoine , dertonica , fem. 

Armery cafque ) elmo $' mafe. 

Arminetre de tonneliet , accétra du 
Botrdio, fem. 

Armille, armeau , bracelet 3 armi; 
dla, fem. È 

Armittice » mafe. Sofpenfion d'ar- 
mes, armifiziofolpenfiéne di eftilità . 

Amoire» armdrb) mulo. 

Armoire , feanzia, 

Armoire pour les habits $ ermdjo da 
velliti . 

Armoiries, armes, blazon 3 erme , 
È gentilizi, 

Armoiries d'AQeon 3 %e corna sf a 
Iide alla fi vola kr AtteSne cangiito im 
Cervo, 

Armoiries de Burgess / Stalidno dice N 
= Catdnia y nn fino im una Ctte- 
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A:gumenty prelude, argondnto ) pre 
lbdiv, mafe. 

Argumentane. m. Celui qui difpate, 
Arsomentinte $ quello y ce dilcérre in 
via di areominte. 

Argumentatenr. m. Qui fait desar- 
gumens , Argomentatére , quello 4 
che fa gli arsoménti , 

Argumentation . f, aRion de celuì 
qui ‘argumente 4 l' azifne di argo 
mentére , 

Argumenters argomentére. 

Argus, qui atoit cent yeux Argo è 
cou cento cechi + ‘ : 
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Ao » pista, trepie, 
Aromat , arémato , mafc. 
Aromatique ) aromatico, mafo. 
Atomatifation . f. Mélange qu’ on, 
fait de quelques aromates avec d 
autreschofes, Aromatizzazione ( pa- 
réla y che monè în ufotra gl" Italiani } 
mefcolinza di Ar6mati y e di altre coje» 

Aromatizer » aromatizzare + 

Aron y erba y aero, mafc. 

Aron » riviére de Tofcane, Arne , 
Rivifra di Tolfcana . 

Arondelier, celidoine y erlidéria, fem. 

Arondelle de roué, 4ffle , 0 eérebio 3 
che fi mette alla punta dell'affe y perch? 
non (corra la rafta 

Arondellede mery corndosdia niariora $ 
acila fem. 

Arpeau s éneera pleedla da guattra sr» 
cinì, 

Arpenty formatira diterra y certa mifi- 
radi campo y o vignay censo pirticbe è 

Arpentage , mifîra di terréno è tem. 

Arpenter » mi/turdre i terréno. Metaph. 
Fuagir con pagi lurabiy t fari calci gni 
legiriy f farbusnefcarpe, 

Arpentettr s mri/uratdre y campimetra 
perticatére è mafc. 

Arpinum ) pais natal de Ciceron ; 
Arpino , patria di Ciceréue. 

Arquebufade , archibuggiéta è fem. 

Arquebufe, arebibigio è mafc. 

Arquebufeà roiiet y arebibizgio da ruota. 

Arquebufe à croce è archibfizio da pefta + 
tirer un conp d'arquebufe, fparsre 
an’ arebibazsi.ita . 

Arquebufer; v.a, Tirer è coups d’ar- 
quebufe $ firdre con archibiifa 

Arquebufiery arebibaufiére è maft. 

Arquebufier; mafe. Celui qui fatt & 
vend toutes de fortes d' armes ì 
feu portatives , Armajndblo, quallo 
che fa e verde ogni forta di avmi da fuso 
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Rianifme. mafe.Héréfie d'Ariusy 
Erifiay dicuil' Autérefu Avio. 

Artide 3 4rids y feccoy mafcoe fem. 

Aridité , «aridità , fem. 

Arigne) aragnée, regna, 

Ationy Aribne. Cavéli) d' Adr4f9. 

Ariftarque. mafc. Il vient du Gres, 
et fignifie bon Prince. Maisdansy 
l'ufage parmi le favans il veut dire 
un critique s drifsrory voce ) che 
dirfua dal Greto y e fitnifica imon Pri.. 
cipe. Ad ogni moda il roftiirne degli 
Udmini dotti la adipera per dinotdre.mn 
‘Critico. i div La 

Ariltocratie y Arifosrutia . Gevérno de' 
Nébili, 

Ariltoeratique è arifecrdtic»» mafe. 

Ariftocratiquement. adi. D'une ma- 
‘niere arittocratigne.,. 2wferratice 
mufnte y amanifra degli Ariftorrdtici, 

Ariftoloche , arittolochie » ariftolé- 

A chia; erba ’ fem. 

Arithmeticien 9 aritmético è adbacbi- 
fa, mafo. Posi, 

Arithoidiique, fem. aritmetica 3 db- 
buco , fem. 

Aritmérique. adi. Qui regarde l’arit- 
metique » eBe /petta allo fidio dell 

+ ufritmetica. POT MELELATTA 

Aritmétiquement. adv. D'une ma 
niere aritmétiqne , Aritmetleamin- 
tes fecénda li periti dell’ Aritmbtica, 

Arles y Arles. Città di Fréncia. 


A R M 


A Rmagnae 9 Armagndcco . Contia 
im Fréneia . Armoife , artemifia > amarélla , fem. 

Arme ) arma, fem: Erba di$. Gio. 

Arme , armdto, part. mafc. Qui n'ett Armoilia, rafferas, ermesino, mafe. 


pas urmé, inérme, i Armoniac 9 armonidio, mafe. portdiili. 
Armi de pié en cap , armdta da capo: Armonie » armenia > fem. L'air re-| Arques, villesde Normandie, 4rea, 
4 pifdi , arméto di tutto pantd. tentit auffi tòr d'une agreable ar-| fem. Città di Normandia, 


Armes, armoiries y arme y gentilità.! monie s ndisi (bito ferita I° aria da 

Armes, faits d' armes y fattà d'ar-): nna lesgi«drijfima armonia . Voiez; A R R 

mi, | Harmonie . 

Armes à long fut, armi d' baia. Armonietx , armonisfo s mafe. Vo- 

Armesoffeniives & défenfives a ammi fez , Pfarmonienx . pamento, mafe. D'arrache-piedy 
efensive y e difensive, vArmonique , arminico, mafc.Voiez sf inmi tratto 3 di continuo, l' wr» lopra 
-. Dix, Fiame. Ital. Tom. tf. Cc , dal 


A Rrachement s Srelliménta $ firap- 


ARR 


acchita mu. Faire arrelty fegueftrd- 
re y arsebire. 
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l'altroy di (iquito g mafe, D'arta- 
che-pied , fans fe bouger ) di più 
firmo a mafe, 


Arrachery fufllere $ /eonficedre . fen. mal di Cavdlli, 


arrèrétourle bagage; i. om a prisy 
è fato prefo tutto il bazdlio. 


Arretes > maladie de cheval 3 rejîe \|Auriere) en artiere è diéero sg in dif 


tro. 


Arracher par torce » Arappire a forza | Arréte de poiffan 3 fr1ea ) lifca 3 fem.|Arriete de moi » bouc puant ; via 


Arracher del'efprit a Jevdre diteta. |Arrécedetoit y arriga, ten. 
Arracher une denty cavdre un dente. 
Arrach:run arbre > fvéllere us dlbero,] fem. 
fradicére un' dlbera » Arrécé , ferm.izo y part. mafe. 
Arraicherun clouds /ufliere g cavdre | Arrété, faili , fequeftréto y part. m. 
. tevdre , feonficchre un chié.lo . Jet'|Arrétéy pofé, pofita, pare. mafc. 
arracherai les yeux, té cascierò glij Acrété , pailible » pacisico è pazignte, 
cechi. mal. 


















Arra nder » accrocher un mavire g|Acrecer , s'arrèter 3 formdre > fer] 


azrippre una mave y tirmine di Ma 
rins. 

Arramere v. a. Mettre une pifce de 
drap fur un roaleau pour la tirer & 
l'alonger ,, Rotelire sua pezza di 
drappofepra uno fire nénto rotiudo y ac- 
ci) fi allbngbi 

Arranzement ,, difpafzione . drdine 3 
mafe. 

Arranger , erdinire, mitterein sardine, 

Arrangery accommoder, afettdre, 

Arrangé ,, mis en ordre y ordinitoy mef- 
{9 in 6rdine. i 

Attanzé a, accommodé 3 affettàto , 
part. mafc. B.en arrange , in buda 
drdine y ben compito... Mal arrangé, 
mal in Sedine y mal compo,toyin. cattivo 
fato, 

Arrangetr , diretidre gs. malo. 

Arraoquer, voguer à toute force ) 
arranedre y, vorire a tutta firza, 

Ace, Ouaires, capdrra, fem, Don- 
ner lesarres,, caparrdre» V. girres. 

Arrente nement y.agfttaminto , mato, 

Arrentery doaner à rente, dare ad 
affitto y affitrire, 

Asrenter ». premdre è rente ,, piglidre 
ad affit:3 ya nolo. 

Arrérage» avsuv de' frutti y deeérfi . 
Relteren arréragesde , refin desi- 
idre di. Le principal & les. Ar 
rerages p il principile y cd ijfrutti 
decdrji 

Arrfrager. vin. Devoir beancoup d' 
arrérages; fire debitire di aniiti 
interé;fo oltre il capitile. Il ne taut 
pas fe bailfer arrérager; Non bijo 
qua lafcidr eréfcere gl' interé fi , 

Arrer. v. a. P. Donner des gages. 

Arres. È. V. Gage. 

Arrety fentence s decréto 3 fenténz3, 
arré;li 4 mafe, 

Arre!t » failio ’ fepuétro . 


mire y fare | S'arciter y fe (vu 
cier 3, carsefi. Jene.m'acréro gue 
resàce qu'il dit , poro micwroy po 
co mu’ inpirta di quarto due y di 
quanta va dicéndo, 

Aurétery metreenmarret , /epusfrdre, 
arret.irt 

Arrîter,y amafery tenir a heda, 


nére qualcheduns.. 

Arréter » determinery conebisdere , 
rifsivere . S'arcéter de faire une 
chafé , contené. i di fare una cofa. 

Arréter un jour , «pprntére un. gisr- 
mo. 

Arcécer un marché). ferrdre , fermi- 
ve y ftabilive y. concbibdere yo mer- 
edto, S' Arréter dà une chofe 3 badi- 
re > gquardire y appizliarfi + Il ne 
faut pas s'arréter d peu de chofe , 
mon biligia gnandire a poca cols 4 
È 34 una bagatélla. S' arreter tout 
court, refdrfopra difè. S' arréter 
tout court dans un difcours, per- 
dre le fil.d'un difcours, perdere Ju 


dere il filo.di un difebrfo 

Arriter une. marchandiley caparrdre. 

Arréter un valer pour sen fervir 4 
apprtice ma fervo.. Comme il droit 
arréré entre nous ,. conférme |’ ap- 
puntito notro . S' arréver aw juge 
ment de quelqu' umy ffurey rimiét- 
terft{ al parfr d'uno. S' arrèter en 
beau chemin s pirderfi d' Sumo nel 
più bel d' un negizio , fare si "I più 


arréte pas. à ce qu'il dit, now fo 
capitile di quanto dice .. Je ne m' 
urréte pas bces fuourberies,, mame ri 
ficeto alle fue furfanterie. Ne vous 
Asretez pis ) ne Vous. tenez pas 
à quatre fols, nou ffate per quéttro 
Arretde lance , seta di linea. Met-4 folli. Jene m'y Arte pass non 
ere la lamce an acrelt y, mettere iure] ci foriflagiSoe. 
fa lalincia, s|Arrétez vousiciy (fate fermo qui, 
Arret ». retard > indagio y ritarda-| Arrèter le bras d' un. furicux.,. ritené- 
mai ito. re il brdccio d'un furidio + 
Arrety ritégno ,, mafe. Il n'a, point| Asrétons-nous ici è facciémo qui pun- 
d'Arrelt, monfi ferma mary è com) to. Quando flesso. 
larana y ofalta, ofta. Iln'a point 


d'arrett, il parle todjoursy mons fid.no gui, 13 camminiodo | On a 




















Asrerter ,, retarder quelqu' un s, tratte-]. 


tramontina f Il Fraucéle dice +. Pér-{ 


ficile yg fare sl piùbello., Je nemn'| 


Arrétons- noits ici g fermidaci quì 3 | 


via 3 porco infdme. 


Arrète-boeut, /pézie d'erba scutilla, {Arriere > quandon chalfe quelqu'un y 


I° Italisno dice y via via. Ln caceidnd» 
qualcuno + 


Arriere ,. dioigné ) lontdeo è mafe. 
Arriere cochery reculez un pas) dé wr 


palo addiftro coschi éro, 


Acritre è &rrjere , retite@»vous y # 


vii) a wi, feanfiraub s ritirdtevi. 
Mettre en arriere , oubliery fcer- 
dirfi y man perldr più ad mia cofa » 
Mettre en arriere, chachery ma 
fadadere s fequetrire. Lutffet en ar- 
riere y trapaffiire 3, tralafcidre y lx- 
feidre in diétro,. 

Arrieré 3, retata debit$re y, mafc» 

Arriere-ban y. quand na Prince or- 
danne que la Nob'lefe aille è fa 
guerre, s/rimo band: 3 quando drdi»- 
ma il Primcipeche fi vada alla querra 3, 
mafc. i è PT Dar” 

Arriere-bowcique 3 fseduco 9 mazazzi- 
no, bottéga di dentro, Il a une ar- 
riere boutique y i. /# rifirba. qualche: 
cola difira, 

Arriere-chambre $ retrocsnera è fem. 

Arriere-cojn , cantine ,, retrocantiue- y. 
mafe 

Arriere-coury, cortile di diftro y retro 
cortile g mafc. 

Arriere fatx , ./ecénda , fecondinay £, 


Arriere ficl' , resroféudo , fottafinde 


mafe. 
Axriere-fils , arriere-fille ). wipatimo ,, 
mipotina » 
Asriere:toin:3 gmuafime y fifno filtimo , 
Artiere garde , retraguirdia, fem, 
Arrire-maimty. rovéfcio di imano . 
Arriere-NeVeu y, niporin> ,, pronipéte 
mafc.. 
Asrriere-niece: y- mepotina >. prouepite 
fem. Porte Arriere-ouverte ). parta: 
fpalanedta , tem; 


Arriere-point y. imbuttittra y. contri» 


pinto , ripinte y mafe. Condre en. 
arriere point , imbortire, Fuire des. 
arrieses-points.). imbottire, 

Arriere-failon g. antinna y fine dell 
autiun>. Il eitarrivé p'ulieurs fois), 
è lraceé]fo più.volte . 

Arrivée ,. arrivata gilnta g fem» 

Acriver , arrivdre y gihbugene ) Prof, 
arrive. Imp, arrivois, Perf.s. at 
rivai . Fwt. arriverai . Part. paf. 
arrivé è. 

Arriver par accident ) accadere y, au 
venire y. fuccbdero y. Seguire . 

Arriver sè furvenio , fupragihngere ), 
ILarrive fouvent , (pefo avviéne 4. 
accile. Il arrive rarement $ rade 
vilte fuccfde » Il ed arrivé a tour 
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points 2 venéto a tempo 3 = propéf-}Arris quand on chaffe les muletsjArtificielle, arerfiziàle ) pofficria 3 fato 


to, Ileftartivé par bazard » è /ue-| ariy vece dafpingere muli, 
cifo a cafe Ars 3 bailé, erfo, mafe. 

Arrivece qui pourra , fifguagnal , che} Ars de cheval , ulcere, garoty gui- 
wnole , frgna , che può . Il ef bien] 4daldfeo di cavdllo . 
arrivé è egli è ben incappéto , 0 in-\Arfenal $ wrfendie è mafc. Lesarfe 
ciampéto . Nous-veici.bien arrivéss] mauxy gliarfendli. 
par ironie, fidmo frefchi y fiémo Arfenic s arfinico , mafe. 
bene per de fefte + S' Il arrive qu'illArfénical. adì. Qui tient de l'arfé- 
vienne ) Se per fortima vifne > feper] nic che partéripadella qualità dello 
dileriézia vigne . S'il arrive que] sfénico, 
vous aîez de l'argent » fe per for-BArfer , riazdre y arrizzdre. 
thna avrite dardri . S'.il arrive 
que vous perdiez , Je per difgrézia 
perderéte . S' il arrive que vous 
perdiez, fe per diferdzia perderite . 
Tlm'eft arrivé un accident, m'è 
feprogifnto mn accidinte . ]) arrive 
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Rt3 arte, mafc.c’eft è dire auffi. 
Adreffe , maniere délicate, et 
ringénienfe s fubtilité , efprit 4 
de lù tant de malbeury d'indivén-| accortizza 3 modi ingegnifi 3 vivaci ma- 
geno tante dijdime y d' indi Sepravin-| miére y fortigltézze di mente , fagacità , 
gone .tante diferàrie , Il arrive feu-jArteil , orteil y-dito del piéde è mafc. 
vent » /peflo avviéne. S'il y arrivefArtemife 3 artemifia y erla , fem. 
quelque cofe de nouveau; fevifue-Artere., attériay fem. 
vide novità alefima , ‘aufitàt qu*|Arterialy arteridle, mafe 
il fut arrivé , nella primo gihnta y}Artrieux è piéno d'artérie male. 
nel primo arsivo . afin qu'il n'ar-|Arsterictomie, inciféne , o diferziGne 
rive quelque cofe de pire, per te-] id'artérie , fem. ” 7 
sma di maggior diferdzia, a qui fait} Arthetique ; ertéttf, mafc. * 
cequ'il me doit $ il arrivecequ'iljArtichaut , -carciéfola*, articiéero 3 
necroit s «hi fa quel che mon deve ) mafc. 
gl’ interviéne quel y ebe non erède, Article , erticelò y mafe. 
Arroche, herbe , atrébicr, atefpice s| Article d'un compte , d'uneloi , ce- 
trébice y Erba. po » arsicolo,, mafe» L* article de 
Arrogamment 3. errogantemÉntey mafc.| la .merty il sranfito , l'hlsimo fo- 
Arsogammenty arrogamment + adv.| - piro. 
‘avec fierté è avec o:gueil yarrogane] Articles de convention , rapitolazioni y 
teménte , avv. con arsoganza 3 conì  asticoliz pur. mafc.Il n'ena fait 
upérbia . “ !{ qu@unarticley i. fe 1 ba mangidto in 
Arrogance , arreginze 3 fupérlia 3] unboccone. ùl'arritiede la more , 
fem. in articolo della morte . C° eit .un mé- 
Arrogant s arreginte s fupérbo s-mafc.| chantarlicle,-? una cattiva rofa , è 
S'arrogerg arrogdrfi » fimdrfi y fli-| mucattivocapitolo. Le premiercarti 
maceidrfi. | .cles articoloprimo. 
Arrogane. adi. Orouzidlenx-4 fiers]Articulaire $ articolére. 
Coperte » «errogénie » orgogl éjo s|Articnlation , articolazione ferre 
fupirbo , Arniculery evticélar le digzibni y vidir- 
Arroi. m, Train, dan pages Treno] seim articoli. 
equipdygio y falmeria.. Articuler » prononcer -diflinAement, 
Arrondiry, attordare .y-tondare $ ritoni| pronunzidrebene y pronunziare diftinta- 
ddre . mente. 
Arrondiffement > .attomdaminto -s|Artificier. m, Celni qui compofe le 
mafe. feux d'artifice y etcelui qui eft du 
Arrondiffeur. m.Celni qui ajufle , et 
quiarrondit, gneflo s che accémoda, 
evidice qualche cofainficira roténda, 
Arrofer, arsonfer $ dmafidre. 
Arrofable 3 inaffbiley mafc. cet fem. 
Arrofage 3 ineffiamento > adacgasszin 
to, mafc» ° 
Arrofement 4 ineffaminte 4 adarqua, 
mente , mafc. 


s' în piéga mell’ Artiglieria. 


fegaceminte , 
Artifcey arefizioy mafe. 


Arrofer , inagiare, inrisdre s Bagndre sl Artificey fiwtazey aftiizia $ fem. Feuv 
d’artifice , fuéchi artifizidti s far- 


inenddre , adacguire y inacquare, 
Arrofé d'un feuve 3 dagrato da un 
Firme, mafc. 
Anofoir, snagfatitio , rigarablo,mafo. 


chi lavordtà è piur. mafe. 


con arte, artifiziito g mafcy 


















corps de l’artillerie sg quello che fi 
efircita nelfare fn échi di artifizio y è 
quello arcbra-y che è del numiro di cli 





Artificieufement. adv. avec rufe ; 
avec adreffe , Artifiziolaminte 9 con 
artifizio, comaccortizza y ecu inginno, 


A rtificiel, artificiale y pefiiccio > fatto 


fa con arttg artifisidta , fem. Che- 
veux artificiels > capilli pofficcì 3 
mafe. 

Artificiellement 3 avtifizialminte , con 
defirézza è avv. 


Artiller. m. Ovriier qui travaille è 


l'artillerie » colki , ehe spera nelle 
drtiglicrie 3 fondriére di cannéni 3 
‘mmertàj a kambe di bronze , e cofefinAii. 


Artificieux , astificibfo , fealtro >, fur- 


to, acedrio y fagdee $ mafc. 


Artillerie, artigliarfa , articlieria,fem. 


Pointer l'artillerie 3° pauntergidre $ 
sméttere în mira l'artiglieria. Dechat- 
erl'artillerie , fpardre il cannéne , 
pardre l'artiglionia. Grand matte 
d' Artillesie > gran mesfro d'mri 
glieria . 

Artimon, maîtreffe voile 3 artimére, 
mafe. 

Artifan, ertisgiduo y sartéfce > antifa, 
mafe, 

Artifon , tigrudia , piccolo verme , 
che sthwra è legni y tarma y fem. Man- 
géd'artifon, tisuuosdto 3 tarmdto, 
mafe. 


Artifte, faifeurid’artificess antifa , 


mafe. 


Artiftement » artifaminte , fomarte , 


Arufpice y ard/pires mafe. L'art des 
Ai1ufpices , «arnfpicio, mafc. 

Arzel s cheval qui a un pié de der- 
riere blanc y arzéllo, mafe. Cavdi- 
luch' ba il piè didiétro bisnco . 


A S 
A” de dez 0u de cartes $ affo } 
mafe, 
As decoeur y efodiendris mafe. 


Asde carreauy e/o digridbiy mafe. 
Asdetrefliey afle di fére, mafc. 


i Asde piquey afo di piecbe , mafc. Fne 


tre deux » et asy i. in forte) irre- 
felkto. De quatre ou de cinq en 
As, terme de mélange de poudrey 
termine di mefeclinza di pélvere ) afo 
fos affoy mafe. 
Afare , berbe ) dfaro, mafc. erba. 
Afarine ,) herbe 3 afaratdica > f erba, 
Afarole , albre, aterdlo y A'sbore, 
Asbetin, toile qui refifte aufen) an 
befiino , Jpixiedi lino y ocduap. ) cche 
revifte al fudco + 


® ‘8 C 


A Seslabe » lerard ou pifon étoilé , 

felliéne y mafe, Pe ce. 

Afcalave, afcaride ) forte de ver de 
terre » afearide y mafc. Verme di 
Terra, 

Afcarice y afedride y foézîe di verme . 
à feavoir , ché, C'eft à feavoir 4 
sioè, - 

Ca Afcen- 


ci 
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Afcendant du Soleil $ «fcendénte delf Afnetie , afineria ; afinità y fem. Qui 


Soles mafc. 


ASN 


tiendel’ ane, afindfio, mafe. 


Afcendant, autorità s anterità yfem.! Afneile ) djina, fem. 


Afcendanty ponvoir è erédito 3 poré+| | 


re, mafe. Un homme qui prend! 
un grand afcendant, uémo, che f Afnier 3 icnerdnte ) afiine y paltro- 
mazza, mafc. Ila érudié è alnieresy 


fiima anoito , uémo , ebe fi fiima 
molto mereffdrio . avoir afcendant 
fur quelgu’ un, potérZa con nno ) 


Afnichon yg afinéilo y afinino y mimio , 


mafc. 


ASP 

fe rendre Imaitre,y alla cui occupa» 
niéne aveldva la Frdrcia + 

A'pie è afpro, révido , P.Apre » A- 
prété. 

Aipie) ( pron, S. afpro} zia È me- 
»éta di Tarebia, L' aipie altére ) 
canna dejla gola y tem. 


i. ba ftudidtomel Boizioy ba det bue ;|\Afprelie, herbe à trotter la valffelles 


è igrnordnte + 


aviére cridita y avdre autorità iopraj Afnon , afné!lo, mafe. 


d'anno, Letaureaunett i'afcendant: 


de lenr nativité, #2 toro è /'afcen- 
dinte della loro natività. Ila un 


Afnoner, furdill’dfno ’ afineggidre A 


Afola y Caftéilo del Trivigidno nello fiato 


Wineto, 


grand a fcendant fur iui, ba grand”, Afola, Terra nel Teritério di Verdna + 
antorità fopra di lui y pò malto im lui.' Afortirg Ou affortir 9 accompazndre + 


Afcenfion , afcenfifre y tem. 

Afcerinne. adi. Terme de devotion 4 
Ajcético y tErmine di devsriéne ) fuol' 
éJere il titolo y che dà a' libri di efer- 
eizj fpiritudit 4 Ù di Meditazioni di 
pietà , ed anche a' 1310 autdri. 


AS p i, 


Spalthe » forte de bitume » af- 
pdltos mafc. forte di birthme + 
Afphalte, bitume, afpélto . 


Afchée , fpéue di verme y Afchia y|Alpetty «ipitro è ma'c., Homme de 


fem. 

Afcien + mafe. Nom de ceux qui ha- 
bitent la zone torride, Nome di 
que' Phpoli y che alitano la zona tér- 
ridu. 

Afcirmums herbe.» mille-pertuis 3 afe/- 
ro, mafc. Erba. 

Afcite forte d’hidropifie è afrbite 4 
forta d' Ihopilia + 

Afcoli 3 ville d’ Italie ) A'icolis mafo. 
Città è' Italia, 

Afie, partiedu monde y Afia, Parte 
del Menda. 

Afile”) «55/0 è mafe. Dans ce facré afi- 
le, in quefto fara asita . C'elt un 
bon afilt , è an Zusn afilo , u buor 
vipiro. Sous fon afile y fetto il fus 
patrocinio + 

Afinefquey afeifeo mafe. 

Afinin, afinizo, mafo. 

Afmatique, aliudticn mafe» 

Afme » difficulté de reipitery afua . 

Digcoltà di refpirdre. 


AS N 


A5° s ou ine, djir0 3 fommdro 4 

mafc... Gros due 3 fommariue , 
afinéne y ignorante è mafc.&ros Ane 
que tu es , fiivalicio > che fei 3 
pecor6ne, che fei > poltrondecio , cbe 
fei. Brider 1' ine par la queite 
i fare una cofa al ravéleio, In Frane 
cije . Imbrigliàr I afino per la co- 
da, JI fait |° àines pour avoir du 
chardon y l'Italidno dire y fa del gof- 
fo per von pasdr gdbilla . Monter 


bel afpett è ndono di bell’afpétto 3 
bella prejénza. D' un afpett divin 
& humain 3 di divino , ed sendino 
afpitto . 

Afperge » /ps4rîpo $ mafc. Une “Cate 
d'afperges, fn mazzo di fpdragi . 
Des ocuts aux afperges è delle mova 
con/pdragi. La femme aux afper- 
885) quand on l’'apelle un les 
rués è ob degli fpdragi y alléra che le 
Dinose chiimano sbi gli vende. 

Afpergementy afperfidne , fem. 

Afpergery afpérgere ) Spargotare, fprur- 
zare, 

Alpergesy fpirsolo 3 afpérzolo 4 mal. 

Afpergiére 3 /afgo, dove ndlcono gli fpi- 
ragi 4 fparaviéra, 

Afpergoute, herbe , /pérgole , fem. 

Afperié, afpérfo è part. mafe. 

Alperfery afpérsere. 

Afperfion 3 «fperiénes4 fem. 

Afperfoir , aperioire . f. Biron de 
metal pour prendre de l'eau benite, 
afperfirio , frsménto di arginto , di 
metdllo y odi altra rmdteria per afpir- 
gete con acqua beneditta il Popylo. 

Aipertule , herbeap Jpérsoia , fem. 
Erba, 

Afphalte, herbe , e/pélio, mafe. 

Afphodele , afphrodelle , asfodillo ) 
mafe. 

Afpic, dfpidey mafe. 

Afpic fourd ; <+jpide Sordo «Lo afpie 
ett fourd $ parce qu' il n'a point d' 
orcilless èfordol'dfpide y perchè non 
ba orécebie + 


Afpic 3 herbe s /pieomarda 4 mafe. 


“ 


furl" àne, far cefténe y senuszisre] Afpic d'outre-mer y feme di fulidride 3 


ulli beni préprii y far bancaritta y fal- 
lire 3 pislidre il cappillo verde g mo 
firdr ileulo in pidzza. Comme un i- 
ne deébité è i. alla sbardelldta y a fh- 
ria gs atu'ti potire. 

Afne farvage, sagra » mafe. 


Oitramiarino»*, 
Afpirationa4 afpirazione y fem. 
Afpirer è fonhaiter, Framdre:, Il n° 
Afpire qu' apiès cela » altro won 
brama. Il afpire è cela, antla a 
queto, Bont da France afpiroit de 


Erba a fregdr è vafiy ajparéila y raf- 
parélla, tem. 

Afpiement è afpraminte + V. Ape 
ment. 


A SS 


A Sfabler 3 infabbtdre, 

Afiablerun vaiffeau ,° iecaglidie 
un valcéllo y infalbidre un vafeilio 
arendre un valelilo , Un vaifficati ol 
fablé, umvalcillo $ che s'è incagiid- 
to 3 f arendto, matc. 

Afiarllant, aguglifnte y affalinte y ag- 

s grehére , mafe. —- 

Afiullit , afalire y Pref. affaillis ’ 
Imp. affaillois , Perf. s. affailis + 
Fur. affaillerai. Part. paf: aflailiy» 

Afziionne è rendita, part. mafc. 

Aflaifonné >, faifandé ) ffagi.nato , 
part. mafe. Le poifon ef fort bien 
Affaifonné , dl pelce è bemifima cone 
dito { è fagglondio per eccellinza + 
Une autre fois aflaifonnez mienx 
vos Viandes , condite tin" altra vol- 
ta méglio le voftre vivindey | i ve- 
firi cibi. Certe tourte eît mal aflai 
fonnée » guefta croft.ita non è ben con» 
dita, 

Affaifonnée », condita , fagionata ) 
part. fem. 

Affaitonnement 3 condiménto g mafc 

Affoifonnement s condiménta è mafe, 

Alffaifonner, cemdisre, | acconciare, 

Affafonneur, acconziatére y mafe. 

Afiaifonneufe $ acconciatrice y fem. 

‘Affaffin , affeflino , mafe. 

AGailinat, effaffinaminto 3. uecikine , 
ammazgaminto 4 male. nÌ 

AGafinateur. mafe. Celui qui tue en 
trahifons afafino, colhì , che m- 
cide a tradiminto + 


|A(affinement, afeffinaminto , mafc. 


Affaffiner , affafindre y netdero 3 ani 
miazzdre , |, 

Affainer 3 acchbler ss opprisvere. 

Affauty affilto, mafo. Donner l'af- 
fauty darl’'affalto . Menter à l’af- 
faut y suontare all'allilto. Cela Lul 
a donné un grand affaut $ quefo ka 
fatto grand' imprefiéne fopra di lui 3 
+ gli ba fatto tn gran colpo . Ceuta 
quì montent è l’'affant , gli «ffali- 
tiri. De premier'affaut , du pre 
mier coup, a della prima y. di pri- 
mo ldntio . 

Adauvagiry diventére y è rénder felvd- 
tio, e 
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e douce, herbe , affa dokey erba sj Affervi 3 ebblicdta g fottepéfo 3 part. AfCegeant. m. Les troupes qui affie- 


‘em 
e feride è afa fitida; fem. 


mito. 
Afferviry foggettare è fottopérre. 


gentune place , alediatdre, li Sel- 
dilti s che affediano uma Piazza. 


2iement de taille è mpafzione di ga-| ATervir la Valley fottopgrre la Città + Affégement , afediamintoy fafédio 


Ella è taffa di gabélia , tem. 


Affervir dla loi è obligdre alla legge. 


iene de taille s taffatére y colletri-| Affeffeur s efefsres mafe. 


e; mafc. 
(element è pofizione è impofizione . 


fette $ aiffette $ acciétta $ fem. 
Menrance s ficurtzza > fem. 


emblage , conziungiménto > con|Affeurance, gage » Pegt? è + copér, 


sunzibne y accumulazione g aduna- 
nénte, 


fa) fem. | 


Afleusance , caution » fenrtà , fem 


femblage de metaux ) dea di me- Affcurance » hardiefle, erdire. 


dllia 

‘emblée » edendnce , ragundnza è 
rfembiéa , conféfo y cougriffo, 
emblée, colloque è collégnio,mafe. 


Affeurance 4 nouvelle affeurance , 
confrmaziéne y fem. 

Affeurance , certitudine , certéxza y 
fom. 


iu milien de l'affemblle 3. im mezzo] Affeurance 3 circoftanze è circoftsm- 


lol confifo. On faifoit des affem- 
»lées par toute la Ville, era piéna 
la Città di comventicole d' udmini y dans 
ine très-belle affemblée è #n an fle- 
id'fimo ridétto s 4 inunabeliifima > 
sobili@ima affemblia + 


za. En affeurance 3 ficuraménte > 


mafc. 

Afliégery effedidre. Tous les màlbe 
urs nousaffiégent s tutte Ze dijgrizie 
ci fanno attérno . 

Affommer. v. a, acabler 4 opprime 
re, afffiggere, 

AQiégeur, affediatére, mafo. 

Afflére $ fituation 4 fto. La fituation 
de la Ville, I/fto della Città . { m- 
glio fi dice in fenfo fignréta + Il Juo 
fpirito nen fu mai in tina fifa fitua- 
ziéne. Son efprit ne fut jamaisdans 
une meme fituation . Affietey egual 
minte . | 


» 
- 


4 in ficirro, avv, Ileften affewran-! Afliete de table, tondo y piatto è gia 


ces è in falso y è in luogo fichro . 
Letties d'affenrance $ peffapérto s 
+ difpdecio 3 } teftimonidnza 3 pa- 
tinte. 


emblement è congienziine 3 aduna-|Affeuré 3 quielten affeurance y ffeé- 


ninto g riditto, mafc» 


ro 3 t affcnràto è mafc. 


femblers adundre > sagundre è ra- Affeuré ) certain y certo, chidroy mafe 


lunare + 

embler, moirs niro. 

emblers joindre , gikmgere è già- 
nere y conmgilmgere 

‘embler è convoquer sè converdre è 


Ami affeuré 3 amico fedéle , mafo. 

Affepré è bardi , ardito, rifolite,pre- 
fentuéfo g mafc. Jleft affeuré du po. 
fe , ba cernpato il poffoy sè impe 
dronito del pofto + 


L'irmée s'affembloit è / endival Affeureément è Sicuramente , certo 3 cer- 


ae coglitmeo l'efériito . Ils t'affem- 
slerentautour de Ini » / raceéife- 


tamente | Senza diblo $ Indubiteta- 
minte, 


o intéruo a Imi y gli fécero cirebio at-| Aeurement $ hardiment ) arditamin- 


Cino. 
embler les rmetaux 4 /esdre imetil 


te, baldanzofaminte è | andacemén- 
te y temerariaminte y AVV. 


i. Leconfeileft afemblé è il con-|Affeurery affenrire s afwire. 
ilio è radurdto. ]ls s'affemblents AjAffeurer, confitméry accertare. 


aditmano + 

ent) frappé colpho y ferito g col- 
o, mafc. Un ceup bien affené, 
‘ella botta y È bel colpo. 

ener fon ccup.y e/gliere s Ill'a afle- 
16, l'ha soltoy | mecelldto. 

erer» frappess selpim. 
*rtareur. m. Flateurs cAulatére 
Fienx-Mot è Fore.antica è 

ecit 3 fedére s pofdre , fentare 4 af- 


Affeurer de nouveau , riecsertàre. 
Pour s'affeurery pour s'éclaircir) 
per fimeerd:fi. à ce qu@aflemie) pe 
quanto affrrifte > S'affevter d'une 
piace 3 impadronirfi d'una pidzza + 
cecupdre ama pidzza + 

Afleurer , affermir) fiabilire. Je vous 
affeure que cela eltorai, v'affesiro, 
che quefia è veve y } vi gihro y «b'È 
cos, 


ntdre. S'affeoiry fedirey gerfi a fe Affeurer la bouche d'un cheval 4 av- 


cre . fonterfi . 

*cir fon jugement y aeerni:d è, 
‘rmdre ilgiudizio, 

coirlestaillesy /partire Ja tégl'a, 
eoirla vile, fifare lo fewdrdo. 


eoir les fondemens è mittere i [fm- 


laminti y È fondanentire, 
eoirs établir s Padilire, 
tiez vous fedite $ V. S. fifda . V. 


vezrdre rn cavdlic ei freno, | foenare 
un cardlio + 

Alfez, offdi, abbafianza. L'eft affez, 
bafta y ciò baffa. ]l a affez de force 
peury sa forze frfficienti da, Aurie? 
vous.affez d'adrelfe , vi/eferébbe I’ 
dnimo di + 

Affidn , affiduo s mafe. 

Affiduellement , afaduamente + 


+ 3° afinti y s'arcimodì y t;fida' Afiiduenrenty efiduaminte 


"ose 

rtenry afertore è mafc. 

:rtion , términe tdi Filefofia y effe 
sizione , fem. 

srtivement 4 afirtivominte 3° &v- 
erbio. 

Dit, Fravro Ital, Tem. II. 


Afliduité y affanità , fem. Les affi» 
égeans , gli affalitéri y gli affediaté- 
ris plur. mafe. 

Affdument. adi. awecaffiduité 3 è/- 


Sdnaminte y avv. fempre è forza in- 


trim.ittinza, 


tello . : +0 

Afiiéte de deniers , efifa > impofizié- 
mes tafa > f gebilla, tem. 

Affiéte pstTchit, impéria, Nm. Plat 
d'afliéte ) piatto dì portita, meffo . 
Pàté d' afiéte 4 pafticcio per gutir4- 
fio, mafe. 

Aflignation è 3 RIACE LIETA 
mento y affimazigne y pofo Bi 

Affgnation , ajourement , eitazié- 
ne, fem. di 

AMgner) affgndre. 

Affignette lieu è affegrdre il luége. 

Afignerletems, affegndre il tempo . 

Afligner le confins $ affegrdre i con 
Fini, 

Afligner y ajonrmery citére. 

Affignet, delliner, definare. : 

Affiner y ajowinery citàre) affguare, 

A fils y af#oy cbe fitdospofatoytoflo,mafo. 

Aflife d'une murzilles fendaménto + 
mafe. afifa ’ + poftéta d'un omo , 
fem. avoirla cervelle bien aflife, 
efer pendénte > avérfale în zueca, 

ATftances afffiinza , affito è prifin- 
2» fem. . 

Affittance,affembléesaffim:tiia, fem. 

Aflftant s prefénte y fu"! fatto ,mafc. 
Lesafliftans , scircofdutiy plur. na. 

Afliftant s aidants ajuténte) mafc] 

Affifte $ ajersto, part. maîc. R 

Affité, accompagné yarcompagnito,m. 

Affifté de deux hommes accontpagr 4- 
toy } affito da due ubmini, 

Affifter è donner aide , ajwt.irezafifie- 
ve s È Socesrrere y dar g porgere ajito - 

Afliftez moi , ajutdterni 3 porgetimi 
ejuto y $ feccorritemiy afffiéteri. 

Aftifter è accempagnet 3 arconfa- 
guire. 

Afilery Etre prefenty #/ere prefinte. 

Affize è afifa, fem. 

Affeciable , affecidbile ) Aafferiiuote 4 
maic.& fem. 

Affociation $ afseiarigne y° compagnia 4 
fem. + afociaminto 3 atrompagna- 
minta . 


3 AfTe- 
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ANluries 4 Afhria y Pueledi Spagna a - 


peut pas affouvir fes defirsy) né 
Afyle , «sii, mafe. V. afile. 


pod faridrlafna voglis. 
Affouviffiement y fazianiinto ì mafc. 
Aflujettiry forgettire s Iottopdrre. S'at- 
fujettir , fe foumettre, fettop6rft. 
Affumption , afunzigne è fem. 
Aftùrance. f.Sùreté. ficarfzza +. Har- 
dieffe. Ardite y ardiminto y arditér.- 
z4. Fermeté. Conza, iutreprdéz 
xt. Confiance. Fidhzia, Ce mot 
fe prend anfli pourun contrat ma- 
ritime parmi les Matchands. Que-| ardire di defidivio per qualche cola . 
fa vare fi prende anche tra' Marcatintif Zélo s zelo , pafiine, Ge. 
per un contrdtto marittimo. Sicortà .|Atacher. W. attachery attaccare, 
Aftàré, adi. Sùry affcurdto y fichro.|Atelier, d’ouvrier y levoréecio, mafe. 
Afùrement » adv. Certainement s| Dans mon atelier $ mel mio lavorce- 
certamente y fenza dibbio , infallibit-| cio 9 nel miolaworatéje . 
méuze, Aterrementy attorraménto g } abbatti- 
AQrer. v. a. Rendrefiry a@fimrd-} méntos mafe. 
re y réndere certo y e fichra, Aterrers atterrdre y È abbattere 
Athanafe ) nom d’ homme ) 4tave- 
fio $ nome d'Ubmo + 
Athanafie è herbe, apenéfia 3 erba 4 
N» long fuit d' arme ) affa di) fem. , 



















ASGCiE , compdzna, taffpeidto, mafc: 
Affociery afoslàri, accorzdre infifme 
Afommelller, agonndre, 

Atommer , ammazrzire è accopdre , 
coppdre. J'apprehende qu'il nes’ 
affomme 3 terso non /# coppi y f ete 
non s'ammazzt. ]l s'eltaffomme 4 +' 
è coppdtos peopitò, | ammarzito 4 
uscifo. J'apprekende qu'en tom- 
bancilne s'allemme , terno cede ron 
focoppi nelcadire y che cadénda mons 
aschppi y cnon s'acchppig + 0 rons' 
ammizzi » 

Affommenr , ammarzatére , mafe. 

AiTfomptiny afisziéne , afinta , fem. 

Afforti è affoitito, part. fem-convenion- 
te, proporzionira , Ce mariage ett 
bien afforti , grego 2 nn Matrimini» 
preporziendio. le mari y & le Femnge 
font de méme humeury // marito è 
0 la Méclie bano lo fleffo carittere g(76. 

Afforti a alfcreito ) patt. fem. terme 
de Marchand » qui a dans fa bou- 
tique toutes les Marchandifes qui 
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A Tab! s ataballe, sderbera è atd- 

ballo, 

Atache s f. Lien yy Virealo $ legAme è» 
aprémevt, permiflion-y éuen pia- 
cérey licinza, permifiéne, Pallion 
pefféne diaffitto y o simile, Ardeury 


AS T 


font propres à fon négoce è términe lungo furia 3 fem. Athée , dio, maft. 

di Mercatintey che ba mella fua borti-[Alty Villeen Piemont y 45, Città) Atheifme  ateifino , mafc 

ga tutte le Mercatawzie bifognévoli at] di Pieminte. Atheifte 3 4te0, ateita, mafc. 
fuscommerzio + Aftace , dftace ) /péxie digrinchio, Athletes combatanty Atléra. 


Atbenes s Ville de Grece , fine è 
Città di Gréciay fem. La dote Athe- 
nes, /uidotta Arie, 

Atlantique » atlintico è mafe. Mer 
atlantique , mare atldutica è océancy 
mafc. 

Atlas, montagne » Atlinte è Menre 

Atome $ dtomo è mafe. 

Atour $ ormaminto y acconcigtira di 
capo, 

Atounrs $ giofe dacrudre una fpofa. D29- 
me d'atourss guarda gicie. l 

Atonrnerelfe 9 donna g che dà gioie ad 
affitto» 

Atrable , atrabile. 

Atrabiliairey atralilidre» mafc. 

Atrabilaire y atrabilidre , fem. 

Atre ou on fait le feu , foreldre y Indeo 
ove fi fa il fusco. mafc. il n'y a rien fi 
froîd que l'atre » i. nom vi è miéute 
da mangidre y @ da (perdre y 4 nulla 
v'è da rofigdre, + In Francijez nes: 
vi ba più freddo eb' il foroldre . Nen Pig 
arcénde fuico, 

Atri, vil'edu Roiaume de Nuples 
Atri, Città nel Regno di Napoli. 

Atritidey douleurs de nert , atrifide ; 
dolsr de nervi 3 fem. 

Atroce , «rrérey mafc. et fem. 

Atrocement y Wanoceminte , mafe. 

Atrocité , atrerità , fem. 

Atropos , l' une des trcis Parquess 
A'iropo . ’ 


Aftelles, petites planchesy febiggie ) 
affcélle, plur. tem. 

Aftelier è ou atelier d'ouvriers) da 
fabbrica y il lavoriecio, 

Aftérifme . m. Conftellation 3 ter- 
me d' Aitronomie , afferifrno $ coftel. 
lazione y alpetto di felle. Cr. 

Aftérifque. m, Petite marque en for- 
med'étoile, afertfta $ piccola fegno 
fatto in forma di fella» 

Aftmatic è afinstico ) mafe. 

Afthme 3 afma, 

Altolfe, Afsifa, Paladin dell'Avibfo, 

Attorga ) Città di Sp.gna + 

Afracan, Città, e Regno di Turtaria. 

Aftragule , os dutalou des béresy Of 
fo del più diîle BiRie : aftrazdlloy frul- 
lay fem. ©» 

Aftragale , pattie relevée proche du 
boulet du canon , parte) rilevdta 
del Caundne vicina al focdse , cordi- 
ne, affratolo. 

Aflre, «ffro, mafe. 

Aftré ) piéno di afri è ffellito , mafe. 

Aftrée, Déeffe de Juitice 3 Afréa , 
Dea della Ginjîizia y ten 

Aftreindre, aftringere. 

Aftringent , affrinsinteg mafe. 

Attrolabe 3 affrolssio , mafe, 

Aftrologie , affrelizia 4 fem. 

Aftrologien , affreiéz. 

Aftrologigne. adi. Qui elt d' Aftro- 
logie > .4ffrol4gico y che appartiéne all 
Afrobefa , 

Affrologue ) affritogo è mafe. 

Aftronome) effréuemo ) mafe 

Afronomie , afisoncmia , fem. 

Affuce, finefle y effizia. fem. 


Afforti, f.urni g munito) part, mafi. 
Un habit bien affoltiy ws vefiito 
ben necompagnito y un veftito ben al- 
lortito + 

Affortir, afforttre y fornire , A queto 
Firbo appar'inzonotatte le definizioni 
det.e ne'tre articoli precedénti + 

Affortifiement è afortiménto g forni. 
minto, mafe. 

Affotè , invasbito y imbertondtoy part. 
matt. S'affoter y intebaccdrji y im 
puri per amdre y t abbundonirfi al 
poter di Cupi. 4. 

Aflottir, immattire, 

Affoupi 3 fopfteyaddormamentite è part. 
maic. grandement affonpi , appro 
fondata in un graudifs!mo fonne , 

AiToupirs fopire y add:rmentire. 

Affcupir une querelle, parifedre ) fe 
pirerima quifiibue. ° 

AScoupifement, érourdiffement y ffer- 
din into y fetwiti, fem. î 

Affoupiffement de fommeil $ fopiuén- 
to, voglia grande di dormire. 

Affoupifement d'efcrit 3 Aupidità , 
Satuità . 

Affoupifenent de querellesy pasifico 

* mino, mafe. 

Afcupliry diventér mérlide 4 O arrent- 
d'role y far morbido ° 

Affoupli. adi. Rendu fouple, Ris 
dire dyile g fuelio, 

Affourdir , rendie fourd 3 aftradie . 
Pref. affourdis. Imp. affourdillois, 
Perf.s. affourdis , Fat. affourdirai. 
Part. pal. affourdì . 

Affourdifement y aftrauminto m. 

Affeuvit ) fariire , + fatolidre. TL ne 
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A Ttabale s attabàllo y nécie 
A Fl, 


At- 
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ASTE 
- +, 
Attache. f. Lien, Vineoliy legina.. 
aprément è pe:million , fron pis 
céie ar licénza g permiffifue, P.llion, 
pafiéne di affitto y o simile. ardenty 


Zélo s zela; paffibne. 


ATT 
quess det atreintesy find dottéui 4 
dar bottoncini y bortonesgidre. Dorn 
net des attaques y attaquery afu- 
ljre . 


ATT 39 


Atteléde fix chevans ) tird;a dafei ca- 
villi, 
A::elez leschevaux, 


mictrite fatta i ca» 
valli, | n° 


Attaqué) provoqué , provordto ) in-\Attelle , petite planchette , piccola 


ardire di defidério per mei «|Attaque , afulito è affrontata è mafc.| Attelier, Zavoricciog Javorwidrio . 


Attache , firinga , cordilla > INeebi , 
legimie 4 mafe. " 


Attache, feiny applicazione è cura. 


fultito , part. mafe. 


tivala y fchéggia $ afficéila y fem. 


Act'aquery afalire > affiontére y inful-|Arttenant » vicine, avverbio. 


tire. 


Attache , inclination , inel'mazione y' Altaquer sy provoquer » prevsedre 3 in- 


Il a bien del'attache pour vous ,! 
ba gran paffiéne per voi ) è sean 


per voi. 

Attaches , affiches 3 cartéllo , plur. 
fem. Levrier d' attachey cane le- 
wriére groffa » veltro , mafe. 

Arttaché $ attaceste è part. mafe. 

Attaché » lié $ Zegéto, part. mafe. 

Attaché ) affellionné , afezziondto 
appafisnito, mafe. ef 

Attaché $ joint , giinto3 
mafc. 12%. 

Attaché A fesintérets , saterefito, at 
tacchto all'interéfe y part. mafc. 

Attaché a l'frude, Andigfoy Luboridio, 
dato allo fio , mafe. 

Arttaché a la terre , serrédre 3 t ter 
réno 

Attachè, adonné ; dato 3 t dédiw ’ 
inclindio, 

Atvaché au jeu date algisoro + 

Attaché, proche 9 vizino ) fepprifo. 

Attaché d l'Eglife, wiesso alla Chiefa 

Attichement è liuifon, edunefibne. 

Arttachement; au fervice ) oferodn- 


tito, part. 
Le 


fultire. Il s'attaque à plus fort que 
Iui » igrénci vdzliono mordere le balé- 
nes la formica vudl ‘combattirla coll 
Elefante : il piamfo vuol sombdttere 
col Giginte . In Francéle + Combitte 
con nn più forte difè , pourquoi vent. 
il s'attaquer à plus fort que lui ? 
perchè vudl corràr col più forte di fè ? 
S'attaquer à une perfonne , avérle 
con uno. qui vous attaquew-vous ? 
ou fhi l'avéte? Le Prince connoif- 
fant l'importancedu fort fongea è 
le faire attaquery il Principe como- 
Setedo l'importénza del forte > pensò 
di farlo agfalire > c 

Atte.lier. vw. a. Ennuîer » ammoidre 
dar noja ) recdrefaftidie . vieux moty 
qui n'eltplusen ufage è Foce anti- 
cay efuéridi ufo. 

Atteindre , arrivdre y sihugere y Part. 
pal. atteine. 

Atteindre , frapery colpire. 

Atteindre en couranty gifhngereg ed- 
gliere. 

Atteindres convaincres convincere — 


L 24, o/équioy mafe. Vous favez l'{Atteindre , obreniry ottenére. 
Attachement que j'ai depuis long-|Attcint) convaiacny convinto, part. 


temps À vétre fervice , eendfce vo- 
fira Signorfa la mia antica efervdnza 
werfo di lei y il mio antico offiquie verfo 
di lei, 

Attachement dereglé, affitto diferdi 
mito, mafe. i 

Attachery attaccare, appiccdre. 

Ac:cachery lier) Jegdre. 


mafe E 
Artéint de maladie s colto dallymalat- 
tia, prefo dal male. i 
Atteint d'une maladie dangereufezag- 
eravdto da una mialattia pericolila + 
Atteinty frappé, colte. Il avoit ar- 
reintl'agede1g.ansy era pervenis- 
to all'eta di quindi;i anni. 


Attacher un cloud, atteredie inv chif-' Atteinte attaQue , afliito. 


da , fceedre unebibdo, 
Actacherà uncloid , attarcdre ad un 
chibdo. S'attacher an combat sè ar- 


Aîteinte) cCoupy feredfa. 
Atteinte, choc ) wrto. 
Atteinte, offenfe) efîfa. 


zufdrfi. S'attacher è une chofe 3' Atteinte de cheval ) attinto , Supra 


appizlidrfiad unacofa y È derfi ad una 
cola, Brifez ces chaines qui m'arta- 
chent aux piaifirssy fperzd:e quelle 
caténe y che miteneSnolegdro a i pix 
cérì mondini y $del mondo. S' atta. 
cherà une perfone » #fere divoto ad 
uno, È aferziond Bad una perféna . 
Ces confiderations m'artachent tel- 
lementà vous, queffe tante «onfide- 
raziini miténsone con tanto efégnio di- 
véte voffro + 

Attaque. f. ateine y afflto. Infulre, 


P pila. 

Atteinte en courantla bague  rirré»- 
di l'anméllo colpita è tocco. 

A:?teinte de fortune, percéfa di far- 
tima, fem. Il m'a donné de vives 
atteintes, m'Sagrandeménte offile . 
Ce depart donna une rirde ateinte 
À Ja reputation , quefa partinga 
dibde un'a/protrac6lio alla fun 'puta- 
irene è 


Atrendant , a/petténte. Enattendant 
que, mentre y avv. En arreadanty 
alprttàndo, 

Attendre , a'pettire . Pref. attends . 
Imp. attendois t V. d'efprefiéni le- 
quinti per la confugazione . S'atten- 
dre >» efperer une chofe y fperdre ima 
CHA è 

Attendre l’occafion) alpettdre 1° cera- 
fiéne : afpettàre la palla al balzo , Jel' 
attens avec grande impatiences / 
fo alpettànda con aqui anfietà . 

Azrendre , fe fier, fifari. Ne vans 
attendez pasà lui , mor vi fddte di 
Iniy nau fatecapitàle fopra dilniy + 
non fate fondo fopra di Ini., C'elt lì 
ou je l'attens, «quoto lo véglioy 
quialpétto la lepre . Je ne m'y art- 
tendois pas , mon ci penfévo . Qui s' 
attend a l’écuelie d'autrui , eft fou- 
vent bien mal diné è l'Italidro dice 4 
chi per man d'altri s'imbécca y tardi fi 
Sétolla. On me fe doit pas attendre 
à loi: #' Italrine dice y non è terréno 
du porci vigna + + non è terra da fur 
giardini. Il m'attegdoit , mi fiava. 
alpettérdo. 

Attentiriy intenerito » ammosbidito , 
part. mafo. 

Atterdri, devenu”mol , ammollita è 
part. mafc. 

Attendri , fmi, mol, part. mafe. 

Attendri, tonché de compaffion. 4 
mofo da pirtà è È intenerito. La per. 
fide m'a attendri, /a perfida m'bs 
melo . ° 

Attendriry ammorbidire y ammellire 3 
follare. S'attendrirs ammorbidire, 
divéntar mértitn, intrmerire. 

Arrendrir le coeur de compaflioh 
mbvere a pietà + 

Attenditfement, amerdidamento g m. 

Attendit9 alpertàte s part. mafe. 

Attendu que, veu ques atté/o che . 
Non attendu, ina/pettàto , impro- 
vito, all'improvi/o. . 

Attendu fon îige , per rifpéwo alla fua 
età, 

Attenrat s insidia alla vita y attentdto y 
mafe. 

Attente, e/pettaziine è fem. 

Attente » efperance , /perénra, fem. 


Attelage, fornimento di cavdlli per lalAtrente d’un édifice 4 adentellito , 


carézza ) muta di cavdlli, 


infilto 3 infoltuzay Ingiiria y afrénto.! Attelage è montre de chevanxs mute 


Tutte quefte voci fi ferivunzo però con una 
folat. i 


Attaquey afalte. Donner des atta) vdlli. 


di cavdlli . 


Attelerleschevaunx , métter fotto i c4- 


mafc. Pierre d’attentey sdentell 
to 4 faffo che (punta d'un mora . Table 
d'attente; tivole veta y fem, Dans 
l’attente de fon jugement » afpet- 
tindo lafualentinza. 


4 Atten- 
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Actentery attentdre , infidibre. 
Atteuter a la vie, imiidi.ir La vita. 
Arrentify atténto ) inténto, malo. 


ATT 


tire pass montiprocaccidr. Shattite! 
les coeurs , comcilidy@ gli dnimi y } 
afizzionirfi i eudri + 


Attention » attenziéne > fem. avecjAttibé ) attizzito, part. mafc. 
grande attention , com grand' atten- Attifement > attizzamento, malo. 
zione $ confopenfiéne grande d'inimo y| Attife-queselle $ rifé/o y tem. 


attentamente è 


Arttifery astizzdre. 


Attentivement » attentaminte . Con-|Attifeury attizzarsre , mafc. 
fiderer attentivement , coxfiderdre| Attifonner ) attizzondre . 


son attentibne y Squadrdre 
Attenuationy sattenzazibne , fem. 


Attitter, appo/fdre. 
Attriter $ fubornery /adormére, 


AUA 


AU AVA 


AU , article du Datify ersicolo del 

Dativo al , allo; mel y nello. al- 
lerau vin andér per vino. l'homme 
au paniery quel del cefto + 

Au, figmifica y cal y toucher au doigty 
tocrdr col dito: | provdrin effi:to . 

Ava ,» nomd'ure Ville , & Pais des 
Indes . Ava Città, e Paéfe dell'I'ndie. 


Attenué y astemndio, Sminuito , part.] Attituie , terme de Peintre , términe] Avachirs S'avachir è infiacchire y di 


mafc. 


diPittàra y attitdine y fem. 


Attenué y affdibli , indebolito ) | in- Attouchementy il tasto $ il tocchi, 


fievolito . 
Attenuer 3 asensdre 3 fminutre . 
Atterrer, atterrdre, gittdr per terra . 


Attoucher $ toccdre è 


‘\AttraCtif, attrattivo y mafc. 


Attradtion s attrazibne. 


Atteltation, fede s atteftaziine > fem.|Attraite 3 astrdrse , tirdre a fè . 


Attefter, attefdre y farfedi . 

Attiedi, intepidito, part. mafo. 

Attiedir, intrpidire. 

Attiedifement » tepidizaa. 

Attiffé , accomridto y affettbro , mafc. 

Attiffement » acconciatira > affitto , 
mafe. 

Attiffers afettére y acconcidre Hi capo + 


Attraits, alechemens , allettaménti. 


ventirfiicco . 

Aval, termede negotians , tfrmine dà 
megozidnti y 6rdine , trafpérto è m. 
Aval, terme de bàtelier y #5475 ) all 

ingiù y tirmine di Barcarulli . 
Avallage è il meftter già y il caldi giù 
le botti. 


Attraitsy charmesy vezzis plursmafe.| Avallanche «de neige 3 valsaca è ca- 


Attraits d’amours) incentivi d' ami- 
re, 


» (4 * 
Jckpa di neve < 
Avallé 3 tombé y.cadito. 


Attraitsy mignardifess Zusfaghe, fate Avallé) ubbailfé 3 bay è abbeflito 9 


tizze è $ attrattive, plur. 


calito + 


Attrapis acchiappdto , colto, giunta. \Avalléy morceauavalléy doceSue in- 


Attrapé » trompe , ingenndto. 


Atti:fets 9 afisti 3 ornambnti > plur.|Attrapé àl'improvià 4 colto all' impro- 


mafe. 

Attintery affettàre y ornére. 

Attique , colomme carrée > colfnna 
dttica 3 fem. 

Attiraily appariecdio y falmeria , arri- 
do y mafe. 

Attirants allettardre , adelcatére,mafc. 

Atrtirant s part, ellettàute y attra- 
nie, 

Attirante è allettatrfce y adefcatrice y 
fenm ar?settivo.. 

Attirante » allettnte , attraînte . 
Elle a des manieres attirantes , ba 
manicre > che alléeciano i cubri 3 
Elleadesgefesattirans, be attrat- 
ivo il gelto ; È ba manifre enolto 
oblisinti, 

Attiré , attrdeto » part. mafc: 

Attiré par careffes) allettàto , part. 
mafo. 

Artiré par la vertn de fes peux, trat- 
to dulla virtà de’ fuoò occhi. + adrfed- 
to dell'attrattiva de [noi acchi . 

Attirer 3 tirdra alè, attrdrre. 

Attirer par carelfes, allettàre con in- 
singhe $ | carfere. Elle attire tout 
le monde par fes charmes , nmalle 

i amordfe fue panie invifea ogni uno » 
S'attirer une affuirey tirdrfi adéffo 
me afére 3 $ impegndrA in una fac 
efada, ]ls'ett attiré cela, s'è ti- 
rdtradiJoquedo : + fi è impegnato in 
queta cofa . Un mal en attire un 
autre y s014 difardzba ne gira difgro di 
fé nn’ alira , 

artrirerla hainey l’amitit ) consitàr !* 
dio , l'amicizia. È Acquiftar l'édio, 
Varmnsre , S' attirer nn malheur ; 
gracaccidrfi una dijgrazia, Ne t'at- 


vie: È trovitofu'! fatto. Il ef at- 
trapé è ilentieuty netiéne nel va- 
Ligibne : | deolto; è mecelidto. 

Attrapers acchiappdre y chiappdre y c6- 
gliere. 

Attraper , tromper , inganesre : | 
wccellàre , 

Attraper en courafit 4 gifgmere y cé- 
gliere. Te l'ai attrapé fur le faity / 
bo. colto fu *Lfatto. 

Attraper , furprendres edgliere all'in 
provifo . i 

Attrape minonsy tréppele da guattii. 
niy volpone ; | Cubsaonita 3 mafc. 

Attrapeur de minonsy tréppola da quat» 
trini , volp6ne: | corfiley mafe. 

Attrapolre $ tréppola. 

Attrajunt, attrattivo , grazidfo 3 #t- 
traénte 3. attrabinte. 

Attribué , attribuito, part. mafe. 

Attribuer s attribuire , C' eltà toi) 


gbioetito s } tracannato . 
Avallementys inghiettiminto + hem 4 
abbafaminto, 
Avaller, manddr già $ inghiottire è be- 
rey ineniire y | tracanudre. 
Avallerle vinencave , caldre d vino 
in cantima , 
Avallers defcendre, avalidre , caldre. 
Avaller un brasy taglidr già um Brée= 
cio, 
Avallerunoeuf, bere umudvo. 
| Avaller feschauffes , mandire ) e mit 
ter giù le calze. 
Avallerle morceau $ det/#la 3 avis pa- 
| zifnza, È ingbiottire il cotéwo. Fai- 
re avallerle morceau è farla dere ad 
wno : È daracrédere aduno, ll aut 
avaller ce morceau , difégna avfr 
pazienza è bijéina darfi pare y td 
udpo pazientare. 
Avalleury sugdiattittore 
Avalleur de pois gris 3 mangiiar 4 
ghiotténe s | goléjo è mafe. 





qu'il faut attribuery ate fi recbì 3lAvalloire s metaph. gola , gore» 

| « te dévefi attribuire. S'attribuery| Avalluer 3 avalordre. 

arrogdrfi y attribuirfi . S' attribuers|Avances aide) aikto, avdnzo, mafe. 
arrogirfig agtribuirfi. S'attribuer l'|Avance, relte è avénzo, mafc. Il eten 


avantage de la vittoire , arropd:fi il 
prézio della vittària. | darfi il wanto 
della vittiria , £ 

Attribuer à gloire $ recdre a gliria, 

Attribuer la faute , incalpdre. 

Attribut » attrWéto. 

Attributify attritusivo. 

Aterifté y afflitto, affunndto, 

Attrifter , attriftdre » affliggere 3 afam 
mére, S'atrriftery affigerfi è 

Artorouper , s' artrouper g méiterf in 
truppa 3 (ebleràrfi. 


avance y ba ricevistotrobpo y barice- 
vito di pià, Ce feroit une grande 
avance y faréhbe un grand'avinzo . 
Je me fuis rejoiiis de vous voir 
avancé , de mifeno rallegrato di cor fa 
voftro avanzsminte » Cela pourroit 
avancer nos affaires » ciò potribbe 
dar impilfo a' nofiri affari, 

lAvance, faillie y /perta, mafc. 

Avance, profit y ntilità , profittor. 
Paier par avance, pagdre anticipa» 
taminte y. induzi tratto y + prima 
del tempo è Par avance y invdmòà 

ì tdtto. 

AVana 


-— n 


AVA 


ancé sg avanzito > firdto inndugi , 
pertito innduzi y f avinti. 
‘rancement s avenzaminto, mafe. 
rancery avanzare y portdre inninti » 
sancer fa famille y tirdre avdnti la 
fua famiglia; + avanzar la (na cala » 
rancer a donner par avance » dare 
anbicipataminte y dare avdnti tratto » 
rancer y pouffet une affaire , tirére 
inninzi mm'affire 4 i una faccinda + 
rancers propofer, propérre , propé- 
nere , S' avancer » fe pouffer en 
avant s farfî innémi, Avavzdrf , 
‘piuserfi{ inndazi y ininoltràrfi , cae 
cidrfi oltre, S'étant avancé dans les 
chambres, inoltedtofi nelle chAmere + 
N'avancez pas ; non ananzé'e y non 
vi fate iundwziy non wi inmoltràte, N' 
avankcezpas tant, sen vi fute tanto 
inndnziy non vi inoltrare tanto . N° 
avancons pastant , won cl farch4mo 
tanto inndnzi y mon c'imnoltrid mo tan- 
to. Le Capitaine s'avanca ; i/capità- 
ne fo fece imdnzi , il capitàno Inottré[- 
fi + Auparavant de nous avancer 
dans ce recit y prima d'inneltrarfi in 
quefts raccémto + 

vancer pais 3 avanzdr tempo y andi- 
re innduzi 

vancers aider, giovdre, f agimtdre. 
vancer en dehors) /pdrgere infudri. 
vancer unorloge, avantire ah pro'é 
gio 9 fare anddr L' arlégio più prefto . 
vancer le pas è affrettarf 
vancez , marchez , camimate > an 
dite inndnzi. 
vancez y fétevi inninzi. Cela n'avan- 
cera rien 3 queffo now gioyerd a niénte, 
+ cid non farà d'alcun stile. 
vanie, injure p avdnia ) vfrnia è f 
Il m'a faitune avanie ) mbe fatto 
una vérnia è 
vanty avéntiy t iunduzi.  * 
vant, anparavant y innénzi,prima. 
vanty è propofrzifne. auparavanit è 
avufrbio + 

vantqme , prima che, | avdnti di . 
Si avant » tanto iundnzi y { così 
avdati, Siavanty fi profond; ce- 
stempo s così alte, cost proféndo . Si 
avant » tante inndnzi y tanto pro- 
foudaménte y 0 altaminee, tanto adden- 
‘ro 3 avverbio . Si avane dans la 
villes tanto ad2intre la Città ; | tant 
oltre mella Città . fiéche enfoncée 
bien avant ) faftta altaménte confit- 
ta 3 | profendaménte immirfe . En 
avant y o/tre ) innénzi . Mettre.en 
avanty prepsree, 

‘ant méme de naître , anche prima 
"he nafcife y | avdnti di ndfcere» 
ant-méme de 4 printa anehe dig an- 
bo di y anche prima di, i anzi pri- 
nedi. N'allons pas plus avant , 
accibma quì punto . N' allons pas: 
lusavanty n'avangonspas tane al FP. 


AUA 


mon e’ imoltridmo tante y mon andidrmo 
tento tumanzi, 
Avantage » ventiggio, mafe. 
Avantage, profit, utilità , profittoy 
t benefizio è mafc. Pour vétre plus 
grandavantage y fer maggidr voffro 
benefizio + 
vantageufe s vantaggid/a ) £ D'avan- 
tages di più ) d'avantéggio g avv. 
Avantagery vantaggiire , avantaggidre , 
| portére $ 0 portérfi innénei. 
Avantageufement , vantaggiofaménte , 
avvérbio, 
Avantegeufement » utilement , wtà- 
mente y | con ulilità è son profitto , 
Avantageuxy vertapgiifoy tile, mafe. 
Avant-brass antibréccio g armathra di 
brércio g { bracchile, mafc. 
Avant-chambre è anticimera , fem. 


Avant, chien Ae/la che appire inudne 
gi alla canicola + 
Avant-caureur , anticorrifre ) anticor- 
ritire. Itemy precusfire, 
Avant-garde, antigudrdiay vanguardia, 
Avant-gott , prova s faggio, mafc. 
Avant-hier, sieri l'altro y avanti ifri , 
l'altro ifrì y fl'altrogiérno. 
Avant-jeu è prelisdio , mafc. 
Avantin de vigne, marza di Vite, 
Avant-main » dritto, mandiftta . 
Avant-muryentimiro,barbacdne, mafe. 
Avant-parleur » prélsgo, quello , che 
fail piélogo. 
Avant-piéd 4 parte d'inndnzi del pitdey 
0 della calca fopra il piéde 
Avant-portail) pértico dl inrdwzi. 
Avant-pvopos, pro/mia, préleso ym. 
Avanture, venrira, favenitra, tem. 
Avanture è accident » calo, } aci 
dite y ventkra, 
Avanture , bonheur $ fertiima, fem. 
Avanture, malheur, difgrézia , fem. 
La bonneavantute , la Buona ven- 
tera. Bonne avantiure, bonheury 
bu®a fortina , f. Mauvaife avan- 
ture s cattiva fortina y fem. Par 
avanture ) per avveniiray a cafo , 
accidentalminte , avv. t L'Accadi- 
mia ferivey aventure, e par aven- 
ture, colle. 
Avanturer » vifgére y f rifebisre. S' 
avanturer) avpenturdrfi, rifigdrfi + 
Avanturenx $ evventuté/s è mafc. 
Avantureufe s avventuréa, fem 
Avanturiery evventurifre ) mafo. 
Avare., avdro , /pilireio , mifero ) 
mafe. 
Avare, avdra, mifera, (piléreia, fem. 
Avarementy averambnte , [earfaminte » 
Avarice, svorizia, fem: 
Avaricieufement , avaraménte, avv. 
Avaricienx y avdra, mafc.Un vilain] 
avaricicux , nn avardne y un tacra- 
guine , unlappoline y wn pilnec6ne 37 
uno fpiloreiSne ’ mafe. 
vatie y férmime di Marîna ) che figni- 








AUB 41 

fica l' Gbbligo de' danni delia pirdita * 
un Pafcéllo 9 dvarie) piur. fem. R f- 
ebì « Ne répondane pas desavariaso 
mon volfndo Efere ablizéto a'danuni del” 
avarie. 

Avaul'eaus cel sorrénte dell'acqua ) 
colla piéna . 


A U E 


A0bade» fetexita , fem. Donner 

l'aubade , dar Jaferendta . 

* Aubain » étranger » habitué $ fera- 
fiére 3 firantéro , mafe. 

Aubaine, dritto della roba del fora» 
fiére 3 che vifne al Re dippe la imsrte 
di effe . 

Aubans » cordes qui fotiennent le 
mit, Corde cde foffengéno VU dibore 4 
cofitre y farte + 

Aube, alba) fem. 

Auhe du jeury 4/84, |! deradimie 
non la ripréva, ma muglio fi dice y 
la pointe du jour. Retl. i 

Aube de Pretre è càmice y mafc. à | 
aube des mouches s /' /talidno dice è 
all'alba delle mofche y alla pemta del 
letta + ' 

Avbe de role s pale dirudta. 

Aubeaus arbre, pioppo feludrieo, mafe. 

Aubere, & bero, pello di cavdllo, mafe. 

Aubereau , forte d'aigle 3 “70/2 ms- 
rina . 

Auberge, fruity albérges P. alberge, 

Auberge , alHé:g0 3 + ofrria. 

Aubepin, arbiffean 3 ampérlo , par 
d'orfo , mafc.aubepine $ è pis in njo. 

Aubépine , /pindlta , fpina bisnca 4 
ampirloy pan d'orfo . Un buiflfon 
couvert d’aubeépines & de rofes ; 
un celpiglio di fpinforftiy e di vermi» 
glie rofe , 

Aubier, aubin, aubonrs , albino ; i) 
bidnco tra la fcorza y e'leudre Aell'A1- 
bore s mafe. 

Aubifoin , fleur champétre-3 blue: , 
batti fecisla y fior di zaccaria g fem. 
Aubin d”’ ceuf », ndino , edidra dell 

uÎvo , 
Aubois 3 ou hautbois, piva) fem. 
Aubour, «MWsirno d'élbere, mafc. 


A U C 


A’ U. C. ancienne inferiptiony 

qui veut dire 3» Iuferiziine an- 
tica y che viol diro y 4% Urbe Con 
dita. 

Auch , Ville de Gafcognes Awcb , 
Città di Quafceégna . 

Aucun y elconoy verbo , neffino, 
nine, mafe 

Aucune » alciinay verfina 3 neflina , 
i nima 4 fem. 

Avcute fois y alelne volte $ tal volta: 

Aucunement, nullement; innelina 

ma 


4. AUD 
manitra sy in neffiin moda. 
Avucuns, certi uni, alckniy plur., m- 
Aucunement ) è quelque fason ) in 
qualche manitray o modo y alquinto, 
Aucunement , un peus alzudn:s, 


A U D 


A Udace s andicia y fem. + ardire, 

A Audacieufement, audaceméinte, 

Asdacieux , amddce è È ardito è afre» 
n.it9g mafe. 

Au-letà , 41/2) f au-delà del’cay è 
di tà dell'acqua - 

Au-delì dela riviére è dilé dal fame. 
Faire au-delà de ce qu'on fatiroir s° 
imaginer y trapaffére con fingolarità d' 
operazibni l'umdna eredénza + 

Alience, audifirza 3 i uditnza. La 
premiere audience , la prima ay 
difnza . . 

Audience de congé, aulifrz: di con- 
gida. Donner audience ) dare awu- 
difnza, Al'audience fecrete a all 
asdifuza Jesréta + 

Audiencier, audienziére, mafe. 

Auditenrs auditre , mafe. 

Auliteur de Rote ) Auditire di Rota. 

Auditeur de Comptes $ auditére de'con- 


AVE 


Avenance y jacvenentizza 9g } leggia 
dria 
venanty avveniute 3 val 3 grazibfoy 
deftro y legziddro y galinte, Homme 
avenant yy elvile , grato ) vago ) gre- 
zibfo g $ legniddio y “galinte 3 mafo. 
Qpi a des manieres fi avenantes , 
fiengageantes., che bs modi si ave- 
méutts | che ba manitre sd graziéje 
obliganti . 7 

Avenant, adroity deffro, { acesrio 4 
mafc. A l'avenante , all'avventateza 
proporzione. 

AvA ron, petite avoine féche 3 avé- 
ma) érile + 

ve mementy avveniivinto y evwénta > 
mafc. è fon avenement , al fuo arri- 
ve. à fon avenement è fa couro- 
ne, a/furavveniminto alia Corina , 
fabio [alito fu" Trona . 

Avenir s avuzuire è Verbo imperfo- 
nale ’ 

Avenir, aflignationy citazidue è effe 
quazibne è tem. L'avenir, il futàroy 


AVE 


chiurazibce , Par mon aveu sy col mig 
confinfa 

Avev y,confentementy voto ) confen- 
tinghuto , t aflinfo, 

Aveiy autorità, autorità > 

Aveuy opinion > parére è consiglio + 
de ion aveu è colfuo comfénfo. C' elt 
de fon aveu y così lba diebiatàto y è 
confefito + Parl'aveu d'un Grand » 
col confinio y 0 con autorità d'un Graw- 
de. Sous l' aveu , con I approba- 
zine . 

Avetre, petite abe.lle è ape piciola) 
fem. 

Aveugle , ciéco s erba, mafe. Loger 
les aveugles » l' Italiino dice y mend» 
re il cibcu a bere y abévere. Un aveu- 
gle ] modroit s l'Italràno dicey 12ve- 
dribbe Giandine , che aveva gli 6cebi 
di panno $ lo vedrébbe Didnda 0 Pan- 
fiffo » Ge. la velribbe g Cimalit 3 
che warque ciéco, 

Aveuglement » ciecaminie $ alla cié- 
ca. 


Les chofesàvenir, le cofe futire 3] Aveuglementy acciecamiinto ) cecità. 
wentire, A l' aveniry perl'avveni- Aveuglé $ accierdte. 
re, Pourl'aveniry perl'avvenise.lAveuglers acciecdre. 


Par l'avenir I per l'avvenire g da quì, 


inndnzi, 


gi. Lesauditetrsy gli anditivi y glijAventy Avvénto y mafe. 


afcoltàuti y { gli udiegri. 
Auditiony audrziéne , fem. 
Auditoire è auditsrio a | aditéria , 
mafe. d 
Au droit è vero. 
Au divits vis-à-Vis 3 dirimpitte. 


A VE 
A Venches, ville de Suife, Aeém 


che Citti negli Svizzeri. 


Aventin » rejetton de vigne 3 rampé/ 


loy briccio di vite , mafc. 
Avenuts , puffi ) dditi. 
Averery avverire, verificdre, 


AveuglelTe ) cifca. 
Aveuglettes è a chidfi fechi , 


A U G 


» 
Uge , dlbio g trisgalo ytruszo,mafo. 
Auge a pourceattx ) frégolo + 


Avernal y infermile) d'avimus 4 mafe. Augde s piéno un dibio. 


Averne , fieuve d'Enfer , Auérno ; 
malo. Fiinie d'faférno. 
Averon , avéua jiirile , let. 


Augety petit auge d'oifeauy abbeve- 
ratdio piccolo degli uecdlli, malo, 
Auget de moulin , tramiigia, 


Averfiony avurifiine y animadverfibnes! Auamentatity ammentasivo $ mafe. 


| antipatia 4 fem. 
Avertance ) attenziéue y fem. 


Augmenzation , aumentazione , 406 
srefciminto y auminto + 


Ave Maria de Chappelet Ave disrfa Averti a avvertita g avvifdto y part. | Augefmentateur , eumentatére g Ma- 


deili Corfna + 

Aveo y con. 

Avesla , conla, fem. fin. p avec les 
colle , con le y plur. fem. 

Avec le, col) 0 conio, mafe-fing i 
avecles,y e’, en gli) mafc. piur. 

Avec mola meco, con mey | com ef 
mMeici, 

Avec toi, feso ) contey | conefoters. 

Avec lui , feso g con dui, f con effo lui, 

Avec elle, fees 3 con dei > ] con effa 
lei. 

AVS uNa cen ef loro $ con lero, mafe. 

Avec ellesy conefft doro 3 con loro, tera. 

Avcelefquelsy c0' quali g | coi quali + 
L'un d'avec L'auirey # sno dall 
ltrà , 

Avec tout cela 3 con tutto ciò, n 
of.inte queto , 

Aveindre , cavdr fudri. 

Avene è avéna 3 bidda, fem. 

Avelaine , averdra , avellina , fem. 

Avelinier, moifeliery avelsno ) ave! 
lduo, mafi. 










paf. 


fe Uh nè 


Averti coeur y anzieudre y mal di ca- Augmenter 9 awmewtdre , arerile» 


vallo, mafe. 

Avertirs avvertire è avvifiire y È E: 
rovi qualche diferinza de Tempi nelle 
fegnénti. Il l'avertit aufltor , (Abi 
t0 lorele avvifàto s lo fece coufapi vole. 
Je fuis bien aife que vous foiez 
averti, mi pidce che fiate avviféto . 
On en fut aufli tot averti en Fran- 
ce) me voliroso , | ne ebrfero finbito 
gli avvifi in Frdncia. 

Avertiffezzmoi ca paffant $ fatémi 
inotto nel paffdre . - 

Avertiffez-moi » avpifstemi. Vous en 
ferez avertisy Yousen aurezavisy 
V. $, ne farà pienamente razguaglidta > 
+ informata . 

Avertifement è evvéfa ) avvertimén 
ta, mafe. 

Aveus apprbazibne y È approvazione ) 
ciuftufo , mafe. 

Aveu, fufirage è voto y fuffrazio. 

Aveny déclararion y confefitue ) di- 


reg Part. pafrarvigmenté è mafaug- 
mentée , fem. Le bruit s'augmen- 
tant s molciplicindafi il rumore. La 
puanteur augmente , fi moltiplica 
il fetdre. 

Augmenté , ammmentàto , acerefciiits, 
part. mafe, La maladie s'augmen. 
tes l'ammalito pergidra y | la ma- 
latia amfenta, 

Aurumebter 3° multiplier , moltipli» 
clre. 

Augsbourg è Villed' Allemagne au 
deli du Danube , Città d' Alemagna 
di là del Dandbio. Augiftay { Città 
di Svéuia, 

Augure) anghrio 3 mafe. Bon augurey 
Buon ansirir, Manvais avgure, cat- 
tivo augirio + 

Augurey deving indivizo $ afgure a 
mafe. i 

Augure y prefage» prolizio, 

Augurement y auenrazione 

Augus 


AVI 


spurer sy angardre , indovindre*y va 
ticindre + 

igureury auguratire è mafc. 
ugufte s Augifo, mate. 

ignftin, nom d' homme 4 4gofffne 
nome d'Uémo,y mafc. 


iguftin è Religieux 3 Agoffinidmo | Avifez-vousfur celay rifettetici. Ne 


Frate di fant” Agoftino è 
A VI 


Vi&Quailler, fornir di vettavdglie. 
Avide . dvido ’ dvida + 


\ 


videment 3 avidamente > } ingorda-|Avives, maladie de chevaly viuéle. 


minte 
ridité s avidità y f ingord'gia, fem. 
vignon » Ville furle Rhbne, 4w- 
enine, Città [ul Rédauoy È 2 una Cit- 
tà del Papa in Francia, 

vila 3 nom d'une Ville d’'Efpagne, 
Avila Città di Spegna è 

viliry avvilire, 

vilifement $ avviliménto 
riliffement, mépris y difprézzo. 
viner y avindre, 

viné, Metaph. avizzo a bere vine , 
avvindio . 

riourd' huî s oggi. Il n'arrive gu’ 
Avjonrd'hui s f scriva, è di ritée- 
no orsi folaminte è 

viron $ reme , mafc. Barque fans 
aviron, barcafrerza remi . 

vis sg avflo 3 avvifo g mafe. 

vis, fentiment , perire ) opinibne. 
à monavisy «l mio parire. ù votre 
avisy alveftro parére. 

"is è confeil , corsiglio > perire 4 
mafe. 

ts par lettresy avvilo è raggndglio è 
{ iufermaziine. Donner avisy dar 
parte y Il m'ena donné avis , me 
u'ba ragguaglidto 3 me m° ba dato avvi- 
fo. Sansm'enuvior donné avis , 
fenza avermelo partecipdto » Pour 
vous en dorner avis y fer riferir- 
vela, 

vifé, prudenty eerdrto > avvifdto . 
Malavité è mal accorto imprudin- 
tey mafe 

rifé averti) avvertito è avviféto ; 
part. 

‘iferg avvifiire y F dar avifo, 

‘ifer, prendre confeil , confultdre, 
leliberdre s F config'idrfi. 

er, penfer , penlare, 

‘fer, appercevoirs arcérgere . $,5° 
Avifery s'appercevoiry acehreerfi. 
Il ne sen eft pas avifé, nen fe n'P ae 
rérto. Je m"en fuis avifé , je m' 
en fuis appergu » me ne feno atcorto., 
‘fer, avertir y avvertire , far fa- 
ire, Je vous avife que è vi fo fa- 
rr 3 che. Dequoi vous avifez- 
vous s dicbev' incerite , pere? v' in- 


AVI 


fery avcirvolonté, venire In pens 
fiéro 3, entrére in genfiéro , }ls'avifa, 
gli venne in penfiiro + Il ne sen feroit 
jamais avife , Il n'y auroit jamais 
penfé , mom gli farébbe rai entràto în 
penfiro. 










vous enavifez puss won fidte tanto 
ardito , tanto fciécco y } nen vi pen- 
fate 

Avitaillery manir di vittovdglia y wit- 
tevaglidre . 

Aviver s avvivdre, 


Avivoir, «vviva:djo, | piéfira di Ra- 
mey per avvivdr il metdlio coll argin 


AVO 43 


Avoir raifon , tirer raifon , cardr 
conftritto y | «hiorirfi. Iln'ya gue- 
res y pocofa, Il ta beaucoup, ge n 
pezzo fa > affai ttmpo fa. Vous en 
Aurez ponr celas vi cederà guefto 3 
vifaréte per quello y Il ya,vièy 
vifeno. Il yaun homme e' è; 0 v'è 
um amo. Il y a deux hommes, ci 
fono s avifono due udémini. 1) y en 
eut pourtant quelgues-uns qui, &c. 
von vi mancdroso perddi quelli , che è 
Ge. vene furdno però alcuni , che . 
Vous n'avez;, qu'a vous prepatery 
petite pur al'eftfrvi y 0 appararvi y 0 
bafta ch: vi mettidte in crdine g 0 met- 
tettuì pur in Sedine y | non dexite 4 
















tovivo y ofia y merchrio» 
A U 
U lieu ques deve sbò. 


altra, 

An lien de y #1 vece di. 

Aumeléte , frittéta, fem. 

Aumeléte au lardy frittàta rognéfa , 
frittàta col lardo . 

Auméne , #iméfna , fem, 


Aumònier » qui fait l'aumdne $ ede fa 


liméfine . Limofinitre. 

Aumanier , Prétre ) Capelfimo, mafe. 

Aumuce ,è aumuffe , mozedtta y almi;- 
cio » 

Aunage » la mifhra , # mifurdre y d° 
un braccio g d'uma canna > 


Aunaie > lieu planté d'aune y milné- 


toy mafc. 

Aune » arbrey w/no , alno y anténo , 
mafe. 

Aunes mefure, milira di due bréccia 
d' Itélia y canna y t ala, fem. 

Aune » Ersecio , canna ) ala, fem. De- 
miaune , mezzo Aréecio $ mezza can- 
nay merr' ala. Une aune.& demie 
um braccio e mero > mna camma | un' 
als, e mezza + Il fcait cequ'en vaut 
l'aune, ba provéto è quanto vale il fale 
a Chréegia. Toutle long de l’aune, 
atutto perire. 


Auner , mifurdr ec) bedecio y 0tanna , 
Auner» mifurdre colla camma + 
Aunde » herbe, dnola , énnla campa- 


na, fem. Le Pais d'Aunis , en 
Framce ; i/paéled' Annisy ta Frim 
cia + 


A YV O 


A Yoesto Avverdto g mafc. 

Avoine , avéna > bidda 4 fem. 
Un picctin d'avoine, wma mifira 
di tidda. a ton donné l’ avoine 
anx chevaux 2? 4'2 data Ja bidda ai 
cavdlli ? 


serite m queffo. Chi w° ba dato cente} Avoiry avfrey Prif. ai y Imp. avois, 


diven chive l'ha comandito. S'avi-| 







Au lieu que l'autrey dove ebe 2° 


che prepardrvi + vous n' avez que fai- 
re de cela ) nen avite di/Sgno di quelo, 
È di cid + 

Avoifiner , s'avoifinery evvicind;fiy 
| approfimdrfi» 

Avola » nen d'une ville de Sicile è 
Non e di nua Città di Sicilia, 

Avortement » abortaminto è malc. 

Avorter , abortàre y fatortire è Faire 
avorter un defîein ) infelicitàre em 
tentativo + 

Avorton » alérto $ mafc. Un petit 
Avorton , sSmo piretole $ meza fcon- 
ciattira « 

Avoier » confefdre 3 atprovdre è È 
concedere, V. alcfine diferinze cdeita 
Sua coniugazione qui fotto Ò 

Avoiiery confentir $ confentire . Je 
vous l'avoiiey ve lo canfé/6. Tume 
l’avoiies à prefent que tu ne peux 
pas me le nier, or, che negdr no! 
puoi , tn me "il conf. fF. 

Avoiié, approvato $ cenfentita , contel- 
Site, part. mafe, 

Avoiie » ferpent » Serpénte cifco, ma fa. 

Auparavant, innéòt, prima ) po!” 
addistro. 

Avparavant que , prima che . Un 
peo auparavanty foco prima. 

Au plùtdàt s quanto prima . 

Auprés , vicino ) eppri/lo , @ canta . 
Par aupièss vicino) appri. 

Avprès , encomparaifony per ripfi- 

to, im paragine. 


A U R 


Arance» Ville de Normandie, 

Avrdnge » Città di Novmavaia . 

Aure ) vent , Aura, fem. 

Auréole, cercle de lumiere quis 'es 
peinties mettent à.l'entour du ia 
téte des Saints, laggricla >, Conca 
di Iuze y che pingono ful capo a' mr: 
Santo, fem. 

Auriculaire » auriccldre 4 mafe. & 
fem. 

Auriflammre , Orif4mma, fem. 


È i Aurillac $ Ville d° Auvergne , èn 
Prrf, 4, ©us. Fat, aurai. Part.paf.,ett.| 


France sj Anriglidce s Città iv 


si AUS 


Fréncia Overnia . 


Avril s Aprile è mafe. Poiffon d' 


Avrils surlad' Aprile. 
Avron , avoine y avéra filrile, 


Avronne s plantes abbruéiane, abrud- 


Aurore , snrsra, fem. an lever del’ 
Aurore ) 1’nl farj dell’ anréra 4 allo 


Spumtdr del dî , 
A US 


AU pices anfpicios aufpizio, mafe. 

Auf $ amebe 3 anco 3 ancéra 
eziaudio , 

Auffi-bien, n? più e? manco) ad ogni 


modo + 

Auf bien que » e0sì Fene carne 4 come ) 
quanto . 

} Auffi-bien , que vous . + quant 
voi. 


Auf eftil raifonnable è e4 è par se 
gione $ ed è ben di ragiéne, 


Anffi-bien l'un que l’autres fento | 


uno quanto l'altro. Il fait auffi-bien 
que vousy fa feve quanto voi , 

Auffi-bien que 3 de méme ques co 
me. n 

Aufi-bien falloit-il m'en aller, tant 
ero obligéte d'anddre y 0 di partire . 
Et auffi s ed anche > non che + 

Audi-bien que l'an pouvoit fouhai- 
ter, bevey quanto fi potéva defideràre . 

Auffi, que 4 oltrechè. 

Auffi-ràt y fabiro, + stigfo. 

Auffi tàt , en méme tems, imrzazti. 
nénte y | immediatamente, 

Auffi-t6t que è come prima y fubito chè . 

Aufli falloit-il 3 e però difognéva , e per- 
ciò DI Ce. 

Anfli grand, aufli gross aufli long, 
tanto fatto + : 

Auffi tèt , tour auffi-tàt è fafito , 
quanto prisma y adun tratto ) così fo- 
fio, prefto. 

Auffi-tét qu'il trronvie occafion $ non 
prima fagli apprefentica ercafiine , 4 
toto, cb' avéva |’ apertisra, 

Aufli-tàt dir, auffi-tòt fatt 3 dal detto 
al fatto, Detto y fatto» 

Auf peus mance , | meno. Ni lui 
culi è wè mancoluiy È né mena efo. 

Autii n° avezzvous , così poro avife 
VD!» 

Auffi-ferai-je 3 tanto farà. 

Autre) enfféro. . 

Auferement , anferominte y 4 rizi- 
dominte + 

Avfterité + anferità 4 t rigidizza 3 
fem. auftral 3 anffréle > mafe. & 
fem. 

Auttre , vent, duffre, 

Auitrin è d'auffre. 



























AUT 
AUT 


Utans vent 4 sento anfirdle, 
Autanty tanto $ eltrettànto y tan- 
to tempo « 
Autane que è guanto $ tanto guanto, 
Autane que je puiss guanto pelo - 
Autant que l'honnétete le permet ; 
quanto permétte la cortefia . Je le priai 
autant que je pus è / efertéi ron 
tutt il miofpirito. Tout autant, 
tanre quanto. d'autant plus» tanta 
più. d'autant que , imperscebè. En 
faire autant) fert il xmile, farne 
altrettànto , Tout autant de fois que, 
ogni volta che . Autel ; Aitére 4 
mafe. Le maître Autely 4 Altére 
maggidre . 


Autentique s authentique s emséuticoy 


» mafc. Rendre autentique s auten- 
tiedre. Vòtretrès-illufre race ren- 
dué autentique par le témoi- 
gnage de tant d'auceurss /a voftra 
fplendidifima prof.ipia per fede autenti- 
esta da emmto IAGLici. 

Auteur, d4atérey mafe. 

Auteur de Tragedie 3 camponiter di 
Tragédia . 

Auteur, aggreffeur , incentéra. 

Autorifation $ sutorizzaziine s fem. 


Autorifer , autorizzdre . Cette opinion 


fut autoriféte par le témoignage d' 
un fsavant Confeiller $ quell'api- 
nibne fu avvalordte dal teftiménio d'un 
autarévola configliére 


Autorité, authorité , autorità, fem. 


Antorité , credit y pouvoirs credito, 
potére $ | antorità $ fem. 


Autumnal , antundie y d'autinno. 


Autour » 0ifcau » sAdre è mafc. se 
céllo + 

Amtoury dntirne è ell'intirneg ava. 

Autre, altro, mafc. 

Autre, altra, fem. 

Autre part, altréve 3 Y im altro Iné- 
o. 

Aurrefois , eltre volte $ per i’ adistro + 
Prendre pour un autre $ ter im céni- 
bio s stor infalloy { criédere i'umo per 
l'altro . Je l'ai pris pour um autre) 
l'6o tolto in cémbia d' un altre. L'un 
apròs l'autre è «4 unc ad ewo. L'une 
après l'autre è adana ad una. Com- 
me dit l'autre , conse dife quello. 

Autre chofe , altra cofay altro. ù d' 
autresy en railiant è ebibéy } «ad 
mr'altro. In Burlando. 

D' autre part è, d'altréude y d'al- 
tréve . 

Autrement y d' altra maniira 4 altra- 
mente altriminte y Send, 

Autriche, d'ufria, fem. 

Autrichien, Auffriare. 

Autruche , Arezzo mafc. 

Augui è] altri , altri DI d'altrài . 


AUT 

Autums som d'une Ville de Bour- 
gogne » Nime d'una Città di Bore 
CONI. 

Auvent y taveldezio y tettéja y È pare 
pibstia . 

Auverene » Ovérnia è fer. Provincia 
di Frénceia . 

Auvernas s forte de raifiny Spézir d° 
frva nira . 

Auxerre, Villede France ; Anfitre3 
Città di Fiéncia. 


A X 


AF nom d’une Ville de Cara- 

manie , Afar è Città di Care 
mdnia, 

Axe , afle , fem. 

Axillaire , d'afélia yg afflldre. 

Axiome , efiéma, mafc. 

Axiopoli, nom d'une Ville de Bu!- 
gariey Città di Bulgaria, 


A Y 


Yanty svfndo. V. diast.? 
Ayde » ajibte , ajmtinte . V. 

Aide . 

Ayde Major , Ajutinte Muaggidre % 
mafc. 

Ayceul, Ave, d'vole) mufc.V. Aieul. 

Ayeules d'uola, fem. 

Aymanty pierre, calamita, fem. V. 
Aimant » 


à Z 


A: nom ‘d'une Ville d' Arme 

nie, nome dl una Città d'Armi. 
via, N 

Azars contede de Sirie : A'zars. Con 
tràda di Siria + 

Azzarole $ arbre» azzaréla, mafe. 

Azaron , cabaret , herbe ) dedro è 
aléro, mafe. 

Azile , azilo, 1 afilo, mafe. 

Azime » pain fans levain , dzime , 
Pane fenza lifvito . 

Azury ezsrra, mefc. 

Azurer » azzardare y dipingere coll 
azzierro + 

Azurin $ drzurmino è mafe. 

Azuton obfcur , azzirro feura 3 mafe 


B 


Dur, 0uBcarré, BAnro yifrmi; 
me dimifica. f B guadro. 
Bmol, E meile. Entrer, cu paffer 
de Bcarre en B mol) i. pafér d'un 
foggitto, odilcérfo , vell’altro. $ far- 
tirdalpalo in fralca y i dal B. qua- 
dro nel R. miglio, 


Bai!. 
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Baccalas » Diéce de galere ) bacralari”. Biacinage, jeu d' eniuns s fezerza > 
BA plur. mafe, n'afc.j fanciuili.gine y Fattau La- 
Bacars herbe ) déccara 3 afarabdceay dinage 3 Bene ingîntio > bene aviz- 
) Aitlement , sbadiglio 3 sbodiglia-<] tem. 20) È averzato allo Jeberzo. Ln ba- 
minto, mafc. Bacanalesy Rascardli , plur. mafe. dinant » feterdndo. 
illement, caverture; pidno, «per Bacante , Piétieffe 3 Baccante è tem.|Bacine , Jeideray mincdiéna y fem. 
bra, à Bacanaliter $ far baccardii. Badinement ) fricecbézza > } parzia. 
llers sbadigliire. >» Bacunalfer, s'enyviery imbriacdfi, tem. 
Iler 3 s'entt'ouvriry aprifi. Bacanalilie ) imbrruciine gs mafe, Budincment , avv. feiereaminte . 
Her aprésunbieny dremare um Fe-'Baccusy Barco, mate. Biciner , fiure le badin ) minelio 
te > feipirar diîtro ad un bene. Bicha Turcy Balcrà è mafe. rire. 
lion , forte de mors ) mefo per, Bacharet $ Oucabaret , erba Adrara 3|Badinery folitrery feberzare è + lire 
wpedire il grido + - | tim. - i hire, 
lion, mettere un morfe > turire lal Bachelagey Baccelleria è fem. Biciner s bcuffoner , fare il bef- 
CIA = Bachelter 9 Baccellicre , mafc. dine. 
sl-hermon , nomd'une montagne|Bachelier en Théologie , Buccelliére] Badinerie, niaiferie ) minchicneria , 
rroche le mont Libany Montsgna| in Teelogfa, tem, 
ieima al Monte Libano , Baal-ber-| Bachigue , di Pacco, mafo. Baiciiement , vergine, 


Bachot , barchésta y navicella , fem. |Batoiery faire honte; Svobgrgndre, 
Bichot ù porter le railin , digincio 3} Basoiler y femecquery #Lirfi. 


néne | 
2183 peuples de Suazbe en Allema- 


ine. Baari. Pépoli di Svévia, , per portar l'uva, maic. + #|Baioiery injutier, inginnidre, 

bel lattour de Babel 3 /a torre di| Bachuy mer de Bachuy Mare C4fpio. 

Balile, . . Bacile , tenoilil marin ) finéechio ma- B A G 

vel- mandely deereit de la merf rino ) erba di San Pitho y ] Petrofil- . 

ouge s Babel-imandile . Stretto dell lo. Petrolél!lo. Agage » Bacdglio è mafe. Plier 
Mar sefo. Baciny Bacile. baflin. bagoge » S'enfuir 3 fuggir via ) 
seure , laitclairo y Zatteagrieto , {|Baclery feriery sbarràre y chikedere s| t6;lier(uimaezzi. È farbion piede. 
atte di Butira $ Oy fero di latte. Pangdre. Bapetelles dogatilia > fem. Four la 


diche s babichon , forte dechieny 
acrolino co' peli lunghi } cagnégto 


Baquety tinsezo > fiuficcio ) tinttta.|  nicindie bapatelley per cori minima 
Bacule , cIOupiéie , groppicra > firac-|  miiiizia , per um purtislioy È per mn 


‘arkino, mafe, chile. pelo, per una pulce s per nn aniinte. 
dig cicalaminto y chidecbiera , Bacule, trappes trdppela , fem. Bigatin, monnoie d Italie ) bagatt 
dillard , chiacebtarine y ciculéne y|Bacule machine; grue , altelina y| no, monétad' léliay 

iarliére y $ farfirine y ciarlatino y} tem. Bague , annillo, mafe. 


mafe, 
sillery charldre y ciraldre 9 chiacchia- 
dre y cornarchidre » 

viller 3 jafer comme un Charlatany 
iaramelldre y come un Ciarlatdno + 
Dilletie g ebisecbera ) fem. 

Silone, Babiiénia , Città d' Afi. 
ia. 

dine gardfcia g barléz%0 d' animd. 


Baculeà jetter les feux d'artifice ,{Bague d' Cpoufée è verga di /pofa , 
tral deco $ per gettàr fuéchi artificiàti n mafc, 
mafe. Bague, prix) prém.ic) mafe. 
Bacule , «Be fi ?4fcia chdere ful diétro d'1Bagues fauves » en fanté y fano, 
nuto, cilettàta y feulatedta y donner] efalvo. ; 
la bacule , feutattàre 3 acculattàre, |Baguesfanvesy avec bagage , cem le 
. bosdglie. 
B A D B.iguenaude , herbe, cu fila , coli 
tray fem. Esta. 
Adaud , gela, fribecoy merléito ; Baguenaudes ) jaferiea y cidrle y ciin- 
baggràno , | aféecoy mafo. cie sg bagatélle, 
Badaude) gef« $ friéecay | aléceasfem. Baguenauders crarldre, dite Dagatii» 
Badaudement » feivccaminie . les cicaldre. \ 
Badauderie , minchienerta 3 fcioechézzay{ Baguenaudier , arbre ; cu ila) celà- 
È perria sg ge figiney fem. to, mafe. Arbore. da 
Bade; ville d' alemagne , Baden .|Baguenaucier » Jafeur > Fagetellites 
Città d'Alemigna; altre MarcbeAto dil ciaridne» : 
Eaden , Biguete è Faeebitta , Laccbettinay feni. 
Baden, Baden , hant Marquifat de Baguete de tan.boury mazza; cula: 
Bade > Paden Durideb ; bas Mat-| cbétta di tambéro . 
quifat de Bade. Befo Marchefdto dil Bupuete de tufee s sonéeclia , fim. 
Baden. Commauder à baguete » commune 
Badin » folître , nizis 9 fcitecoy min-|  dére efclutaminte ) da patréne. Ser- 
thiéney baléeso y } Lalbrao y folto sl vir è Baguete > ll’ Italidno due 
Petit badim, mincdioncéllo ) | 4 Servire a capp Ello, 
lordizzo. Biguetery bacchettdre. 
Badiny broiillon , ciarpéwe ) siafro» Bahul, bafile 4 forziere 3 caffa. 
gliéne y mafe. 1 paffa pour un ba-!Buhutiery valisidro ) calfdro mafe 
dins poeurun petit fot , fu tento! 3 ” 


liner mAover le gandfeie, 
noles , Bagatélle » cioppolérie y bab- 
dle y fem. plure 

ion, petit finge 3 feimigsto,mafe. 
soin, babbnéne g mafc. 

boîlin , gros finge , #erraccigne > 
imidne y mafe. Petit Baboiiny mim 
bidone 3 moecic6ne y frafeistay } bar 
agidniy alfeco y mafc. 

soùiner, fer del minchiéne y mine 
bicuare. Item y irganrdre. ' 
cilimery trOMper 3 inganndre. 
ollinerie , tromperie 3 #ngénna , 


B AC 
Ac 3 è paffer l'eau è poniéne ) 


mafe. 
» ou baquet , finéita » tindzzo 4 


rafe. per leidero è Y palsò per pers fenno + 
» baffin de fontaine, dacire di Badinage , minchisneip y fricestizza , 
midna, malo, 1 | teve y 
POE nn Bai, 


46 BAI 


BAI 


BA » conleury 4afo, mafe. Colére. 
? Chevalbai cavalio Buio mafc» 
Bai clait y Baio inderdto, mafe. 
Bai.brun y #ejofenro è mafe, 

Bai chàtain $ baio reltagnino è mafc 

Bajarcyle cheval Bajard de'Renauld, 
Baidrdo , cavdilo di Rindldo, 

 Baie en mer, Baia 4 porto, ridifo . 
La baje de tous les Saints 3 la Baja 
ditutt'ifantiy în América, 

Baigné , bagnato, 

Raigner, arrcurfer d'eaus moililler, 
inmacquare y innaffsdre y bagndre. 

Pi.igmery Seguire . Il fe baigne 3 f 
bagna 3 fi Java , Tl fe baigne 3 il 
nage de pizifirs ba gufo, traféco. 
la. febaignery naper de plaifir ; 
trafecolare y averpiacére , 

Baigneury madre di bagno. 

Baigneury Etuvifle ) fiufaruélo $ fr 
fejudlo , malo, 

Baignoir $ Bagno, tina da bagrdrfi, 

Bail $ loiiage , affrroy mafc. 

Bail par ecrit y /eritta , ffroménto $ 4 
ferittirra antbntica , 

Bail, don, dono, prefénte , donativo, 
mafe. 

Bail ,$ adminiftration 3 emminifirs- 
2Ibne + 

Bail, pouvoir , anterità . Tenir en 
Bail è amminifràre y tenére in af. 
Fitto, 

Bailli, oubaillif.y Pod:f2, Bdilb,} 
governatdre y Prefitto è mafe, 

Buillege è Podefarxia è + Prefettira , 
fem. Recgiorni nto, Govérno s mafe, 

Baitier belle è fandrla ad uno, arcorcàr 
la 4 si infaccdre sno 9 giuccarla ad 
bia . 

Bailliveau , baliveati 4 quercia) che 
fi tAlcha eréfcere nelle taglidte , 

Baillon s rmierfo per impedire il grido, 

Baillonners mittere un morfo,y turdre 
la borca . 

Bain , bagno g mafc. 

Bain-matie $ Baenomarfa $ bagnimaria, 
mafe. + certo dikilldre, 

Bain; fonrneany fornillo, mafe, 

Bain; de Naples, ou Venife, Bagno 
di Napoli o Penézia fornello con più 
lamblebi, 

Paionne , Ville, Bxis6sa, 

Paionnois , qui eft de baionne ) Be 
fencle, 

Baionertte è fillétto è pifcitfe 4 + ho 
Jonétta, Un coup de bafonette > 
mna fiillettatta , t baicnettdta + 
Aiant la baionette aucòté 3 co) pi 
freltle.s 0 3 collo ffillétto y È cella ba 
Jonétta al fiénco è 

Baife mains, bacia mano ) + compli. 
ménto , raccomandaribne + A baife 
mains » «bocca bacidta . 


| Balaier la cheminées /parzdre #lcame 


BAL 


Baifement , baciaménte, 
Baifé, bacidte , part. mafe. 
Baifée è bactita $ part. fem. 


BAL 


#fere in forfey } eferAubidfe y in dh 
bio, Etre en balance » en €quili- 
bre è (Jere în bilico, ineguilitrio. 


Baifer è bacidre y bafcidre, Unbaifer){Balancemenr 4 dilancieméntò , mafe, 


un bacio s ma fe. 


È dicefi folo in fenfo préprio , 


Baiferlesmainsy raccommanddrfi. SelBalancer » pefers dilencidres pefére + 


Baifery qui fe dit de deux chofes 
proches $ combacidre, ]l ne faut 
tant baifer fon ami, quelecoeur 


| non fi dice che tn fenfo figardto, 
Balancers étre en doute »s 4/ere in fore 
fer | iLereful'incortezza . 


lui en faffe mal, ron Scberzdr y ebel Balancer une affaire , confiderdre 4 


dbglia, 

Baiter la vicilles péredre uma partita 
forza vincere uu giuéso 

Buifereffe , Baciatricey fem. 

Raifeurs dariattre $ mafc. 

Baifeure de pain » orlicci di pane . 

Paifeufe $ bacclatrice , fem. 

Baifotter y daciuccbidre , 
gidre, 

Baiffe de mery banc de fable 3 /eeea, 
$ feéglio, mafe, 

Bailfé è chino , abbaffito y imcbindto , 
part. mafe. 

Baillée s china y allaffita, Inebindtay 
part. fem. A téte baiflée , @ capo 
chino g + confommifiéne. 

Baffement, absuffaminto , mafe, 

Baiffer, abbaffire y caldre, 

Baiffer è penchery ebindre è Il croit 
qu'il n'a qu'a fe baiffer, & en pren- 
dre $ crede y che gli fia lécita ogni cofa, 
Le jour fe baiffe $ fifa tardi, 

Baiffiére , de vin 3 ford&me. 4di vi- 
no, mafc:Ce vin fent la baiffiére » 
quefto vino fa del fondkme , 


BAL 
BI: Ballo è feftino $ fifa. 


Balade s Ballata , fem. 
Baladin » ballerino, ph.llofnay mafe, 
Baladine » danfeufe y Ballerina 3 fem. 
Balafiey sfrégio è tdgli ) fguarcio, m. 
Balafrer sy sfrestdto. i 
Balafre, decoupé , fraftagliéto , part, 
mafo 3 
Balafrery sfrevidre,y sbarlfire. 
Balafrers deccupery fraftaglidre, 
Balafreux 4 sfregidto > piéno di sfregiy 
di sbarliffi è 
Balafreure 9 sfresgiattra > sbarlé@@ . 
Balai; feopa, fem. 
Balajery fropdre, fpazzdro. 


* bacciog 


mino, 
Palaieuress /ecpatére 3 plur, fem, 
Balafenr , fcopatére s mafc. 
Balatenfe, froparrice , fem. 
Balan , baléno , Capprllo di mémlye 
visfle, 
Balance » Biléneia 3 fem. 
Balance, dcroc, ffudifrag fem. 
Balance s figne célefle | fibra , Hildn- 
cia ) fem. Etre enbalamce ) en fu- 
fpens 4 Mare fofpéfo, | farindibio. 
Etre énjbalance , étre'en doute, 


















bilancidre t pifare , ponderire n tif 
gizio, , 

Balancer , étre en equilibrey fiere in 
bilincia 3 inegublibrio, 

Balancer, hefiter » efitdre 3 dubità. 
re. | execution de cetre affaitea 
Balancé, l'efecmzione di quelta cela 
ba futtudto molto ; + è finta inegnili- 
Brio. Jai long rems balancé4 feno 
fato grantempo in forfe . | in dio. + 
On balanga teute la nuit fans pren- 
dre aucune refolution 3 f fette tat- 
ta la notte finttududo fenza prinder vi. 
foltzidne è ‘ 

Balancier faifeur de balancesy #i 
lancitre $ bilancidro , mafc, 

Balancierd'orloge ) tempo di erinala . 

Balancimes , comages > dalemzndle , 

" plur. fem. 

Balandran è Falandrava y palandrdua ; 

balandrdro + . 


dBalat, pourle@er un vaifeaus /evér 


ras favérna, fem. 

Balay » feepa è fem.W. balai. 

Balcon , Baledne , pogginélo y mafo. 

Pale DI palla , balla ha 

Bale de marchandife $ Bella, fem. 

Bale d' Imprimerie pour dittribuer l' 
encre è Tidise, mafe. 

Bale de mercier, dettegbizo è mafe. 
Chacun portera fa bale 3 ogneno 
anderà al molino colfuefacio .. Avo 
la bale en main $ faire ce que l'on 
vent, avére la palla in mano + 

Bale en bouche, palla in bocca. Il eft 
de bale, il eit commun y è comé- 
ne s èordindrio, 

Balene , poiffon ) Zaléna 3 orca 3 ot= 
che , fem. 

Balene; core de balene , Spina di ba- 
lina, 

Baleftrires de galere 3 Balefirifre. 

Balettrille, pone trrouver la hauteur 
du Pole , per trovdre l'altéizza del 
Pola. 

Ralet , Ballitto, mafe. 

Palier» balaiery feopdre, P, balzi» 

Baliffe d indiquer l'ancre) 4 mefird 1 
l'incora 4 vevitiNo è mafc. 

Balifte , inftrument ù tirér des pier 
res) dal'fia >, fem. Strmminto a ti- 
rdr le piftre. 

Baliveaux è guercie rifervdte è non ta- 
slidte, 

Balivernes, cidrle è fagioléte » fem. 
plur. | cicalaménti. 

Balon, 
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BAN 


Banode fable , feccdzua 4 
MA 3 i fed; glio 4 lecca 4 fem. 


BAL 


On, pallino, mafo. 

ot s Ballétto $ fagitto y fifciz, mafe. 

otade y halr2) pulioitit: g tem. 

otre» fuffrage ) confénfo , voto ) } 

«frizio 3 male. | 

ote pour tirer au fort, palls:ta . 

er tivsre alla forte , fem. 

ote rour metre è un morsy bott6ne 
i morfa» 

otenent Balottaménto y voto 3 con- 
‘nno, Balottazione, 

oters plotters palleggidre $ pallot-| 

rl» 

Oter $ tirer par billetsg bullorsire, 
tirir le forti + 

iter, confultery confultire » efa- 

vi dre > ponderdre 3 pefsre , 

oter , agitery agitire. 

ourde , salfedo , frarpizzo y fiva- 

iccivy Me balérda 3 fenv 

(amine, Plante , ballanva y fem. 

tazars non d'hommes Baldifire 

ome d'Udima, 

tique y biftico yg mafc. 

ulrade ) balluftrita g tem. Letrò- 
è etoit entouré d'une Balu:trade 
orde , eracireoid.ito il trono da una 

alauftrita dori:a, 

ulre, balastro, concilio, malo. 

uftre è balatrale, eslonnste. 

iltre 3, fleurde grenta.doy ba/5fra, 
alaGdra y Fi rd: granito, M, 

uitres pour s'appuier è brazcigli , 
nur mato 

zan 3 Cheval balzan y Cuvi!/o bal- 

ino y mafo. 

sane è marque blanche , fegn 

idro 3 balzina 9 fem. 

nboches marionette 5 

cu. 

abache y camne 3 kambi- stia, can 
4 con più nadi. Les cannes bam- 
oches viennent des Indes , le cane 

e banbbecie vengono dille d'ndie , 


pieds, predilta s fem. 

Bancs de galere s banchi di galéra, 

Bancalle d'une galerey bancicsia 3 
fem. 

Bandage» ligattiri » lesdme, 

Bamfane d'aruebule , chidve d'ar- 
chibgio + 

Bandey senda, séleia, 

Bande » ligue y lega s farziéne y fiar- 
titi + 

Bande de foldats y fcbifra di folditi. 

Bande, troupe , truppa. 

Binde de fer , /pranga.. 

Bande de chapeau y benla. 

Bande en Architetture , féfcia . Il 
fait bande À part » d ritiréte , vafo- 

- lo folétta , | vafolitàrio, 

Bandeau, &uda , féfeia, 

Bandé ) tendu , frfo. 

Bandé avec une bande, faleidto y ben- 
déto « 

Bandi, coujuré, congiurdto y confede 
rdto sè part. maic. 

Bandé , efpirtbandé, delmo intéato. 

Bandé, opolé, seppia, reniténte. 

Bandé, enterme de blazon, fafcidto. 

Bandelete y fufrinéla ) fem. 

Bander , lier d'une bande » fafidre ) 
bend.ire. 

Banlerun arc, téndere un'arco, 

Bander » faire ereCion, rizzére ; 
rizzbofi . 

Bander, ferrers firingere. 

Banderfon efprit » appigliarA con at- 
tenzidoe , (tare inté:to . Se bander 
contre quelqu'un , oppérf 4 qua! 
chedino. Se bander avec quelqu' 
un s serompegnarfi | affocidrfi con 
quilebedano, 

Bandertontes fes forces y fare #7 poft- 

| biley fare ogni sforro. 

Banderole , sanderudla g penmonetllo . 

Banderoles de navires ). fi4mme, plur. 
fem. 

Bandins, rebords de galeres, 
nîy pur, mafe. 

Bandolier è voleur y ladro , malan 
drino + 

Bandoulier , sandolifre > mafc. 

Bandouliere, Sandoliére, fem. 













bambiccia ) 


BA N ° 


ins Ordonance è Edit s Edito, 

Enda , proclima , proclamazié- 
e. . ’ 
ide masiage yi proclamazione di ma- 
imbniay f di fpofxizio | Four-à- 
any forn> della commnità , forno 
isbblico 
’ exil', banda , esilio y mafc. 
ages diitto di bando $ mafe. 

dl, commun, psabblico ) della co- 
unità. Fourbanal, forno piblicoy 
irn0 della comunità è. 

“alité $ dritto di bandi . 

» panca y banca y banco , mafe 
C+ prit-Dieu , inginocebioté)e > 
rafe 
cde banquier, Banca. 
scouche ) banc è coucher, cefe 
Mid 


band! 


part. mafe. 

Banir 9 bandire y bandeggidre:y efilidre 
pralerivere . 

Baniere , Sendifra 3 fem. 

Banieze de Tailleury benditta di San 
Fantino, 


zibne . 
lega 'intérno ad una Cietà y oterra, 


blico » 


banco d' gui he 


Bauifementy sendo y esilio y proferia-| Barbarie y cruauté , 


BAN 4 


noe) ceffa 3 celo $ mafe. Grande. 
banne, eeféne , | eetdecio ) mate” 


Banc, marcie-pié pour appuier les] Banneret Zarmerétto , male, 


Banqne 3 sauca 9 | banco, 

Banque, tableà comprer ) tévola da 
contdre + . 

Banque de foldaty Banca 3 refigna. 

Banqueroutey sancargtta y fallitay fal- 
limito. Faire banqueroute » fure 
bauco fallito y fallite», Faire banque 
route au monde , ritirdrf in ebidiroy 
È dar un'addio al rasnda, 

Bunqueroutiery mercdute fallito . 

Banquet , barcebétto y paffo ) convita, 
ferim , mafe. Les fols font les 

Banquers » de les fages les mangent 4 
i matti fauno le fefey eifavi fele 36- 
don. È banquet 3 unrò più in ule) 
ma ffdicetebin. Nondimino dicefi |e 
banquer de l' Agneaun. Lebanqu:e 
de Piaton» Il Bunebétta dell'Agnéllos 
Il Convito di Plat6ne « \ 

BanQueter y Sanchettdre y pafeggidre 3 
fare convito y feino . 

Banqueteur , sanebettatére g banebit- 
tiére 3 mafo 

Banquette , terme de fortification 4 
adccola è fam. termine di fortifca» 
zidra. 

Baptéme s on Biteéme , Battéime , 
Tenirfur les fonts de bireme , te 
nére al Cattijimo y { diventdi ve 
drina. 


B A R 


BA: Ville de France & de Lor- 


raine , Città di Frficia y e di Lo- 

rina ; Bar. | Città di Laréna. 

Bar» brochets /ieccio y eerzo y mafo. 

Basnacan , barrazazoy fpirie di chart 
belétto + 

Baragoiliny lingua ineégnita y lineus 
corebtta y | lingua bdrbara y vergéney 
mafc. 

Buragoiinery parlére inverso y parldre 
corrétto y ragnettdre è { zergonndre . 
Barartre à bavre lebenrre , parzéda 4 

barugSla 9 darubla y a bdtrere il bat!» 
ro y fem. 
Barbacane , avant-mur è berbacdne . 


Batbare y ddrbarey mafe. 


Barbare y &érhara , fem. 


Bini bandito, proferitto y efiliéto yi Barbaro, inbumainy ferdee y erudé/ey 


inumino + Peuple barbare , gente 
barbaro y Incélta è 


Barbarement ) saraaraminte. 
Burbarefque y darbaréico y di Barba- 


via, 


Barbarie y hardaria, eradeltà y fem. 


invmanità y 


- 


fem, 


Banlieu » ciurifdizzione y terréno d'una! Brrbarie $ coruptiom de lamgage » 


corrortéla y $ barbari[mo , mafe. 


Banal , comme, dellacommnità, ps. Barbarim, poillon , furmulet ; ef 


glia y Pefer. 
li 
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Burbarins Città d' It.ilia, Burberim, art s poillon de met, dutio, Pe barda, 
Les barbarins , parens d'Ucrbain . Bardé, arme de bardesy /oricdte, 
VIII. Barberini. Famiglia iastre in Bscbillon > poiffon , barbone !le, barbe|Bardeaw, petit ais à couvtir les mai- 


Ttdlia y cuce nacguellrbino VIII, piccolo. Pelse. fons , aficella, aceprir le cafe. 
Barbarifme s barbarifmo y.. mafe. Barbon » homme à grand barbe » Sar-|Bardie de bois y edrica è 0 portdta & 
t Birbaro, Nowedi famiglia mrbilifi-| béne y } pilo. legna 

ma in Ventzia , Barbotage » &rautolaménta 3 barbéita- Bardery baerdire,. 

Barbafle ) grande barbe , barbdecia sg] ménto, mafe. t Barderle chevals Sarddre) infelli. 
burbéne + Barbotementy brontolaminto ’ mafe. re s porre gli arndfi y alleftire un ca- 
Birbe, B4rbara, : i Barboter g Brontolgrey barbottàre. Bar-1 villo. 
Barba, barba, fem. è. © battare , che in Fraucife dicono. Per-{Barder,y armerdebardes de corte de 
Barbe blanche è Sarba Bidura. lerentrelesa dents, nsw dice barbo- | = maille 3 Joricdre. 
Barbe roulfe è barba roffa . ter, 224 marmitter + Barderla volaille , cwoprise d' una fet- 
Barbe, cheval barbe , #4r63r93 Ce-(Birboter dans l’-cau , (quarzdre inl ta di lardo, 
véllo, mafc. . acqua + Bardures y BarAat&re y lorîcatire 3 ar- 


Barbe, poil folet, Bohglte s fem. C°|Barbotiney erbe, afffmzio marini, mafcor| matitra. 
elt une jeune barbe 4 è sm sbarbaté!-| Barboilillage 3 imbréglio è imbratta- [Bardot y petitàne, petit mulety «f- 
lo. Petite barbe 3 barbitta è barba]  mfnte, mafc. Faire un barboùillage| néllo , barditto, mualétoo . 
puecolse Il m'a point debarbe » è sno) furdu papier , imbrattàrlacartsa. |Bardanguesy phianches courbées è 
abarbaté lla , fmstaph= poppiegia an-! Barboilillage » gité d’encre 3 fpruzzo] fPamendie. 
ebra. Sans barba y aberbéto, mafc.|  d'inebis.tro nella carta. $ La Crufca!Birge sy ou betge 3 /ponda, drgine 
Barbe de bones herbe è Barba capri-|  Jocbiamay feorbib , Latin) litura;]  mafc. |< 





ma, faffifrsza y barba di becco y fcor-' fpegrrzine g mafe, Barguigneryftiracchidrey bargagndre, 
zonfra. Barboiillement , murmure , droute-|Buirguigner, differer , differire 3 into 
Barbe à Dieu , duvet , volatina , pen-! laminto DI mafe, duggidrg + A quoi bon tant bargue- 
ma matta + [Parboiillemene s Rélange 3 confafié-| gnery 4 che prò tanto fiiracchidre 3 
Barbe-Dieu 4 saroa) 9 Soncecibne 3° ne, mefciglio, differire y induggidre y } procrafii 
cardoneblio. . .  +Barboililler, gitery imbrattdre. rére. Ne barguignos plus; finif- 
Barbe d' epic ) refa > 3 barba di for- Barboiillery murmurer è Srontoldre ,| fonsy non terdidmo più fniamda 3 f 
minto «0, Barboitillers méler, pnefesfare. sbrighiémola + 
Barbe de coq » bardiglifne 3 F barbizzo Barboililler, contondre l'un avec l',Barguigueur y Airacchiatsre y mafe. 
vlel gallo . 1 + | autre, conféudere l'uncoh'altro. |Barguigneur » plaidenr, litigardrey t 
Barbe de chévre $ herbe è 4arba ca- Barboililler en Peinture 3 fare mn sg6r-]  intrigo/o è uomoinguitto , mafe. 
prina y erba capriva . bio in Pittàra, Barguigneufe » Siracebiatrice è fem. 
ta de prétse, herbé, barba di pre- Barboililler une écriture $ éerivanty f Bari-ville de la Pouillé dansle Re- 
. Erba. Fare uno Sgérbioferivénd.fSpezazzarey} yaume de Naples , t Bart) Cit- 


Pacha de cheval, maladie , derBon-' 


febiccherdre $ febiccberdre y fevezidre ,| tà della Puglia nel Regre di Ni. 
célli sg. barbe ' 


atramento maculare , /a Crafca di-] poli. 





Barber de facines, le Barbiecine 4 plur.| ce, Sgorbiare A Baticade s Barricdta è fescdto ) fem. 

Ata barbe, en prefence ) alla bar Barbotillerie è imbratto y t imbrétta-'paricadery baricdre s Aeccare, 

bay nelcofpéttoy infulvifoy } @ di -| ménto , mafe. Sgérbio. PS ) precipice , foffa capay È 

petto. A vbrre burbe , 4 dilpéito Barboiilleury imbrattatére. balza, 

vers. Faitela barbe ) fare fa bar Bardoililleur, d' éeriture » /pegazza-'Baril y caraté flo 9 barifley mafe. 

ba. Faire la barbe , reprendre ,i tore. Barillet, petit baril 3 Barilétto, Fark 

fare uma sbarbazzita ; 4 faridiire y ri. Barboililleur, embroiiilleur y #mbro-| Iétto, bi ridito. 

priédere . glatére y | quafta meftiéri, Barils foudroians y' feux d’artifices » 
Barbé , enterme deblazon., Farkéto, Barboitilleur y barbotcur s ciafrogliée] cdiicbe fulmimdnti y | fuéso antifi- 
Barbeau:s. poiffon > Barba, b.irbio gl mey barbottatire. ciato» 

mullo » male. Pelce + Barbuy bardito, barbéto, Barillet d'une montre, d'unorloge, 
Barbeauy bluet , fleur, batBfetta s|Barbué », poilfon s rombo, mafc. Pelce.| tambaro, | caffa dell oroldgio . 

fére dizaccarta . Barbu » herbe, nepitélla , tem. Erba, {Bariolé ) di più coldri y eolér vario, 
Barbelt | pifno di barbiccine 3 barbéto.! Barbue , marcare y avec racine ) niar- Barique , petit ronneatty Barile $ ca- 
Barbelotte 4 ini 9 raunbechia,t) za ) barbatella , tem. ratélla. 

rano 3. fem. 'iBarbute » herbe è mepitélla è Erba. |Barique, hutte, cepinna. \ 
Barberio > Aerberiay fem. . ‘Barbute 3 graine de laurier , escedla|Bar-leduc , ville de France , Bar- 
Barber », chien; darbéney candarbéne,] dialito. .. ledue 3 È Città di FrSueia, 

cane da acqua ,è mafc» Barcelone » Bardelina » Città di Spa-|Barlong » bisténgo, mafc. 
Barbete , petite barbe 3 Barba pieco-] gna, eportodi Mare in Catalégna. |Barony Bur6ney mafe. 

la, | Barcelonete, Ville de Savoie , Bur {Bisone ) Baréna, Baronifay fenn 
Barbier , \Berbiére , barbifro 4 mafc zelométta è Città di Saubia. Baronie , Baronia, fem 


Allezquerir le barbier , and.ise peri Bardache , derda/cia y Rardéfo y mafc.[Barque , Harca. Petire barque $ Bar 
il Barbigro. Tout bean Barbier, |a) Bardane , herbe , /ippola , amor d') cebérta, fem. Maître de la barque è 


main vous trembie ) pifni Bardifro,| cttolino. bateliery Barcarngla. 

che amano vi trema y che mon fefte fi.|Barde y barda, fem» Barque à cinq ramesy guinguerfme & 
eros pisn Borbiéro > che "! ranno èiZarde de lard, fetta dilardo. È barca a cinqueremi ) fe. 

caldo, che l'acqua fetta + © |Barde de chevaly armatéra disaviilo, |Baraccany 6coife 3 Barracino, mafc, 


Syi ue 


BAR 


pigie di ciambeldtto . 


BAR 


Barril 3 Barile) caratéllo » mafe, 


tragey droit de barrage) dazio, m Barriolé 9 punzecebid!o , divildte , di 


‘ragoilin y parldr conrstio y lingua 
orròtta 9 È aergone 3 mafe. 
rre 4 barra y sbarra; fem. 


più coléii, 
Barricadey Zarricdta è firccdto y abarray 
tem. 


re de porte 3 flange è /prewge di; Barricader , fare mme fiecchto 3 barri 


sorta , fem. 
rie, ligne ’ linea , fem. 
‘re defer) /pranga, fanta, 


chre . 
Barrique, petit tonntaw, caratélle 4 
Barilitto $ barilftto , bavilétia . 


rre, empéchement , ofdeelo, mafe. | Barrique, huete , copdnna ) liggio , 


rre de Tormenry rdvola è fem. 


fera. 


rre detonneauy la chidwe , la burra|Barriquers darrkcdre, 


lella Botte, 
rresd’'inrument de Muficue) ca 
ine dì firumbento Muficdle, 


Barroir, longue tarriere , trivelléze, 
mafc. 
Barroques s perles, barroques; tepi 


res manche du timen, aggidicio| Batthelemi , nom d'homme y Parte 


li timbney mafe. 
‘reem mer y fecea ) + Sedglio. 
‘res terme de blazon, verga, fa 


lommio s mafo. 
Barut, Ville de la Palefline ) Bars. 
ti, Città di Palefifna. 


cia , Jetter la Barrcy Zoncidre il{Barvvich $ Ville d'Angleterre y Bar- 


rale + - 
‘res s jeu des barres 4 palifra, Toti 
ro aux Barres ; céirere alla pal& 
ira. Joiierauw Barresy renvoîer 
le l'un à l’autre , rimarndire da 
>. ldto a Caifafo. Avoir barre fur 
ine perfone s {f avciravantage fur 
lle 3 avér vantaggio y potére fepra 
l'uno. 

res Ville du Rojaume de Naplesy 
vw. Bari, 

ré, terme de blazon » fufridto , 
ibarrdto y vergato. 

rresus cu l'on kirangue, fero $ 
rino. 

‘reau de bois $ cancelli, 

reaux de fer g ferrata ) grete di fer. 
»3 fem 

eaux de fer fur une porte) rin 
bifra. 

rement d'une porte, /prengéta , 
rafe. 

rement de paffage 3 0/4c0/e impedì. 
nrRio, 

rer sy abbarrare , fprangdre. 

rer, faire desbarresy deslignes, 
rrcare ® 

rers fesmer un paffage » chikdere, 
mpedire il paffe . . 

‘erles veineis d'un cheval 4 ferma. 
» le vene y barrare le vene. 
‘reruncompre è cancellare un conto. 
rer un inftimmenty incatendie an 
ranminto muficdle 

ifcade > Berrirdta y feccdto, 
ricaders Barricdre > feccdre 4 vino 
ire di Recedti. La Ville eft bien 
arricadée , la Città è munita di E no- 
ifimifieccdti , 

tiére 3 Farridra y fieredto g mafe. 


vich sy Città d'Iugbiltérra, 
B AS 


Bas baffo 4 mafe. 

Bas, paitede bas y colite. 
Bascd'attache, calritte /urghe. . 
Bas è étiier) calzétte a fiofitta. Dif: 

cours bas) difedrfo attenndto . Par- 
ler bas 3 paride fetto voce 3 parlàr 
piso. Le Soleileftbas, i/ Soletra- 
ménta, Homme de bas lieu g né 
mo d'ofciro Iné:0, + di baffa condi- 
zibne. Corur bass fans honneury 
drima vile. C'eftavoirieccevr bas, 
t c'eft n'avoir point d'bonnenr ) 
è d'énimo vile y fervile y baffo , deri 
néle, Le basdu vifage è la parte in- 
ferisre del vifo y il baffo del vifo. Le 
bas d'une montagne, /a falda del 
monte, Ariofto. 


Bas, enmatierc de fon y dala, mafc.| Baffement » deflim:trte 


Le vin eft bas y i/ vio sa di fonde 4 
di fondinme y + il vinogetta i fiéri . 


Voilà un hamme bien bas, + tour! 
présdela morty ecco an sifrna me! Bafleffe 


to vicine a merte. Il el percé bien 
bass èmifero, il colo fuo è tEnera 
È 2tocevinfin'al cuére, Ieftàbas, 
é in terra . Mettre bas, deporre. Met- 
tre bas les armes 4 deréne l'armi , 
Aubas de cette lctrey 4 piédi di 
quefta + Mettre bas 3 acconcher ; 
partorire, 

Bas, lebasdulopiss dl pismo) dl ter- 


»| Baffeffey 


BASS ‘4 
le bafi y ifondaménti . l 

Bafilie $ riviere du Rojanme de Ci- 
pre) Basfliay Riviéra diCipro, 

Bafilic è Bafilicco $ bafitifeo , mafc.+ 
Serpinte . 

Bafilic,y herbe, Safilico è mafo, Era, 

Bafilie d'eau, plante » eine) mafe. 

Bafilicum, Basflicon, mafe. - 

Bafiligne , grande Eglife , Basflica , 
fem. Veine bafilique 3 vena basil:cay 
fem. ° 

Dafilique s Palais Roial 4 Basilica » 
Palézz? Reale y + Regia, fem. 

Bafin, forse de fitaine è 4ombaggi- 
na. ’ 

Bafque de pourpoint » /alda , Zaftina, 
fem. 

Bafque » du paisdesbafques, + peu» 
plesau covchame du Bearny fitr îe 
penchant des monts Pitenés ) Pi». 
Hi de' Monti Pirenéi, Pifeaino, ma'c. 
Tour de bafque , fourbarie, furte- 
via , bricceneria $ fem. Tambour de 
bafque s clmbalsy mafc. 

Bas relief 3 #4fo riliévos mafc. 

Baffa è goveineur des Tures, Bafeià, 
Baffà + 

Balle 3 della, fem. 

Bit de violon , Violsre, 

Bafle de Mufiquey bale, 

Baffecontrey beffe, 

Baffe-quinte , centratàffa. Chanter Ia 
Bafles fare il contrabiia s mafe 

Baffe-taille, comtratendie ) mafe. 

Lafie-comr » diftre cortile sm. cham- 
bre balle, cdmera a tenino + 

Baffe-taille y en Sculpture, bagaritié. 
vo, mafc. in Senltkra + Homme de 
baffe condition, wémed'efiiro lubgoy 
È dibafla condizione y di ndfeita (LI 
ca , vile, ” 

, vilmente ‘ 

Baffenne s Yoile ) meizrira 9 vela di 
mezzo, 

Bafiefle , Boflaray viltà, fem. 
de conditions ofenrità de' na- 

tali, i 

hente , vergogna 4 + rofisse. 
N'aiant pas afféz de baffeffe pour 
abandonner fes Bensy non gli fcf- 
frindo il enbre di albindonire iJeni, ° 

Bafiet , de bafierailie» #.; dito) baffo 
m. } di fatora piccola 9 dalla. 3 

Baffet, chien , Jarétto. 3 dal 
can baflétto 


dttela ’ 
9 È conenanoy mafe. 


rino dell' alloggiamento + En bas ’ Bafiigni, Paîsde France; Baftenì. 


giù » di fotto. Là bas, dé giù, lil Pafliley 


fotto, 


| Bas-ipé) etdténera, fem, 


Bafare ) alétay fem. pelle di svitéllo. 


riére de tourmeit, fercdto d' alba-! Bafané, altrofcidto dal Sole y tmbruni. 


in énto è 

rière de Sergensy /é:giay gquartio» 
‘ di sbirri. 

riéres lieu deltiné pour la conrfe, 
melle 


Da. Franc, Itol, Tom. ILL 


t03 arrefiito y ablranzito dal Sele. Vi-: Baffin de chaife 


fage bafand ) nilo arsiscioy vilo ne- 
104 vifamersttino y vi'a trumirto. 
Bifanicry e/stére) mafe. 


Bale, dales fendamints, Les bafes, 


À 


fenoiil matin , 


her da 
fa marina y femme de i 


Baflin $ bacile, bacino s mafe. 


ela de fontaine, Facinoy deplos 4 
pi 4» 


Percéey pitdley cdn- 
taro di zdngolas mafe. 


Baffin de balance è /arrer di bildncia, 


Patîin s bafbinet , plante , più corsi» 


ws mafe. 


n Bal. 


so BAS 


BAT 


Baffinement d'’ eat > Sporurzaménto!t Bataille par mery battdglia navale 3] 


d'acqua . 

Baiflinement dè lit è fraldaminto di 
letto . 

Bafliner le lit y /caldére il letto. 

Baifiner une plaie , fomentére wma pié- 
si. 

Biffiner , laver, arrofery /pravedre, 
feiacquare , arrogidre + 

Bafnerylavery davdre. 

Bafiinet , petit baffin 4 Bacilitto , 
mafe. 

Befliner d'arme À feny fucedney da 
cinétto y | fuseSne g mafo. 

Biflinet , plantey pié corvino , piè di 
gallo $ raréncolo è + dppio-rifo $ @ri- 
fantemo è mafc. 

Bafinet du heaume s parte faperidre d' 
elmo 

Baffinet, cafqueleger, elmitta, ms 
rifre, mafc. 

Biffinet de gland , conca di gbidnde. 

Biflinoire , fealdalétto, mafc. 

Balt, 520, pr. Bat. + Metaph. por- 
terlebalt, portdr il pelo $ far il pe- 
fr 3 far il facchino . Mettre le ‘bafì 
furun mulet y imBafidre nm mulo . 

Baftange he:be, & poiffon , pafii 
ridca marina , baffdpnà, 

Baitard. # Bitard. 

Buitane y fuffcifuteg baflinte, 

Bette, ilfuffir, Boffa. Le Pont s & 
le Bafte àl'ombres dl ponto , elba 
fio , al giubco dell' Ombre . 


Le Paorbley che non fitrSvano per BAST. 
Si cfrchimo per BAT. 


Bafile , pardla provenedle , vigna è 
caffin:3 gaftaldia , { cafa di campé- 
gue , fem. ° 

Baftille , Bafiglia , Fortéeza confiderd» 
bile di Parisi, fem. 

Baflion è #afiéney mafe. 

Baffion détaché 4 BafiGne a ifola. Le 
fianc du Baftion , l'ala, il fsnco del 
boniidne . 

Baltonnade, dolffendta , fem. 

Battonner , Fafonudre , } Metaph. 
caricar di legno verde . 


DAT 


At, Fafo. Cheval de bit 4 ca- 
vélio da befto , da foma , Met- 
trele bit fur un mulety imbaftére 
gin malo . 
Batable , «be £ può Firtere y } batti 
bula . 


Botaille > datteglia $ giornata, fem. t| 


combattiménto . 

Bataille rangée $ Battdclia ordinita . 
Champ rangé en Bataille 3 campo 
Sebierdto. ? 

Bataille par terre, & par mery dat- 
thglia per terra y e per mares 


murîttima, Champ de bataille , 
campo di batidglia , Livrer Bataille ; 


BAT 
un batéllo . 


Batelerie > batelage $ farcey facfzies 
boffonerta , fem. : 


Far giorndta. Range: lestroupes eu|Batelerie, churme s cinrmeria , fem 
bataille , ordindre se febifre in battd-|Batelet , petit bateau , Barchétta 


glia. 
Butailler, combattire y far giornAta . 
Batallony Battaglione, 


battellino . 
Bateleur, charlatan , ciarlatdno , fal- 
timbinco, + conta fiSricle» mafc. 


Batalogies difcomes fale, Battdglia y|Bateleur, joiieur de farce 3 giscolat6- 


fem. 


ves ciarlatdno , mafe. 


Batant de cloche 4 Battsrchio di cam-|Bateleut , qui charmeyeiummarsie, m. 


pina . % 


Bateloufe 9 gioco:téra 3 ciarlatbua 3 É. 


Bitant , jambagede porte, fipite »|Batelier , darcarndlo è mafe. 


battdnte di porta $ mafe. 

Batant de loquet , falicinde è mafe. 

Bitanr, tambour batant $ tambsiro 
torcdnte + battéinte +. Tout batant 
neuty mabvo mudvo y + tutto nubvo. 
Porte à deux batans. porta 3 «de fi 
apre în due parti, 

Batant de porte, BattS.chie g batténte 
di porta, mafc. 

Batant de boutique ; Spertéllo sè mafe. 

Batards bafférdo , pojticcio 3 finto, È 
illegitimo y adniterine è mafc, MÉ- 
chant bàtard , baffardéccio, mafe 

Basarduillc y race ds Bàtaids, gente 
baftrda , bafftardime, mafe. 

Bitarde, woile , vela 8.f4rda , fem. 

Bitarde + bitardeau, 644 rdélloymafe. 

Bitardeau, clvifondansl’cau, fo 
chta, Ofleccdto nell'acqua» 

BA'ardeany fafardéllo, 

Pitarderie ) bitardifey daffardime, 

Bitarderie, pepiniere d'arbres , /e- 
miudrio + d'dlb.ri , mafc. 

t Bitavie ; Ville des Etats Generaux 
des 7. Provinces Unies , fituée 
dansi' Isle de Java aux Indes Ori- 
entales , $ Batéwia 4 Città degli Stati 
Generdli delle fette Provincie Unite , 
ftndta nelle I'ndie Orientdli grell'lfo 
la di lava. 

at-beurre , oubasbeurre, petit lait, 
Jero di latte gino. 

at beurre, barates Faritolay par 
ebda. 

Bat-cul de mulet s Afrarcdle $ dattéllo , 
malo. 

Bate, ou chaton de bague s baffére 
d'annéllo è mafe. 

Bateau » Barca , datti!) mafe. + Me 
taph. metre dansle bateau, Zmbar 


Batelierey Barcarudla ) tem. 

Batemare, hoche cul , oifeau 3 codi» 
trémsla , | un mecéilo detto Tetta- 
vdrche , 

Batéme , Battifimo $ mafe. Tenir an 
enfant au Batéme, ténere un fune 
cihllo al Battifimo. 

Batement s battimento , mafc. 

Batement de coeur ) Batticuire $ palpi» 
taméntoy battiménto dieudre . 

Batement de mains , eppidufo + 

Bitement de veines ) tremoliscia di ve- 
ne, - 

Baterie y Battirfa y fem. 

Baterie de guitare $ batt&ta di chitér- 
ra, 

Bacerié, querelle) quefisne è 21443 
+ combattimento è arzuffaminto . 

Baterie , efsarmouche , fearamiccia g 
fem. 

Baterie de femmes qui fe prennent 
aux chevenx , Zuffa di Donne) cede 
fanno a tira capé ili y fcarmiglidta . 

Baterie de tambour 4 tocco di tambiir- 
ro, mafc 

Baterie decanon 4 Batteria di canebse > 
fem. 

Baterie "le cuifine , encindglie g.ordi» 
gni, { utenfili diescina. 

Batesie roieley Futeeria redie g fem. 

Baterie élevée è dutteria rilevdta , 

Barerie croilte 4 batteria incrocidta g 
fem. Dieffer une baterie) fiantdre 
tima batterfa , Changer une baterie» 
changer de penfée è rmutdre penjrérey 
+ penfiéro > opiwibne y parére, Chan- 

. gerde baterie!, ou de vie y mutdre 
cofilime y mutdre verfo. 

Bateries de paroles contra:iantesy 40 
titeftg piur. fem. Contrapéii. 


cdre, méittere in ballo g intritdre , Bateury qui bat un autre 4 battitére , 
impegndre una perléna + Petit Batcat,! Bareurd'or,y bettiiiro, mafe» 
barcbitta y battElloy barchétto, mai: | Bateur de laine, battilano 4 mafe. 
Riviére qui porte Bateau , fame! Batenr de bled è Battierdno, mafe. 
nasidbile» Bateurde pavé , cenpe jarets, febér- 
Bite'uge) droit du batelier,y nalo di 704 | téglia cavtbui y fitarca nigpic- 
barca ) odinsve, cinéliy [pers frode g mafc. 
Batelage» jeu de bateleur sy farcesfa- Barenr de pavé,gui marche totijeursa 
ciria > buffontria , term. de’ Parca-| un Gindéoendnte 3 un vegaténdo, È 
rabli, un zingaro vagdnte, 
Batelée 4 charge de bateatts arcata 3| Bateur de motinoie s zeccdio è impron- 
mavéta y fem. tatére ) coniotérey | menetdrio è m- 
Batelte, qreantité , quantità è piénol Bateut d'eftrade) fesrrivéreg 4 vega 
iîndoy 


BAT 


sudo y depred are malo, 

i, edificéto y fabbricdto y part. ma- 
culin., 

ravec du fil , imbaftito, part. mafe. 
dalbati , indifposé ) rifentito, in- 
:/pé 193 + infermaticeio è mal fano + 
dal bati, mal propre è mal e65-| bafténe di Giac.gbe . 

lay malin Srdime. Mal barl » mal. Biton paftoral ’ he:be ’ virga pafid:is, 
réiu è mal educio 3 mal affettàto y\ mafc. Erba. 
mal veftita » Bìton de cage, ofiers gréttola. 

ifoler è badiner » feberzdre > fare' Biton è Pofer l' cifeau , pofatdia 3 
lel matto y + buffaneggiare . fanzbitta, mafe. 

iment » edifizioy fA!brica. Biton , enterme de blazon 4 rédio ; 


BAT 


tur y { garlétto, è un hurbne esmui! 


ciivlli per far vototéie la palla pesi 
terra. 


iment» vailleau ) legno è vafebllo ; 
rave g * bafiimenta. 

imens, founitures de vaiffeaux ; 
brniménti di nave y bafliminti 3, plur. 
nefe. 

ingue » Imantelet de toile fur les 
ralffeaux + covdita di tela 3 0 man- 
ode’ vafcili , paveldta , fem. 
INguer, paveldse 

ir >» edificAre , fab briedro ., 

‘ir une érofte ) imbalire. 

ir, forger, contreuver , frevé:e, 
Unsere 3 invrntdie 3 Pref Bìtis lap 
vitiffois. Pesf.s. bàtis. Fat. bati 
ai. Part. pal. bàti + 

sir enl'airy Raverdre inddrno y + 4 
rud 19 . 


ir des chiteaux en Efpagne » il 


ormer des deffcins en L'airy fer 
iardiniim dita, 

risé 4 Barteradio , part. mafe. 

i ce battezzita $ part, fem. 

‘ifery dattezzdra, 

fer le win) innacgudre y adacqud- 
‘e il. vino y + mettére il vino 
quiris. Vin batisé , vino adacqud- 


w. 

+ (fage d' droffe , imbaftithra , fe- 
minin. 

iffeur 3 fabbricatére ) edifisatbre , 
mo fe. | 

ifeur »s ArchireCte ) Acbitétto 31] 
nale. 
riftere s foi de batéme, datifdrio.' 


Birre , ddttere . 


+ réggio , maic. A biton rompu 4 
+ è pluficurs reprifes , interrotta» 
minte s alla fpernita 3, 4 Ardoci ) 
avv. Sauter le bàrom , ri/é/vere 3 


BAT 


eGlta 3 t la ritirdta . 


SI 


nell'ejtremità y dini fi ffiv.no i fan», Batre la monnoie, ffampdre 9 tmpron 


tére s comidre , quecdte y bditero mo 
néta.» 


Bliton de Jacob, raggio affron Smico sl Batrela mefure » tener Za battista. 
mafc. bdecolo di Giacéb $ matc. $|Batre froid » #4tter freddo . Les ar- 


mies fe batene è gli eféreiti flun- 
no alle mani , alle firette y + fono 
avrufdti gli eférciti . Ils ont été 
batus comme plate » fono fati 
battiti y e frappazzAti (enza riquar- 
do. Il faut butre le fer tandis >, 
qu'il eit chaud, { il ne faut pas 
perdre l’occafion de faire reiiffir 
une affaire y quand on en trouve 
le moyen , bifécua battere il ferro 
mentre è caldo. 


frabilire. Tirer au biìton , {+ con-/Batre au champ » s'enfuiry fugqhes 


telter avec quelqu'un comme d' 


Battérlela y $ fartefcarpe leggiére » 


égal à égal , drputdre , fcontraftà-|(Batre au champ batre la marche è 


rey sonténdere , Il y a de la met- 


toccsire la marcia + 


de au biton è puzza quella cofa y|Bitrel'esu, perdrele temsetla pei 


la cola è imbrattàta y + fente ma- 
le. Redw:t au biton blanc, ridée 


sto alla mendicità y | ridétto al ver 


ne, pérdere ittempo, L'eaubar au 
piédela mura:lle , d'acqua bagna è 
+ lambifce il muro. Di 


de y a culo nuio . Volée de coups Batre les tues è federere le firade , 
de bàton , cd:icv di legndte , + una Barre le tambounr avec les dents, + 


fommata di legno verde y ì. unazian di 


b..} ndte + 


pi, candie. 


trembler de fioid , Bdrter brocbitte 3. 
tremolare di freddo . 


Bitonnée, canal, canna d' ana pom-iBatre des ceufs > guazzire Je néva 3 


bittere le néva + 


Pref. batS. Imp. ba-'Batre le lim, feoto/dre dl lino. 


tois. Pref.s. battis. Fot. battrai.!Butre des mains, applaudiry applen- 


Put. pref. battane. Pal. battu. 


tere i} guano all'aia. C'ett fe batre 
la réte contre la muraille è è um at- 
terfi il capo al muro, | è su'oprér al 
vento, 1 


Birre avec nne Baguete , vergbeg- 


gidre . Se batre ) dar, combatte 
rà » far quitibine , Voila deux feme 
mesqui fe batent è ecco due donne, 
ehe fi danno y t fi battino y fi fenpi 
qlibuo + 


‘Barre les grands chémins , «andre per 


le firadet macfre , 


Colle baule, Zatiliiva, tela batita, Butrela campagne y /iérrere la campd- 


ela di cambidi 


qua. 


‘cir à joller à la paume è palérta $ Burrela pondie du canon 4 caldre da 


+ butti pallay mafe: 


pilverea + nelcanndne. 


c«irà batre le lin 3 ficiola, + gra Baties ou gauler les fruits ). data 


nelas mafe. absttere il lino. 


ebidre i frutts, 


nîr de leflive ) Battit6io > palétta 3'Batre les cartes s mil.bidr le carte. 4 


nafe. | 
an, Baféne . Petit bàtony #2fon= 
dlio, 

‘on è denx bouts » /parténe. 
on, -bagucie d' Hmiffier 3 ver: 





la . 

ron è fe, docce da fabio y maic. + 
ofittto, fogistbio , mafc. 

‘on tortu,s mne Goffe , + c'eftun 


Batre les biffons è Bufire . 


gli, 


diccfi butre amedra 3 malzré lo quel- 
li che vSzliono. dire. Méler les car- 
tes. 

Nows 
batrons les buiffons & les autres 
prendront les cifeanx , dumoreré:no 
pro altri. 4 invrtigheréimo è eelcti- 
mentre. fi coderanno altri la 


preda . 


viton tortu dan® fon extremité , Batre le tambour g. tecedie il tum- 


lont les enfans fe fervent pour; 


biro, 


aise rouler la bale parterre , di- Batrela retraite 3, torc4rey fordre a rar 


\ 


dire , colle m-ni. 


Butrele grain. dans la grange » 4#1-|Bacre un caillon , sferedre na fece. Se 


batre les iougs, ie repentiry pew- 
tirfi 9 batti:fi la gudncia >,  cantàr 
il'me pocnitet . Les ennemis out 
die batus è plarte couture, dnemici 
fona fiati sbaragiidti y feonfitti., rotti 
affatto. : 


Butw » battéte , part, mafe. Chéinin 


batti g la frada batthta. Yeux ba- 
tus è occhi lividi y occhi lan guinti. 


Bortus frappé ) Sferfto $ batréto y purt 


mafe. 


Barué, Farehra, part: fem. J'ai les 


oreilles batuésde cela, melouo tutto. 
pifmo, t rin pollo più lentirne . 


jBatue, penitenss Battoti; pewitértà, 


plur. mafe ts fe barent d coup de 
poings» ferus «pugni, $ fanvo le 
purra. Se barre à coups de pierres 3. 
Fare a fofldte y ai, 


(Batone les musailtes d grands coups 


de canons , fageihindo le mura cov. 
fiequentiffinme cammondte + 


BAU 


‘pas > largeur de vaificams Zergs8iz— 


ga della nave 3 fem. 


(Biux ,° folivanx è trevirélii ) plur. 


fem Les banx d'une maifon , gi» 
appilti , gli froménti y + le ferittore 
d' una cafa 

Di Bo- 


Bivard 9 cical$ne , chiacchiarine y sdba- 
Jeféue y ] fanfaréne s nvafe. 

Bivardery cicalurey ciarlare y shajafd- 
te. 

Bivarderiey eiarleria $ cidncia ) femi- 
nin. 

Bavaroisy Bévaro 3 } Bavartfe , mafc. 
di Baviéra. 

Baucher, couper les bois y taglidre le 
legne nelle felve . 

Baucheron , coupeur de bois , taglis- 
tér di legni y mafc. Item, } fpacca- 
eéechi g mafe. 

Bauler, petit Ane , «no 3 /ribeeo 
ignordate ), mafc. : 
Baudrier, pendive di Spada y baltéa 

busticble , mafe. 

Eaudici, poifon de mer 4 rofpo-ma- 
rina 4 mafe. 

Bindioier, accencidr /e pelli + 

Baudroierie , pellicieria y fem. 

Baudrejeur, ou Corroieury cousiapéi 
lis onéracenciacoràmi 4 mafe. 

Bave , bava) fem. 

Bave de limacon è Bava di Iuméca 4 
febicchero. Plein de bavey davi o 4 
fembavéto » baveggiito . Ewmplir 
ce bave s fcimbdvare $ + sbaveg- 
gare, 

Rivard 3 avéro,) mafe. 

Baver, jalery ciarldrey ciancidie ) + 
ciealdre + 

Euver s emplir de bave comme le; 
limagons è fsiceberare come le lumd- 
sie) i sbavazzire . 

Buverie y jaferie ) ciarlersa  sicaleria; 
tom. 

Baveron de heanme ) daléta di el- 
mo. 

Bavete, davdzlio) babbainila , bava- 
ruble , inafc. Une jeune fille qui 
vient le fortir de la bavete 3 sna 
fanciWlia g che pur all'ora Spunta fuer 
della bhrcia. Enfantàla bavete ; 
putto y obambiso da bavarudio . 

Baveur» camfeur, cierléne, ciesline, 
È funfarbre è mafe. 


Baveufe » jafeufe s eborlifra , cianlé- 


way bavéja, fom. 
Baveufes qui bave, beré/a. 
Baveux , baudo, mafe. 
Bauge, amasde bouc, mente di fan 









E À U 
aller fe faire puciir du mal Vene- 
rien y aodére alla fifa y andére acu- 
ré:fi del mal Fenéreo y allufion a da- 
wdre ) | afeosold:fi la piivere di Vine 
re. 
Baume è Zéllima , malo. 
Baume, caverne $ grotta g Feanfrua. 
Baume » hesbey dallamina , /pizie di 
menta y femin. Erba . La fainte 
baume s +,la grotte de Saint Ma- 
rie Maggdelaiae, le grotta di fan- 
ta Maria Maddaléna , fem. Une 
botte de baume , wa fedtola di 


DEA 


Biatitude 3 bear'aidive 3 È felicità, fem 

Bertrice ) nom de femme, Beatrice 3 
tem. 

Dea » dello g + vaso ) mafc. belie s 
bella y È vaga, fem. 

B:21, homneta) cenife) mafo 

B:aw jeune homme 4 del gifvime è mafe, 
Affezbeatt ) afidi bellitto ) bellino 4 
bella. Cela n’eft pas beau ) queto 
mon dont y mon è decinte 9 | cio non 
va bene , 

Bean-pere s mari de la mere y padri- 
que, mafc. 


bilfamo, Il fentle baume, fa del bél-, Bean-pere è le peredu mari ) cudela 


famo. 


femme , fubrero , mafc. 


Bavolets (rhf@fia di telo da sontadizo s\ Bean-tils; figliatro è mafo. 


velo di tela bidnea . 
B A Y 
}Ay » bajo, mafe. V. Bai. 


Biy-clair è baisindordto. V.bai. 
Bay-bruny baiofenro, 


Bay-chàtain » bajo tafagnino. 


Bayard, eheval bayard, cavd!la ba 
jdrda, 


Base , $a/0, fem. V.baje. 


Baye en mer g.angra , ridéfo , porto ; 
| piceslofeno di mare. 


Baye de lauriers Bacca 3 } céerolo di 


ldnro y ed'allia, 


Bayonne ) Ville, Bajéna, fem. Cit 


tà. Quicik de bayomne, Bujendia. 


Bayonnette , pifo:dfe, + Bajcuttta , 


tem. V. bajonette. 
Bazane , albtay pelledi Vitélio, fem. 
V.bafane . 


B D 


BpPelinm s bdelio 4 piduta yegerama. 

Racine de bdelium , radice di 
biilio , Gomme de bdclium , gem- 
ma di idélio + 


BE Ad 


Eans » collagolaapirta , con lago 
Ja apirta y ] agolaapirta ) a fi 
riapirte. 
Bearn », Proviwcia di Fudnria , Be 
Arma. , 


go. A bauge » in «bb:ndinra, TeutiB:arnoisy PBearnéfe. 


yretà bauge , opuicofa w' è in abben- 
dinza y F vi ebbinda il tutto + 


Biat) Bedto . + frarto 3 iamine ,y 


ellute, 


Barge de boni è où fe veautreno les|Bratey Bedta) franca > immane, è 


coshons $ /agiina di fango, È pants- 
n, 

Bauge de bout, libde fungliers mal 
ta, agvile di cingbidle cf signoldio 3 
mafe. 

Biuge , morticr de terre graffe è raor- 
tiro di terra y pistamdio , mafc 

Baviérey + Duché & Elettorar d' 
Allemagne , Baviére , t Provfncia 
di Cerménia. Aller en Baviére) + 


fente. 

Beatification $ Seatificazione ) fem. 

Beatifier $ dedrey beatifichre y far bed. 
t03 fitemy farfelice, 

Beatilles, asimelle , plur. fera. grandi» 
li, 

Beatilless ris deveanz y lattefinis È 
awmblia. Un pàté de beatilles, 


un pafiiccio di lmtefini 3 d' ani 


mile. i 


| Beau-filss gendre , gfwrro, mafe, 
Beau-frere , cogndto è mafc. Vous 
aver beau faire, fete quanto volé- 
te) quanto potttey | guanto vi più» 
ce, Vousavez beav dire 4 dite paeu- 
to voléte y dite quanto verrite y fute 
pur quanto weléte > + fate quante vi 
piéce ». Vonsaurez beau atcendre » 
averite bello afpettdre , potrite pur 
afpettàre y + potréte attindere y quan- 
to vi piacerà. J'avoisbeau vousat- 
tendre , petévo pur afpettàrvi è { 
portino ben attinderoi ». ]' ai beam 
priers pefo pur pregdreg } 0, non 
mi gibvano le pregbitre. Vousaviet 
beau attendre , potevdte par a'- 
pettire. Iltaitbeany è Zel tempo > 
+ fa del tempo: Il fait beau vous 
voiragirainfi, egli? par della cola 
tl vedérvi trattar così, Cela n’ eft 
pas beatt è quefio men fabene. Astu 
jamais rien vi de plus bean? Par- 
lant d'un homme, cud'une fem- 
me , vedifi mai più graziéfe al- 
pitto. Toutbeanm, piéns piéus è È 
opifne ) a piano. Au beau milieu 
dela rué , im mezzo alla firada. C' 
eft le plus beau chien du monde » 
è il pisù bel cane > che quella fpizie 
vanti, 
Braucairo $ Béebera , Città di Frdns 
fià. 
Biauffe $ Beéfa > Provincia di Fréu- 
(id. 
Beaucoup, malte, avvérbie. 
Beaucoup de fois , /peffe vate è mele 
te volte $ + frequastemiute y Îpeffe 
fidte. 
Bsauceup de joje ) grand' allegréeza 3 
È gran gislay pripiodio .. 
Brauconp de contentement 4 graw 
. fodisfazibne. De beaucoup , digrem 
lurza y f dimetto, avverbio. 
Beaucoup de chofes $ quantité de che» 
fes è afaifime cole , | moltifime 
cole. 
Beaucoup de mande ; granggnte, 
Beausonp plus) molto pid) via più è 
evv. flnes'en faut pas beaucoup, 
poro ne manca y È poco ci wuble .. 


Bess 


» 








LI 


BEA BEC BEL 3% 


Beancoup plufieurs, molty molto.{_ erba. 


Beaucoup de foldats $ molti folditi. |Becade, terme de faucconnerie y bes- BEL 
Bearcoup de femmes, molte donne .| catélla, 

Quoique ce fait beaucoup , ancorchè| Becaffe  Brecdeclag pizérda, fem. El, dello, mafe. 

tanto g | benchè fia nuit. Becaffe de mer, corvo marino) mafc.! Belette 3 dénmole, fem. 


Beaujeu > Beliréco, Città di Frdncia .| Reffembler aux becaffes ; + avoir Belgique, Bilzico, mafe. 
Le Beaujolois $ Provincia di Fréu-! la vnécourte setlecul grasy avére| Belgrade, Ville de Hongrie, Belyr4- 


cla y il Belgiolé[e . il vife megro $ e'l culo graffo, do s + Città dUngteria. 
Beaumont s belmbute, Città di Frdn- Becafline $ Bercaccima , fem. Belicaftre, Belicéfro ) Città di Cald- 
cia è ‘Bec-figue s Oifcau $ deccafico . brio in I'talîa. 
Beaune ) Branna 3 | 0 Bona , Città B:che è foilirla terre 9 Vanta y marra' Bel'er , artete, mafc. 
di Borgégna. a cavdr la terra 4 fem. Petite beche ; Belierymacebina di querrayariete , mafc: 
Beaupré , voile de navire , 4/bero mi-| vangesubla, vangbitta , fem. Bcliere de cloche 3 anzino 3 appicra- 
nére $ vela minbre » | Bech-bons » vifeau , pica verde, mafc.| gnélo, + picdglia, canéllo ya cuift 
Beauté è Belllzza è beltà, fem. Bechée ou becquée » becedta , imbec-| appicca il battéschio mel mezzo della 
Beauté, beau teint , del/sngursmafe.| cdta, fem. campdna . 
Beauté achevée , bellfrza compita , + Bechée ; terre bechée $ terra vangéta .(Relis ) fieurs deli. Fidre. 
perfitta, $ bellizza , beltà angéliva, :Becher la terre « vamgdre Ja terra. Belitre s bargne, {furfénte 3 quidiney 
fem. Il eft comme le Phenix , il n'a Recquée 3 beccéta s fem. Donner la| bricegne ) furbo, mafe. Méchant be- 
int d'égal en beau'é, competitor)  becquées imbrecdre, litre $ Sarordecio, mafr. 
della Fenice vien fenza pari in bellézza, | Becquetant , dercénte. Belitraille, camdeliay + ciurmagliay fem. 
o in beltà. La beauté d'un lieu $ ‘| Becquement » deccaménto, mafe. Belitreffe è quiatna , barina , Briud- 
magbézza d'un lubgo . Sa beauté et fes! Becqueter sè beredre è dar di becco . na y fem. 


manieres s' angmenterent telle-|Bed 3 Bed $ meme d' una Montdgna d' 

ment, qu'ellefurpaffoît routes les] Eti6pia in Africa. 

autres, coslerebbe in-bellizza $ e ma-|} Bedemares Bedemdra I'fola nel fih- 

miére , che mon fu dinzélla $ che l'ag-| me Nilo, i 

quaglid[fe Bedefort, Bedeférte è Città d' Irgbil- 
Beauvais, Villede Frances Boves 3| térra. 


Belle, della) fem. Elle eft affez belle, 
è affai bella. Elle eft fort belle, è 
bellifima , MÈ erndta d'an efiréma bel- 
lfxza + 

Belle-mere , maràtre , matrigna, f 
nradre pofticcia, 









Città dì FrAncia . Bedeau, Bidéllo, mafc. Bbelle-mere $ mere dumari, ou de fa 
edon , petit tambour, tambirmopi-| femme, /udcera, fem. 
BE C colo » mafe. Belle-fitie è bru , nerdéra, fem. 
Belle fille è fiiled'unautre pere) cu 
BE s been. : BEE BEF mere ) fgliéfra, fem. 
Bec-jaune y apprentify novizio . Belle foturs cogméta , frocchia 3 fem. 


Abellesdents, dei deuri. 

Belle-dame , herbe, /pizie di bifta 4 
bella donna ) fem. 

Belle-vie > Bella vifa. 

Bellement , pisno , addgio, avv. 

Bellement, fans bruit) pidro pic, 
avvérbio. 

Belley , Belléiy Città di Frdycia. 

Belli  bellic, vermillon > citusiro , 
minie , mafc. 

Belliqne $ Bé/lico. 


Paier fon Bec-jaune s 0u apprenti(- BE: s gueules bée, gola apérta » 
fage ) pagdre il noviridto. Faire le fem. 
bec à qualqu'un, + l'inftiuire de|Beelant, selsnte., Part, pref. del Per 
ce qu'il doit dire, ot répondre j] We, Beeler. 
infegndre a parlére. On lui a fait lef{Beelement , delaminto , mafe. 
bec, è ftate infrhttt, + infirufte. |{Bcelery seldre. Grand Beeleurygrand 
"Bec d'àne » outit de Tournenr, ref-| criard ) deléne ) | peccorénedeldnte, 
ibétto. mafe. 
Bec de gru, herbey gerdnio s mafe. |Been ) sbidndaungaentéria è piénta . 
Bec de lievre, ladro feffo, mafc. A-|Beer, ouvrirla bouche » aprirla Borca . 
voirbon bec y parler baucoup » «i-|Befrai, on befroi , charpenterie qui 
caldre molto. Il n'a quele dec s 2un] foutientla cloehe, trave, ese regge, (Belliqueufement 4 Belticofamente stvv. 
gran elar!éne . ‘Elle n'a que le bec ’ ’ foftsbtre la campana 3 mafe. Belliquevix , belticifo s guerriéro. 
è una gran clarlìéra y -{ ricaldrcia ,|Befroi, tour, échaugmette , terre s| Belliric; noix odoriferante, Spezie di 
ciarlina , conta-fréttole + Tenir lel capémmadeafentinélla $ fem. miratolkno , more odoréfa . 
becà l'eau, + amufer quelqu'un|Begajement, /cilingueninto è mafe. |Belle Isle, Ville & Isle de France » 
de belles paroles , tenére in pafti-|Begaiement y pour parler une langue] Bellifola è Città, è I'fola di Prima. 
ra. Conpdebec, {trait Satirique trangere y ragnétia, Bellot s selliro, mafo. 
contre quelqu'un » Zercdta > ftefi-|Begaiers begueier s tartaglidre $ fei-|Bellotte 3 Bellina. Elle ef belkte + è 
ldta. lingudre s balbatire . Il ne ‘begaîe bellina . , 
Bec de grué à lever des pierres $ fa:4-| pomt, parla liberambnte Beloude de billard y Bmea, $ facchiseo 
la > Snechla 3 altalina > fem. Ar-|Beghe , ballo, mafc, del trucco . ° 
guno . Begue , balba a ten. Beloufer ’ imbmedre o 
Bec d'un vafe qui jette de l'ean ) ga-|Beguin , fragfiétta . Belveder, plante è Be)uedére 9 maf: 
letto , + Spina, (pintilo d' rin vafo,|Beguine $ femme qui vit en Religieu-|Belveder, au ai Rome, ba 
ehe getta acqua . Pafferia piume par] fe) Brsbina, fem. vedére. Nel Vaticéno a Roma , Gim- 
Je bee , tenfrlangi dal breco l'erba ,|Bejaunage , apprentiffage è movikzid-| dino. 


+ far digiuudre qualchedino. On luil fo, mafc. | Belveder, lin fanvage, Beloedfre, 

a palfé la piume par le bec è gli? /fe-|Beja. Città di Porregdlio , Belvedere ) Città della Marca y Belve- 
ta tenkta lungi dal becco l'erba , + ba dire, 

devi.to reftàr qualche tempo fenza |° Beluteauy Baratéllo 4 mafe. V. Blu 


* Dix. ‘Frann Rel. Tom. II. D 3 tezu 


54 BEN 
teau è bluter. 


Relzcin è benjoin è delvofmey mafc. 
Re molle, B molle > términe dì mi- 


fica. 
BEN BEQ 


BP” ou been; sebisuda unguentd. 

Jria , fem. + è umafpizie di pidnta 
delle I'ndit + 

Penais y feideco y balirdo , minchiéne , 

Bende, Senda, fem. VP. Bande. 

Bender dendire. MP. bander , bamde- 
au s bandelette. 

Benedi@in , dell'Ordine di San Bene 
détto y Benedìttine y mafc. 

Renediftion , Brnedizine è fem. 

Benefice, bemefizio è mafo. 

Benefice de ventre ) divoyement na- 
turel, qui arrive fams avoir pris de 
medicine è difertà di corpo y feiogli- 
ménto di corpo fenza préimdea medi- 
cina. 

Renefice de banque » srézia ) { im- 
mrunità., Aubenefice d'un tel) in 
brnefizio del tale y Pur vòtre benefi- 
ces per vofiro ragemdzlio g $ in wofiro 
favore. 

Beneficence ) benefcinza > liberalità > 
fem. 

Beneficié è Penefridto, part.mafo. 

Beneficier , Beneficidre y fare Benefi- 
zio, { Feneficdre. 

Benevents Benevénto è Città y e Arci 
velcovdto nel Regno di Népoli, 

Benpale) Béygala, | Golfo di Bingala . 

Bengebres è nom des penples del’ A- 
rabie heureufe , pépoli dell' A'rabia 
felice , 

Benguela sè nom d'un pais d’ Afriquey 
patle dell A'frica, 

Beni è beneditto, part. mafo. 

Benite » Zeuedittay part. fem. 

Berni de Diru , Aeneditto da Dio. 

Beni foit Dieu, Zenedétte fa Dio. Le 
pain beni , #! paxe Benedftto. C'eft 
pain beni ; + on fefert do cette ex- 
preffion quand il arrive quelque 
difgrace è une perfonne, qui |’ a 
bien meritée ) Si fa gnefta elpreffi ine 
quando viéne qualche difgrgia merità- 


BEN 


Benitier auprès du lit 3 argma-fanti- 
nas, { pilottadell’acqua fauta, vul- 
gÒ ) fantardlo. 

Benne » cubanne , cefa, cefisne. 

Benoît è nem d'hemmne , Beneditto , 

Bentivolle , nom d'une tamille et 
Sepneurie d'Italie è | nome d' wna 
Fankglia nobile in Itdlia . Bentiyi- 
glio. 

Bequées, imbeccdta , beccata $ fem. 

Bequer » deccdre. MV. becquer. 

Bequilles > gampille g { erdecie 3 © 
groccindle da roppo , 0 firoppidto, plur» 


BE R 


tiuocatde , mafc. 

Berlin » capitale de Brandebourg » 
Berlino $ Città capitàle di Brande» 
birrgo . ° 

Belong è oubarlongy dislingo, mafe, 
La berlué 3 + vué trouble, et ob- 
fenrcie è dl Barliime $ le traviggole .. 
Avoir la berlué è + voirtrouble 4 
fetrompers Feder un barllime y tra- 
védere. Tu as la berlué , + tu te 
trompes , beiil barlivime y mon ci ve- 
di y travédi, Ila la berlué » il eft 
Cbloîi «+ è abbagiidigg abbacivdto. 


tem. Marcher avec des beguilles 3'Bermet, Villed'Afie3 Bermiita Cit 


camindr colle fanplile sy colle ferle sl 


oedccie, 
B E R 
BeEreiss épine-vinette y cropina, 


fem. Uva-/pina. 
Bercaiily mandsa, fem. 


tàd'Ava. . 

Bermu.ie , Berm&de , isle del' Ame- 
rique è IYela dell’ América . 

Bernard è nom d'homme ;, Berndrdo. 
Lesbernardins, Religieux ) i Ber- 
mardini . 

Berne » creffon, herbey trefeidce fel- 
vdtise yg mafc. Erba. 


Berce 3 cifcauy pesto-rofo) mafc.Ue-|+ Berne s Ville, et Canton tiés-puif- 


téllo, 
Berceat $ culla, fem. Un jenne en- 


fint en Suiffe $ Berna, Città, e cano 
téne potentifimo nell" Elvizia , 


fant dansle berceau , Zambino time-| Berner y + faire fauter quelqu' un en 


ro in culla + 

Berceau de vigne, arcdta di vigna , 
pergolàta . 

Berceau de jardin y comerfna di giardi- 


l'air dans une couverture s Aalzdre 
mella copirta, 

Berti, Duché de France ) il Durdto 
di Benì, 


no. Désleberceavs fndallaculla «| Berfello s Bersfllo è rome d'una Pidt- 


Bercement , cullaminto | ninamin- 
to, mafc. 

Bercers culléres | vulgo s minndre . 

Berche s bercherie $ artigliera d'un 
wafcérlo, 

Bergame » Città in Irdliay e Vefeovd- 
to nello fiato Verizidno . Bergamo > 
+ Bergemafque, di Bérgamoy Ber- 
gamélco . Tapifferie de Berpame , 
taprrzeria Bergamdica 3, fem. Bér 
gamo . 

Berpamote , poire, Zrrgaméitto 3 Ber- 
gamotta , fem. Effence de berga- 
motes + fpirite di bereamitto + 

Berge » forte de bateauy #arca 3 bar- 
chitta, 

Berge de terrey 4rgine, mafc. 

Berger > pafisre è mafc. Jeune ber- 
ger è paftordilo . Lc jeune berger 
amant, fl pafforélio amante, 


tas l'Italian dice , /e 4 da meritàto,| Berger de brebisy pecordio è mafe. 


è spera di carità , 

Fenignement , /esignameinte è + con 
amdre ) Avv, 

Renignité , benignità, fem. 


| Berger dechévres y caprdro ) caprdio > 
mafe. 
Bergere ) paféra, fem. paforélla.Pe- 
tite bergere s pafferélla y fem, 


ì . n, Benigno, + afdbile 3 amerivo-|Rerperie è mandra, ovile y precéio. 


le, mafe. 

Penjoin 3 delzofno + 

Benir » denedire 4 Pril. benîs + Imp. 
benilfois. Perf. benis , 
rai. Part. paf. beni. 

Benit $ denedétto y part. mafe. 


Bergeronnete , eifeau, coditrémola , 
ballarina y } mesellittà detto Tetea 
vacche , 


Fat. beni-|Betil pierre précieufe » Ferilleymafe. 
Berland , sifedzza 3 + ridsito da giud-| Pelche s vanga s .P.béche 


ro 4. 


za di Modena . 

Bettauder » ou bretauder » taglidr 1° 
oréechie y e la coda d'un cavallo . 
Cheva! Bertaudé , cevdllo colla ce- 
da y e l'orécchie tagliate. 

Bertrand nom d'hamme , B#/tramo . 

$ St. bertrand de Comminges» Ville 
Epifcopale de Gafcogne au pié des 
Pirentes » + Bertrindo ) Città di 
Gualcégna $ in Fréncia y e Vefiovato» 

Bertran ; finge) Zabbuino 3 falta mar 
tino y forte di fcimia + 


BES BET 
BE: ambefa5 » ambifi è” 


Beface . talea , biffdccia y fem. 

Reduit à la befaces + ruiné.. étre 
ù la mendicité s riditto in afe, pé- 
vero s } ridéito al verde ) alla. pa- 
glia. 

Befaciery qui porte la beface 3 di/rae- 
cibre y + bifaccitro y bifaccaio , m. 

Befane , voiledumilieu 3 /e wela nex> 
244 3 fem. 

Befants ,, en blazon » HfSntig mafe. 
rotélle 4 fem. 

Befant ; mennoje ) bifsnto, 

Befch » le befchy vent) delcestio > . 
garbfino è mafc.; ner è 


Refcher 9 vangire» VP, bécher. 


Penire 3 denedétta , part. fem. Eau)|Berlander brelander, ifcazzdre è +|Befoche 3 rappomes mafc. 


benite y acquafaenta . 


Benitierd' Eglifes piled'ucgua fanta .}Berlandier y brelendier , Bife4zziene 3 beft.im, men è di Hjégna, 


‘ 
gunocdre, 


Befoin + Bifégno è mafe: Il n° effpas 
VEN st'ifo 
"o, mom 


res non biféoma , mon fd di mefitri + 
S'Ileltbefoin 3 s'è mersffsirio, Dont 


BET 


bonne bitcy un finet sy wa bidaa 
limé.inay fem 





BEU, ss 


Beuvete , deverta è Jubgo dove fi beve. 
Bouvetery beuvaller, bevatzére. 


ils avoient plus uraimene befoin[t Bethaniey Ville de Juide, Bers-| Beuweriery devettidre y che ba cura dels 


que de toute autre chole è di «tè 


mia y Città di Gindia, 


la bevetta + 


più, che d' ogni altro penuridvano .|Bétife, detaut d'efpirt , feempifzza;| Beiiveury bevitore è + sbbriacéue è m. 


Avoir befoin des avér bifizno dig 
avir bifiino , éfer bifizgiib . TM 


feiocebizza 3 È baleeciggine ) temi- 


nin+ 


grand blveur è + imbriariee) be- 


udne, Mim gran bevitére . 


n'a pas befcin de cela è nom 8a bifé-| Bate y herbes # kracine votagére y{Bivorer 3 + boire peu è la fois , 


gu0 di questo, queffo , ovéro y won giri 


biéta 4 biétala 3 fem. 


fà di biféino , non gii bifégna quedo. Bérerave y biarduay biftala vofa, 
Ho'elt pas beloin » mon fà bi'fino. Béraine è beténica è t ? più note della\ Biivoter y 4 boire fans manger y fme 


J'en ai befoiny mi fa di bil6zu0 3 | 


Pour un grand befoin , per una cola 
sgginte y + d'importdnza . Pour nous 
en férviry odilenterabelvin ) per 
fervireene nelle cecorrénze + Au befoin 
l'on connoît les amis y 4! bifigno fi 
enudfce mico + : 

fogne, travail, f4vir0 3 fem. Peti- 
te belogne » davoritte. 

ifognesy hardes y de robe. Il a em- 
porre toutes » f fes bufagnes , + fes 
hardes , 5a partito via tutte le Jue 
rebbe y trtte le fre bagigliey $ mébili. 
Tailler,de la befogne ». dare da fare . 
Il aime la befogne falte y è uu pi- 
gra. 

fognes de nuit y robfe per la notte 
C'eitune befagne faite , è c0/4 fini» 
ta. Il n’ apoint de befogue y non ba 
che fare y non ba da lavordre, doune? 
lui de la befogne y ditezli da Luvord» 
Tous les artifansmangquent de b. 
fogne) gli artéfici tutti fauno fenza 
lavdro , 

logmer , operdre $ lavorare. 
fogner, fari’ atto urnéreo, 

Tony gemeau ) geméllo è mafe. 
"Tons s gemélliy nati ad un parto + 
ite, bétia 3 fem. V. bére - 

(tial 3 befticte, mafc. beftidmesmafe 
Mhanx, deffrdmi , beftidli, 
‘ftialement è Befialiminte ) avv, 
stialité, Belfialità y fem: 

hole, Feftiéia y beftiudla y fem. 
tail, deffisme, mafe. 

le) bifia . animdle x fem. Petite 
béte » defidla y fem. 

te, ignorant y animale y flivéle, 
celauvage » fera g f fiéra. 

te farouche , fera y Yfifra 3 belva. 
te noire , férmine di edccia y ciugbia- 
le, cignalry miafo. 


te de: fomme , fommdro, mafco-| 


lin. La bonne béte ; per ironia ; 
labudna limbéfina +. Tu es une bon- 
re bere » to frà mu furbo , tm frei 
wa netta farina y una bubna bé- 
fia. Une groffe béte , gros lour- 
daot è ambmaldesio è flivalaccio , | 
un gran mincbiine + Faire la bîte 
au jeua far La beflia 3 imbaffdre | 
ejino, Faire la béte d deux dos ; 
far l'atto wenéreo + Qui fe fait ba 
tes le loup le mauge x edi piscra 


ii fa y dl lupo fe lo mingia . Unel, 






Beuglement, muggito y mafe. 
Beugler, mnggire $ dovdre . 


betiuica 3 eioè Ad dive g è ben cono- 
feihto , $ Erba capitàle detta , ce- 


philica y lat. 
BEU 


bombettire 3 bere a crantellini y { @ 
los fi - { a 


fenza mauziare . Ils font todjours è 
biveter enfemble , Aunno di con- 
tinuo a bere fenza manghtire +. Je ne 
puis pas buvoter , comme cela » 
nun pafo ffare a bere così y fenza ruan- 
gidre + 


Bivoterje è bombltta. 


Beuberon » pour donner è boire|Bezant è en blazony mr pezzo d'oro } 


BB» bev&to y part. paff. 
a 


ux entansy vaféeto da bambino - 


Bevi è f faute qu'on commet pour] 
nefavoir pasbien les chofes $ errd- 
re s sbizlto. J'ai faitune dbevdé 4 
ba fatsaerrdre y mi fono sbaglictà y bo| 


fatto uno sbaglio . 


Beuf, sove » Sue $ mafe, Chair de 
beuf, fem. » carne di due $ vacci- 
ne. Une piece de beufy una per! 


o d'argento y che è Francift y è qua- 
li erano ftati nella Palegina bauno 
fu' loro fendi y per fur ventre 3 che 
érano fiati in terra Santa y bifante y 
rotélla, # 


Beziersy Villede France + en Lan- 


guedoc fur la Reviére d'oro, Be 
ziéra go nella Linguadica » Città di 


Frdncia + 


za di vaceina + Un bon aloian Bezoatd, pierre a f medicinale è qui 


de beuf y tna brazginéla grofa di 


vaceina +. Une téte de beut > usa 
teffa di Bue y 0 di bove. C'elt une 


eftun excellent contre poifon , 3A- 
zudr , | piéora mediciniley e digran 
virtù, 


téte de beuty Metaph. è ama féfias{Bezoche , ruppay zappine. 
mn peccordgney + mn'aléero 3 un bar-|Bezole s forte de truite , tratta ind». 


biggidni y Gros beuf , ‘budzzo ’ i 
Brrarcio g mafe. 


Beuf (auvage » bufle  #4fal0 , mafe. 


Faire le beufy on vivre enbeuf, 
boveggidre > + farla da bue > vivese 
da bis + 


Brufs, cerrains dez marqués d' un 


fenl coté è farindeci 3 $ forta di 
dadi y fegnati di una parte fola . 
Oeil de beuf y fenétre 3 fnéfra 
evita. Oeil de beuf , piante, 6 
sbio di bue y buftilmo . Il raifone 
comme un beuf dans uve alée , 
ragifna da fer minediéne s da fer 
ignoranticeio y da prccorbne y f da 
bifalo + 


beuré è /pézie di pere delicdto y | pe- 
ro kutirog mafe. 


Benrr: è satiro, mafe, Du pain fro- 


té de beurre , fan sunto con Buti 
ro. 


Beurrier, vendi Butiro, Vous étes un 


plaifant bevrrier ,. fiete un minebié- 
ne, mn' alsero , 


Beurricre, | vendeufe de benrre 4 


doyna è che vende Lutira + 


Beauvaffer, grenoiiller 4 sSavezzire. 
Beuverie , Aevitéra $ deveria, fem. 
Beuveron , devdne , gran bavitére y im-!Biaifer y 4 n'aller pas fincerement 


briacéne:) mato, 


Boire de 


rdta y | trutta colle fquame dordte , 
trotta , 


BIAÀA ù 


Brfr , nom de la Capitale des 


Negresy { nome della Città capi- 
tele dei mori in A'frica + 


Biafares s nom de certains peuples 


d'Attique, + Bidfriy Africdni, pé- 
poli dell’ Africa + 


Biais, de biais » oglico , obligno y di 


Jedbidecio. Le biais $ il verfo è il duit- 
ros mafc- 


Biais , expedient a modo, i/pediénte y 


| mezzo $ maniéra , Par un autre 
biaisy per altro werfoy + iu am altro 
modo, emanitra. Regarder de biaisy 
qbiewire y gnardar biécog + Metaph. 
quardir in quarinta bore +. Prendre 
de bon biaiss piglidr per dl verfo 3 
t andirvi con bel moda, a fecénda . Il 
prend un certain biais , piglia wm 
éptoy mode di procidere . De quel 
biais vous y prendrez-vons » come 
principieréte , in che modo comiucieré» 
te. Il faut rrouver quelque biais è 
Lif6qna trovdr qualche maniéra y quql 
che riggiro . 


Biaifant , ebe va par travirie + 


andiir per travirfo y anddre a febidu= 
D 4 cio $ 
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cio ya fetbacio $ | Metaph. andar[ vi fla benes | vi afibde benifimo | ceruéfa molto lodira. i 


cen favberia + Homme bien fait 3 wémo ben fat-|Bien-veillant 3 affezionato è | affete 
Biaiferen paroles, purlire ambigao. te, uomo di garbo y { di bella pre| inéo. 


B beron , grand béveur » devitdre , fEnza, di buona fifonemia y di belta|Bien venti 3 Benvenisto y mafc. 


mafe. $ ubbriacchne . tiglio . Bien-venné y Benvensita è fem. La 
B.beron d’enfanty vafétto de barmbiso,|Bien Que 3 denchè è t abbenchè 3 an-| bien-venuéy Za benvensita $ fem. 

vafétto col becco , corebè , contrttechè , avv. EncoreiBien-voulu, amséte, Benvelite, male. 
Bible bibbia è bibiag + las. Seritra,| bien que, denchè y ansorchè , | ab-|Biere demorty caffa da morte. 

fen. Benebi y vomofiénte che. Aufli biens{Bieure animal anfibie, caffére ; bee 
Bibliorhéque s Sibliotéca $ È lilreria 3] nè più $ nè manco . Aufli-bienf vero, mafe. 

fem. ques tanto $ guanto » I fai auf B:ffe , feancelléto ; È Scaffito. Taié et 


Bbliochéquaîre , Bibliotecdrio, mafe. | bien que vous, fa Bene quanto voi | biffé > caffito, eJcancelléto . 
Bibrach, nomd'une Ville Imperiale| Si bien » così dewe 3 | ® bene. Si]giffer, feameeltàre . 
en Soiabe s } Città Imperidle in Své- bien que, en forte que , di manié-]Bitorme s diférme, mafc. et fem. 


via. rachey È in modo, sbe. Oubien s|Biformité, diformità, few, 
ovéra , ovvére. Voilà qui va bien 3|Bifourchu, siforc&te. 
B IC fia bene , | va binifimo. Pour fon! Bifront , Bifrontite y da dut fina 
bien » afwo benefizio, ] afuo prò .| ti. ta 
Icarne , verjuss eva da fare agré-| 7° en procurerai le bien étre , ne 
" fio, agréfto, t uvaacérba. procarer6 il confubto y téirmine de' ne- BIG 
Biche , cerva $ damma , fem. goziduti , 


Bichets mefure , miflra da mifwrér|Bien difant , eloguénte, + facéndo nel Blssme » bigamo , mafc. dar volte 
bidde . difeé:lo » maritdto, 


Bichon, petit chien » 4arbino , can|BienfaiReur y benefattére , mafe. Bigamie , Zizamfa, fem. 
















piccola è mafe» Bienfai&rice è Benefattrice, fem Bigarde, merdngolo amdro , mafc. 
Bicoque , bicérra . Bienfait è benefiz® , benemerito. Bigarré s diviféto y fereziàto di più 


Bicoque , bonrg d'Ttalie , + prefque Bienfaifant, Benévolo, liberdle. f Vi] colériy waridia, perzdto gdi più co- 
dé:ruity Sicéera y $ villdggio in Ita-| ba anedra , mieux faifant. C'ett VI Mi, 
lia, quafi difirutto. €'eftune bico-| homme le mieux faifant, que je|Bigarreaux, forte de cerifes; f cos 
que , tima pidzza di poca ronfegmenza > connoiffe. E' il più Wberdle , che iol chiamate, perebè fono dbvmejcoliri y 


puma bifcdzza da folditi. conbfca . garfagnbni > fpézie di ciriegîe . 
Bicorne » Bicdrmo è Ada due corna. Bienheurenfe, felice y fortundta, aven-|Bigarrement s + métangede couleursy 
Bicornu), bicereéto. turdta . varietà di più colori , 


Bidache, Principauté de Navarre s| iembeureux; feltre fortundio , mafe. 


Bigarrement » diverfaminte $ con più 
Biddre , È prineipdto mel Regno dil avventurito; m: S'eflimer bienheu- 


coléri , flravaganteménte . 


Navdrra . reux , recdre a gran felicità, t fiimàr-|Bigarrer 3 tmettre enfemble pluGenrs 
idet, } petit cheval, bidéttog, co-| fi felice > fortunsto . Les bienheu»| couleurs, varidre, Jerezidre 3 fur di 
vAilo piccolo . reuxs i Besti ) i Santi yplur.mafc.| più coli, 
idet ) ferro dafegndre.. Les bienheureufes , de Bedte > le|Bigarreure , + melange dè conleurs è 
. Santes fer. plur. pariazione > varietà, diverfità di co- 
RIE Bien loin beaucoup éloigné » melte] Jorè. 
lont buo .. Bigearres dizzdrro , f gentile 4 galdn- 
Brit y nomd’ une Viile de Polo-'Bien loin de, auliende, invece. tes mafe. V. Bizarre . + Bigearre 
gne , Città di Pclénia.. Bien loin de pleurer il rit 3 ride sovece] mon fi trova mell'&ltima edtzibne - 
Bien, avverbio, bene. di piéhgere, Bigles }louche, quia les yeux tour=. 
Bien, beauconpy molte. Benfeance » decdro 3 Aecénza 9 comve-] nés) lefcoy biéco, mafe, 
+ Bien favant, reelto detto, nifmza , fem. Ce n'eftpasla bien-|Biglét, grrardér biéro. 
Bien amtrement , molto alremtrdrio > feance > won è conventénte + Avec|Bigle(fe , biécay demmalofea , fem. 


Bien, richefle » bene > roba > fami-| bien-feancezcondecére , trowciviltà. 
tà. Les biens, + Bei; le facoltà ,' Bien-feant,y convenéuole, | « propéfi- 
la roba . to, comveniénte, 

Bien ; profit» avantage » utilità 3\Bien-t6t, preffo è molto prefto > dì (&- 
&tiley prefitteo . Fomme de- bien sl bito . 
ubmo da bene. Tele veux bien ) fon' Bien-veillance > Bewevotfnta 3 amore 
continto , molto wolentilri . Il fentj volites., fem. Mes fervices. vous| fritélle farmbuedte $ co’ fibri di fam- 
fon bien , è civile y è Ben eredtoy bs} feront connoître que je fouhaite| Ace. 
dell'onefio , È è beneduedto, e mavie-| répondre d vétre bienveillance 3|Bigorre , paîs de Gafcogne , Bis6ta,, 
abfos di belle manitre . prendre en] devo corrifpéndire coll' 6pere de' miei| Patfedì Guafrisna + 
bien y piglidre in Budna parte ) oftgu] s alla-vofira amerevolizza 3 Bigorne de Serrurier, bitic6ruta , iu- 
prér dela in bi én fenfo . bontà, ricdè da due corna . 

Bien lui a priss bmen per lai. Biéte-, forte de boifflon » Hrra,; cer-Bigot + qui a une devotion outrée ; 

Bien m' en prity Brew per me. Vousi uéfa; cervéfia, È cervbgia» i etfuperftitieufe, ouunbhipocrite , 
feriez bien fot 3 Saré?- nn gran puz-|Biere novelle , birra nuéva. bacchetténe , { ipéirito s edipécrita >. 
20, | faréfie wma pazzia grande. Ilelt\Biere de Mars birra di Margo . Les mafc. - 
bien fait , è dem f-1t0. Cet habit| habitans font une biere , qui eft|Bigottages { bigoterie » devotion ,, 
mous eft bien fait è grafo mefire). forteftimée ) gli saitdpti cabrogo gre, contre y-faite è Bacbettonerda > Ain» 

gpicham 


B.gne» boffey Sugna , contufibne, teme 

Bignet , herbe, orécebto d'abbéte, mafe. 

Bignet » pàte delaiée avec des ceufsy 
frittélla , + frittola , f. Vendeurdo 
bignets , wendi frittele . 

Bignees avec de la fleurs de fureau x 


BIG 


roccheria y È ipocrisia. 

rotte sy piozbechera > bacbettésa y È 
pécrita y fem. 

rotse, COrdage, digétta, f cordasfesa. 
rotelle» bigottiere à releverla bar- 
ve , bigottiéra. 

totter, fairele bigot y fare il Bar 
beti6ue y dl pimabiebero , l’ipécrito . 
Faire bigottery fare andare in e6lle- 
‘a, T Ameziedre. 

mu, poix, pere diguida , Un bijony 
va g'éja . Unbijou fi precienx , «ì 
rrezibla gibja y | mugiojéllo tanto fii- 
ndo. 


oux, gidie » plur. 
BIL 


YIlam, fivre de raifon , Bilfucio 
libro de' conti y mafe. ‘ 
bado , Ville d'Efpagne s + fur la 
riviére de Nervio $ Bilbda , { Città 

li Spagna mella Bifrdia . 

boquar , forta di giudeo da funciblbi . 
V. Billeboquer. 

e» diley | e6llera, srnérecolitrico. 
La bilequi le furmontolt $ la bile , 
che fopr'abbondiva in lui » 

efeld , nom d'une Ville Anfeatique 
d'Alemagne , È Gittà Anfestica in 
Germbnia . 

ieulé $ BHI6[a 3 $ d'améreceHérioo y 
tem. 

cur, Bilil'o ) $ d'amére collérico,m. 
lard, jeu » traeco è mafc. Joter 
an billard» g'usedre 4) srucco è trae: 
bio. 

lard è penffer la bille > mdagliom. 
larder y tserar due volte:eo! maglio, 
les, pallétole, plur fem. Petitcs bil- 
lesy daltiney pallime , piur. fem. 
les, enjolianty fresco. 

le pareille $ #Hedmbioy # simile, il 
rontraccambio , 

le de bende  palétta di dutiro, f. 
le d'emballeurs cavicebigrto è mafe. 
lebarré » vergdto di più coldri . 
leboquet , corda da mifurdre , com- 
vartiménti del gi ardino attaccati ad un 
raftomefmo , 

leboquet » jeu d'enfans , certo giuò- 
o da puttinì , tioè una pallotta di 
viémbo attacedta con mra corda ad 
un baftonéito cupo a quifa di ci 
indro s vel quale fi vicevela pahtta, 
ler, bigliéito , bollettino , tnafc- 

let amonrenx, digliftto amordfo,m. 
let debanque , Bollettino s Bolétta , 
ligliftto., Un bilfets une obligation, 
ina pélivza. Un billet de change; 
uma pélizza di cambio. Les billets de 
a lotterie , Ligliéttà della lotteria 
Firer aux billets, giuscdre ella fer 
*. Ilstirentaux bilfers, pour fa- 
roir qui fera pendu , ginéeano « for- 


3 asi farà impiccàro . Portenr del 


BIL 


billets > ragffiino è, | Sexfdle di Vi- 


near. 


Billetted' épiew, alfita di fpifdo . 


Billette, enblazon , plinte , plinto) 


Les billettes, Religieux è Parìs sjt 


nommez Carmes*, i Padri del Car- 
mine y 1 padri bigliéttà, 
Billon s + monnoie décriées Vega di 
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te. Petit bilcuit 3 Aifcorsimo, + br 
feotéllo + 
Bife, vent » «fquilîze , $la Tramen 
tina. } 
B.ferte Ville d’ Afrique ) Biféeta 4 
Città d'A'frie. 
Bifean è acutfzza nell’eftrerpità d'un fer- 
re) panta » 


muetdili g mattria di moutta baffa .|Bifer ) pigeon ) colé.nbe , picciéne felvé- 


Porter au billon , portére allanerca . 


tico y pal&mbo. 


B.llonnage, billonnementy Zaga , Je-]Bifette 3 f6fH0 d'oro > 0 d'arginto. 


gdigio di metdili . 
Billonner)y radundre la montta difet- 
tudfa . 


Bifette, deux asau-jeu de dez ) am- 
bile, durafi al giubro de'dadi . 
Bifexte , dififo, mafe. 


Billonneut, zeredroy | monet4jo,mafo. Bifextile s #ifeAile è mafe & fem. 


legat6r di metdili . 
Billor d'or, d’srgent, cu autre me- 


Un grand vent de bile , an re- 
od'e. 


tal, mraffa è zesco { d'ora, od’altro|t Bifligrrane , Ville de Calabre en 


roetdllo, mafc. 
Billot de bois 3 fremro. . 
Billot , maffué de bois $ #leva. 
Bimauve, ouguimarve , H#/rm4lvayf. 


BIN 
Blssice» nombre de deux, #iné- 


rio » 
Binement $ fecond labourage de la 
terre $ qsppamfnto , rincalzaminto 
Biner , } donner une feconde facon 
à la vigne & an bié, rivcaleére , 
appare. 


Italie, Biffgndno ) Città di Caldbria 
iv Irdlia. 

$ Bifnagar Ville è et Royaume d' 
Afio . Bifnagdr , Città ye Reguo 
cell’ d'fia. 

Bifner, V.Biner 

B.fona taureaw(uuvage ; torefelvd;A 
co, mafc.Ha fait l'écolebifonnie- 
rey won è anddto afcudla. 

Bifque, au jeu de paume , fello #8 
guico di palla. Quinze et bifque y 
gufndici y & um fallo . Prendre fa 
bifque è pigli4rfe le fme comodità , 
darji bel'tempo . 


Biner, faire bimer 3 ettaccdre # miscce-| Bifque s en terme de felin, mindéfra 


ls fopra il piviélo del candeliére » 

Bineur, tappatérey mafc. 

Binoire 4 gappone, mafc. 

Binotage » oubinage , rinralzaminto, 
mafc. 

Binoters rincalidre s + zappare. 

Bipedal, dfpedéle , da due pifdi. 

Birkenfeld , Province du bas Palati- 
nats 1 2 nua Provinzia del Palatinà- 
to inferigre. 

Birc, maffe, vaffa, fem. 


B IS 


B®: Biel, fenro $ nerofenro è mafc. 

Bain bis, pun nero, mafc. 

Bifantin, difantfno , mafc. + monéta 
d'ore del Turco , 

Bifaieul , bif4volo 4 t bl'n$nnoy mafo 

Bifaieule, Hifévola , { bifnéunay fem. 

Bisblanc, fra Bisnco , e nero, mexzé» 
No 3 mafe. 

Bifarre) sigzérro , V.Bifard. 

Bifcaie , Provincia di Spagna , Bif- 
caja. 

Bifcain * de Bifcaie , Bifcaino 4 t è 
nn Bifcafno . 

Bifcherie, poutre de navire » Borzé- 
ria, bocctria , f dibero da wave. 

Bifcotter, faire des bifzuit6 è difrot- 
tdre. 

Bifcuit s bife6tto y mafe. S' embarquer 
fans bifcuity inbaredrfi fente bif$.- 


alla Francle, in tirmine di Bano 
ehétto . 

B.fque de Ponlet) minéfra co pola- 
fi. 

Bifac , bif4cco N bi(4rcia . 

Biftorte è be:be, polipédio , biftd.ta y 
Erba, 

Biftori, rafdio piccole s mafe. Il faut 
y donner ‘un coup de biftori 3 on 
biftouri  di/égne fervban' incifivne col 
raféjo, 


BIT 


Tracle ou gifole $ petit cabine 

dans le navire è gefidla | + le 
camerétta della nave y galfra , 0 
Barca » 

Bites, groffes chevilles pour tenirle 
cable » dive s plur. fem. + caofe- 
chie perzétti di legno confîtti vel lati y 
ed altri luSsbi d'un naviglio per attac- 
cdrvi le corde . 

{ Bithinie prov. d'Afie, Bitfuia pre. 
vincia deli A'fia . 

Bitume ; bit&me, mafc. 

Bitumineux ; sitaminé/+e, mafe. 

Bizarre s bixzdrro , | galante. 

Bizarre, fantafque ) fentdftiro. 

Bizarrement , divarraminte è avvér- 
bio. 

Bizarrement s fantaftiquement y fan» 
fafficaménte g AVV. 

FL 


8 BLA 


Birarreriey bizzarra n fantafiicheria 4 
fem. 

Bizet s piesibne felvatico 3 t palimba , 
mafc, 


B L A 


B maiz. 


Elutard , pile , fmorto 3, diluvdto ; 
malic.. 

Bla;c) Ville en France è Blija ) + 
Città di Frinsia, 

Biaireauy 14923 mafc. 

Blailey Bii;giay nossed'ué v>. 

Blimable » éeufimivale , mk fem 

Blimible , hontex , vergitnéfo. En 
quoi fuis-je blàmable 3 cose ci 53 
copa ta y | ehe fallo ba io commigfa ? 
Je ne fuis peint blAmable è n0s do 
colpa. 

Blame y bidfmoy f vitnpério, 


Blime, fautes caos, errore n fallo 3 | 


sbizlio + 
Blì.ne , hontes vergé;na. 


Bline a mauvaife reputation y infd-| 


IMA, 

Blàné , biafimé:o, part. mafe. 

Biamde » di.fimata y part. fem. Ha 
éié mandé, blimé , & admonéts, 
è gato biafimd:o in giaditio con diviétà 
di no incorrére per l'avuznise in famili 
mancaminti 

Blàmerg diajfendre , vituperdre g { ino 
fa mare, 

Blimer, improuvery improvdre $ non 
approvdre , + d:fspprovére 

Bliunc, biduco, male, 

Blanc d'àgey candita, mafe. 


lane dans l' ame 3 cdndido y mafe.) 


Lafard, jaunitre n giallétro 3} 


BLA 


lottolcritta . 

Blanc » cinq deniers , un blanc, un 
bidnco y cinque quatrini, 

Blanc comme lait , Bino come lut- 
teg lattàtr. Lailfer en blanc g le 
Seidre In bianco , Tirer (urle blanc) 
biancheggisre +. Tirer au blanc , 
Spardre in un fegno defindta è + 
tirdr al fegso . Les uns tiroient 
au blanc avec leurs fiéches , eb: 
fer di firale in detindto fegno . 
Metre au blanc » ruiner , ridàrre 
in afa, | el verde y rovindie. Ce 
lu qui n'a point de blancùl'omi) 
fuità MErO » 

Blanche , diduea. 

Blanche , cartesblanchesy carta bidn- 
ca. t AMetaph. illui a denné toute 
‘la liberté ; gli da fatto carta bi.in- 
ca. 


Blanche , em Mufique , Breve y dian-| 


ca. Donner la carte blanche ) /- 


ca. Monnoie blanche » rmonfta 
la peau blanche comme un lisy è 
bidnea di camagiiue al pari. de' ligih- 
fsi, de' gigli . Se battre À l' épeé 
blanche $ &4tter,5 a fpada tratta, + 
a tutto rigire . Fleurs blanches è 


feidre in arbitrio y dar la carta bibm-\Blanquet y forte deraifin blanc 3 


BLA 


tele, . 
BlanchiTage » biancebiménto . 
Blanchiifene de toiles 3 $ imbimesi 

minto de tele, 

Blanehiffeur $ t qui blanchit Je lin* 
ge » les toiles , les muraillesy bian- 
ch idro 3 imbiamchitére g $ lavandi» 
ro, mafe. 

Blanchiileur de toiles » carandiio $ 
imbiancatbre di tele . 

Blanchi@icufe, lavandira, fem. — 

BlanchuTeufe de gros linge 3 buget- 
tira» 

Blancs-manteauX » Bidncbi mantélli 3 
$ efpece de Religieux benediTins 
à Paris) certi Frati in Parigi, 

Blandices, flateriesy /ufinghey vezzi 3 
t allettamenti. 

Blanque où l'on tire 3 Votteria. J'aè 
ca blanque + è flute bidnca . Ti- 

rer d la blanque , méttere alla lots 

tesia + v*, 

fpé- 


zie d' una bidnca + 


bidnca y monita d' arginto + Elle a!lBlanquettes 3. petites. poires s pere 


bidnche. 
Blafon » Bleféne g divifa d'arme . 
| Blafonnement ,, blafonerie y divifamin— 
t0 4 malo. 
Blafonnery divifàre , blafomdre, 


menjruo biduco y + è un. infirmità, Blafonneur , divifatére d'arme 4 mafo.. 


delle dinne . 
Blanchard » Biancbiccio») { bianebeg- 
gidute 9. biancdtra g mato. 


Blatonneufe , divifatrice d' arme, te- 
minin » | 
Blufphemateur ,. Seffemiatére è mafo. 


Blanchatre qui. tire fur le blancy dism>| Blalphematoire è di beftimmia,. 


ebiccio 3 { biancdftro y cindro, 
Blanchamenty biancaminte 3 pulito , 
| netto. 
Blancherie è lieu à blanchir $ Biancde- 
ria, fem. I 


Dévenir blanc ) siaueseggiire +. Dé- Blanchers un peu blanc, bianebitte. i 
venir olane de peury impallidire y Biancher , cotton 3 sambagina y,bam- Blatter marchand de grain , mercane 


+ Dévenirblane de vieillelie yg in-; 


’ 


‘Blanchette » ficur , Spezie di fior Lidu- 


canntire, 
Blanc de l'oeil) Bidueo dell’ éecbis. 
Blanc d’'oeut ) /e ebidra ) alzizine 4 


albime y $ dell'uva, 1 faut y. 


mettre un blanc d’'oeut , parlane 


d'une plais » bifdina furcì unaj 


bazsina > | cotee, mato, 


0, liscebitta. 
Biancheory disucbfazay candire. 
Blanelicur de cheveux 3 canntézza » 
Blancheur de confcience x, scandire y 
candidizza » 


chifra d' udvo 3 parlino d'uva fe- Riancherr meélée de vermillon ,g mila 


rita. 
Blanc d'Efpagne) eersfa.. 
Rianc de piomb, cerdfa, 
Biane d'eau» lis d' étang ) minféa. 
Blanc de veati) animélle di vitéllo + 


col candie la rofa, 


Blafphematrice , befemmiatrice 3. fe- 
minin. 

Blafphéme s befimmie, fem. 

Blafphemery sofemmidre, 

Blatte» forte de ver Inifant $ didttay. 
forte di vermi lucénti . G 


| 


tedibid.le sy + digrani, Terre blat- 
tiere $ terra di bidde .. 

Blavées cmblavée , paéfa ripifuo di 
bidde +. 

Blavelles, ou blaveoles, fleur, for 
di vaccaria .. 

{ Biaye Ville, et forterefe en Gul 
cogne ». Bluia Città , e forthzza di. 
Frdmcia nella Guajcégna + 


Biancheur en l'oeil du cheval pg} 


biduco . 
Bianchi » dianchîto ) imbiunebita, In- 
canutitoy rmpallidito , 


Btune manger y diiuca mangidre g t|Blanchir, devenit blanc 3 dianchire ) 


[pégie di cibo . 

Blane rafis è fard è dideca sg cerùifu» 

Bianco de chapon ,, de poulet, polpa di 
cuppiue. 

Blancs duty derfizlin 3 fegm. 

Blanc de lexive , disnco di Bucdta + 
Un monchvir blano > an fazzolie 
10 pubitog | dibuesdto , netto y bian 
sbifima . 


Bianc figné ,. carte diizca ) cart. 


imbianchire è. 

Blanchiry. dévenir chenu 3 incanuti- 
rey t, Metaph. diventdr griziine .. 
Blanchiry divenir pàle 3 smpallidire ) 

diventire finarta g.t fmortciire. 
B'anchisg enterme de cuifine è fare 
rivveuire è iutirmine di cucina è. 
Blanchir devant un autre » n'ofer 
rien die è ammatire + 
Blanchir des toile$ a { iméianedre le 


B. L E 


Br s ou bled , frominto $ { for 

! minta, biida y grano. 

Blien épic 3. didda infpica , moffe, 

Blé femeé pourle tourage , farrdzgine $ 
| Roba , 0 bidla (emindta per f.- 
rdszi, 

BIE de Turquie y grano di Turchia , for=- 
mentine gialle .. 

Bié Sarraziny Saggina ) mélega ) min 
lica y, f Sarasino y formentine ner) .. 
Manger fon blé en herbe, f man. 
ger fon revenu avunt que les ter- 

Met 
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mes en foient dchus è mangidre ill po y + Metaph. métterfi 4 gran 1i-[ Bobbio, Villedu Milanoîs, Boibia , 


grano in erba > mangidr l’agrefo agiù-| febio, + Città nello Stato di Mildno, 

ano, mangide la ricdlta in erba >) } Blocage s cu blocail x ciment » cì-| Bobine 3 { reerbitto di legno tondo per 
i. mangidrilfuo prima del tempo . Les] ménto, mafe. dividere la feta da'fili d’oro » ed'arzin 
bleds commencent à pouffcrzle biéde! Blocageux , pifno di ciménto , to, rochétto » cannbne è mafe. 
fphntano. Blocifi è petit fort, fertize } efferigre| Bobo » parole d'enfant 3 piseolo male, 
îme , pallido 4 fmerto ) mafe. per firingere una Citeà . | bagatélle è bazaiubie > gnalfivézlta 
me ) pallida , fmorta , fem. La|Blocusy circonvallazione y Aringiménto} male. E 

bléme au pié du cheval $ f4ngue cor) di Città , Blocco. Bocage » Belco è dolce delia > Bofedzio , 
sétto nell inngbia. Un peu biéme 3] Blois, Ville de France y B/08:,t Bloè,| Voici un poli bocaze 3 queta è an 
palliditto 3 4 fmortolitto, mafc. Un| Città di Frénela, Bofchitto gentile y { piacivole 3 delia 
peu bléme , palliditta > + fmorto- Blond , Biéndo , mafe. zidla . 

litta , fem. Blonde , biérida ‘ fem: Bocager ‘ bolcajudlo , ba leo: terios, mafe. 
émiry impallidire . Blond doré » dicolsr d'oro, Fable bocagere » fdvola bofcuriccia ; 
emiffement , impallidiminte , mafc.|Blond d’Egiptes neros Biindocomeun] fem - Li 
sreau, animal connustaf@s t/pé| lino Aleffandrino + ocageux » Bol: è + Holchergidnte 3 
zie di porebitto feludtico , mafe. Blondelers Siondeggiénte, mafe. Pogfie bocagere , £'gloga , 
ellé 4 ferito è piagdto . Blondir » dévenir blond » Biendeg-] poesia bofearércia + 

ellé d'amour, invegbitày inwamo| pisre. Bocals Soccdies } hanfer leconde ) 
rata y 0 imbertendto, Blondirs rendre blond , far, BiSndo . bien boire , alrar il beecdile, 


efféd mort 3 ferito a merte. Si je fa-| Blondiflant » biandeggiante g mafo. etlBocan, bordel è dordél'o infame. 











veisaumoins qui m'a blefé ) fe] fem. Boccafliny B:ecaccino ) { forte ditela, 
pifi almen , chi m'ba ferito, Blocai! » blocage » ciments ciméntos] mafe. 
mafo. Boc , vafe àùdiltillery Bi:cia da dif» 


efter, ferire y piagdre y impiagdre + 
effer, offinler, oféndere . 

Blefferl'honneur , affndere l'onére, 
la ripwtazibne » Se bleffer è qui fe 
dit d'une femme qui fait une tauffe 


Bloquer , + Jerrdr i paff d’ una Citti lire. 
per privdrla d'aiiti , ferrdre y chii-|Bocon g morceau panr empoilonner ’ 
dere y } affedidre, blocedre uma Città.| boccine di attoficare g  bocesrcino 
Bloquer une Ville, Aringere è affedif-| per mandir in un alteo patje y da 


couche > ‘feencidrfi + re ama Città . «avvelendre . 

effers false mal s formale 9 far do-| Bloquer s arretery fermare, arrefidre. 

lire y addolordre y caufir dolére. Uni Bloquily fortino di legnime . 3 OE 

foulier qui bleffe p una fcarpa s chel Bloqueaux » artifice de feu couvert 

fa dolérey + che fi male, de lame de fer , /qudrcia fronti. Oemey Bofmia + Regno di Cer- 
affer d'amour irvagbire g + v. im! Bloufe, de billard , Buco di résecbio . mdniay tem. 


bertendre, Qui eft bleifé d'amour ne 
craint point lesautres plates , «hié 
ferito d' amerdjo firale, d'altra pidga 
min femme # 


Mettre dans la Bloufe, méttero nell Boémien, Bo/moy 2/rgarsy mafc. 
buco. Ilelt dansla blonfe , en pri-|Bocmienne s zingara, fem. 

fon Li è al rexzo y T è im qibbia . all Boete ’ fedtola , fera. 

ombra, al frefco y «alla firetta yin pri-|{ Botte ùtabac , tabacchifrasf. Petite 


effure , ferita y piésa . giine. Boére, featolino, mafc. } featolina + 
ets àdemi pourri, fraeido y mezzo Boéte de fenteur » fratolimo d'odbri, 
marcio g mate, Fruits bletsy frutti LD Boctes à mertre des onguents, nf» 
virzis $ frécidi , troppo mathri. Utto $ + featolina d'angnizte, 

:ttes herbe potagere » difta , Zif- Luets fleut 3 For diraccarta» Boereyenchaffure y incafratira, fem. 
tola, fem. Bluette » étincelle y favilla g fein-|Boéte d'artillerie 9 vola, brava. Pil 
‘us farchinoy erléfle yazzirroy mafe. tilla, ce qui fe charge ì bogte i pra di 
ue, turcbina , celéfie g azierrastem.| Blutters sfavillire ; feimeitlzre. braga. 


»uclair » twrebino chiaro y sbiavéto y 
+ rurehimafiro-sbidro o 

i mourant è furedine morto , turebi- 
10 sbiavdto $ + turebinifiroSmorto, 
suàtre y che ba del turchino y aceliffte- 
ndes , &lindeiy 1 fafeine $ plur. 
‘em. + fafcinttte di legna per abbru- 


Bluteau» tamisy Buratello > Furdtto | Boéte dans laquelle on recueille Jes 
$ tamfsgio , fetdccio y mafc. Faifeur] voix, 46/cla 9 Ove fi richeltono le vo» 
de bluteatx , cOnczia buratti, mad-| ciy + voti nelle Elazioni, 
firo di Fursttiy  fetaccidjo y burat-|Boéte duchargeoir , cafitta. La bos 
14/0 è te aux cailloux, la prifony ed 

"fe è) arre- 

Rluter 3 Safer y tamifé» > barattére 3] ve ) prisisne $ + Metapb, cdbiia . 

abburattdre y Saffer $ dicefi di piétre.| Vin qui efl dans fa Botte, vino sel 


ib. Tamifer è dipéiveri. B'utery dil (navisirey } netta fna fo za» Dans 
Farina s benchè fi adbprin indiferen-| les petitesboîtes, on met les bons 

B LO teminte» onguents , mellefedtole piccole fi né. 
"a Bluterie $ Aurattaménto è fem. '* vano i budni wnenénti s oli nénini 

» Loe y tronc de boisy zorce, eep-| Bluteury Aurattatire , mafe. piccoli fono anche robisfi . Faifi nà 
po didegno è mafc. Bluteufe 3 Burattatrice è fem. boîtes , featelire, mafe. die 


)cs chofe en grosy fotéley + na) Blutagey bluterie , #urattanicnto y + Boéuf è deve è Bue s benf 
rola alt’ ingréffo + Burattor'ay fem. : 


1 d’oifean s giccia è + eréccia d' x» Ot 


vccello. Enbloc, en grosy all'in B0B BOC 

‘riffo. En bloc et entasy tutt ir Otau A 

b . i ù è }iauy union de devx tranché 

Hime > Svvesblo » Mettre la pista Obeche tuiau d'un chandelier ; Erdélloy (nea di aerei, 

ur le blocy mértar ’a telta Su"! cop- canna d’emicandeltére + Bciau sSndélle | $ Le gros prin 3 
’ 


bo. 


to BOL BOI "BOI 


dojau cmeum è Budélle cifeo . Lecris{ Bois taillis > miechia è 4 guerfio daf font'boifés , ou boiffésy gi? ape 
des boîaux » id gorgoglidre delle bu.| tAglio. partaminti fono intarfati di le 
dilla Bois de vigne » Sarménto. gno . 

Boiaux è faire des cordes d' inftru-|Bois d'aloè, /egno d'ulò . Boiflier 3 dado piantbte di beffa » 
mens» Budilla minite da far corde|Boisde ‘charpente, kgnéme, degne dal Boiffon > sevdnda. Agréable boiffon $ 
di frumenti + TI l’aime comme fes| far fabriche. dolce bevduda . Cette boiffon fait mal 
petits boiaux , 2° ama Jwifcerata-|Bois de coupe p degne di teglia - au coeur, quefta bevdnda d Aomacbi- 
mente. Ila totijours un Boian vui-|Bois d'efquine , pourdeco@iony «bi-| vole. 4 
de , ba fempre un appetita grande | may legnodi China. Boirement > ropiecamfnto, mafc. 
+ nom è mai fézio . Racleur de bo-'Boisfloté , /egno di edisere , legno ba-{Boiter, wspicedre . Il boite des denx 
iaux 9 cattivo fonatére . © eft une| grato, cdtez , 16picca d'ambs le parti, } è 
ehambre comme un beîau » è wma Bois de corde) degno mifwrdto , Jeguoo dil firoppidto del tutto. 
chimera lunga > e firetta . Tirer les] garto. Boiteux » zoppo, mafc. 
beianx hors du corps ; fvemtrére |Boisde marrein , degno da fabricdre y le-|Boitenfe , coppa, fem. Il ne faut pas 


sbudellére . 


Poileau , Brvil'acgua s Bevitér d'argua . [Bois d'Indes , bois violet » /erpenti- 


+ BPevilkegna è è dnsora il more d' mna 
nébile Famiglia d' Itdlia , 


Boire , Here, bévere. Pref. bois è pimè.|Bois de moule, Zegnd di garbo . 
Pesf. s.|Ioispuant, /amdcebio , fumdcco . 


bauvons . Imp. bevois . 


quo digarbo. 


clocher devant Je boiteamx , mon $i- 


Sbqna ular furberte con fimbi $ mon bif$- 
qua voppicdre avdnti agli voppi. 


BOL BOM 


mo, + forta di legno vivlaceo y che viéne 
dalle I'udie, 


beos. Fut. beuvrai. Opt. pref. boi-\Bois faint » gaiac 3 fegna fanto g 1 BO s bolus » Soreéne s doleg mafc 


ve. Imp. beufle . Part. pal. beu . 
‘+ Par. pref.0 Gerund. benvant. 

Boire a la fantés farbrindifi , bere alla 
Sanità. PapierQqui bcit yy carta) che 
tira l'inebiéfro » carta y ebe fuga l' ine 
ebi6fro y che beve l'inchiiftra, 

Boire (urfon manteau, l’engager ; 
lufeidre în pegno y impegrsro il ferra- 
judlo per bere. Donner è boire fans 
moliller Jesdents s tirdr corréggie è 
profunodr colle coréggie È der da bere 
fenga bagndr i denti . 

Boire un coup ù la kite, fracanzdre 
17) forfo + 

Boire fa faure , Bé:/elay | erédere fa- 
cilménte. Ilbeit fa fante $ fe Za be 
ve. | crede con troppa Ffariltà. 

Boire fon mors, fer la briziia, + avi: 
pazienza . Ti boircit la mer & les 
poiffonss farfbbe a bere co'noviili 4 
t Beverbbbe l'Ortano + 

Boire fon mots boire fa bride, Bere 
La brigliay | avir paziinza colla fwa 
forte. Faire boire une étofie 3 far 
punti y che firingano è | cucire firin- 
sindo. Leboire, l'aftion de boi 
rey ilbore. Jla bf, il en tiene ; 
ba cecrdto l'erfay + ba empito il fue 
barlé:to. A chaque coup qu'on bu- 
veits adogni bevkta y $ adegni bic- 
chifro, che fi bevéra, 

Bois à bitifer , da legna da didere ; 
fem. 

Bois, duboisy sl /egnos le legna, } 
della legna , 

Bois, teut forte de bois, legnéme , 
ogni («rta di legni 

Bis, unboîs , #ofeo y felva. Unbeis 
toufu, sofcoopdeo, + folto. 

Bois agreable è Hofco diletifvole y f de- 
linibjo + l 

o is delity /ettifra, fem. 

Bois en érat è furpied,, 4lfere vivo, 

Bois mort, 4/bera smorto . 

Bis dectrfs /ererma di cervo, 


vulzd gajdceo. Train de bois ; zat- Bol d' armenie s dolo armeni» 
tera, tem. Marchand de bois, de-i co, 

andro. Mercdnte di Legui y mafe. Bolducs Ville debrabant » Zoldur 4 
Long bois , picca, aa y ldncia ,| Cittàdel Brabént. 

Fendeur de bois y/pasca legna 3'Bologne y Balégna, + Città faméfa d' 
fpezza fegna è mafe. Haut le bois s| Itélia, nello fato Ecelefiàfiro y e db 
enterme de Milice , alta la picca y|] Fréncia in Piccardia. 

in liugudzgio di Guerra. Je fai de Bolonoisy Bolegnéfe , mafc. et fem. 
quel bois il fe echauffe 3 fo guanto! Bolonois è monnoie è Solegnivo è me 
pela lafua lana $ fo di qual piéde e6p-| néta. 

pica > $ foquantowale , epefa . Som- Bolzan 3 Ville d'Italies Bolednoy t 
mes nous dans un bois: quand à| Città d' Iedlie. 

l'hétellerie on cempte trop, al Bombance, pard/a antica gede fignificss 
baccano mon fi faribbe quefito, + fia-| fafto, /pefafovirchia, tem- 

mo tra è Barbari . wando il conto) Brmbarde , bombdrda, tem. 

nell' Ojterie è alto . Coucher fon|Bombarder , somberdare è fpardre la 
bois , abbafdr la lincia . Charger] Bombérda. 

de bois, donner des coups de bi-|Bombardiers Samberdifre , t bombar- 
tons # Bafondre » { ‘caricdr di le-| dita, mafe. 

gno verde . Porter bien foa bois ,|Bombafin, cotton » Sarubagginay fam- 
portar ben la perfina 9 portdr ben| Baggino. 

la vita. Ye fuis du bois dente on|Bombe, somba, fem. 

fait le vieilles è + je m' accom-|[Bomel, Ville du Duché de Gueldress 
mode de tout $ /f2 co' frati , e] Bomel y + Città y 0 Dusdto nella 
zappo l'orto , m'acsémodo a tutto | Gbeldita, 

Je fuisdu bris dont on les fait » 

Sono della medifima nathra $ è condi. 

zione. Ne favoir de quel bois faire BON 

fiéche s nonfapér deve dar il capo, 4 

0, dhe fare. 


\Boiffeau $ ffafo 3 feorzo 3 mafe. Un Bor s bugno , mafe. Un bon hom- 


mes un vieillard , um vdecbio è 

- . , 
mafe. Un bon homme ( per isonia ) 
breco cornito + Ceft un bon hom- 


demi-Boiffean , mezzo feoreo y mex 
20 fidio. Mifhra. Il n"y a guere au 
boiffeau , fe me fa poco alla groppa, è 


cola rara , | nanfempre chntano i Rof- 
fenubli. Ha mangé plus d'un boif- 
feau de fel avec lui, è an pezzo 
che lo conofce g ba feco mangidto un fd» 
je di Sale, 

Boiffelet ; petit boiffeau , pierolo Aid. 
jo, mafe. 

sing s chefagliftaj ) mabfiro di mi. 
Ure, 

Boiler , une chambre , $ boiffer , c4- 
mera di legno , Les apartemens 


mes un homme fimple , è un fciée- 


‘09 + wn'eléceo, left trop bony è 
troppo facile , + troppabibno. 


Bon chiérien » poire , &rén erifiino y 


+ (pizie di pere . A quoi bon ? « 
che pro? | per gual fine? Aqui bon 
lui femble è « chi gli pare . Tenir 
bony farefodo 3 Mare fermo , e fal- 
de, + reffdr coftante y batter fw") fi- 
cino. Tout de bon , da dovfro ; 
avv. Oh bon, chè, avv. Aa 
e 
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CON 
le l'affare , mel miglior dell'af- 
‘ gré malgré qm'ilenaity a djpét- 
3 Juo, malgridefuo, t a (no erp 
‘aenbre. Leboneft, il bel è, } il 
uso, Avoir du bon y avoir; de 


BON 


fidermaminte > } lesserméntey [ene 
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netta . 


1 rifefiéne y A'ttendre la balle am Bonne-graee , Sudua piizia. Te croi. 


bond, attendre [' heure du bergery! 
ajpestdr la \Prmccidta 3 ajpettàr la) 
falla al balzo y } atténdere il fuo 
to!6a» ° 


cite g avanzireg $ avdime 1 avdwe Bionde, cbiafa, candle y chidue. 
e. Dubonbon ) parole d'enfentyBondiry faire mn bond, Balzire. 
lelle emeibe y di bnontnsa . Savoir: Boniir) {aurer, feltérey balzire. Cho- 


on grey veddr con Gbit , Faire 
on, cautionner y farficurtà , Les 
3on Hommes , Frati Mininiy c' 
(t un Conventde Minimes hors de 


Paris, il (Convento dii Padri Minit|_ pafdne, 
ni dell'Ordine di San Framcl/;o dii BondiTement y Balzo y riwbdize è { 


Miola , vicino a Parigi , fi chikmane 
nia Udmini, 

1% gros » belle s egrofo. Faire fon 
00m jours commaniza 4. I y fait 
10 , vi è qualche ccla da quada- 
udrer Two qualeie cola da rifi- 
dre. Il m'yfait pas bon, non v'è 
siente da suadagnbre g È d'avan 
dre, Iin'elt pas boa ù jetter aux 
hient, nu da cani ) 4 mon è di 


Bondifement d' ellomac 3 comme 


fe qui fair bondir le coeur, cela de 
maibi vole ’ i mei bla » fatti dibla , iu-| 


rai powr lors étre dans vos binnes 
graces ) /Alimeré alliva d' avir fatto 
Felice acquisto della fua grizia ». Se 
conferver dans les bounes graces de 
quelgu’un , conforvirfi nella grazia 
d' musy | confervaro | amicigia d' 
nuo. De bonme maifony di buéna 
caldta y 0 fam'zlia y t di buéna nd 
feita < 


gréta. Le coeur me bondit è i/ewer Bonne voitille de galere 3 Sussa vé- 


ri 
ì 


mi fi corambve ) | 'iutenerifco di com 


sbalzo ) mafe. 





ciéue di fiSmaco ) t turbaminto di 
fimacs . | 


Bondi®fement de coeur, ndufca è falle» 


vaziéne di cuore‘) | auticuére . 


Binlony bouchon, tarseria, corcésey 


mafe. 


Bondons le milicudu tonmeauy cee- 


ebce > cocchikine y turdecio + 


ettde per nigate» Il n'e fi bon qui! Bandonner) corconfre s twrdre. 
ie faille s era dl Preto all'Altdre yi Bondrée, goiran, onfeau de proye, 


qui bon 


neidmpa un Buon cavéllo . 


grifigno ) + westlio di rapina + 


gliay } uéino) che mende sè fteffo in 
gulira. De bonne volonté » di Bué- 
maviglia, volentidri. Item y di baéna 
volentà. La donner bonne , pian- 
térla ad uno è 


Bonneau è indiquer | anere ) guri 


pélio + 


Bonnements | d'ume maniere bon» 


ne & fincere $ ou d'une maniere 
incertain® , Suenamente > alia Budo 
may avvérbio. Fenefcai pas dome 
nement yy now £0 veramente y Mw J0 
afdtte , + en so di ficaro Il ne faik 
bommement, que de partir) + tout 
Al'heure 3 adéj0adifo è partito, ped 
certo + 


achete ben le boit, edi più fpenw-{} Loneval » Ville du Royaume delBonnet, derrétta, Petit bomnet y Zu- 


le meno Spende . Ce qui eft bon ì 
srenlire ell bon à rendre , quel ; 
be fi piglia fi può reftituire . C* eil 
in bon gros gurcon è è um gievinit- 
o farte , € gaglidido *s Un bon 
oup de poing s n prugne fede. Un 
ion fontfler , nn Badno febiife 4 
nale. t qua Buda gnancidta , UR 
on jour 3 ema fefta grande , Fair 
e Ban s mener bon y donifedre ) 
f mittere in erédito 4 creditdre , 
enér buén conte . En lwi faifant 
son è Eonifsdndogli g | dAndegli buon 
ridito , mettPndogli a erbdito, a buon 
mis. 
1ac8 > Bonscela , tranquillità del ma- 
e. Faire bonace fur mery albona: 
Pdl » 
races douvy manfulto y bondecioy 
affabile . 
1ace) douce, man'afta. 
\aventure, mom d'hemme , Bs 
raventirA y nome d'nimo. 
id, bal, ra. Du premier bond; 
i primo balzo + 
id de cheval) falto» mafe. Fanx 
ond de balle ’ balzo falla 4 mafe. 
‘aire faux bond à l'honneur,y veldr 
lù ofchi all’ enchd , t nen avér 
igudrdo all'onifia y al fao onére + 
‘aire faux bond, t faire banque- 
oute , errdre ) mangdre , fallire + 
intte bond de volée, di colta 4 
i rimbhlze. avv. Ceia el du fe 
ond bond , ad5Jo non vale, nen 
più tempa. Autant ile bond que 
r volge , alla Spenfierkta 9 incon 


Grenade , Bonevi/y Città del Rigno 
di Granita . 


Bon-henri s, herbe 3 ferpentina. 
Sonhenr s felicità 4 vemthra 3 { for- 


tana > fem. Il eft bomne heure 4 
# di buon ora . Le bonbeur veus 
accompagne » //te fortuudto ) $ fid- 
te amico della fortina . Je n° ai 
point de Bonbewr , men fo fertà- 
na, + fono sfortundte. Le Bonhen: 
et de ce cOté-ciy Za fortbna fia di 
qua. 


i Boni, Vi!ledeFrance;) Bond Cit- 


tà di FrAncia. 


Boniface , Bonifécir» mafe. 
t Boniface, Ville s et port de Mer 


enCorfe, Bonifdzio y Città ) e Porte 
di Mave în Chrfica + 


Bonifier , Honiffedre s + mé:tere im eri- 


dito, tenér in Buén conto. La bon- 
ne avanturey li /monaventàra . Il 
s'eft fait dire la bonne-avanture, 
s'è fatto dire labuona ventira , s'è 
fatto farla rivoluzione della fua ma- 
feita. 


Bonne, Ville furle Rhin, audefus 


de Cologne, Benna, + refdimaa de! 
Seren. Artiutfiovo y e Elettére di Co- 
lénia in Grrmdnia . 


Bonne, Ville d' Afrique è dont Sr. 


Auguftim à é:é Eveque , Bene, + 
Città nellì A frira y Pdtria di Sant* 
Agsftino, 


Bonne 4 AuSna , fem. Agrett. 
Bonnes-dames » he:rbe 3 atrfhice. 
Bonne-grace d' un lit , cortima pie- 


cola verfa il sapo del letto 3 bandi- 


Bonnete , fortificatien 


rettime + 


Bonnet de muit , Berrétta da notte. 
Bonnet quarré ,bérretta da Prete con ques 


tro corna . Prendre le bonnet, fe tai- 
re Dodtewr > addottordrfi y favfi Dei» 
iére . 


Bonnet de prétre è hesbe » Spézie di 


petromciéno. Il a mis aujonrd hui fon 
bonnert detravers , non è oggi di fui 
ma véz'ia» Porter le bonnet verd 
bavér futto colfibue + de' fub! beni y del» 
le fme fucoltà , Ce fomt deux tétes 
dansun bonnet » fewo carme, G fin 
guia» 


Bonnet blanc 4 blanc bonner , sm 


legno sîì tima mazza yg 6 uha Maggi 
sà nr legno . Un coup de bonnet » 
falut > sberettàta , + faliuto, ma- 
fenlin. 

bonita bj + 


[ebzie di fartificagiéne , fem. 


Bonncte, volle, veladfe. ; 
Bonnetesy morceaux de coiles qu’ on 


ajolite aux grandes , gifinte, 


Bonnetier, Berettàro , mafe. 
Bond, Bontà. fem. 
Bonté d'un Prince, d'un Patroa » 


benignità d'an Principe y d'un Pao 
drine . 


Bonté de | a'r y falwbrità dell’ dria . 


Vousaurezia bonté, wi piacerà 3 è 
F. S, fi compiacerà . Aiez la bon- 
ti < f compiacerà V. S. } pidcio 
vi di orézia. Vons Aurez la bon» 
té > farite continto , fi compiaserà 
V. S. + vi contenteréce , Te pren- 
drai fur moi la reconnoiffance de 
vbire 
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Bvdtre bonté , in me fieffo ricontfee-" Border un chemin de foldatss erdin4-, Botrache ) heibe , Sorrdggiue 3 Forrd» 
và gli Pitti della fua fomrma beni-| re i foldd:i lungo il cammini glungolal na; È era, fem. 


quità. firada + Bi:sache è bouteille de cuir 3 derde 
Bonre », €toille, Boétey fella. Border » environner , circondare , }| cisy borrdecbia, fem. 

Boquillon è coupeur de bois , deca-| circenvaltive. Les fofezqui bordent] Borrasy borrax s serdce y mafc. 

judlo 3 mafc. le jardin, i fogi che cirebudano il 

” giardino, | ifofi dai gnali vien cir- B OS. 
B OR condé;o il giardino, 
Border lesrames» alzdrairemi del na- porse» co ou bocage è dofebitto 3, 
Oraxs $ mineral qui fert d fou-]  vîgli», ehe mon fi vada più avdnti . bofeo, mafe. 

‘ derl'ory foudure 3 bsrd:e. Border lesarmoiries , udogdre ) f dor-|Bofel , en Archite@ure » pamtéilo 3 
+ Borchoim » Islede Suéde ) I'jola di, dae. mafe. 

Suéaia + Borde:eau, + livre de Caiffe pour|Bofnie, Provincean Midi de la Hon- 
Bord, extremité, efremità, fem. le Marchands , memé:ia $ $ d-| grie, Béjnia, Provincia d'Ungheria 
Bord de riviere y riva, ripa, (ponday| bro di Cafa per è Mercdnti y ca-| Anfrdle. 

drgine y lido, mafo. tdloto è mosa > memoridle y libro di Bofphore , detroit, Bé.foro, mafe. 
Borrtd'un vafe, d'un plat , orlo. meméria. Faites en un petit bor-;Bofqnet , petit bois è dofebétte, maic.. 
liord de chapeau 3, ala di cappéllo. dercau s fagene una moticélla y + uma| Botquillon , de/sajublo è mafe, 


Bord de chapeau, bordure ; giro, {| meméria, Boe ) gobba... 
erla , bord». Le bord relevé d' un Burderie , petite metairie 3, capduna 31 Bofe è relief, vilifoo. 
follé , efglio s orlod' un foffo. cafine, preeéio > fem. B:ffe à diltillery dofa ) bécda | da di-. 
Bord aubas d'une 10be , erla , pedé- Barfort» Borgfé.te vicino di Minicva . filldre .. 
«ma. Du bord pour border une robe, Bprdiery villéno 3 { contadino. , ma-Boffe, tumeury tamére , Bugna ) Bro. 
orlo è mafc. fettbecia . A bord y «4! fculin» | qub.ola .. 
terra. Buboridela Seine) in ripa Bordiere y villbna $ f sontadina., fem.' Bite d'arbre 3. mode d'dibero 





alla Senta, iBordure , ornément è frégio , t er- 'Bofe de cerf, corno , che comineia 4a; 
Bordà bord, viefuo a ferra .. uambisto, mafc. fpuntdre. + Ouvrage relevé en bof- 
Bordi de vétement 3 /ereto è orlo di ve. Bordure de tableatta cormice è fem. fe, + laude fatto di-rilifvo. 

fe. Etre fur le bord de la fofle + ;Rongare d'armoriesy adéshi, | orls , Baffe de cuivies cu boffette fur les. 

+ dere piùs de la mort, é#ere cadi» freg yeuxdu muler, piafiré/la $ bérchia 

co, ifere molto véecdro, + éfere col Thi de foulier y gira orlo, mafc.j $ dirame, che fi mette acednto degli; 

piè nella ff. Il a la mort tur le Boreal ; doredie. i diebi dei mali, 

bord des lévres $ 44 /a morte fulle Boide è venty Ebrea ) { Tramontina, Bolle de terre è micchio, di terra è, 

labbra, f è perandir è far dell'er vento, mafc. i mafce 


Bi al caudilo del Gonéi!a + Sur le Boigney guério, È ciéea d'un é chio y Bolfe dela pefte-, 4nghio, mafc. 

bord du chemin , nell'eîréfmo del mafe Changer ion cheval bo:gne Roffelery imboffzie. 

cammino, }, della frada. Les perde è unevengie, anddr di mal in péi- Boflelèuie , imbofatiira 3, fem.. 

mis parurent fur l'autre bord du! gio. Esufillexe borgne , ffrruga cen Bollette, petite bolle, gebbima , goF-. 
Heuve, compdrveroi mimici fu 1" op | unfsl purtéle . ha piccola. 

pérafponda del fisme. Jufques fur Borgneffe, + femme qui n'a qu'un.Boffetre ; petite tumeur:) piccolo tw- 
ie bord du, tofîlé , fina al labbro deli ocil , guircia > citea d'un Gicbio,fem.'  méie 


fifo. i Boignety, lofcbéetag guereiwo, mafe- | oMletteen la bride d'un cheval> #ra-. 
Rordage, riva 4 (ponda è fem, Bori:ttene , on Niéper , fleuve de Mo.| chia, | piafrélla di same , che fi- 
Borde ) maifonnette ) capsrna y cafis' fcovie i et de Pologne , Boriffene. ,! mette alla briglia del cavdlo, 

no, Mafc. fine di Myliébra , e di Polbaia, Bolfette fur un livre 9 birchis 4 i pis. 
Bo:de » Ipondeggiàto , orldto. «Boinage) termimazigne di campi y fem firélia y che fi mette Sopra. d' un li- 
Bourdeaux, Vil'ede Fiance y capita- Bo'nal y raiondemicl, favodimifiez) bro. 

ledela Guisnne, Bordros. mafe. Boffxttier , faifeur de bollettes g mul. 
Bor del: + licuinotame, derdéllo) lupa- Borne. términe y limite, +eonfine,m.! fio s che fa le bérchieg mafe. 

uffa, mafe. \Borne de muraille, riséro, piétra per Bolli, gobbo , mafe Il eft tortu. ec: 
Bordelage » pattanerta 3 + porche sontervate le mura dulle ruote. - bofus è gobba , e florto + 

rin. IBurné, Simitdta) pare. mafe. Boflué , gobba, fem. 
Rordeler. » derdellére ; sborde!ldre 3'Borude , limitata ) part, fem. Boifuery for gobba, incurvdre .. 

Conrir de bordel) bordell4re y bor-'Borner ) limitire. ; 

del'egg dre y 4 puttaneggidre. iBornery tesminer) termindre , } BO T 
Bordelrer ss dordellifre, mafe. Coureur)  mitsre. 

de bordel è bord Miére ) mafe, Rorner, environner, circondéie. La Ot» fiorto. mafe. Pied bot , È pif-. 
Rordeliere , putténa di bordéllo . hate qui bordele jardin tontà l'en- di fiosto ,, forpiara. 
Bordelois, raifin) aséfe, agréfa. + toury la fipe, da cui viéne d'egnilBotanomancie , augure par les her-. 
Border, doidie, orldey (pondegziare | parte elteinda:o il giardino . bes , Boronemazia è aughirio dall'e-. 
Bpiderun folle è fire un bord , fa-|Bornenry linsitatire, mafe: be. 

re la fnonda a4 un fofo + Borneo, Ville, ee Royaume d’ Afri- Butargue., ceuts de poiffons. falés .. 


Border une juppe » erldre una. veffe.| que, Birnfo,) Gitsà y e Regno nell bottdrga ) avi di pelce (aldti , fem. 
La riv die elt bordee de foldats s} Africa. Item Pormi, ceva Terra yroffa!| Bite, taiffeau, mazzo, fiislio. 
feno vrdindti & foldati lungo ill in Valcambzica nel Tersité.io di Bréfcia|Bore de foin y faf5lla, + marzo di fi, 
e i in Itélia., MILE? î 
di 


BOT BOU 


Bite de corde d’inftrument; gavetta, 
marzo di corde da fuowd:e . 
Bote en faifant des armes » dotta 3] tite Bouche , + nepointdifimulery 


nom difimuldre , { procédere alla Îi- 


Je veus le dirai de bouche; ve to| 
dirò a bocca. Ne taire point la pe-!{Bouchon , laverte è écurer y fenrare 


| colpa . Tirer une bote ) allunza- 
re nna botta , + un colpo. Ala 
premiere bote , «lle prima betta ) 
+ 4! primo colpo . La botafecret- 
te, en fait d'armes ) “il rappello 
ne. Les Maîtres d' Armes » pour 
tirer une dixzine d' Scus de leurs 
Ecoliers, ne leur enfeignent ja- 
mais la bote fecrette >» i /efermi 
téri ber cawdre gnu decina di /cudì da. 
qli fcoldrry mom infegndno mai Lene a 
Fare il cappelléne » 

Pore d'ail, cu d' cignon , rie d 
Agli Ì 

Bore de raves , mazzo di radici , } 
dì rape Des botes , fivéli, plur. 
mafe. Une petite bore, botine » 
Piwalétto. Une bute , amo fiivdle > 
mafe. 

Bud, Aivals:oy part. mafe. Un che- 
valqui va d la bote » caval, che tira 
allaf:fa. Sion graiffe les botes d' 
un vilainil dira qu'on les brble , 
Je fi fa piacére ad un vil'dno y dirà , 
che fe gli fa torto. Petite bote , pe- 
tit faiffcau 4 mazzétto >» faftbillo > 
mafe. : 











bera. Fare la petite bouchey + af- 
feer de faire paroître qu'on a la 
bouche petite » comme les femmes 
four, far la bacca prcioina y } come 


BOU 


cio 4 mafe. 
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cino > feurracino $ mafe. Servir de 
bouchon , étre pendu ) fare en pri 
2blo , | far ilcollo della cicdqua | Au 
bon vin il ne faut point de Bou- 
DI > al buon vin non bifira fra- 
fa. 


Fanno le donne per parer belle. Sujet! Bouchonner » frotter » fregfirdre > 
à, la Banche 4 go/éo, mafe. Sujet-| foesdre . 

teà la bouche s g /8/a /eecérda ) t | Bouchonner , donner des gourmadesy 
Il n'a ni bouche ni éperony $ Oni dareferuenéni , darpugnr. 

ditcela d'un homme de peu d'ef-/Biuchomner, firsfinirerméio , mafe. 
prit 3 mon Ba nè fatti nè parsle y non: Bonchonneux è froppéja , mafe. 

ba cervélio $ È nom ba fale in zucca .t Boucle y fibbia. Une bene d'acier 4 
Large debonche , étroit de ceintu-| una fibbia d'acridi;, 

reg larga di mano y fretta di cinré»|Bouclesde chevenx , an-fllo. Serrer 
ra. Fermer le bouche à un jafeurs] labeucles retenir, rinuérey ter ér 
por frena ad un ciarléne y $ adunfane| forte, f fermo, Cheveux Beucies, 
fune. Fermer la bouche s faire] capéili amelbati, ” 

taire > far tacére y impér Ylénzio .[Boueler, mettre la boucie è «ffigsit- 
Faire bonne bouche » far Smon fia-| res + agfbidrla ad uno , jouér un 
to. Garder pourla bonne bovche;| tour à quelgu'un. 

lerbar per far buon fisto ». Pour lalRoucler ,» terminers cdibdere 3 faldé» 
bonne bouche » pour le dernier ,| ve, finire, 

per giunta $ Y per falla di tutto”! re-{Boucler, ferrer 3 fenrdre st afftbid- 
fio. Cheval qui n'a pcint debou-| re. 

che 4 cavdllo sboccéro . Cheval fort|Bowueler le chevewx » inmarellare i con 
en bouvche s cardlio indbmito ) } pigli, Giceapilli. 

incapéce di freno. Cheval qui a ben-{Bouclerun marché, + le firiry con 


nebiuches qui eftdourx , { cevdl 
lo domabile s Facile dibocca , 
Bouche à bonche » 4& Borca 4 Borra . 











Boteler, mettre en bote 4 affuftellire, 

Boteler les cordes d'initrument, im 
gavettre le corde 

Boteleursy afafellatire è fensjublo, m. 

Boter, ffivaldre , méttere gli fiivali . 

Botine, ffivalé:tay mafo. 

Botine, brodequin $ 4orzaechino,mafc- 


B 0OU 


verfe ) caledre fupino . La bouche 
deffousy fonEne y avv. Grande bou- 
che » dorcdecia y $ Boccdzza da forno. 
Combien de bouches ». + combien 
de perfonnes ) guante per/bney quane 
1 teboche. 

pois» gros marteau de Monno |Buuché , fermé 3 tardio > ferrdto 

eur, grofo martélio de' Fabrica téri  cbilifo. 

di manéte y marteliéne g malo. Bouche clofe s paix paix» ritto zitto. 
Boic, becco, } caprone, mafc. Bouche clofe,n'en dis rien, rom parlary 
Bous fauvage è ico è + capro felvati-| nondirnénte, nonfar motto. 

ca 3 m. Erbe de bouc » plante , va/-!Bouchée è boccdne, 

vdria, fem. erba di becco» Boucher qui ené le bétail è macella. 
Baucan è bardéil 4 $ Inpandrioy m. 193 { miacelldjioy becedjo  beccdro 4 
Boucanery centrafsre il becoo + mafe. 

Boucaner y fecherà la fumée , infu-| Boucher fermery tarde, ferrdre. 
mire, + affumicdrey feccdre al fino | oucherle paffuge è tenéie il poffe. La 

Boucafin » -Bsccarcino g mafe» bouchere > Zu mae lidra > la beccd- 

Bouche Berra. ra. 

Bouche, emboucheuse » derca 9 fem.|Boucheriey macé/lo 3 Feccaria 3 femi- 
imbsccatitra + nin. 

Bouche à fen è becca da fubco + 

Douche vermeile , secca vermigliza» 





Boucherie , grande boucherie de gens, | 
i n ; A 
grand maffacre d'hommesy frase, Bouv:igey bouror » cifelu , tromià 


za. Petite bonche » decchino , bee 
ca piccola . O la belle perite bou- 
che ! 0 che Becchino ger:tile . Awoir 
bouche en Cour , t étre nourri aux 
tables du Roi, aver /a parte in cor- 
te » } godérilpistto in corte, Avoir 





uec'fibne grande , tem. C' eft nous 


venfre del prezzo y fipulér y fiabili. 
rey fermare > conchihdere uu me- 
rato» 


Tomber la bouche en haut è la ren-| Bouclerune cavalle , + lui fermerla 


nature avec une bovcle puur l'em- 
pécher de concerbir, «F##8:dre uma 
cavdlla, 


Bouclier y fundo, Frecebitre , m- Fai- 


feur de Boucliers , fendiia, mafe. 


Bouclier à l' Efpagnuoley targa. Gar- 


ni de Boucliery elipedto, tergdta , 
Couvrir de Bouclier , tergdre. Le- 
vée de bou.iers , vaine entreprifey 
impréfa fenza riufeita y Pvana. 1 fait 
Bonclier de fon ignorance y la fua 
ignordnta sli ferve di vipéro, 


i Boucon pour empoifonners dodae . 


m. Denner nn boucon è dire un des- 
e6ne d'aiteficare , Prendre le bou- 
cons pigliare il vellno , piglidre 0! 
boccdne . 


Bonder, gronder, 3romtolére. 
{ Boudin + famguindecio s maf: 
Boudin blanc » falfferia imprridles È. 
. ’ . è 
Boulinde, furgui.4cio, favono estto » 


Corne à boudin , f. bizzét:ex 


ne, mafe. 


menerà la boucherie , è um mendeci| Boves faro mafe. 

ai macéllo. C'eftune beu.herie ) é| Bone, pusd’upoltume s medreia, fem 

una frage y-tin mackllo. Bou de fer » crafle ) Jedria di ferro ; 
Bouchimbare, plante y ZarBa di der-| tem, È 
ro, 


| Boné de blé, berda + fem. Il Peli 


bonne bouche , étre fecret , «fer fe-! Bouchon è turd:cio) rafog mafe. 
. , I 
gréto . Avoir bonne Bouche , neiBouchon decabaret s frafca . 
rien avoiler , mon confefére nifute .| Bsuchon , torchen y firefandccioy fire» 


me comme la Bnué de fes fonliersy 

non lo fina riéntey lo Iprezza è fi 

ma quarto ge Srullo. Un lieu plein 
de 


64 BOU 
de Bou s cn Infgo fangbfoy + palu 
di'e. Tout rempli de Bouz, cepée 
to, vipiéno di fango. Un tas de Bo- 
uÉ ) ummentichllo di fango , 

Roileury fornére, fangdro , mafe. 
Baiieufe y fangifa, fena. Eau Boilieu- 
fe è bellétta $ acqua fangbfa, tem. 

Poiicux y fangéfe è mafe. 

Boiieux è fali de boudy lordo, piéno 
di fango + 

Boufante sbufinte » fuptrbo . 

Foeufard 3 ehe sbaffa. 

Boufée , sbuffaminto, 

Boufte de vents fellay thrbine y fol- 
lita, 

Boulfe de fen y vampa. 

Bonfee , enflire è gonfatdra. 

Boufée de ris, rifa , vifajudla. 

Boufement , sirfaménto, mafe, 

Router s enfler,y gonfidre. 

Baufer de colére, derageg andére in 
rabbia g ineblera, 

Boufer de rise , ridére alla [mafcelti- 
ta. 0 

Beuteux è sbaféntes génfo. 

Bouf » ginfe, gonfiéto, mafc. 

Boufi de colére g aderéto p fizzdto y 
part. mafe. 

Diouf de vanité , génffo di vavità, Un 
vifage Bonfi 3 am vifo goufidte. Des 
lévres Boufesy lebbra grofes e gon- 
fiite. Il eittout Boufi 4 e penfidto per 
tuttala vita y {$ bBail corpo tutto gin- 
fo. 

Boufie 3 gonfid4ta y part. fem. 

Boufir, gonfiàre. 

Boufifure, gonfattra , fem. 

Roufiffure 3 tumeur è tumire, 

Bowufon , sufére,s mafe 

Beufon de theatre è vanni s mafe. Le 
piemier Boufon sil primo zanni , 
Buféne. Danferles Boutons, #el- 
Idre ) mattacini. 

Boufonner » plaifanter 4 Bnfonsre 3 
fare il infine. 

Bonffonnerie » dufenerta , fem. 

Bunffonefque , duffentlio s mafe. 

Bcuge, petite chambre , camerino. 

Rouge» bougette , petit coffre,lé gia. 

Bouge d'un bouclier s ceppa g parte di} 
merz » 

Bouge , foufflet 3 mastice , mafe. Je 
ne Bouge du logis è fo Sempre in ca- 
Say non mi parto di cela. Ne Bougez 
point $s ne renuez point 4 nen vi 
partite g W.S. nen fi mubva. Ne Bow- 

. ge? point de là , new vi partite di la + 
Je ne Bougerai peint du logisa wu» 
partirà di calo, 

Eongcoir, petit ffambeau; ou chande- 
lierà main 4 torcbiéito, mafo. 

Bougers mévere. Ii n'apas Bougé, 
won 4° è meffo, 

Bovgeron 3 Bugiarime . Vieux bow- 
geron ) razza di Sugerbne, 

Bivigeronner, Fagfaràre. 


* 





















BOU 


Bonpetiers coffrier è Feglidray mafe 


Bongette , Zélgia 3 fem, 

Boupette, coffret y callitta , cafetti 
ma, callettine. 

Bougie de cire s candelftta di cera 4 


BOU 
deecntine è 


Bovillon de liquene bouii!ante, delloy 
bollislira, 

Bornillon du pot s Zrese , mafe. Un 
bouillon y anbrodo, mafe. 


tema. Pain de bougiey wfizio di ce-|icuillon avec des ceufs aux cerfs 3 


ra, tfficiolino di cera. Un bout de 


brodetto , mafc. congli vi. 


bongies sm méccolo di candila. Qn|Bouvillon d'habits 3 gonfatsre , ges- 


ne bràle chez lui que dela Bongie , 
non fi confama iu cafafua y che candila 
di cera . 
Bomgier , ineerdre, 
Bougran » foite de toiles + forte de 
gommée è Bneberdme 4 tela forte + 
Bougrande, herbey acutélla. 
Bougres Bagiaréue è mafc. 


Bougre de coquin » pezzo di Bugiaré- 


fibniy + fafto , pompa , Info nel ve- 
fire. 

Bouillon enbroderie ) onde, 

Bouillon de riviéres doMlicdme y caval 
Ibwe di fiismne + 

Bovillon de jeuneffe $ fervére di giovane 
tà » + Holiiri dell'età giovenile. 

Bouillon de colére , ardére di collé 
ra. 


mey + tocco difurbs , briccéno da ca-iBovillon de toile d'étoffe è Bnfr. 


peftro, 
Bougrerie s leb&giara ) fem. 


Bougreffe $ Buger6ne gs Bugeréna . 
BougrefTe de putainy petdrna bagerdna. 


Alabongrines da dugiaréne. 


Bomllament , ardenteminte è avver- 


bio. 


Bouillant $ dollfrte $ ardinte . Tout 


Bonillon, Ville de France, }& Du. 
ché dans la Seigneurie de l' Evéché 
de Liége » Bugliéne , { Città di 
Fdnzia è è ancéra una Sionoria vel 
Veleovato , e Principdto di L'ige in 
Fiindra. 

Bouillir è gros bouillons » Zo//fre fortey 
erolcidre 3 bollire a ricorféio» 


bowillant s Solient:fime . Tout bo-|Bouillon, plante » tal0 3 darldfa. 
uillane, tout chaud 3 caldo ) caldo, |Bouillonnement, dolliménti» mafe. 


| tuto caldo . 


Bouillant , prompt, srenta,prefosmafe 
Bowillant è prompt è emporti $ er 


dinte. Eau bowillante 3 acqua dol 
Inte. C'eft nn homme bouiliant, 
è tuttofusco y } tuttefpiritélo . 


Bovillant, coléiique  celerico è mafe. 


+ C'eltunhomme Bcuillant colé- 


Bouillonner, dollire è crofeidre , mon fi 
dice nel proprio fignificato y bensi meta- 
fériro. Le Sang bovillonnoit en for- 
tantde la plaie , Zollive il Séngae y 
ufeéndo della pisa + . 

Bouillots » feiunxfansanfe furles pa- 
leresy éugliéli di galéra y plur. ma- 
fculin. 


riquey 2 an nério colérico 3 wiolén-|Bovines, Villedu Rojaume de Na- 


te. 


Bouillement » dolliminte è mafe. Du 


Plesy Bovino, Città nel Regno di Na- 
pei. 


bouilliy dell'alléfo y { carmetoliita,Bonion è fleche , quadrélio, dardo 3 


Otez la foupe & apportez le bowilli, 


Saitta y freccia . 


levate la miniéftra y e portite intavélui Bouiotte è panier de rigcon ,s colapo 


l'altiffo. Un plat de bonilli, am per 


nido dicolémbi, 


to di carne aléfa y | d'elléfo, De la|Boulangety ferndra è forxd!a > partite 


bouillie , pappa 9 f. Eau bovillie è 


fitto, malo. ì 


arguacetta y fem. Viande bouiliie 3|Boulangere 3 foredra, fem. 


carne alliffa g fem. 


Bowillir , &ellire . Pref. Bovis . Pim. 


Boulangerie , bottéiga di fondro è far 
taria 9 fem. 


Bouilons. Imp. Bouillois + Perf.s.|Bouley Boccia 3 palla $ fem Jouer À 


Bonillis. Fat. Bownillirai , Ott. pref- 
Boville. Imp, Bowillifle. Part, paf. 
Bouilli. Part, pref. 0 Gerund* Bouil- 
lant. 


Bouilii: è gros bonillons 4 Zollire 4 ri 


corféio y erofciàre . Faite bowillir 
la marmite, paierles frais de cui 
fine ,s ciutar mella Spela 4 Far da 
Spefa, + terérlasuiiza in buén odé- 
re, Cela fert peut faire boullirla 
marmite , Serve quelo per la cnei- 
vay | è Insn per profundre la cui 
ma, Levin nonvean bout il vir 
nove alza il capo , iulitr 4 + fioraifer. 


fare 3 | vibelitve 3 vienécere . Faite 
bevillir , fafreconfommery far 2a 


la Boule , ginordre alla Iéccia. Jo 
uér à Ja longue boule » gine dre al 
le béccie a tuttotiro. Romd comme 
une bou'e , tendo come nua pela + 
A la Bounle-vbd , alla fiordita è JP(8- 
ferataminte . Tenir pié à borle è 
étre affidus effer diluinte , effi duo + 
+ Tenir le pié à la boule conte 
ume perfonne > ferer i) bastino elia 
barba di qualcbed&no » Tenir pied 
boule en joiant 3 miettére il pùcse a! 
Segno. Ma Vefprit pointu comme 
une boule , è più tondo è che una if° 
pas + è uwbdaideco. 


Faire bowllir un Beuillon, #:sfef-'Bouleau, arbriffecans Zitala sg (oof8 * 


+ elberdito a far delle frope. UN ba- 
lai de beultaus nmafropadi itola 


Dile 


BOU BOU . BOU é 


Boulerot, gouion » gé8dio , mafe. Sato uno sfrenito s foidto s dif iI fropriatirio dei podiri, Fonds hoe 

Boulefche $ filet » rete grande da pe lata, urdeliers ) fondi ipoterStà y terre igo- 
fede, Bouquin s chewreau , capretto, mafc tecdte y | poderi ipétecti. 

Boulet de canon , palla di caunéne.  «{Bouquin y odevr de bove > { edire di ourdin » poiffony /pizie di pelce ar- 

Bouletdechevals mecca g nodo, mafe.| Secco. Il fent le Bouquin ) sa di Bec-] n méto di gifeio , . À 
tapiilo. ca. 1 Bourdon de Peleriny Jordéne, mafe. 

Boulette, petite boule j paliétta, pa!- Bonquin » luxurieux è capréne s difBourdon sy groffe mouche ; pecchib- 
léttola y tem. nattira di Hecco » È Inf'uriéfo come uni mne y veipa t volréne 3 futo »_ 

Boulevard è Balloardo , | Bafibne 4 becco + Vieux Bouquin , /ibro vée- Bou:don 9, tuizu de cornemufe s ron 

chio, e antico. Cornet è Bouquinyi fe, mafe. 

cornétto > corno da fendre di Mi-|Bourdon s infeRe , calabréne $ gula 

uéney mafo. 

Beurdon, bruit d' abeilley /uférso, 
ronboy memerioy, mafe. 

Bowrdon d'orgue, grego Ler.leneymafe. 
Faux bourdon de Mufique 9 falio 
Herdine s Planter le Bordony s'ar- 
rétery fermdrfi + piantdr tenda » ff- 
Jdr l'abitaribne . i 

Bourdonné , en terme de blazon 3 glo. 
bito, mafc. 

Bourdonnement , fufirso 4 remlo 3 4 
mormario $ maic. A 
Bourdonner, /u/urrdre 4 remibdrey ron» 

zdre y + mormoreggidre, 

Bourdonners chanter groffierement . 
fare il bordéne , rombdre y | cantdr 
la fa ) la, 

Bourdenneur s /furréne 3 | morme. 






















mafe, 
Bouleverfement » ravefeiamento,ma fc.! 
Bouleverfer s rovejciére 3 méttere fof-\_ fica» I 
fépra y rivoltdre feffépra . Tout eft Bouquin-barbe ’ herbe s Barba di bec- 
bonleverfe , ogni cofa è folfépra , #} 93 + Barbizzo di becco + 
egniesfa è in diférdiney fudri di fe- Bonquiner , imitdre il becco > + luffu- 
fo. Il bouleverfe tout, mette ogni] reggidre. . 3 i . 
cofa fefépra y % diférdina , fronvélze! Bouquiner , lire les vieux livres ; lés- 
gere libri antichi, 
Bouleverfeur , rovefciatSre 4 mafe. Bouquineur » anticdrio , antigudria ’ 
Boulie, bouillie , pappe, fem. mafe. + amatére di libri veecdi . 
Boulin , nid de pigeon è nido di co-|Bomrache > bouteille de cuivre 3 Z6- 
lembo, mafe. rdetia y fidfco alla Spagnuéla » 
Boolinage 3 # fare vela col vente daiBourachony fiafchitto di eusjoy mafe. 
banda fer approdire, Bouras, borra greffa 3 fem. 
Boulien, voile de navire vela tra. |Bowrafque s durréfea , fem. 
verféria y fem. Aller à la bouline ,|Fow:de, fango, mafc. ; 
andirdi belina + Bourbe de marais y malta $ + fangé- 


Boulengne, volley vele fepra la gii. mey fango , i 
wa Bourbelier , pance de fangliery pan 


iltatto, 
















Pai 
Mer d'une vizy cercdi d'una ma- cia di cigndle y tettey petto, Les fan- reggiatore , mafo. 
dre vite . gliers fe veautrent volontiers dans] Bourde » tagot , fafcina di legna gref- 
Boulon de l’affut, capra da incaval-| la Boné , wolentiérì fi voltélano nell fa. 
ue: ‘ Fango icingbidli. Bourée, danfe , Zuréay ballo ,» eSuéno,, 
Boulon de Macons cspra di muraté- Bourbeux 3 farséfo y + paludifoymafo.| alla Franceéfe. 
sa Bourbiers fango , malta) Iigo fangé-| Bourelet 3 carélia.-P. Bourlet. 


t Bourery guefte verbo non è più in ufo , 
che in parldndo d'un Cane che atideca la 
Féra 3 aborrdre , Cnde dicifi Cane da 
sborra. Cane da ferma. Ce verbe n' 
ell guéreen ufagey qu'en parlane 


fo. Laiffler dans le Bourbier , Je 
Jcidr nella pefte, Se tirer d'un grand 
Pourbiery, falvérf d'un gravd perisce» 
lo. Setirer d'un grand Bourbier, 
fe tirer d'affaire , Jiberdrf, 


Bonlun de fer 4 capra dî ferro. : 

Boulons à clouèr les naviresy pei , 
chiédi $ plur. mafe. 

Boulogne > boulonncis . #edi Bolo- 


ne. 
iva a balcdrdo ) + baftiéne y|Bourbony Borkéne y Villede Frances] d'un chien qui attaque le liévre,ou 
mafe. Città di Frància de la maifon del autre animalà ia chaffe. 


Bourreliers Zcrratsre, mafc, 

Bourg s #ergo y ceoftéilo. 

Bourp{fermé de murailles Zerso mu- 
rato. 

Bourg » faint Sepulchres Ville d’Iti- 
lie» Borgo San Sepolero. È Città 4 
Itdlia , 

1 Bourg-Saint-Donin , Ville d'Italie 
en Lombardie, Bergo San Donino , 
Città d' Itdlia in Lombardia . 

+ Bouren Breffe ) Ville de France , 
Pcrso in Ereffa y Città di Frircia, 

t Bourg de Seflia Ville dante l'Etat ce 
Milan» Borge-Séfiay Città nello Stato 
di Miléno , 

Bourgade, Fersdtay} Borsbittoy fer» 

Bourgaloisy menéta Spagnudla, 

Bourgrois » Cittadino » Ecrtifes Bor. 
abile. 

Bourgeoife s Cittadina , fem. Caution 
Bourgeoife 3 fieurtà fatta da un Cit- 
tadino» Fain Bourgeois, Pane cafa- 


Bourbony della Stirpe ricia di Bor- 
béne $ + della PicfJipia Redle di Bor- 
Line. 

Bourbongoisy Ferleréfe. 

Bourdes menfonge s Sagia , menzé- 
gua > baja . C'eft une bourde , è 
tina baja $ | una chiacebiera . Don- 
ner une bourde ù quelqu’uny #ar- 
ldrfi di qualche d'uno y dare una baja , 
+ eppiccérla ad uno +. Donneur de 
bourde, Bngidrdo, mafe. 

Bourde , ferme , gafalaia è } afft- 
tiuza. 

Bourde , voile è Zerda . 

Bourdeaux $ Ville de France ; + capi 
tale de la Guienne fur la Garonne], 
Bordics y {+ Città\di Fréncia y capi 
tdle della Guiénna . 

Bourdeloisy Fordeltfe y della Città di 
Bordios. 

Bourdelaiss raifin, sa da fare apri 
#91 $ uva acerba. 


Bouque d' ange s confezione 3 o con 
firva di terfo dì latigbb. 

Bouquer , contraindre , conffringere , 
Faire bouquers fare fare al fegno . 
Faire bounquer ; s’ oppofer aux 
defleins $ oppérfi ai diligni, 

Bouquet è mazzo di fidri è mafe. Pe- 
rit bouquet sy maerzitto, mazzettino ; 
È di féri. Un bonquet de plumesy 
una penmacehifra , 

Bouquet de barbe au mentou ) pizzo ; 
4 Siéceo di Barba al mento . Il a le 

Bonquet fur l'oreilles è da vénde- 
res È è umgiovane da piolidr miglia, 
> Elle aleboquet fur l'oreille, è 
tina gidvane da marito. 

'ouquet pour traiter , ou donner le 
bals Za reétay } Iafua wece per di- 
risere il feftino, 

ouquetier s vendi fériy mafc. 

ouquetiére » vendifiériy fem. 


ruquetin » bouc fauvage, deccefa/- | 
vdtico, mafc.} C'e un beguin y|Bcurdelier 4 Seigneur à qui les fords{ réccio, mafe. C'eit un bon Bou:- 


i. un_ vieux debauché 4 è fempre) - doivent rente, Padrénede' cenfiy j) guoisy è wr Cittadino ricco. 
Dix. Fraxe. Ital., Tom. II. E Bour- 
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Bourgeoife 3 cittadininza , fem. La|Bourré, battu y bastito , part. mafe‘) Bourfe des genitoiress + derfa filed 


Bourgecifie , i cittadini + 

Bourgeon y bouton , gemma $ germé- 
glio è mafo. 

Bourgenn, au vifages Bràfela 3 rof- 
fire, brézia. 

Bourgeonné , pico di roffiri nel vifa sl 
piéno di brivfole. 

Pourgeonnement , germogliaménta 

Bourgeonner y germoglidre 3 genimdre 
nez Bourgeonné , nale rofo 3 nafo 
piéno di bréifole y mafo brorzbfa. 

Bourbeonneux , piéno di germégli, più. 
uo di bréfole . 

+ Bourges, Ville de France,Capira- 


Bourrcau , doie , manigéldoy carnifi- 


ces mafc. Paier en bowrean) pe- 
gdre innanzi tratto y | pagdre prima 
del tempo. Quel bourreau eit cela ) 
che pezzo di béia è quefto y | che ma- 
nig6! do è guefto. Un bourrtau pour 
te pendre , umbsja ehe t'impicchi 4 
t la forca che ti tenga. Race de bo- 
urrean , razza di béja è { razze ma. 
nigflda, È 

Jourrée , danfe; burfa y ballo pelui. 
no alla Francéle. 


Bouirte, fagor de menu bois y Safe 


na 3 È felero di legna. 


le du Berti, B-srgesy Città di Frin-|Bourreler è travailler grofficrement 


cia, Capitdle del Ducdtodi Beni, 
Bourgogne s + Province de France 


Nreppiare y abborragciiro > } sborzes» 
guire, 


lire, 

Bourfe de bergers hetbey Burfa pe 
foris 3 fem. + erba y così detta + 
Coupeur de bourfe, berfernilo, te- 
glia torfe 3 mafe. Grande bonrfe » 
borféue y mafe. Surla bourfe d'au 
truiy a fpele.d' altri y {| all'altrò 
(palle y ecdrico, Aut dépens de fa 
bourfw; « fpefe Sue y Y 4 fuo copo 3 
a fua conto. Aux dépens ce ma 
bourfe , afpefe mie y + a.mio coftoy 
a mia conta. Onm'a pris ma bour- 
fer m'è fata rabita labofay } m' 
è fiato involdto il mio borfillo. Met- 
tre la mirin À [a bourfe s méfter la 
mano alla borfa , andare a borfilli 3 
 tirsr le orbecble alla borfa . 


qui a cu avtrefois titre de Roiau-|Bourreler , ,tormentire > frazidre dal Bourfer, plier la voile, pirgdr mezza 


mes Borségna è $ Provincia di Frdn. 
cia y av?va anticamente il titolo di 
Regno, 

Bourgmeftre , bourgmaiftre è bourg. 


manizblda y | maltrattàre y far ca- 
rizze da baja y malmendie. 


Bourrellerie è torménto , firézio 9 + 


frapizz? 9 fem. 


mu ître + ©’ Accadémia vmnalezeb'it pri! Bonrrelleries maffacre s ouvrage mal- 


mo fia miglifre g Borgomaidro y Cine 
Sole, È Regsinte 3 Capo-Reggénte d' 
tria Cittadindnza , mato. 
Bourguignon , Begegniue, mafe. 
Boarguign®tte 9 donna di Borgia + 
Bourguigno:tey cafque , suoribue ) ee- 
Lita + . 


tait > ablorae hiurménto ) lawdro firop- 
piéto , lavdro fatto alla groficlina y } 
sborzeggiamimio g sbozzo. 


Bourrery borrdre $ empire di borra , 
Bourrer le monfquet y méttere la borra 


mell' arcdilizio y f métter lo feppé- 
glio. i 


Bouringue , volle de navirey vela +|Bourrer, gourmery dare/srugnéni. 


della nave fopra da gdlbia , 


Bourrer, battre , ddstere , peftdre, 


Bourlet de chaife percée è cartéllo + {Ils fe font bourrez d’une belle manie. 


una feggitta y appégzia-culo . 
Bourlets cercle pour porter furla té- 


re y fi fovo battuti y peftiti fuor di mo- 
do + 


tes, cerchino y cérchio g consua , tem. | Bourrer 9 boucher s métter lo ffoppd- 


Bourlet de coifiire de femme y carsil 
le, burlitto y mafe. 

Bourlet collierde chevals collire da 
cavdilo $ t firacca-collo y mafe. 


glio y turdre. 


Bourrer le cannon , métter loftoppaglio 


nelcannine, 


Bourreux $ piéno di barra + 


Bourletde canon, gidiay velo g omia-!Bourrigres , brofTailles , fréppole , 


ménto. nell’ eftremità del cannine 3 
fem. 


plur. fem. ù 


Bourrique y éfn0. 


Bourliet » faifeur de bourlets de che-|Bourriquet s bouriquette $ afni/k. 
val, fel dro 3 macjiro de forniménti(t Bourroche 3 v.boutache. 


deile bifie da foma . 

Bournal, raion de miel $ favo di mis. 
les mafe. 

Bourrache » beurreche s he:be po- 
taperey terrina ) i bordgine è 

Bontade è Zernara y tem. 

Bourrade, gourmande 3 /gragnéne , 
colpo di pugno, puziiita s tem. 

Bonrras è forra grefla, 

Bourrafaue » dorréfca 3 | tempéffa ; 
torbiglibne g fem. Mer agitée de bou- 
rafque y ware tempeft5foy + borafcé- 
fo) minseridnte , adirdto. 

Bourrafier Zaverdre alla groffsidna. 

Bourre è forray cimatara, 

Lourrelanice s derra lanizia è Idura 4 
o di lana $ fem. 

Bourre qui fe met dans le canony fic- 
piglio è t&epbne è mafe. Berra. 


Bourru s plein de bourre » piéno di 


borra. Vinbourru certo viso bidn- 
cotsrbido dolce. Difcours bourru , 
dilegifo firavasdnte y fudr di propé/i 
to, Homme bourru è nimo diffici- 
le s dilpiarénte y faffidiéfo 3 fantà- 
fico è némo blsbético . C' efè un 
vrai bourtuy è am Bisiitico mercio , 
| fantifiico 3 Barribfo y firavaginte . 
Efprit bourr » ingégno fravagdute ; 
folto .Moine bourruy f lutiny loup:- 
garou , fantdfima è 


Bourfe , borfa 4 fem. 
$ Bourfe, fe dir auffi d'un liens oÙ|Bont dechandelle è mécslos mafe. 


la vela, 

Bourferon , bourfet, dorfétto, mafe. 

Bourfet de hunes petite voile ) vela 
Sopra la gaihia + 

Bourfet de devant, voile , pela d'im 
pdnzi, 

Bourfette, petite bourfe » Sorféita 3 
bora piccola è ten» 

Bourfier, derfiero è + Zofdros mafo. 

Bourfier d'un Gollége ) Collegidnte 3 
Borfiére y che ba una penfiine è 

Rourfiller y fquatrisegeisre . 

Bourlilion , petite bowfe è dor/étto, + 
borfestina y borfolino è borfétio , mafe” 

Bourfin de navire ) corda y che ferve al 
trinckitte, 

Bourfon $ Zorfineg Borfittog mafe. 

Bourfoufit , cénficy + sé:fo di fupér- 
bia y di baligriay malo, 

Bourfoufler, goufidre. 

Bourfoufleure s gorfiatirà y fera. 

Boufée de vache » Jovina 3 fferco di 
Vara, 

Boufiller y accomoder mal è acciavst- 
tire y firoppidre , acciarpare g {[car- 
paccidre . 

Boufiny certa crofia nelle piitre grof- 
fe» 

Ba:Tolle, Mora sove l' ago calamità 
bo fi vetta fempre a tramontina y | buf- 
fola del navizare g fem. 

Bours extremité) sffremità, panta > 
tapo 3 fine. 

Bowt de rie, de pont, capo di firaday 
di ponte . Au bout du pont, 46e4p0 
del ponte , incapo al ponte. 

Bout d'unlivre, d'une page » fne 4° 
un libro, d'uma pézina , 

Rout d'un feurreau , puntéle , panta s 
fem. 


les marchands s' affemblent pouriBont d'un écheveau mélé è farndolo 


traitter; leurs affuires y Borfe,Ted- 
tro dei mercdnti y dove fi trattano pub 
blicaminte le cole mercantili. 


| Bourfe 4 petit fac 9 facesitto 3 facco. 


Bourré ) derràtey | Aegit»y part. m.| Bowrfed' dpi, #/germégiio , mafc. 


della matàfa. Un petit bout, am 
tantino y una piccala parte y un pet 
zitto, ue - 
Bout de foulier , tercéne . Mettre 
des bonts aux fomliers ) rattacco= 
mire 
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ndre le fearpe . 

Bout de tetin, capparélia, capperzué- 
lo $ capitéllo y cavedéllo. Le bout du 
uez 4° la punta del nufo . 

Bourderame, gone di remo. 

Bout charnu des doigts , po/poffrà!la 4 
Au bout del’ any imcapo dell'anno. 

out de l'An , Anniverfaire ) 4e- 
miverfario y | fine ye principio dell 


table , il capo di tivala y il primo 
dans la rué , Za man dritta, tl 


jours le bas bout, fempre gli da lu 
man manca . Avoir le bon bout ’ 
avére vantdggio | avér budne' condi- 
ziini. 
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ridstto all'orlo. Le haut bout de la: Bduteillery fommeiller 3 cantintire 4 


eredemzibro y canevdro y mafc. 


pato della tivola . Le haut bout]Bouteilliere 3 peau a pelle gonfia ap- 


préffe il billeo + 


onire della mano. Illui donne toù-|Bourery enterme de Venerie ) fare 


ulcire I" animdlefu6ri del covile y fus- 
ri della mdcchia y della fuatana. Un 
certbouté è wn cervo caccidto via dui 
boleo y + fmicebiéto , 


Bout rimé è definénza $ fine del verfo y|Bouterolle è fovdegia 3 Bottoniéra . + 
Bout de corde 3 capo-rorda. È Ssnétto. Auboutd’une buche ,} Unebouterolie d'argenty wa bet- 
Bontfaignetux è carne d'animdle attac-| alla forca + . toniéra d'arginto è fem. 
cda al collo y Y vulsofcannatisra. Un|Bontade , capriccio y gricciolo 3 fan- Bdute vent y outil de Chimifte , #u?- 
petit bout d'homme » cima d'ai-  tafia» ta vento) mafc. Strumento da Chi 
mo , fparutéllo g È wn Gigsnte da Boutadey fougue 3 firia 3 impeto . miet, > 


Anno, 


formiche + 


Far boutade , « cipifecio,y capriccio='Bouture è rejetton de piante y mon- 


Bou: de bufle è capo di bnffo. Sur le Saminte y avv.ta propria fantalia . tetre ) fallz, meffa g rampollo. 
bout du doigry a mena dite è av- Bourargue , otuts de poiffons falés siBontignan , olive, (pix d'ulivo, 
verbio . bortirga ‘> fem. Ovi di Pelci . Boutique è Hortiga , bottisbe , officina, 


Bout do fil) de l'echeveau + #! &in-| Boute-cu 4 frate /dico 3 + convirfa $ 
dino y il b4ndolo della matiffa . mafe. i 
Bout de colle qui n'eit pas rempli y'Boute-few , Battifas:o 3 ineendidrio 3 


cerro y cerréne y | frangia» Au bout 


incentére y t attizzabrisbe è malo. 


Atrigre Boutique , fondesa y Fotté- 
ga di dentro y mesgarzino. Boutique 
de Barbier y barberia y Lottiga di Bar- 
bid:o, 


d'un'an, acspod'an anno. A toutiBou'e-fens auteur de querelles , am|Boutique d' Apotiquere y fperidria è 


bout dechamp » 44 ognà moménto , 
| inegni propsgro , p&occafidne . Gti: 
le bout de la langue » nella punta 
della livgna 9 $ nell'eftremità della 
Iirzua. Tel'ai forle bout de la lan- 


que , 153 dn bocca è f fu la punta], 


della lingua. Pouffer è bout, per 
feguitdre g sferzdre con paròi în giuvit. 
fe. 1 ne parle que du bout des lév. 
res) nonparia finceraminte , t colla 
Borca y e non eol cudre Parla. A bout 
portant y colla panta dello feb:Gppe 
fu'icorpo. Se mettre furie bon beut, 
orndrfi y far del galante y + galanteg 
giare s far il Dameripo. D'un bout 
à l'autre:y danvespo all'altro ) da 
capo al five y È d'un'efremità all’ al 
tra. Un petit bout de chandelle sl 


fiimina difedrdie y + sun zizanibfe 4 


«fem: 


un fimina zizdnie +. Les penplesi Boutique s refervoir de poiffon , #ar-- 


éroienr les boute-tenx de la guerre» 
i pépoli erono gl'imcentiri della quirra . 
C'eft un bonte-teti y 4 sn attizzabro- 
ghi. 


Boute-horsa facilità di /pieebifi. Il a 


un bean boute hc1iS, Aa tn del gar- 
boy ba mn bel moda dilprecire i concit. 
ti. Joiier au boute-hors 3 fure « 
cdicia rompdgno , 

Boute-felle 3 Sutta-fellZa 4° monta in 
Sella y { la levata militàre . Les 
trompetes fonnent le bure-felle 3 #r 
trombétte [Eneno il Butta lella y la le- 
udita > la ritàdta. Un boute-tour- 
cniry mn Fnon compdsho ) + confra- 
tells da fialzo . 


- ilne fait cegn'il vent dire, fè rer- Bouteille è Filo 3 fem: Petite bou- 


dito nel'e frdéopole, 


teille , fafrbérto. Groffe bonteille, 


cbirta. chiila da teér pefci g° forta- 
870, + vivdrio di prfci . Prendre 
garde ù fa boutique , à fesaffziresy. 
fare col capo a bottéga g + aver cer- 
ufilo, attindere a'fatti [noi . Cela 
ne vient pas de la boutique è ron è 
“erba del fuo orto, | now è fua mer» 
eduzia. Gens de boutique, dotte i- 
ri, bottegdi. Fermetla boutique 4 
faite banqueroute è far banco fulli» 
10, fallire. Adieu Ta boutique , 2aé- 
na notte pagliniceio y + A'ddio frrazci + 
C'eftune niéchunte bourigne è tes- 
me de laquais, quand ils ne font 
pas bien nourrisy Pardle de'fervi , 
quando man banno busmatdvola y È una 
cattiva ca'a y ws cattivo padrine y una 
{pildreio 


Boutisy marque du grouin de fangliety» 


Bont de chandelle, mé;colo . Au fafebne y fdfeo groffo. 
traguo impriflo dai cingbidli, 


bout du monde , è fin del mond: , Bouteille de cuir è dorraccia 3 f f#- 


ii capo al mendo s + negli antipedi , 


Mettre des bouts aux fouliers, ter- Bouteille fur l'eau quand il pleur ,! 


condre $ È tacconeggidre le fcarpe + 
Rire du bout des dents y° mom ridere 


Boutoir . grouin de fangliery grassa 
di cinghidie , 

bolla) campanélia nell’ acqua guando Bontoir de maréchal , roféia , incé- 

pisve , fem. ona mafe. 


fra, 


allegramente y ridere freddo st rf- Bonteilley faute s errdre st stdglio. Bouton , botténey mafc.Petit Boutony 


dere alla lardénica .. Venir a bont ) 
venire a capo. Vous n'en viendrez! 
pasù bowt , meri wi riuteirì, + non 
potréte riufefroi . 11 en eft venu è' 
bour » gli è viufcito , $ n'a avito 
ilfmo intérito. 4 JI a bien dela pei- 
rre è mettre bonr à bout de quoy al- 


lerà la fin de l' Année y Dura gran Bouteillerie-y dottiglieria y° fafeheria y 


Fatica > combatte colla meorte*y per 


vivere, perpottranir di ctevivere , Bouteillette 3 petite bouteille y ff 


fino alla Fne deli’ anve. Tournet del 


Faifeur de Bomteilles, bronillon sl botioneélto y + tottoneine , mafc. 
ciarphne y + frarabocchiatére + imbre=|Bouton L'arbre 3° sermoglio, bott6ne d' 
sliacdre y mafe. Il n'a rien vi» quel dilore è mafe. 

parlé tout d’ume bonteille, nen #|Bouton de rofe , celpo è Botténe di r9- 


fatomaifairig 4 nonfa y chela pré- 


id y $ totteneélle di rafa. Les joves 
fembioient deux boutons de ro!cs 


tica del fàfco y non vede che per il bio 
del flo» * À demi onveites 3 /e gudneie fom+- 
glidvano dune colpi di role vive 4 fel 
megzo aperte, Petits boutons d'ar- 
bre & dePlantesy dottone/ni , piur. 


mafe . 


fem. 


ebitto, 


I" antre bout y voltdre d.l!' altra Bouteiller y Zottiglizre 9 + cantiniro ,|Bonton de piante, semma . 


parte. Tleltaubont de fon latin pi 
ba perfo la tramenténa y mon fa più| 
che dire y. stor fa più che fare è }. è 


mafe, $ Tutto che fi dica y Boutei!-|Bouton, bube de verolle, della» + 
les nem. fi dise > Bouteiller , ma ,'  Bollica del mal Frdnerle, 
Boutillier.. IBouton, puflule» Zrézie, | palate. 
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outon a queuz $ alamdro. i Bran-de-vin, eau de viey acqua vi 
Bowran de feun , botti: da fuéco ) cane B R A ta. Il fent le bran 3 la merde 
réria. Serrer de bouton è un che- puzza di merda $ | ba un odére cat. 


val, tenirla bride courte » fenére PRBsbant » Province des Pais-Bas )| tivo. 
fretta la briglia $ tenére corta la bri- Brabinte 4 È Proviucta dei Paifi Brancade, bande de forcats, bransoy 


glia y + tenés in buon freno. Serrerl baffi. È + di galestti + 
le bouton è quelgu*' un » le tenir]Brac $ chien de chaffe , &racco ;|Brancardy #array feritro $ mafe. 
court» tèndre firetto è + coftriugere gl mafc. Brance s forte de grain , farro, mafc. 


uiecefitàre $ sforzdre uno a qualche co-| Braciane g Duché en Italie 3 + peut Branchage, rami, { Brauche. 
fa. Serrerleboutony preffers pré-| eloigné de Rome , Braccidno 3|Branche ) rame. 





merey $ cofirinsere y sforgdre, Net] È Ducdtoy e Città poco difcefta dal Branche , races flirpe, + prefdpia. 
bonronné $ mafo pifno di brégie y mato] Roma. Brancheurfine , herbe , Brancorfina 3 
brofaléfo . »|Bracquemarts cottelas $ coltelléecio s1 fem. acdnto + 
Boutonnement s affbliaménto è + ab-j_ mafe. Branche de garde d'épée, E//a ) guar. 
bottonaménto è mafe. Bradipefie s terme de Medecine, mere] . damdno y gudrdia di Spada, 
Bontonnery abbottondre , agibidre y| a contozzione $ digeftibne imper- Branche de mors , ftangbétto > gudr- 
allaccidre. Le boutonner des ar-| fetta, dia. 


Braga » Ville de Portugal fur la rivié-| Branches de cerf le corna di cervo. 


bress /o (puntdre, il battére de gli 
re de Cavado , Braga , | Città di'Branche d'olivey ramo d' Oliva. 


alberi. Lesarbresboutonnent, gii 





diberi germbzliano y + gettàno i lerol  Portegilio al fiume Cavado. Brancher comme les oifeaux ) polar 
germbgli , Pragance s Ville& Duché de Portu-| fopra ad um ramo come necélli. Les 
Boutonneury abbottonatire è mafo. gal è Braginza 3 gittà e Ducéto di alloiiettes fe branchent rarement» 
Boutonnier , bottondro è mafe. ebe fa] Portogallo. le 16dale phfano di rado fspra gli di- 
borténi . Braguete , Hrasbitta, beri. . 
Boutonniere $ #ottenifra , fem. Fayf-'Braiant s raglidute , raggidute, Brancher , pendrey impiccdre $ fap. 
fe bontonniere $ 4/0/a > } settonif-|Brai ) ou Bré ; poix àcaltutrer y/pal.| piccdre, 
ra pofticcia . matira, Enduit de brè , fpalméto .' Branchier y ou brancher, cifeau de 
Boutonnoir» hetbe, ernidria. Braie d'’enfant s pezza, fem. proics /pézie di fparaviérey | gavi 


Bouture d'arbre pour planter 4 tallo Braies » haut de chauffes s mot gati. millo, 


per piantdre barbatélla . lois ,y lebracbe. Fauffe braie , ter- Brancherte s petite branche $ ramu- 
Bouveau, jeune veau , gievfnco, $| medefortificationy falla braga. feéllo, ramicéllo . 
bovatéilo y Bocefno . Braie de cocu » plante s tdrtética »'Branchu , raméfo è + Branedfoy folto 3 
Bonvier » difélce , bovdra , mafc. Gros! Primavéra. Ilen fortira fes braîes! mafe. 
bouvier » groffe béte , perordue .|_ Mettesy me ufcirà fano y efalvo. .. Branchués poiffon , /pézie di pefee . 
Gros bouviery gros pajiany grafo» Braies tenaille de Maréchal 3 tend-,Branchure s branchage 3 rami , + 
léna 4 villino. gira. branche 4 branchi , 
Bouvillon , jeune boeuf , gisvinco. Braiement d’Aney réglio, mafe. Brande, bruiére » erica, fem. 
Bocceino, (Braiers unbraiery un bragbiére. Brandebourg s } Margraviat & Elé- 
Bouvines bétebouvine » 3ef/4me var-|Braier s ou Broier 3 maciusre è pei Ctorat del’Empire, en Alemagne, 
cino s mafe. fibre. Brandebhrgo » t Margravidto y ed 
Bouzée de vache ) Hovinay } bovdrza, Braier du lin.s grameldre il lino. Elettorà;o dell’ Império . 
fem. ‘Braier» ou brayerun navire,/pelmé- Brandebourgeois, Brandeborsbife, 
Bonzine, flute, ou trompéte de Pai.| resn vafefio. | Brandi , tout brandi , di pefo , av- 
fan , tromba fatta di canne y bozzina .\Brajette de balance, Zinguélla è + Bi-| vérbio. 
lincia, fem. Brandillement » agitation 4 agitayiò» 
BOY BOZ Braiette è bragbitta, fem. nes È pelpitazione è moto y mafe. 


Braillard $ sbraglibne , beléney mafc. | Brandillement , pendzlamento , per- 


Bora» intelin, mafe, bwdi!la .|Brailler 3 Arillire y | parlér alto ) el zolamemto + 

t Bojan. } Defcente de boyauy| mala propsfito > |Brandiller $ pentolsre » dondoldre, 
e’ eltune maladie è cu rupture du|Bran de Judas , Mdechie roffe. ful vifo »'Brandiller è remuer fouvent , agitd- 
Peritoine , Rett4ra. + Le gros bo-| come le lenti $ Lentizine fopra il vi-| re) mévere . Se brandiller fur un 


yaus Budéllo ciéco . Les cris des| fo» Pleindebran de Judasy denti-|. bois fufpenduy dilanzicrii fm un per= 


Boyaux 4 gorgogliamento delle Budil-| sInéfo zo di legno $ dondoldrfiy | far le pi 
Ia, mafc. P. Boiaux. Brairey vagliare y raggbidre $ t far ill  gSuzole. 

Bozel £ im A:chitettàra ) pamtéllo y| canto dell’ dfinò + Brandilloire $ déndola 1 } pisorzola 3 
maf@ Braife 3 Arégia > brace > carbonélla y\ biléncia y fem. 


Bozine , ou boufine, Bezzine 3 tromba] fem.Meterez de la braife dans le re-|Brandir y vibrare, 


di canne. chaud s mettéte delle braggie nello fcal-| Brandifement , vibreménto y mafe. 
Bozzole, Principauté dans les Man-| davivinde. Brandon s fudco , tércìa y lantimna 
tolian y Bézz0/0 y + Prineipdro nelBrame $ poiffon , ebrémo, mafe. grofla. 
Mantovdno in Itdlia apprifo del fime!Bramer , crier comme un cerf, raits-| Brandonner » tenére  tércie acchfe im 
O'glio. ve y ilgridare del Cervo y le cerf bra-| , campagna + 
me. Z/ Cervo raita + Braniant , tinginndnte 3 erollénte s 
Bran, merda, fem. movénte » Chateau branlant è cu 
Bran de vous) wew'inedee + peu feur, caftfllo poco fichro , caftél= 
Bran, fon) fimala ; erufca» fo tremoldnte y È inn ‘ 
s_$ CAL 


BR A 


inles danfe 3 brando , caréla. Dane 
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meditàre . Il brafie quelque cho- 


B_R A 


i caunéni y { l° artiglieria era ap-; 


erenbranle , carolére. potdta + fes medita qualche cofa , + penfierig» 
inle ) moutement 3 moviminto s|Brasy Sréccio y mafe. . gia. . 

nafc. tintinmarséutog moto. Bras de mer 4 difréito, mafe, Brafferic, drafferia è 1u63o dove fi fa la 
inje, croulement , fecoulfe $ erol-|Bras de riviére , ramo difi@me è mafe.\ birra. ; 


0, crollaminto y mafe. 


inle x remucment y dimenaminto sl 


movimento. Mettre enbranle, don- 
rerle branles dar le mele g durfeof- 
4 3 fpinzere. Cela lui a donné un 
son branle y è fate queto mu buon aid- 
o di coffa, Mener le bramle » filiere 
| prime a fare una cola, Etre enbran- 
ede faire y /farein atto di fare) + 
‘Ter fu"! punto di fare. Les voilà en 
sranle $ ils viennent, fi (wo maeffî 4 
ririzono è f écegli In procinto è in pusu- 
o, Sonneren branle ) Jondre a di. 
tifa. Le branle du loup y danza Tri- 
rigibna y l'arto Venéreo y filtallo de' 
ondgli a quattro occhi , 
inle-queué è hoche-quevé ; oifeau, 
orlitrémilag Bovarina . 
inlement è fecouément è erella 
nénto + 
.nlements agitation y mote , mo 
siminto y dimenaminto è mafe. 
nlements chancellement , vasi 
ambuto y mafe. 
.niement de terre ) Terremsto ) 
nafo. 
inlers motivoiry mévere, dimené. 
#, Pref: Branle . Imp. Branlois. 
Verf. sì Bravlui. Fat. Branlerai , 
?art, paf. Branié. 
inler dans le manche , f tre irre- 
ol s tintennare y éffer poco rifolàto, 
+ éferetra'lsì eno, 
nler, chancelery vacillire. 
mlerla tére ) mboyereilrapo è 
nlerla téte , n° étre pas d’avisyron 
onfentire s mon volére + Ne branle 
soint de |, mon ti mudbvere di là > 
» nontilesfàre di là. Sr tu branle 
etetui, t'ammdzzo y feti mudoi. 
‘e ne branierai pas, mox mi mao- 
erò g { mor mifcofterò da qui. Vous 
ie le terez pas branler de là; meu 
1fmuoveréte di là , | voi mon gli le- 
este mai un tale capriccio dal 
spo. i 
mivife s brandilluire » altalfna 4 
tem » dindala. 
nques , pinces d'une écreviffe , 
ranche + 
que » chien » Bracco $ } cone de 
iccia y Pron. que y comeche. 


que, chiéne, Bracca, + cagna dai Braflfe de biere , Brafetay la birra 4 


iccia , fem, 

quemar,y coutelasyeo?teliferio,mafe. 
quer le canon ) appantére , appo- 
dre il cannéne y piantér I° artiglio» 
fa. Auffi-tér qu'ils virent les ca- 
ons braqués , / tefio che videro 
iantdta l'artiglieria + Les canons 


toient braqués , eréuo appunti! Braffur quelque affaire ) macebindre ) 


Dix. Fravre, Atal, Tim. IT. 


Bras d'échele , Je Panche è { #déggie|Braffeury Braffatére,y mafc. 
dellafcala, Braffeur d’alfaire ) macbinatére $ mafe. 
Bras de chaife , Brdecio è appéggios Braflieres d'enfant » Braccidli ) brac- 
mafe. cialéteà 
Brasde roné s réggiodi raéta. Braffieres de femme en couche, mezze 
Bras Eccléliaitique , Braccio Ecclefibfe| camifcia da Donna y fem. 
co, { potehA) giurifdiziéne Ecglefid mis de biere , brafata , Braffatisray 
fica» em. 
Bras feculier , brdfecio freoldre. Braffique s plante è 4r4/fficas + caslo 
Bras, jambes de cheval, le Srésia 3| capdecio. 
gambe del cavdilo, Brafiique marine » plante , Bréfica 
Brasde l'antenne y Je bréscia, Rece-| marina. — 
voirbras defflusy brasdeffousy seiBravache g bravdzzo , infolinte è pre- 
ebzliere com abbracciaminti |. Avoiri fontudfo y + fpaccamonti > tigliacane 
un ennemi fur les bras , avére an) téniz mafe. 
memico im brAecio. Avoir quelqu'un|Bravache , compe jarets , /qberrdreio 3 


fur lesbras, i far /e (pefe ad uno + 
Avolr beaucoup d'affaires fur les 
brass é/Jerroppréfo da molti affiri » 
dere molto affacendéto . Suis je obli- 


Bravade , bravdta y fiberrdta , fem 
Faire des bravadessy /gherrdre è 
sbraccidre, Il Iui a fuit mille Bra- 
vader, gli ba fatto mallle ente y mille 


gé à l'avoir fur les bras? devo io) vergogne 3 mnamandivéirniey {mik 
fargli le foeje y devo fork maxtentr-\ le bravbte. 
lo? Tendre les brasy recevoity a-|Bravade s infulte, vérnia, fim. Tu 
eégzliere Penignaminte . Piéter fon! netrouves pasqui ait peur de tee 
bias, afutdrey dare ailito. A plein] Bravadesy montrovisalo da tuo na 
brass @ brdecio fielo n a brdccio più] flo, } undiceffertemito se pure le fir- 
no st 4 piéne brdccia. On l’appel-| mosche non fi tEmeno più . 
le Mconfieur gros comme lebras 3'Braves Ville d' Afrique, Brava, ft 
li danno del Signére-par la tefia y $| Cittàin Africa, — . 
I infignoriggiano quante vuéle +. A|Brave, vaillanty dravo, } gemeréfo y 
bras raccourci » col Brdcelo indiétro.|  valénte y weleréfo g mafe. 
Atourdebras y atutto posire, Dé-: Brave en habit, Fenwefito, Un Bra- 
meurer les bras croifésy é/ere inni-| ve jeune homme, smgarbdto giévane, 
tile a fare colle mani alla cintola y | { magibvane ditutto 05:13. Ce font 
faril mo .iér di Micbelkzzo y mangisry|  debraves foliats ) Sono bravi querrié- 
e bere andindo afpaffo. vì, + feno foidéti generéf. Ce font 
Brafier $ lebragie, de braves gens, honnétesy fono ga- 
Brafierardenty fuéco ardénte y carbé-| lént'u6mini ) ecortifi. Ce font de 
ni infocdti , brave gens, id ft, vaillantsy fe- 
Brafiller, arrofiire fipra le lrdzie. no bravi sy e valoréi. Un brave Ca- 
Braslauy Ville en Pologne, Bresldvia, pitaine ’ capitàno egrégio. i capita - 
i Città in Poléuia, È mo valordlo è valute. 
Braffage de biere , Brafursira di bir-|Bravebomme) ga'ant’mémo, + ufo 
ra. d'onérey mafe. Il fait lebrave, pe- 
Rraslart & braffart, Sraccidle y mafc.| vomiggia, 1 arifogia è emafronizzia 3 
Braslarts pour jouér av balon , Bue] fa ilgrandi . Faire le brave, fe van- 
ciéli y armatira dibrdccio. I eguife| tera sbraccidrey abararcidre y { arîeg- 
fes Braffarts , figratta lefréccia. gidre , pavomegrdrfi y gloridrfi. Faire 
Braffe s Braecidta , term. Fain de Braf.!  lebrave, legentily fare del 2endi- 
fe, pane malto vrande . S no y far del galdnte y affettàr del genti. 
Braffée , braccidta è fem. Une Braffée] /eg far tl Damerino. + 
de beis, umadraccidta di legna. Bravement » Sravaménte , f generofa- 
ménte, avv. 
Bravement,y geneurefement ; valore» 
farmbnte y $ generofambnte ) avv. 
Bravement » fort bien , dewiffivio 4 


fem. 
Braffelet g manîgrio sbrascialittosmafe, 
Braficr, remueravec nn efpatule è 
avvérbio. 


ou autre chofe , segirdre , mrfco- i 
Idre , .B.aver , Zravdre > far del brawo , t 
Braffér de la biere » Brafdre la birta sÌ guafconeggidre , sbraceidre >, bra- 
lacerségla . varxrdre , arleggifre + Se bravera 
Faîrele galant s pavomeggiore , far 

E 3 del 
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del galdnte $ | far del Damerino . 
Feirolebrave, s'dnorgueillir yin 
laperbire , 

Braverie , brivura; fem. + braveri 
A dice dezliabiti , Les temmes ai- 
ment la braverit. Le Donne 4mee 
mo il lafo. + Bravoure , del valér pré- 
prio. La Bravoure du foldat. Za 
bravira del Soldito, Bravdde, Il 
veut me tonner par fes bravades . 
Vuii farmi para colle fue bravéde è 
difprizzi . 

Braverie , falte , sféggio ne' veftiti 4 
abraccerie s fpele grandi nel voftire > 
È info nel vegdire g mangiare, pompa, 
fotto. 

Bravoure, Sravérays fem. groerofità , 
fem. Avec grande bravoure , 9» 
waldre grande y con gran bravisra . Il 
enaagiavec bravoure , #4 è portiro 
walorsfaminte , tcon bravbra + 

Brai, poixacalfeu'rery /(palmatàra , 
fem. ratto y mafe. Enduire de 
brai , braier) fpalmdre, 

Braye d'enfanty pezza ) $ bragbitta, 
V. braie. Fauffe braicg fulja ére- 
ga - 

Brayer, unbraier , Braghi/r9, mafc. 

t Brazza ) Isle peu eloignée de Dal 
matie, Braxzdy L/ola poso lontiza 
di Dalmd.ia . 

3 R E 
BA: on brai, bratto, mafc. bal. 
matfra , fam. } prese da salrfat- 
tarle Navi, © 

PBreanty cilcatug verdéur, maft. 

Brebiaille, quantità di pécore, 

Bieniette , perorkecia è f pecorkzza , 
tem. 

+ Biebis, péeora, fem. Petite Brebis , 

perorilla > pecorina . Troupeau de 

brebis, gréggia di pécore 3 branco di 

picore. Qui fe fait brebis, le joup 

le nante, ehi pécora & fa è il lupo 

Selo mingia . Proverb. Courage de 

brebis è Simo vile 9 dapocig;ine 4 

Il eit dogx comme une brebis , è 

manluito come un agnillo 3 come 

wha pissra . $ Faire un repas de bre- 
bis, mangerfans boire 9g Muanzidre 

in alcihtto s a tempbla lecca , i À 

brebis tondue Dieu mefure le vent, 

proportionne a ins farces les affli- 








BRE 
bréche ) fa il prime alpuntér Tarot 
tira del inura. Maonter i la bréchey 
mentdre all’ ald'ta , alta bréecia . 
Faire briche à la reputation , far 
torto alla riputaziine. Faire bréche 
à la Juitice s violér Ja Legge, Faiie 
bréche è fon honneur)y fur contri il 
Ino onsre , offnd:re la jua' viputa 
giéne. Fairebréche è une murail. 
le, farbriccia ad un mura , farro? 
tara. Fairebréche è la table, di- 
Iuvidre, i 

Bréche, dentsta. 

Bréche audent » fsntito, fAentdta. 
tem. 

Brechets parte inferiére del petto s ole 
del petto. 

Breda » Ville& Baronie de Hollande 
fur la rividre de Merchey Breda ) 
$ Città, Baronia alfisme Merce in 
Olisnda, 

Bre di broda , fara Sara. 

Bredouille ; gurbigiio è, imbréglio 4 
mafe. Perdre bredowille , pirdere il 
giudro mircio. Etre en bredonille, 
difese imbroglidto > Item è avér l'u- 
vanidizio di potir quadagndr il giuvco 
dippie. 

Bredonillement » se:sigliamitneo mafe, 

Bredoviller y tartarlizre, cinsuetrise + 


x / 


BRE 


monica dans le Terzitoire de la Vil- 
le de Brefcia en Italie è Breno, Ter- 
ra > è Borzo Capitdle delia Valcamibnio 
ca nel Territorio della Città di Brifcia 
in dtdlia, , 

Brefcia,ou Breffe. C'eltune Ville 

trés-ancieane , trés-noble » trés-rî> 
ches & trés-belleen Italie fous la 

Domination de la Sereni. Repue 

biique de Venife, en Lombardie è 

B: é{cia 4 è tera nobil firma 4 antiebi[= 

fina y ricchi jiina 1° ballijffema Città 

d' [talia fotto "1 Dominio della Sere- 

nif. Repiabblica di Vonizia in Lom» 

birdia. 

Bretil , grand pais dans L'Amerique 
Meridionale , Brefile , Brelizlia , t 
Paéfemell'Ainérica Meridiondle. 

Brelil è bois verzino. 

brelil, viandoenfumze , carne falita 
vafamicita. Tabac de Brefil y Bre» 
Lil , tabicca di Biepl, 

Brefil é , 1070 e ondata conre il verzimo , 
Lié & Crotilj4, Jeguto ffretto , 

{Bretillery 1oimpre , brifery rémpere. 

(Breluler, evnceller, sfuvillire.. Pref. 
Bretill:. Ius. Breiiilois to 

Breslave è Viited' Allemagne en Si- 
élite, furl'Oder, Erisisvia ) Città 
d'llensdziza nella Siéjia, 


- 





Bredouilisury fartagirdne $ sartizlia y|Bretle y Province de France & Ville 


mafe. C'eitun bredopilene , é us 
ehiscapi vie y | duninbrizioine, 


Bréer un navire y felice una ma-! Di 


ve. 

Bref, enfin, infomma , finalminte, 

Brefy brever sreve) insiv 

Brefs court) breve ) { corto. En Bief) 
fra poco $ in breve y | du gui ad un 
tantino . Parlerbref, pastdr prefto è 
tartaglicire y partire {prditanénte, dil- 


d'fralic& de France, Brifiaz } vr. 

Brifcia Pi 

cit, Ville & port de ner de Fran- 

ce, Bret y + Città è Porto di Mare 

iu Fréncia, 

Eretagne , Province de France 3 d' 
Angleterre, & d' Ameriqiit, Bre- 
dina. Le Ducthé de Bretagne 9 il 
Ducdto di Brerigna y | nella Froncia 
vero i’ Osfano , 


. 


labe breve è /illsba breve. fn di-|Bretauder, tondre inégulement, ta-- 


fcours bref, wr difedrià lacdnico , 


fare iusqualménta, 


Bichaine ) qui cit iteriley fifrilo 3 |Bretauderuacheval)y teglar l'orfecbio 


ter. 


ad un ecavdili 


Breland » lieu ou l'on joug è #ifese|Breieler, riviudere, t wendolsre . 
za y ridé:to di bljcazniiri, $ di gimora-| Bretelcur y rijattiére y | siranzarad- 


tiri. Jeude breiand, giudso di di 
fedzza + 
Brelender 4 difrargére, 


lo, 
Brecelle de hotte sefaghia , ehe regge è, 
il rarbétto , 0 lacefta, 


Brelué $ ou deritic, deri me y Barikine.| Bretetfe , double rang de creneaux ,. 


Des breluQues, perze d'oro vicedio. 


enbiazoni deppiometo, malo. 


Brerve è Ville des Incdias dans je Pe-{Breton è Brettagnino 3 Areténe 4 Saule 


gu, Bremay } Citvd delle L'udie wl 
Prgw, 


‘ttionsa qu'il novsenvore sè Latin.{Breine g Ville dans la bafia-Saxe, Bse. 


datrmivemn ficue fanam » ed friiga 


a perdla per parila li Franelfa . Din sil Breme, fortere Te du » 


manda il freddo « proporzione deiorititi. 


may Città della balla Saffinia» 
Milanois, Brem- 
may Fostirxza del Milaniie. 


de Breton ) fallo y errére y mafc. 
Beconner » fceilisgudre $ parldr core 
ritto, 
Bierte è fpada, Grande Brette ) /pe- 
dine, jover de la Brette 3 giucrse 
dell'armi y $ febermare. 


Dio cisikta fec6ndo i mefiri bijigni, #' Breme) porTon y abrdino” e élr:. Pour{Bretteur, + mot de mipris 3 © celui 


mon ch sAliga elgre le mofice forse. Gar- 
deur de brebis, pesordjo - Gardeufe 
de brebisy fpesordja .° 

Brèche, befecia , rottura. 

Briche À un colteau, dente, mafe. 


Ce fui le premier qui monta à ialt Breno, Bourg Capital de Val ca-|Brévey Sreve, mafe. 


crois fols Breneux qu'il donne) per 
tre pildi feccibji ) t tre magerdbili quat 
trini 


\ 


Brenner, montagne du Tirol) Bren- 
mery Mortisna del Tirdlo, 


qui porte une brette 3 /padaccizo 3 
malo. 
Bteteilil canony ealulrina è fuleéue 9. 
mafe. 2 
Brevage , bevanda, Feueriisio y mac. 


Esive » 





BRI 


Breve ) ef terme de monnoie $ guar: 
tità di mondta da porvi il marco ) è | 
impronta. 

Biévement, bricfvement, Brevemén» 
te 3 | /peditaminte. 

Brevet, Breve, mafe. | Patinte. 

Brevet Apoltoliques Breve Appoffelico) 
brévete 3 Arevirà, em. l 

Breviaire ) Frevisr'o, mafc.! «= 


 ——— 


% Breviaire Romain 3 Bresidrio Re-| 
mino. JT eft au bout de fon Breyiai- 


re, ba detto quant fopéva» 
Brezil, Ferzino y Biefil. 


B RI 


Rianconsy Ville de France en Dau-| 


fint, Briénza è, } Città di Frén 

tia nel Delfindto + 
$ Brianze è c'elt le nom d'untrts- 
beau pays dans l'Frats et Di hé de 
Milinen Italie, Prisnza è sem del 
difimo palle nello Stato y e Ducdto di 

Mildno in [télia + 
Britre, Ville de France ferla Loire, 


| 
| 


BRI 


BRI I 


tipo. A toute bride ) « boiglial+ Brignole-Sale, c'eftlenom d'une 


Seibita 9 t a tuta briglia ) a freno 
feicito, Làcher la bride è fes pef. 
fionss darfi alla libidine. + SecEndar 
la corrdnte delle priprie pogigni. LA- 


très - noble Famille è Genes en 
Italie . Brigudle-Sale 3 mome d'una 
Famiglia mobilif!ma a Geudva in Itd- 
lia. : 


cher la Bride d fes appetits, fegmi-|Brignolle, Ville de France en Pre- 


re i'fuoi gufiiy È fecéudar le préprie 


imelimariéni + Tenmir Ja bride è fesi 


vence » Eriguble, + Città della Frda» 
cia in Provinra. 


paffions è per freno aila libidine. ft Bripnolle sfforte de prunes qu'on 


reffrendre le fue pafifni. LAcher la 
bride è un cheval + dar Ja è fglia ad 
un cavdlio > aliarsàre la mano 3 da 
re il freno, allentir iu briglia, Te 


feche è ainfi nommées parcequ' el 
les viennent dela Ville de Brignol- 
le 3 forte di Prure così dettespetebò vene 
gSno dalla Città di Brigndla. 


nir en bride sy fare ffare a fegnog È'Biigue ) Brita 3 trama y ambito. 
tentre in freno. Tenir en bride les|Biiguery drigére, tramdrey anubire, 
ceurfes desemnemis, femfro in freno! Brigueur 3 érigatére è mafc. 

lefcorrerie de' nemici. Fort enbiide 3|Briguetr, qui pourfuit contre un an- 


eftindto y + capérlio, capo di ferro +. 


tres competitéte 3 + rivdle ) bmole, 


Metrre la Bride fur le col y dareegni| Brillant 3 refplendiffant , rifplendia- 


licénza > $ lafcfar gumalcbedino nelie 
fue difolmizze. 


* $ frendre. 


Brider, rtenirconrty farffare a fegno ; 


} ten'reindovére, 


te 3 sfavillante y bristinte > fetmii!. 
lénte + 


Bridery mettére La brizlia y imbriglidre,|Brillants » qui rendent les armes & 


autres cheles luifantes ) trémli , 
brilii. Un brillanty mne /plendére y 
un brillo + 


Bridra y { Cittàdi Fréncia al finme|Briier une affaires terminery enebis.| Brillant d'efprits acmiiera d'ingigno. 


Léira. Lecanal de Biiare ) il ca- 
mdle di Bridra. 

Biibe ; tozzo di pameg mafc. Aller er 
bribe s ecrottàre terzi y mandicdre y 4 


deve $ Rabilire un afive. Se Brider,y 
s'enivrer , imbrisecirfi, Se Brider 
d’ameur 4 intebeccdrfi y inmamerdr- 
fis È imbertondrfi, 


Un brillart, ormement de pierre 
Fies y gidia 3 ormaminto di piétre pre 
ziife 3g di diamdnti 4 monile, Un ba- 
bit brillante d'or , veftito ffammep 


gidrte d' oro, 

Brillant $ éclziry /empo. Yeux Bril- 
lans > cerbi rifplendinti , ccibi fciw 
tiliduti. Le brillant des yeux , il 
folgordr dagli subi, La Brille, Villa 
do alla rovérfsia + de Ficllande y Za Brilla, } Città a' 

Brie » Province de France è Priay }|  OWianda, — 

Previneia di Frdneia y in Selamgé-|Brillement 4 /pléndere 3 sfavillaminto PE 
gra, luAro» 

Briere s 0u brujeres drica. Biiller sa Hilldre, rifplerdires sfavilià 

Brievement , breveminte > #.laconica-| re. Ses babits brillent d'ory lore 
meintey | fpeditaminte, Pasler Brie-|  Fammiggia ve’ [nei vepiti. 
vement $ parlar laccniramintey +|Brillery enterme de chaffe s carcidre. 
mina , com lrewità , gli utcélli al lume della 16reia j 

Bricolers rimbalidre g tornedre , = , brevità, fem, Brimballer , fonner trop fort Jes cle- 


Bridarune perfone $ l'embroiiller , 
in Freglidre y intriedie nuo. 

Biicer un cheval par la quevé , | 
commencer par où on devoit finir, 
Fare al contrario g | far amddr Ùl mrion- 


Briborionss darerille è $ fanfeliibe. 
BPrichet , e/odel perte. La biichette) 
la pancia y { il cocco della Maria, 

Bricole , rinéélzo) I rimldlza. 

Bricole, tromperie è Butlay furderia; 
imverzibne $ } fottigliezza è 

Bricoley excufe 3 fesfa. 

B.icoles de portenrs de ‘chaifess de ci 
que » lecivgiie. Donner une brico- 
le {tromper quelguiun 4 fare une 
furheta, fondrla a qualebedino . 


andir perl'elemijina + 
Bricoles è detours de mine) viette di 


Biicolers tromper » Surisre >  we-|Brifaut, rene di cane. ches , fondre a furia le camipdnes 4 
cellàre g inganndre , Brifaut, grand mangeur è mergidne)] Scampandre. 
Biicolerquand on mange tropchamd;] diveratore, mafe. Unebrifle, wna|Brimbuller , fe remuer , dimenbr) è 
riminar ba bocca y in rmavgidndo tref pd corpaccidta è fem. nsdverfi + . 
taldo + Brifers + ranger goulumrenty man |Biimba]l:} è a/dreor una donna. 
Bricoler une femme; chiavéres pfaer + Brin) ” illede Moravie, briny bri. 
con uNa ssnurna, FA y Cir: à di Mordvia. t C'e un: 
. Bride , briglia , } frexo . Mettre beau brin d'homme, de Fille, # 


gidre affai y diverdre g diluvidre, 
Briteury rargiéne, diveratérey mafe. 
Eripade » drigota, toppa, fem. 
bride 3 miéttere Ja briglia è inbri-|Bripadery mettére infimelo brigite. mn deliifime giévare ) ana bellifima 
Eripadier > comondduie tapitàno a'l Libvane . 

glia. ura bricdta g ( $Pun'aficio, o pafe Brin, fios mafe. 
Bricdes aux babits , ofelftte. militdre . ) Enia de paillo 3 feféra 3 file di ph 
Brides de point, de dentelle, ssi s malomdrino 3 ladro > afefli-| glia. 


gliére. Oterla bride , Jevare la bri 


ebi, plur. mafe. no di firada. C'eftun vraibrigand , (Brin d’'arbre) ramicéilo ra 
Bridesa-vcaux , { veines'raifens qui] è em n'alandrino da bolefì Prin devigne, PA tenti; 

perfuadent les fots et dont les gens| Biiramcage , elaffmam(nto , rnberia . Brin) petit morceany pertirila 

cclaires fe mequent > vane regiéwi] Brigandeau , petit brigand  piecfe//a-|Rrin de fel 3 piccielsrano di fale. © 


che perluddiriogl i fioltiete. baies burle. 
A Bride sbatwe , 4 freno frdito, « 
feavizza cello , a fdeca cello 3 a hf 
Qlin fciélta y 4 Senza frena, fomma vi 


dro, marintio y f momille, mafc.| {Brin de Judas, rougeur è 7emtfri 
B:iparcery ralére, afefindre. * del vifo. Plein de ela de RP 
Briporderiey ruderia 3 + ladremiccho.| lentiginbio. d 
BrigartiD y Zriganpinog mofe. Lrin à brin; Ale aflo, ta poro a gero 
E ; Brin. 
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Brinborions $ + terme de mepris s qui 
fert à exprimer des curiofitez lége- 
res & de peu valeur 3 rimbrecciné- 
le > i chiacchiaville $ ingilrie . 

Brin d’eftoc , baton large ferre, Bran» 


difibero, + bafiéne ferréto y è pontde | 


to d° ame due l'effremità , + Sau- 


BRI 


torndre al propio s + rfrderfi inde 


vere. Jetter fes briltes $ far die 
quo. 
Brifement $ rompiménto s fracdfo . 
| Brife miche y f mangeur de puin ) 
miangiatbre di pane yg + pani mangia 3 
mdvgia tozzi . 


terun folti avec un brin d’eftoc s|Brifer, rémpereyfracafdrey infringere . 
Saltére oltre d' um foffo con un brandi-|Brifer la pailey + romrie l’'amitié , 


Alco + 


rémpere la puglia , l'arni fria è 


BRU 


Brocard s paroles piauantes è pardle 
afove, + pardle picednti 3 oferfive + 
Donner des brocards, ‘nusdr Fotté- 


ni , botteneggidre ) È criticdre , dar- 


delle landte . Tin doenneur de bro- 
cardss mumnetterria bre, 

Brocatiier , { piguer quelgun’un par 
un nio: fatirique $ motteggidre , trar 
motti, bottoneggidre, 

\Brocarderie è motto, mottesgiaminto. 


Brin d’effoc , pain de munition de Brifery divifery Spartire + alchini di-|Brocardeur 4 mottegciatére , mafe. 


Hollande » pane neso per i foldsti, 
prindes, en beuvant, #indif. 
Brindifiy Ville du Roisume de Na- 

ples, Brindify + Città nel Regno di 

Napoli . 

Brioche, gateau , Bexzo!4jo è fpézie di 

Focdcria + 
Brione herbe 3 Bridnia, 

Brione s Ville d' Auvergne fur ]' 

Aliier,y Città d'Anvirla. 

Brique, matténe, piétra cotta. 

Briques, vieilles piéces d'or, ghisa 
afni, anticdglie è prazi d'oro. 

Riiquer 3 lavorsr di matténi, 

Briquerie , /udgo dove fi fanno è mat 
tfni, + mattondia y fornace di mat- 
tfni, 

Briqueserie s lavdrodi mattini, 

Briquetierj, mattondro , fornacidro ) 
mafe. 

Briquiers meattondro , mafe. 

Brisy brifure y rottfra. - 

Bris de muraille $ &réfccia y rovima, rot- 

sfra di murdglia + 
Rris de vaiffeans nanfrdzio. 

Bris, piécesd’un corps brifé , frag- 
into. 


cono , brifer avec quelqu'in , per 
dire > rémperla con quilebedii ro y o 
mon fi trova nel Dizziondrio della Acea- 
démia , p 

Brifer, rompre les muraillesy diree- 
edre le mura . Je briferois ces mu- 
railless dircecberdi guete mura | 

Brifons lì-dellus , frimola , finiamo 
la y faccidmo fine. Jete briferai de 
coups s ti pefferà tutto , | ti duò 
cento baftondte y ti caricberò di le- 
gua verdi y ti tafonerd come un 
dfimo 

Brife-vent 3 peravénto, mafe, Le Beif- 
gan Province { d’Allemagne entre 
le Rhin & la Forét noire , + la 
Provintia di Brilceévra tra'i Reno fili- 
me, elafelva mera , e nel sircolo di 
Suivia , 

Brifeury rempitére s infragnithe, mafc 

Brifenfe , rompitrice y infragritriceytem 

Brifure s rett&ra , fperzatbra , fparti- 
méuto » 

Brifure d’armoirie 3 /partitàra, fem. 

Britannique y Britsunice è mafc. Sa 
Majefte Britannique , Swa Maefià 
Britdunica + 


Brifables fragitey chef pub rémpere.|Brive en Limoufin s furnommée la 


Brifacy Ville d' Alface > Brizaey + 
Prificco Chità d' Alscia | + Ilya 


gaillarde , Ville de France » Bréva, 
Città di Fréncia, 


Brifach nouveau,& Brifach fe vieux|t Brive y dans l’Etat de Milan en 


l'un vis à vis de l'autre fur le Rbin. 
Sono due Brifac è l'uno dinimpitto 
dell’ altro y sà"! fiume Reno, l'uno 
ebiamdto il vfeckio , e l'altro il und» 
en 3 fono due fortézze la prima Impe 
vidie 4 e la fec6nda di Frdncia , 

Brifants è écucilsg fessi. 

Brifant , rompénte > fracaffénte $ fran-} 
ginte » 

Brifé, rérte, fracoffitos part. mafe. 

Brifé, divifé ) /partite è part. mafe. 
Te fuis brilé de coups $ /ono tutte pre 
fio. Ils'eft brife au port y da nas 
fragdto in porti, 

Brifées, en terme de Venerie , + pe- 
rites branches d' arbre gqne le 
chaffeur brife pour marquer pat ou 
le pibier n pallé . Ramufcélli per in- 
fegndr la firuda ai cacciatbri ; iu str 
mine di cdecia + 

Brifées, chemin via 4 firada , fem. 
Suivre les brifdes d'un autre, + fui- 
vrefes exemples y imitére umo , fe- 
quitdre mm . Reprendre fes briféos, 


Italie : c'eft auffi un tres-beau ; 
Bourg en Brianze fief de la tiès-no- 
ble famille nommée » Brive, Mi- 
lanoifefurla riviére d'Ada, Bri 
vi mello fato di Milano y è un Lelliff- 
m0 borgo al fikme Adain Brisnza yfiu- 
do della nobilifima famiglia Brive Mi- 
lenbfe, 

Brixen $ Ville d' Allemagne dans le 
Tirol , Brifin , città 4’ Alemdgna 
nel Tirdlo, 
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a 
BR à mettre du viny vefo grende 
da vino y Urocra. Un broc de viny 
muabreeca di vino. Tout Plein un 
broc, wna Brocca piina piéna. De 
broc en bowche s caldo caldo, 


Brocatel, drocatélio , mafe. Tapifferie 
de brocatel » tapezeeria di brocce» 
rélle, 

Brochant y Zreccdnte è 

'Broche » /piédo , febidéne, 

Broche de Brodeury bresca . 

Broche de ferrure qui entre dans la 
clet s ago , { mafebile della ferra- 
thra. 

Broghe de bobine , fu", 

Brioche de mer) peiffon, agefriéla. 

Brioche du but $ Brocca. 

Broche du tonneau s /pina 3 + (piné!- 
le. Mettre une broche è un ton- 
neat , /pinsre suna botte , 

Bieches de fanglier + cu fes défenfess 
zanne 9 denti di Cingbidli., Toeurne 
broche + termaréfie . Les brochess 
les crochers d'un cheval » denti fca- 
gliini. Arracher les broches y fee-> 
gliomdre + 

Broches de deffous sè fragliéni baffi . 
Drap à double broche s panno rin- 
forzdtoy a dippis flo. Une brochée, 
mualpiedondta > fem. 

Brocher , imbrcecdre , breccdre y rican 
mdre y intifere 

Brocher s faire groférement s «bor 
raccidre y | sbozzeggidre y marange 
nare, 

Drocherun livre, imbafire an Mbro . 
C'eltaffez dele brochers daffta in 
baftirlo. 

Brocher » €erire  travailer è faire È 
la hàte $ groflicrement y far prefto , 
abboerdre y abtorrdie, 

Brocher , enfoncer les éperons , fpro- 
udre y broccdre. x 

Brocher un bas » agutebì4re , fare 4 
ghecbia. 

$ Brochet quarreau 3 mn dellifimo 
lurzo. 

Brochers poiffon » Zfccio 3 Intro, È 
forta di pefee » 

Rrocheton » /éerio piecoto, mafe. 

Brochette de bois 3 Brocca, { forta di 
vafo di legno . 

Brcchet s cutil de Marechal ; ferte di 
marté ilo y } tmartéllo du Marelcdleo } 
maft. 


Brocard, Zrescato $ rafo y vicamdio d'| Brochure , inteffthra 4 ricamatira 3 


CILS 


broccatiira , fem. 


Brocard $ cu broquart , jeune cerf 4! Brodequin, + c'elt ume forte de chauf- 


Cervo d' an’ ante y | Geradtto a’ gn 
qune . 


| fure antique, qui convre les piez» 
& urne pertie de la jambe g & dent 
fe fer 


BRO 


fe fervent les Evéques s dans de 


BRO 


nelle fireppole . 


BRO 


tontila yi, difputa , fem. 
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certaines ceremonies 4 Forzaecbix:s 3| Brofiette s petite broffe s Srtalina y|Bronillerie mélange , mifchglio, È 


cothrno $ mafc, + Sorta di calza an 


feoprttina + 


melceldnza + 


gica che cuopre rnfticaminte il pié-| Brotonne , herbe s abrétano 3 brufti-|Browilleiie è confufion s imbréglio è 


de fin'alla metà della gamba , ora) 
non più in ufo , che tra i Veleévi ini 


wa 3 fem. 
Brous frerza verde di nere + 


certe funzibni gh bblicbe . Donner lesi Broude $ bivine nébbia sfprerzigiia, 


brodequins, + ferrer le jambes è 
mn criminelavec des morceanx de 


bois ou de fer, faits expres , & avec! 


des coinsy pewr li fuire avever fon 


crime & fes complices y tormentare 





| Hrina ) brindta 3 tem. 

Brovde, petite pluîe è «cgnicilla, pie 
vicina, fem, 

Brouet , bouillon , Brodo è + Brodétto, 
mafe. 


confufiéne 

Bronillerie de paroles, ciarlamélla s 
+ difcérlo confifo , mafe. Avoir 
bronillerie 3 far pardley far gueftié. 
me. È dijpmtdre è contindere 3 cm- 
terziondre.. 

‘Brouilteries » chofes de peu de valeur, 

| bagatilley bazzicatire + 


d rei co’ Forgucrbini di ferro + Struménti| Brouette s carridla è carrétto, mafc. \Brcuillerie d'une femme , ilmarchi- 
ebei Criminalifti hfano in vfaminindo Brouetter, portdr fu la carriéta y fu"! 


Ce. 
Biodé, ricemdte . 
BVroder, ricamdre. 
Broderit , ricematra y ricdmo, - 
Brodeur , ricamatére $ mafc. Autant 
pour le brodeury l'Iralidxo dice fono 


baieychidccbert y e patardechie y min»| 


ebionerfe + 

“B:cier) macindre y feffére $ + fmac- 
chre, 

Broicr.le pain, gramelnre il pane y pe- 
fare il pane , 

Broier du lin » grameoldre è feffdre il 
lino + 

Brcncade è fropuzzamintoy incidmpo , 
{ intéppo. 

Broncher » /capuecidre $ inciampdre, 

B:onchers errer , errére , { sbaglia. 
re. Unbon cheval bronche bien , 
4 prov. il n'y a Perfonne qui ne 
foit fujet è faillir è incidmpa on 
Buén cavéllo , Cequi fait broncher 
incidmpo 

Broncheur , fcapuectatére ’ inciampa 
dre, mafc. 

Bronze, drentos metéllo, Le cheval 
de bronze » il cavéllo di brenzog Du 
bronze, del Brenzo. Mortier de bron- 
re » brenzine , mortdio di Bronzo + 
Miglio fi dice digénere mafcolino y che 
feminino . Lebronze eft fort dur. H 
Erenzo è molto duro . 

Rionter) drenzdre, abbromzdre 

Bronzer, couvrir de bronze , copri 
di bronzo . 

Broques , cimes de choux 4 &réeceli è 
+ gorténi dicdeli è pl. mafe. 

Broquette », petit cloud , dullitta ; 
fem. . 

Brioffailles è Arsppole 3 fierpito è } 
fpinéto , 

Broffailles , !Iusgoripiéuo di firippole ; 
di ferpi , $ tofcajublo , fpinito« 

Brofle ponr nettojer) Seopétta 3 Setelf- 
na , fitola per palire + 

Bioffe de maffon , pour blanchir les 
murailles, (pré220/0, pennéllo di mu 
ratdre da imbiarnchire le mura, 

Broffers mettoier » feopettàre è fetold- 
rey | nettére , /polveràre. 

Broffer ; traverfer les broffailles s at- 


carréitto,  carsiolire, 


\ mrcneetier carriolare, mafc. $icar- 


violdri fono i facebini d' Ollinda + 

Brouillamini, +embarras , obfcuri- 
té, imbroglio, confufiéue, 

Browillard , nébtia, { mavohicria. Un 
vilain Browillard y mebdidecra 3 1 
muvoldecia, Gros Browillard 3 meb- 
biéne. Perit Brouillard y nebbiarélla. 
Papier Brouillard , carta firéccia ; 
carta da firéecio, 

Brovillard e éeriture qui n'eft pas au 
nety febrizzo 4 miniita. Abattre le 
Brouillard $ boire de bon matin , 
incantdre la nébbia y + r6mpere l'aria 
cattiva y mrrendére 

Brouillard, livre demarchand, #re- 
glidrdo y | fcartafccioy fcartafazza > 
mafe. Il cit dans les brovillardss } 
ila un peu bî ; è nelle firéppole > 
ba bevirto . Plein de brenillards ; 
nebbiéfo y nuvoldio y mato. 

Brovillaffer s bronilier , imbroglidre > 
Oeufsbrouilles ) uova rimnendte 3 1° 
mefebidte + 

Bronillé, imbreglidto s pare: mafe. 

Erovillers embroniller > imbroglidre. 

Brouillers mélers mefeoldre , mijchid- 
rey rimifehidre, 

Broviller , faire des troubles, femi- 
ndre difeérdie y zizamidre y + brigax- 
edre. 

Brouiller deux amisenfemble s metté; 
mal inftéme due anid, Ils font bro- 
uillez, fono maleinfiéme , fore in di- 
feérdîa $ l'hanno rotta infitme . 

Browiller 1° efprit 3 contemindre la 
minte y $ imbregliare , conféndere 
lo Spirito. 11 eft brouillé, ila per- 
du le fil de fon difcourss 4a ferfo 
la tramontdnma y 0 è entràto nel peco- 
réccto . i 

Brouiller , badinery minabiondre è 4 
bar]dre + 

Brouiller , confondre ; confindere. Se 
brouiller avec quelqu' un è métteryi 


male con qualchédino y aderdàfi ma-| 


le. 

Breuiller Jescartesy febronilleravec 
quelgu' un , rémperla con guaiebedb- 
po. 


Je, il minfirmo $ | incifpofizibne men 
firuale delle donne . 

Brouilleur , imbrogliatére » + imlre- 
gliéne y mafe. 

Erouillisy imbréglio, rimefcolsmintos m. 

Brouillon 3 ciarpéne 3 imbrogliatére y t 
imbrogligne $ mafe. 

Brovillond'éeriture , febizzo, mins. 
ta y membria, 

Brouillon , livie de Marchand, #re 
glidrda y firdccia-feglio è + fcartafse- 
cio, malc, 

Bruviilon , etouidi 3 fierdito, giréila 4 
+ mattarétto $ ficrditéllo , Efprits 
Brouillons, /piriti térbidiy + /piriti 
di contradizziine , 

Bronillon , feditieuxy fedizisfo s mafe. 

Brouillon, badin, minchidne , } mat- 
terzo. 

Brovillonne , /fordita , fedizibfa, fera 

Brouine, nibbia , fem. 

Browiné 3 ammebbidto y mafe. part. 

Browiner, cadér nébbia + armebbidre + 

Browir s rombdre , lufurrdre, 

Brouiflement , romfo 3./nférro, mafe. 

Biouflailles , fiérpeto, matt. $ fpind- 
glia. Ileft dans les Brouffail!es , il 
eft yvre s è imbrideo $ ba bevisto nen 
poro è 

Brouiffin » madrure d' érabie , modo 
ondéto nell'acéro + 


È , paftod'animdli. + pdfcolo frefco 


per gli animdli. Béte de Broute , #é- 
fia da pdfcolo, 

Brouter s péfcere è Nramesgiére > ls. 
deres È mangzidre ) e mafticdre degli 
anim deli. 

Brouteurys pafcitérey + che fafre. 

Brouture , il pdfcere 4 il pafcolo degli 
animdli y $ la pofflera . 

Broyer s macindre , moldrey pefidre, 
V. Eroier. 


B RU 


Ruy belle-filley nugras 
Bruant, brant ; cifeau , vwrde- 
mes Florta d' necéily mafo 
Eiugesy Villes des Pais Bas, en Flan- 
die» Brngesy + Città di Fidudra . 


Brugnole, prune( Brignole ) Iragne- 
la ,s tem. 


iB 


grayerfare le frtppoles + imbrogliàrfij Brovillerie i, querelle 4 quifibne » t|Bsujere, piante, Atrper 3 tamarifeo 3 


t for 


54 BRU 


È ‘crte di pianta. Vergettes pe Brus- 
jere » feopitte di tamarifco, 

Bruine 4 /ormzzdrlia è pébbia. 

Bruiné , grano annebbidto , | grano ab 
brusceidto dallt brina . ” 

Bininement » /prezzolaménte è f Bri- 
mata, 

Bruinery (brurvolire y gualtar della nti. 


bin y + imbrunire. Il Brvine , cede|Brulanty abbracidute y corlute yg | ar- 


una pifrcia minita , De la Bruine 3 
un gabba-villino. 
Banineux , fprwzzifo è mafc. 
Biuire , rombdres fufurrdre g } ramo. 
rerpidte. 
Bruire, faire dubroits farramére, 
Rrvire, retentiry rimbonibdre, 
Bruiffement , fafarre, Scsppis y rib$m- 
"ba. 


Bruiffement de cor, firido di cerno y|f Brulerd'amonry debaine , de co- 


bacciraminto. 
Bruits rumbre, firépito $ fchiamdeao 
- mafe, ni 


Bruit de pié 3 ffroppiesio di pifdis cal-|Bruler d'envie y aver grandifima vé- 


peltio è 


Bruirs renommée s grido , { fame , Bruler fes livres, emploier tout fon 


rinomdnia + 

Bruit , crisderoné mal graiffée $ de 
corde 4 de bois è &c. i/ cisolére , 
eisolaminto. Bon ou mauvais Bruit, 
inénay 0cattivafama y Eustoe catti. 
va merne, 

Bruit des[évres pour appeller unani- 
mal, tréfcio di labbro, 

Bruit de ruiffcan è Sn/ff@rro è mormario, 
il garrire . Le bruit d' nn petit ruif- 
ferus Ilmormérar d'un lento finmi- 
etllo, 

Broir de pluje ferd'zio 4 ma fe. 

Bruit de canon, fefppio, mafc. 

Bruit des levres en baifanty i) fondo 
delle lablra, 

Bruit de lime, ffràdog mafe. 


Bruit d'une chofe raifonante + fwéno-|Bruletry abfruecietore g } incendisrio, 


Bruit que les oifeaux font avecleur 
ailes en volant, rem/o, + garnles 
giaménto s (ulirro y che fanno  ve- 
lindo, Le Bruit de la vitioire) il 


rimbémbo della vittéria . } la fama|Brulot y dareada appiccire il fuico mei 


rifuondnte della vittéria y del trién- 
fe. 

Bruit demer , frimito. Fle Bruit ef 
froyable de la mer : + I! frémite 
Spaventivole delle fr.r'4fe onde ma- 
rime‘, Le bruit des boianx 3 #/l gor- 
guglidre delle budilla*» Taire du Bruit 


Brulab'e , abirusfvele è + combtafiibi. 


Brulement è abtruciamento $ mafc. 
Brulery albraciare è avampdre y | dr- 


Brulerd'amonry drdere d'amére, de 


BRU 


} Brume, fem.(terme de mer) bre- 
uillard épaiss qui s' éleve quelque 
fois fur la mery méldia. < ; 

Brumefte, vent y drumdéfco è È vento 
bramdle g d’invirmo, mafe. 

Brun, bruro,s { ofrhro, foco, mafe. 

Bruves Sruma, + efchra, fefca; fem. 


BRU 


Éé dice » the, fdifbrre , they fveri 
feray che. Jl a conuru un Bruity + 
wsciferte . Il courtun bruit fourd, 
fidfeérre tacitamente + Il fut recu au 
Bruit ducanon ; fu ricevéte collo [pa- 
ro dell'artiglieria 4 













le, m. & fem 
Surla Bruney e/lefcure g ali&iszfe 
dinte. 
te) } fu l'imbramir del giorno. Baîs 
Brun » cheval » Faiofeurog mafc. 
dere. Brunet, Brumétto y merett'inoy mafe. 
bidnca y e glioechiy co’capilli nerizteme 
Brunette ) Brunét:a 3 morettina , fem. 
Brunerte » flenr& herbe, mepiséila, f. 
Brun-taut s$ drumo-Pavo, mafc. 
Brunifement , Brumiminto è abbrami» 
mintoy + imbramiminto, mafe. 
Brunifiements obfcurciffement y cf 
raménto y mafe. 
Brunir, fairebruns abirandre, { ino 
' brunire. Devenir Brun , ai/ramire. 
Brurir lefery drunire , abbrunire. 
Brunirl'or& l'argents f Hunirey € 
polire y l'oro y e l'argiuto. 
Bruniffeur $ Brumitére y burnitére 3 È 
imirmnitéren mao. 
Bruniffure , Serwizira 4 | imbrumità- 
ra + fem. 
Bruniffoir 3 Sramitéio $ Burmitéjo. Y 
imbrumitéio , mafo. 


la méme ardeurs que je brule pou: 
elie è ellebrtle pourmoy , Quanto 
abbricceiv io por affa y fa ardi altrettàn- 
to per me. 


lere , d’impatience, dedefira «r- 
dere d' amiresd'édio , d'ira, dv cblera , 
d'impaziinza 3 didesto y o brama, 


glia. 


Pouvoir gs impiegare ogni fmo sforzo y 
È fare tutto "fac pofibiley 1| Biule) 
qui fe dit du boillon è cu liqueur 
qui eît trop chaude 4 /cetta è ebe di- 
cof d'un brode bollinte y 0 d'altro li- 
quéire treppe caldo Il fe Brule pon: 
m'eéchauders ffa danno per farmi 
poco male y | Sicava un'occhio , per 
tavdrmene vin’ altro, Ils'ett Bruié à | Bruniflurey drumitàra s È imbrunità- 
la chandelle $ e wenkto @ perire ini ray fem. 

quel luigo. A Brule pourpointy «/Brunfvich s $ Branfvveit , ( en AI- 
brigia ginbbine > collo punta Zelle| lemand) Villed'Alemagne, { fur 
febibppe fu"! corpo. Le fen fe pritau) lariviére d'Ocre dans la baffe St» 
palais a & trois perfonnes y furent] xe, Brunfvicb 4 | Città di Germa- 
Bruldes s s appiglivilfuéco al paliv:| mia mella Saffonta inferiére al fame 
eo 3 e fsrema tre perfime fatte diverdbile| Ocra y che la divide per mezzo 9 0 la 
preda d'ingérde fiamme, refidinza dei Sereniff. Ducbi di Branf- 
wicb y Famiglia jcurdna e ontubifi- 
mafe. Habillf comme un Bruleur| ma. x 

de maifon , mel veltito $ male alla |Brufe y mirthe fauvage , mirto felo4- 
vita, malinordire y come mn Incer- tico, ì 

didrio, Brufque s rude , Zrsfens afpro 3 fevé= 
ros ecérbo, mafc. 

vafeilli . + Item y Arco ) e Ordi-\Brufque, pretty pronte $ vivdery pre- 
guo è di cué gli arstichi fi fervivano| sipuiélo s | dislético, Metaph. Tija 
per lancidre i darni y 0 fréccie infuo Calda . 

rite ye ardinti . ltem y Meteph.|Brufquement, promtement , prexte= 
Un pezzo di qualche cola comeftibile ben mintey avv. 

faldta 3 «be y miangidta > fa ardire di Brufouement » avec piécipitarion 
Sete. | precipitefamintes avv. i 


frepitàre > rumoreggidre +. Faire du Brulurey abireziatàra $ cnocitàra y fBrufquement,y àl’'étourdie, alla fer- 


Bruit comme un ruiffeau 3 /ufwrr4. | 


ve > morrnordre > + mormoreggidre .| Brulure d'eau chande 3 0u autre , 


L'agréable bruit d'un petit ruif-| 
feav s Il dilettévele mormorio d' un) 
Rufcel'itto cerrévte . Le Bruit court 4| 


dita , incenfidirataménte y } fosco 
viffi6ne. 

feottethra d'acqua calda. Onguent!Brufeuement , feverement 3 /evora- 
pour la Brulures cute dafcottatora s| mante, brufcaminte y alpraminte 4 
unguénto da fcettatira . acerbaminie y avverb. ” 


feettatira y fem. 


corve voce 9 fi difcorre $ È corre la fa-| Bru'urede plante par le browillardyer-|Brufquery infultàre, $ ingiurisee. 


ma s tutti dicono , sorre grido, che 4 
Ure, C'eft un Bruit incertain , è ese 
mubva imrfrta y + ciò won è anebra 
svrto + On fait eoerir un Bruit que, 


fara, fem. Brufquet , 4/prétto è + mal graziblo 3 


Brume , le jourle plus bas del’hivers} mafe. 


brama è } ilewére del verno , il evimo | Bruty Fratte, now lavordte,/cure, mafe. 


dell’ invérno + Brutal, defidleg $ bratéle. 
Bru- 


Brun, obfcur 3 cfére , mero, mafe. 


"far della moite s all'ofeterar della net” 


Claite-Brume » che Fa la carnagibne _ 


——_—_—i— 


BRU 


Brutal » deraifonable » irragionfro-|Buche, piéce de gros bois, prtte # 


le- 
Brutalement , Beffialménte g { Frutal- 
méinte, 


BU C 


legna grofa da far fuso . Groffe Bu- 
che, groslourdauty fezxs 4 4/n0 , 
peato di fomdro, 


Brutalità s Fefialità 3 + brutalità y|Buche, ftupide, fApido ; ignorante > 


Bite Brute è béitia bruttay fcin. Fier- 
re Brute) piétra brutta y pi.tra in 
_ edgalo. 
Brute bonne, poires p?ra Brutto 5n6- 
n°, mafc: i 


Tout bois vaut Buche 3 tutto 2 /e- 
quo y tante vale 1" uno quanto È al- 
tro. Mourirau bout d'une Buche 
ifere impiccdto $ morire nelle fa- 
che , 


Bruitier» 0ifeau, sesélia di rapina g|Buche de Cordonniet sy Bof di calzo- 


che non s'a.ddimeftica mai, 
Bruvage » Zevdnda, 


Bruxellety Ville de Flandre y ft Capi, 


r..ie du Brabant firuée fur la sanne, 


Biufél'esy | Cittàcapitdie del Bra-| 


Liio, 

 Buche, efpece de Flibot 4 dont les 
Hollandois fe fervent pour la pé- 
che 3 Barca dapelcdre  Pelcaricera ) 
tem, ha 


biute nella Fidndra y fituata sul fiu- { Bacher de corps mortsy rosog-firs; 


me Sonna . 

Brye » la Brye ) Comté de , France 
en Champagne 4 Contido della Fréye 
cia in Sctampizna è V. Biie. 


Bryere , tarwesice. Bryere iauvage pi 


Tumarice d'Egitto , tamarifco, 
Bry ) abirsblità y bollita, 


BUA BUB 


Uanlery davdr panni fini. 
BuanBicre è Zavandiia) Judgo do 
vo fi Lipano i panni leni + 

Boibs, tuncurs bolla gtrwnire, Petite 
Bube, bolla pie iala ) botlscinza, 

Buberon vaffito da ba asino ) vafit. 
col berco , 

{ Babon , in. tumetrà l'aine ,) Bol 
dive malk. tumore all’ an nindilia; 
vulgo , paguétta è e puma veni- 
ren. 

$ Buboncele , mafe. Idem, que Bu- 
bon.» Item, uneefpeced'hernie , 

+ Bubbine e ut fup. Irera è Ernia, 

= fem. Infirirità , e tumbre alle parti 
tefticoldri deli’ uSmoy e genitàti fi deli' 
gino , che srlla donna ». Vv. Ri- 
cbilet. 

Bubu, è buba è ds bere ) faréia bem 
binifca . : 


BU € 


Urefale,cheval d'Alexandre, Ba- 


ci fal2 4 Cavdllo d'Al:féndra, 
ti Bucèntaure y in. c'ettune el vece de 
Galcon très-megnifigue è où la Sc 
renilf. Seignen.ie de Venise va en 
ceremonie époufer la Mer ; c’ett 
une ceremonie pour montrerl'An- 


cien Droit s que cetie Serenif?. Re- 


publ. a fur la Mer. Beciuté;a; ge 
lebne magnifico della Serenif. Signoria 
di Venizia y difindto particolarmente 
po la Ceriménia lclinne , antica s è 
annuale di [pojdr il Mare 9g fer Mmidrd. 
ve il legittimo y fovréno ) ed antrebeti. 
san Dominio , che queda Screnif. 
do/n'! dare» 







marchio di lesma y che (olévafi fare 
meitenipi amsichi per abbruccidro i cadd- 
veri. 


Bachery amas de bois y rimifa di le 


que f mucebio di legna y malo. 

Biuchers aller au boiss andire 4 tor 
legne nel bofco + andar al bofco per 
legna. 

Bucheron y teglia legne 3 È fpacca le- 
gua g mafe. i 

Buchette de bois y ramafesilo g Aecco > 

fem. 

Buchette de pa:lle 3 
glia. 

Buchetre, petite buche, peezo di je 
Gua sy perzo mezzino y perzo piccolo. 

Bucolics Burdlico, paffordle ) mafc. 

Buée, bucdto y bucdta. 

Bude, Ville f capitale du R. d' Hom- 
(grie furle Danube, Bada, { Città 
capitàle del Regno d' Onsberia Ju" Da- 
mibio. 

Budua , Villeen Dalmatie, Bé404. 
è una Città della Dalmizia , 


Ie becgiétta , 


feflhca , fila di pi 


BUF BUB 


U fet È eredéuza > battizlieria ’ 
Qui fere au Bafer, credenzidre » 
male. 
utet , mor ancier , pour armoire, 
armdrio » mafco paréla antica, 
Batetery afaggidre il vino . 
Butereurde vin, agaggiatére di vino. 
Butetier, credenziére. 
Butte, boeuf (auvage, 5éfa/s, Une 
Bifie, bbfalas fem. 
Butle , colet de Qoeuf , collétto , 
mafe. 
Buglement , mugefto, mafe. 
Buglet, runggire, moggidre, 
Buglole è bngi4fa g + {rie d'erba , 
tem. 
Bug!ofe fauvage , Ecchio ) mafe. { 
Bugiifa(elvazica 3 tem. 
Bupnetss oubiguets, frittélie, 


. 


BUI 75 


{BURN, 





BU: » terme de. Plumacier » 

pronon. Bud ; e’ elt une forte 
de plume peinte d'Oye , qui fert 
de montre fur la Boutique des Plue, 
maciers ) Penndccdio y Penmacchiéra > 
mafe, 


BU I 


Bur s oubuye, vafe deterre , È 

d'argent, ou d'autre matiére'avec 
une anfe. Item Biirey( rerme d'or- 
fevre ) eltun grand Vafe d’argent 
ponr mettre les liqueurs , giira è 
giiria y Valo con mdinico | { Buire è 
n nifrtrava nella Altima Edizione ael 
Digriondrio dell’ Ascadirmia + 

Birirette è giarlitta, tem. 

Buis , Fofo, + e Eéfoto , mafe. Une 
brauche de Buisy sinramo di Bofb . 
Bruisdu Cordonniery soffitte, m. 
Domner le Buis aux fouliers, pulirey 
+ lifcidre col bof#tt9, Donner le Buisy 
attrapery minchiondie è È burldre 3 
mecellive y darla baia + }l lui a don- 
nele Buisg 84 minchiondto, {454 
burbitoy Vba ueceltito , ete 

Buifar, forte d'éperviet è /paravifre 
badida , Spizie d'iquilta. 

Bulîne  fourdine de trompéte ) 54- 
Cina a È 

Builfon , celpéglio , fratta è macchia 3 
Petit Puilfon, buiffonnet , celpé- 
glio piccole y t colvugliétto + Il n'ya 
fi petit Buitfon qui ne porte fon om- 
bre, ogni piccolo crfphglio fa la /ma 
ambrazogni piccola perféna può giovdre > 

la formica anedra è budna da qual- 
che cola. J'ai bartu les Buiffons ce 
Vaurresont pris les oiteaux è #0 «- 
vit: la fatica e altri l’onéie bo fa 
la fervità alla duna ed altri Vba fpo- 
fita. 

Buiffonnage » Imito dicefphigli > mac 
cbiéney male. " l 
Buifonneux ) dumé/o, È celpoglibo 3 

mali. 

Buiffomniers che fa me’ cofphogli Fai- 
re l'éccle Ruiffonniére, fuggire la 
fendla s anddre a giuocare g im vere d' 
andére a fcusla » 


BUL 
Ulage 3 marce 3 Bolla 4 feno di 


18) bolla + » s 

Bulbe , cignon » dalbe è È /pizie di 
ciodlla grofa . Item 3 moi orta di 
piIntag cb'bale radici cipolidje è 

[Bro wamitif, Balbo vorsitiva 


Brigraness herbess + quel'onapret Bulbeufe 3 herdbe g /aricréue. 
le antrement» erréte-beuf, ou bi:- (8 ibenxs sulle , male. 


“Rgronde y acotilla, tem. I Lules 4 ferie amsentique du Pave , 


4 ut 


76 BUL BUR 


qui fert d conferer les Bemeficess è Bures grofe etoffe de laine) m4zis, 
faire des loix , & des ordennancesy! tem. le 
Sec. Rolla è Balla y feritta autibti-|Bare s forte de vaiey gidray valo di 
eo del Papa , che ferve a comfersre| terra y fod'altra mitéria y v. Buire .l 
benefici y è altre grazio di S.S. Item Bureau » drap ) purso grego 3 f v.} 
affabilire leggi , ed altre ordinazioni) Borat. 
fecéndo l'occorrinza 3 e bifigno, Ge. \Bureany tapisdetables tapito di 1i- 
fem. vola, fapéto di bigé!la, 

} Bale d'ors c'eltune bule du Papey Bureau de Marchandy bauca di mer- 
qui fut publiée à la diére de Nu-} cinre. 
remberg em 1356. & Qui contient|Bureau , lieu ou on delibere ) collé- 
toutes les Jois fondamentales dei Sia fera, mafe. 
I Empire Romainen Allemagne ’ Bureau )» tribunal » tribundle , mafe. 
Bolla d'oros fem. queta fu publicé- Barcau y étude , pour derire, ou tra- 





tain piéna Dieta a Norimbirga nel 
1356. e contiéne le letgi fondamen- 


vailler, officio è + gabiuttto, fl 
dijlo, 


tdli dell’ Império Romino in Ger-|Bureauy fur quoi on derit y ofizio $ 


BUS 


Burlefque , Sar/eto è mafe. Une pié- 


ce BurleQquey comédia burlifca, + 
ridicola y tem. 


BUS 


Uschlla, 


Bua , cifeau 9 Nibbio è mafe. 


Balc de femme ) ffecra da donna. 
Bufe, oifeat y Nifbia y fgdie, mafc. 


Une Bule, ba/$do 3 feidero , feco- 
rione y + bali.ci g alleco è barbagidni, 
Faire d'une Bafe un épervier , far 
d'un pruso sin melarduiio , C'elt 
une Bufe) è x pecordne , f nn ba- 
firdo. Quelle Buics 0 che biftia 3 
| ob che balérco. 


mula .. ofiziélo $ mafe. Bufine » canal de ciiterne » candle 3 


+ Bule in corna Domini c'elt une Bu-|Burcaudes pauvress ofigio dei péveriy 


le, quel*on lit tous lesansle jeu- 


mato. 


aquidétto di ciftErma . 


Buline, forte de flute y #éicina , ter 


di Saint è Rome è pour excommu-|Bureau » @ù l'on parle 3 Banca f tri- 
nierleshérétiques , & les Schifma-|]  Brndileg mafe. 
tifques è dec. Bolla in sorva Domin ;| Bureau de la Doilanne, Ofizio della 
quefta Bolla lisgeli cani auno a Roma) Dogina y la Dozdna . S° alfembler 
per fcommusicire gli Herétici , el  auBarezuy fare collizio . Donner 
Scifmatici s nel giîrno del Giovedì le Bureau y dure wdifuza. Deman- 
Santo + der le Bureau » chiédere udiénza . 
| Bolaires mafe. recueil de Bules ,}  Aujourd'huiilyanra Bureau) eg- 
Bolldrio y regilro y e catàlogo di Bolle, 
Libro di Balle. 
Bolgarie, Province f d' Europe, Bal- 
gara y | Provinela d'Ewipa. 
Balga:ieng Balgaro è mafc. 
Bulute , 2ulifa g Folli) mafe 
Bolle y bolla, +v. Bale. 
Bulie de Rome » Balla di Roma. 
Builition $ Bellizione è fem. Buret s m. poiffon è teindre la pour- 
Buliot s fruity fprzie di pamogroffe. pre » Porpora. 
Buon-ritiro è Maifon Roiale è près Burete y carafina, valftto. 
Madiid Buon-ritiro. Palizza Reale. 
BEnprele, infette, + c'eltune monche! Pollina g + ampollista 3 fialtbettina. 
femblabie à la Cantaride ; cet infe-! Burete del'eau, carafina dell'acgna | 
&e fait tellement emfler Ses beuts; ( 
lors que par hazard ils enavalenti line, pi. fem. | 
en paiffant l'herbe qu'ilsencre- Barete du Caré de Cretil , bocdie! 
vent. Elle produit le meme effet) grande da vina. t ilbocdle dei fitini 
dans les hommes è Sorta di mofca fi-| Bindi. 
mile alla Cantdride y co’ effinds prefa,! Burgos y Ville d'Efpague , Puz; è 
e per sfortssna « iticbiottita da emalche| Città di Spagna . 


fur le Bureau, devantie Jugey lu 


negizio. 
Burele, enblazony fiîtia, fem. 
Burelé, fafciito , part. mafe. 





rima ) fem. . 


Buite è sudo » mafc. Un Bufte de 


marbre, un demi corps d'une fi- 
pure , un Enfio di marmo , 


Buile à l' Efpagnole è Panciéra, fem. 


BUT ÉUV 


gi vi farà uditnza., Vbtre affaire et pu: s fine 3 meta. 
f 


But, defleiny diffeno 3 mafo. 


vofra lite y è inninzi al Giudice, f Buty blanc, odl'onvifey berfdglio. 
la vora lite è già in tribundle , ni} fano + ” i 
faltl'airduBurcauy fa come va il; But , intention è intérto s intenzié» 


ne. Fraperau But, darne! bresco è 
nella brocca g imbroccdre y dar nel fe- 
guo + Fraperau Bury dévinery in 
dovindrla, Se tenirau But , fare al 
feguo, Quelettvòtre But? qual è î2 
vaftro difigro ? 


Burete du vin , carefina del vino g am- Butàbuty del pari è mendli. + jovet 


But à Burt, étre but è buty giuse 
edie del pari y éfere mondli, 


Les Buretes, Jecarafine y le ampo!- | But , intention, 0u dellein ) Fines 


difégno y inteziine ) mira. Il n'a 
point d’atntre But g mon de altro in- 
tinto, non ba altta mira, C'eit lì 
fon But, queffa è l'iutinto fuo, De 
But en Blanc di betta in bidwca y al. 
la fiordita. 


- perfina $ 0 animdle y me mubre fenza Burguepine , arbriffeau y ramo , /pé-|Bute s motre de terre pour tirer an 


rimédio , mafe. 


gie dî (pina. 


blancy meta, + derfdglio 9 Segno. 


B.quer s heurtery picebidre y Béttere| Burgande, onburgrade, herbe,aza.| Bute petite montagne 3 mientie/ifo . 


la porta . 


tilla. 


Buriny Foutil de graveur, avec quoi 


BU R 


Urail, panno grofò di drappo, 


Burat g È erbizio y forta di panno 


quofa ) ertivide, mafe. v. Ricbiit. 
+ Baratine ) efpece de papeline dont 
la chaine ett de foie fort deliceì & 


ou grave ir les metaux, Zudra- 
mento da improntare i metalli. Ba- 
lino s + Belino, mafc.{ Item, Bu- 
rin, outil d' Arrachewr de denis, 
pour arrecher les dentsy /uftra- 
ménto da cavdr denti, Tenagliétta > 
Bolico- 


la tréme de proffe laine pon la paf-| Bariners Intagliér et bulino . Prof. 


fe fousla Calandre è Burasina 3 fer- 
ta dimerzaldna $ fem. 

Bre, diapy bigilivy panno grofo , 
mafe. 


Burine, Zmp. Burinois, Pel. Bu- 
rinai, Fut. Burinerai . Part. paf. 
Buriné * 


| Burineur y intastiarre, male. 


Bute » colline $ colle) { collina; pis 


gio. Une petite Bute , mn piccole 
colle, umacallinittayg fem. 


Butes » croifiéres d'une mine) fur 


tilli, 


Buter, tendre è quelque chofe 3 tin 


dere s mirdre a qualche sofa + 


Buterg fraperan but, dar nel derfd- 


giio , chgliere sl fegno 


Bater, tenir le pié au but 3 fre al 


Jegno, + fur iu doulre y flar al fuo 
lubgo. 


Bmtin) preda, Butefno y bottino, mafe, 


Un grand Butin ) sua preda grande 
Be 


BUT 


Butinant, depredénte. 
Butinement, depredazione, fem. 


CAB 


di qua y chi di 12, | chi d'iuna 
parte, chi dall'altra . Il font allez 
Butineurs dedredatére è mafe. cda erlà , fino arditi in volta, in 
Butineox, di preda, dibottino. torno y + fonounditi qua y ela. 
Buror 3 Trombone, fpézie d' air$re g +' Ca donc) via dunque g t or fu dun- 
Spezie d'uceillogrande, Un gros Bu. que. 

tor » balirdo g preorbne, + un' Alice Ca bas y ici-bas 03 onagià. - 
cofpennacchidto , um Barbegidnni ca- Ca haut ici-hauty gua fu 3 Depuis 
dito dal nide, Un Butor, un ni-'  deuxansen ca » da due anni in gna. 
gaud » nn minchiéne, Un Butor s! E facile il conefcere , che Ca è una in 
un gros paifany ww zappitérra è un terjeziéne della lingua Franctfeche mo- 
groaléino y + un Baléeco $ unofpicca-, fira qualebe comdndo , e fusl effere prov 
qocchi + | veditad'unavirsolitta y e d'unacciu- 





CAB 


Capò dî Des co in Ottànto 
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Cabockig; + terme de raillerie pour 


exprimer la téte , capfcchia y tea 3 
paréia barléfca per efprimere la teffa cal- 
véria 4 fem. 

Caboche , fem. ( terme de Clon- 
tier } petit clou À téte groffe en 
forme de Diamante, que l'on mer 
l'yver fous les fouliers pour s' em- 
pécher de gliffer fur la glace, pie 
colo chifido da fermire le fuole fa le 
fearpe l'invirno per il gbidccio è Cbio- 
do bordéne $ chiddo da ghidecio è ma- 
fcolin , Item , Caboche ( terme 


Buvette s Sevaria è Iué;o 3 deve fi be- tograve, quando non fia nel principio 


ve. Beuverte, &Beuvetier. del Periode, de Marechal ) vieux clou 3 qu'on 
Buvotters sevazzdre è È forbill.ire 3 Bé- tire des piez des chevaux y gbiodir- 
vere a pers a poco y aforfi » C AB 20 da cavdl!o y ehibdo vicchio da caval» 


los vécebio ebibdo y che fi leva da Ca- 
villi, : 

Cabochard , ofindte g } capsrdio. 

$ Cabochon » une pierre piccieufe è 


Buys #70, mafe. V. Buis. 

Byfîle , Bilo. { Vogliono che fia una pa- (GAI, interpretation myftique » 
réla un poco bérbiva ., Non fi trova Interpretaziéne y fem. 
mel Diziendrio dell’ Accadimia , Cabale y edbala $ cabdlia $ fem. 


e ulentedimino Mr. Fleury fe ne fer Cabale è complot , macebinaziine, con- 
ve nel fua trattito de' cofhmi degli Spitazione y congiurazibne - 
Ifraelità. En Egiptes et en Syrie Cablery far edbale , confpiràre y con- 
on portoit du fin liny du corton)| giuràre. 
et du Byffey In Egitto, ed in Siria Cabaleury cabalifa. 
fi portdva del'lino fino $ del Cotténe g e Cabaleur , vuol dire chi [uol indovinire 3 
dil Bifo.. : indovinatdre , 

se Cabalitte , chi fi dà alla ridicola feitnza 

C della chbala . 
Cabalifte, cabalita,s mafc. 

Cabaliftique , cabalifica, mafst 


4’C 


lettre confonne . Tout nom ter- 


miné en C'elt m. le fac, le Biffae|Cabaret , bolferia 3 cabaritto g | «» 


etc. Le c. fe prononce è la fin de 


mafe. c'eft la troifiémé lettre|Caban y gabtdno , mafe. 
de |’ Alphabet » et c'eft une|Cabanne, capénna, fem. Petite Ca- 


banne ) capannéccia è fem. 


bérco ) mafe. 


prefque tous les monofyllabes è delCabaret borgne , Béttola. 

Troe , le Broc y deCroc $ le Pic. etc |Cabarety herbe , Faccdroy afdro, 
Lec. fe fait auffi fentir à Ja fin de|Cabaretiery b0/e, dettolifre s mafe. 
quelques noms de plufieurs fyl!a-|Cabas , /porta » fpertétta + Raifin de|Cabré , efferé è fpavemedto . 


bes etc. 2 Ja terza Jfttera dell' Alja- 


Cabass srva fecca s fem. 


‘bito confondnte. Tutti nomi che fiwi-: Cabaffé è rimedio mella fporta . 
feono in C. fono mafcolini è e la lette- Cabaffer $ ferrdre in (porta . 

ra C fi proniuzia in tatte le porile Cabaffet , petit cabas, /portellimoymafe»!Cabriole è capribla 3 falto s fem. 
mawolillabe $ come le Troe. Le Brocy Cabaffet , cafque , elmo, mafe. 
le Croc 3 le Pic 3 e inquelcbediima di Cuballer de papier3 mitradi carta. 


piùfitlabe , come le Biffae è Enoc y' Cabeftan 4 macchina 2a covdr fuérà 1!” dn- 


qui n'efl ni néte y ni taillée , Pif. 
tra pregibla inférme y macchidta y e 
nuvolifa, fem. { Item, Cabochon,y 
mafc. petite Caboche ; petit clou 
piccolo chiîdo. } v. Caboche. 


Cabocheux $ capercdisfo è mafe. 
Cabotte , poiffon , capine se/0s t 


forta di pelca + 


Cabrer, qui fe dit d* nn cheval quand 


il fe dreffe fur les piez de dertiére è 
inalbordre $ inallerdre y che fi dice d' 
un Cavéilo . Un cheval qui fe Cabrey 
sin cavdllo che s'imdibora . 


Cabrer, effaronchery tinferocire, + 


réndere ferdee y ftraneggidre , [paveno 
tére. Se Cabrers fedépitery avdde 
ve in edilera y | incoccidrfi y ofindrfiy 
feorruecidrf , incapricciàrià 3 impone 
ndrfi y pigliar la mofca. 


Cabres qui fofiriennent la tente d'une 


palere sg caprey + puntélli, 


Cabril 3 caprétto , mafe. 


\Cabriole coupée è cabridla intrecci. 


te. Faireune Cabriole en l'air è 
éffere impiccato y I faltdr col coliv 
dell'oca, 


Lamec. Avdntie , cd i ba il Suono! cora $ forne dell'incora. 

di s , come lecenfenr » cinabre; Cabillau 3 moulé > cabiglio è molta Cabrioler 3 far caprible y faltàre, { 

fenfeur , finabre. C con una viso frefea. 1 faltelldre, 

Vitta di fosto così y € piglia il fuino Cabinet, cabinétto , fiudiélo , mafe. | Cabrole, fpizie di pefciolino. 

di due Ss y Fason , Lecon , Faf- Cabinet de jardin y eipots 3 camerino, Cabron , capréne è + pelle di capré- 

fon , Leffon , Infine delle parbley gabinétto, mafe. Petit Cabinet sce. ne. 

e avdnti Je-confondnti fi. pronismzia s merino y ‘malo. Cabuly nomd’un Roisume des In- 

come K. Iundnzi alle léttere a 3 0, Cabinet d' Alemagne » fipo 3 ffipétto,, des y Cabhly | Regno nelle I'udie 0- 

u nel tempo di quei verbi y che bamno l'| fifpolo, | rientàli. 

infinito in cer y 0 evoir, ba la virgo-'Cabirors è oeufs d ’eturgeon , feme , Cabusy capccio gs } capaecia , Choux 

litta , comefepra sonde Placons:y re-! uova di frerigne,. Cabuss capuceia , + edolo caphecio, 

gois » fi presinzia $ Plaffon », ref-!Cable 3 cdrape s ghimina 3 4 corda fem.} mafe. È 
» fois, C/éstera numerdle de’ Romdni: Cabo d' Itria 4 + Capo d'i'fria, nom Cabuffer 3 capurcidres | accapuecibre 


fignifica cento + d'une Vite du Domaine de Venife. 
Ca; volonsun peu, orfuvediimo uni + Cavo d'Itria nome a'na uCittà del n ® € A C 
Ù poco . Da:n'nio Veneta. 


Aca , mot d'enfant; cacca. 
4 Cacade; cacdta, fem, Vousavez 
fait 


Ca» venezca , venite qua. Qui Ca y|Cabo di Lenco, nom d'une Ville d* 
qui la) de cord) et d'autre y edif Italie dansla Terre d'Otrante . + 


78, CAC CAC 


falt une belle Cacadey avste fatto! Cachet du filence 3 /uegéllo di confefié- 
ana bella frittàta y | avéte fatto g umal ney | fewfto giurdto è 
balordiggine, un grande fpropS,itos mnalCachet de Salomon y erba frafinélla, 


CAD 


+ itemedi.vitioy catendecio y mafe. 


Cadenat è lettres , Iucbétto a Iftte- 


re. 


parzia ‘olinne. Cachette , matcondiziio 4 ripoftiglio . 

+ Cacao, mafe. Cepfe d'amandequ'|Cachette fecrete , durcbras f vcuche. 
ou ::isuve dans un fruit roux , ra-[f kn Cachettey di nefcito , nakofa 
ié , candide qui tient do Melon .| ménte, avverbio . En Cachette > 
qui ‘viene des pais de la nouvelle) fecretement 3 fecretaminte g | 4 
Efpasne, c'eft la drogue principa-| mafcifo , avv. 
le, quientre dans la compofitioniCacheté) figillitog part. mafe. 
cu Chocolat g Céresy mafc. fortad:|Cochetée g figilléta $ part. tem. Cadene $ cadéna, fem. tv. chaine y 
Srutta s come l'amdndela y che vifweiCacheter o, fieiliére. + Jugellire. Tom, II eCaténay Tom.I 
dalle L'udie di Spagna , quefto è ilfCacheté de fes armes y corichordta coli Cadene 3 tourments +v. cheinester- 
principale ingrediénte per far la Ciocca) figiila delle fue armi y { Autenticito) tira, torménto 9 Mettre à la Cade- 
lita, col imprEnto delle fue armi, ne, inferrdre ) méirtére alla carina , 

Cacafanpue 3 cacaangue, Cachi , Isledansl'Ai:chipely Cacbiy{ + incatendre y. mettere nei feni) ne 

Cgealemene de poule $ eracìtaménto dil | Ilela dell'Aecipé!ago + ceppi + 
fusti, mafe. Cachile è herbe, rnebérta marina y fem. |Cadet 4 minér nato y- fltimo gfnito , 

< Cache, ripoftiglioy | nalcondiglio. Cachor 3 carmendtta) fegrirag femg | mafc+Itema Cuditto s( Nome y. 


Cadence , esdirza 3. fem. Hors de Ca- 
dence , fuor di temp> s fuor di es- 
dénza y contra-tempo . 

Cadence de difcours è Eleguénras 
facéndia Une belle Cadence , una 
fouira numerofità 9 t un periodo di 
b lba cadinza., ' 


* Cache è lieu caché 3 Jatébra, + Me- 


tarh. Taua. Ila trrouvé la Cache , 
ba trovdto il modo del nesézio ) da 
trovéto l'invenzione y la grétola $ { 
ba trovdro il capo di quefto filo ine 
broslidto , 


bia di prigi$niy + Puizibne fotterré- 
rea y e ofsemifima . N elt dans les 
Cichors $ è injesrita è tf Metaph, é 
inpdebiag dall'oeii 0, alle pirette. 


Cacochime s + (términe de MMÉAIci che 


vien del Greco gs è fignifica ) y Di cat- 


che vifne dal Frawcije.Cadet. ) 


Cadette , mindr nata) sltimsginita y° 


mafe. + Item, ( fem'è perméiSe ) 
Caditta, 


Cadette, pierre pour paver » felcio 


quadidto . 


Cache-cache-mi-tou las , jet , «! 
bero , al mal quardato y { forta di 
giudei. 


tiva digeftiéne y mat dijpé fo, | più Cadillac y Ville de France en Guien- 
na di catsivi umbri, nes Cadillac, | Città della Frén:ia 
Cacochimie > diseftiine imperfitta sì nella Ghifuna. 
Cache-col , gorstarina 3 + colla della) indlpoprione g. { umbri cattivi .' Cadin, vafe de faiance s catino, 
camicia y 0 del veffito. mafe. forta difeudélla srarnde y mafe. 
Cachement è afromdimento g mafcondi-\t Caceethe nom» qu'on donne aux' Cadis) panno vile, fpErie di rdicia + 
miénto , nome fof. ulceres malins > UVcrra maligna 3' Cadisy Villed'Efpagne, 4 fitude dans: 
Gachement è nefcofamiinte , di nales- petilenziole y incancherita y términe Tie de Cadix a 22. lieutes de Sevil- 
fo, avverbio. di medicina + le) Sa 18. de Gibraltar: cel une 
Cache-nez 4 mdlchera da donna > T Cacologie y carrogfa, cattivo partire y) Ville de grand commerce: il ya 





vilgo , Morettina, fein. tun Port. Cadice. { Città mercanti- 
Caché , mafi6?0, part. malo. [Ca congo y Ville de la Cochin.hine sì de, 2 Porto di Mare della Spagna; nel” 
Carhdée ) nufcéfa ) part. tem. Città. | Requo di Siviglia. Inquetta Città fio- 


Cacher, afeSadere 3 nafidrdere . Pref.l Cacophonie 9 { tirmine che vien del) 
cache. Emp.cachois. Perf, s.cachai.| Greco y cio? cattivo fuina, ) Caccf6. | 
Fnt cacherai. Part.pas caché. Se| nia, Ripetizione y tem. 
cacher®, afe6oderft Pref. je me ca- 
che. Piur nous nous cachons &c 

Cacher; tenir caché 3 tenére du fegréto, 
Haine Cachée, dlioleerito. 

Cachers celers celsre, difimunldre. Ne 
me le Gachez pes , mon me do digfmu» 
lite y | now me Io ertate. 

a cherl®s vices four le mantean de 
la vertuy oneffidre i vizi. Coprire È 
wir fiostroil manto della virtù. Gelui 
qui Cache, afeondissre 3 mafe. 

Cachet è feiilo è fugiélb a mafe. 

* Cachet volants mafc. c’ et un mor- 


vifce il commircie mercantile y melito 
più g che in qualiegne alira Città di 
Spagna , 0 ba Porto. 

Cadmie ’ t Vv. Calimine , rierre mind. 
sale, fouterre bitumineufe , qui 
donne la teinture jaune aucuivres. 
cadinia y + piétra minerdle y che vende- 


CA D 
(CAdvre s le corps mort d' une 


pesfonne » Caddvero > + corpo: gidllo ilrame, fem. 

morto d'una Perna y mafe. ! Cadmus , nom d'un Roi y & d'une: 
Cadeau 3 ( pron. Cadd) (+ Meravh.)! montagne d' Afie. Cadmo , nome ad" 

il m'a-éerit un Cadeam y dii dui gum Rey ed'una Montigna. L' ope-- 

Jeritto un voliime y i. una tisteral ra deCadmus,y d'iprra di Cadn. 

troppo profila s troppo lunga. (Item Casore, Ville des Venitiensy Cadi- 

Cadeau » fignifie audi un grand) se, CittAde'Werezidni. 

repass & fére , Fetiîno , mafe. fe Cadian , srolb;io da Sele. 

fas pafto, tipi: l'oy banebésto,mafe.: Caduc 9 cadico , | frdgile , trangi68-- 


ccau de papier, fire lequel eit l'em- 
preinte d un cachet pour enfermer 
une lertre auand on le trouvera 
bon: c'eltavufi le delTus d'une iet- 


Littera grande y | velkme di Iitte- 
re, Faire des Cadzaux , des teltinsy 
far pafti g regdli y colaviiniy { bar 
ebitti . 


tre avec l'empreinte du cachet 9|Cadelé 4 lettere cadeldeytfetera capitàle. 
entorte que la fettre ne foit pas|Cade!é) rilevito y di ril'évo. 
ront-a-fart fermée y Sigillo è om Su-|Cadeler des letttes gg fare Ifttere capi] Calucce, tla Bàguette dè Mèrcure» 


gilto veldnte . C'ettunelettre è ca-| 


tali. 


chet volant, £'sora Jittrra di Sizil.{Cadeler g rilevirey far di rilifvs. 
Ne voldnte y cicò uma lettera col figilio | Vadenzcery feredie co! Imebitto y { col 


imprifo s ma mon ferrita y Littera 
opsirta col frzillo voldnte.. 


chiaviftilto y col catendceio + 


rio y Mal Caduc , fc'et 1° Epilep-- 
fie y le haut-mal , cu le malde S.. 
Tean , BEruttonile. + mal calco. 
Foil'pfa. Lesbiens font Cadues 3. 
i icui fimo tranfitérii y, momentdnei.,. 
f caliebi, 


enrortiliée de deux ferpents . v. Ri-- 
chel, Cadiera y $ do Scettro di Mero 
chrio avvittischiato da due Serpiy M.. 


ì Caducité $ caducità } 4 fragilità, fera,. 
Cadener y Iuebitto y ferratra tedijca. 3' Caduque y, cadica ,. 


Gaemi 


TAG 
«Caen Ville de France è { dansla baf- Cageois , villine g rhfico 3 + geff yer 
fe Normandie , dont elle ell la| oldno y feideco, mafe. 
Capitale, fituée fur Ja Riviere d'\Cageolery cagcolerie. + V. Cajoler; 
Orne a trois lienés dela Mery Caadé.| cajolerie. 
mey 01 y Cam) | Città Capitdle del. Cageux, ou radean) dttera., ‘vatta ) 
la Normandia in Frdneia y firudtal + quantità di groffi leoni y e tévole le- 
fn'l Orno 3 lonténa tre tegbe dall’ O-| gdte infiéme Jopra la corsinted'un fi&me 
ebano . | per éffere con quefto mezzo trafportdte al- 
4 Caeileon, Villed'Angleterrey Ca] tréve. 
erleon y ‘Città d'Inobiltérra. + Cageux , ceux qui menént lestrains! 
+ Caerperi, Ville d' Angleterre,Ca-| de boisy zattéri + quelli che guidano 
érperi y Città d'Iusbilérra, le Zittere y plur. meio. | 
Caernatvan , Ville d'Angleterre,Ca]Cagiane ) mom d'une Ville d' Italie ’ 
ernarvdno è Città d'Inghiltérra. Cagidno , Cinà d'Itdlia . 
«Cafades& Cafates, nom d'un Rojau-|Cagli, Ville du Duché d’ Urbim Ca- 
«me d' Afrique , + Cafiday e Café| gli, Città mel Ducato d'Uvbino + 
ta, Regnonell' Africa. i Cagliari, Ville capitale du Rovau- 
Cafard ) ipocritine y mafc. A la Ca- 
fardes da fpocriténe. 
-Gafarder > far dell’ ipsrrito . E" verlo appartentnte all’ Itdlia, 
sesoldre ) perd fitralifeta la coninga-;Cagnard, faineanty feioperdto 3 per- 
zidne. di-giornata , pivro y infingérdo. 
Catardife è ou cafardetie, ipoerifia ,|Cagnard » lieu cagnard ; /usgofporeo. 
fem- tanile, 
$ Caté , on Cofé( felon Puieis)(&\Cagnard dmettre du feny forse 3 + 
or l’apelle aufi! » Cosgfy Cabne y| fuocsne y fuocoldro , mafc. 
Cacova ) ( on Lating Cafesm ) for-|Cagnarders devenir pareffeux , inffin- 
tede feves etrangéress Qu'on fait] gardire. Verb. regol. 
ròtir s enfuite on les pile., & on|Cagnarder , mendier 3 mendicdre. 
les reduît en pondre s &.avec de l' Cagnarderie » parefie ) infingarddzgi. 
eau bovillantel’on en faitunbreu-] nes f pirvizia, polsroneria. 
vage affez connu è prefenty Cofì Cagnarderie » mendicité, mendicità . 
Sorta di fave firaniirez che arfiitey e\Cagnardier 4 gueux 3 mexdio 3 + 
viditte in pélvere y fe ne fa sima be-| snorto di fame, mafe. 
wdnda con acqua bollinte : Non è gran|Cagnardiérey garced chien , Bergli- 
tempo , chel' ufo xe fu introditto in villas cantoniéra g eni» 
Euripa, Cagne è casca, fem. 
+ Caté , -maifon pubiiquesonl’on va{Cagneux » firambo , forto di gambe ; 
boire le Caffé) Cafè 3 cala del Cafè .| mafe. 
+ Cafetiere fem. por oul’.on fait bo-|Cagneufe s firamia s forta di gambe; 
uillir le Caffé dans l'eau $ Cafettié-] tem. 
rag wafo 3 dove fi fa cudcere il Cafè|Capot s bigot y ipdrritoy 
coll’ acqua + | + eollotorro, mafe. 


CAG CAH 


(Agade s cacdta y fem. 

5 Cagarole » cugardlia » fpéale di 
conch'glia 

Cage » g45ia 4 { Metaph. la Pri 
gione. 

Cages pougsdbie, denavire ) gilbia 
di navey Mettreen Cages méttere 
in prigione, 

Cage , carene de vaifvau y caréna . 
+ parte di fotto d'un naviglio + 

Cage) jaloufie de fenétie , geléfia di 
Finéfirey fem. Quand la Cage efì 
faite l'oifeau s'envole 4 l'Italisndi 
se nido fatto y gazza morta $ fatta lalCabottery Falzdre, urtdre $ il faltos 
cala g mure la perfina, La belle Ca-| che fenno i carmi y fule piétre, 
ge ne nourrit pas l'oifeau della ce-|{Cahuete è cabute, rafisecta) calizza; 
Ja non da da margidre . «Il jafera| cafino, mafs. 
quand il fera en Cage » ciarlerà ; 
parlerà , quando Jarà prigibne , 4 } 
Canterà ) quando farà in gdtbia . 


CAE 













ria, fem. 

Cahier, gquintérno s mafe. petit Ca- 
hiery quinterniceio. Un Cahier de 
papier , «n qguintérno di carta. mafe. 
Faites un cahier de deux fenilles de 


y a-t-il de Cahiers, quanti regifirà , 
quanti quintérni foro? 

Cahors , Ville de France en Querci 4 
Catérfoy + Città di Fréneia nel paife 
di Querci, — 

Cahosy { confufion de tontes chofesy 
Caosy cenfufiéne 

Cahot è Balzo 3 wrlo 3 falto y mafe. 


Cagoterie 4 ipecrifia y + Bacchettone-[(Caillon » prefira 


Caillorofet , poire, + fort délicat 


Caimander, mendizire. 


CAI 


IC ATI 


Graie forte de barque , «Caiere,y cate» 


ebio s :mafc Barca, 


Caier. P. Czhier. 
Cajette, Ville d' Italie , + dans 'le 


Royaume de Naples 4 


Gatta ” t 
Città nel Regno di Napoli , - 


Caille , + cifeau de piffage » pris, 


qui fe repait dansles blez, guigliaz 
+ uecéllo paffazziiro, grigio s che ati 
mida nelle bidde, Ge.fem. Il eft chaux 
comme une Caille , è caldo calde 4 


‘caldo come una quaglia. Chaud com- 


comme une Caille , Juturieux ; 
Infuriéio. 


me de Sardaigne y ‘Cagiiàri, Città! Caille colfiée 3 uma puttina s fem. 
capitàle del Regno di Sardigna y T/ola}Caillé , lait caillé, 


quaglio y latte rap- 
préfo y } latte corgrlàto , malo. 


Caillé, prisy conpeldto . 

Cailleboré ) rappréfo 3 Vatierappiéfo yt 
«congeldto $ mafc. 

Caillebore è grémndo di cofe rapprifa. 

Cailleboteux » grommeleux ) grumi. 


fog grumméloy mafe 


Cailleboteux 4 pris enfemble , comges 


lito, mafe. chemin cailleboteux . 
firada d:fugudle » Se caillef y rap- 
prenderfi . (-dicéfà del ‘latte s e del 
Sangue. J Congelire y + la morfare 
des ferpens -tué parcegu' elle fait 
cailler lefangs &empeche la cir- 
culation . .Il merfo dei Jerpénte ame 
mazza la perlina, perciocedé cougéla il 
fangue y e n'impedifce la circolazidne , 
Se cailler , quagiiarii 3 conzeldrfi 4 
rapprinderfi, 


Cailletean , quagliétto > piccola qua 


glia. + v. Gaflle. 


Caillette 3 panzétra , fem. 
bachett6ne 3{Cajllette , mulette a animélla, ecs- 


solo, 
9 eéglio , preféme 4 
mafe. Ludglio» 


Cs 
fpézie di pera molto delicdte., \ 


Caillotés caillé ) rappréfo  ‘congeldtoy 


part. mafe. 


papiery fate nn guintérno didudi fegli Cailloter s congeldre , 
di carta, fateun duérno. Combien|Cailloteux s congelé, congeldto gr ap- 


préfo » part. mute. 


Caillon , /#/cio., felce. 
Caillou de riviére, 


bréccia di fiume . 
Pavé de caillou » Selcidio » part.m. 
Rue pavée de cailloux > firada fet- 
sidta 3 | comminotaftri. dts mafe. 
Coup de caillou è /elcidta g fem. 
Petit cailloù » fofolino 4 piccole 
Selee + 


Caimant s mendiant, mendicoy È pi 


técco, 


i Siconifiga co= 
me aimer. 


Caimamderie , caimandife  mendici 
tì, fem. 


Ca- 


fo CAT CAL - CAL: 


Cajoler » babiller 4 eiarldre s eiealb{ cal s incallire.  Celcinatoire , calcinatirivy mafe. 
res garzolire 3 ciarlatdre è farifaro-|Calabalfe, calabéffa , quera + Calcinéy calcindto y part. mafc. 
ndre . Calabre sè Province d' Italie ) + dans|Calcinéey catcindra è pert- fem. 


Cajoler une femme , far vezzi $ Zufim| le Royaume de Naples. Il ya deux|Calcinement, caleinaminte 4 mafe. 
gdre; vexzesgidre y allettàre y acca-| Calabresy la Calabre de decì è &]a{Calcinery cascindrey  Vacalrinatign 
rerzdre . ne me cajoles pastanty mon] Calabre de delà è Caldiria , { Pro Calcite , pierre è toucher I° airain y 
fate a lufingdrmi 4 a verceggiarme tane vincia del Regno di Napoli y fono due caleltey pictra calcite y fen. 
to. Vous me vouléz cajoler par vos)  4e Calibrieg la Calddbria citrag e la|Cilcitrery calcitràre. 
paroles $ mi vuol V. $. perluddere col-)  Caldbria ultra, . Calcons, ou calcons 4 muténde $ + 
fe fue orndte paréle . + Tentéte di lu-|Calabrois y Calabré e sg mafc. fortecalzini y pi. mafe» : 
fingdrmi con bei difcérfi Calais, Ville de France, & Porr deiCalcons de peau s cotigies plur. fem. 
Cajoleur» jafeur » cicaléne 3 ciarlié-| = Mer en Picardiey Ca és, Caléffe 3|Calgons de chamoisy muténde , fotto» 
res mafc. | città di Frdncia dirimpetto all’ Ino calzéni di capréne g di canéreio. 
Cajoléur de femme 4 Iufinghiére è {| shiltérra g vi Gales, Caleuls pierre è rewa, rezélivo fem. 
damerino y corteggidno di Vénere 3 Calamar, poiffony pefce calamaro, | chica è mafe. 
mafe. Calame , oucalamusy edlamo, mafe.|Calcul è fupputation è célcolo raleu- 
Cajolerie è affetation de paroles 31 penna cazrata . + calaminto ( lati-| Jazigne. A verre calculy 4 mods vo- 
Strebbiatisray affettazién di parile y f.| mé Calamintha et Calamentum )| fros alconto vero a veffra cpinid- 
Cajolerie, jaferie 3 Joquacità $ cidno] Pidnta cerba y che crefce volontifrine’| me, Il fetrompa dans fon calcul s 


[A 


cia 3 cicaleria è fem. Pai/t caldi y ba piccolo il Fibre comel varigli riufeireno i cdicoli : 
Cajoleries mignardifesa vezziy Zufin-| quello del Rofmarino , ed è di due for-|Calculatent è calcolatére y mafe. 

ghe s È carizze.. tes ciob y d'acqua chiaméto y Menta-|Calculation y caleoleminte, + conto 3 
Cajoleute , jafeufe $ ciarlifra y cicd-|  flro ) edi Montey comine a due foted'| calcolaziéne y fem. . 

: lay | cicaléna, erbe y lecui virtà fono di provordre i Calculers + compter » fuputery cal- 
Cajoleufe , flateufe 3 2ufinghiéra + Mifruiy l'urina yed fipirettrumé| coldreg 4 fare unvifirétto y e rauidlta 
Caion s porco. ri caufdti per I° Apoplefia applickndla| diconti. Qui fe peut calculery cal- 
Caique, navire 4 caica y /pizie di na-| fulegiuntire. V., Calamento nel I.| colévole sg mafc. et fem. 

ves $ caico. Tom. Caldée , Province + dans I° Afie, Ca 


Caire , sVille d'Efpagne, Cdiro, Cit-|Calamine , pierre minérales calami-| df4, { Prov. dell'Afa. 
t4|di Spagna. Le grand Caire sg t| na, cadmia $ fem. f v. Cadmie 3|Caldéeny Caldéo s mafe. 
Ville Capitale de l’Egypte y Il gran] gquifes. Cale $ abris recédfo s mafe. 
Cdiroy + Città Capitale d'Egitto. {Calamine, Ville des Indess Calami-|Cale de navire , fonde della nave 3 parte 
Caifle, + ( pron. Kefe ) c* eft un efpé nay È Città nelle Indie, fem. baffa della nave y | carina, A fond 
ce de eofre , oul'onmetl’Argent,|Calamite, petite grenoilille è + rana] decale 3 alfondo delta nave + 
ou la Marchandife , Cafa 3 forta dif verde 3 randechia è fem. Cale » rouleau, rétolo, mafe. 
ferigno è dove fi mittono i dendri y elCalamite 3 pierre d’ aimant è Ca-|Cale de laquais è Beretta di lacbè , 
le merci. La caiffe eft pieine . La] lamita s + pictra wotifima y ch'’ tem. 
Caffa è piéna + i ha la proprietà di tirdre il fer- Cale défcente proche de la mer s 
+ Caiffe s fem. cofre fort s où unj ro 3 e eb' efindo bilicéta y ril-| caldtay cala, fem. 
Marchandtient fon argenty Ser-| sgudrdafempre a Tramonténa. ( Lat.|Caléche, chaife roulantescalifo,mafe. 


gno $ caffa. Magnes. ) Cales de pierres de taille » ferz? di 
} Caiffe , argent de calle) Za Calh|Calamité è calamità 3 calamità le. piétre che fi tdgliano, 

fas il Dendro dî Caffa. Petitecaiffey|Calamiteufement 3 con calamità è !Calecony mutdnde $ fottocalzéni , plur. 

caflittay fem. infeliceminte s miferaminte $ calami| mafe. 

Caiffe de mort , caffa da morto è }%| tofaminte , uvverb. Calemars érui de plume ; prozarué- 
Bara è Calamiteux 9 calamitdio è piémo di ca-l lo) calamaror + calaméjo è mafe. 
Caiffes tambour $ fambdire 4 fem.| dumità, + miferdbiley fatdle. Calendess premier jour du.moiss de 

Battre la caiffe è lever des troupesy|Calamon 4 ovifean d'eaug Porfiziine s| calinde, plur. fem. 

farfolddti g bdttere il tambirro . Uccéllo d'arqua , mafe. Calendre , forte d'aloiiette , Calin- 
Caiffier è faifeur de cailles $ caffero y|Calattava $ Villed'Efpagne $t+ dans] dra, fem. 

mafe. la Caftille Neuve , Calatriva ,|Calendre, verrongeant le blé è gor- 
Caiffier 3 quia foin de la caiffle t del + Città di Spagna nella Cafiglia| segliéne, mafe. 

l’argent d'un Marchand , pour|_Nufwa, Calendré, pour calendrer les toiles 3 

payers pour le recevoir y<&pour le|Calcante, witridio calesnte . uf Aricca 3 lifciatéio g mafe. 

conferver , &c. Cafiéro > + quello|Calcet è piécela plus haute du matsy|Calendré , rongé de calendresa roz- 

e'balacara del dendro dei Mercanti j| calcite, zicito da’ corsogliéni . . 

per pagdre $ riceverlo $ e ronferodrio y|Calcedoine è pierre précieufe $ calci] Calendré è Jiflé è fricedto è lifeidto + 

Ce, mafe. dinio y } calcidinia. Toile calendiée , tela firiecta 3 li- 


Caiffony cafbney mafci caffa grande .|Calcedoine , Ville 3 Cuicedénia è }| feidta. 
Caiutes, lits de vailMeaux s detti di] Città dell’ Ajia vicina di Coffantiné.|Calendrery liffer des toiles y Ariecdres 


vafeéllo y + Letti Matinarifchi, { poli, lifeidre le tele . 
Calcination 3 calcinazibne y fem. $ mo-|Calendrure, firiccatira y fem. 
CAL do di ridisrre è minerili in calce colla| Calendrier 3 Calendario , mafc."t © 


violinza del fuéco , è operaziine d'f faire des Calendriers $ ne favoir 

AI, durillon » calle, mafe. Pleinf  Alehimifa. u. Richel, Acad Fr. la où donner de Ja téte s étre bien en 

de cal, celléfo, mafe. Fairede Crujs, ‘| peine) erenjSoucy. Far @alendd- 
% ri 3 


—v 


e GG gr 
vis edalmandechi , éfere nelle pete y} 
melle angrftie , per Efere oppriffe dal- 


CAL 


Califes nom des Seigneurs du grand 


Caine) Culifo , mafc. 


CAL 8 


mia Franeéfe. Richelet fi /piùya più 


breve. 


da povertà y prrfeguitàto dalla memica | Calitordie Pais d'Efpagne dans l'|Calvaire , téte pelée » calodria, + te- 


forthna . : 
Calepin, Calepino è Ambroife Caie- 

pin» Ambrézio Calepino , fu Ména- 

co del Venerdbile érdine di Sant' Agofti- 


Amerique Sepientrionale è Califér- 
nia y Paéje di Spagna well Améria 


fea peldta , Le Mont Calvaire ; il 
Monte Calvdria + 


Settentriondie . A calite 1rchonsya ra-' Calvanier, moiffonneur , mirthére ’ 


valiiéni y avv* 


mm. lavordute nel ternpo della meffe. 


mo, vife al tempo di Luigi Sforza Du-'Caligineux s obfcwr , calig'uéfo 3 m- |Calvi, pomme de calvi , pomo dé cal 
ca di Mildéns y nacque mel terri: ério d'Caliorne + corde de vwailfeau peur 


Birgamo in Ituilia dello fato Vinc- 
to di famiglia nebilifima , ed anti 
chifiuma de' Conti di Caltpio , Fu 
cblebre Ambre , e tra le {ne dpere 
wi ba il Léxicon Latina y Greco , ed 
Italiéno col nome di Dizziondrio @a- 
tepino + 

Galepiners léggere il Calepino. | 

4 Calepio, Bourg, et Paifage è g.fie- 
ués + de Bfrgame vets 
Bréfcia fur le Fleuve Olin en Italie »! 
dansles Etats de Venife. G'elt la, 
Patrie d' Ambroife Calepin 3 Calé- 
pio » cinque deghe lon:dna da Birgamo 
werfo la cirtà di Brifcia Sul Filme 0- 
Hio , Patria d' Ambrigio Calepino de- 
gno Rampéllo della Nobilifima fami- 

> glia, detta de Conti Culipi y nel Bor- 
gamdfco y al fiume Olio + 

Caler, caldre. 


Caler les voiles » caldr le vele, | calde Calomniatent , calunniatsre mafe. 


le Vele + 


Caler la voile è s'appaifer > aegmetdr- Calcunies calbmnia , fem. 


fis parlàr pidmo . 

Guler la voîle, fe foùmettre ; foste 
mitterfi » 

Calers faire fes petits, partortre. 

+ Calés, ou Calais, Ville de France 
en Picardie è Calés , Città di Frdneia 

‘ tn Picardia. | vw. Calais, 

Caleux è calléio y piéno di calli. A_Cal- 
fourchons $ acavaleibni y aVvW., 

Calfutrage > calmatbra, fem. 

Calfutrer , calafattàre > fpalmdre « 

Calfutreur » /palmatére . 

Gali , Ville d’ Ivalie s Caliy Citcà d' 
Itdlia , e 

@alibre , calibro, mafe. diamétro è mif. 


Calibie pour connoirre combien delCalottier, berettéro , + dorettàfo , in. 
livres de balles porte l'artillerie 3] Calquer , contre-tirer un deffein g + 


colibrio + colibre , mafc. Per Japére 
quante libre di palle porta un Arti- 
glieria . 

Calibre  mefure , mifbra) fem. De 
meme calibre è di fim:! bhiccia } 
di fimil nathra y .$ della medifima 
farina . 

Calibrer sy égalers siguaglisre, 

Calice, Calice) mafc. 

+ Calicut, Ville aux Indes Orientales 
au deca du Flewvedu Gange ; Ca- 
licht $ Città dell’ Afia y nelle I'udit 
Orientàli di qna del Fitme Gange 
11 faut boite ce Calice , bifogna aver 
paziinza > bifbgna berféla + 

Calico , riviére de Macedoine 3 C4- 
lico + 

Dir. Frame. Ital, Tom. IL 


Calme ; tranguillité , tranquillità , 


Calmer, ceder, «idee, + aréudefi. 


Calmer è colmare 3 quieti e 3 acque 


vi, forta di perno reffo i 


foùtemr les taix , corméra, corda Calvi, Ville d'l'Isle de Corfe, Culvi ; 


di Valedilo, 

t Calipoli » Ville d'Italie è dans la 
Calabre ) Galipoli, Città d'Itdlia in 
Caldbria + 

Calme » tranquille , calmo, quifto 3 
granguillo g pié:ido, 


quitte > pace y fem. 


Mure , tem. 

Cilme de confcience $ fiewrézza 3 tran- 
quillità di colcifnza. Avec Calme ; 
con drimotrangmillo , e quiito . Tout 
eit calmé è è pacificdta ogni cofa 9 } 
ogni cofaè in calma . 


Il faut calmer g di Giua rédere. 
tare, 
Calomniatrice , calumniatice , fem. 


Calomnie , impolure » impoféra , 
calbnvia , tem. 

Calompier y calunnidre è { appérre al- 
trisi con malignità qualibe falla » 
Part.pef. calomnié $ Si dice ordina- 
riaménte » calomnier quelqu@ua 4 
nia mon fi dice > calomnier une 
chofe. 

Calomnieufement 4 calunniofaménte , 
| malignaminte , e falfaminte , 
avv. 

Calomnieux, celunniéfo è mafe. 

Calotte , serettina , berétta $ fem. 

Calotte » couverture de quenowille, 
cmopfrta di condichia . 


le tirer trait pourtrait , en paffant 
une pointe fur les traits afin qu'ils 
s'impriment fur un papier s une 
toile, une planche de cuivre etc. 
Acsd. Frunscife y mais v. Richelet 
verb: calquer . Ritrdrre y delincd- 
te ecop'dre tin difigno: ama Pitta 
ra linea per linca > punto per punto , 
e figira per fighra cfattamente , per 
farne una sépia in tutto fimile all' 
Originale + Crufca verb. Ritrdrre 4 
et intra. Item ibid. verb. linea . 
LQuefta cépia o ritratto fi prol fare in 
più modi , ma il più préprio è il di- 
Seritto qui fopra vella (piegazione frane 
céle fecéndo "1 parére degl' IliuftrigFmi > 
e Sapiemtiffimi Signérk [dell'Accadi- 













+ Città , e Porto di Mare nel Regno di 
Corfica > mel puéfe di Balsisna . 
Calvi, Ville d'Italie dans la Terre de 
Labour, Calvi, { Città d' Stdiia della 
Terradi Luuéro nel Regno di Nipoli. 
Calvin, Calvino, m. { JeanCalvin 4 
Giovénni Calvino, 
Calvinifme y Calvinifmo , mafe. 


la ville de Calme de mery calma) dordecia t dell Calvinite 3 Calvinifia, mafe. 


Calus . callo , fopraéjo . 
C A M 
Amagmnes $ lits de vailleaux 4 /etti 


C di valcéllo, { letti marimaréfchi 3 
mafc. plur, 


Camajeu » forte de peinture ; eBiaro- 


fero. Une peinture en Camaicu è 
sita pitthra a ebidro feuro, 

Camajeu , fardoine , pierre preciew- 
fer fardénica« 


:Camail de Prelato, c'eftune forte d* 


habillement è dontles Evéques, }es 
Abbez Reguliers, etautres Eccle- 
fialtiques privilegiez fe couvrent 
la téte , etlesépaules dansl'Eglife 
pardeffus le Rochet dans des occa- 
fions de Céremonie. dead, Fr. et 
Richelet. verb. Camaily Camdglis 
di Preldto , { forta d' ornamento so 
dbito Ecclefiiftico appropridto a' Vi- 
feovì > Preidti cd altri Ecclefodftici 
privilegidti , nelle loro pi bliBe ceri 6- 
nie, concui ficubpronedaf capo ivjin' 
alla cinthra . ditriménti Camdglio 3 
altro mom è y che quella parte del Gid:- 
co d'intérna al collo, ch'è di miglia 
piùfitta, e più déppia , cioè, (di- 
co io ) l'orde del collo in um Veftàto I ca- 
micia, Ge. v.il Dixziom.della Crefeay 
verb. Camdglio, 
Camail , voilede femme ) velo, m. 
Camail, petit chapelet , camaldélo,m. 
Camaldulesy Religeux , + Minsci di 
Ss Romudido,Camaldutéfi,plur, mafe. 
Camamine, herbe ) camomilla s fem. 
Camarade, camerdta > compégno 
Camard ; ft quià le nez plut set écra- 
fé. Acad. Fr. Nafb febiaccidto, + ne- 
fodifcimia , nafod'Eticpes m. 
Camarqhe , campagne proche d' Ar- 
les. ten Provence ) Caftro marino, 
t campigna vicino a'Arles mella Pio- 
vinza in Frdnela $ mafc. 
Camarine » heibe pour vomir y camer- 
rina , fem. 
F Ca 


ti) CAM 
Camatrre ) caveffine 3 camsdrra è + 


cavrztina y em. 
#"Cimieno f. pierre ) dans la quelle 


CAM 


mifz y + Città di Polénia, 


Camion » petite épingle, /pille picci:- 


lo, fpiliétra 4 fpi.la picciola è fem. 


l'on voit des nurges, et des taches; Camion 4 ferre dechar, carro matto , 


naturelles, v. Ricbelet è Vv. Came- 
ieu. Serte di Piftra prezibla natu- 


_alménte macch'dtaye nuvoleggidta y co- 


me l'A'sita y e la Sardbnica y @to, 

Camaieuly peinture , fehre d'anfole 
colbre , chmeo . Peindre en cama- 
ieuly pimgere $ fare d'un color folo 4 
pincere a chiarofetiro . 


Cimbral, Ville» 4 Archevéché; et! 


Duché dans les Pais bas. Cambrai, 


de — 





| èunacarritta , che fifa andér a ma- 
19 qua ye là per trafportàr le merci Ge. 
mafe. 


Camionné; attecedto con pieciole fpllle . 
Camifade y (+ terme militaire ) «f- 


fdlto avduti erérno, ineumraiesidta,tér- 
anine milizére y f Donner unecami- 
fade y affultdre avdnti gidimo 4g dare 


mn'incarnifcidta + 


4 Città , Arcivefcovdto 3 € Ducdro Camomille, herbe , camomilla, fem. 


ne' Paéft Baffi ver!s la Fréncia g fi pro- 
ninzia , Cambré 4 Toile de Cam- 
brai, tela di Cambidi. 

Cambrer, incuevdre $ irarcdre 3 pievd- 
res Pref. cambre, fmp. cambrois. 
Perf. 4, cambrai. Fut. cambrerai . 
Part. paff. cambré. 

Cambrer, vouter, fere a volta. 

Cambrure 4 incnrvathray inarcatira 
piegatirra è fem. 

Cambrure , voutey volta, $ ciflo d* 
una fabrica fstta a volto. 

Cambrufte 3 mer et montagne de 
Crete ) Cambrhffa, mare y e M. di 
Creta. 

Cambui , grafo da ontdre le rubie se: 
carri. 

Camelon , herbe, camelegno . 

Gameleon , animal, $ grand comme 
un lezard ordinaire, avec la que- 
né longue comme une raupe s il eli 
fans poil $ il marche peu peu è et 
fe nourrit de l'air , et des Raions 
du Solcil , qu'il regoit d gueule ou- 
verte: ila det tachesfur la peau . 
qui prennent la conlenr du lieu ) cù 
ilefty camelebne , + camal énie 3 # 
sn'animidle simile al !ncertbne y ebe 
edngia di collre , fi palce d'dria y e de’ 
Raggi Soldri y ehe vicbvey equafi afar- 
bilce a gela tapirta 4 e cammina molto 
lentamente è mafe. 

Camelot è + c° eft une forte d'érofe 
faire de laine ) et de po'l de cha- 






















cambrro, maic. $ bava di cavdilo tem. 
Il'udia i 


ett un cornet fatt de papiér 3 qu'on 
brile par lebout , et dont on fou- 
fle la fuméc au nez de quelqu'un - 
Il fe die figd'unatront y cud'une 
mo:tificarion y que l'on regoit: 
mais s' il m'eft permis de d.re mon 
opinion furce mor camouffer il me 
fenible ) qu'on powrroir l'interpre- 
ter. Un coup de fonfiet cu de poinz 
fur le mr y mais en ce cas on de- 
vroit éerire camnfitt.), (v. comu 
fer ) +. Fumbcchio, Ì Secdndo la {p'e- 
gatidne dell' Acadimia Francéje , € 
d: Ricbél:r, queto nome camouflet ; 
che Venor6ni intérpritay Fumacchio , 
im Iralidno y fienifica una fissra à 
coruétto fetta di carta > che s' al- 
bricia d' un rante y foffAndone dall 










CAM 





Campagne sentreprife de guerre y mf 
fad'ami. 
Campane , { Ornement en mantere 


de frange reffemblant è une cloches 
tellequ'onen voicit à la bordure 
de la chape d' Aaron: Fréngia di 
campanblie y simil a nua campdua y 
quale compariva nella cappa di A:fn- 
me è» 

Campane » énule campane , ou 
aunée , forte de plante » Pre 
campdna y fem. forta di pidato , fe 
«ndo Dieféride, 


Camifole, camifcindla , + giarebftto.|Campanelle s fleur 4 campanéila > + 


[pézie di fibre, fem. 


Camorre, morve de chevaly fem |Campanelle , forte de mors sy campa- 


mélla. 


Camote, racine s cambita , radice d'|Campanetto , fleurs fem. + fpiziedi 


fibre y vitedle , 


Camonfiet , ( ron è punto în mfo) t c'|Campement , campo , campeggiamén- 


t0y malo. 


Camper 4 accampare , PRA dre 3 


Les ennemis font campez ; i ne 
ente fono arcampdti + La faifon 


étant venue favorable pour cam- 
per les armées ) sfcita be flag dre 
prophzia al campeggiaminto degli ef- 


fercità. 
Camphre s + gomme refineufe qui 


fort d'unarbre aux Indes O.ienta= 


les , cdnfera s + fpiziedi gomma pro- 
détta da un Albero nelle d'udie Orientà= 


lis fem. 


Camphrets acconcidr collackafora . * 
Campoli , Ville d'Italie dans l'Abruz- 


ze, | Cémpoliy Città d' Irdlia net 
Regno di Nipoli sella Provincia del 
Abrbzto . 


altrò il fuéro y e la cénere în faccia|Campos, licéara d' sai sea e leaf 1] 


a qualchedisna. In queto fenfo y Ca- 


monflet , fi può interpoetàre fignra-| 


tamente : Afidnto 3 torto y mortifi- 
cav'éne , Rinfacciita y Gumesitta, 
Ma fermi è permilo dire il mio fenti- 


ménto , mi pare y che potra interpre-|- 


térfi, Un colpo difogisue s 0 dì pugno 
ful malo. Prepareruneamouflet ; er- 
dindre unteff Sne . 


Ca MP, campo. 


meat, de Bon: oudechévre (1e|Camp velant 4 compo voldnte è mafe. 


meilleur poil eft celuy de chameau } 
( ciambeléttoy ciomeliétio ) $ came- 
bito y forte difdia fatta dilama y e pe- 
le di camé lla, ( ché) amigliére ) dì 
capra 3 mafo. 

Camelot ondé + ciambelétte ondéto . 
Falfeurdecamelot, erambellottàre; 
mafe 

Camesin» Ville 4 et Duché d'Iralie 
dans les Etats de l'Eglife Cameri. 
#0 3 | Città ge Ducato mello Stato 
Ecelefdftco in Isdlia, 

Camerlinpuat , cemerliagdto, Mm. 

Camerlingue s Ou Camerling cardi- 
rialy camelingo, Masse. 

Caminiok è Ville de Polortre g, Cami- 







Maréchul de camp 3, Marefcidlle 
di campo. Mailtre de 
di campo. Leverlecamp y devdre il 
campo 


Campagnard , cempagunblo, di campi. 


gua. 


Campagne; campdgra 3 fem. 
Campagne 3 plaine ) piarsira 3 fem. 





campi Madr|Camufet g di mafe corto > 


dip6rto . 


Camus 4 mafo fibiaccidm ., i nafo tag 


srimi îa. 


Camufes donna col nale serio s 0 fehiac- 


cidto y } col wnafo di fimia . Tel 
sun peu camus 4 ba il malo algudne 
to febiaciàro . Te lai rendu bien 
Camus , 3° be Jafcidto con tanto di 
srafo. 


Camufer 3 rendrecam 15, 16mpere fa 


punta del nafo y 4 febiaccrdre il na- 


fo. 
4 fciaubié» 


to, 
C A N 


VAna Ville de Galilfe ) Cure, Cico 
tà di Galiilda, 


Faite nrecampagne , ( + expref- Can , de pranCan de Tartzrie y è 


fion milicaire ) Fare dia rampdgna 4 
(è un 
pleine campagne , in pito apérto, 
| in campagna apirta . 
campagne , cefa di campigna . { 


guard Candi Tertaria , 


efprofiéne militdre ). En Canada » $,Nour elle France, Cara- 


da y Frdncia rova. 


Maifon dejCanadelle, forte demovie de mer > 


[pézie di caper6zzalo è 


podire di campigna, Piéca de cam-|Canaille , candglia è fem. La canail- 


pagne , canrbne . 


le, lemenu peuple ; il pepeldizo y 
, i cn la 


CAN 


lacandglia y 3a plebe y la moltifidiney 
È la ciurmaglia . Méchante cansille; 
fripon » furfdntey bricéne . 


CAN 


d'Epire, $ Montézia dll''Episo sj 


0 Gricia, 


Candeur, candére, mafo. 


Canal, +canaux 4 alplurdle y cardie,|Candeur franchife 3 fneerità , fran 


mafe. canna y déccio g | acquidetto . 


ebizza y fem 


CAN 83 
bord de la canelure s frffcia; ffri 
feidia , cameliatizra . 


Canepetiere ) fpézie d'duetra s { me- 


taph, coglidne ) codirds , mafc. 


Canepin, peau d'arbre fort deliée 4 


È E'moelto in ufosggidi nel fenfafitura-|Candidat, tc'ef celui qui afpire à Sewze tinera d'4lbero nfdta anticamir- 


to, Cell le canal par ou lui eft venu 


fa grande fortune , Questo è il ca- 


mile donde a lui è arrivdta la fua gran 


fortina + 


quelgne dég 18, cu à quelque digni- 


te in vece di carta , 


té, Candiddio , chi ajpira a qualche Cancpineux » ehe ha la feorza téwera . 


grado a dignità , 


Candide , «4ndido , mafe. 


Canal, tuilecreufe 9 dée/1s di terra. {Candide y franc, /incéro. 
Canal de riviéres canile $ /etto di fiu-|Candidementy candidaménte s | fin- 


me, 


ceraminte + 


Canal, conduit s comdstto, candle y Candie) Isle de Candie , C4ndtay l'jo- 


mafe. 

Canal de Venife ) candle di Penézia ’ 
mare Adridtico + 

} Canal, oucanale; nom d’une fa- 
mille du premier Rang à Venife 4 
Caudly 0 Candir,y nome d'una famiglia 
di primo Ravgo a Penézia, 


la di Creta y | Requo appartentnte al 
Sowréno Dominio della Sereniff. Repibl. 
di Vinézia y bencb? ora forto la tirano 


Caneret , cifeaude rapine y /mergo 3 


ueeélla di va pina è mafe. 


Canetille , owcantilie, + fil d'argene 


taux tortilié dont les bouquetie:s 
fe fervent pour lier leurs bouquerss 
Canatiglia , fem. t filofotrite T d'ur- 
gfnto fallo, od'altro metdlie $ che fer- 
ve per moltecofe , Canetille 3 davorsto 
di camatigli, x 


mia del Tureo . Item. Candie ,|Caneton, petit canardy anrtrino sm. 
Bourg du Milanois y nel Myanéfe y|Canete , petitecaney euetrina ) fem. 


Céndia 


Candir, candire ’ annerdre , 


Canevas , camovdecia ) comevaccio y + 


forte dr tela groffa è mafe. 


Canal de terres labourées pour fairejCandi, candito, annevdro part. mafc.|Canevaflier , mercinte di cancodecio 3 


écouler l'eau y felco arquato . Selco 
perfcoldr l'acqua è 

Canal du golter , canarieceio della gola . 

Canala; nomd'une riviére de Sicile, 
nome d'una riviéra di Sicilia, 

Ganard ) mafzolin , duetra , dritra ) 
mafcolin, & feminin, {NB que 
canard en Frangois eît du genre 
mafcolin 3, & cane 4 cu canne eti 
du genre femin. canard .fignific 
done le mile & Canne la femelle . 
Mais en Trilien d'uetra & dite. 
noms pofitits'ont de tous les deux 

. genres. NB. ebe Canard in Fraset. 
fe fienifica A'nitra mifehio , e Canne 


fucre candi ) zé&c bero cd udito . 


mafe. 


Cane , 4netra y + v. Canard. + LafCingrenes gang fna ’ fem. 


Canée Ville du Royaume de Can-|Cangrener, infsolire, { incaveberire, 


die , Canfa ) Città nel Regno di 
Cindia +. Marcher comme une ca- 
ne , abddre di portante y } cammi- 
mére come l' durtra +. Faire la cu- 
ne devant quelqu'un, unniidri , 
accommodd:/£ y arrénderfi « Faire la 
cane $ qui fe dit d'une roupie , dar- 
terre . 

Cane, rofeau y canna y f + V.canne 
con due nn. 


Canelat è plein de canele ) camel 


lé:0, 


fienifica Anitra fimina, ma in Frs |Canelats ; dragées s cemnellizi y È 


ldno Anetra è @ Anitra nomi pofitivi 


confetti di canné ila » plur. 


Plaie cangrence , pidga infitolita, { 
imcancberita + 


Canichon , ametrino , anetricodlo + i 


anetrizzoy mafe, 


Caniculaire s canicoldre 3 mafe. 
Canicule , + figne celeite ) qui fe leve 


avec le Soleil depuis le 24. Juillet 
jufqu'au 23. d’'Aodt, & fait un 
cours de fix femainesyquis'apellents 
jours caniculaires + Canicola 3 $ 
Pella, freno celifie così | biamdito y che 
Spunta co! Sole dai 24. di Liglia fimo ai 
24. d'Agdio, cisè 39. gidrni , che 
chidmanfi commineménte è j>Urs ca- 


feno di ambidise i géneri. Donneur delCanelats arbrifeanodoriterant 9 can-}  niculers) sidrni canicoldri. 

canards », mortesgiadre > burlitre Sf néilla, + arboricillo y che prodisce la Canif, Temperino, | caltellétto per t;- 

mafc. Donner des canardsy darne] carnélla , | gldre, edacuire le penne da (crivere y 

ad intendere y pianidrcardtte gt pian-{Canele de tonneat è cannélla + mafe. 

È Canele 4 f. ( tut. Ginasnamam ) c'|Canin , canino, + di cane. m. Dents 
eîtla feconde dcorce d'un certain] caninesy desticanini , m. Rofe ca- 
arbre qui croît dans |’ Isle de Cey-! nine, refafelvetira s fem. 
lan, & qui eft grand comme un|Caniffe > cosbeille s caffette » cefta fat. 
Orangers Canné la, fem ( lat.C'] tadicarmey cannéjo, cefio, canéftro . 
mamemunm ) dia fendi forza d'un: Canivet , temperino, mafe. i v. Canif. 
$ Spizie d'accellétto $ che cinta ben'fi-| certo arboricé lio 3 che crefee nell’ l'icla Cannamelles cansméles canna dizhe- 
mo, mafe. di Coylan , cbero , 

Canairess Isles, Z'/ole Condiiey I'fole Canelts commellàto , acebucio colla ca- Cannes cauma, fem. + Item, A'we- 
fo-tundte, | fotto "1 Daminio del Rel nélla, tra, v.Cina:d. 

di Spagna. Canelé'à droite ligne , ffridto , fram Canne de fucre ) camaméley + canna 

Cancame ; forte de gomme 4 cancd-| mdta, | @rifciéto 3 accannellàto $ fca-| di zicehero. 
mo, + forta di somma è mafo. vdto a cannelétte . Canne, rofeau s cennay fem. $ (let. 

Cancèr , cénebero ) mafc. Canelery entaillerlescolonnes y Arid-] Armido. ) Lieun planté de cannes, 

Canceller, efPacer y-Borrd:e 3 fransel-| selecolénne , + incanneidre > frrifeià | canubccbio) campo di canne , canni- 
ldre y { fcafare, role coldnne . to. Marcher comme une canne, an- 

Cancre $ gréurie , pefce ragno s granci- Canella è nom ‘d'une montagne del dér di perténte) | andre come mn'A'- 
porro $ chncbero , mafc. C'eit un Sardaigne > teaurblia, montégna| mitra. Fairela canney le chien cou- 
pauvre cancre, funpévero diduole,, in Sardigna. chan s wruilidifi y far del bacchetté- 
è un némo da pere y | un pévero uo- Canelurezentaillure, cannellarsra.feane] ne, $ farlagatta morta > far il fonno 
mirciudlo, vathra , firiatara , FRrileiatiara, fem.| della Volpe y che finge di dormire per far 

Candaliffe s cordage, Cerdéme. Canelnre en Architetinre, plicssra 31 predadegliuscilti y che le vélano d'at- 

Candanie è nem d'une montagne) + incaunellatàra, fem. Le creuxr &' térn0. È 

. no, 


tàrla ad nin. 

Canarder , neefdere coll’arehibhicio . 
Mous canarcions les ennemis y fpa- 
sifvarno fu i nemici, 

Canarie, danfe, candria, fem. 

Canarie, fercin 3 candrio, canarino , 
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Cano, fleuve de Phenicie è Cano, f4-!Canonial $ canonidle . Heures Cano- 
nialesy «fizio canonidle y { l'eft- 


me di Fenfcia, Canis, fleuve d'Ado- 
nis, fime di Adone 


CAN 


zio » devrecantniche, 


Canobicum , lat. ou canob vwlg.[Canonicaty Cusonicéta) mafe. 
une des 7, enbouchures; ou le Fleu-|Canoniery Cauronifre è Bombarditre 9 


ve du Nil fe jette dans la Mer d'E- 


mafe. 


CAP 


CAP 


Ap, promontorie , capey promis® 
15, mafo, 


Cap verd , promontoire , caps verde. 


eypte. Canob, ( lat. Oftium Cano-|Canoniere demuraille s Cannonizra . Cap de Bonne Efperance | Promone 
bicum + ) nome d' una delle 7. Foci)Canonidre de fureau y cennélla , fem. Lo = : 


del Nilo al Mare d'Egitto. 


camnillo. 


Canon , piéce d'artillerie $ Canné-|Canonique , canérica , met f, f ce- 


me, m. } Peinter le Canon ; ap- 


nénico y auténtico y leggitimo. 


puntdre il Cannéne y drizzdre illCanoniguement y canonicuminte , av- 


caunéne . Le canon foudroia tou- 


verbio. 


tes les Murailles) I cannéue fur-|Canonifation s canonizazione , fem. 


miné y ed abbattè tutte le Mura . 
Le canon fit un grand feu. 4! 
caunént fulmindva da per tusto il 
fur fusi. Le feu du canon mit 
toute la Vile en alarme ) il fulmi- 
ndr del cannéne fpaventò > e mife in 
moffa tutta la Città. 1) fe campa fous 
lecanondela Ville, s’'accampd fi 
trincierò im ficcia del caunéue della 
Città + 

Canon d'arme à feu ) } cawna di fetiép- 
po, d'archibuggio , di pifbla. 

Canon, Droit » Ordonnance 4 leg- 
ge» lgei. Etudier am Droit canon; 
findidr la legge y $ Amdidre il jus Ca- 


nénico . 


Canon d' Eglife » cémone è legge Ec-|Cantanettes, om carmtelettes , fené- 


clefrffica + 
Canon de rofeau ) on de canne ) can- 


néllo, byeciéio di canna , m. Epteri} Cantao ; fleuve de Tartarie 3 Can- 


encanon yy innef6re a baccidlo + 


Canon de haut de chanffes è cannéd 3|Cantaride, cantéride , mofca contarti- 


de' calzBni 


Canon, boîteen forme de canon ,|Canti, nom d’une famille noble et 


cannoreino è Mafc. Scatolina , 
Canons de la jambe du cheval ; een 
néli della gamba di’ cavdlli , 


= 


ralogue des Livres facrez de la Sa- 
inte Bible: $ Cinone, fignifica ar- 


eéra it Caté!ogo de' Librò Candnici della, Cantique y ehutico, mafe. 


Surta Scritthra , 


} Canon; ( /3t. Canon Mifa ) partie|Canton , quartier de ville , riéwe , 


de la Meffe qui fe dir. immediate. 


ment après la Preface, qui contient|Canton en terme de blazon ; cappa è 


l'Ordre » les Regles , & les Paroles 


toire et Ville dans 1’ Afrique fous 
les Etats Generaux des y. Provin- 
ces-Unies dans les Pais-Bas ) capo 
di Buéna lperknza s Promoentério , è 
Città in Aff. ica fotto "1 Dominio dei See 
renif. Stati Generali delle 7. Provincie 
unite dei Paéft Baffi . 


Cannonifer , cammonizàre > + dicbiardr|Cap de monton è ariéte 4 bigétta. Ar- 


fanto. Pref. Canonife y Plur. nous 
canonifons, ete 
Canontile 3 canonifta, mafc. x 


mé de pié en Cap ) armato da capo a” 
piedi. Allerd'un Cap è l'autre è 
andre a colfo lancidto . . 


Canofa s nomd'une Ville dela Po- Capàcap, téreàtéte, afronte a frone 


ille, Candfa 3 città di Puglia in 
Vedlia + 


te, f aguattro cechi, 


Capable , capsers mafe. et fem. 


Canot » petit battean $ derchfita s|Capable, fuffifant , Bafdnte 3 Baffé- 


fem Une Cantate Italienne è wma 


vole , fufficiénte $ mafc. er fem. 


tantita Italidna y $ woa melodia y\Capable, propre, préprio , atto, de 


fem 


Cantabria è Province d'Efpagne ,|C 


aujourd’ huy Byfcacie ; et Gui- 
pufcoa , Cantdbria è ( bosqidì Bi- 
fedia, & Guipueéa y ) Provincia di 
Spsgna . 


tres de galére , Canterette , plur. 
fem. 


tao , fihme di Tartaria, 
la 4 fem. 
ancienne en Italie , Cunti , nome 


d'ama Caldta nobile ) ed antica in 
Irdlia + 


Canon, fe prend aufli pour le ca-|Cantille d'or et d'’argent è Canetti 


glia d'oro, 0 d' argénta y | V. Ca 
metille. 


Canton, camtdne y $ rubrica; £. 
mafe. $ contrida. 


conie è mafe. 


de ja Confécration ; en Italien, C4-|Cantonner, fe metreen un coin 3 «e 


mome della Meffa, 


cantondifi y $ incantomd:fi. 


} Canon , c'eftauffiun Porte fewil-|Cantonners enterme de blafon y er- 


le large qu*on dreffe fur |' Autel > 


conidre + 






Capacité, capacità 3 dottrina > 


Quo, È convenévole. 

apable, fcavant 4 dotto, capdrey fodf- 
fcientiftmo. Faire le Capable ) fa- 
re il fer faccEnte y fare il fugiciinte 
Fare il bell' amore ) { farla da Sigg 
Dottore y Dottoregidre . Farla da 
Dostordzzo $ nifnte fdpere , è fare 
delgrande. Je le crois Capable de 
cela è etd'autreschofes bien pius 
difficiles , erbdula ad ogni maggié- 
re , epiùardmacofa non che a quefta 
fugfcitnte. C'eît une a@ion dont 
perfone ne le croit Capable , ? «» 
fatto è che da milno gli vifnt impu- 
této y $ non viéne flimdto capéce di 
far queto. Je nele crois pas Capa- 
ble de cela è mon Jo credo da tanto è 
| non do quelt’opinibne di effo è nol 
credo di quefto talénto , etc. Te vo- 
us prie de me rendre Capable de 
vous fervir, la prego ad abilitàrmè 
di corrifp6ndere a'fuci ordini y + lafupo 
plico di farmi capdre a poterla fer 
vires eto - 
fufi+ 


cibnza » fem. 


t Capadocie Provincie d'Afie è Ca- 


padbcia ) Prov, dill'A'fa. 


Caparaffon , capararzine , mafc. 
Caparaffoner , caperezzondre . 


& ou font écrites les Paroles Sacra-|Cantonné 3 terme de blazon, fatto|Caparis) {capiers m.arbres c4ppaò 


mentales +. Tauolétta del Chnone , 
fem. 


a corii . 
Cantoniére de lit , camponifra , fem. 


+ Canon Emphiteotique ( terme de|Cantoniére de caroffe , cantondta di 


Palais) revenu annue! ; que doit 


celmi, quia prisun heritage à bail|Cantorberi è Ville d'Anpleterre, Can- 
emphiteotique : c'eft è dire powr| 
comt Ans y Cenfo , Livélloy riudita yjCantuss coin de l’oeil , canto dell 


pataménto annudle . 
Canonade , cannendta , fem 
Canoner $ cannendre 3 Spark l'anti 

gli éra . * 


candita y fem 
tdrberi ) $ Città d’Iugbiltérra. 


bichio DI mafe, 







Gepeftan > forte de mena Dati 


ro) cdppari y mM. 


Cape 3 cappa » fem, Petite Cape ) capo 


peito è mafe, 


Capeline , capellina, fem. 
Capeline de femme , /eldna , capellinag 


fem. Homme de Capeline 3 wémo d° 
Anime , uémo di mawo y | momo d'afe 
Féri, momoloetile. 


Capendu, forte de pemmes ; /pfzie 


di pomo . 


CAP CAP ' CAP & 


tbie 4 drgano s mafe. | meggidre y termine di Marina, i odirednaco . 
Capetes, Seoldri péveri in Parigi trat- } Caponi, nom d'une famille trés |Capuchon qui ell derriere la cappe ; 
tentati in mm collégia . » | noble ep Italie) Capponi , momejd'| capperitccia, Pic 
Capilaire » berbe 4 capelvénere. Sitop! una nobilifima cafdta im Itdlia + Capucin, cappuccino, mafe. Cet un 
de capilaire , frépacapi/lire. Caporal » capordle mafc. capucin , ilne porte jamais d'ai- 
Capilotade , capirotéda , capirotdta 3 Capor, petit cape, capéito, feltro 3] geuty non ba mai dandri adbfa, 
intingolo di capéni y permici y e fimili mafo . Capucinage ) prefefidne di cappucfÀno . 
taglidtiim pezzi.’ Capor au jeu de piquet, mercio g ca- 
Capitainé , (pren. capitén)Capitdno ,|_ porto. 
Capo, m C'eltunbrave capitaine,(Capot, toque, Sderrettina, berrfita pir- 
è un Capitàno sgrégio , È valoréfo )| cola. 
valénte . Capoue + Ville d’Italie st dans le 
Capitainerie , Capitaneria, fem. $ non  Royaume de Naples, Cdpum, Città 
fi dice che de' Capitini di qualche cafa| d' Itélia nel Regno di Napoli, fera. 
rediey @di Fortezze è some lecapi- Capres) cippari, plor. mafe. 
tainerie de Fontaine blcati ) da ca- 


















CAQ 


Aque 4 caratéllo y barigliSne,mafc. 
La caque fent toùjours le ha- 
rang s il caratélio fempre puzza | 
bylio + 
Caquerel, poiffon » arrémia faldia. } 
Capri » isle proche de Naples , Capri)|Caqueroles s coquilles de mery sos- |» 















pitanarta di Fontima Bò . d'fola poco difcéfa da Napoli . chiglie $ olumache di mare, 
Capitaineffe , Capitdna ) fem. Caprice , capriccio , gbiribizzo . Je n'|Caquefangue, flux de fang:y eeran e 
Capital, capitàle. Lecapital, Z/ ce-] arme pas voscaprices) won mi pide| féngue, 1. 
pitdiey lafomma principdle y il prin-| cionei voftri gbiribizzi , nom trefco coll Caquets ciénoia è chiéechiara $ cidrle 3 
cipdle. Lettre capitale , lettéra ma-|  weftri gbiribizzi. charlerSa . 


Capricieufement s sapricciofamente . 

Capricieux, capricciéfo y ghiribizzbfo 3 
mafc. | difuocapo y difua tefta, te- 
fra di ferro. Efprits capricieux s ghi 
ribixzdfi intellitti ,  /pintti fantdftici, 
caprisciéfi + 

Capricieufe è capricciéfa, fem, 

Capiricorne , caprichimo > È Jegno celé- 
fe» mafe. 

Caprier , e1briffeatuy cdpparo , | cap- 
pirdio, mafe. Arbore. i 

Capriere , lieu planté de capres y lué- 
g° piantàto di cippari , | cuppard;oy 
mafe, 

Cuprifice , forte de figue, caprifico 3 
Jorta di fichi y mafc. 

Capriole, capridla 3 capringla , fem. 
14 Aller fe faire pendie 3 andér a far 
la capriéla.. 

Capiiny caprigno , caprino, mafc. |Caqueteufe 3 elarlifra 3 cicalderia ; 

Capriole » he:be 4 erba fiella , fem. fem. 

Faire une capriole » fare nna caprié-| Caquetoice » feggifla > feannitto > + 

la. Faire une capriole en l'air 3 é/-| cosette, ofeggiéla da zéngola. 

Sese impiccdto , 

Capron, groffe fraife d'Ira'ie , fr4- 
gola marina , fem. 

Captieufe > Zngannatrice y frodoléfa > 
fem. 

Captienfement è avec fraude ) fre 
dololaménte 3 | cen ficde ) cd ino 

Capituler , capitolére , | anéuderfi AQ gdnno. î 
patti. Pref. je capitule > Imp. ca-|Captieux , ingammatdre , frodaléfeymafe. 
pituloi: , Perf. +. capitulai . Fut [Captif, cattivo) febidoo, mafe. 
capitulerai. Part. pal. capitulé. |Caprivey cattiva , fedidra, fem. 

È Capituler ( de urbe reddénda pacifci)\Captivers cattiudre y f farfchidwò, 
ce nrot fe dir des Villes affiegées s|Captiver les coeurs è conciiidrfi gli 
et veut dire ; propoferaux affie-| duimì $ guadagndrfi gli duimi , È 
geans desconditions auxquelleson| arguitdrfi 1 amdére , e benevolinza 
fe rendra, capitolare la refa d'una Cit-| delle perféne y ee. Se captiver g fe 
tà y 0 Feritrra , (ge. acortecondizib-| foumettre è fotspé:fi . Se capri 
nù, patti, capitoldre y e trattàre la| very fe rendeefujet » Jeggettdrii ; 

- reSa + oforgettirfi . 

Capituleura capitelatére è mafc. Caprivité » cattività 3 fobiavità , fem. 

Caponer è amarrer les uncre8, armé-|Capturey cettéra , prefa » + bottino. 
re l'Ancore g terme de marine ) «r- Capuchon de moine y cephcrio di frate, 

Dr Frane, Ital, Tom. II. 


3iifeola + 

Crime capital, crime capitéle . Ville 
capitale , Città capitdie. Faire Ca- 
pital fur une perfone , far capitéle 
d'uno , prevalirfi d'uma perféna', È 
Fare Rima d'una perféva y fiddrfi in unia 
perfina + 

Capitation, tribut, cepitazidne 3 cer- 
to tributo per tefta > { vulgdy T4- 
glia fu la tefta > Gabélla perfondle 3 
fem. 

Capite de vailfeaus Magia s o detto di 
vafcéllo, | lettomarimarilco . 

Capitole , Cumpidégiio, m.Le Capito 
le de Rome, #lCampidbzlio di Romay 
dl Monte Tarpéio » $ Il Campidéslio 
Romdno . Il monta vittorieux au 
Capitole s Montà colla eosua della 
vitibria im Carnpidboglio» 

Capiton , capitére è mafe. : 

Capitulaire) capitolére ) mafculin , 
&. fem. 

Capitulairement , capitolarmente s av- 
vertbio . 

Caritulant » capitoldnte. 

Capitulation, capitolazione y patto, 

+ Capitulaire, agg. mafe. & fem. qui 
eft d'un chapitre , congregation , 
capitoldre è membro d'un capitolo $ © 
congregazione , 


Caquet ; affentblée de femmes è È 
comcilidbolo , e fuffisarro donnélco » 
mafc. Abbattre le caquer d'un ja- 
feur , for frevo ad un ciarifne , È 
farméttere la piva in. facco ad un ci- 
raléne . Quieftdanslecaquet ) im- 
borcidto +. Ne me méler pas dans 
VCS CaqueLs , mon mi fute entrdr 
melle veftre ciéncie y | non m'imbro- 
glidte colle voflre evidecbiere + Pref. 
caquete. Imp. caquetois . Pof. ». 
caquetai y Fat. caqueterai . Pare. 
pel. caqueté , etc. 
Caqueter comme les ponles, ereccià 
re. 
Caquetenr è ciarlizze 4 elar!éne s cira- 
ne , $ bertoléne , conta-fréttole 1. 


mafc. Grand caquetour > grencbri. 
nes mafe. 


CAR 


{A5s perchè 4 perciochè . 
4 Carabin, carabino , foldéte a ca- 
vallo. 

Carabine , carabina , febibppo , + ar- 
cbiluggio. 

Carabiner, /pardre lacarabina , colpire 
difch.5ppo, t archibuggisre, 

Carazol , cardcolla , tardrollo 4 mafe. 

Caracoler , tararollàre, La cavalerie 
en caracollunt forma deux efca- 
drons y la cavalleria caracoltndo s ‘aprì 
in duefguad: éni 

7 CaraMére 3 ( Lirt.rarum Typi)11 
vient du Grec. Lettre dont on fe 
feit pour imprimer $ Zéttera di 
fampatsre , carditerò 3 e carditere 3 
mafe. 

È CaraQere ( caraller y nota s Si 
quam ) écriture de quelque pes- 

F3 fonne 


44 CAR 


CAR CAR. 


fon ne patticulieré : carsttere y ferit-"Carcan » pilori s berlina. Mettre au Care $ ablerety fileas $ rete da pefeio 


tirra y mano g firma. 


carcan »s mrttere alla berlina . lini è , 


t Carattere s ( caralffer magicns ) for- Carcan d'efclave y fatéra di febiduo. |Carelle » Province de Suede ’ carélla, 


tilége y Sartilizio è fegno magico sj Carcaffe de vaifeau) gifcio ) Jenfo di 


legno di frega . 


Cara&tére ( fiylus ) Mile, filo, 
Caraltére ( caraffer ) certaine mar- 


que imprimée dans l' ame) par ile 
moyen des Ordres facrez, ou des 


Sasrements è qui l'impriment ,jCarcaffone è Ville de France, Car 


Carattero fegnoindelébile impriffo nell 
Snima col mezzo degli érdini Sacri, 0 
dei Sacra rintî + 


È Cara@ére ( Forma ) indoles è Di-1} 


gnîtas ) marque qui diftingue une 
perfonne ou une chofe d'une autre 
cardttere 4 forma , indale y inelina- 
cisne > propenfiine > dignità . + Il 
velt d'un caraîtére 3 qui ne me 
plaîct pas , è d'an carattere $ for- 
mia, indole , inclinazione , propen- 
fiine y che nen ini pidee . Soùtenir 
bien un cara&tére. Soffenire una di- 
quità , un poito yg unacdrica con ond- 
re sg driputaziine. 


Ì CaraQériier ( sadumbrare $ deleri}} 


here , exbibere ) donner le caracte. 
re des chofesy ou des perfonnes , 
ravattecizziro y gapprefentare al vivo ) 
e deferivere una cofa y 0 una perfima. 

} CaraQfritifque ( adumbrans 4 ex- 
Bibens ) il vient du Grecy & figni. 
fit, qui masque le cara tere 3 ce- 
ratteriftico 3 che dimita il carditere , 
Par. Greca. 

È Carafa ( Carsfa ) nom d unetrés- 
Illuftre famille à Naples s en Ita- 
lie, Carifa y nome A'una cafdta Illu- 
firif. a Nipoli in Itdlia, 

È Carafe mafe. ( ampulla } vafe de 
verte large pasle bas, sk dtroit pai 
le haut . cardfay fem. Vafo di ve- 
tro. Petitecarafe , caraffino. 

carafons caraffine . 

Caramanie è Province d'Afie , Care 
mania. Prov, d' A'fia.' 



















Carde d'artichaund , cardo , coffta di 


Carde de poirte , de bete , cofta di 


glidta 
Carder ) fcardaffdreg feardacciire 
Cardenr , feardufidre 3 carminatsre 4 


Cardier, faifeur de cardes, madfro 


Prev, di Suézia. 


Valeéllo è Caiéme , quaréfima y quadragi(may £. 


Carcaffe d'oifean s caridlo 3 carcdme. Caréme-prenant $ Carnevdle y Carnos 
Carcaffe è machine de guerre » ear- 


véle. Amoureux de Caréme , amou» 
reux » tranfi , innamerdto freddo . 
Tout ef de caréme prenant, ogni 
cofa fi fa da [eberzo è è da Sopportare . 
Ileît pius long que le caréme 3 è 
più lungo della quartfima, 

Carene , le fond d'un Navire) cars 
na , fem. Fil fondo d'una Nave. Se 
careffer , pavoneggidrfi , { Farfi 
Grande . 

Careffant ) accarezzinte > carezzivole 

Careffess carizze 3 Inftnghes vexzts fem. 


cdfa, ll n'a que la carcafie y nen 
ba altro è che leoffa. 


caflina y t Città dì Francia , Gros 
drip de Carcaffone, panne di Car- 
callina , 
Cardamine , f. ( Naffurtium aqua-| 
tieum ) creffon è berbe qui croit 
dans l'eau fur tout aupràs des Sour- 
cesy Agritto y Naftirzio $ forta d'er- 
bay che nafce nell'acqua + 

















Cardamome » f e’ eit une graine[Careffes , témoignage d'affetion 4 


dimoftrazioni d'affitto , plur. tem. 
Faire des carefler, farvezzi. 

Careffer accarerzare , lufintire 4 vez- 
aregidre è | adefcdre con Infinghe . ca- 
refler » /i dice de’ puttìfeberzando. fai. 
re descareffes , vno! dire trattàr qual- 
chno con dria d'affitto , e di fiima . 
Onde fi dirà. Le Roi fitbeauccup » 
de caraffe à 1’ Amirail y e non cure. 

fairedu capiton, Serta di firoménto fa beaucoup» f. Amirail. 7! Ke Fa 

a quifa d'un gran pettine per cardaffivel fatto cartzze all'Ammiriglio 

la feta y la fana (e. più groffolina s{Carets fil dembaler , file da imlalla. 

ed ordindria y esénderla buiva a farne) re. Item Teftiedine g Tartariga. 

qualche cola + Carfour d'une Ville, canténey riduey 
mafe. 

Carfour, chemin croisé 3 via erece 3. 
via croci è } Capo-grada. 

Cargaifon 9 caricatira di valcéllo . 


medicinale $ & fort Aromatique » 
contenu dans des Gouffes 3 qui 
nons font aportées des Indes orien- 
tales s & de l'Arabie 3 Cardamimeo, 
Medicinile Aromatico ehe fihba dall' 
I'ndte , mafe. 

Cardaffe f. tf. (lat. Pe@en ) groffe 
carde. Efpece de peigne à car- 
der la bonrre de la So;e pour en 


carciofélo y d'Artichrécco + 


bifta, 


Carde ù carder ) /cardifo $ fcardiccio , Cargue , corde , corda 4a fpiegdre, è 


piezire le vele, 
Carguer » ferrer 3 plier les voiles » 
piegire , olpiegdrele vele, 
Cariage, carridozio , mafe. Tout le ca- 
riage » equi cola. | Tutto") bagdglio . 
Cariage 3 meubles, mébili, 
Caribe » forte de poivre./pizie di pepe. 
Carie, Province, Caria , fem. Prov. 


cardo, { pittine grande. Une car 
dle ) una fcardafiita y ama fcarmi- 


cardaldna, mafc, 


di (cardiffi + 


Caramide », caramida , Ville de la Cardinal, +c*eft le nom, que don-{Carie de vers 3 foficathra di vermi 3 


Terre-Sainte. Città di Terra Santa . 

Caramouffal , vaiffean Turci, for 
ta di Vafcélle turebéfco + 

Caraque, forte de vaifîeau $ cardeca ) 
valcéllo grande + 

Carat » poids de pierreriesy cardio , 
pelo di gidie è mafc. 

Caravanne , caravina + 

C.ravanne , tronpe de Marchands 4 
febidra di mereduti y È che misegiano 
colle loro merci + 

Caravelle a forte de vaiffeau , cara- 
vflla $ | forta dibarca a tem. 

Caravellon $ piccola caravélla. 

Caravene» petite barque s Aarebétta 

Carbonnade » bragiuile > | Brafriud- 
la è fem. 






Cardinalen gséve, i. decapitdto. 
Cardinals fleur de femme, méfruo 3 


Cardinalat, Cardineléte è mafe. 
Cardinale, /pézie d' artiglieria è Car- 


Cardinalifers pretendére al Cardinali. 


Cardon è manger crud, cardéne,ymafe. 
$ Cardone, Villed'Efpagne en Ca- 


ne l’Eglife Romaine dceux, quif pwuerefazione è carie è tem. + cardio 

poffedent la feconde dignité del sidenti. 

l' Eglife » Cardindle 4 { PrincipelCariey caridto, rofay voaregito da ver- 

della S.R.C. mafe. mi ’ part. mafe. 

Carier, caridre , 16dere, Se carier 4 
putrefdrfi y réderfi l'ofo g 0 legno. 
Carieux; roficdso da vermi y | caroté- 

fo, mafe. 

+ Carlos 3 Villedela Nouvelle Ef- 
pagne , dansla Prov. de Verapue 
en Amerigue y Carles , Città mnetla 
univa Spesna nella Prov. di Virdgria 
nell’ AmIrica Settentriondle * 









marchile » 


dimdle, 


t0, far del Cardîndle è | Cardinaliz- 
rdre . 


Cardon , petit poiffons sardincélo 3|} Carlile, Ville d’ Angleterre 3 care 


lila Città in Inebiltérra . 
+ Carsbald , Ville de Boheme, Gar” 
bai , Cntà di Bobmia . 


piccolo pifce. 


+ Cerlityn, Ville de Boheme, Card = 


talogne, Cardina , | Città di Spa- 
fiyn Città di Poé mia. 
Cao 


Carcan y coliers monile d' oro y° vezze; | 
gua in Catalétra.. 


È colléna d' oro, 





CAR 


Carillon, cu carrillony il forme a fe- 
fax feampandta 3 {ufo ra , rumire. 
Ce.uion de cloches è c* eît la fon- 
nerie harmonienfe de piufienrs.clo- 
ches mifesenfemble avec ordre par 
*les Regles de la Mufique . Il y a be- 
auconp de ces carillonsen Hollan- 
de è & dans les Pais-Basy Coneirto 
di campiue mefe s ed ordinite mufi-| 
calménte infféme y che fanno un' arimo- 
mia veramente dilettisole . In Ollinday 
eue'Paifibafi wi fono molti di quefi 


concérti. A double carilons « tutto] ! Itdliacarmacsidriy mangibni 3 carmae- 


potére . On entendoit un carillon 


par toute la Ville 3. s"udiva i JuSno Carnage , maffacre , macéilo y frase. 


|c 


CAR 


amnaciers ( carnafliee 3°) qui fe 
plaît au carnage è /tibbudo, dl 
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carpe pàmée s tralecoldre 9g won topi 
re im fè d'allegiézia.. 


fangue umano + Leloup eit ie plus|Carpette , carpio, t il pelce chrpio . 
carnafiter de tous les animaux s Z!/Carpendu » /pézie di pomo. 
Lupa è il più inededo di fumgue tra tutte|Carpentras, Ville de France) car 


le Belve . carnaflier $ en Franjo:s 
fe dir auffi des perfonnes goulués , 
& qui mangent beaucoup de vian- 
de; on nomme cette forte de gens- 
là en Italien. /n Francéfe f dice di 
perline golife 3 e mangiatéri di gran 







pentràfo , { Città di Francia . 


Carpi, Ville d'Icaliey Carpi, { Cie 


tà d' Itélia. 


Carpio, nom d'un Duché d'Efpagne, 


Carpio, È Duedto di Spagna. 
rpie è arbre, cérpime, mafc. 


carme ,, Si chikmatallorte di gente inlCarpion ; poiffon 4 carpiéne s mafe. 


cidri-al plur.. 






Carpiry carder y fcardafiire 
Carpobalfame , plante » carpobil 4 


mI y mafe. 


idlellecampdve per tutta la Città y uniCarnationy nudità, carnagione è fem.|Carquan., V. carcan. 
frardfo y. unramdre. Faire- une carnation , pingere uma|Carraque , fem. i. Navire de com- 
Carillonner 3, fondre a felta + nudità , carnation , non fi dice d'i baty grand, &rond j Unacarré:ay 
Carillannenr, fonator di feta, una parte particolére d'una per'$na di-| una Nave dì linca y, da guirra . Una 
Carine,montagne de Candie ) Carfua.| pinta. Mal fi dirébbe y Ce braseftd*| | Muve da quérra molto grande . 
Carinthies Province d' Allemagne,| une belle carnation. Le! bréccio Ca rquois  farétra ) turedf, mafe. 
Carintta y $ Prov della Germania fu-| babellacarnazione g mabiliina dire + Carquois du mit y caleéfa , mafe. Qui 
peribre . ce bras eft bien de chair. poste un carquois, furetrdto . 
Cariole,. carrinéla è fem. Carnaval » carmovéle è mafe. $ UniCarracon, petite caraque y barque y 
Cariole de chevaly radice della coda dell  agréable; un aimable » un char-|  cardeca piscola 3 ( términe di pittà= 
cavdilo y t caréita , fem. mant, ungai, un gaillardcarna-| ra. 
Carisé y0u carizé , forte de drapy ea-| vai. Fairecarnaval avec fes Amisy Carrare. Ville et Duché en Tofca- 
tilcafpézie di panno. Uncearnevdlè grato y amdbile y dilettéi-i ne y Fret.dela très-Illuftre maifon 
Caritte , Ville de Negreponts Cariffo,d. vote 3 allégro , eleggiédro + Far ilcaret  Cybo. La Ville de Carrare n'ett qu' 
Cittì di Niqropénte . nevdle co'fuat amici. une Ville du dit Duché qui fe none 
Carle, poiffon, prfce peffiras pafferina. (Carne:3 (-t Angle de quelque cho-| mele Duché de Mafia, qui en elt 
Carlet , aiguille, e003 mafe fe dure s & folide 3) dngolo, fpi+l la Villecapitale. De Carrare l'on 
Carlin, monnojed' Italie y treartino, | galo, fpiccio, ( f angolo (e. diqual-| rire detrès-beau Marbre , qui ef 
vmonétad'Ita'ta y mafe, Déux car- | che cofa dura, efélida y comel' Angolo] fort eftimé par tout le Monde , Gur- 
lins a due carlini. d'una piftra (e.. } rdéra , Città d'Itdlia y e del Durdto di 
Carline s plante, fortede chardon $[Csrneau , oucrenau, merlo.di mnroy Mafa-Cardia jeudo della. Nebilijima 
carlina y cards pioto , mafc mafe. cafa Cibo , è fitudta in una [piizzia 
Carlingle, bafedumity /atrave ebe{Carnelé, merlitog | arsoldto. amenifima victha del Marey e delle 
regge l'élbero y piéde dell’iltero d' uria {Carnele de monnole è orlo di monéta . Montéine di Lunesihnay nelta Prov. 
Nave .. x Carnelers fare l'arto, | orlére. di Tolckna + Vi fi cavano molte forte di 
Catmagnole ) Ville d'ItalieyCarmagui-/Carnet, ou porre-feitille 3 certélla sf. Marmi molto belli ye ftima:iffimi . 
la , } Città di Pieménte. Carniole » Province d' Allemagne s|Carré, figure carée 3 quadro , gri- 
Carme, Religienx s frate del Carmine,  Curuiéla 4 | Prov. di Germania + drito. 
Carmelitàno , mafc. Carnofité è ( texcroiflance de chaîr )|Carré de jardin y. quadrétto y letto d' ce- 
Carme dechuufsé, carmelitàro fcalaò 4 carmofità' ( eferecénza di carne ) f. + to, mafc. Uncarré de papiery la 
frate del cdrmine fealzo , mafe. cal. quarta parte d'on féglio , t mu quariy 
Carme au jeude dez ) quadérno. Carobe, ot caronge ) forte de fruity] di féglio |. Souliers carrés 3 fcerpe 
Carme >. vers s verfo , carme , mafe.) cardhe, carsbba ) forta di frutto. [prvtdre , F quadre + Dix pieds cn 
Le Mont-carinel è c’eit une mon- Carogne , caréyna , fem. carré , diici piédi di quadrato +. 
taigne en Afies où le Prophete Elie|Carogne toute pourrie ) carégna fraci-|Care:y 0u care, partie la plus grof- 
+ donna commencement ( è ce qu'oni difima... fedel'Antenne) carra, | la par- 
dit)à un ordre nommé «es Carmes.|Carolussy menéta di dilei quatrini . te più grofa dell’ Antinna d' una 










Ii Monte Carméllo g è un raonte nell'if Caron, m.( Lat. Lardi Segmen. ) 


d'fia s dove dicefi y eb'il Profita Elia 
ifituì , l'irdine de’ R, R. P.P. Car 
meliténi. 


Nave, 

bande de Lard d’où Je maigre eft|Carreau 3 ( } pmnonc.. carrò ) gue 
òté, Banda , e gram fetta di lardo droy mafe. 

bidneo s e puro .. Carreande brique:s martéee s mafe. 





Càrmelite è Relipieufe, Susie del Cir. [Carton , Cardite è mafe. Barque: de|Carreany coulear de cartess quadra 
mine y Curmelitana , caron $ Barca di Cardnte, algiubro dì carte , 
Carmelitain , t Carme s mafe Carme-|Caroffe è carritra, mafo. Carreau,y couflin) caréHo , rofcino , 
lis4uo ,. + dell'Ordine del Carmine. |Caroffery carrozzione, eocchié ra, mafe: cofcinitto y mafe. 
Carmonffal » carmouffat è Waiffean{Carore, raréta , | pafindray tem. !Carreau à condre ), cofeinéeto per cu- 
Tures è, carmofiile y vafciilo Tuw-!Catote jaune y navéne. cire. | 
ebéleo, © Carouge » fruit 3 carsba s carsbba. y|Carreau de plancher un peugrand ;. 
Carnaciers qui mange beanconn del cerribba. piowilla y mattine y mafe. : 
viande , carnafudlo , } carmaccisto 3 |Carpaffe 3. plantey carpdlo.. Carrean de jardin, quadrato d' orto , 
< Maic, Carpe, ed:pio y° pefre regina. Fàire-là! mafc. ». 
ni4 | F 4 Car 
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Searicdre il ventre , | cacdre . En pellele caffè , um A'rborè Be alti Caffer une loi , cafdre , annulldre , ab- 


Cas de guerre) je croiss in guanto] nell Indie, ili finito dentro ba un rogdre y mua legnr . | Ce n'ett qu’ 
allaguirra y credo. Sonner cas y fo-]  gufcioy contifne mu certo liguése Bruno au Prince à caffer une Loi : L' ab- 
mdre gibco. alguanto félido , cd ba vità di pur-| vrogdre le legginos afpétta , eb" al Prin 
f Cafal, Villecapitale du Marqui-|  gér- da dile, e Za pirufta nellofifmaccl cipe. 
fat de Monteraten Lombardie. Cel (Cogie) fem. Caffer anx gagess caffére , + Scae- 
Marquifar apatenoit autrefoit au Caffe de jardin erba odorifica y sîm'le|  cidredal fluo Servizio, dar congédo ai 
Duc de Mantoni , de la Sereni!T.| alla lavandota + fuci Domifia . 


Maifon de Fenzéga , mais d prefent f Caffe aromatique , fi c'eftl'é:orce|Cafferla téte, rimpere 2a teffa. } Sc 
ileft fousla Domiration de S.M. ;j d'uu Arbre fauvage qui croit de foil caffer lette , 16mpers'ilcapo . 
Vi@tor Amedé Roi de Satdaigne) méme aux Indes Otientales; cetre|Cazerle nez, rémpere il malo. 

&c. Duc de Savoye, &e. Princei écorce rellemble à la canelle ) &|{ fecaferle Nez, i. fe faire dumal 
de Piemont è &c. Caféle , Città aproche de fon godt. la feorza dij Afoimeme, r6mperft"! nafo 3 il cae 
capitàle del Marchefdto di Monferrd-\ un A'ebore neli' l'ndie crientdli che fi|  poy i. pregindicdre afi fieffo + 

to im Lomberdia , che era altre vol-| miglia alla canvélla ance mel gufto .|CaTerle col, fiaredre il collo. Se cafe 
te dei Duchi di Mantova della Se-: C4ffa aronsética , fem. Voixcaffes fer le col: i. fe precipiter foi-mé- 
renilT. cala Gonzaga . Ore appar-| voce fiacca . Donner la caffe anx| mes oufe faire grand mal) preci 
tifne alla Marftà R. di Vittério A-| foldars $ &c. cafdre , dar l'erbal pitsre sè fiffo 3 rovindrfi. 


madio Re di Sardegna y &c. Duca! cedfia, dar lucdfia. Caffe-roi le col » fidecati il collo, 

di Savbja ) &cs Principe di Piembntey Caffe è puifer del’eauy carzay fem.|Caffer les reins 3 stambdre . 

&c. Caffe , coffre s-cafa ) } Scrigno. Caffer fes ceufs è ce qui fe dit d'une 
Cafal, hameu y café mafe. Caffé ) rompuy rotto ) part. mafe femme enceinte , feonsisnyi , È Item. 
 Cafan, RoyaumedeTartarie, Ce- Caffé) foible , fideco, débole > mafc.|  farmale a sè medéfimo, fconcidreze mét- 

fan y Regno di Tartdria, Caffé de viellene $ desrépito mafe. tere foffipra i funi imterifi , &c. 



















Cafanier fainéant, sfarendato, mafc.|Cafflé de travaux , debilitàto, mafe. t|Cafferl'efconte : rerme de marine » 
cafalinso, | poltrondecio. laffo e confum:dto nelle fatiche + cacibre y È} avanzdre la frotta y fi dice 
Cafaque , caférca » Tourner cafique|Caillé è annulé, annulidro è abrogato s| per accofàre la vela più vicina alla pop- 
matér partito > 0 religiine , mutiri annicbiléto, mafe Soldatscafes ;| pa- Se caffer , s'éclater ; febian> 
 mantéila. Porter une ‘cafaque de] reformés, Solddii riformati y $ Cal-| tdrfiy finder. Vousn'encafferez 
plufienrs couletrs , dfere di più pars] (dti, congeddti. homme caffé, ni que d’ une dent , mm l’averite, ia 
siti , éFere incoftànte , { ifitile 3| mo attempéto, | indifpifo ) malfé-| ven'inches y mi burlo di voi , | non 
vol&bile è &c. no, ammalattecio , farà per voi. fevousen caffe) non 

Cafaquin, cafserbine , mafe. Caffino y Ville d'Iralieen Calabre:{  micmrodi voi. 

Cafeade, ou cafcate ) caledra $ fem.| Item, un Bourgàz-lieuzs de Flo-|Caffeton , poiffon y pefee calamdro . 

Cafcane, deg:éde mine, cafcéne, f.| rence. Item nnautre Boutg furla|Cafferte > cOffret , cafftta 3 $ Sor 

È Cafe f.( Cafa s in Francéfe mon è inl Riviéred'Adadansle pais nomme| gnuélo, mafe. 
wfoz che per efprimere una cattiva pie-| Gira d' Ada-dans le Duché de M:-|Caffetin è ceffettino, | Scrignnelino , m. 
cola cala > onde non può interpretérfiini lanen Lombardie, Caffléno, Città) Caffeur y rormpitàre, mafc. Grand caf- 
Italism , che ) cafiesia y cafluza y| d' Itdlia în Caldbria. Item y nn Bor] feurderaquettes , grand’ armeggiaté- 
calfipole, calucciudla, fem. g0 dif:6f0 7. miglia da Fierénza y el rey granciarifne. | Spacramonté,me, 
afemate , cafamdita > | e cafa ar-| nn'altro Borgo (u'l Filme Ada, nell Taglia-cantini , un Guafebue , un 
mdta è e copfrta contro gl'infiiti de”) patfe dette-Gera d' Ada-nello Stato] Ammazze-tutti, nn Tremendizzio, an 
Nemici, ° di Mildno. Bravd:zo, &c. mafc. 

Cafole, on caffole s cdfola , vafo dilt Caffel, Ville d'Allemagne, Capi-|CaffrJoine , pierre pretienfe , piùtra 
profumidre tale de la Principauté d'Heffen-| calcidénia, fem. 

Cafpie , Mer Cafpiene s Mare Cé/pio,] Caffel, Refidenceordinzire duSe-|Caffier | arbre, albéro che predice la 
mafc. Les Montagnes Cafpienes enf renilf: Prince d' Heffen-Calfel. Cal] .dffia ) v. Caffe. 

Armenie 3 è smuemsi Cafpii nell Ar-| SH , Città di Germéinia , C.pitàletCeffin,y le Mont-caffiny i! Monte Caf- 
minia , ° del PsIncipdto dette d'Heffen-Cafif!, el fino, 

Cafque, colsto , elmo, mafc. Refidénza ordinbria di quel Serenif.{Calline 4 calina y vigna >» } cafa da 

Caffable , frégile, mafe. & fem. Principe . campdgna 

Caffade, barla, baja, fem. Calfemotte è paifun , zappitéira |Caffoir pour caffer le lim y grémola per 

Caffade au jeu de prime » caccidta | mafc. Villino, } RéAftico, Contadi-{ il lino, A 
fem. Donner des caffades , cascidr] no, mafe. . Caffole, cdfola , valo di profumitre . 
carétte. Domnewr de caffades > ca-{Caffemuftaws conp de poing ; /ern-|Callulette 4 coffolétta , fem. 
rottdja $ carottiére g mafe, gnéne , mafc. cefféta , muléne , mafe.|Caffon de fucre) /pexréme, perzdme 3 

Caffant , cafinte, frogile y febianta-|Caffemufeaw, giteat > Ferlingiezo;] mafe. 
tivo. ( È fate di pane futto ron butiro 3 e|Caffon pour caiffon y ceféne s caffe 3 
grande 4 fem. 

CaTonade » rottàme, mafe. 

È Caftovie, ( volto Kashavww ) Ville 
de la Haute Hongrie vers la Polo- 
gne > Caffévia ) ( vulgo Kasbavv ) 
città dell Ungarta fuperibre verio Na 
Polinia . ” 

Bi. srare » fefkra y fchinatierasg fem. 

Caîta» 


end 









Ipeziories come fi fa in Itélia per la 
Solennità di Palgua y e come fanno 
è Panettibri y che mel fine dell’ Anno 
Caffe. (+Gouffe; quicroitanx En-| regsrano i loro avventéri col Berlingsr- 
des furun Arbre fort haut, &qui] x, ) mafe. 
perge labile, & la pituite de I'E-.Caifenoix , ‘perzamocciuble $ moccidii , 
ftomac» cette gonffe contient unej $ Scdidecia- Nesi. 
igieura brune fotide $ qui s'a- Caffery rompre , rémpere. 


Caffant comme du verre , frégile come 
urtro, mafe. 
Caffation , csffaribae, fem. 


» 


CAT CAV | CAV 9 


Categoriquement, categoricamente yaV Vi res mafe. chi) cebe vancavilto.{  meriteric? un beati cavefon, i. Gi- 
Catelogue . V. catalogue. Cavaliers plate forme, cavallitre y | bet. Meritarifti mr belcaperzonezuna 
Cateplures volle vela latina 4 fem. poggidlofopra d'una cafa + bone capézza i. il capifiro g la forcu « 
Caterolle, garanne, Luca di coniglio .\{ Cavaliers ideft ) Chevalier è Gen-|} Cavehane , f. f, ce mot vient des 
Cathedrale è cattedréle , { V.Catedréle.|  tilhomme qui eft d'un ordre de Chee] ‘Tures è et fignifie en la langue 
Catherinettes , certi fioretti > cateri-] valerie è cu des chevaliers è Ca-] Tuique y Ja maifon du cafè. Caved- 

















nitte. waliére sg Cavaliétro , mafe. ua, cioè la cafacridétto ph blico, deve 
Catholicon x cattélico y compofizione me-tCavaleriement-cavallerifeamente s $dal _f beveilcaffi . Caverina.è nome Tua- 
dicindle . cavalitro , avverbio. eblJro 
Catholicon d'Efpagnes preséffo di re-\Cavalierement 3 fci de Cavalier, da'} Caver> vien dal latino, savdre ed in 
ligiéne cattélica . cavaliére y F da Cavaliéro d'ondre . guefto fenfoy dicofi în Franceéfe y creu- 


Cavalimy cavallino , da cavdllo ,mafc.|} fer. Item p-términe de'maifri di 


Catholique » qui el Univerfel; ilne 
È cavallinoè altresì una fpéxie di mo-| fcberma y-ed în quefiofe Soy caver sy è 


fe dirqu'en patlantde la vraie Re- 


ligion : la Foi catholique 3 la Re-| néta mantovdna. ben uféto da’ Frametfi  Cseufer, Items 
ligion catholique , etc. Acad. Fr.[Cavaillon, Ville de Provence, Ca] cavery terme de Maities d' Armes: 
Cattblicoycattolica. + Quefo è unno-| vallére , + città di Provénza* «c'eftcoucher fon corps en portatit a 
me aggettivo > e fignifica > fecéndo l'{Cavaloty monéta Piemintife , cavdl-| er emavancantlatéte; ence fens 
Etimolégia Greca 3 Univerfle 3 mal lotto. Item, cavéllo picciolo , le Verbecavereft fort en ufagne en 


t Cavan, ncm de d'un compté en Ir-| Francois 3 Abfafsdrfi 9 ed avédrg.r 
lande, Cavany nomed'un contédo d'| nell'ififfo tempo i colpi r:eilafeherma . 
Irléuda + Caveur 3 ‘ineeverdre y maic. 
TCatholique à gro«grain y cattivo criffid-[Caucalis 3-herbe > camdli a erba cau-|Caveufe , incavatrice 3 fem 

no y malocrifiiéuo y | Crifianodino-| cdli, Cavette) petitecave , cantina pie 

mes enon di fatti. Selon ceux quifCaucafus, Montagne dans lAfe 3} ie, } cantinitta y feno 

prennent le plus le parti des catho-| ainfi nommée , Céncafo 3 nome di un|Caveure 3 emcavure s incavathra, fera. 


mon fiufa-y cho parldnda della vera Re- 
ligidoe Crifidna , La Fede Catblica 4 
la Religione Catélica + 


liques , /ecSnde i più cattolrazanti , Monte fambjo nell'A'fia » Cavial y 0eufs de poiffons falés, ca- 
holifers fairele catholigue 3 fare Cauchemate 3 oppreflionendormanti| -vidle) mafc. Cvidip.fei. 
ilcrifidno $ il cattolico, prfarudlo s + [pézied'Afmor mafe. {Cavillateury trompeury cavizlatére, m. 


Catir » ferrer le drap en le travaillants|Caucher qui fe dit du cog, caledre. [:aviliation gronvillazione è f-oritica 3 
fedaredl panno, affoddre, È fhare il Caudataite » porte-queue , catrdatd-| fem. . 
panno. Toile bien catie è telafoda 3] rio, mafe, Cavillers cavillire , srigivire. 
+ ebnffata. Caudebec ) ville de Normyndie » Co- { Caumone ; c'eft'un Fort de Mer 
-Catonien , qui fait le Caron , /evéros) debéecos Città di Normandia + Cha-| «en Normandie 3 Caumonty porte di 
“grave come Caténi y ] di gravità fpa-| peaude caudebecy cappello di code-] mare în Normandia, 


quadla . ; bécco è Cavquemar ,-ou chauchemar, peu 
Catoptamancie y augure y angirso per Cave y cantine, cduevdi, ruélo ,-mafc. i 
via difpicchio. | cateptumianzia, icm.| Caved' une mine ; cava di mina . Caufe , cdnfa y cogibne y fem. 
Cave , grotte ) cava, ‘grotte. Caufe, procés ) cehfay litey mafc A 


C A V Cave 3 creux, profond , cupo s profon-| A caufe "per caggine. fout canfe » 
do . Veine cave, )tc'eltune Vei-| -perragione , per buon rifpétto.Acau- 
ne qui 1apporte au coeur tout le| fe de-quei 4 perché, per qual capii. 
fang s que l’aorte a repandu dans] ne. A caufe de'moi, permes per 
leccips. ) Le vena cava, eberipéi-| amor mio, pervifpittonio. A-caufe 
ta il fangue al enére y fem. Marier laf devi, per lui, per-amér fno, per 
caveetle puitsy innecguere ilvino,| -cagionefua. J'enfuis la cante sy ‘e 


(Asin s liencreuxenfoncé ) Iué. 

go cupo y céncavoy folle. 

Cavalcate) + etcavalcade f. £. ( Zat 
folemnis ad Pompam infitata Equita- 
gio. ) Marche de Gens è cheval 


avec pompe et céremonie 3 cavaled-] + battezzare il vino, colpa ? mia $ mefancia cagiéne  A_ceS 
tag t.t ( Quefto nome fignifica è una Caveau ; petite cave è cantinitta y i -caufes $ per guefie regiini, fer quefte 
quantità di perline acavdllo con qualebi| carevitta . cconfideraziini » ls fantia caute de 


pompa è felemnità y e coriménia firaor- 
dindria, 


Caveavy petite caverne , caverdzzole.| leurs malheurs yfeno gli arebinétti debe 
Cavecon ; om cavefony bride forte ;| Je/oro difgrézie  Y fono gli Autori de' 


Cavalle, cavdlla , ginminta s fem. } caverzine è mafe, loro inifortir. «+ 

Cavalle au fig. fedit aufii d'une[Cavée de montagne 3 Sprzzatora di|Caufer iquelgue ‘chofe 3 cagiondre 3 

femme debauchées et d'une pu-| «mente. | canfirer } dfere la carfa di qua cite 

tain y Puttina , Pottàna , Puttanéz-{Cavelade » forte de poiffon, Spézir dil -cofa. 

za 93 infame 3 Seréfa » di. tina fpézie di pefce Caure » jafer , ‘ciarlére sg ciavciére 3 
_— Cavalerice, cavallntzzo ymafc. Feelhi Cavement 4 incuvaminto , mafe. cicaldre y paffareiltenipo in &ifcorfi. di 

che intéena a cavalcdre y 0 il campolCavé y incavato , part. mafe. Juno piacére . 

dellacavallerizza , cioè del Inégo $ do-tCaver au jeu ce paume, rcavdre. Cauferie ) ciducia 9 etdrlaziicalan dr.t0 3 


ve s'impara a cavalcare» Cavery fouir s rappdre, cavdrela terra. fem. 
Cavalerie è + ( lat. Eguitatas . )|Cuverne y cavirna 4 /peiéncay tanay as:- | Caufenr > ciarléne y cicaline g ] Far- 
Gens de Guerre è cheval ) cavalle| tro. Petitecaverne , picciola cavéri farine y frotteline ) mafe. 


rias Solditi acavdlio . ma , cavenétta, mafe. Caufenfes ciarlicra > esdia y fem. 
Cavalet, devallitto, mafe, Carvencux > cavernéfe > pien di ca-|Caullique $ ( } pronon. cofligue ) 
Cavallete, fauterelle) (+ infeAe )| vie. Termece Medecin, qu) fignefe > 


cavalétta è fem. 


5 Caveffon , cncavegony biicde forte, Corofify en Latin ) Canficns ac 
Cavadier gs homme à cheval 3 carallic- 


caverzine y caperabne y mais. }, VCUS) sims ) qui ada facuitig et la pui- 
fance 


* 


GEL 
donde viéne la Canélla y ed altri 
frutti avemdtici è etc. ed è nn bel 
Paile + 
Ccindrey v..ir. (il vient du Latin 
Cirgere ) ) entourer. Pref. Te Ceins: 
Imperf. Te Ceignois; Pay. je Cei- 
gnis; Futut, je Ceindrai; Sulj. 
pref. que je Ceigne : Pare. Ceint. 
m. Ccinte » f. Cingere; Ceindre la 
Ville de Morailles s et de Fortifi- 
cations s efngere la Città di Mura ye 
Fortini, ct. 

Ceint » cinto) m. 

Ceinty ceinture, eiutole ) cinpira . 

cCeinture , cintola ) cintàra y centira ) 
gina è fem. Il eft large par la 
Ceinture s È Zergo dm cintola . ]Jl 
a la confcience large comme la 
Ceinture d'un Cordelier , nen 2 
fermpuléio y } Halacofcitnza larga + 

Ceinture de corde $ des Cordeliers 4 
des Capucins » &c. eerdé.lio , { cor- 
dine, mafc. 

Ceinturier, ciuturdio, maftro di ciute- 
li, mafo. 

Ceinturony cintoline, cinturfvo , mafe. 


CEL 


CE: s queto > ciò 3 { guefa cola. 
Pour Cela 3 per quelo) + perciò. 

Prens Cela ponr toi , allaccia guele 
hotséne y perironia. Avec tout Cc- 
la pg contuitociò è tutto ciò non oftdnte. 
Dites vous cela tout de bon, dite 
quefto da dovéra | parlite da devéro ? 
Quand Cela feroir , quando ciù 
folle + 

Celade » armeufe de tére , celd:a ’ 
elmo , mafc. 

Celane , Villed'Italie en Abruzze , 
Crldno, t Città dell’ Abriozzo nel regno 
di Nipeli. 

Célebration , erlebrazifor ) fem. 

Célebre , celebre è m. et f Homme 
Céilebre , udmofamilo. di grido, + 
di gran nome. Lieu Celebre ) /udgo 
célebre y fam5fo, frequentito, 

Ceélebré , celebràtoy pare. mafe.Parmi 
les Villes les plus Célebres del' Eu- 
rope » tra le Città più decantite d'Ew- 
répa. 

} Ceélebrer, rendre celébre , folem- 
nifer, faire les céremonies de quel. 

. que chofe, colebrdre  réndere céle- 
bre , efimbio , lodare grondembnte 4 
e fur le follénni funzibni di qualche fe- 
fia; ete 

Celebrité , celebrità è folennità $ f. A- 
vec beaconp de Celebrité è de fo- 
lemnité , com gran folemuità , + con 
gran pompa ) e fafto . 

" Cei, celdto , nafe6to 3 part. mafe. 
Celée, veldta è maleéta , part. tem. >| 
Celer s colkre, nafebudere *) tenére erlà- 
_ to, A'nevoustien Celery per si 


CEL 


la verità, | a dirvi il vero . Vous 
penfez peut dtre me le Celery forfe 
vi penjate tenfrmile naliéito ) oeelàro. 
Il ne faut pas vous leMachery men 
comvicnetentr velo celdto , 

Celerin, poiffon s 4lice ) + v. An- 
chois. 

Celerité , celerità, proftézza y fem. 

t Celeri on Celti ) ( Zatinè. Apium 
Muedoninm, ) Sorte d' Herbe qu’ 
on cultive daris les jardins , et dont 
on mange en falade la racine yet le 
plustendre , et les branchesy qu' 
on fait blanchiry etc. GAllero 3 S$#- 
bero è Sflleno. Erba coltivdta ne'yiar- 
dini y dicuifi mingia la radice y el 
pia tenero in infdlu:a , etc. Céllero ; 
Séllero, Sélleno y deci y d'ppio Ma- 
cedbuio y mafo. 

Celelte , cellfte > mafc. et fem. De 
couleur Celelte , azarino, di colérce 
Ii te, 

Celeltement è celefteménte » divina 

ménte y { celelttaimente, Couleur 

Celefle , turcbino , solér celifte , 

mafe. x 

Celibaty fem. mafe. etat opofé à 

celui du Mariage. Les Ecclefiafti- 

ques de l'Eglife Catholique Romai- 
ne font obligez de garder le Celibat, 

Celibdto y Stato oppé/to a quello del 

Matriménio s gli Ecelefiàftici della 

Chitfa Ca. Rom, fomoobbliséti al Ce- 

libdto , : 

Celidoine , f. fem. ( Latin. Celi- 

dinia maj. ) c'elt une forte d' her- 

be , qui eft chaude , et feche au 
quatriéme degié , Celidinia , forte 
d'erba calda y e fecca al quarto gra 
do. I Naturalf/ti dicono $ che le Rée- 


f 















a 


+ 


‘ nini, 

Ce 

Monte Célio + 

Celle » t celle-là ’ colti, quella, 
Celle-ci 3 guefta gui y colri. 


C'elt pour Celle-ci ) ne le donnez 


CEN 9% 


Ce matin » /ta attica, + quefta moss 
tina + 


È Ce foiry Stafera, + queftafera. 
CEN 


(CEnace» £ m.( Conecnlum ) ter- 

me confacré , ponr fignifier le 
lie ou l'on mange . Ce mor fe 
trouve en plufeurs endioits de 
la S. Ecrituro, et fignifie ordina- 
Irement le dernier étage d'une 
maifon, où l'on fe retiroit non 
feulement pour y manger ) mais 
aulli pour y prier Dieu , et fe 
repofer s et pour y prendre l’aîr. 
Cendeolo $ ludso deve fi mdngia + 
Rifettério y ( términe Mandftico ) 
Tréuafi in molti luésti della Sacra 
Scrittàra y è fignifica ordinariamentey 
ete. 

C'endefTus delfous , feffpra 3 carnfufe- 
ménte sy fottefopray avverbio «Si de 
ve feriwere y s'endeflus. 

Cendre, Centre, 

Cundre de leflive  cenerdecio. Les cen- 
dres des mortsy le céneri de' morti . 
reduire en Cendresy polverizzire 3 
rifélvere in cénere, La maifon eftre- 0 
duite en Cendre y la cafaè ridé:ta 3 
ou rifolkta in efvere. + Te vous ai- 
merai jufqu'aux Cendres, i. jufàun' 
À la mort: P'amerò fino alle cénerì > 
i, fino alla marte. Cendre y allira che 
fignifisca quella de’ Mortr y mai fi dice în 
finguldre 3 e falo » I Aicadimia l ap- 
priva in Pelfia come l'usò. Mr. Co, 
neille. 

Cendi € è couleur de cendre ) cenerie- 
cio, cqnerfno. 


dinì fi (Erweno di queft* erba per réndere|Cendrée y cenerdia ) fem. 
la vifta perdita aifuci piccioli Rondi-|Cendrée , vafe À affiner l'oret i 


arpent » /pézie di crogiuglo» 


lio, le Mont Celio è Rome s il|Cendrée d'Orféure, refte des méraux 


fondus » fesria 3 fpuma >, cénere d° 
oréfice , 
Cendeée d'azur, e6nere d'arfirro . 


[Celle-1à , quella 2, colti, quella 12 .|Cendiée herbe è /pizie di maggi.rd- 


pasàcelle-Iì , è per coftéi, now seCendieux, piéno di efneri $ conerdfo , 


date a colti . 

Cellerage , droit de Cellier > page- 
mEnto , ofitto di celldjo . 

Cellerier , celléro, camendro di Mona- 


Cul Cendretx ) cova fufio, + Lul 
tigne s mafe. 

Cendries , lieu où on met les cendresi 
conerdecio g + cenerdio y mafe. 


fitto, + o d'altra cafa particolàre g\|Cendtier , fouffleur de cendre 4 un 


eto. 

Celleriere , qui à foin de Ia defpenfe, 
cellerrària. 

Cellier, cellario, celldio , rAneva, 

Cellule, cella, | camerftta è fem, 

Celtique è Celtico y f della Gallia 
CH tica. Gaule Celtique s Gallia CHI 
tica , + Patfedi Fréncia. 

Celui, coldi, quello, gnel è 

Celui-ci ) coftéi, quefto gui. 

Celui-là , quello dr gurllo ?, 


che cerca la piétra Plofoféle s fofatine- 
neri s mafe. 

Cendriers vendeur de cendre, mer- 
chnte di ehneri, 

Cendrier, couvenr de condre 4 co- 
vacendrio g + Poltrondecio , un Fa- 
nifnte + 

Cene » cena. ( Coena Domini ,- 
Latin, ) la cena che il noltro Si 
guire Gelu - Crifto fece co" [usi 
Appéitoli, Item, Cene y ou Saia 

te 


CER CER 
#0 di molti Principdti, Città y ffatì yt  garfigli di nocì verdi. 
che comp éngone un Regno politico nell’\Cerner une noix , «prize una note y ta- 
Alemigna + Les Cercles de l'Embpire.|  glidre sa nose apréndola nel mezzo s € 
I circoli dell' Impirio. Les troupes| cavéndone il gariigliv. + NB- ebecer- 
des Cercles, Le truppe dei Circoli gf mean in Francéfey e garhiglio in Ita- 
ero. didno y fignificano la metà della foftnza 
Cercld, cerebidto , accerchidto g accer-| di dergro d' uua nocefcavita im cércbio 
chielléto g pare. mafc. 
Cercueil è $ bara è catalétto > fert\ nori frefcbe , 
tro > caffa da morto. Mettre un mort|Cernery enfermer , entourer > Pref. 
dans le cercueil, Mf#ttere sl rnorte 
mel Ferétro, 
Céremonial , livre de ceremonies, ce 
rimonidle y $ libro di serinibuie . 
Ciremonie , ceriminia , f. Maîcre des! reinsivebio, 
cdremonies è ceremaniire è m. maf-|Cernoir , coltélle da far garfigli y 0 garf- 
firo di ceriménie . Faire des céremo-] gii , + ogarigli. 
nies, sfarcerimbeie y % far compli-|Ceroine $ onguent decireet de rofe, 
ménti. Sanscéremonie » fenza ceri-|] amguéutoy 0 impiéftvo di cera , e rofe. 
ménia. Avec céremonie 3 com ceri-|Ceromancie , anghrio della cera 3 che- 
mnisuia, i romanzia è fem, 
Ciremonienx 4 cerimonis'o y mafe. |Cerot, emplàtre y cerzio, impidfro > 
Cert, la Déeffe Cerés è /a Dea Chre-]  mafo. 
res | 14 Dea delle bibde y eto» Cerre è arbie, 4 ( c'efl'une efpece 
Cerf, animal cervo eérvia , mafe | de chéme done les fewilles reffem- 
Cer-volant, efpece d'afcarbot s #-| blent à celles du chéne commun > 
raficgio 3 È Scaraféce, m. Rut del mais pluslongues et plus finement 
cerf, amé'e y ofrega dicervo , tem | découpéesi ) Spézie di quircia y le 
‘Les cerfs fonten rut , # cervivanno| cmifézhe le fimigliano y ma fono più 
im amdre y % vauno?nfrega. Dagues] Jurgbe Ge. cerro, 
de cerfs, corne fans ramure > lefCerre ) cicerole , legume » cicérebia ; 
prime corna del cervo > plur. mafc.| fem. cere. Queffo®gunel legame , che 
Faon decerf, cervidttoy cerbibito ;| in Francéfe fi rbidma aneéra y Poix- 
mafe. Qui tient de 'cerf , cervino ,| chiche. 
mafe De couleur de poil decerfs {|Ceitaimy resto y agg. m. Uncertain » 
di coléet cervdto è cervino ) mafc. mn certo g sin certo t4le.Tleit certain) 
Cerfeuily cesfézlio , erléttà. è certo g è fichro y è verso. On tient 
Certouéte 3 ou farcluir > farcb élla F) pour certain ’ fi erede come cole cer- 
mafc. J ta + Heft pluscertain que cela è è 
Cesfouerers 0 farcler 3 farcbiellare | piùcerto di queto. Tlefttrés-certainy 
Cerif.je ) lieu planté de cerifiersy cire | è certiffimo . 
g'éco, ciregiidto , % ciregidra , fem |Certaine 4 certa, + Vonlez vous une 
Cerife, ciridgia è amarina ) fem. ces] chofe plus certa:ne que celle-la ? el- 
Si tem. Des cerifes dures y cerdiu| Je efttrés-certaine 3 Woléte una cola 
dura, plur. Lescerifesne font pas|] piùcerta di quella ? elta è cortifima . 
encore mires $ Ze cerdfe mon fono amé-|Certainement 3 fenraminte > cento 4 
ra mathre + | fichroy + cortaméntey avv. 
Cerifes precolfes 4 cepdle premnatire .|Certainement,s veritablement , wera- 
Unelivre de cerifesy mua libra. di mente $ certamente, avv. 
cerdle y dicirifgie a ° Certeau ) /pézie dî pero. 
Gerife, griote , vifciola , fem. 
Gerife merifes 3 amarélla pice dia. alcérto + 
Cerife bigarreau , garfegnone 4 mafc |Certesy tout debon , da devéro. 
Cerile guigne » ciriégia. Faire deux|Certificat $ atteRazione y certificdto , 
moretaux d'une cerile , far Za Foeca 


nai. Fat. cernerai. Part. pafe cer- 
né $ chiivdere y attornidie. 
Cerner, couperen cerneaux y fagli4- 


| 


























piccinina y F far una bocca da cirégie . 
Vinde cerife) vifrioldra . 

Cerifier » cirégio 4 cerdfo 4 mafe. 
Cerne ; cercle è eércbio, giravélia . 
Cerne s circuit 3 eireniro 3 giro, mafc» 





CER ss 


Certifier s afurétry fur fede , accentà- 


re. Jetoufligné , certifie , do fotto- 
ferseto fo ( fhrclo ) fede . Je vous 
le Certifie pour vrai , we Jacenférme 
per vero è + ve l'afferifco per verifimo » 
Qui me le certifiera ? ehi ame ze farf 
fedi? chi me ne farà certe? 


con em coltélla , Si fanno i garfigli delle| Certitude > certizza >, fom. Vovs en 


aurez toute certitude , n' averfie 
ognimaggib: certitza. 


cerne. Imp. cernois, Perf. s. cer-|Cerveau, errofilo ’ mafe. 
Cerveau mal tait y cervello eterbelito, 


+ ceredilada ciupra, Un homme de 
grand cervrau , sn sibrno di gran 
ceéllo y + di gran pruiénza . Qui a 
peu de cerveau 3 peu d' efprit, 
étourdi » cervellimo g + cervel baro 3 
cervalliccio » il lui paffe bien des cho- 
fes par le cerveau , Giipd/ano rmelte 
faecénde per la tefta. Il fur cervbllo è 
edrico s oppréfo da molti affiri, 


Cerveau creux), cervé/ vnd'0y M. 
Cervelety cervelldto sfalficcis. toy mafe. 
Cervelet , petit cerveatn, cervellino, 


+ cervellizzo da conîglio è mafe. 


Cervelle , cervean ) ceerodilo è mafc. | 
Cervelle , jugement , gindizio, $ fon. 


no 3 n. | predénza . Cer homme 
n'a pointedecervelle, 2 sm fcerpel 
lito y è un nÉmno fenta finno. Avoir 
la cervelle autalon è evércil covéi- 
lofoprala brrétta y ai calcdgni , 


Cervier ) Joup cervwier, Jupocervifre, 


mafe. 


Cervoife $ cervbfia y cervézia e Birra 4 


fems 


Cerufe, blanc d'Efpagne 3 seréfa 4 


fem. 
CES 
Es » parlunt de chofes qui foor 


proches ) parlindo di cofe wictne y 
quefti , mafe. guefte , fem, 


Ces » parlant de chofes cloignées 4 


parlànio di cole Jontdue y guetli, m. 
quelle , tom. 


Cefarde , + Ville de Capatdoce, Ce 


[rea y {| Città di Capadécia. 


Cefar, nomd'homme, Cé/ere. 
Certes( avverb. ) certo, cortaménte s|t Cefar, favoir Jule Cefar, fut fe 


premier Empereur des Romains è 
Gihlio Céfare fu'l primo Impesadére 
de’ Romdni. 


fede. Uncertificar de fervice s an|Cefarien s Cefartano è mafc. 


ben fervito. Un certificat de vie et[t Cefenne, Ville d'Italie 3 Ceféna, 


de moeurs s tira fede di buéna vita ’ 
tina fede de vita ($ moribui , 


Certificateut , cortificatére y m. 
Certificatrice, certificatrice $ fem. 


Faire le cerne , enterme de fauco- Certifié ) certificdto , ercotdio y patt 


netie , attornidre , circondére . 

Cerne + poiffon ; ceriudla è ceriéla , 
Cerneanx y garkgli, m. plur. | a me-| 
tà del di dentro d’una noce verde. Un 
cent de cerneaux, un erntiadio di 


mafe. 


|Certifrer , certificare 4 accertàre + Pel. 


certifie . Inip. cettificis. Pref. 1. cti- 
tifiaiy certifiorai, Part. p.f. certi. 
fié. 


Città d' Jtdlia, 


Cellation , cefaziine, fem. 
Ceffe è fans celle , fene' indhgie, di 


continmò $ Senza FermArfi » 


| Ceffer , ceffdre s reftdre, lafridre, 
Ceffer de chanter, rémpere il canto . 


Je nelaiffe pay de le voir quand 

je celle de travailler $ won refto di vi» 

derlo s quandocefo di lavor dre y quar- 

de non larbro pià. Quand eft ce que 
» vous 


ha. 


e) 
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CHA 


cefferez vos plaintes? guando fini-'Chagrin s peavs zigrino è mafe. Lî- Chaîr de veau , carne di witblle .° 


rduno i vaftrà lamenti. Il ne celle pas 

de me fuiyre, mif/fa di conti nuo as-j pérto di zigrino 

me. Il ne ceffe pas;.de faire, moni Sos tediglo , mojibfo, mafe. 
rela dl fare è 

Ceffion, ceféne , quietdura . 

Cellion d'armes , ermifizià . 

Celfionnaire , «he ba fatto coefibne , } 
erfrondrio è mafc. Faire ceffion 9 far 
eefi bue , cbdere y abbandondre, 


cos penfierblo y pmalincbnimo. C'eft 
là mon Chagriny Quefa è la mis 
pena, 1° Italiduodice , queft'è la cbid. 
ve del reelondjo . Lechagrin me tuè, 
il faftidio | la malinconia m'ammdrra. 
+ C'eltceque, ciù £ quante. Humenr Chagrinante 3 amére nejf. 
C'eltà dire ) cioè. . fo s faftidisfo , mafc.Avec Chagrins 
C'eltaffez > balla , dabbafiinza. | conaenfetà , con fafidio, | con gran 
C'elt pourquoi , ede perd, per gaefto gl pere. Dont j'aibien du Chagrin ; 


vre gouvert de Chagrin ) dibro co- Chair falde, carne faldta y faldme » 
Chair de fruit , polpa . Peché de la 


t5rno, È mitifne affedidto ogni giér. Chagrin, facheuty aufiélo è faftidié ! chafty da dalcivia y la libidine-y W 


peccato della carne y lo Infisria « 


Chagrin , mélancolique è maeninegni-| Chair delicate $ carme mbrbîda , ténera. 


La Chair eft plus prés que la chemi» 
fe 3 fringe più laramifera, ebi il giub. 
béne. Enchair & en os, #n perfé- 
mas in carneedofa. Tl n'eft ni che» 
ir ni poffen, mè Caridito né Eréti» 
00) 1 N? calde, né freddo . I eft 
chair & poifonys è umdercocernbto 3 
anrufidno . Jis font de chair & d'os 
comme les autres, Sanno denti da 


} perciò. com min efirimo rammarico, + commiol rSderecame gli altri y + fono come gl 

Eenfure, scenfisray fem gran dolire. On le vit fortir avec ume] altri. Entre chair & cuiry tra da 
mine Chagrine, meli' ulcire fa efer.} pelle y elacarne, 

CET CEV | udiodicitra bbrbera y + d'un'afpétto Coie de lachair attachéeila peau 4 


feoraccidte. Unhomme qui n'a pasl carnbcrio , 
de Chagrin, wno fpenfierdto , } ué- Chaiteutery gàter une chofe ; ffrep- 


mo fenza cudre pidie una rofa . 


CE: m parlant d'une chofe pro- 
che | queto. 


Cet, parlane d'unechofe éicignée ,{Chagrinant, fuffidisfo, moisfo , pend-'Chaircuterie s ovvrage mal fit, da 


quello, mafc. 
Certe, guelfa 3 O quella, fem. 
Ceterac , herbe medicinale, e/plfno, 
feolependria y Erba medicindle , 
Ceternac , herbes ceterdzo, mafc. 


fo. Je l'ai trouvé d'une humeur 


fombre , & chagrime , /' #0 trevéro Chaircuterie 3 bontigue de chaircur , 


turbdto ; efenre, Cette nouvellem' 
a caufé tant de peine, & de cha- 
grins m'birrecdeo gnefta nubva urli 





vdrofireppiéte y laubro mal fasto . 


tier > bettéga di pizzicarublo . 


Chaircutiery pizzicerusloy mafe. 
Chaircutier, gate metier, ee4/fa rolr 






Cetot, cu fetony rimidio per un ca-| duimotanta amarizza di pena 3 edi do-| bas ciavattino y gudfa meftitre , mafe. 
vello fitico , o rappréfe, Ire. Chaircutiere ) piszicarndio. ” 
Cevadere , ou civadiere è voile du|Chagrine, mialinednica  anfiola , fem. {Chairey /fdia ) cdtte.tray fem La chai- 


mat de pront, vela merzdna. Chagriner, fafididres recdr fuftidio,re- 
Geve, cippolina ) fem. cdr noia + infafiidire , Verbo regoldre 
Ceux ) quelli, m plur. 
Ceux-ià è, quelli { guegli s m. plur. 
Ceux-ci, quei, | guefigqui. 


CHA 


(CHilon s Ville de France ; Cbis- 
lan y Scidfon , Città di Frància. 
Chable , groffe corde 3 g&imina, céna. 
pes corda proffa . poco torménto $ | la qual sofa 1n' du 
Chabler , inardéres legdre colla corda ruolto attriffAte . 
Pref. chable » Imp. chablo!s . Perf.|Chaîne , catéua. l 
f. chablai .- Fat. chablerai. Paert.|Chaîned"or, collina, fem. 
chablé . Chaîne de Tileran y trama, ffame . 
Chable , abbatis d’arbres , Afrage d'iThaîne de Magonnerie, pila. Rem- 
dlberi y d deri fvélti y Alberi fraducdti] pre fesChaines, ripiglidre la libertà, 
dalla tempéfa . rémpere le caténe , [perzdre i ceppi . 
Chabor , poiffon s dotte , frilu, cife| Une groffe Chaîne , sn catenéne . 
los | forta di Pefcey mafe. L'anneau de la Chaine è l'anélio 
Chacun , csuémo s ciafebedino y cia-| dellataténa» Tendre les Chaînes ; 
felino, mafc. Un chacun , egnéne .|  méttere le caténe» 
Chacun un $ seno per uno, mno per ciaf-(Chaînete ; catenéila , catenszza 3 co- 
cbedino » tenina , tem. 
Chacun deux è due per smo, due a ciaf-|Chaînete de rénos ) weltdio. 
chedhino , Chaînete du timon, cavicchia del tì. 
+ Chacunà fon tour ( 4 ItaliAno dice )| méne. 
una volta per muo tocca a tutti, 
Chacun è fon tour, l'un aprésl'au-]  Chainons, con due anélii > anélla, 
tre» l'undopo l'altro + Chair, carne, fem. 
Chacune 4 ciafihna y cialehedima,fem.|Chair bowillie > carne aliéffa $ alléffo. 
Chagrin , fàcherie , fafidio , amfietà .|Chair ròtie $ arréfo, carne arrbfta , ar- 
Chagrin , mélancolie è manincenia ,| reffita. 
malimeonta , Chair de mouton y cafréto. 


vous, Chagrinez pas , mon vi pi- 


C'eftce qui me chagrine, è gue), 
ehe mi pefe $ rd è quel che mi da fafti- 
dio s t Ciò? uma cofa ) chemi dà fe- 
fiidie è È Cidé uma cofa è be mi tocca 
molto. C'eltce qui m'a beausonp 
chagriné , il chemi ha cagionito no» 





glidte malinconia ; + mon ve ne curdte.|Chairee in Frumcdfe nen ba altro ni 


re de Saint Piere y la Céttédra di 5, 
Piimo. 


che ba lefue conjugaziéni regoléri. Ne!Chaire de Piédicatent è pérgamo, Pub 


pito, mafc. 

fa 9 

che in parlénde y d'un Véfcovo 905% 

peribre Ecslefidfico im Coro, 0 d'un 

Predicat6re è 0 d'un Lett5re pabbiico $ 

efpitgafiin Italiduo y Sédiay Sede > 

Pilpito, Cditedra. Monteren chai* 
res falire in Pirgamo . 

La chaire dela Vérité, i. oul’on 

préche la Parole de Dicu . La Cate» 

dre della Verità y i. della Paréla 4 

Dio. L' Elequence de la Chaite: 

i. l'éloquence qui convient à un 

Prédicatewtr$ Za Fecérdia del Piro. 
gamno , i. l'eloguenza , che deve avére 
un Predtcat$re, La Chaire Apoftoli- 
que, la chaire de S. Pierre, Sede Apo, 
félica È | la Sidia di S.Piftro , dc. 


Chaife , fidia è fem. + Scagno d' ap- 


# ésgio. 


Chiafe è porter par les ruîs > fig 


cidla, 


Chaife à dos, fédia a (palliéra. 
Chaife à bras , fautevilyfédia d'apée- 


gio 


IN : 
Chainon , enéilo, mafe. Avec deux|Chaife percée > feggétta è } Sidia da 


gdnsola. Aller enchaife , andérein 
fergibla y | ancirein fedia, Porteur 
de chaif s portàre , potatére di 
feggioia . Alfer à la chaifey fere il 
fervigio , arnddr delccipo y { andér ai 
lné;b: immoedi, I 


Cha» 


rr ———É_—_m——————————————————=®1r. 
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— nn 


CHA CHA 


Chaland è avventére , m. Un bon cha-'Chamarass he:be , fegrdio: $ ( erba.) 
land, sn buemeompdgno. + un buon Chamartie $ fare de berger » fajo dil 
Corri vondiute > + Chalaud >, Bar-} pecordro è malc. | 
ebizlio y Barca piétta è Navicella da «Chamarré, di0.ito, f trimdto,partamafc.| 
trafpério 4 &c,{ Chaland , Un Be- Chamarrer , liftdreg trindre . Verbo re-' 
fone,un Bordelldroy un Corvi-bordi io .| goldre, ; . Chambre de la conr des Aides 3a Ca 

Chalandife, prétia , fem. Chamarré à quilles 3 lifdto a zone. mera de' Sulsidià, 

Chalemie , cormemufe è give g ciara-|Chamarré à chevrons, difsto per tra- Chambre de la Tournelle > Cdniera 


CHA 87 


Ciéico di Cimera. Le Tréfcutier» 
de ia Chambre $ I Cardind! Camer= 
lénzo Auditeur de la Chambre Apo- 
flulique 9 dunditére della CAmera Apc- 


f Siica . 


milia, fem. 
Chilemer > fovdre la piva . 
Chalcur , calére, + caldo $ fem. 


vérfo. Un habit Chamarre d'or &| 


Cririimale. 


d'argent » sm wejiito d'oro e d'arsénta, Chimbre des Enquétes , Cdmera delle 


trindio d'oro, e a'argénto, mafe. 


Chaleur d'a nimal qui demande lc mà-[Chamarrure 3 diffathra y tem, 


les frega è feja 3 
Chaleurd' efprit 3 fervfre. 


Chaleur de foies pourriture 9 il figa: 


to marcio. i 
Chalenr detojes calére di figato + 


Iu-bilpe, i 


(Chombre des comptes » Cdmere de' 
Chambellan è t le premier Officier] 


Conti . 


de la chambre è Cumer/éngo 3 Ca-'Chambre de la Mounoie 3 C4izera del- 


mievidr magcrdre ’ mafe. 


ber? > Città Capitdle della Savsja + 


Chalcur de foie 3 emportement 3 ro-, Chambre è camera, tem. 
viminto di célleray f Céllera eccoli» @hambre garnie s cémera locduda è 


la Zetca, 


Chamberri, Ville de Savofes Ciam. Chambre des Vacances è Camera delle 


Vacaziini $ delle Vacénae. 


Chambre du confeil , Camera ‘del Cn- 


Jiglio . 


Chambre garnie è lonery csmera 7»! Chambre d'une piéce de fonte ) car:r- 


va » 
Chaleur de foie fur le vifage » rofori3| cduda con mobili y + CAmera locduda! nétta. Petite chambre) camerino; 


4 sfrcszioni di fegato ful vifo è Ap 
pater la Chaleur des foldats g mui- 
tigdre il feruére de' Solditi . 

Chaleurs affedtion è zelo » affitto sg ti 
Arnorrvoltzza > Grande chaleur de; 
Inxnre s foidecia , + Il calére brutale 
della libidine, 

Chalenteux, di mara calda ) } calerd- 


fornita . Il cit logé en chambre 
garnie , è allegidto in chmera lo 
cinda + Une Chambre tapifée de 
haute-lifîe y mua cdmera con tapfzza- 
ria di Fiànd:a , Une chambre ob- 
(cure & fombre , ana cdmera feura , 
| Metaph Un Camerstt0. Une cham- 
bre éclatice 3 mia Cda illumi 
ndta. 


Chai» » mafc. È ( profentemente dicefi , Chambre baffe s edera a terréno. 


Bois de lity Q/ettiéra. 

Chàlon » Ville de France » Cid/ony 
Città di Frémcia + 

Chalonpe 4 jebifo , (pézie di barchétta . 
Chalumeau , fute de Berger) 247p6- 
qua ) tiaramélla + 

€halumeau s tuiauy gambo, fiele, mafe. 
bufciaréila 3 . 
Chalumeau , flute de petits enfans ; 
faite avec un tvjau de paille, cu 
de rofcaus tampilloy t ramponétta, 
zampéjna fatta di paglia 4 fruminto 


t la Chambre haute » la Chambre 
des Scigneurs , et la Chambre baf- 
fe, ou la Chambre des Commu- 
nes (en Angleterre) c' el le nom 
des Chambres qui compofent le 
Parlament Royal de la Grande 
Bretagne. La Cémera Alta $ la C4- 
mera dei Sighéri y e la CAmera Baffa 4 


+ Camerina y Camerkiciia . Valer de 
chambie, Camerifre è mefco Fille 
deehambre , Cameriéra , fem. Un 
pot de chambre , un erinéie, Une 
grade chambre) un cameréne. Une 
petite chan.bre, un carrerino, una 
camerétta + Il elt monté dans fa 
chambre, dfalito.in cdmera . 

$ Chambie noire , fem ( Lieu dans 
les Monaftéres , cù l'on enferme 
ceux qu'on mer en Pénitence, Zad 
go me” Manifiéri y ove fa ferrdno quell 
che ne dévono la pena. La Difciplima 3 
la cala di correzibue + 


Chambrées cameréita ) fem. 


€hambrery terme de Venerie ) anni. 
dare s términe di caccia, 
Chambiete, camerino) comeréita . 


0 ia Cémera dei Commini , quefti fo-|Chambriery comerléngo , cameriére st 


no imomi dei tre principdli Tribundli , 


il cellerdrio d'un Mowifléro , mafe. 


‘che compéngono il Pari.minte Reéle|Chambriere, fervante , forva $ mof- 


della Gran. Bresdira. 


Sira 4 fartifca ri fem. 


de'putti. Tower du Chalumeavyfend- {Chambre de pian pié > cAmera dilGhembrillon , petite fervante ) Serva 


e lazampigna y il zampillo, È la zam- 


pidno, i 


piccola , fem. 


posndita. Jouer du Chalumeau » ti-|Chambre à loners cdwera a fito g cf-|Chameauy +(c’eltunanimal dome- 


rer le vin avec un chalumeau » dere 
il vino della botte con un zampillo. 
Chamade 3 chiamata y fréno di tromba, 
+ per chiamdr a parlaminto. 


mera locdnda . 
Chambre du commun , chez un grand 


Sceigneur, C4mera comiine in cala de’ 


Signori y tinélio, 


Chamailler , combdttere , Pref. cha-|Chanbre dorce s chambre 2ifée 4 


maille. Imp. chamaillois. Perf. 4, 
chamaillai . Fut. chamailictai - 
Part. paf. chamaille . Ils fe font 
chamaillez comme il faut è f Se 
no battuti Senza vifpitto è fi feno d..ti 
atatto potére: | fi (onobatthti ditui- 
ta la forza. Ils fe chamailieronty ne 
werrinno alle firette $ fi davénmo + fi Fot- 


chambre des comptes , #/ neesfario ) 
il cefo y $% I Iuéghi t6pici > i Inégbi 
rémiedi, 

€hàn:bre dans un canony mdfcole ; 
covernétta è 1 il vubto d'un Cer 
néne* La Grand'chambiey la gran 


fligue , hautde jambes, qui a le 
col fore long » la téte petite; les 
oreillesceurtess et une efpece de 
bofle furlecos , ileft fort docile s 
c'ellunanimalgui naîe en Afie , 
eten Afrique » ) Umanimale don d- 
fico alto di gan.le y il coo iurgo sil 
copo piecclo , le orécebie certe 3 goblo 
difchena y Aéciley emafeein A'fi , rd 
iu Africa ) Canméllo. ma'c. Petit 
chameau ’ cammellino 4 mafe. 


Cimera y la prima Cimera y la gran\Chamelon , petit animal, cumel (- 


Sala. 


ne $ Camelénte , mafe. v. came- 
la Chambre Apoftolique , f.c’eftun| leon. ì 


Tribunal, qui conneit des Reve-|Chameliet , gardeur de chamesn 4 
rus del'Etat Eccléfiaflique, etqui|] guardidno di sammilli,} Cammelldre g 
en a l'adminiftraticon. Un Trifse! mafo. 


terdnno, | verrémno alle mani irfi-t 
me. 
Chamailleur , combattinte è mafc. 
Chamaillis 3 bivity frépiso d' armi , 


mafe. ndle sy, che amminifiva le réndite dello Chamcis 3 tamiceios cun. 6feio, mafe. 
Chamailliss combat y cenfitto , mafc.| fiato Ecelefdfico, La Camera 4pofis-|Chamoisy chevre ; fauvage $ capra 
: Zefa. lica, Un Clerc de Chambre, Un 


felvdtica 4 ta > Cambzza + 


Dix. Frane, Ita), Tom. 1I. Peau 


. » 


9. CHA 


Pesu de Chamois) pelle di Combz- 
2. 

Champ s campo, mafc.Petit Champ, 
campicéilo. Un Champ que l'on cul- 
tive tous les ans compo y che fila 
odraogn'anno. Un Champ plein de 
ronces y campo pifno di fierpi . Un 
Champ pour pàturers mn campo da 
palcoli y + una Pajttira, 








CHA 


CHA 


fuile 4 % fungo porcino y mafe. Cela Chancdlerie è Cancelleria ) Lettres de. 


ne vien pas comme les Champi- 
gnons, nondlavéro d' ana notte, d' 
un di, $ Cidmon fifa y ch'a forza di 
gran fatira . Comme les Champi- 
gnons $ in poco tempo Plein de Cam- 


| pignons 4 fuuedo , piémo di fungbi . 


Une fricafde avec des Champi- 
gnons) enafricafldta con fungdi + 


Champ closs pour combatre y ftesd-|Champion 3 Campigne è + cioé 3 em 


10 d° abbs'iménto y F di combattimin- 
ta. Les Champs» la champagne , 
la campigna 3 + le compigne . Les 
Champs » le village, #/ centddo ) da 
villa. Gens des Champs, villéni , 
contadini . 

Camp » en terme de blazon è campo. 

Champ de Bataille , Cempo di Battd- 
glia. Aux Champs » in Campdgna . 
Sur Ie Champ 3 in quell'inffénte > 
dn quel punto s frontaminte y prefo - 
fabito. avv.SurleCamp fans de 
lai, Sena” indicio , + Senza ritarda. 
ménto. Surle Champ è à l'impié- 
vu 9 all'improvifo. A tout bout de 
Champ + «d ogui meminto . Avoir 
un oeil aux Champs s & l’antre à 
Ja Ville, avdre wa dechio alla pénte 
lay el'altro alla gotta s | aver an 
Scchio alla carne y e l'altro nl Cane . 
Il fent fon homme des Champs » f« 








bravo combattfnte, mafe. 


Chanceéelerie 3 Léttere di Cancelle= 
ria. { Le Chancèlier Apoftelique. 
Il Cardindle Gran Cancellitre . + 
Le [Grand Chancélier de Venife 
( c'eitun Office qui ell donné par 
Je Senat è un Bourgeois de Venife.) 
Il Gran-Cancrlliére deila SereniT. Re 
publ. di Ventzia , Ofizioy cio fi dé 
dall’ Ercelleutifimo Senato ad un Cite 
tadino di Venézia. 


Chance , fort&na, ventiray fem. Bon-|Chanceux $ fertundto y mafe. 


ne Chance , #uéma fertina 3 badnalChanceux » par ironie > sfortardio i 


venthra. Mauvaife Chance ) catti 
va fort&na | + infertinio. 


Chance » jeu de dez , /a forte 3 4 


chi furd più puntt. Appo:ter mat- 
vaife Chance, dere, recdre cattivo 
aughirio, Comporter fa Chance en 
joiiant , ebiamdre il fuo punto. Com- 


Noss voici bien Chamcenx , fiéde 
mo frefebi y È Ssdmo bene nelle firipos 
le. Te ne ferai pas fi Chanceuxynon 
avrb panta forthma s + Non farò fi for 
tundto, Que je fuis mal Chanceux! 
quanto fono difgraziéto 3 sfortamde 
to! 


prer fa Chance y fes raifons dire;Chancit è mufére . Pres. chancis + 


le fue ragibniy addivre le fue ragii- 
ni. La Chancee!t tournée, è ma- 
tdta la ferte. La Chance n'eft pas 
pour moi s da fortima non fa per me y 


Imp. chanciflois. Perf chancisyeto. 
+ Se Chancir s fe moifir , Pain 
chanci, Mufurfi,préuderela muffa , 
Parte mafféto + 


+ da fotina non m'èf.votvole g dalChanci, mafdto , part. mafe. Tous 


fortirma non è per mey nen mi favori. 
fee, Dieu nous envoye bonne Chan- 


ces livres fonr Chancis $ guefti Libri 
tutti fono piéni di msffa, 


ce 4 Dicceelamandi bubna s + DiociChancifure , msfa ) tem. 


maudilabubna forifina ; Dio ci bene-|(Chaneresy ulcere, cdnebero 3 educaro, 
nica, e préjperi. Chancre verolé , tarnélo , { tarlo. Il 
mange fomme un Chancre ) man 


Chancelant è vacilléute , fnttudnte 4 
titubdnte. 

Chancelement 4 vacillomeinto è mafe 

Chancelé, vacilidte, fluttwdto y part. 


del villino , fa delfalvizzio 4 è del ri» 
frico. Brrtre aux Champs è fondre 
la mé:cìa è Semettre aux Champs, 


gia molto; mangia come rin lupo. Fer, 
be au Chancre el:trépio , girafdle. 
Boffe Ehancreufe , tumeurenl'ai- 


anddre în campiena y $ métterfi in 
campana. Se mettre aux Camps, 


mafe. ne s gavaccio $ canciéia g } Pomo 


Venéreo , mafe. I] 
Chaneretxy ebancherd/oy canerdfo ma fe. . 
Chandele $ candéla y fem. Une peti- 


Chanceler 9 wachidre 3 finttudre 3 | 
titubdre. 


Chancélerie , + £ forre de Tribunal , 


s'emportery anddre in cb!lera , méi- 
terfi fu i falti. Au Champ d'azur , 


in campo d'azztirro, 

Champagne, Province de France ; 
Sciampigna, È Prov.di FrAnzia , tem 

+ Champare s mafe. ( terme de coù. 
tume ) Droit qu'un Seigneur a de 
prendre une certaine quantité de 
hetbes dans la Maifon de fes Te- 
naciers è furles camps dépendans 

a Seignenrie. ( seririne di legse ) 
in Dritto di rMendtere cota rendi. 
ta fu i campi foseétti al (no Demi. 
mio. Di.ima + Aegrdivioy Campi 
co. Terroi! Champattier g tereéno 4 
terra decimdle ; % Terra chligéta al 
Camp dtico + 

Champartir è on champarter: racco 
gitéve la dicima y foit Campdtico. 

Champenois 3 di Sciampdgna 3 i(è 
une Provincta în Frincia . 

Champe:re ) compélre 3 risdle è da 
campdina . 

Champétre, fauvages camperdecio , 
feivatio 3 + felvaggio. C'ett un licu 
Champérre , fan Indgo felvati 03 È 
Seludagio. Vie Champétre 4 vira fel 
vdtica 3 rhftica + 

Champignon , fusgo » mafe. 

Champiguon de poviccaua , fango 


t 


où l'on fcelle les Lettres; &c. avec 
le Sceau Public 4 ou du Prince . 
Caneelierfa 3 fem 
mile 3 dove fi figiilumo le lfrtere ye 
altre Scritthre col faillio Phbblico , © 
del Principe , i La Chancéleric 
Apoîftoligue s la Chancélerie Ro- 
maine: c'eltà Rome » l'endroir 
ou l'on délivre routes les Expédi- 
tions de la Ceur 5° Job Cancelleria 
dpoflélica g la Cancelleria Romdna y 
tem. 

Chancéliery m. ( Lat. Cancellavims. ) 
le Chet de Jultice è & du Confeil 
d'un Roi, d'un Prince y ou d'une 
Républigne è &c. qui a les Seeanx, 
&e qui expedie les Edits 3 les Décla 
rations è les Graces,y &c. Item , 
celwi qui eft le Premier d'une Uni- 
verfite après le Re@enr.itemy ce- 
lui gui a fes Sceaux d'un Chapitre 
de Chaniines , d'une Academie , 
cu d'un Magpiftraty etc. Cancellié- 
re , colnic'ha lacura dei Sieflli Pubbl? 
cis e del loro nfo comnenivole y eche 


* deve fcriverey è regifivàro gli atti Plie 


biici dei Magifrdtiy &c. 


forta di Tribu-| 


te Chandele , sua candelitta , + 
tina Candelliva, Combien vaut la 
livre de Chandeles , guanto fi ven- 
de la litra di candile : { guanto f& 
vendono alla libra quelle candéle ? 
Allumez la Chandele 4 appic.idte 
Li candéla y È accendiéte la candila + 
Eteignezia Chandeie , /morzéte la 
candéla y fmorzite il lume. De la 
Chandele s /ume, Apportez de la 
Chandele , portéte lume y | postdte 
una carndila, 


Chandele de glace, ghiaccinélo 4 cano 


diia di ghiaccio . A la Chandele è 
allisme della candéla y al chbidro del- 
la cavdtia | Jl doit une belle Chan- 
dele è Dieu , 4a franféto um gram 
perfrolo. Se briiler d la Chandele 
eip Erre sè freffo al pericolo g condirfi 
melle mami della Giuftizia ,  Ingdb- 
Liar sè medéfimo. Le jeu ne vaut pas 
la Chandele , Za cofa non vale la 
Spefa. Portez votre Chandele à un 
autre Saint y andéte da un altroy È 
ricorrite da un'altro . Un bout de 
Chandele + un mércolo . Un petit 


bont de Chandeley mn morcolétro + 
} 0» 


CHA CHA CHA 99 
+ an prrzitto dicandila. La Chan-|Changeanty cangisute. 1 fempreal ficuteras, 


deleure , leceraiudla y la candeldra y{Ghangeant , incoitant 3 incofdute è Chanfonette » vers que l'on chante 
+ la Purificazione della BR. Virginey| iftàbile. Couleur Changeante è ca.) furquelque Air s cenzonétta . 


tem. lir cangisnte , colir treviféto. Une|t Chanfonnier , f. m. celuì qui fait 
Chandelier è faifeur de chanteles a) humeur Changeante è en wmérel des chanfonsy Canzoniere g Facano 
+ dandeidris y Frandeisro s mafo. imofdute + t una perféna iftdbile + 60. 
Chandelierde tables candeliére. Elle eit plus Changeante qu@une!Chanty canto, mafo. 


Chanévortte,ouchenivierscamaparsia gl girouerte > è più variibile eb' una|Chant de Mufique , canto feardto. 
femme di cdnape , $ Seminza di Cana) frafchétta al vento è + è una bande-|  Plein Chant $ chant Grégorien : 





pe. ruéia al vento +. La fortune étanti  cantafermo y mafe. Au doux Chant 
Chanfreiny canelurey candle $ arcan|  toiîjours Changeante 3 varidndo] despetits cifeaux ) al dolce caroldr di- 

wellatira y firia. fompre la fortisma le Jue vicende : Fl gli angellétti y alie dolci caré‘e degli su- 
Chanfrein de bride è frontdle di Cavél-4 Muténdofempre di faccia i'imcofiinte| sellini. 

lo 4 teftifra di Caval d'armi. fort&ma , Chanteau ) piéce de quelque maticre 
$ Change è ms Gémbio . Gagner eu|]Changement è casiaménto 9 cambia-| gberdue 3 perzo di qualege cofa, 

change 3 Guedagudre al Cdnbio .| ménto, muteribne y varicté y varia- Chanteau de pain benity Un pereo di 

Perdre au change y Perdere nel cdm-| ziéne. | pane benedétto è mafc» 

bio. Ne riem perdre an change. New|Changery mutdre $ cambisre > barat- Chantelage , drittofepra il vino de va/- 

pirdere al cimbio, + In Franccefe moni tàre y waridrey { cangidie, falla, 

fi ufa perciò che fignifita cambiamén-|Changerde tace è mutére fiato, + cane |\Ghanté ) cantéto $ part. mafe. 

toy cangiaménto > ma fi dice chan:| gqibieficcia. Chanter , cantdre. Pref. Chan'e.Zorn, 

gement. Changer d'avisy mutdre parfre. chenteis + Perf. s. chantat. Fas. 
Change » changement 4 matazibie 3}Changer de difcoursy mutére verfo ;| chanterai. Part. paf.chanté. 

fem. cambiaménto sg mafc. | cantér altriminti . Chanter tout bass cantirehidre y cau- 
} Changes mn ( terme de Marchand)|Chingerde maître, mutdre fignb.ie. tér con voce fommiJay + cantàr fato 

engenéral, il fignifie la permuta. Chanzer de maniere de vivre , mutàr] Foce. 

tion d'une Monnoje comprée dans) cotime, t cangidrvita. Chanter derechef, ricantére y f cane 

une place ponr en recevoir la va-|Changer de vifage, impallidire ypart.|  térdinniso. 

leur dans une antre. Cambio, pere] change. Chanter la Melfe 3 direla Meffa.. 


mntaz'Gne di dendro parto in una\Changer de vifage , rougirs «rrogi-|Chantet devantta féte è trionfdre in- 
Città s o Pidzza + per ricéverne y e] ve, 1 Change de vifage, il pàlit] manzialia vittoria. + Colebidre la fe- 


Furme avére il valbre in un' altra etrovgity impalidifce 3 e pi riviin| fiaprima del Triénfo. 

Change fe dir plufieszs tuis aufli del © vermiglio, Chanter poililles, chanter goguettes 
- la Bowrfey i. du liem, où les Mar {Changeant de couleury varidudo co/6-|] i quelgu'un, dir villanie a qualebe- 

chands s'affemblent pour traiter res i che chrgia di coldre + dino . 


les affaires de. leur Commerce .|Changery troquers caneidrey cembidre. | Chantes haut , criers faregran rumé- 
Change fe dit propement d'um|Changerfon cheval borgne pour uni re. Glapir en Chantant 4 firiliére 
lieu particulier y établi pourchan-| avevgle (2 Ieuliéno dice ) cambidr|] canténdo. 

ger les Efpeces , I! Cimbio , ill mifebio ron galla y teamibidr un ca-|Chanterelle d'Inffiument; + c'eft la 
dudgo del CAmbio $ la Benca di Cam-| ne z0bpo per muo fironpisto +. Faire| corde d'un Initroment qui elt la 
bio è Lusso ove fi radinano i M-:-: Chanser de fentiment è rimudvere plus dériée , et qui ale fon le plus 
edntì per trattàve gli affiîirà del lor)  dall'opriisne. Pourlui faire Chan-| clairy fopréana, cantino y la corda più 
Commeéreto + Borfa y Fiera g Pidx-|  gerfon humeur opiniàtre, per ri-| fertile d'un inframénto . 

2a s Foro mercantile > in fomma uni mudverlo dalla fua offinazibne : +|Chanterelle d’oifean y risbidmo, + 
lu6zo particolire detiné:o a'cambi y|  perlevdrlo dalla fua capirtia opinié-| Uccéllo Cantaréilo y cheferve per cbia- 
0 contrdttì de' Morcatdnti + Lettre! re . Quandoneftbien, il ne faut] midregli altri alla vete. 

deChange è /éttera di Cémbio. +, pas Changer 4 ehi fia den y non fi|Chanterie è vicille chanfon 3 cani@ 
Je vous ai remis aves ma lertre de: . mudva . ifna. ‘ 

Change f 1000. pour la valeur de Changenry cangiatàre,cambiatére,mafz.|Chanteury can'6re, cantatérey mafe. 
vérre Marchandife » etc #° do ri- Changeury Banquier , Banchifre 3 e|Chanteurde Chanfons aux coins des 


mifo in una mia di Cambio f 1000.! banchiéroy mafe, russy Barzellettdnte 3 uncant'in pisx 
 perl'ammontére della woira Meteane Chanoîne y Candnico, za, mifico di Piizza Navéna, 
zia » etc. Prendre le Change + pi Ehanoineffe $ Cansnica ) fem, Chantenfe è Cantutrice, 


glidr uno per l'altro. Donner Je Chan: Chanfoni Canzéne, Canrsua. Petite|Chantier de bois è riméfa di legndme . 
Be» dare ilcambiay vindicdrfi s rino. Chanfony Canzonétta $ canzoncina y|Chantier s lieu à ferrer le vin y tiuf!- 
dere il contracémbio, En Change,ì fem. los mafe. 
en échange , in cémbio $ iu vere y:Chanfon è danfer s Ballétay canefne|Chantier, poutrey fraveycantifra,mafe. 
avv. Je fuis fàché que le Change] da allére. Ce fontdes Chanfons s|Chantier ponr pofer lès ronneanx 
foit fi haut g fpiscemi il cimbio cost): fono baie g Burle > barzelitste 3 $ ci-|  deffus s Sedile, pradflla » 
alto, Pourle Change, per il came! esléte y chiacebifre. La Chanfon du|Chantiers ù pouffer un vaiffeau dans 
dio. Sileremschange » filesaffai-!  ricochet y Jecanzine dell’ merelline S| l'eaus vefiy $ 0 Ordigni fattidi le- 
reschangent, mentre la conziunthra) + cioè, fempre. Paieren Chanfony| evo $ 0 altra matéria per mérter un 
" migliéri , $ Quandogl afféri cangino) darla burlay dare un canta in pagemén-| = Naviglio (u l’aequa - 
di ficcia, to, pagàrcolcantay % Pardrecantin-|t Chantilli è lieu de delices da Roi 
Ehangé, mutéto , cangiéto > cambia do, Hrevientù fa Chanfon, torna] Tràs-Chrétien , Sciantigity Jub,o di 
to) part. mate. Sempre a dire il medifimo > 4 ritérnal delizie del Re Criftianifime. , 
x Gr Chan» 
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Chantre, Cantére. 
Chintrey maître de Mufigue $ primo[Chapeau de ficurs, gbirlé4nda 


mifico g } Muaciradi Cappélla. 


Chanterie , dignité carhédrale , Can- 


torfa y + Ilpofio di Muiftro di Cap- 
pélla, 


Chanvre , + herbe très-connué , qui 


produit une tige ronde, droite , 
creufe s et haute de cinqu'à fix, cu 
fept piez , qu'on brife set doncon 
tire le fil , dontontfaitla toile de 
chanvre, etc. cdmapa 3 ednape > (+ 


Chapeau è Coppéila è mafe, 


CHA 


Chapeau de Cardinals Cappello roffo è 


CHA 


*f Chaperonner, i.tromper, Mettére 


ile ppiecio a qualebeditno:cioé , bef- 
farla, e inganndrio. 


Cappello di Cardindle t Cappello Car-|Chaperonnette 4 ciotadina pri ézo- 


dinalizio . L 


chapeau » cappellino è capelistto , 


la. 


Chapeau touge, cappéllo roffe + Petit! Chaperonniery che fa i cappheci, } cap- 


puecidro . 


Ungrand, etméchantchapear: y|Chapiers mafe. Sacerdéte , ehe porta 


cappellàccia > È cappeldizgo - crieute 


il Prvidle. 


de vieux chapeaux , ffrarciaréia ) t!Chapiers Brodenr 4 ricamatsre, mafe. 
una Vendi-Stracciy una Regattiéra ; Chapitean ) capitéliv, mafe. . 


fe Me 


lat. Canabis g Canabus, ) Sorte d''Chspeaubaut de forme, cappello ram- 


erba notifima, dacmì fi tira un filo 
fimile a quello del lino y ma più grof- 
fo è più lungo y che fervt a far le 
Corde, Vele da Navi y e altre tele 
grolfe è e ordindrie 3 come il camevdr- 
zo) etoe. Di 


Chanvrier, Campa femindto di edua- 


pas canapéio y + campodi chnape + 
Vendeur de Chanvre , camupdro + 
Plein dechanvre ) camapéio, Bran- 


panito. Un grand , et bon chè. 


Chapiteau », teiton , fefére è mafo. 


Le chapiteau d'un miroir, sl fe- 
fine, d'unofpécchio . 


peau » mm cappelline , um gran capél-|Chapiteam de pavillon , /parvifre 3 


lo. Les bords d'un chapeau ; / 
falle 4 le ale del cappilio . 
votre chapeany $ coopritevi, met- 
rettsi "Icappéllo , VS. ficubpra . Il 
ne lui a pas donné un coup de cha- 
peau è nè mero gli ba dato una fcap- 
pelidta. Otez votre chapeau 3 {le 
vdtevi "Ieapélio, 


che de chanvre » camapéle. Tiller|Chapelaimy Cappelléno è mafe. 


Je chanvre è frorzare la ehmapa 
Peigner le chanvre ) pettindre la cd- 
ETA 


Chape , f. Vétement d' Eglife, ame 


— 


ple è fansmanches s et ouvert par 
devant » que portent dewx perfon- 


Sacellum. ) Endroit dans une Egli- 
fe qui a un Autel, ete. Item nnei 
petite Eglife , quia un Bénefice . 


Capélia , Cappellania, Benefizio ) + 


Altare 


nes, qui chantent au Lautrîn Ve/fti-|Chappeler du pain y tritér la eroffa del 


minto Eeclefdfico y fenza maniche ;| 


pane, tritoldre + 


apérta dindrzi y che pSrtano in Chiffa Chapelet 3 corona. } Rofério . Dire le 


(ge Pividle. 


chapelet » dire da coréna . 


Chape , fem. terme de CQunoi- Chapelet de marons, infizdea di ma- 


me, grande Robe, quele chanoi- 


réniy dicaftdone, 


ne mer par deffuis fon Rochet $ fur Chapeliery cappelléro , + cappelléjo , 


la quelle il mer fon camail) Cappa, 
magna y Cappa, 0 Munto da Cané- 


mico. ‘ 


Chape de Moine , etc. Manto a Mar: 


tillo , Cappa de' Monici. 


Chape s (terme de chimie ) c'eft le . 
deifus d'un Fourneaus cu d'une $ Chapeler le pain , i. 6ter la fuper- 


cucrnrbite y 0u d'un Matras, Cope-| 
la ) cappa , e célo d'anfornilloy d' 


mafe. - 


Chapelis 4 bruit d’armes, frépita d''C 


arme, f Tenirchapelle, tenér Cap 

péila. Le Papea tenu aujourd'hui; 
Cha pelley Zi Papa da sensto Cappélla 

ecgi. 


fice de la crotte du puin avec un 
conteau à chapeler, Zevdre la scrofa 


_rma Borzt  0d° un Alambicco. cher) _ al pane, ferofdre il pine. 
cher cltane--hite ( Frafe Provere Chapelure de pain, tritélls, pan tri- 


Spuraviére 3 mafe. 


Mectez|t Chapiteau » f. mafc. forte de vai 


feau , dont fe fervent les chimi- 
ftes, pourcouvrit la partie fupé- 
rieure d'un Marras, oud'unecu- 
curbite, Il esperebio d'una Borra . 
od'un Alambico y ebe adépranoi ChI- 
mici per coprire. 


Chapitre , Capitolo, mafe. 
-{t Chapele, ouchapelle, f. t.( Lat. Chapitre ; reprimande, correzzidne è 


ripaffita . Faireun'grand chapitre 
à quelqu'un , fareuna ripaffita fevé= 
ra ; | fare la Natività a qualchedicna. 
Chapitre ( Religioforum Conven- 
tus latin.) Lieu y où les Religienx 
s'affemblenten corps, pour l'in- 
terét Spirituel , ou Temporel de 
la Maifon , Couvent ; on Provin= 
ce, etc Irem, Affemblée ou Col- 
lege de chanoines, ou chapitre è 
Capitolo , Cengregazidne etc. ove fi 
radisnano i Retigi6ji per loro affiri 5 
ed intéreffi (piritmali. 


hapitre général, Capîtolo generdle 3 


Il n'a pas de voix au chapitre » 
mon ba vere in Capitolo . Non vifne 
fitmdto. Non ba alcisma attorità + 
Avoir voix au Chapitre » avoir 
quelaue credit , avire autorità è avér 
woce in Capitolo $ + éfer periéna di 
paotére $ e di fiima . convoquer le 
chaplere , intinidre , comvocdre if 
Capitolo. 


bia e per dire ) fe gouverner de rel-; 
le forte. qu'on s'attire quelque de, 


to, otritdto , | Item y erota del pa-\Chapitrery fare uma ripaféta , ripaf= 


me, fem. 


fàcheux chofeyCercar gualebe diferà.'Chaperon, + forte de coifure ancien- 


Jdre tvulg. far um Cappéllo a gual- 


ebedi uo, 


zia, Ofwentisra colla mala condétta del 
Suo vivere g fatbricarfi In préoria ruîna 
colla malvagità delle [ne azigni. Don- 


ne en France, Ò piétent en utage|Chapon, + coqchatré, ceppéve, mafe» 
parmi les Dottenis fenlement . Chipon de vigne » pour planter 4 


Itemy unchap.ron de Moine ; cap- 


ner quelque chape chite + dare gual- ! 
ebe botta. Chercheur de chape-chét-| célen $ alla mida antica » i 
tes éoornifleur , parafito ) feracei-Chaperon de Docteur, ou de ,Mugi- 
nes mafc, itraty Caspsîiccio di Drére gi Ma 
Chape è f. ( terme d' Orfevre , ceti gifirdro è fédera 

d'autres gens, cui font des bon- Chaperon de faucony cappoccio, cap- 
clas ) partie de la boucle , Gu est le peilo di falséne, mato. 

bouton è et qui est un pet plus pla. Chaperon de pavilion yfparvifregmafe 
te, et la:sge è PicSria della Fil-| ce font denzteres dans un chape 
bia » ( in lingudszio der'i Oréfici, e| ton 4 fino carne e brighia. 

d'.ltra gente y ebe fSndino le Fib-!Chaperamner 4 mettere il capphecio y.t 
bie . ) Incappuestdre, 


—- 


# 


misita , 


phecio, acconciatura di tejpa alla Frdn- Chapon , poiffon , pefce cappéne. 
Chapon de pain , pan bollito nella pi . 


qudta. Desmains faites en chapon 
10:13 mani fatte a modi di rumipini + 
+ Qui chanon mange sè chipon Ini 
Vientyi. le bien Lient piu'òr è ceux 
qui enonedéja , qu'a ccux qui nen 
ont point , l'Iraliano dice, Zeri 
chégw vanno colle riechizze è fecedmo 
tutti li MA mi vanno al Mure 


Chaponneau , sepponcino è mafe. 
Chaponner » caffrére 3 | chapone 


DA per 


CHA CHA 


CHA 1OI 


n ei 
mer quelqu'an, suridre è 0 gafisi-  tiets , Taglidre , fminnazdre y è ri. Charge , ordre ) commiffion » drdixss 


ve qualchedinno nei beni g € nella bofa., dive in prazrtti la Carnie ) come fano] 

Chaque > cisfimno , cialebedisno |, 
ogni. Unì Chaque main , «n per Charcuter, gàrer une befogne ) firep- 
mandò . pròre una cofa y sn lavdio + 

Chaque chefe 3 equi cofa » Charcutier, pàte-métier, gadffa rob 

Chuque mois , ogrt mefe,. ba 3 ciavattino , si Imbratta-mefiié- 

Chaque jnur , egni di, { ogni gisrno» ri, mafe. 

Chacune » ciafchedina y ognuna , Charcurier , ou Chaircutier , Piazi-! 

Chaque fois que ) com? vo/ra che. cardio g mafc. 

Chars mafe. (4 ce mot fignifiecha-|Charcutiere , piazicera dla , fem. 
riot» mais il ne fe dit en Frangossy|Chardon ; herbe f piquante , dont 
qu'enoarlant des Chars de Tiiom-| les flenrs fone de couleur de rofe fe-. 
che, etau figure, Quileft bean, che, Cardéne 3 cardo, i cui figri fono. 
et noble: en Italien il ef enufa-. del colére di rofefecehe 
ge » fans excaption . ) ff dice in Chardon benit , #( c'eft une herbe! 
Franetle y chariot 3 ma mons’ ufache appellée ainfi d caufe de fes pie-, 
iu parlindo di carro trionfale @&'e.Carro.| priétez ) Cardo benedit'e. 

} Dans un Char de triomphe » i» Chardon è cent tétes 3 Cardone a can- 
unCarro di triénfo » tocapi y eringiofalvdtico, 

Charante » riviére de France , Chardonfrane , Carciéfo. 











ì Pizzicarudie. 'c 


+ Commifiéne. 


harge fur l'ennemi , carica, affél- 


to, (corribinda. A'la Chargeque ; 
con pattoche , congnefforbe. Donner 
Charge >» { ordindre committere 4 
dare érdine . Etre è Charge s ifere a 
edrico y incomodére . Avoiren Char- 
ge» avére fotto la fua cura. Prendie 
la Charge d'une affaire ) piglidre 1° 
incembinza dum affire, Samsaucune 
Cha:ge 3 fans devoir aucune rente, 
Senz' ale fin proprio pelo , t libero 4 e 
fina” alcun’ ébligo . fe detaire de fa 
Charge, en faveur d'un autre , 
rinunzidre la fua carica ad n° al- 
tro. 


Charge ) impòt 3 caffe è grav/zray sra- 


vdme > gabélla , Je fais les Cha:pes 
dela maifon , feioguali fidno le gra- 
vfzze della cafa , 


Scrardnte y ] nome d' un Fiftma in Chardon , de Nétre Dame s sidnea Chargé è enteimedeblazons moté:0) 


Frinzia. 
Gharanton » Bourg piés de Paris $ Chardon à cardery Cards da fcardagd- 
Sciaraniéne > $ Bo'go wicivo di Pa-, re. tv. Cardaffe. 


rigi, \Chardonnerer DI t c'ell un petit oi-| 
Cha:bon 4 { ( Carlo, lat. ) Carké- 

ne) mafc. de jaune , et de rovpe qui chante! 
Chabon de pelle, cerdéney gavaccis- 


lo, mafc. Un petit Chardonneret ; 
+ Charbon de terre ( Cardo foffilis )i dans fa petite cage 3 mn Cardellinhie- 
forte de terre minerale foflile , qui: cio nella fua gabilzza + 
briile comme le charbon , Cardére Chardonnerette , {et chardonette, 
pietrino , Carléne minerdle ) mafc. 
Charbon qui fe forme à la chandelle,] chofe que le chameleon noir, elle 
cappellétto y $ méecolo, mafc. eft femblable à l’artichaut , et fes 
Charbonnéey + cofelétta, bragiuéla 3|  tlents font decouleur de pourpre : 
fem. etc. Cameledne néro è carlina , + 
Charbonner s fare nero $ tingere di me-| latifbglia $ piccola erba fimile a quel- 
re) imbrattàre di nero « 
Charbonme: $ defligner avec lechar- 
bon » abbozzare col carbone, Chardonnet , petit chardon 3 Car- 
} Charbonner ; i. noircir è et dé-| domeé!lo, + vw. Chardon. 
chirer une perfonne par quelque|Chardonniere $ lieu plein de char- 
fanglante railleriey Annerire la fel dons, Campodicardi , 
ma di gualchedino , levdre la riputa-|Chardouffe $ herbe s Carlina bidnea + 


lo, mafe. 


di pérpora . 


fpina, (pindlba . | 


Charger » caricare . 


difinto 


Chargé d’années, attempdto , aggra- 


vdto d'anni y È invecebiéto y cérico 
d'anni, 


feau , fortjoli, marqué de noir y Chargé » caricdtoy cdrico è part. ma- 


fculin 


agrtablement $ Cardellino , Cardél-Chargés accufé ) eeenfét-ypart, mafe. 


Tems Chargé; tempo nuvelifo, mafc. 
Couleur Charge , colére finro . 
Vin Chargé ) vino di colér roflo 
feuro + 


fem. ( petite herbe $ qui n'elt autre Charge de tallle 9 gravdio di t43/i4 . 


Heraclite Philofophe d’ jEphefe 
avoit toiljourss les yeux Charges 
de larmes.I Friglofo Efelinofi vediva 
la più parte del temipocon gli octhi adom- 
brdti dilagrime. 


La dell'artiechié:co y con i fiori dicolér\Chargeant s caricénte, 
Chargeoir de Canon ) d'arequebufe, 


taricat6io è calcatére $ mafe. 

Pref. charge . 
Imp. Chargeois. Perf. s. Chaigeai , 
Fai Chargerai. Part. pas. Char- 
[4 . 


zione , offindere l’onére y Aracciére\Charenton , Bourg { prés de Pa-!Charger,; donnercharge , dare ordi. 
la riputazione di qualebedivno con dirne ris sg Sciaranténe y Borgo vicino di Pa-| ne, + commeétcere y ordirdre . 
male , etc. Plein de Charbon » car-| rigi. Chargers accufers accofdre. 
Bondfo , pifno dicarbéne » Charge s fardeau, edricay pelos carico . Charger l’eftomac , aggravdre fo f$- 
Charbonnier » $ celui qui fait , ou|Charge d'un animal, forra + maco + 
qui vend du Charbon , cerderdro ,\ Charge 3 Officey Ofizioy Céricay Ca-' Charger un navire s abbarcdre $ aîle- 
Comme Charbonniers, ils fe ga-| rico, fire , caricdre uma nave + 
tent l'un l’autre , + imbrdttano I"|Charge de canon ,, de moufquet s e4-!Chargerla Vigne , Iziffer dava ntage 
sino 1" altro +. + Le Charbonier ef] rica, coricartira, de boisy potdre a vino. 
Maître chez lui, Ogwuno Commdn (Chargey foin, incomténza,enva . Charger un Benefice de penfion, gra 
da lu'1fuo , eguuno è Padréne in Ca-\Charge 3 devoir , débito y cdricoy {| vwdre un Benefizio di perfiéne, î 
fafua . Dovéres Sbligo. Charger l'ennemi, dare fa cdiica al- 
€harbonniere s + femme de charbon-|Charge, accufation è ecenfeziine» È| l'inimico, dare la chccia al nimicos 
nier, et celle qui fair Cu vend éuj «cciifa . Les Charges et informa-| /purdre fepra "I mimico , $ imcatzér il 
cha:bon , carbondra , mdglie del Car-| tions, Je deninzie $ equeréle . nimico, 
Fondro s oche vende carbone . Charge de bois) de conps de biton | Charger s battreì ccup de bàtons , 
Charbonniere; lieu on l'on fait le| Carico di degndte) $ Una Cdrica dil baftindre , } caricare di legna ver. 
charbon , cardondria è fem. legno verde . di. 
+ Charcuter, hacher 3 ou tailer la.Charge de bois voiture, vettàra di|Charger une quenortille > incomorebid- 
viande, comme font les Clharcu-[ legna res 


Dix. Frave. dItal. Tom. JI. G 3 Char. 


100 CHA 


CHA 


Charger , incommoder un ami , sa-|Charlatan s flatenr 3 \& jafeury sim 


commeddre y | éfere a cdrico, 


Chargerun canon y caricdre è caricdre 


tun cannfne . 
Charger quelgu'un d'une affaires lui 


Iéne y elarliére . Faire le charlatany 
charlataner $ perluddere con belle pa- 


CHA 


siafctino y che fifo la notra 4 I 00° fmat 
amoréfifguardi rimdefi febidvi i cali? 
1fuoi (guardi fono le faétte di Cupido » 


réle . Fairelecharlatan , jafery ei-{Charmé) enforcelé , incartéto 3 ar 


caldre y diarlare $ + ciavlordre, 


malldto 3 $ imbertondto $ infatdto, 


en donner le foin , dare l'incombie !Charlataneriey charme s ciusmeria 3'/Charmers attiter par careffesy allet- 


74 ) la cura d'un affire a qualehedi-| 
|Charlatanerie s jaferie, cidrle. 


ma. Se charper d' une affaire s en 


fem. 


prendre le foin » préudere l'agantoyCharlater, charmery ciarmare, 


+ l'imombinta d' en afrise. 


Charlater, jafery cierldre è eicaldre, 


tdre 3 inca.endre g | lufingare, 
Chatmer , enforcelers  ufer de for 

tileges & decharmes ; ) incantdre 3 

cinrmdre y ammalidre y + affafcindre , 


Chargeron Procureur d'un Procàs, Charlaterie, charme , ciurmeria è f.\Charmer les gens ; les enchanter ) pre 
mittere uma lite nelle mani d'sw Proren- Charlaterie s jaferie è cisele, 
ratdre 3 confegndre na lite, Je me fuis Chariemonte , Ville des Pajs-Bas, Car- 


Chargé de fes affaires è mi fono ad 
duffàted fatti fuoi . 

Charger de taille s aggravare di tdglie , 

| pedi cabélte. 

Charger de bien-faits $ & d' honneur, 
Faworise di più benefici , ed bond 
ri. 

Chargerde malediCtionsy aggravare di 
malediziini 

Charger, terme de Marchand, rari 
cdre gs faredrico è Fdar dibito. Il m' 
a chargé de mil écuss m'ha futto 
cdrico y + m' ba dato dilito di fendi 
mille, Les arbres ont touscherge?z 
de fruits è gli Alferì foma chvriebi d' 
una quantità graudifima di fotti ; 
| Gli Alberi abiéndano di frutti. 

Chargeury caricatdre è mafe. 

Chargeuravecla péle, (palatere s m. 

Chariage g caridyrio è vettira. 

Charier. P Charrier. 

Charierde leffivey conerdecio. 

Chariot , carro, mafe, 

Charior ù denx rouîs, chariot du So- 
leil, de Venus, Carro aduerndte . 
Carro del Sele y Carro di Vénere , 

Chariot au Ciel, + deux Conflella- 
tions nommées la grande è & la pe- 


tite Ourfey Tiréne del Citlo + $ duel Charme , enchantement, mialfa , in- 


coftellazioni g dette y 1° Orla Masgid- 
res el Orfa mingre. Petit Chariot4 
casro piccolo. 

Charitable , caritativole, pifvo di ca- 
rità $ caritativo, La charité, Ville 
de France y la Carità, $ una Città 
in Fràneia, 

Charité , carit?, fem. 

Charité intorefit, carità di Monna Cd- 
nida , } carità peléfa a qui mAchoit 

Je fucre aux malades $ ebe maffréva 


Charmanty deliciuux è deliziglo è di- 


Charmant» fertile » agréable , fér- 


Charme s attiait è allettaminto 3 4 


'Charmes + f m. c'eft un arbre de 


lemante y & Città nei Path Baffi , 
Charleroi, Ville de Pais-Rasy Carlé- 
ré, } Cutàn.i Paik Bf. 
Charleville è Ville farla MeufeyCar- 
lovilla y | Città al fime Moja, nei 
Patfi Baffi + 
Charles s som d'hommey Carlo, mafe. 
Charmane » wezzélo, $ allett-ttivoym. 
Charmante , verzbla ) allettatrice, fem 
Une beauté charmamte 4 seme delléz- 
24 4 allettatrice y | una Biltd lufim 
ghifra ) fem. Des yeux chermans , 
ocihi afaflimiy vecki vezzifi y lufimabié- 
ri. | Ocebi firalt d'Amére. Un lieu 
Charmant, /ndzo dilettévole, 
Zharmant, merveilleux , maraviglié- 
le bj mafo. 


lettévole + 


tile aminoy | grato ) fecéndo , pid- 
ebvole, 


Inlingay veri. Si jamagis vétre be- 
auté parut uvec de puifans char- 
mes ) ce tut ce matin-la $ fe mai / 
aderné di vagbfzze pompéle la voftra 
bellizzafe ne adinnò quella mattina + 


ceduto y ciurmeria + 


hzute futaie è dont le bois eft fort 
durs quieroiteu fort peu de tems, 
& qui poule des branches des la 
racine; Il reffemble en quelgue for- 
teù l’Erable; on difoit autretois 
Chirne y Carpino y Carp'me , forta d' 
A'lero 3 rafimiglia in qualche modo 















fiigidre. Une vo:x qui charme les 
orcilles , wece fonérae delicdta , vore y 
che lusinga le ovéechie g + uma Voce An- 
gélica y che imparad'fa i cubrì 

Charmeufe $ femme qui ufe de char» 
me, tetdefortilege: incantatrice + 
malidrda , piufingiiéra ” 

Charmewr , eschanteur , efurmatére ) 
incontrarére . malo. 

Charmoie, ou cha'maie, lieu plan- 
té decharmes ) Copinitto, { Car- 
pindios mafe. 

Charnage s tempo y che fi nidugia carne 
+ Carnafcidle , Carnovdle. 

Charnalité , carvalità g libidine, fem. 

Charnel, carndle y di carne. 

Charpentetie 3 arie di fegnainélo y $ di 
Fua-legname s di Marangine + 

Charpenterie 3 ouvrage de charpen- 
tier 3 Jaudro di maraugine y legname, 

Charpentiers legmaindio è marargine y 
Fa-legndme y mafe. 

Charpie s fem. + cha:pis , amas de 
perirs filets ) tirez d'une tcile uféc) 
etdépecée ) fila , filéeci di tela per 
le ferite. 

Charpir, cardery cerpîre è $ cardal- 
tire. Pref. carpis. Imp. capriffois. 
Perf. » cartpis + Fut. carpirai 3 
eto. 

Charrete s carritta, fem. 

Charretde de bois $ correttàta di legno > 
+ umacaretta y 0 carre di legna + 

Charsetiery carretiéres + carrettiéro 3 

> mafc. Il n'y a fi bonChatretier 3 
qui ne verfe , um Zuen cavdllo zoppi- 
ca talvolta y insidmpa anche sn Iu6n 
cavdlte Il jure comme un Charretiery 
beftEmmia Jenza vifpétto , + cojpitta 
come un Mulet'itro + 


all'A'cero. Licu plamté de Charmes,| Cha rriapes vettisra è csrridigzioy mafe. 


carpinitoy mafc. 


ilehcebero per i maliti, Onm'a pré-|Charmean a petit Charme 4 cdrpine 


té cette chatité , mi bamno fatte quel 
difprackre g quella (rortesìa . 

Chariva:i » huée y fonnerie y Scam. 
pandia , rumére, 

Charivati » bruit de débanche, der- 
dillo g lebiamdzzo. Ils ont fait toute 
Ja nuit un étrange charivariy quant’ 
ha durdto la notte y han fatto mn Pordil- 
lo fpovwentbvole, 

Charlatan, vendeur de grape g Sal. 
rinmbdnco > ciarlatane è mafc. 

Charlatan, trompenr , furko, mafe. 


- 


piccolo $ + carpinitto, mafe. 
Churmé par carefles, par belles pa- 
roles è allettàto y Infingdto y | con 
quomif: , e paréle acconciste, Il tur 
tellement charme dela bonne grace 
de certe femme , riméfe talminte 
catturato dal bel garbo di queffa fgné- 
ra. $Lemanird'e ) ed artifiitfe ma 
mire di queta Donnal'incaterdrene in 
mode , che &c. Elle Charme par fes 
Fegardsroutcenx qui la voient, #/ 


Charriery corsare il carro y carmegsid- 
rest fare anddr il carro + Je vous fe- 


rai Chatnier droityvi farò fare mitrere , 
il cervéllo a partito è vì farò il dibito; 


vofro y $ Pifaràfarin riga, La u- 
viére Charrie $ dl fame è piivp di 
gbiocciudli y il fiume porta griacciotli a 
galla, o 

Charrier de leffive s } (c'elt une riè- 
ce de groffe toile dans laquelle on 
met la cendre au deflus du cuvier 4 
quand on fait la leffive, ) cemerde- 
chi, Stamigna da bucéta . 


fuo chiira e amerdle fgrdrdo incatinafChasioîer, condire cavi y + corres- 


giarey 


us c_= pre @o_———p--ose-.ein ei; .metc—m.icoo.orc(iivéè 


CHA 


gidre s far anddri cani. 

Charroi, + ( c'elt la peine du Charet- 
tiery ou Voiturier qui a fait quel- 
que voiture. ) csrrézgio $ carreggid- 
ta, | condotta , avettiracolearro. 

Charron , mafe. ( Planftroram » 
currum Faber ) celui qui fait lescha- 
ziots y les charettes, les charués, 
rrainsde caroffes y haque:s)y ton- 


CHA 


Chartreufe s Certéfa ) Certofima , fem. 


| Monafliro di Minabi Certofini , odi 
Mandehe dello Mello O'rdine 


Chartrenx » fem. ( Chartwfani ) Reli- 


gicux inftituez par S. Brunon, natit 
ce Cologne en1086, Certofino, Gar 
tuftine, Ménaco di S. Brunéne y Ab- 
b.ite Inftitutére di queto O'rdine nell 
Anno di N. S. 1086. 


bercaux , etantresharnoisy + car-|Charvi ) ou chervi) racime ) carvi } 


rettàjo , mafc. 


mafe. 


+ Charronage, mafc.c’eft le travail, {Chas, ouhas,({préfentement Tra 


et l'omvrage de Charrony O'pera $ e 
laviro d'un carrettàjo y che fa i carri y 
etci 

Charrué , 4ratro . Le manche de la 
Charrué s Saffrézola s + deli'A'ratroy 
il MAnteo dell'A'ratrò » Le foc de la 
Charrué , il v5mero. Mettre la Char- 
rué devant les boeuts , mittere il 
carro indngi a'budi, ( cela fe dit en 


Francois, etenItalien, pour ex-!Chas de vache è appetinza di vacca 


primer: faire quelque chofe fans or- 
dre; mettre au commenment, ce 
qui-devroit étre à la fin 3 renvetfer 
l'ordre des chofes . ) On dit, en 
parlaned’'untravail penible ceti 
cheux. Si dice in Italidno y e Francé- 
Je di uno eBe vuol fare le cole fenz'érdine 
(e. J' aimerois autant étre è la 
charrus » outtrer è la charrud, Vor- 
réi piùtoffo far il facchino, Vorréi pi? 
toto Arperire , 0 tirdr l' A'ratro es 
Bovi, WVorréi più tofo lavordr coi Bi. 
folebi ) eto. 

Charrier ) + mafe. (om dit plus ordi- 
nairement eburrettier y en trois fil- 
labes. ) C'eftcelui qui conduit la 
charrette » ou lecharrior y etc. car- 
rettiére > carrettàro è mafe. Voiez 
Cha rretier. 

Chartres ( + terme de Palais : ) ce 
mot eil vieux , et fignificit autre 
fois la Prifon y prigione y paréla anti- 


callge. 


vé-, fem. terme de Macon; etce' 
et un certain Infîrument » pour 
mefurer, et voir fi les Murailles 4 
ou les Bitimens font droits , ete. ) 
Piombo $ Squadro , Piombino , mafe 
Inftrunménto de' Muratiri per vedbre fe 
le Murdglie fsn dritte . 


Chas, colle de Tifîieran , cella di Tef- 


fitore s bifa. 


Vache en Chas 3 wacca iu frega ) 
vsrta în ambire y + Vacca calda. Fro- 
ter la toile avec du Chas , ba,7mdre la 
tela, 

Chaferet , éclifle à faire du fromage; 
fquaredlla y baruéla y cerchio da far for- 
miggio y + forma da Forméggio + 

Chafier de tromage) Squarséila $ ba- 
ruéla 

Chaffe de bdres è ciccia. 

Chalfe au jeu de paume 3 cdecia. 

Chaffe de Reliques s cala di Relignie, 
Chien de Chaffe ) can da cdecia 4 
bracco + 

Chafe, fuitey fuza. Donner la chaf- 
fe > incalzdre y intaccidre y f perfe 
quitare y infegutre + 

Chalfe mouche , ventarugle. Etre en 
Chafe , avére fretta y | #ffere di pre» 
mira. Faite bonne Chaffe ) fure 
gran préda y gran bottino, f farbué- 
na caccia. Marquez ceste Chaffe , 
notdte quefto . 


Chartre $ lieuoùl’on tient les Regi-|Chaffe $ fougue di Mufique + fuga di 


itress ffce mo: Chartre) dit Mr.| 


Miafica è 


Menagey dans fes Obfesvations fur|Chaffe coauin , edecia furfiatig mafo. 
la Langue Frangoife , viem de cdar-|Chaffe maré 3 provedisor di pelce, } 
ta(ainfi , felon I’ Etimologie , ilj pricatérey mafe. 

taudroit dire Charte, cependunton|Challer y caccidre y feaccidre. Part. paf. 
dit chartre , ) Archivio di Regitri, | chaffé. 

e di Seritthsre pibliche e d'import.inza g{Chafferl'ennemiy rintwezdre 4 carcid- 


etc. Garde de Chartre 3 Archivifta ) 
mafe. i 

Chartre » maladie , ( Maladie delan- 
gueurs qui confife dans une telle 
fecherefle de tout le corps, qu'il 
ne dememre que la peau y et lesos.) 
Langubrey tificbizza y che constfte in 
una tal ficcìtà y che non vi rimane che 


ves tincalzdre , perfegmitire il nimico 

Chaffer sy mettre dehors $ fescridrezeae 
cifre via. Il Challe de race s chi d 
gallina nalce y conviéa y che vafpiy 
Tal Natfra y Tali azioni . Il le 
Cha fu de devant lui , /e Jo feacciò di- 
ninzio + felotolfe d'avdnti iu un ba- 
lino. 


pelle, ed ofa. Etre ea Chartre ; if-|Challerage è herbe , lepidio, 


fer languinte y languire + 


Chafferette , cacciatrice ) fem. 


Chartres, Ville, + et Duché en Fran- Chaffeur 9 carciatdre 4 mafe. } Un re- 


ces Ciestresy & Scidrtren y Città, 
e Ducdte in Fréncia . 


pasde Chaffeury un repas prompt» 
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In fretta. Une Melle de Chaffeur è 
i, une Meffe è la hite ) Uma M:/fa d* 
cacciatore y i, suna Mefa detta prefto 3 
e con fretta + 


Chalfie $ cifpa y lippltfidine y fem. Une 


Chaffieufe , wra lippéfa g funa Vée- 
chia lippéfa, 

Chafficux $ cifpélo è lippo , lippélo 4 
mafe. Yeux Chailicax » eechi ci/pifiy 
Lugrimbfi + 


Chaflis de papierz impanmsta . 
Chaffis de bis) feldro, 


Chafiis de toile y teldio, teldro . 


Chaslis de vitre , invitridta. 


Chaiîîs comant, feluro, che s'alza 3 e 
V'abifa. 

Chaffisdormant, teldro fermo , teldre 
immibile, fiffo è 


Chattagine, cafigna, PV. Chataigne. 


Chafle, cafe, mafe, 


Chafte , au femininy cafe, fem. 
«|Chattement , caffaménte ) avv. 


Chattetd , cafità è fem. 

Chafubles pisnéta, t quel veffiménto, 
ehe porta il SacerdStefopra tutti i gli al- 
ri adétbi, quando cilebra la Meffa . 

Chat s gatto, mafc. Petit Chat è gat- 

‘tlvecto y mucime y mucefno. Les petits 
Chats ont lex yeux ouvertsy #r25- 
chini bimno apérto gli cecbi , 

Chat-huànt, sardagidnniy alfeco, M. 
A bon Chat bon rat g a va da darca- 
rublo a marindro. t Laforza ba |em- 
pre"! di fopra. Jetter le Chat aux 
jambes » verfare il brodo adifo albi, 
Acheter Chat en poche , comprare 
il gatto infaco y } Spoldr ima Donna 
femv'avtria ved&ta . Il ne faut pas fe 
joiier avec les Chats , mom bi/dena 
feberzdr co'gatti > 0 con l'orlo. Eveil- 
lerle Chat qui dort , defdre il can 
che dorme y t Stuzziedre il Vefpd 0 è 
Emporterle Chat, andsrfene fenza 
pazdre 3 fenza liciuza « 

Chat é-haudé craint l'eau froide, cane 
fcottdto teme 1° acqua fredda . En|' 
abfence du Chat $ les fouris fe réjo- 
vuitfenty ideft, quandle maitre n' 
yelt pas: les valers font les mai- 
tress devg nomfono gattà è topi Pilla 
no, t il gatto dorme , eil Sérciofal- 
ta. Laifferallerle Chat au froma- 
ge: lafcidie anddro il can nel soviley + 
lafcidr apirta ta porta dell’ O'vile al Luo 
po. Petit Chat , gattiuvo, Marcher 
doucement comme un Chat , «n 
durgattoliney gaetin ygattime. Trow , 
paroù paffe les Chat » gattaradla, 
il Buco del Gatta, v. Chàtiere. Her- 
be au Chat, gattarfa è erba gatta > 
gattdrio . ]ls s'accordent comm 
Chien er Chaty Sanno (empre gual 
che cofa da (partire infitme y È + asc 
ebrdano infibme y come le Spagnublo cal 
Francife » 


etléger) Unpranfo da cdsciatore . i, Chataigne,t (fruit dechataigner, qui 
G +4 


reslcili» 
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reGcisble anx Maronsy & qui Rea petit chat » gattéccia $ gat- 
aftringenty & couvertdetro:scou.i tiro, mafe. A Chatonsy'gatteléne ; 
vettutes. ) Cafijuas Frutto. avv. 


CHA 


cattivo tempo, Si ta m'as rien de 
pius Chad , fe uom bai altro, + fe 
non bai méglio . 


Chataigne en gouTè $ rfeto di Cags-|Chaton; fieurde nojery fisrdinace. |Chaude 3 calda y fem, Chienne Chau - 


gua 3 baléecia, Chatouillane $ dangereux , perisolé- 
Chataignes herbe 3 tridele fesvatico sg] Soy gattozliéfoy mafe. 
ézoufer les Chataignes » /airiccdre|Chatonillement $ follético $ follecita- 
de Caftigne + ménto , mafe. 
Chataignes boiiilliesy Caffgne calde g|Chatowillement d'amour , pizziesre 


aléjes plur. fem. 
Chataignes rà'ies, calde aréîle y + vul- 
gÒò , méndole y plur. tem. Crieur de 


Chataignes ròties sy caldurotàro , m. 
Elle et comme la Cha:aigne ,) belle 


audehors s & méc:hante ca dedansy 


d'amére y + musviminto lalciva y car 
nale. Il n'y a pointde peine plus 
grande , que le Chatouillement d' 
amourà un vieillard , nen é pena 


de 3 cagna in frega y im araire. Chien ; 
ne qui dévient Chaude 3 cagna ) che 
va in frega , is ambre, 


Chaude, luxutieufe , lnfuribfe , cal- 


da. AlaC€haude, viîtement, caldo 
caldo , prefaménte, È preta prefta » 
avv. Ala €haude, avec précipità» 
tion , infuria, precipitofaménte 3 $ 
a precipizio. 


maggidre y che' n vécbie membra ili Chaudey alarme 3 alérma improvifay 


pizzic6r d'ambre. Guarini. 


è come la Caftàgna della di fadri y den-|Chatouiller , falleticare . Pref, Chato- 


tro è la mogdyna, 
Chataigne , brun 3 color Caffégne è m. 
Chataignerale) Cafagnéto , m. Che, 


uille. Zmp, chatouillois +. Perf. +. 
Chatouillai . Fut, chatouillerai . 
Part. paf. chatovillà. 


val Chataigné 3 Candilo caffagno g|Chacovillerle fensy /ufingdrei fenfi , 


bajo» mafc. 


pizzicdre, 


m Ita gagliérda . La donner bien 
Chaude 3 far gran pasra., Vous me 
la donmez bien Chaude ) non mi da 
tetempa y t Voi mi fate gram premi- 
ra. Pleurerà Chaudeslarmesypida- 
gere dirottaménte y a diréiteldzrime 3 
$ aldgrime di fanzue « 


Chataignier s arbre qui produit Jes{Chatowiller les oreilles $ Zusingàre Je] Chaude pratique ( per ironia ) pore 


Chataignes, Caffsgno , mn. Arbore. 
Chataignenx y Cafagni/o mafe. 


oréechie y { alletdre gli orécebi . 
Chatouillewx , folleticéia y mafe. 


Chatain, Catégua 3 di colér caffagni-|Chatouilleufe , folletic6fa , fem. 
Chatou. lieux , dangereux , pericolé-| Chandement > promptement , pren. 


mo, mafc. 
Chate , . Chatte 4 gatta è fem. 
Chiìrean 3 Caléllo , mafc. Birir des 
Chateanxen Efpagne y far giardini 
in dirla; { Sogndri manti d' Oro. 


Chitean de noix 3 jeu d’enfant, Ge- 


Réllo di noci , 


Chiteau de navire è Cafflllo 4 { da 


Poppa della Nave. 
Chiteau-Dun s Ville de France, Ce 
Reldimo y 4 Città di Frdneia + 
Chitean-Thieri è Ville de France, 
Cafél-Tierì y | Città di Frducia. 


fo s mafc. 

Chatouilleufe è dangereufe ; perico- 
idja, fem. Affsire Chatouilleufe 4 
megbzio gelbfa, megdzio tésero, | af- 
fére delicito . Les affaires d' Etat 


guaddeno y rogua. 


Chaudement s caldamente, + com ca- 


Ibre y eeficheia , avv. 


tambnte , fUbito, | /peditaminte, în 
un battér d'ecebi $ avv. Me voila 
bien Chaudement ( per ironia ) fio 
Srefco y $% éecomi alle fireete , nelle 
Arippole. 


font Chatouilleufes, i cafî di fiato Chaudepiffe 3 Scolazione > + gomnoréa 3 


feno teneri y gli affiiri di Rato fovo deli-| 


cétiy + difficili y feabréfi. 


tem. 


|Chaudierey cald4ja s caldira, fem. 


Chitré , caffrato ) cappéne y + caponé- Chaudron ) caldéra y calddro , pajné- 


to, mafe. 
Chacrer, cafràrey | capondre y Verb. 
vigol. 


Chatelain è Cafellano 3 Capiténo , o Chitrenr,y caffratére, caftracdne , mafe 
Governatére d' un Cafello , 0 For-iChAtreur de ponrceaux ) c4rapérci > 
tixza )» mafo. mafe. 

Chitelaino, Cafelldna, fem. Chitrure, caffratisra. fem. 

Chitelainie ) Cafellanta s (4 offizio di Chatte $ gatta , fem. Une Chatte ; 


lo, mafe. Petit Chaudron , saldéri 
mi , calderdtto y } calderuglo. Un 
grand Chaudron , mm caldersue > 
caldaréne . Tout plein un Chan- 
dron » snacaldira piîua $ + wr cal- 
ddrotutto pino + 


Chaudrannée ) pajuoldre, calddia pié» 


na, fem. 


Castellano ) fem. 


Chitelet, Cafeliétta g mafc- 


une friandè, sra feccdrday suna goiot- Chaudronnerie s arte di calderdro >, ° 
téila + ana'goléfa. Petite Chatte s} quantità dicalddri y dipajedli . 


Chatemite , ipocriténe, volpéne è mafe. 
Charter , faire des petits chatsy farei 
gart&eci è catelidre, 


Chater s friander, gatteggidre y gbio:-\Chaucher , fouler $ calcdre . 


fondre. 


guttoccia y gattina, 
te, petite friande » gbiestencéÉlla 4 
t qolofetta. 

Part. 
pal. chauché. 


Chaehuane s Zarbagidnni + ( + forta d'|Chauchers prefliery prémere, 


ueebllo notthrno ) malk. 
Chitiable  cafigbévole, mafc. & fi 


Chauchenr 3 calcatére, mafe. 


Chaucheufe , calcatricey fem, 


Chitié » puni , cafigéto $ punfto ,{Chand ) caldo; mafe. 


part. mafe. 


Chaud , chaleur, calére. 


Petitonce Chat-! Chaudronnier , calderére è t calderà. 


jo, paiuceliio. { 


Chaufage » fealdaminto $ + rifcalda- 


ménto, 


Chaufage » provifion de bois, prev 


fione di legna + 


Chauffe-cire è Office de Chancellerie»s 


Sealda cera y offiziodi chi (calda la cera 
per figilii. 


Chaufe-lit , fraldaNtt»y mafe. 


Chatiére , trou dechat ; gattaraé/a. |Chaud , homme bouillant $ co/!l#rico s|Chaufe-pié 3 cafftra da fealdére i pitdiz 


Chatier, cafficdre è gaftigdre y punire. 
Part. paf. chàtié. 
Chitieury ca/ffizatdre, f pamitére, mafc. 


pronto , mafc. 


di natia calda y f Venéreo. 


Chitieufe, Caffigatrice , | punitrice ,jChaud mal ) febre ardérte ) | febre ma 
fem. lisna. Tomber de fieure er chaui 

Chatillon , Ville de France, Caffi-| mal» cafrdr dalla padélla fulli bri. 
elibne y + Città dl Frdncia. 

Chitiment, caffigambnto, caftizo, persa. 

ii de bagtte 3 Cafone d’aunélle > 
mafc. 


un dria di fudro g morire di caldo. Il 


| sere fealda-piédi . 


Chaiud» luxurieux è Zefuridfo è caldo,|Chaufers fealdare , + farcaldo. Je fai 


de quel bois il fe Chaufe 1 /o di quer 
picde xSppica , fo quanto pefa lafua la- 
na y t fa quanto pela ye vale.Se Chau 
fer à l'Efpagnole ; fraldérfi al Sele, 


g°e; È Fuggir Scilla , e rtér iu Ca-|Chaufer le tour è fealdére il forno . 
rid.di. Bràler de Chaud ; prosér:| Chaufours four à chanz 


Farno di cala 
cina 4 forméze 4 | Calcifidia 4 mafa 


y fait Chaud ) vi é pericolo) f cifa.Ghaufourniery PIREO 
ao 
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Chaufburré è imbréglia è È intriga ; 


mafe. 


Chaume , mafc. + c'elt proprement ia 


partiedutuyaudes Bleds , qui re- 
fte dans lechamp 3 quand on lesa 
coupezy Stdapia ) è quella parte è 
tronco di pézlia » che rimane im"! 
campo mietute a che fono le bidde 3 
e talvélta Stoppia préndef per io 
fieffo Campo 3 dov'è la Stoppia a une 
maifon converte de Chaume » { 


GEA. 


fe bien: il chauffe mal. Quo 
Caloldio catza bene 3 calza male . 
Il n'a pas bien chauffé fes lunettes, 
i. ilm’apasvà), cequ'ily'avoità 
voir » on s'é troppo ferveto degli 
Occhidit , i. ba tiguardita all'in 
grido , e con nezliginza il tal 3 è 
tale affare . Chanifez mieux vos 
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Fa Calcima. Fourà Chaux , farnd.! 
da calcina y } Calcirdia, 

Chaux furée s calcina macerdta ton 
acqua. Jl tient è Chaux et à cimenty 
È attacedto molto forte 3 man fi pubavi- 
re, è conficchtofodaménte , 










une Chaumiére 3 #wna cafe gopérta 
di fiéppit y {| wna Capdnnay f Nos 
chevaux mangent Je Chaume com- 

i medubled, [notri Cavdlli mdngia- 
mo Ja féppia come l'avina + 

Chaumer è couperleschaumes s fegé- 
rele fiSppley | taglidr le féppie in un 
Campo è 

Chaumer une Fére 7. Chomer. 

Chaumeur 4 fegetére di fippie, mafe. 

Chaumine ) fem' caffno copirto di fép- 
pie - 

Chaumouflet , famzsecdin è + P. Ca- 
moutlet. 

Chauiluge s talzarminto. 

Chaulffant è calesute , ehe calza bene. 

Chanffe , bas, calzitta è tem. 

Chauffes, haut de chaufles y calzéni, 
brache , braghe . 

ChaufTes è la Suiffe , calza a life fem. 
pl. Bragéni. 

Chauffe $ tuiatty camma y fem. 

Chauffe à patfer le vin ) farciféscio , 
calza. 

Chauffe au pié d'une volaille $ calaét 
ta di polo . Tirer fes Chauffes ) 
mourir 4 s'enfujr, tirdr ie calzext 
morire y fuggirfene. Tire les Chauf-{t 
fesy wa via . Il a tire les Chanf- 
fes, ils'enettallé, è andéto vie. 

è fuggito via.Il y a Vaiffé les Chautcs 
vi ba lafeidto la pelle y vi ba lafcràto 
del pelo y Adel fuo. 

Chauffée ) dogine  levdta di tera, fem. 
Vis-i-visla Chanfsée dirim*petto| metaph. Infidia 4 intriso 3 intrighi, 
all'érgine y F alla levdta di terra. Lei mafe. plur. 
fong de la Chauffée è Jengo l'irgine Chauffe-trape 4 efréce de chardon, 

| Il fauty faire mme Chauffiée ) con-| tviblo è eopdichio d'erba (elvdtica . 
viéne farvi un'drgine y un ripéro 3 una! Chaufon de tole, fearpin») mafc. 


opinion è Spolare una opinifne , 
Incozzdrfiy Oftindrfà in mua opinié. 
ne. Chauffer à tant de points, i. 
faire ) ou porter des fouliers a 6. ou 
7. peints, &c. Calzdre afeiy a fet- 
ter &c. punti » |. fare >) è portàr 
fcarpe di tanti punti y i, della tale , 
e tale iunghézza . Ils chauffent 


ont méme humeur., méme incli- 
nation. Sora ambidue dell' is fa pa- 
fas è farina, fono dell’ iftéfa indo- 
ley e inclinaziéne . Elle eit toute 
des mieux chanffées ) i, c'eftune 
jolie femme de qualité. E" wna Gen- 
til Downa di tutto punto y beltà , rie 
ca, egraziéfa. Il ne s'adreffe qu' 
aux mieux chauftés. Non fa la Cor- 
te) che alle piubelle y e vicebe, Non 
cortizgia che le più leggiddro è le più 
Nobili , e le più ricche + 
Chauffettes , fottocdize $ fettocalzbtte 4 
calzini) plur. femr 
Chauffetier s calzettàra 1 È Calzettd- 
j9) calzajuélo y maîc» 
Chauffe-Trape , f. f, Lat. Murex 
ferrens» ) Petite piécey ou Initru- 
ment de fer i 4. points s dont il y 
en a toujours un en haut s de quel- 
que maniere que la piéce de fer 
foit jettde . Trisols di ferro j Stra- 
minuto di ferro di quattro punte &c. 


levdta di terra + 









dunettes ) i, regardez y mieux . CH 

Mettitevi gli Occhidli y e riguardite 

miglio. Se chauffer une opinion 

dans la téte, i. s'entéter d' une Heaus »s terme de chaffe 4 


( Lat. Caruli Jil fedit des pe. 
tits de la. Louves méme des Chi- 
ensy des Renards , in términe di 
Cdecia , dicefi de' piccoli Inpi y Cani 
etc. Acad, Fr. Rickel. Catéllo . Lupi- 
cino y Cagnuolino g Wolpettina , Ov- 
fattino y un petit Chien , un pe 
Renard , unpetit Ourss ete. 


tons les deux , e ils font chauffez[Chaf, Capo, mafe. 

tons les deux à méme point , i.ils/Chefy tétey Capo, Tefa. 

Chef d'Efcadre, Capofquidra y malo. 
Chef d'une AMfemblée, Capo, Prin 


cipg 9 Principéle. 


Chel'd'oeuvre s Magiflério y lavérs ec- 


collinte y lavdr di maéfiro è maeftria 4 
Capo d'artey Governeus en Chef, 
éfer Capo , fuperiére $ domindre y fi- 
quoreggidre è De fon Chef, teunt fen!, 
dalé foto y dafé flefo è 4 daluoeapey 
e elezione. Vous ajoritez cela de vò- 
tre Chef , aegiungéte queto del voftroy 
di voftro Capo. Je ne ledis pas de 
mon Chef, now lo metto innanzi ebne 
mio. 


Chegros » fil de Cordonnier s /pago . 


mafe. 


Chelidoine > Ce'id6uia 3 $ Se Ché 


mer è languir, /anguire . 


Chemin , fArada , cammino, via , 


Grand Chemin ; ffrada mai tra sv 
cammino mabftro. Petit Chemin ; fen- 
tiery fentiére. 


Chemin battu , battfta y frada fi 


Chemin qui n'eft par frequenté , fr 


da non trita y | Cummivo da cattivo 
pagatére . 


Chemin pallane y ffrada frequentéta . 


Chauffement è calzaminto è mafe. 
Chauffe pié è calzatdiò ) calzatéia. 


Chauffer , caltd.e ) Part. paf.chaufié 
Chauffer les bas è méstere le calzéite ; 
calzdre , | 
Chauffer les éperon preffer , incal.! O culo da fuo nafog + ba incentràto 
zdre s feguitdro , | infegnire 3 perfe-| 


quitdle . 


+ Chauffez-vous, faites- vous chaut 


fer; Calzitevi $ fitevi calrire 3 fa- 
tevi mittere è 0 mettitenì le calzft, 
te, 0 le fearpe. Ces bas, ces fow- 
liers chaufent bien, Lue?e cal- 


ufete ’ quefte Sesrpe edliano bene , Chaux vive s talcina viva . Faifeur 


venne bene. Ce: Cordonnier chaufi 


Chauffon , efcarpin , fcarpino , mafc.|Chemin fourchu) via erore ) | Capo- 
Des Chauffons ’ frarpini , plur. firdda. 
mafe. mirtdnde, Chemin raccourci 3 frortatdio. 
ChaufTirre , calromi:t0, + Catzetara,{Chemin pavé s firada laffrivkta . 
tem. Il a trouvé Chauffure è fan{Chemin bonrbeux è Arada fangé/a , T 
più» ba trovato carne do'futl denti + Cammino paludd'a. Le Chemin des 
boeufs è 24 fr044 de'carri. + came 
quesito del formazio. mino carreggiato + 
Chauve ; calvo, mafe, Dévenir Chau-{Chemin convert , terme de Fortifi- 
ves diseptàr calvo + cations, Arada copérta , firada fe- 
Chauve-fourig ( + Lar, Fefpertilio. )| eréta. 
pipitréillo , ma:a Chemin écarté 4 firada fudri di via . 
Chauvere , calvizie, fem. Le Chemin de6. Jacques $ via lét 
Chart ) calsina 4 fera. tea, galdfia $y Le Chemin du Para» 
dis , firada molto Aretta 3 i la fra 
da dì Pribelì. Le Chemin des Eco- 


de Chaux , calcindjo y ralcindre y }) | 
liersy 
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liersy /e via più lunga 4 t il cammfno| pas dicandpe. 
più piarbvo'e. Se mettre en Cheminy Chenevotte > tuiau de chanvre; /i- 


avvidrfyincammindrfi. Aller ledroic 


fea di chnapey te 


berrun amico. Il fait Bonne chere è 
vive/plenditaminte. Il fait mauvai- 
fechere 3 vive malamente ) mifera- 


Chemin , procedére francaminte. Le Chenevoiter » tirer le chanvre, ce-] méute, 

grand Chemin del'Hòpital 3 # we] _ smapezzidre. Cherement y à haut prix, molto caro. 

r0 mods di rovindrfi y di diventér péue-|Chenil 3 licuoul'ontiert feschiens,|Cherir , amdre, avére caro , voler bene + 

ro, } La firada dell'Ofpitàle., De-|_ canile. Luogo de' cani è Chetitable 3 amdbile è caro, 

meurer en beau Chemin y perdirs|Chenille , Sruso , rasa . Cherfo ) Isle en Dalmatie è Cherfoy 

d'inimo nel più bel d' un megizio. Al- Chenillés travail enchenillé 3 tuedto. I'islatn Dalmazia , . 

lery oufuivre le grand Chemin , Chenillier  ffroménto da Jevdre le rucbe.|Chertés careftia ) fem. 

Fave come gli altri y andar per la battù-|Chenillier g quantità di ruche 3 di bru-!Cherubia y eSer&éino è mafc. 

ta, carumindr per la via de' carri. cdi, Chervi » herbe , cervi; fifdro3 mafc- 
Chemin cournojant » Strada fforta ;|Chenin , cantle . Erba. 

Montrer le Chemin y fervir d'eSém-'Chenin y efpece de blercau., 1440 ca-|Cheitery Ville d' Angleterre, Gefery 

pio, :moftedre la firada , { ilcamino.|_ nivo. Città d' Ingbiltérra» 

Fairele Ghemin , 4$ere il prima «|Chenuy cansto. Devenirchenu , is Chetif, vil, povero $ mifero , di porta 

fare una cola y ajurdre nuo, H m'al canssire. DansfonAgechenuy nel-| palhta y di poca ffima, 


lp par toutes fertes de Chemins, 
cercdto tutte le invenzioni , tutti i 


la fun età canita y mella fusa vec-|Chetify chiche y fearfoy fpitéreio . 


chiija. 


modi poffibili. En Chemin taifant | Chenures peil blanc, canntirza . 
per frada. Palfez vbrre Chemin > Cheoir, cadire ) cafedre y Pref.cheois. 


anddte inninzi y levativid' inndnzi a 
me > fate i fatti vogri. Batre les Che- 
mins, fArsdére. Couper Chemio , 


Imp. cheiois. Perf. s. cheus. Fut. 
cherrai . Part. pal. cheu pref cheiant, 
non è in ufe , 


attraverjdre la firada è prevewtre.,Sor- Cher, carey mafe. nom. ags. 
tir d'un manvais Chemin y /eam | Cher ( avverdio ) care, C' elt bienjCheval hongre ) cevdilo cafréne » 
cher , è molto caro. Il eft cher; ilfChevalde bagage ) condilo da fossa 3 


pire da un pericolo 3 feampdre da un 
cattioo negizio, S'Ecarter du droit 


fait le rencheri , alea le calcdrva + 


Chemin , travidre dal dritto cammino . Cher, Riviére de France 3 Cerre. 
Purce Chemin tourtu et plein de|Cherbourg 3 Ville de France , Cer-|Chevaldemain, corfiére ) cavd) di rife 


pierresy per quelo torto 3 € ditupi- 
to calle » 

CEheminéeycammiso, 
mimnde, mappa. Le teueità la Che- 


bbrso. 


Chercher, cercare. 
Mantenu de Che-|Chercher occafion de furvir une per- 


Chetivement 3 miferaménte y vilmintry 


poveraminte y AVV. 


Chetivement , chichement 3 fearfa= 


ménte , nom. fott. 


Cheval, cavdlloy mafe. 
Cheval ; dralony ffalline. 
Cheval entiers ronzino. 


da bafto , 


Cheval de courfe ) corgére. 


pito. 


Cheval de guerre ) cavallo di gufrra , 


di vita . 


fonne s incoutràre ogui cecafione di fer-iCheval de bit yg cavillo da bafto 3 da 


wire uno + 


foma. 


minle , Fuoco al cammino y metaph. 

do gran Sete. Rameneur de Chemi- Chercher midi.è quarorze heures 3 cer-|Cheval'poutsf, cavd!la Bolzo . 

nés è (parzaramarino è mafe. ehr Marta per KRavénna y cercar la notte! Cheval pomelé è cavdlio pemdto . 
Cheminer è cammindre.Pref. chemine.| arezzo giéruo . Cheval de relais y caval frefeo . 

Imperf. cheminois Perf, ».cheminai| Chercher querelle, cercdr rogna 9 cer-'Cheval de renvoi ) caval di ritéru9 . 

etc. cdr brigbe + Cheval de loiiage ) caval di vettàra. 


Eneminettry camminante)che cammina. Chergher fon malbeur, cercarffla a de- 
Chemineufe $ donna «be cammina, mérì contéuti, Il vientà Paris pour 
Chemifes camilcia 3 camicia ) groffe Chercher de l' Emploi , viénea Pa- 
chemifle 3 camifcigne. Demie chemi- 
fe, mez.acamifeia. La chemife ine 
touche de plus prés que le pourpo- 
ints mifrinte più la camifcia ehe"! 
giubbine , che la qonnilla. [.inpére 
qui fairdes chemifesy camife:tra 
chefabecamicte. Plier fes chemifesy 
pliér bagage è toglier fu imarzi y an Wi) chi non fia den fi mubue. 
dir via. Chearcheur sy cercatore) mafo. 
Ebemifette > petite chemife , cami- Chercheur de querelles , corcabrizbe > 
leia piccola, catabrighe , 
Chine, arbres guircia è Petit Ché- Chercheur de barbet 3 ladro 3 meariuò- 
ne , chéncaa » guercidia | Bocage| _ !» l 
de Chénes 3 chenaie $ quereéro ;|Cherchente 3 cercatiice è mufo. 
mafe. here, chere amie , cara, amica ca- 
Chéne, feufe y eKeey elte. ra. Ma chere s cara mia y dilitta 
Chenety capifusco » mafe. Les Che-| mia, Bonne chere , gran pato . Bon- 
nets s glialléri s 0 ardli, motto Fio-| merchere et grand few, gran pate; 
rentino + bubn fuico. Bonne chere y debuchey 
Chenete » herbe de pré 4 quercidla. emmusn'ilia, firavizzo, 
Chenevier ) camapito, mufc. Epouvan- Chere entiere 3 cons alla Pifdna, da 
tail de Cheneviére s fantorcio,mafe.|  condre e da dormire » Faise Bonne 
Ghenevisy canapoecia  feme di chna-i cher) murgicre) e bere biney tratti 


c.d 


muoia da imnpiegdrfi, Si tu ofesles al- 


ve pasbdierici, qu'il Cherche aille- 


Groscheval, grosérourdì , cheval 
de carroffe $ pecorgne ) cavallderio p. 
cavillo da carrézza + 


sigi per trovdie impiigo , per cercdreiChaval de faint Martin , forte d'inf= 


tte s felerocefilo è Sorta d'métto, 


lerchercher , fe ardirdi di farti loro! Cheval marin 4, cavdl marina. 

ineéntro . Ils cherchoient alez pariCheval qui rués candicle tira cali ,. 
dififrens moiens de, Studiavino pariCheval de felle, cavdilo da fella « 

com divérfi ripiéghi a, fiil ne fetrou-|Cheval d’artellage è cavdilo da carro 4, 


cavdlio da métter fotto di carri 3 alle car— 
rétte y &c. Monterà chevaly nise» 
tare a cavillo, Defcendre de chevala 
fmantdre da cavdllo ,, Piquer fon che- 
val, /prondre ilfuocavé!lo. Se tenir 
bien d chevaly /far dere a cavdilo 3. 
cavalcire Lene. Etre mal ù chevals 
i. éfere in cattivo fiato. Il ett mal L 
chevals van male i fatti fuci. Il et 
à cheval» ileten bon état 4 è in 
buono fatoy a cavdllo. A cheval don- 
ne on ne regarde pas à fa bonche, a 
caval dondto non fi guarda in bocca + 


Cheval barbe, caval 5irbsra. Il n'y 


a fibon cheval qui ne bronche | in- 

cid mpa nn buon cavdilo , erra il Prete 

all'altére g changer fon cheval bri 
Cio 
e 


CHE 


CHE CHE tro7 


gne contre un aveugle » andar di Cheveux frifez s capegli crefpi, accref-, Chevreau , capritta, mafc. 


enal în péegio, fcAmbiar mifebio com ga- 


da. Monter fur fes hautschevaux s|Cheveux blancs4 capéslicanditi, 


Chevreau fauvage s capriélo. 


pitis, ricci, 
Chevreaux ) étoiles /elle coprine . 


armeggidre  anddre în colira y venir la|Cheveux de Venns, herbe $ carelvé-|Chévrefeuille 3 plante , capriféglio 3 


vdbbia ad uno y figliar la capra: ce 
chevalefl bien fur fes membres è 
quefto cavdllo ba bella pidnta. c'eltun 
cheval de trompette , il ne s'épon- 
vante pas du brit è uma rernacehia 
di campanile. Acheval, è chevau- 
chon + acavalciini, chercherà pied 
etùcheval , ceredre com diliginza 3 
ceredre per mate e per ferra è 

Cheval qui va grand train 3 cendllo 
che ba buia paffo è 

Cheval indomprés cavdllo indémito ) 
méchantcheval , cavailierio, 

Chevalerie , ordine di Cavalliiro, 

Chevalet s cavallitto, mafo. 

Ehevalet de Wiolony etc. ponticéllo 4 
mafe. 

Chevalet d'Orffvwre 4 fafcÉnia 3 d'Oré. 
fice. 

Chevalet de Peintre 3 fralftta di Pittére 


Achevalet , acavdl'ito è acavalist-}. 


to. c'eftunemaniere de donner la 
correftion aux enfans en Itaiie » 
LQuefta è una maniira di dare uma cor- 
rrzribne a putti in Itilia y e dicifi a 
cavillo. 

@hevaliers cavalifre è mafe 

Chevalier aux Echecs , cavaliére 3 al- 
fiere. 

Chevalier du guet s BarigiWlo è Capità 
no della gnardia di notte, 

Chevaline, heibe , rafparéla,f. Erba. 

Chevauchable 4 ebe/i può capelcdre. 

Chevauchée è oucavalcade) cavalca 
ta, tem. 

Chevauchement , cawalcaminto è 

Chevaucher , calvalidre, 

Chevaucher $ croifer une chofe fur 
une autre, incavellire y incavalcdre. 

Chevaucher une femme ) chiavire, 

Chevaucherie , cavalcattra y fem. 

Chevaucheur s cavaleatire è mafc. A 
Chevaucon , «a cavalcifue , avv 

Chevaux legersa cav. leggiéel, monter 
fur fes grands Chevaux 3 faltire 
fu la bica + i | 

Chevelé è terme de blazon , endta di 
capilli g concapilli, 

Chevelti è capellito. 

Chevelure , chiîma $ tapigliarira y ta- 
pigliéra y fem. 

Chevelure de plante s Zarfa di pidute. 

Chevet, tiaverfin , caperzdle |) più 
marciuilo + 

Chever du lit è capo di letto, 

Chevétre , licol, capéfro, Metre un 
Chevétre , incapefirdre | Qui a un 
Chevétre, enchevétré , copefirato > 
part. mafe. 

Cheveu è capélto ) pelo. 

Chevetx 3 capéglig capdili è" 

Chevcux bonclez, capéeli annellità. 


| 


nere. Faire les Cheveux » taglidre i] madre filva s vincibifco. 

capégli. Se prendre aux Cheveux y|Chévreters fe facher sy andére in cile 
dar di piolio a'capfgli. Chocfer en] ras chevretes, petits chenets ; pi- 
Chevenx , acconeidie il capo co'capf-| cieli aliri y zampini. Approchez les 
glifenza (ci:ffia +. En Cheveux » collai chevrettes è avulcindie Je banebitte 
tejta ignisda y fenza (cappa. Tirer am! dafudco. 

difcours par les Cheveux sg firacchid.: Chevrenil 3 capriélo è edprio, maf:- 
re un difeérfo. Tirerun difcours par Chevrevil fauvage 3 tamb:ci;. + capra 
les Cheveux : c'eflt faire un dilcours!  Selvética, 

qui n'eit pas narurel , qui eft fercé, Chevrier, gardenrde chévrey capré- 
er mené » ponraimfidire, avec des! jo, capréro) mafe. 

machineSy Zirdre nn difedifa per ica-;Chevron , petite poutre ) traviréito 4 


pillig eic? fare un diledifo sforzdto, è 


mafe. Item y moralitto. 


non matardle $ vu difeorlo fiiraecbidto.|Chevren , en terme de blazon ) eee 


Dreffer les Cheveux de peur 3 errie 


vréne s ma fe. 


cidre y aggricciére, + Se Prendre aux' Chevron brisé , cavréne /prredto . Perit 


Chevenx,) i. fe tirer parles chevenx. 
Tirdrji per é Capélli y i. contraffàre 4 


chevron , petit cheureau , caprife- 
t0, } capréttay caprettino s mafc, 


Bisterfi 3 quifiondre , maltrattdrfi y\ Chevroter, gridireome il capritto y { 


etc. Il faut prendre l'occafion par 


“= 
fer echaper l'occafien lors qu'elle 


far caprible . 


lescheveux : i. il ne faut pas laif-|Chewrotin , peau de cheureau, eudiey 


pelle di caprétto , caprettino ) mafc, 


fe préfente, Biféena tevdre l'occafréne,{Cheute è oushite è cddita , fem. 
lafortinay per i Capélliy e#02 y fer-|Cheure d'eau , safcdta d'acqua , 


vi:féneogni volta y ehe ci fi prféinta, 


Chevillée, fem. inecavigli.tàra. 
Cheville du pié , natra + noce del pisde,|Chezy apprifo , in tafa s aralay da bl 


nodo drl piéde 3 cannéla y gavbla del 
piide è malo, 


Cheute , finy defivimza . A la chùte 
des feuilles, alcadér delle froedi . 


dal. 
Chez moi è da nre s incalamia, 


Cheville de bois) cavicehia , caviglia y| Chez nous, da moi $ înceefa nafra; pg 


fem 


préfo di noi . 


Cheville de violon, de guitarre getc.|Chez toi 3 da te g incafa tua. 


pirdlo s cavicebiblo, 


Cheville de lut , firdlo 3 Zifcaro , bifche-{ Chez Imi s daluta incafalua. 


res caviecbiflia, 
Cheville dans un vers) tavfechia. 


Chez vous, da vci , a cala vefira è 
Chez Monfieur le Préfident, dal SH 
guor Prefidinte , 


Chéville à faire la dentelle , mazzné-| Chez nétre voikin , dal noftre vicino ) in 


la, fem. Faire compter les Chevil- 


cala del noffre vicine, 


les de la porte ) i. fa e afprttàre une|Chez]e frere ) dal fratélto. 
alla porta y | Far numerdre guanti Chez mon frete 3 in cafa di mio fratéllsy 


chiédi ba la pote. Autan: de trous, 


© da mio fratil!a. 


autant de Chevilles , /enfa rifpéfta| Chez ma foeur 4 in cala di mia forél!a , 


ad ogni cofa . Mettre la Cheville dans 
le trou $ porre il fufo nella recca + 
Chevillery incaviglidre y incavicabidre . 


0 da mialorélla, 


Chez mes freres , in cafa de' mici fia- 
télii. 


Chevillete $ caveschiétto, + cavicchiét-| Chez mes fceursy in cala delle mie fo- 


ta, fem. 

Chevillure s incavigliatira, fem. 

Chevillure de cert, rami di corna di 
ervo , 

Chevre, capra, fem. Barbe de chévre, 
barba caprina y barba di lecco, +1) 
a autant de jugement , et de pru- 
dence ou’unechéure 3 £ sindrziéfe, 
eprudinte y quanto una Capra. 

Chevre è monter le canon, capra da 
incovalcare il cannéne. Prendie la ché- 
vres fe iîchers andere in eblera + 
entrdre in valigia y piylidre i grilli. }} 
prend ila cheévre aufli-tét a /édite i 
grilli gli faltano inteffia, Gardeur de 
chévresi sapraro è 


IC 


riile, 
Chez mon Avecaty dal mio Avverdio ’ 
OU 3 incafa deleio Avvwcdto , 


CHI 


Hiant-braje, candues mafe. cacs- 
firaeci y mafc. 

t Chiari, ( pron. Kidri ) gros Bowrg 
5. lieués de la Ville de Bréliîa en 
Italie, dans les Erats dela Sereni (T, 
Rerublique de Venife en Lon:ba:- 
die. Chidri s Terra groffa è dilisia 
15. miglia dalla fambfa Città di Pi. 
feia in Itàlia 3 mello Steto Venite sin 
Limbardia verfo "fs me Clio, 


Chiaf. 


108 CHI 


Chiaffe è cactartllo , mafe. 

Chiaffe de mouche 3 caccbisne $ Plein 
de chiaffe de mouchesy cercdibfo , 
piéno di casch:éni . Chien de mery pefce care 3 lampréda 

Chiaffe de fer , febria di ferro. marfra » 

Chiausy, Officier Turc , Chiads Offeidl! Chien de bonchers cane di macelldro . 
Y urebéfco . Chien de tufil, cane d'archisizio, 

Chicambavt è } cuchicabaut » an-!Chien-dent , hetbe è gramigna , ce 
tenne , anténna della prora . priwélla. Langue de Chien » herbi, 

Chicaney litigumento > conteffazibne y| ciniz'éfa y lengua di cane, Faire le 
rigira, | intrigo. Chien couchant s Bamilidrky + fer- 

Chicaner en procés s ditiedr con falfivi-| tombrterfi. Entre Chien et loup 3 «' 
giri , (pigolifràre , ammoindre uno . barliime. A ton Chien de dépit , «/ 

Chicaner quelgu’ un 3 incommoddre tuo mdrcio difofito, 
uno y éffere importhuno , + éffere ine Chien qui abboie ne mord pas y canede 
cémmodo . abbi ia no, morde $ chi mindecta now fa 

Chicaner » barguignery firaceb:dre. | gran nrale . ]l vaut autant Érre mor- 

Chicaneurs beccalite $ litigante , liti du d'une Chienne, que d'un Chieny 


CHI 


Mafindecio, 


gatére + | tanto val patire un dinno, giano un 
Chicaneur $s barguignetry Airacchia», altro: t Tanto è mostre nei fubeoy ehe 
dre, | nelt., Pedili:z. Aun bon Chien ja 
Chicaneurs trompenr » détraîtettr è) mais n'arrive un bon os ) al più 
cavillatbre y | critico. | triflo porco vien il micligr pero . Il veut 


Chicaneur , qui s'attache è des baga» 
tellesa fpigolifiro $ che fi atticca alle 
Barattélle, 

Chiche , taquin , fearlo , (pilércio) te- 
vdre g mifero y avdro. 

Chiches s poischiches» erci $ efseri 4 
plur.mafe, 

Chichement, feurfaminte 3 avaramén- 
tes È poveraminte. Avv. 

Chicheron, lebovt de la mamelle , 
capparilio è mafe» 

Chicheté ) Spioreeria 3 miféria 3 ava. 
rizia 4 [carférza 43 fem. 

Chichorde ) indivia, fem. 

Chichorée fauvage » cicdrea, $ Cid. 


faire comme les grands Chien, il 
veut piffer contre les murs « vuol far 
come # cani grandi y vuol pilcidr al 
muro, È cné vuol farìlgrande , edè 
un Pisméo . Jl a plus de penfées qu’ 
un Chienn’a de pucesy è più lw 
ndtico d' un erdncio y + Qintrigéto ne 
Gli afdri > come i cani nelle putci. Qy3 
m'aime , asime mon Chien , Ì. 4 


scrvi ad un ramo , due cani ad un'offo . 
Chiene , cagna, fem. 
Chiene chaude $ cagna infrega, Petite 
Chiene y cagnaolina , 


ria, fem. Chienée è mort aux chiens, herbe , 
Chichot è rejetton de plante , Aerpo,|] eéiruo. Frba, 
mafe. Chie-en-braie, cagdue, caraftrdeci g ce- 


Chicot de dent , radice di dente retto g| caléitoy + peltrondecio. 
deute rotto + Chiener) catellére , fare i cagnuolini. 
Chichot, quantité de rejettons $ fer=|Chier, cacdrey cagdre. 
pine, malo. Chier dans fes chauffes de perry fare 
Chicoter 4 difputer pourzien ) min-| nua frittàta mei calagni y avér le bu. 
nellire y | cercdr brisbe per unì déllainem paniére. Il a Chié dans 
nulla ma male 4 mo’ da cagdto adéfo ; È me 


moifelle 3 tagnuolino di Dama. vi.! 
lain Chien , cagnderio , Maffino ;Î 













CHI 


Chifon, firderîo , cércio 4 mefè., Ha- 
bit Chitonré , en chifon 4 veftito 
foaccd'e . H.bit Chitonné » plein 
de piss veli ipigerzéto, | Vefif- 
to piroptf«vrdto . Habit Chifonné 4 
mal tait , vwefifta , guafidto è mal 
Fante. 

Chitonner dulinge, cu autre'chofe 4 
fpresarzdre 3 + Prapparzére i panni, 
Chitunner , s'emufer à rien y feacaze 

bre y | Foeiipritrendecio. 

Chisonnerie » plufieurs chifonsy quam 
tità di ffracci . 

Chitonnetie , badinage , minebione- 
ria, + bagatellàta tem. 


Chi fonnier; badin n minckiéne. Petit 


Chitonnier, petitbadin , minsbion» 
cHllo. 


Chifonnier è vendenr de chifons » 


firacciarnblo + rigutibro. 


Chifonniere , vendeufe de chifons 3 


firacciarubla y È rigatitra y fem. 


Chifonniere 3 qui s'amufe À rien 3 


feacazzitria ’ i N poltroneéila . 


Chifonniere s petite badine , mis 


chiéna + 


Chifre , aifera , + Ziffra , Cifra , f. 
Chifre s caraftere feciet y cifera, ci 


fra y fem. Bcrire en Chifre è /erive- 
re cen cifera . 


Chifrer, ziferdre , cifrdre. 

Chifreur » cifrénte ) 2iferdute 

vére rilpétto al can per ambr del pedri- Chignon du col col/értola y fem. 

ne. Deux Chiens aprèsunos, dur[Chigros , fil de Cordonnier ) fpago è 


mafe. 


Chile, #( C'elt une portion liquide, 


et finide, qui fe fEpare des alimensy 
et ui fe convert en fang )cbilo 4 
mafe. Chilo gra porz:Gnelignida e fi i- 
da feparita dall'aliminto y che fi con- 
verte in langue , 


Chimagrée , on Gimagréess mina 3 


fem. goffo, mafc. manicra afettàta 3 
fem. certo wifdecio g * Vifdccio a far 
paseray mafe. Faire des Chimagréesy 
avér manitre afettite y far conte figh- 
se + far delle fmorfie y fmorfidre 3 
creo. 


Chicoteurs difputeur peur rieny min-]  d'ba fatta $ m'ba burlsto. 
'* nellatgrey È cerca-trighe, mafo. Chiertripes et bojanx » cagdr /e cora 
Chicotin » «lo? cicetrino, $ (Sorta d'o-)  délie. 
ba amdray e acre. ) mafe. {4 Chier fur la befogne : c’eft tra- 
Chien , Cane è mafc. Potit Chien ;| 
Cagnolino . 
Chien conchant s can da ferma , can da 






Chimere ; chiméra, fem. 

Chimerique , e&imérico , mafe. 

Chimerique ,.adje@if è fem. chimé- 
rica , fem. 

vailler, et ne rien faire qui vailles{Chimerifer , faire des chimeres , «bi- 

Laverdr a gudfa-meftitro +. Peur qui meriecidre 3 «bimerizzdre + 

fait Chier, cacafrétta. $ Chimie , cu Chymiesfem.( il vient 


vete, { cane di Peo, mafe. 
Chien conrant s cane da gikgnere, le 
wriéres veltro. Chierie 3 rarcarfa , carathra è fem. 
Chien de chaffe , Brarco. Chieur, cagéne , cagatére, mafo. 
Chien d' Angleterre , dogue » «/4re .|Chieureyou chiure de mouches fur la 
Can d'Inobiltérra , mafe. viende , cacchiòne ) escrolatira di 
Chien braque +, chien de quéte , can]  mofebefulla carne 
Segdgio > bracro . Petit Chien cou-|Chieufes cagatrice 3 carbra. 
chants qui n'a pas encore chaffé )|Chitlement , ou fiflement 3 fffebio > 
+ un cane eneciblo y | wn cane cuc-| fifchiamento s mafe. 


cioline y mafc. Petit Chien de Da-]Chifler , //ebidro, V. Sifler. 


Ghie-graiffe, cacaftbcebi y avdro g Scar 
fo, + lefinéne 3 avardne, 





d'un mot Grec , qui fignifie fuéco , 
en Latin, Chymia. C'eftup Arts 
qui enfeigne à diffloudre les corps 
mixtes naturels è è les recuite aux 
principes purs , dont ils étejent 
compofez , et è les réiinir , pour en 
faire des corps exaltez. Que!ques- 
unsappellent la Chymie y art diftil- 
latoire è parce qu'elle fait la plus 
part de fes remedes, par la Diftii- 
lation, ) Chimta y Chimica 3 Ar 
i te 


Poni 
CHI 
te Chimica , l'Arte di diftilibre &e, 

Chimique , ( Agg. ) Cdismico $ Ch'- 
IIIICA + » 

+ Chimifle ) celui qui fait profeffion 
la dela chimie, Cbimifta. 

} Chine, grani Pais, & Empire + 
dans |' Atie Métidionale ) aux In- 
des Orientulesy Za Chinay Palje va- 
pifimo , e Império nell’ A fia Meridio 
ndles nelle l'adie Orientdli 

Chine , forte de racine , redice per la 
gotta y | E'hsoniflima per la febre . 

Chinois , Civile s Chbinéie, 

Chio , ou Scio, Isle, Scios Ifsla di 
Schog della Seven. Rephbl. di Venézia 
Qui et dechios Scidrto, milo. 

Chioggia ) Ville d' Italie, dans les 
Etars de Venife > Chisggia è Cité 
Véueta . 

Chipre » tl'Isle & Royaume de Ch:- 
pres Tjcla di Cipro y il Regno di Ci- 
pro. Poudre de Chipre, pé/vere di 
Cipro. 

Chique» p.lditola, palftta. 

Chiquenaude $ friguéceola s pettachi 
na. Donner des chiquenaudes ,;r:- 
qnocoldre + ° 

Chiquet è perro è friyîo è mafe. 

Chiquet è chiquet + 4 frufto 4 frafio ; 
a pezzo « prezo. Un petit chiquet , 
un percetino yg un tantiméeto + 

Chiqueter, faglinzzatire  { taglidr. . 
perzitti. 

Chiqueteur ) taglimazdre, mafe. 

Chiragre ) gontte aux mains) ebivi 
gra > fem. + catdrro è malattia alli 
mani. 

Chiromantie, f onchiromance, f ce 
mot eit Grea. Science s qui confi- 
dere les lignes de la main, afin d 
en faire quelque jugement, por 
predire les chofes » qui probable- 
menr doivent arriver è une per- 
fonne. La Chiromancie n'eft pas 
trop certuine » Chironianzia , arte 
di prono;ticare gli arcidénti y the déivono 
arriudre ad uma perl$na col rignardérle è 
fegni , elinte della mano, &ec ne 
Pa è n'arte molto ineéita y &c. Chire- 
mamnzia 4 fem: 

Chiromancien $ Chiramsate, mafc. 

Chirurgicals Cirneidle. 
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Chiufis Ville de Tofcane 4 Chiafi , Chopine 4 fogliétra , mexna pinta + 


Città di Tofcdna , 
CHO 
(Ho » urto è affiltoy bar&fa. com 


Ch \piner 3 bevazzire .’ t Alidr il boe. 
«dle 

Chopinette » feglifita piccola, fem. 

Choquant, fpiacénte ) difpiscénte, im 
grnribfo. 


me c' droit un foldat intrepide s|Choquane , piquant è miorddee è T 


il donna un choc è l'ennem , e/- 
findo un Jolddto intrépids urtò ferace- 
minte il nemico, . 


Satirico. Ila une certaine manicre 
Choquante , da un monfoche d'offtu- 
five. 


Choc d'Armée , confiftto è afélto .\Choquery heurter, srtdre . 
Donner le choc 4 wrtdrey dare l'{Choquer | Ennemi, afrontdre il ne 


affélio y azzufarfi . Sotitenir le 


mico » 


choc 4 foffenére 1' affélto +. Au pre-{Choanerl' haonneury feerdre d'onde 4 


mier choc, di primo afflto, Ily cut 


un grand choc, vi fuscife nima grar| 


bari a . 


+ offEndere la iputazibne . 
Choquer , offenfer è efindere > fare 


torto, fare ingihria 


Chocailler è terme de cabaret $ #e-iChoqguers étre conrraire 4 retagndre s 
, q ’ Dl 


varrire è { sbevazzdre y caricar !V 
orfo. | 

Chocolat , Ciacolita 1 $ P.#4 compé- 
fia di Cacdi macindto y di Canéila è 
Zicebero y e altriingrediénti y di cui 
fi fi uma bevanda afdi nota, v. cacao. 
Une taffe de chocolat g sui: tazza di 
Ciocsldta + 


té “ere contrério. Vous me Choquezy 
mi fate ingiùsria. Cela me chogue s 
queto mi difpidie . Vous m' avta 
Choqué è, m'avéte efféio. Cela choque 
la raifon, quelo riphgna ella razid- 
ne 3 cioè, comro I pihifio. Ce difc0urs 
choque mesoreilles $ cordo dif6:fa 
eLinde le mie orécchie « . 


Chocolatier » conciaciocol4ta y ciocola-| Choquer le verre 3 sstdre dl Brechif» 


rifre . 


re, 


Choeolatiete è cicolatifra > + vafa dulChoritte ) corifta , | il Diretté:e del 


Fat la Ciosoldta, fem. 


Coro. 


Chocquer , srtdre, eféndere y affronté-|Chofescofa , fem. Pen de chofe, pos 


reV” choquer» 
Cinenr 3 cor», mafe. Enfant ‘de cho- 
eury za59) cdiérico ) chesicn, mafe. 
shoenr de mufigme è coro di mhfica 
hocurde |’ Eglife 3 coro della Chit 


fa * 


cof4. Montieurchofe s #! Signor ta- 
le. Vous embraffeztrop de chofes 4 
mettite troppa carne al fubco. Petite 
chofe , colsecia . Pour la moindre 
petite chofe, perogni piccola ) omi- 
nima cola. 


Choiery &pargner quelqu'un , trat- | Chou, mafe. Caélo ; Cédvolo,mafe. 
ide doleominto 9g È avér riguardo in Chou-cabus, chou-blane s cdvole, ca 


favére di nualebedino . 


pianecio + 


Chain , pierre de vive roche 3 roccalChoux fleurs edvoli fidri, plur. mafe. 


vivi , critéllo di rocca + 
Choir, cailre, calchre. 


Choux frifezy edvoli erefpi è + rice è 
plur mafe. 


Choix , élection , feelta 4 fem. + fee- Choux de Milan , edvoli di Mildno + 


gliminto . 

Choix , pouvoir de prendre ou re- 
futers poréne i Arbitrto , libetà , 
+ ele die . Vous avez le choix , 
é in vetro dbotfre , f in vostro Arbi. 
trio. Je vous donne lechoix 3 vi dy 


lararta bidnca y {+ vi licia in piéno| 


Arbitrio, 


+ tune mange pas tes choux avec 
unaveugle: tuasà faire avec une 
perfonnes qui en fait autant que 
toi. Tu mon bai amiangidre i Civ 
li, co’ ettebi 3 Tu bai a fare con 
chi la sa infiliv dite. On l'a envo» 
yé planter des choux , i. Il a cu or- 
dre de fe retirer de la Cours de la 


Chirurgie, + & Chirugies felim que 'Chvifir , fefoliore 4 capare , eliggere. Ville, du Royaume » etc. 8° Mato 


quasi g Mais mal. chiru:gie ft Chnis , ferita, + (ceslimento è mafo. 
le feul qui foie du bel ufspe: C'ett Chomable, téte chomable 4 giérni di 
une partie dela Terapentique , quij  frîns + v. Chanmer. 

Queste les Meladie, du corps de i'iChomer, ne travailler pasy mancdre 
Homme + par | oprrati:n de lul ci luvédro. 

Main yo Chirurghi | Chirurgie y © Chimerles Féres, offerodre le Feffe , 
Chirugie s feeénto ulcuzi ntalarmett-i fur ie Fette. Uotte Fére nefechome 
mente y preebé Chriurgio folamiente| | pas; mond feta di precétto . 

è in ufo. Etra parte della Medtei Chondrilles on condrnille è forte de 
ma Teranedtica ) chelfaunai muli coil} gomme, Condrilla 3 È forta di Com- 
Operazibione della mano, ars fem. 

Chituirien, Corissicag Chirirgieo, {Chopement 4 urto 3 incidmnpo. 
Chirkrgoy mafc. \Choper ) inciumpére) mrtére, 


mandito a prantir de' Cduoli , è 
fato sfrattàto dalla Corte y e relegd» 
to alla cammdgna 3 è fato bondite 
An Regno, etc. Il a été trouve fous 
unchon: i. c'elt unhomme, dont 
la miifance eil inconnuî , E' fato 
rivoudio addibtro la porta: # d'una 
ndlesta non troppo comoliiiita » ere. 
Saucerla chévre et le» choux 1 
p urvoir à deux inconveniens com. 
tiaires. Saludre la Cupra y 1 Î Cévo + 
li: Selvdre una cofa enza pregiu.dichre 
aW’altra, 
. Chou 
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Chou ( interiezzine ) abi, chimè . Pe- 
tit choux de pàte) pi. mafe. frittille 
di pafta $ plur.mafc. Rejettons de 
Choux, Bré:celiy plur. mafc- Tro- 
gnons de Choux , forze di Caoli . 
en faitcomme des choux de fon jar- 
din è we dil/pénea fuo piacire : { Ne 
Fatvito ciò che gli pare. Tout è tra- 
versles Choux » inconfiderataminte, 


Senza diferezibne y + alla carl$143 alla 
fisrdita +. Ten'en donnerois pas un 
tronc de Chou , mor do ffirmy ren fi ubi 


Io, none darei nu frullag $ Noulo 
Siino wu bagattino y un quatrino . Vet- 
tu Choux 4 cédpijîra. 

Chou pour chou » Pane per pure 
pari : Ugualminte + una cola 
altra, 

Choucas, efpéce de Corneille , moni- 
dola > grdcchia è + Carndechia.Chan- 
ter comme le Chonc:ass fringaldre) 

. frigotdrey $ grarebiire, 

Chowette » "déttola y Civitta + Le jeu 
Ze la Choiierte è À qui dépouillera 


s del 


fon compagnon 3 apeail ediu ; {|Chrifopafe , pier 


a pela l'ora. 


CAR 
sTO. 


Chrifitianifme 4 Crifianéfimo . 
Crittierne è nom de femme, Crififr 
may fem. nome di Donna, 


11|Chriftine è nom de Femme 3 Crifina, 


fem. mom. prop. 


+ Chriltoffe , er Criftotle è nom d' 


homme; Crit6fano nome d'U6mo + 


Chronique è f Cronique , Hiîtoire ) 


Cronica 3 Insria + 
Chroniqueury + vieux mot, qui fi- 
gnifie un Hiltorien , etun Ecriva- 
ind'Annalessy Croniffa è Cromiebi-| 
fa. $ Cronslogita, maic. 
Chronographiey del. riprion des temsy 
Crouogidfiay deferizione de'tempi 4 fem. 


per r|Chronologie » fem. f DoArine des 


tems » la Defciipuon des cems: 
Gronol:gia è $ Crauegrafia è De 
foriztone de'tempi + 
Chronologiite » Crenslozita s mafe. 
Chrifolites pierre précicule 3 cifdli- 
ta vt Griféuito $ ( forta di piîtra pri- 
uidla. 


——____ 


re précieufe 3 Cri.- 
pis, Crilopdtio. 


Chourme , ou Chiurme » les forgatsiChucas è oifeau) forte de Corneilie, 


de Gulere , ci&rma di Galeéiti. 
C H R 
x 
k, (CHremesu» mafc. petit bonnet,y 


qu'on merfur la téte des en- 
fans, lorsqu'on leura apliqué le 


Suint Chréme: Beritta Crejimdle gi Chuchorument 4 


fem. 


monédola y muldscbia g $ Comde- 
chiay fem. 

Chuchoter, + et chucheter è c’elt 
parler bas à l'oreille de quelqu'un sÌ 
pour »' étre pas entendu de la Gom-. 
pagnie ) bisbiglràre y | fuffurdre.Par-, 
ldr baffo all'orécchie di qualzino + 

bisbiglio, Jofinro > 

mafe. 


€htéme 4 huile facrée y Ciéfima), + ,Chuchotenr y Sufurrbne y Bisbiglibne sy 


la confirmazibae , tera. 


4 Chreétien, mafe. celuigui croit en, È Ch 


IESUS-CHRIST;qui uéié baptiltà, 
et fuit Jes Maximes de TESUS- 
CHRIST ) Crifidno è 1 Critidn 
mafe. Se faire Chiérien è furfi Cri. 
fino. Le Roi Tràs-Chrétien , il 
Re Criftian'i(fimo. 

«Chétiennement 4 Criffiamambinte ) AVV. 

Chrérienne y Crifiima, fem 

Chifiicnetd 3 Crifianità y fena. 

Chrifovole, versde terre) Grificoll4y 

} forta di Verme . ) fem. 

-$ CHRIST) m.c'eit [e Nom du Sau- 
ven: des Hommes 4 Corio è Cito. 
Li neue ferupre vensrdsile del Salvatdre 
del Mendo, Cependane CHRIST , 
fuivant fon Ltimologie $ fignifie 
gendralenientecini a qui a rega |’ 
Wndtion è comme les Rois , eto. 
Items CHRIST, terme de Prix 
tres etd'Imogesos c'efil'Imone, 
onla Starué ie TESUS-CHRIST ,; 
erncifié. Un Crucifix , Ta quanto 
ali'etimologia Significa generalmente 4 
she baricevhto È unziine 3 come i Re 
Ge- Item 3 l'immisine di Crito croci 
riffo , un Crocififà, 


t JESUSCHRIST, GIESU CARI. 









malo 

ucheterie è fem. Entretien de 
ceuxqui fe parlent è l'orciiles de' 
peur d'érre entendas des autres 3| 
Il bisbiglidre y il [udfurrdre y 0 azionel 
di quelli y che fi parlano ali’ arécchio g 
per non éfere iutéji dagli altrè, 

Churluper 9 bemazzi e. 


Chut, paix-la è zitto g /ilfuzio. 


Chite  cadiéta , fem. En cette pre- 
miete Choice des neiges y in quelo! 
grano cadér delle nevi . 

| Chyle, Chile, fuc blanc» qui ii 
forme de la partie la plus fubtile des! 


CI1B 


Sempre dindnzi y 0 dopo qualebe altra 
pardia 3 comeycidellus, cidevant è 
ci-aprés = Celuici, celle-ci etc. ma 
non cetem ci. Icifi trova folo è e fi- 
quifica qui. Je démeure ici. Io fio 
qui Acad. Fran. 

Cibelle s la Déeife Cibelle $ et une 
montagne de Frigie , Cikéle, f No- 
me d'una Dea e d'una Montégna di 
Frigia . 

Cibeite) CilSioy mafi. 

Ciboule, ( forte de petit oignon ) 
Cipellittay Cipolla, 

Ciboulete è Cipollina ) + Cipellétta. 

Cicatrice » cicatrice, fem. 

Cicatrifé , sfregidto 3 f cicagrizzdto y 
part. mafo. 

Cicatrifer , et Cicatricery sfregidre 
cicatrizzire 

Ciceron ) Cicergne $ grande Oratére. 

Cicherole ) efpéce de poiss cicérebia 3 
fem. 

Ciclades. Isle de la Mer Egde )le Ci- 
cladi y Iole del Mare Egeo, 

$ Ciclamen è fem. Plante odoriferan- 
te, quia des fleurs rouges, ou 
b'anches è et dont la racine elt me- 
dicinale. Ciclarmafna, pianta odor bla 
che ia i fibrivofi y o bidncbiy la di cui 
Radice è Medicinàie 3 ( Lat. Ci:la- 
minnn + v. Diofcor, et Matiol .) 

i Cicle , et Cycle 3 fgnifca circolo y 
mit s'ufafolo per fionificdre una rivolu- 
issue di tempo y cbe intérmine di Aftira- 
losfa , di Cronaligia 3 e di eémnputo 
Eelefidjtico fi china Cicle Solaite > 
in Francéteye eì' Italidni dicono Ciclo 
Solire) ese è ava rivoluzione di vene 
ti otto auni y dopala quele rivoluzida- 
la Lértera Domunicdie rito.ma nel me- 
difiino ordine da 3, ina R.anni, Ci- 
clelunziie, Ciclo ladies è nua i» 
voluziine di anni diecinéve y dopo "lo 
quilo le Lunazibni t6rrano quali al 
medéginso gidrno del mele 2 e queta ri. 
voluziéne fi chiama in Fraucéie N om- 
bre d'or, in Zraliduo. Afreo nfeme 
ro, Lat. Ameus numerus. 

Ciclope, Cielipey les Ciclopess for- 
gerons de Vulcain y Crelopi fubri di 
WuicdWo 


alimens digerez » li Chilo g Succo Cicogne 4 Cichina 4 fem. t vw. Cigo- 


bidrucv g che férmafi nel ventricola dalla 
purte piùfottile , epura dei cibi dige- 
ritiy e che frconvérte in fargue . 

Chypre, Chipres et Cipre yIsic et Ro- 
yaume d’ Afie y dans la Mer Médi- 
terrante è Cipro è T'fola yg e Regno 
dell''A'fia nel Mediterrdreo + Qui cit 
de l'Islede Chypre , Gipriotto. 


CI 


s erCyy Avvérbie di luse, che 
in ltalténo fignificay qui ymMa;jn 


CS 


gue. Contes de Cicognes 4 favole 
della Befina. Petite Cicogne 3 + C+ 
coputitaz Cicégna piccola y C rcosnina, 

Clcotiin, cicorrino , mafc. Aled cico- 
trino , 

Cidie , Cidra y Cedra y mofto di pomoe 

- di per» y mafc. 

Ciel, Cicux 4 pi. Ciéle , mafe. Ciel 
è in ufo in molte fignificazioni  Cieux 
(al pluv.) Ela parte fuperiére del Mon- 
do , ose fi mbu na gli Atri y in modo 
che fesuindo l’opinidne degli memi et.c 
il Cielo così vien divils. Le Ciel Em- 


Francéje g non fia mai folo, Si muffe, .pirée y il Ciélo Empires: Le Ciel 


C)- 


CIE CIM CIR tti 


@ryftalin : 1/ Ciélo Crifallino. Le[ rre la Gravelle . Cimbaldria $ Pa-| Cinto, {-M. neli'l'icla d4 Delo, 
Ciel dela Lune: ICiflo della Lu-| vietària y Erba , che crefeefulie mura- Cion ) bovrrafque s Borrdfea . 

na. Le Ciel de Mars, il Ciélo di) glie. Cietad, Ville de France, Cihtay $ 
Marte,etc. Les Cicux des Planetes :| Cimbale 3 méecbera y Cimbalo g f Afro) Città di Prdpeta . 

I Ciéli del Piantti. Les Influences]  ménto mujicsle è mafc. Joueur de Cipre : Isle de Cipte , 7/ola di Cipro, 
du Ciel è i. des Aftresy Le Iuffufa-| Cimbale, Cimbalifa. | Qui eît de l' Isle de Cipre ) Cipriéi- 
ze del Citlo , degli Aftri. Graces au|Eime , cima) + fommità s mafe. Surj to, mafe. 

Ciel, i. a Dieu s Grazie a/ Ciélo | la Cimedela Mcentagne, /nlla ci Ciprésy fe'ell un Arbre haue ; et 


è. a Dio; Le Ciel (Dic) wousbe-| ma del Monte. droit, dont leboisdurs jaunitre, 
niffe. IL Ciéio ( Dio) vi benedica 3\Cimenty ciménto g $ Calcina, fent bon lors qu on lebriile, Un 
Gagner le Ciel 4 (le Paradis ) Gue-|Cimenté, cimentdto è part. mafe. A':tore alto 3 e dritto exc. ‘Cip.:fo 
dagndr 3 Ciéloy cio il Parddaifo , etc. |Gimenter 3 cimentare, t incalcindre 9  mafc. Entouré ’ de Ciprés 9 tircon- 
Cieldu S, Sacrement è baldacchino 3} Pafferan Ciment y cimensdre. | AdtediCiprifi. 
pillio $ mafe. Cimeterre $ f forte d'Epéalarge, eti 
Ciel de lit il fopraciflo è Pa les Ciels|] coupante, Cimitarra , Scimitdrra sl C IR 
de lit, ifopraciéli è plur. Spada larga . 


Cierge , cero y Candéla di cera , Un[(Cimetiére , $ lienon l'on enterre les (Case » ft c'eft une compefition 
Cierge de cire blanche 4 ea camdé/a] = morts $ Cimiério g mafe. Il a eté de cire , de,fuif , de noir de 
di cera bidnea. Un Cierge de cire jau-|] enterré dans le Cimetiére s è faro) fumée; detérebentine de Venite, 


nes uma candila di cera gidlla , frtterdto nel Cireitério. de blanc de plomb, etc. au'on tar 
Cieigers Ceraiudlo , mafc. imier , ornement de cafque y Cimif-| boilillir pour cirer les bottes , les 
Cigale ) ffortedegrofie mouches quif ros Cimifre, mafc. toiles, etc. E° uma compofrtérne di 
chantel' Eté , Cieéla, fem. Cimier,y morceau de viande s JomBo,| cera, fevo, regrofume, terbentini di 
Cigaler » jafer » cicaldre g p eiarlo| perzodilomboy mafe. Pinézia ) e bidnco di Pid:boy che fi 
ndre, fa Bollire per incerdre le tele eto, incera» 
Cigne) Ciguo. CIN CIP thita . 
Cigogne, +c"eltun Oifeau de palla: Circe » Fille du Soleil, et dela Nim- 


pes quialebeclong, et les jam Car s + Vermillony Cindbro s| fe Perfé, Circela Figlia del Soley e 
beslongues;, et rougess Cieggna ; mafc. Cincenelle » fauterelle vt| della Ninfa Pofa. 
Ucchlio. Conter de Cizogness févo-| petit cable è qui fert aux Bateliers,[Circoncir ) circoneidee, 


le della beffina y + fiottole y cidrle. pour remanter les Coches, et lesiCirconcisy circoneifo , part, mafe.! 
Ciguè , heibey Cicata. Biteanx , cavallitta y } forta di cor-|Circoncifion , emioncifione, fem. 
Cil de paupieresy ciglio, da per ì Barcarubli. Circontérence $ circonferenza , tem. 
Cilice s Culictio ) cilicio + Cingler la Mer, folidre il mare. Le|Circonflex , circenfé/fo è mafe. Un ac- 
Cilicie , Province ) Cilicia y { Prov.| vent Cingle fortement , tira mnven-| cent Circonflex ) #1 accénto cirecu- 
dell'A'fia + to gaglidrdo, fieno: 
Cilindre , colonne y Cilfwdro. Cinamome 3 Cinamomo , mafe. t v.[Circonlocution , circonloenziine è + 
Gillare , nom du cheval de Caflor ;| Canelee perifrafi y fem. 
frere de Pollux $ Cildro, | nome del Cinofure, Etoile polaire , Cinofira 3! Circonicrit 9 circonferittoy part. mafe. 
Cavdllo di Cdjicre y Fratéilo di Pol- + la Stella Po'dre. ° Circonicriprion , circonferiziéne 3 fem, 
bce. Cinq, cinque, num. indecline Circonferire » circenferivere + 
Cillene , Montagne d’Arcadie, fur[Cinq fois autant $ cingue volte altret-|Circonfpeît , prudent » rireofpétto è 
la quelle Merc ure eft né . Cilléne , tanto . confiderdro , prudénte . 
È Movte d' Archdia y Pdaria di Mer-|Cinqcenty cinque cento. Circonfpedtion 3 cieumfpezione è av 
ehrio, î Cinq cent fois , ciugue cento volte, verténza y } providinza . Avec cir- 
Cillenias $ fur nom de Mercure 3 à|Cinqcent mille, cingue cento mila. confpectiou , con avvertinza , 
caufe du Mont Cillene, Cillémio y{Cinquante, cingadnta. Circontlance y circofdnza è fem, 
+ Nome sppropridto a Merchrio. Cinquantiéme è cinguentifimo , mafe. Circonftantier une affaire y riceredre 
Ciller les yeux, ciglidre y acsiglidre gilt Les Cinq Eglifesy Ville de Hon-] tutte le particolarità d'un’ affire, $ 
occhi . grie è Cinque Chiife y Città d'On-|  Avticolir bene un Negbrio . 
Cillementy accigliaminto sherta è Circonvallation , eerconvallazigne , 
Cillet d'inrument de mufigne ) capi |Cinquiémey grinto, mafe. Faire la Girconwallation è circane 


sito, mafc. Strumeénto di Mufica. |Cinquiéme 3 gninta è tem. Lui Cin-|  valtére, } munirey forsificà è all'in 
quiémes + eloconguattro altri, El-| térn0. 
CiIM le Cinquréme > Ì ella con guattro al-|Circonvenir y Non s'ufache in Caria 3 e 
ve. Un Cinquiéme de profit » dai fionifica ingammnare è circanvenire. © 
(Cimaife, moulure s piéce d' Ar-| grinta parte del guadazio. La Cin-|Circonventiony elrconvenzibne è fem.T 
chitéure 4 lcimdzio $ cimdzia .| Qu Éme partie, la quinta parte. —|Circonveniy circonvendto, part.matc 
fem. Perto d' Architetthra. Cinrre s arcadede bois, pour fotìte-|Circonvoifin y circonvicino è mafe. 
+ Cimaries fem. forte de robbe del nirla voute, Cémina, f arcéta di|Circuit y giro $ ‘cirenito s mafe. Dans 
femme on d' homme » ample etlon-| degno perfeftentre na fdibrica a velto ,| un petit Circuits in picciel girs. Fai- 


gue. Cimdra y Zimdrra , Vefie dal maic. rele Circuit, fareil giro, circuie» 
Céhmeta . Cintré en terme de blazony aredto )|Circwition, circnizibne, feat 

1 Cimbalaria è fem. forte d'heibes[ mafe. Circulaire , sircoldre, maic. et fem. 
qui croit fur. les murailles, etfur|Cintiers appesgide colla cEntina . Circula:rement, cireolarminte 9 Uvv. 


Jes mafuress et quieft bonne con-|Cintusy Montagne de l'isle de Delosy|CircuJarité, circolarità, tem. 
t * Let. 


CIS 


C1$S 


tini CIR 


+ * Lettres circulaires , al Pluréle, 
Léttere $ che fimdndano a più prrfone 
ed in divérfi Inbghi per infsrmdre d' una 
medifima cofa y léttere cireolàri + 

Circulateur $ circolatére , mafc. 

Cirenlation 3 circolazione è fem: t La) ferro. 

Circulation du Sang te circelazié.|Cilailler $ taglidre colle cifsie è 

ne del Sangue + iCifaillesà couperle fer y ciféio 3 inci- 
Circulatoire , { circolatério» Vafo de _JHi0. 

Chimici » |Cifalpia , cifalpino, mafe. 


(Callie: rognure de fer, t4glio di 


ferro» limatra , e minfzzoli di 





CIT 


e Grezì Gc. 


Citre, bois odoriferant , citre, mafe. 
Citrin , cisino y coidre di Cedro 3 


mafe. 


Citron, dimée, citréue y mafc. Petit 


Citron y dimoneéllo , mafe. Conleur 
cecimony cinfno, mafe. 


Citrcnele , meliffle è hesbe 9 cedro 


n/a, mel'ifa x Erba, 


Citteniery citréae, 


Circuler 4 + Diftiler plufiewrs fois dans Cifcau de Menuifier , de Seulpteor »'Cicromille 9 zueca 9 corkzia) fem. | 
- Je Vaiffeau , qu'onapele Pelican 3! de Maflony fealpélto, cifelto , mafe. 
ou dans quelque autre » qui faffe le Cifeau de charpente è feéibia. Petitsi CIV 


méme éfet , Difilldre per circolizié-. 


ne, Diftillare col Pellicano , etc. ce 
mot cireuler , fe dit aufli du Sang > 
qui fait fa circulation par la Veine 
cave, la Veine Arterieufe , et par 
la grande Arteream coeur, et jufqu' 
aux extremitez da corps $ Circaler 
fi dice del fanque > che fa la fua circola» 
zidne per la vena cava e per la gravide 


Cifelés cifeltàtog fGrbicideto . 
Citeler, cifellare 3 intagiidre col Seal Civete ? animal, zibellixo 4 mafe. 


cifeanx de femme, fordicditi, for: 
biciniy +férbiciy forbicine y des ci- (iradiere s Valle, Civadifra , ve- 
fear x è coupe: du linge è dudrapy la civadéra, fem. 

fo.bici y Petit cifcau ) fempélletto s{Cive , perite ciboule , cipollina 3t 
+ forbicina . Taillerawec le Cileau;i  cipollitta, fem. 

feavpellàre 3 Pi.giid colla forbice è Civerr de Lievre 3 pivero , 0 peverdta 
di Lepre. e 





pellino 3 | taglidre eolla fi;bice, Givere ) fenteur 4 zibétto , mafe. 


Artéria al cadrey e fino all'efirnmità! Cifelenry intagliatire y cifeltarbre è 


OQadre 


del corpo. Le Sang ne fait que cir-|Cifelure 3 intagliuràra > cifellatira 3|Civiere 3 daréllay bara piceola fem. 


culery Il Sangued in comtinmo moto, è fem. 

circoliziéne. Cifimbre $ mente fauvage è Cilm- 
Cire è Ouvage d' Abeille è lequel en] drio, menta felvaggia. 

ferme le Miel 3 lo:s qu'il elit dans|Gifoird' Orfeure , fé:bice d' Orifice 3 

les Ruches è Cera, Opra dill'Api. |Cilteanx , Orde Cifteaux, ou Citaux 
Cire blanche , Cera dideca , fem. O'rdine di San Brnedéttoyt O'rdine Ci. 
Cire jaune » Cera pid//a g Cera citrina | fiercifnfe. 


Civil, civile, Metteivil, bien né . 


è di copéimi nobilifimi, | è una perfé» 
na civile g e ben ednidta + 


Civil, courtois » Zen eredto > Ben co- 


fumato $ civile y cortéley mate Liew- 
tenent civil} Crimine, Luogo- 
tenente civile y | rimindle + 


Pain de cirey affizioy 4 librétto dilCiite , arbres + Aréere di due fertes|Civilifé » procès civilifé, + Lite di- 


una che porta il Lastdano y l' al ro 
H Cifio- 


Cera y + conino è mafc. Petit pain 

de cire, nfiziolino di Cera. Enduit 

de cire $ imerdto, $ Ciftiques » les Veines Cittiques ) Ze 
Cire d'efpapne , fe'eft une compo-| Pene, e Artérie Citiche + 

fition de Gomme laque $ de Gom-!Ciftre è inftrument de mufique $ Ci- 

me d'rfpagne è de Sucre, et del tra, Sifro, 

Vermillon, qu'on forme en petits 

bitons, donton fe fert è ponr ca- € IT 

cheter jes Lettres, Cera di Spagna 4 

Cera per figilldr le Littere. Queta è (radelle s + Forterefîe 4 qui com- 

una compofiziGne di Gomma laca > di mande ù une Ville , Cittadélla , 

Gomma di Spagna y di Zicecberor dì) rocca 3 fortizza. 

Cixdbro » 0 altro colére ud arbitrio, ete. Citadin » citojen è Cittadino, mafc. 
Cire a cacheter les Lettres y era da Citation g Citazione. 

ferrdre le littere y | cera di Spagna. \Cité è ($ ce mot fienifie è Fill, Ci- 
Cire ) incerto, pare. mafc. Toile ci guifca Città 4 ina parlindo di una 

ide) tela incerta. vicchia y antica 4 come. Aa Cicé de 
Cirer y incerdie. Paris c’eft l'Ancien Paris. ) 4a 
Ciriery cerdro , eerajuélo 3 mafe. Grttà di Parigi è Parigi vecchia, Or- 
Circine » emplitie 3 codio , impid-| dre de Citeaux) O'sdine di San Ber- 

fr0, malo ndrdo , {l'O'rdine Cifercienfe, 
Ciron 4 férola è pilucelilo 3 baccolino gi Cité > Citdtoy part. mafo, 

mafe. Citer , citdre, 


vilizzdta , portàta nel civile + 


Civilif£, honnéte 3 Fen credtozcortifey 


ben cofflumato è mafe. 


Civilifer quelcu'un » rendre civil, 


infrgndr la ercànza a qualchedisno 


Civiliter un Procès criminel  cioà 


lizzdre g rénder civile na lite erìmi= 
ndle 


Civilité , erednza , civiltà . Rendre 


fes civilitez, farla riverenza ) fala- 
tre , viverire, 


Civique, comonne civique , corone 


civica , fem. 


Civita. Vecchia s Ville d’Italie, f 


Ville du Pape $ et Port de Mer, è 
14: lieués de Rome s Cività-Vée- 
chia $ Città dello Steto Eccirfifico 3 
e Porto di Mare 3 dif.6j040. miglia 
di Roma. 


C LA 


Labaud » chien courant » dont 


Cirop. P. Sircp. Giterne $ citérna. les oreilles font fi grandess qu” 


+ Cique, ninfe 

droit de 1° Anzienae Rimea large, 
. î # » ’ x (i . 

et fpacisux, c.fiiné è divers Spe! 


(1. Cirens ) Em- 4 Citerieur, mafe. cirerieure, fem. 


qui elten dega y citeribrey ciò ) ch'è 
di quà , ve fo di noi, 


tiacleso N Cina Romano, il Circo! Citi'eyatbrificani 4 Citifoy dilero,mafe. 
Maifino y Teatro degli Spetidcoli di Ro-' + Citoien a ni. Cittadino , m. Ce mor 


ma dutica + 


titoien » en Francois fe dit piapre- 
ment en parlant des anciens Cio- 


elles Imi pafientle nez d'un demi» 
pié » forta di Cane celle nécchie fi lune 
ghe > chegli pifano il nafod' un mezzo 
piéde di mifura + 


" Clabaud » Pazzo s Adlido > Peccoré» 


nes dlé:coy Berbaggidni » Item, cla- 
baud » Cappeildecio, Cappelldzzo , 


Cirfion , herbe , cirfiéne > fpina mol 
le, fem. 

Cirurey inceratera ) fem. 

Ciius è le Roi Cimusy il Pc Ciro, 


iens Remains, et Grecesy Quai Clabaudet , +criery criaillerg «3ha» 

paréla în Francife figrifca prepria-|  3drey giattire. 

minte gli antichì Cittadini Romani Clabauderie » + criailletie è grido » 
n adi 


CLA 


to. Mariage clandeftin ) matrimZni 
clavdeBino + {| Il Mawiménio Clan- 
deftino è proibito. Le Mariage clan- 
deftin eit defendu .. 

Clandeflinaimment , chandeffinaménte 4 
avverbio . 

Clapier, mafc. Tana ) cava diconi- 

Cizion , cratieri6ne > graticifnnesmafe.| gli» conigliéra . C'ett un clapier y 

Clair è «bidro , mafc. È un confglio cafaréecia , 

Clair de Lune , /ume, fplendére della Claquement , /feéppio , fAridire , mafc. 

Luna. Claquer , fcoppidre ) firidere , 

Clair, luifant, lucéote, dietdo, Claquer des mains, d.irtere le mani, 

Clair; liquide , #gwido. | appiavdire colle mani , ] 

Clair, non épaisy raro. {Claquer des dents è détter i denti. 

Clair femé 3 malto raro. Claquer avec la langue, popizzére » 

Clair voiant , perfpi dre. Feu clair y|Claquet de moulin , battaglia Sla 
vampay {fiénma, Claqueter s froppidre, firidere. 

Gl.ir, intelligible » chidro , int.Iligi- Claquetis , /répito , Se6ppio ,$ mafe. 
bie. TI faiclairy il fait jotiry 2 g/6r- Clarifié y vifibiardto , part. mafc.- 
so. Il fait clair ici y e’ è /ume Clarifiery clarificdre > rifibiardre 3 vi- 
qui . Leclair de la Lune, il /umef fibiarire. 


CLA 
abd!0, fem. 
Clabaudeur , del6we , | Peroréney mafc. 
Claje ) craticsia + 
Claje d’ofier.a craticcia fatta di vinchi . 
Claje de canne y cannircio, t Cratfe 
cia di Cannéne . Trainer fur la claje, 
firafcinkre fu ma craticcia 





CLB ntrt37 


Avecla claufe, ques dc. con pat 
to che) + a condizibne y ehe Avec 
la claufe de fix mois » colla e ldmute 
di fei mefi . 


Clauftral , elanfirdle , di chibfiro. 
Claufule , eldnfula ) fem. 4 Patto. 
Claye è cretticcia è fem. W. Claie. 


C LE 


Crede: terme de Blazon, { In- 


chiodéto y { tito a confermntà, 


Cleî , t( prononcezy Clé )caidve 4 


em. 


Clefde pout:e) de vovte, &c. «bi 


ve di trave, di volta di muro. La 
clef des cha Mps, la libertà d'and.r 
via > È libertà di congeddrfi . 


Chef percée , dont lesenfans fe fer- 


vent pour tirer, /pingardélla. Jer- 
ter la clef furla foffe 3 fare ef Bue. 


ro 


della Luna y {il fplendére deli Lu 
wa. Au clair de la Lune y al lume 
della Luna. Un aveugle qui voit 
elair préfentement » un Cifco 3 chi 


vi vede adéffo + Il ne voit pas cleir y|Clarté $ chiurfzza, lume, 
mon ci vede , } Civede come un C:é- Clarré du Soleil y /pienaére ) lume del 


co, balavifia. d'un Pipifiréito. Ce 


la eft claîr, è sbidio , è evidénte .|Clarté de l’or, o (plema6re dell'oro. 
I veut voir clair dans fes affaires | Claffe, Armée Navale , C/o, dr- 


vndlvedére il pilo nell'usvo. f Vudl 


pelcdre nell acqua chidra : vnéle an-|Clafle , Ecole è fcota , fendla y Clafe. 


dire col piedi piémbey vudl grverndr 
ì fuoi interéff con pelo y e miliira. Sa- 
int Clairy San Chidro , f Sainte Clai- 
re s Santa Clidra. 


Cliire, chidra , fem. Voix claire 4 


voce fenéray voce fquillante + Toile 
claire , telarara. Il fera del'eau 
toute claire è mon ferà nifntey { 
mon riufcirà bene. Une maifon qui 
elt claire , soa cafa lumindfa , ben 


Clarine , petite clochette » fgnflla 3|t Cltmarisy fem. Plante Medicina - 


campamélia + Vache » clarinée d' 
argent, entermede blazon y var- 
ca con fquilla d'argénto è 


le , qui eft la méme chofe gne la 
Pervenches Pirvinca , piénta me- 
dicindle y fem- 


t Clémarité, fem. Plante ; qui jette 
quantité de farmens femblabes è 
ceux de la Vigne, & qui reffemble 
è la Morelle 3 Arifo/dechia y Clema= 
tita, fem. forta di pidrta, 

Clemence , clenrfrza è fem. 

{ Clemence , nom de Femme; C'e 
minzia y Cleménza + 

Clement, c/eméfnte, 

Clement , nom d'homme , Cmfw- 


Sole. 


mdta Navile . 


Alleren claffe , andér alla fendla , 
Claffique s + Auteur , qu'on enfei- 
gne dansles claffes: Auteur, qui 


et dans le rang des plus confidera- 
bles , & qui merite d' étre pris 
pour modelle. C/éfico 3 Aptére 
Cidfico >» e d' Antorità , la di cui 
Dottrina ;,' infigna conimunemente 
nelle Cla delte Senéie . Ciceron , 


te. Le Pape Clement, il Papa Cle- 
mente. + Clement XI. Pape 4 éroi- 
de la rres Illultre Famille ALBA- 
NI d'Urbino, Cleménte XI. Papa, 
Su della Illufrifima Famiglida ALBA- 
NI di Urbino. 


Terence $ Horace » & Virgile s|Clerc, Cisco , mafe. 


illumindta . 

Clairement $ cehbiaraminte è chidro , 
avverbio. Parler clairement , par 
lar chidro $ { fcbiettaménte ) è fenza 
fmulazibne alelena + 


Cicer$ne y Terénzio , Ordzio è, e Vir- 
gilio s fono Au'éri Claffici fra i Latini. 
Cliffico 

Clavaire de la chambre ces comptes, 

Clairet , chiavitto y ebiaréllo è mafc.| Cuféde de' Regiftrà della Camera de 
Vinclairet , vin chiaritto . Conti. V.Chart:e. 

Clairon, forte de trompette 3 Clari-|Claveau, cu clavelée s maladie des 
mo » È forte di Trombéita è mafc.| brebis, { Bidta, phfula , morbodi 
Sonner du clairon , (ondre il Cla-| pesce. 
rino. Claveliin, grevicimbalo y { clavictm- 

+ Clairvoîance , fem. Difcernement,] 4/03 mafc. 
previdinzay perfpicdcia ) prudinza y\|Clavette , chiavétta $ chiavicebib:to 4 
fem. mafe. 

Clameur , elemére ) grido, mafe. |Clavier è porter les clefss # Porta-{+ 

È Clamp » mafe. terme de Marine .| chidvi, maruflo. 

Piéce de bois è qu'on apligne con-|Clavier d’ Epinete $ orgues, &c. ta- 
treun Mat, pour le fortifier, &| fedi Spinétta, Organo ) &c. 
empécher , que le bois n' éclate.{{ Claude, mafe & fem nom d'Hom- 
puntbllo » pamtell6ne per l'A'ibero d'| mey &de Femme, Giéadio,mafc. 
un Naviglio, Cidudia, fem. - 

Clandeitin, caché , fecret ; qui n’eftjt Claudine, fem. nom de Femme , 

pas divulgué , clandefiino è nafcé-|] Clendittta , nome di Donna. 


Dix. Frano Ital, Tem.IL 


font des Auteurs claffigues Latins: t Clerc de la Chambre Apofloli- 


que 3» Chérico della Ckmera Apo- 


fibra, 


{ Clerc de Procureur s de NotaireSeri- 


vdno y di Proccuratore y &c. Maître 
Clerc 3 primo Serivdno, mafc. Des 
nier Clerc >, l'appientify #1 novit 
zio , + il porta-léttere , il porta- 
fogli » mafe. Un pas de Glerc 3 s» 
errére y un fallo g f Un enére da 
Novizio è mn fallo da Gidvane y da 
Scoldro è mafc. Il a fait un pasce 
Clerc ) ha fatto un'ennére y uno sbdgli- 
da feoldre , 

Clergé , mafc. Le corps Eccléfia- 
ftique , inftitné pour adminiitrer 
les Sacremens ; & inftruire de la 
Foi , & faire le Service Divin dars 
l’Eglife , 1) Clero, il Corpo Eccle- 
Sidfico $ cioè gli Ecclefrdfiici in Gene- 
réle. Le Clergé Seculier , le Clerp é 
Régulier , il Clero Secoldre y il Clero 
Regoldre . 


fe > fegrito gcBe non è anchra pubblira-;Cleufe, cliufula y + condiziéne y fem.' Clerical ) Clericdle > $ l'Etat Cleri- 
Mn 


caly 


CLI 
lîe eft un climat henreux $ & doux; 
l' Itdlia è un Climefelice y & grato i 
Clericature y Clericatira y { il Chieri-|  Sousdifférensclimats yy fotto divérfi 
edito, mafe. climi, 
Clermont, Ville de France 3 Chiare; Clin d'oeil , &étter d' $erbio è Enun 
méntey { Città di Fréncia, clin d’oeil , imum (Abito) in catter 
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cal. Lo Stato Clericéle è mafc. 
Clericnlement »s clericalméinte è avv. 





C.LO 


CLIO 


Loaque , m. & f. (mais le plue 
fouvent Mafculin ) fogna) chié- 
vica 4 tem. 


Cleves, Ville d'A!lemagne , & Du- 
ché s $(ous la Domination de S. 
M. R. le Koi de Pruffe 3 Clevs,y (7 


Cleves s Città è e Durdto snella Ger-| 


mrdnia inferibre y fotto "I Dominio della 
M. R. del Redi Prifa. 


CLI 
Lient , + cemetelt un peu vienx, 


& en fa place on dit Partie, c’ 
elt celle dont on detendlesintérées 


en Juftice è Paréla antica y ed infuo + Clinquaillerte è Quinquaillerie , 


Iy6z0 fi adépra Partie &c. 


Ciientele: { c'ell la Protetion que|Clinquanty oricéico , ore di Jatta. 
donnojent|Clique , frotta , troppa . 


les grands Scigneurs 
aux citojens $ qui érofjent pauvres, 
Protezibne y che i gran Signéri da- 
vano a'Cittadini p5veri. Cliéntela , 
tem, : 

Clignement d' yeux , accigliamento d' 
occhi y bétter d'occhi. A clignemu 
fette, a fondandia, a feondilipri, 
alla ciéra y avv. : 

Cligner les yeux » ferrére y Ou chisidere 
qiivechi y | battere gli occhi. 

Cl.gnotement » palpebrizaminto s m. 

Ctignoter $ Bdtter gli occhi y palpebiiz- 
zdre . 

Ciimaterique , + ( agget. ) terme de 
Medicive . Il fe dit de chaque feprié 





d'occhio. Au moindre clin d'oeil |Cloche , rampdna, fem. Petite cloche 

al minimocenno 4 Se taire obéir pari camparélla è fquilla. Groffe cloches 

un clin d' oeil : Farfi ubbidire con bdt-] Campanbne y mafe. 

tére dell' Sccbio , cioè farfi ubbidire in Cloche ‘à cuire le fruity Camodua 3 

unfabi:oy prontamente y G& fenza di-| tieghia y Dacucindre, 

lazibne è Cloche de b:ifilure è della. Fondeur 
Clinquaille 3 mercanzia di minisito fer: decloche y campandro, 

ro, rame y latta y &c. come lucbét- Cioche aux piéss sella. A' clochepié» 

ti, martélli y candeliéri , caténe y el actalibppo y avv. 

fimili . Pe E I , zoppiraménto, mafc. 


mafe. 

{ Clocher, ne proceder pas bien » n° 
agir pas rondement y mi fincere- 
ment » Zoppicdr fu'l fincéro , agire 
con frode y e malizia y inganudre g 
avelpaccidie . 

Clocher 3 boiter, zoppicdre sg | andar 
cippo» 

Clocher des deux còtez 3 piegdre da 
tutte le bande , ijfere incoftinte > + 
imrefolhto . 

Clocher devant les boiteux 3 far far- 

qui tourne » fert à faire romber] derieinndnziai furbi, { Avolpaccid- 

peu à peule ‘grain, t Batterélla ,l recolle Folpi. 

Tintinblla y Batterflia della Tremég-' Clochette, Campanéila,s fem. 

gia del Molino , è un pezze di legno sp-|Clochette , petite fleur è vil&cehio 3 

plicato alla Tremézgia y che toccéinda| Campanéila, fem. 

rolla fua effremrità la Mola che gira con Clochettes è qugoutress en Arch'te- 

violénza , trema y 0 fa tremdre tal Autre, gércìe ) in dr.bitetthra. 

Tremoggia facéndone cadire il grano Clochetier , fondeur de cloches, Cam 


Clinquaillier, mercdnte di ferro mad per a tourdeclochesy campauiles 


ta, di lucbiéttt, &c. . 
fem. V. Clinquaille. 


La clique 
des médifans , /a frotta de' maldi- 
cEnti. si 

Cliquers ebiocedre, 

Cliguers + de Moulin 3 c'eît une 
piéce du Moulin , qui etant at- 
tachée è la trémie ) & touchant 
de fon autre extremité la Meul= ; 








poco a paco > dal buco della Mola per 
Éfere macindte , 


rue année d'une Perfonne , & qui, 
À ce qu'oncroit , eft dangereute è 


pardio , che fa le Campdne g mafo» 


Cloifon, tramézzo, rmerzdto è mafc* 


mais la plus périllenfe de touteszeft|Cliquet d'arquebufe s detente de'Cloître, Chioffro , mafe. 


la 63.année, Climatirico y Clima-| piftolet, paffuriwo di febibppo 4 ca-!t 
térica $ fi dice dell'età d'una perféna| nedi fciéppo y + la fufta deli Arebi- 
da 7.in7. Anni, pericolifa di morte] bitegio, 
o di gravi Malattie y fecéndo i’opiniéne(Cliquettes de ladre » battigliudle di 
comhne > ma i' Anno 63.è il pià pe-| lepréio, 
ricolbjo di tutti gli altri Anni Climaté-' Cliquetage s refort d'arquebufe , in-1t 
ricì, gigmo di rnéta d' archibigio è + Ae- 
5 ciarino a ruéta : ( ora non è più in 
( J'époufe une Vicille Antique 4 ufo). 
Qui compte plus de vinge princtems Uliqueters ehisecdre $ fcoppidre, firi- 
Apres fon An climaterique. ) dere . 
JoJpolo una Vecchia tanto antica 3 Cliquetis , firido $ firfpito , mafc. 
Che conta più di venti Primavbre 4 Cliquetis d'armes , fr/pito d'arme, 
Apprifo all’ annofus climatérico è Cliffe è tevolétta è fem. V. Ecliffe. 
Cliffer $ Zegdre con tavolétte > fitingere 
Climat , f efpace de terre entre deux! contavolitte. 
Paraliciles, Items Pais, Contrée,]Cliftere » ferviziéle,s m. Prendre un! 


Cloîtrer , enfermer dans un Cloî- 
tre 3 Chiofrare , ferrdre in un Chié- 
fire. S'.enfoncer dans un cloître è 
concentrrfi inun Chiéfroy { confindrfà 
in un ChI6fAro 

Les Peres, & les Merestegardene 
d'ordinare /es Cloitres comme une 
décharge de ce qui les incommod e 
dans leurs Familles , & offrent è 
Dieu, ceux de leurs Enfans ) qui 
leur de plaifent, i Padri è ele Madri 
confidirano ì Chidfiri , come nn ludgo 
da fcaricdrvifi di ciò ch'è loro più pe- 
fante e in:émmedo s mentre d' ordina » 
rio non offerifcono a Dio e al Chiéfro 3 
fe non quei figliuéli y che gli fono ren 
rari. 


Cloîtrier è ebe fa in ChidAro. 


Clima y Spézio di Terra y edi Ciblo , 
contento da due Paralé!itanto lonté- 
nil” uno dall'altro che il maggisr di 
dell'uno avanzi quel dell’alvo d'una 
mezz'ora. LQuefto nome g Climat in 
Franeéfe y & clima in Ftal. fi dice 
ancéra 3 ma impropriamente 3 della 
proprietà deli* Avia y d' un Paéfe , d' 
una Provincia y Regno ) &c. L'Ita- 


Gliftere s pielidre nn forvizidle . 


Clitie » plante 3 Clizia 3 gira/ble , { Clopiner, boiter , zoppiccdre 3 am 


mafc. dér zoppo - 
$ Clitie , dont Apollon étoitamou- Cloporte , t Scolepéndra $ fota d'in- 
rex y Clizia > + Donna amdta dal Jétto di melsiimi piedi y è che per que- 
Apolfinio Tianto. En préfence de flo fi chiéma altresì 3 cento gambe 3 
fa Clitiey alla /ma Clizia avanti; + mille piédi. i 
in preféuza delta cora Citziz Cloris , Déeffe de fleurs , Clori è + 
| La Dea Cleri, la Deadei Fibvi. - 
Gior- 


CLO 
Clorre la bouche » impofer filence , 
, far tacére g | imporre &c, 

Clorre un compie , fald.ire un conta , 

Clorre un difcours 3 conchifdere un di- 
fedi. 

Clotre de muraille y efngere di muro. 

Clorre le paffage s edifidere il pafo. |Cloutiery mercinte di Chisderta $ ou 

Clos , cbisfa, part. malo. quellolche fd è ehié li y chiodaroglo . m 

Cios de muraille, cinto: chiéfo d' un]Cloutiere è f. femme d'un cloutier. 
muro, Ilem , piéce de fer è percé@ de tro- 

Closy enclosy riefute s ebiffa 3 ebié-| usde differente groffeur , dans lef- 
pra» A'nuit clofe sa notte ferrdta 
Clos » bandita fichta di Campi- 
gunI 

Clos & coverty frcoro y afficurdto . 

Cloffamens , ou cloifement de pou- 
le) ilcdinecbidre della gullina. Pou- 
lequiclofle ) eb:dicia. 

Cloffers ouclouffer , eBiorcdre . 

Cloto s Cisa, lune des trois Par- 
ques g l'uva delle tre Parche . 

Clorure , eb'afira, fem. 

Cloture d'un difcours $ eomelufrdne , 
Vivre en.cloture , vivere in ChiS- 
firo. 

Cous esifdos mafe. 

Clou à crochet , ediovd:da, eb é49 un- 
cinto. Petit clouy ebiodétto , mafc 

Clou de girofle, m. f Aromate y qui 
fe forme furtun Arbre des Ifes Mo- 
luques , duquelles ileurs s'endur di rane è mafc. 
ciffentenforme de clony avec u |Coadjureur , + mafc. mart qui vi 
ne petitetéte creufe au milieu «li 
deflus, quiettcequ'on'apelle Gi-| | /atfno  Coadintor . 
riffley Gardfuno 3 Arimato y che na mafe. 

See nelle I'fole Molheche . Crefee fopra Coudjutorie y Coadinteria s fem. 
un’Athero y di cui il Garéfano è il fié- Caadjut rice y Coudiutrfcey fem. 

rey che indurito diviéne di colfre kru- Coagulation y Coagnlazione ) fem. 
nofenro y iu forma d'un Cbiodétto col- Coaguier » coaguldre*, rappréndere . 
la tefta picca, &c. Un clou, fon | La fiévre Coaguletefang » Ae feb- 
cle, apolleme ) niciuslo , furimn-| bre congéla il fancue . 

lo y cicclino. Coaffement, cri de grenonilles $ eré- 

Clouàtére, ehiddi tett: 3 ou eBbiédo| citodiranes + di Randecbio 
concappélia. Téte de clou , tea dii Coaffet « erceitàre 9 fur il bel Canto 
cdibdo, delle Rane. 

Clou , apofihéme peltiferé , gavoc-|Coblentz | Ville d' Allemagne s + 
ciolo , + Curbonetlio è Hugndne » m. fur le Rhin , dans l' EleCtorat de 
Saint Cloud è Ville proche de Pa-| Tréves, Coblentz , Città di Germa- 
risg Sen Clom y Città vicina di Parf.| ura al fitme Reno nell’ Elettordto di 
gi. Attachéaunclou, appiccdto ad! Tuéverì. 
tun cb dda y t appifo ad nncbibdo. Il Cosy gallo s mafe. 
ne vaut pasun clou a fouttlet , mm, Coc d° Inde è Gallindecio |, Gullo d'I'n- 
vale mifute . Un clou cha fe l'au | dia, mafc. 
tres unamér fesctia l'altra, + un{Coc à l'fne , (prepéfita. II fait des 
eBI6de fedecia D'altro Un Diavolofede-] Cogsàl’Ane, dice (propéfiti. 
cia l’ altro. \ Coc d’ horloge, gullitta , galétto. 

Clovade ) cbiadatra » Fincb'sdathra )|Coc fur un clocher s Autelo dibadiay 
fem. girélia di Campanile . $ fe mertre 

Clouer s chibdare » inebicddre . à l'abri fous les aîles d'un coc de 

+ Cloueruncheval, un canon: Sw Clochers Mftterfi dall'ombra di Cam- 
cbiodire nn Cavdlio , un Cannéne. panile , cioè y métterfi in ficurtà . 

+ Cloués part. mafe. clouée s fem.f  Proccurdr di vivrre a fuo s6mmedo, far 
Inebiodato , il melifr di Micbelbzzoy bere ) è poi 

Clovife 4 poule $ eb2éeeia è fem. anddr a [vufo. 


CLO 
danna gràvida . 

È Clouterie » fem. lieu où l'on fait 
des clous : commerce de clous - 
Chioderia y Officina , dove fi funmo i 
Chiddi : Item 3 Tréffico : G Com- 
mércio di Chiédi . 


li i cbiodarudli firmano i loro eb d 
di. 

Clufe, Ville de Savoye » C/ufo, S 
Chiufa s $ Città della Savi a. 

i Clufe , f. terme de Fanconnerfe , 
C' eit le cris avec lequel le Faucon- 
nier parle à fes chiens , lors quel’ 
cifeau a remis la Perdrix dans le 


richiamdre è Cani alla Checia + 


COA COC 


Coadiutire , 


{ pone » cri de grenouile , erd.ito]C 


COG 15 
ne dune (eb:$ppo. Lecosde la Pa-, 
101(fe , #l principdle y innamordto di 
tutte le donne y + faire le coc y 
far del Gallo y far il Damerino y 
amoreggidre > frequentér afettatamine 
te la compagita delle. Donne . Sau 
ter du Cocàù l'àne , faltdre di palo 
in frafea . Fetit y ou jeune coc 4 £a/- 
litto. Ileitdela nature des cocs 4 
è lufurié a y Ichidiuéio y come nu 
Gallo, ' 


quels les cloutiers forment les téres|Coche $ eéecbio , 

aux clous. Chiodarudla y la Donna Coche d'eauy barca $ eSecbia, 

d' un Chiodaruélo : Iteory Chiodarué-|Coche » entaillore, raglio ) corra. 

la 3 fi dice anebra d' urnrordigno di fer-|Coche » truie ) ferofa. 

ro perfordto com divérfi bubi y nei qua-|t,Cochenille , fem. efpéce de graines 


done on le fert pour teindre |’ 
elcarlate, grana 3 Co miglia y ferve a 
tincere il coldr di Scarlut o. 


Cochepierre ) cifeau y/pezza nocetud!?, 


+ ( forte d'mcétta». ) m. Arrére Co- 
cher s ferma Coscbiére. Porte Coche- 
re , Port6ne . Porta grande, t Por. 
ta da Caréiza y da Carro, 


bui:lon. Riebiémo , to td ) vece pirjCochet, petit coc, gallétto. 
Cocher fauvage , orfesu , #popa » 


bibbola , forta d' uecétlo + 


Cochevis è alonete Iuppée è capelligo» 


lo $ ( forta d’ meedilo capelluto ) fem. 
ochinchine è Royaume des Indes, 
Cocdinchina y } nome d'un Regno vel- 
le Indie. 


entdu Latin y Pardla ebe viine dailCochon, porco, + Items metaph.Un 


lorddzz0 3 sr bric:éGne, Perit cochony 
prreditro. 


Cochon de la'e , porebitto da latte + 


Gardeur de cochons ) porcéro + 


Cochonnée ; trojéta a È tina porcacid- 


ta, fem. Jouer au Cochonnet, gi 
mordre a chiamar l'oftg + 

Coco, mafe. arbre des Indes Occi. 
dentales , qui elt une efpéce de 
Palme » plus haut que les au- 
tres. Son fruit fert è divers ufa- 
pes è car il fournit aux Indiens 
a manger , à boire , et à filer , 
Les Indiens font de fon écorce 
des talfes ù boire le chocolat , 
et. Coco , A'ibero , forta di Palma 
nelle I'udie Occidintdli y che è mita [pé» 
cie di Palma più alta dell’altre. I! [uo 
frutto ferte 3 in divbrfi ufî y ferue a 
mantidre y a bere y e a fildre; della 
fara fcorza si'Indidni fanno Jazze da cicc- 
ocliea . 


f Cocodrille $ Animal amphibie , 


Cocodrilo animdle con quattro: piédì , 
che nafce nel fisme Nilo, e dltréve 
nel l'ndie , è armdto doppiamente 
di denti molto forti e grandi y con 
{ngbie , è griffe grandiffie x copérta 
d'an enfjo durtfimo , » fragliélo dì 
colé: gidlla, mdngiale Porf6ue 3 fe ne 
può avire. 


Cionffer, chicecidre: Tremy dolérfi + \ Coc » herbe , pamenta greca 3 félvis]Cocon de ver ì foie, coréne , béecia 


C'eit une femme qui ciouife , f una, marina. Lecoc d'un rcuet; #H sa- 


+ Gulitta 3 bbccia. ” 
H =. Cotqu 


116 COD 


Cocques ghfeio. coque. Une corque 
d'ocut, ungifeio d'ufvo. Qeuts à 
la cocque s suda da bere, 


COE 
coeur habzuon dnimo y ba bubncud- 


res t è dibubneubie. 
Coeu: de chou , torfodiedelo, 


Corquericors 4 fleurs champétres s]Coeur de fruity la perte di mezzo 3 


papdtes plur. fem. 

Cosquetiery wevdriso 3 mafc. 

Cottion s cozibre è fem. + cincinénto . 

Coen desco combto y | commaccito > 
mafe. 

Coicuage s nonàzidto di Becchi corniti 3 
quantità di becebi , 

Code +( Codex ) Latin. ) Volume 
de Droit civil > qui contient les] 
'Loix des Empereu:s Ro:mains , 
divifé en douze livres y dont cha- 
cun el partagé en plulicurs Ti 
tres &eomprend plufieurs LoixyCe- 
dice Police del us Civile , che con 
sié ne le Leggi de gl" Imperadbri Romé 
mi, divifo indédici Libri , 0 Volimi 
erdinati-fotto divérfi Titoli . cialebedi- 
mo dei quali contiéne più Legei. Le co- 
de de Lovis, il Cédice di Luigi Re dì 
Fiéncia. 

Codicillaize 3 Fqui eft content dans 
un codicilla, codicilleriv , + ciò che 
fi contiene mel Codickllo 4 mafe. 





torfo di frutto, mafîc. 

Goreur d'arbre y diebio d' dibero . Par 
coeur » per mente è avv. De bon 
coeur, di buin 3 cud.e y di kuéna 
véglia » molto volentifri . C'elt fon 
coeur c'elt fon tout e’! fuo ée 
ebio dritto y e'lesselur. } è la pupil- 
la degli occhi fuoi. Mal de coeur 4 cor- 
dézlis y delignio, fireniminto . Batte- 
ment de coeur y Fatticudre è palpi- 
taziSne di cubre y battimsinto di cud- 
re. Cela me fait mal au coeur 4 
queto mi fa venir l' antitubre y quefto 


COE 


l'hiver , im mezzo all'invérney Mef 
ceubredell'invirno, 

offinspetite corbeille s fifcella $ ce)tll» 
la, cofanétto , canéfiro , canefirina. 

Coffie, caffay ferzilre è ehffano, malo. 

Coffre fort, forziére s mafc. 

Coffrer s mettredans le coffre. Pref. 
je coffre . Plur. nous coffrons + 
Imp. Coffrois. Perf.f. Coffrai. Fat. 
coffrerai. Part. Coffrté, méttere mel- 
la caffa y mel coféno y incaffsre . 

Coffrer s emprifonery imprigiondre . 

Cofftery petit coffre s caffétta , cofa- 
nétto + Faifeur de eoffres, céfaro y 
+ cofandio, mafe. 

Cognacier , oucoignier , arbre Corée 
gno 3 + PomaCorsgno, mafc. 


m'accéra Ces paroles me fendent|Cohéritier y Coberéde , mafc. 
le coesnr , queffe purbie mifunno fcop-|Cohéritiere y Cobertde. 
pidre #l cuire. Crevecoturys crepa-|Cohorte s Cobsrte , febiéra + 


cubre. cela me tient au coeur, que 
fio mi fa nel eudre y quefto mi fa ma- 
le. Acocurouvert, con duimo fine 
céro y | femga fimulazione. A contre 
coeur, mal volentiéri +. Dé:harger 
fon » coeur, sfegdreil cuor fuo , + 
Dire }' 4nimofuo. 


col 


(Ge s ou coéfe ) fem Scdffa . 

Ciffa 3 Coperthra e (Ornaminto 
del co » che ferve ordinariamente pet 
le Donhe. 


Codicile, mafe. terme de Droit, E- Coeur de chou , torfo di réelo +. Le + Coifé, m.coiflde) f Cuffidro y Cuf- 


crit qu'on fait dans les formes , 
que demandent les Loix , ou les 
Codtumes, & qui marque la der. 
niégre Volonté d'une perfonne . 
Ez:sit par lequel on ajofite quel 
que , chofe è un Teftament. Co 
autllo feritto in forma , e che contién 
L'ultima volentà d'una perf$na y dopo 
il Tefaminio >, efinza Teftaminto , 
eto. 
Godignat) cetegnéto, mafc. 


Cc O E 


i (Coro s mafc. le premier des 
gros Inteftins » ainfi nom- 

me, parce qu'il n'a qu'une cu 
vertnte y qui lui fert d’entrée ; et 
de fortie 3 33 BudiMe ; i} primo degl'im» 
tellini . 

Coeffe , fehffay chffa y-fem. 

Coefle de toile è Sekffia di tela. Petite 

» corffe , feugi ditta . 

Coeffe de nuit» «hfia da notte y deret- 
tino da notte + 

Eoeff: des entrailfes 3 retieslla. 

Coefe d'un bîtiment , copérta, } 
tetto d'una fabrica, mafe. 

Coeffe quel’enfant apporte au mon- 
de, camicia matricdle . 

+ Coeffe è v. Coifey efegménti. 

Coénne , cu coine de lard , «ética di 
lardo 3 fem. «div? . 

Cornr, cudre, mafc. Le coeur de la 
Ville, il merzo della Città. $C'eft 
un Homme de coeur, è an uémo 
di vray eudre 3 è un mémogenerbfo , d' 
enére > coragghéfo > etc, Il a bon 


coeur me dit que non ; #/ cudre mi| 


dice di nè. Le coeur vousenditil? 
n'avite véglia $ È vi fiéte inclimd- 
to 3°Le coeur ne m'en dit pas è 
mon ci bo génio , F non vifon indli. 
néto ? Je vous dirai ce que j' ai 
dans le coeur, vi dd!’ intinto mio , 
vi dirò quer che mi fia nel cudre ) È 
wi dirò "! mio penfiiro . Porter le 


coeur fur les levres, portére il per! 


fibro feritto in fronte > e difveléto il 
sudre + } Cammindr con piè finedroy 
andar fenza fimulazibse 3 procédere 
finemameinte . Te fai ce Qu' il jp 
a dans le coeur, /o l’inténtofuo 4 
fo quel chegli fia mel cubre . C° eft 
un homme de grand coeur, è a 
ubmno di graxd' duismo y | di gran 
endie . 

Coeur, courage » 4nimo y corssgio. C* 
eft) avoirle coeur bienbas , que?” 


è tm avér I° dnrmo vile. PesdrelCoignée , feere, ascitta . 
coeur s pérderfi d' inimo , + pérdere| 


# cordggio. Lecoeurlui manque , 


féta. bem, Metaforicam . fortu- 
néto 3. fortundta . Une bouteille 
coifée » è bien bouchée , Uu fidice 
ben turdto , e chibfo com turderiole , 
Une.Femme bien coiffe $ una Don- 
na di bubnacifia y i. sura Donna rie- 
ea. Ilel@né coifé) ou elle elt née 
coifée , 2 nato 3 onata colla forti&ne 
iu mano, etc. 
Coifé d' Amour d'une femme, inna- 
mordta > incapricciàto y invaghito y 
incatendto nell'amre d' ama Donna . 
Coilé d'une opinion è Picapriccidto 
in una opinibne , incorzdto in un fparé- 
re. Coifé, pomr Ywre è ubbridco. Un 
chien coifé , unechienne coifte » 
un Cane y 0 una Cagna colle orécebie 
lungbe. V. clabatrd 
$ Coine, f. ow cocne de lard , c6- 
tira di lardo ) ia pelle dura fopra del 
Lardo. 


L 


Jetter le 
manche apies la coignée , trarseiF 
mdnico didtro alla aecitta » 


manca d'Animo : perde &uimo . Pren-|Coigner sy bettere. 


dee COECuUr ,» fare suino : 
raggiri + Mon coeur , moname , 


| icor-|Coignerl'ennemi , incelzdre il nemico» 


o [pingere. 


cor mio, vita mia , dnima mia , +{Coignet, petit coin y aciéita piccoloz 


pupilla degli occhi miei, Prenez vò 


cugno piccolo y mafc. 


tre coeur par autrui, confiderdte fe|Coigners arbre , Cossgno, mafe. 
tocchffr a vob. Avez vous le coeur de|Coignier , fiuity Corimo , mafc- 
faire cela è vi baferébbe l' dnimo dilCoimbre, Ville de Portugal; $ Cè 


far queto. Je n'ai pasle coeur de 


fimbra , Città di Portegilio . 


voir now mi beffa I duimo di vedtre, Coin) angle) dugolo , Spigolo. 
mon bo cudre da vedire . Petit coeur s{Ceiny recoiny canténe. 
euorkfno , cuorino mio, Faire dîner|Coin de ruè $ cantondta. 


par coeur , far barba di fioppa >, f [Coin è marquer la Monnoie 


mertifichr qualebedfino . Au gent de 


s dimio è 
csgmo a torfélla, ma — b 


Col COL COL n; 


Cin ì fendre du bois , zetps3 reppo- Cole de pierre , cimenta. | csi. } Vous me faites venir lx 
Coin , ou coing fruity Getégno, È Cole de bouche , | colla caravilla, colique $ Mi fate venir $ de!éii «d- 

Pomo Cotéeno + Cole de peat , cosa di carnferio . lici y voi mi ffomacdte , mi fate venir 
Coin, puinte d'Armée, cugno,pomta, (Cole, tromperie, Buria , + beffa. dardbbia . 


Coin de bois , pour affermir on fer.{Cole, menteri® sg dagia > menziona .\Colitée, t bàriment ancienà Rome 
. 0° è . I . . * 
rers mé:dolay zeppe. Du coin de € eit une cole qu'il me donne) é| fabbrica antica în Roma , Anfitednrozeo- 














l'oeil , fott'Feebio . Regarder de) torta burla che mi fa + liféa 4 culiléo. è 
coin de l'oeil 3 ghigudre. Renfer-Colementy columinto, Collaterale , collaterdie , mafc» & fem. 
mé dans un coin, riftrétto in un du-| Colé , collàte 4 incollato y part. mafe. (Collateur, rollatdie, mafe_ 
gelo. Tleflt frapré au méme coin , ‘Coler y collire , incolidre » Collation de BEénetice ) collagiine di 
è difimil manitra , difimil bkccia i, Colére , collera, fizza y fem. Hom-| Benefizio. 
doll fifa farina . me Colere s celirico , m. Se mettre.Collation $ repas ) vollazidne . cola- 
Coin de mer; poiffony trfglie, fpé-| en Colere > andir in céleray fii:| zioni, 
gie di triglia . drfi è adivirfi . Emporté de cole-|Collationer une copieavee l'Originala 
Coine, ocoénedelard , + la Cetfay Fe» frafportito dalla chlra . il eill rifcontrdre una iépia coil Origindie y 
la fopra pelle dura del lard9 . en colere, è fizzdto y è in cdlera .| confrontare, 
Coion » soglidna , cojéne . + # adirdto y è fu le alte. Modérer|Collede, collezione, fem. 
Coionner s cegliendre s dere im coglione» la colere » raffrendre la célera 3 ||ColleCteur, eolirticrey efattére y mafe. 
ria, dire y ofarequalche pazzia. moderdr la violinza della edlera .|ColleAenr des furcharges $ efattére dei 
Coionnerie è coglioninia è + parzia p| Déchargerfacolere , sforsre da c6-| gravémiz delle angherie y + delle Ga 
fem. lera . Faire mettre.un homme en| s#élle. 
Coipeau s onconpeau , frbfeeia, colere » far montàr ia Vefpa y la|ColleAif, collettivo, mafc. 


Coire, Ville capitale des Grifons ,| mefca ad ano. Tutemets trop vîte|Colledtion , collezione, fem 
em Suriffe è $ Ceira ) Città capit 4] en colere , ti suonta pur facilmente lal Colledion è remargque 3 ricte è offer- 
dei Grigiéni. melea , vazione $ collezibne, 
Ocitis, ov coutis s colres + cnopiita. Colerique » colfriro sg, mafe. Collége, Caliégio, m. Le Sacré colld- 
Coitre 3 ou corre » esltriie. Petite|Coletique , bilieux, di 6/9, ge des Cardinaux , il farro Collégio 


coitre y soltrieéila + Coleurs celui qui cole y incollatére s| de'Cardindli. 
mafe. Collégiale, Eglife coliégiale s Chiffa 
Co L Coleuxs pieindecole, pisno di colla,|  Collegidle, 
appicaticcio come la colla + Coliégue , Collirag Compugno. 


CO s colle» mafe. Colcuvie , on conleure » ferpent 4 
Col du pied è collo del pifde. Sel bilciag 4 Sepe. 
rompre lecco], fiaccérfi il collo. Le|Colcure d'eau, hibre 3 ferpe d’ agua . 
derrieredu coly lacolléttola. Coulf Petite coleuvre , difria piccola. 
per le cols taglide Ja tela. Porter Colenvrde , plante, vitdiba, dridnia, 
fur fon Col, avére /ulie (palle, }| fortedipisnta. 
avére a chris. Jele portois fur mon|Colenvrée blanche è wite di/uca $ sl 


Coliégué , contederé 3 confederdto 3 
male. 

Collerette» gorgiéra s fem. collarétto y 
mafe. 

Collet, collirey collarino, mafe. 

Collet de buffe, colle:to di bi fato, mafe. 

Collet de Pourpoint , collarino di giub- 


col s d'avévo Sulle {palle , tiltay fem. béne y mafe. 

Colation > colazifne , f. Faire tola-]Coleuvrée noire, samdrroy vite nera 3}Collet de mantean è Zfvero, mafc. 
tion, far colazionelafera. NB, Far] briénia mera, Collet de mouton , collo è coliétto di 
colazione la mattina y dicéfi déjeuner| Coleuvrine , + forte de cannon 3 Ce- caftréto. . 
in Franrtfe . lubina y Colomirfina. Tirer un coup|Collet à prendre des lonpss caléppins 

Colation d' éeriture 3 rifeéntre di ferit-<[ de coleuvrine , fpardre la Colubii- | caldpiey + oraégno da piglidr il Inps - 
tra. na, Tenirau collet, tenére firetto. Pré- 

Colationer 4 faite colationi le foîr , Colifichet ’ baga'élla. ° ter le collet, terr tete», reliffere . 
far colaziéne la fera . Coliticher $ c'elt auffl une broderie|  Mettrela main fur le colletà quel- 


Colationer une écriture s eollerziondre| tres’fine 3 À deux faces, rravaillée 
suna fcritizira $ rifcontrare cel originà-| furdu papiers ricamatkra 3 in car- 
les confroutdre, ta, che ad ambi rapprefinta una da- 

Colationé mot pour mot, avec fon] tifgàra. 
original an Parchemin » concordà-|Colimaffon , lamdea. 
to colì' origindie iu carta picora delColimafion borgne , chanfon d'en- 
verbo ad verbum » t #. parsla per] fanty Iumdray limacbélla y,4 la fa 
paréla . lalala, 

Cole s Montagne elevée , mionté,ma|Colinmaillard, # giudeo della citca . 
alta, Le cole de Tende, Monta-{ Jonerà colinmaillard, fure ilginé- 
gne en Piedmont, il colle di Ten-| codella ciéra. Jouons è colinmail- 


qu@'un yy fermare qualebedino , Pren- 
dre aucellet, ehiappare al collo + 

Colleté , en terme de blazony abbrec- 
ciéta. 

Colleter, abbracciare firetto $ lottdre . 
Se colleter , fare alle Braccia 3 let- 
tdre. 

Colletiîny colletino y giubbénejenza ma- 
miche » 

Colliery monile 3 $ colléna, 

Collier de perte » vezzo di ferle 3 } 


da + lard $ facciimòb il giuéco della cié°| Collkna di perle. 
. Cole ; colla. ca Collier decheval y elzéna. 

Cole forte ; cella, Colin, birondelle demery sondinélla|Collier de chien 4 collére da Came. 

Cole de farine , peniccia $ colla di fa-| di Mare. Collier avee des fonnettes » /omagli:- 
rina, Colin, diminutif de Nicolasy dimi-| ra- i 

Cole de poiffon 4 rolpé/ce s colla fatta nutivo di Niccold g Niccolino, Collier de 1" Ordredu S. Efprit; Ordi- 
di pelce Colique s edlica , dolérà edlici .| nedello Spirito Santo. 

Cole d’ors Bardrbe 4 erifécola . Avoir la colique 4 avére i detéri\Golliger, recueillir 3 race&gliere. 
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Colliger, inférer , snferire . Coloré ) enduit dé couleur, celerfte ) 
Colliger $ faire des colleCtions 3 far] part. mafe. 
collezione y far note g fare offernarié- Coloré , fimulé, foto , fimuldte ) co- 
ni.D'ou pouvez-vous Colliger com-] ordito $ part. mafe. 
bien j'ai d'affaires y da che poréte in- Colorer è donnerciuleur ; colorier 3 
ferire, quanto fia afacendéto . colorire , i 
Colline è collina , pdrgio 3 colle. ni Colorier ’ fi dice folamintein matéria 
Colline efcatpée 3 tem. colle feofeéfo 3} di Pittàra. Titiancolorieit parfaite- 








erto. Aupied de la Colline 3 4//a ra 


menty Tizidno colsriva a perfezibne . 


C OM 


Plar. nouscombatons. Imp. Come 
battois . Perf. f. Combattis . Fm. 
Combattrai. Ots. pref. combattiffe . 
Part. paf. Combatu . Pre. Comba- 
tant. 


Combatre une opinion , impugnare un* 


opimiéne y + contrafidre, 


Conibattre téte  téte » combattere folo 


a felo. 


dice del colle y { alla falda della Col-\Colorer $ déguifer , colordre y fingere Combatus combattàto è part. mafc. 


lima, 
Collifion $ colliféne. 


protefiàre + 
Celorers excufers frufére. 


Collire è remede pour lesyeux ) + sn|Colorer le vice, oneffidreil vizio. 
Coloris s melange de peinture , «0/0-|Combien de fois, quante volte 


rimédio per gli cechi + 

Cclloqué $ collacdto $ mafe. 

Colloquée , callocdta è part. fem. 

Colloque ry collordre. 

Colludant y colln/bre, part. pref. 

Colluder » colilidere > far collufidne . 
Celui qui collude $ collu'dre, 

Collufion $ collaéue, fem. 

Collyres remede des yeux ) collirio 4 
+ unrimédio per gli occhi + 

Colocafie , herbe , aro 3 ( $ forta di 
erba. 

Cologne, Ville d' Allemagne f è fur 
Je Rbin : Coiduia Agrippima è 1 
Città di Cermdnia y al fihme Reno. 
fem. 

Colombe , pigeon 4 erlémba , elim 
bo, fem. Pétire Colombe , colombi 
miccia y colembina. 

Colombe de Tonneliery manndra y ac 

"— èétta. Fiente de colombesy e0/0n- 
bina. Couleur de colombe, selen 
bino, mafc. 

Colombelle, colombina. 

Colombiery solomAsra. chaffer les pi- 
geons ducolombiery è. franeggidre 
gli evventori » 7, 

Colone, oucolonne , colénra . Garni 
de Colones ) guarnit9, orndto di co- 
lbnne + 

Chapiteau de colone s capitélo di ec- 
Ibuna + 

Colone torfe è co/Snna terfa. Petite co- 
lone, colownélla . 

+ Colone, nom d’une Familie très 
noble, & du premier Rang à KRo- 

«me , Coléume y nome d'una Farniglia 
antichif. Nobili” e di primo Rango in 











rito , mafc. 

Colcris , couleur , colére 3 colorito > 
mafe, . 

Coloffe, c0/4/f0, mafe. 

Colofe de Rhodes ) il Celéfo di R-di 


Combatué, combartita, part. fem. 
Combien , quarto, avv. 
Combien de tems , guanto tempo, 


Combien d'hommes, quenti némini, 


Danscombiens de tems) fre quanto 
tempo . 


Combien vous fautsi!? quanto vi vifnes 


| quanto domandite ? 


Cololtre, lait caillé dans le fein d'une Combien vaut cela? quento vale gueffe? 
femme , avant l'enfantement  ee- Combien me vendrez-vous cela? quan- 


lora y gomma y Coloftraziine y Latte 
quaglidto (e, 

Colposteurs vendenr d'Almanachs, 
de Romansy &c. vendilegginde,Frn= 
ditér di Lundri y Rominzi, Ge, 

Colure , ouvrage de cole) cellutéra, 

incollartira $ tem. 

Coluress m terme de Gfograpbie ; 

8 d'Afrslogie. Ce mot elt Grec , 

on appelle ainfi les deux grandscer- 

cles y qui pafient par les Poles du 


_ 


to mifaréte padre quefto y | mi vene 
deréte quefto ? fait combien en vaur 
l'aune 3 fa quanto vale il Salta 
Chidecra o 


Comb en ques + vieux mot, fencbè 


ancoribè y febeney quantinque - 


+ Combinaifon, affemblage de plu- 


fieurs, chofes difpofées deux è de- 
ux Ac Fr. congiuugiménto 4 conginne 
zidne di molte cofe difpdjfle a due a duey 
combimaribne 


Monde : l'un par les points dest Combiné , part. m. combindto, 
Equinoxes, & l'autre pas les pointsft Combirde, part. f. combindta . 
des Solitices. Coliéri, mafe. plur {t Combiner , mettre les chofes en- 


i due cerrbi mijfimiy che diflinguono i 
Solfizi y e EguiuSzjy términe di Gio- 
grafia ed Aprologia . 

Colufion è fem. v.Collufion . 


te 


exterieur , qui s'applique fur les 
yeux y Acad. Fr. Coiliris è rimédio 
eftersére per gli ocebi . 

€ 0 M 


Omaccbio ) Ville d'Ttalie è Com- 


femble è Acad. Fr. combindre ) cor- 


giùngere $ congingdre. 
Comble , colmo, mafc. 
Comble, fommet , cimay fommità. 
Colyre, ou collyre è f. m, remede|Comble, plein , pifuo . Au comble 


des honneurs, alcolmo degli onéri + 
De fond en comble $ datepo a'piédi, 
dalla cima ai fondaminti. Il a dre 
ruiné de fond en comble 4 é fato re- 
virdro affitto. Au comble de fes pro- 
fpéritezy nell’ ange delle fue maggiéri 
prolperità. 


madechio, Le Lac de Comacchio, il Comblé , colmdto 4 part.mafe.t colma. 


Lage di Commide bis, 
Ombat , comduttiménto y-m. abbati. 
mintay anffa. 


Comblée , colméta , part. fem. + co 


mae 


Comblement , rolmatàra, 


Roma, Les colones d' Hercnley se Combat fur terre è bataille , batté-|Comblery colmare. Vousme comblez 


coléiume d'Alcide y 04° Hércole + 


glia , 


Colonel , + capitaime d'un Regi. Combat naval, Combattiménto navd- 
le. Gagner le Combats v'ncere 2a/t Comblette » termes de chaffe ) qui 


menti Celeuiilo è mafe. il Capità- 
no d'un Regsiminte. 

Colonel Gdaeial, Celonéllo generdle. 

Coloreldecavalerie ) Colondllo di ca. 
valeia. 

Colonel d’Infantérie y Cole filo d' Iu- 
fanterta y | di Fanteria, 

Colophone » refine dure 3 colffniay 
rafina ditta colfinia y tem. 

Coloquinte , plante » colegufntida , 
fem. 

Coloration , colorazione > fem. 


giorndta , la Fattàzlia, Le Combat 
a ctrà opinià:te, è fata oflindta la 
battdglia . 
particulier s sfidutelo a far goldr centi» 


d’honneurs miconfondite con tanti 
bit. 


fe dit de la fentedu pié d'un cert, 
Rich. fPhra del piede d'un Cervo. 


Défiez-le à un combat|Combultible $ cominfitile 4 mafe, & 


fem. 


fa. Prétenter le combaty sfidére,!Combuftiony combuftisne è fem. 
chiamare a battaglia + Accepter le Combuflien , defordre 3 coufufiéne , 


Con:ibat , accettare la disfida . 


fiompiglio , 


Combatant, comb.tiéute 3 È rombat- Come; Ville d'Italie è dans le -Mi- 


téndo , mafe. 
 Combatante y combuttrice , 


lancis è Como » Città d° Itdlia net 
Milantfe» 


Combatre ) sombditere . Pref.CombatsyComédie, Comfata ) fem. + Dese 
e l a 


COM 


fa Comeédie au public. » Acad. Fr. 


COM 


radifa y comendatrice y fem. 


Furfi ridicolo $ 0 parlare da far videre.:Commanderie,y commenda, tem. 
Jouer la tomédie $ resitàre la comf-!Commandeur, commendatdre ) mafc. 
dia. + Jouerla comédie , étre at- Comme ) come, fircome . 


fee, dilimule » 


éFere affetto, fi Comme fi è quafi che y come fe + 


mutire. Il joue bien la comedie, è) Comme fi j'étois , quafiebe foffi + 
Comme fi je devois me mettre en]t Commerage, f. mafc. commardggio + 
peine » quafi che davi i piglidrmi fa-| Commerce 3 commércio y mafe. 


snvlia affettàto y molto fimulato + 
Comidien , comedidute ) recitante y c6- 
mico» 


fiidio. 


Comedienne 3 comedisdute, reciténte, c6-|Comme quoi , come y ache modo. 


mica 
Comeftible 3 ebe/i può mangidre g come- 
fibile» 


Comére 3 cométa, fem, I 


Consique , cémico, mafe. I 
$ Comiquements avv. d'one mante- 


Comme un fol, 4a puzzo. Un homme, 
comme Vous) sn pari voffro. Une 
Dame comme vous,una /igudra pari 
vofîra. Un Palais commecelui-là . 
nn paldezo pari d quello. J'ai été com- 
me ici, qualtufeiy tale iofui, 


re comique sg Acad. Fr. comicumén-] Comme il fut partis dopo che fu parti 


te, d'un modo eémico Ilatraité ce 
fujet comiquement , Fa trattato que 
fio argembnto comicaminte s d'is modo 
eEmicoyg d'una maricra cOmica, 
Comite » office de garele è «omnito, m. 


Commandant » commandante y inafc.iCommemorable ’ 


Commandataire y commandatdriog Mm 
Abbé commandataire g Abhdre com 
mend.tdrby mafe. 

Commande s_commanderie , re» 
minda, Befogne de commande è 
luvdro ordinita. Avoirun Binefice 
par commande , avire nn Benefizi 
in comminda . 

Commandé , commandito, part. mafc 

Commandé, damindyiorindto, part 
mafc. La Ville elt commandée pa: 


toy quando fu parsito. 

Comme il eut vili , doppo ch'eBbe intéio; 
quando ebbe intéfo $ intélo ch'elbe, 

Comme vous avez accodtumeé ) «l fé- 
lito voflro. 

commemordbile 4 
mafe. & fem. 

Commémorativu » commemorazione , 
fem 

Commémorer sy commemordre + 

Commencé , part. mafe, cominetàto , 
principidio, 

Commencement, principio è comineia 
mento 3 mafe Dès fe commence- 
ment, dal principio , da capo. Dès 
lecommencementy jufqu'à la fin, 
de Capo a piÉde » 


une Montagne , è dowindta la Città] Commenter , comineidre y principidre, 


da un Minte » 

Commandé, ordonné, erdinéte, part. 
maf:. Le Roi a commandé, ordon- 
né, baordindtol! Re. 

Commandement > comandamento 4 
comiudo , mafc. 

Commandement » ordre y érdine. Pai 
Commandement du Roi. 3 d'éd ur 
del Re. 

Commandement de Dieu è preferitto 
divino» Les dix commandemens de 
Dieu 4, il Derdligo. + Lescommen- 
damens de Monfieur de Bouillon, 
facon de parler , Prov. coménd 
del PA. ità di Siniciglia. Ne faites 
rien que je ne vous le commande , 
mon fate nulla fenza l'irdine mio , 

Commander comanddre, 

Commander, enjoindre ) dure drdiur, 
ordind'e, 

Commander, dominer y dimindre. 

Commander è fes paffions è /ignores- 
gidre i fuoi fenfi , L' Armée éroit 
Commandée par un brave General 
era C..pitandto l' eflircito di un prode 
Generdle. Silestroupes cullent été 
mieux commandées è quando féfero 
fate le truppe miglio capitgndte . Le 
Roi commande que , il Re ardina 3 


Ne favoir par oi commencer $ nor 


COM 1/9 


Cammentaire , commentério gs comene 


tério y m. Faifeur de commentai- 
fes) comeutat6re . Intérpreie, 


Commenté » comentéto $ part. mafe. 


Commenter y comentdre ) commentare 3 
far commento + 


Commerce , familiarità , familiarità 

Commere ) cemmare, C'eft une bon- 
necommere , d(wna ciarliéra , srma 
furba > una donna ) chefa copia difé . 
C'eltunevraie commere, è un ef* 
femindto $ un cisriine. Une groffe 
commere , suna donnéna , i 

Commettre , commettere . Pref. com- 
mers. Imp. Commettois . Pef. f. 
commis. Fut. commettrai . Part. 
Pref 0 Ger, Commettant. Part. puff. 
Commis - Se commettre , s’'expo» 
fer y committerfi , 

Commettre deux perfonnes enfembles. 
femindr dif érdie tra due pirlene 3 come 
mértere infié me . 

Commettre une faute $ commettere un 
fallo + RI 

Comminatoire , commimatériv, mafc. 

Commis, fait, comméfa, part mafe. 

Commis, fubititué è la place » /ufte- 
tito. 

Commis, uncommis , av fufitàtà 4 
un siutdinte 

Commite , dicit de confifcation ) de 
voluzibne al filtra $ e dritto di confijc- 
re tbeni de'Vafidili. 

Commifcration y commiferaziéne 


trevdrne capo nè coda. Pottr tous les{Commiffuire ) commifdrio, + gih Zire, 


procès & affuires commencez & à 
commencerpar devant quel que Iu- 
ge & Magiftrar que ce foity pertot 
telelitiy caufe moffeyo pure da mé verfi 
avduti qualkinque Gihdice y Magiftrd- 
to. 

Commencer un projet, infradére nn 
pri:to . Nétre amitié qui a com- 
mencé en telendroit, la noffra ami- 
cizîìa emibrisndpa intal Indro. 

Commesonsd*entron. her la verità, 
accofliarnoci a palpàrne la verità. Pour 
commencer cette entreprife , per 
accudire a queffa impréfa, Une per- 
fonne qui commence » principidnte 
Celni qui commence bien 4 a taitla 
moitié de fon ouvrage ) «dì den ce- 
-mincia ba la metà dell'epra, 

Commenfal , comenfdle + 

} Commenfurable $ agh. m. et £ qui 
peut étre mdfuré avec une autre 
chofey c'elt un terme de Gédometrie, 
commerfurdbile y che pub mifurdrfi 4 
che può éfere mifurdte con altra cofa - 


Commiffaire de Gilerre 3 commifisrio 
di Guirra. 9 

Commiflaire des vivres, Commifirio 
de’ viveri. 

Commiffaite d'artillerie è Commi/i. 
rio d'artiglieria è f Cher de com- 
milfaire $ carne e pefse è 

Commiflion s commigiéne + 

Commifiion , ordre 3 érdine. Donner 
commiflion de , erdindre di ) dare 
didine di . Faire une commiftion è 
Fare ww forvizio. Quand je me ferri 
aquité de ma commifilon , gnando. 
ausròfattofervizia. % 

t Commiffionaire è ce mot ef maf- 
cnlin, miss fion parloit d'une 
femme , onle feroit feminin. Le 
Commiffionsire ell celui , qui 2- 
chete; er qui debite » fons le bon 
plaifird’'unou de plufieurs parti 
culiers . Rich, Commifiondrto 4 in 
Francife è mvafe er fem. în Italibno 3 
fi dicegd' sim che compra o vende > cin 
Sidine d'una, o più per!“ne. 


Grasdeurs commenfutables g etiCommirtimus è deleeazione è Iéttere 


incommenfurables y Quantità com- 
menfurdbiti y e incommenfurdbili . 


ehe, commanderelTe ) commandatri-iGomment ?_ come? inebe modo? 
ce y fi Abbelfe , commanderefTte ,,Comment done ? come adinui È 


fer committere le caufe a conti vibu- 
mili, 
Commode, eémedo, mafe. 
Commode , eémeda, fem. 


H a Conv 
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Commodement , comodamente 3 con 
comodità , avv. 

Cammodité , comsdita. 

Cimmodite , occafion , sccafifne > 
comodità , fem. 

Commodité , aife 3 agio. + Toute 


COM 


goce , eredre una Ragibne . 


nità, tem. Par compagnie 3 per 

converfazione 3 per compagnia . 
Compagnons Compszro 3 inufo. $QUI 

a compagnon a Maître , mon fi fa 


COM 


‘ |Compas marin $ compafo marino y EG- 
Compagnie » contrarie , Confrater-. 


Jola. Faireleschofes avec compas, 
andér mifurataminte , 


Compaffément , affeffaminto è mafe. 
Compaffer s mifsrére col compdfo , af- 


fepàre 3 compafdre 


Commodité a fon incommodité 3| 


cent dgio ba [ecs il fuo difégio + 

Commodirez,y biens è desi 3 rosa ) 
fuceltà . 

} Commoditez ( Latrine ) lieux où 
l'on va fe déchargerie ventie, ne 
cefdrio , cello y deftro , A' votie 
Commodité + al vefro csmnodo , 
quando vi fard comodo + 

Commation , commozibne è fem. 

Comnver » changer è commdre , 
cambidre . La peine a éré Commuée, 
è ffata cormutata la pena, 

Commun , romane , mafe. & fem 
Homme du commun » «émo della 

, plebe , plebéo . Parler comme le 
commun , comme le peuple ) par- 
lértrividle 

Communanté, Communitd., fem. Vi. 
vie cn communauté , vivere in 
coniine 

Commune » comsne 

Eommunement , comunerminte > 2V- 
veérbio. 

Commanicable , 
mafe. & fem. 

CEommunicatif , rommemicativo , mafc. 

Communication, commimisszione, tem. 

Communiery Communicdre y ricéver il 
Santiffimo Sacramfnto + 

Communion , Commanidne , fem. 


commumichévole > 


Communiquery commimnicdre. Se com- 


muniquer emfemble , concilid”fi ine 
féme. Le mal contagieuxjfe com- 
unique, È aftaccaticcio il male son- 
tazròfo + 

Communiquer un fecret y participdre 
un fegréto + 

Commutarion , commutaziéne è fem. 

È Commutatif(agg.)m. sommutative . 

4 Commutative(agg.)f commutativa 

+ Compatte , terme de Phyfique 
Compatto, Campdtto, — 

Cempagne , compagno > fem. ; 

Compagnie » compagnia y Società. Qui 
ef de compagnie , accoftable , fe 
ciévele . Recevoir en compagnie , 
afflociare. 

Compagnie, afemblée yradumduza'y f. 


Compagnie de foldats ) Compagnia di 


fokd&ti . 


Compagnie de Perdrix 3 Sranro di per- 


sisi y comparnia di pernici + Avoir 


la compagnie d'une femme , w/f4r 


con ama donna . Faufîier compagnie 
lalcidre la Compagnia . 

Compagnie de Marchands, detrafic, 
Compagnia di Merchnti , fem. comu 
vanza div Neglzio mercantile y rogibney 


k fem. Cider une compagnie de Né 






Conpagnon de boutique /avordnte , 


Compagnon Barbier , sarberéto è mafc. 
Compagnon de vojage, Compdgno di 


Con:ipagnon de voiage par mery cen- 


Compagnon de jeu , compagno d' giné- 


Comparable , agquaglifvole , eompa- 
Comparablement s comparabilmfnte . 


Comparailon , comparaziéne 3 aggna- 


Comparatif, comparative, mafe. 
i Comparativement ) avv. Acad. Fr 


Comparer è comparare ) paragonare , 


Comparitiony compdrfayfem. + ompari- 


Compartiment , compartiménto y di-{ 


Compartir s compartire è divfdere + 

+ Compartiffant , comparténte. 
Compartiffeur , rompartitére è mafc. 
Comparu, compdrfo è part. mafc. 
Compas a compifo, È circello è feta. 


miente fenza il confentiminto del compé-|Compafer les ations, mifurér le fue 
gno. Bon compagnon » Compagné-| aridi, f compafiire ) afeftdre } re 
ne giovidle. Petit compagnon , wn| galdre. 

povera néno y buéno da po y t dilCompaffalfé, compafite , afefisto, mi. 
bafa condizione . Petits compagnonss| furdte col compéfe . Part. paf. Ce qu” 
Quate balla gente minita . il fairelt fi bien compaffé 3 fon di 
manifra ordindti y e vegoiiti i fatti 


malc» Juoi, 


Compagnon d'Office , ejuténte ) fofi-|Compaffibilité , comp.fdilit3, fem 


tato, mafe. Compaffion è compagine , pirtà , £ 


commiferaziéne $ mifericdedia + Tou- 

ché de compaffion , molo « pietà +» 

Donnerde la compaflion , musvere 

a compaffiéne. Digne de compaflions 

degno de compagine , degno di pietà 3 

) compaffronévole , 

co. Traiter de compagnon y andéri Gompatibilité $ compatibilità è fem. 

del puri. ° + letrees de Compatibiliré ) ce font 

des Lettres, par lefquelles le Prin- 
ce permet à un homme de poffeder 
en méme tems denx chargess qui 
ne peuvent pas étre exercées par 
une méme perfonne. Acad Fr. 

Manddto $ 6rdine y licénza , Léttere 

di compatibilità , per lequali fl da l'i- 

fpitto di. Sans comparaifon , Senza) cénza di poffédete dice nffic] per altro in- 

comparagibne , + fenza paragdne. compatibili 

Comparant è ( Agg. ) verbal du Compatible s compatibile, mafc.&fem,) 

Verbe comparoirs & qui fignifie s: Compatir » compatfre. 

Qui comparoit devant un Juge » Compatriote » + qui eft du méme 

devant un Notaire, &c.Acad. Fr. pais; compatriéta. 

Comparifeénte , che fi fa innduzi «d Compenfation è comprnfaziine > fem. 

un Giudizio y adun Nordio, &c..No- Compenfé 3 cempenfato ) part. mafc. 

me verbale. ‘Compenfer, compenfére . 

f Compenfer, douner une chofe pour 
noe autte. Rich. Far /' equipalinte 
contracdmbio , contracambiare . DÉE- 
pens compentez , /pefe compenfdte + 
i. ci.fcinmo paga le fuefpefe 

Comperage , comparsgio , mafc. 


vidigto + 


mavrginte, 


révoles mafc, & fem. 
avv. 


gliduza > È paragine , Mette en 
compataifon de » rifpfitoa , pari 


Rich. comparativamintey i. per com- 
pararbne ) rifpétto ad altra cofa . 


aquaglidre y afforniglidro, 


Comparétre, Comparoitre, comparire .|Compere, compare, mafc. G' eft un 
Comparétre è fe préfenter devant 


bon Compere , un buveur y sm im- 
briackne . C'ett un compere ) un 
finet , Cam affito , fa fare il fatta 
fuo. Tout va par compere & par 
commere) egni cofa fi fa per via di 
favére. 


quelgu'un, far innéngi a gualede- 
divo. 


zine, comparifcinve. AELe de compa- 
niton y arto di compariziine. 


Comparoir , comparire. Pref. Compa- Compttamment ( avv. ) competentea 


ros. Imp. Compariffois . Perf. f. 
Comparus . Fut. Comparoittai . 
Part. paf. Comparu. 


ménte , | convenevolminte 3 conve= 
mienterménte 


Competante è competinte, fem 


Comparoir en Juilice è comparire ) ap-|Comperant y competénte y° competitàre g. 


prefentark in giudizio. mafc Tuge Competant )» Gikrlice 
competente y mafc. | dbile 3 chedb-. 
bia giurifdiziin , convenifote , con. 
venévole . Age competanty età /e- 
gitima,, et&t competinte $ { conve- 
miénte y &c. Entrer en competen- 
ces eutrére ln competintay } gorego 


guire, : 
Coro 


è € 


vifi éne. 


COM 


© Competitenr , competicérey mafe. 
Compiegne $ Ville de France, Con 
piina , Gittà di Francia. 

Compilation, compilazione, fem. 
Comrilareur, compilatire ) mato. 
Compité , compiléro $ part. mafe. 

+ Comrilée) compildte, part. fem. 
Compiler, compildre , | ammeffàre. 
Compilers abbreger, «bbrevidre, 


COM 


-CO M 12I 


remerciment , dl complimi-to de' Compréhenfible è comprenfitile. mafe 
Francefcha. Faire un compliment: 


de condoléance > peflire cficio di 
condoglidnza . 

Complimenters farcompliménti. 

Complimentetr , sro che fa complimin- 
ti, | importino, 

Complimenteux è sno che fu compli- 
minti, import&no. . 


Compilé, abbiegé , «bbrevidto è part:|t Compliqué è eemplicsto, part. mafe. 


maic. 


Compliguée $ compli. dia, pare. fem 


t Compiffer è ( meiere in alignià ){Compliquer è complicde > méttere in 


tout fouliler de pifary Rich. com 
pilcidre, 

Comeiffé, qui elt feuillé de pifat > 
compifiidte y part, maic- 

Compiilée è compifeista è part. fem. 

Complaignant , delénte, querclante , 


fiéme + 
Complot è conjuration , colpiraziéne 4 


et fem. 


Comprebenfiony comprenfidue , fem. 


È couofciménte , intendiménto 3 com 
prendiménto y difcerniméata 

Comprendre , comprendere , capire . 
Prel. comprends» Imp. comprendoi 
rome il verbi ) Prendre. 

Comprendre, conteniry capére 3 cav 
pire è + contenére. 

Comprendre , entendre , inténdere . 
1 a une grande facilité de com- 
prendre s Faccompagndto da una ren 
facilità nel compréndere . 


macchivazione , ceux du comiplot s!Comprefie y perza |, fem. 


i congiuréri y plur. mafo. 


Compiimer , comprimere 3 tRriszoe, 


Comploter, macchindre s cofpiràre iu-. Compris è compri io + 


fréme - 


Compriss entenduy inti/a. 


mafc. de fem. fe complaignant ,\Comploteury macrkivatsre, cofpiratére .1{ Compriss contenu, coutenstto , în- 


lamentdudofi + 
Complaindre , fe complaindre , de- 
Jérfi g lamentdrfi y Lagndrfi, Pref.com- 


Componétion , companzidne, corddglio » 
Avec une grande compontition y 
com gran cordéglio . 


plaint + Imp. complaignois . Perf.\Componné . termé de blazon è t 


f. complaignis. Fer. complaindrai. 
Part pai. complzint. 

Complainte , queréla ) doglidnza ) la- 
minto » 

Complaire $ compiacére . Pref. com- 
piais . Fmp. complailfois . Perf. £. 
complus . Fat. complairai . Pare. 
pal. complus. 

Complaifance , compiaciuza 3 compia 
ciménte . Par complaifance | pe 
compiacinza y per compiacere . 


qui fignife compofé 4 comphie. 

Comportement y atdambnto , govérno 4 
mafe. 

Comporter, compartàre . 
tery porté:fiy precédere y governdrfi. 
Ce n'elt pas fe comporter en hon- 
néte-homme $ non è un proeédere da 
galant'usmo, Is'elt comporté pru- 
demment , s'è pertàto , + geverudeo 
prudentemente. 11 fe comporte mal; 
fipota y fi governa male . 


Complaifant è compiarénte è compia-1Comrofé è compéio, part. m. Ordre 


eEvole . Il cherche avec emprefie 
ment la maniere de fe rendre com- 


compofé en ArchiteCture , compsito 
Erdine , 


plaifant am Prince, pourentrer plus|Compofery compénere 3 comporre. 
avant dans fes bonnes gracesy con]Compofer è inventer , incenidre 3 


ogni avidità inc6ntra i defdirit del 


ferivere, 


Principe s per radicArfi maggiormente Compofer avec quelqu'uny patteggid- 


mella chi Imi grdzia + 


res frpédut. 


Gomplant » f. m. plant de Vignes,|Compofer avec fes créamciers 3 con- 


terme d' Agriculture , Acad. Fr. 
Rich. piamtaggiéne di viti giérani , 
termine d' Agricoltisra . 

“Complet, perfétto, compito , intifro. 


venire , accorddrh co’ cred'gri . Or- 


cih'a. Vous n'avez pas bien come 
priss avéte imeéfo male, Il a été conv 
prisdans le Traité , è fiato inclalò 
nel trattato. 


Compromettre , comprométtere. Pref. 


compromets , etc. ceme il verbo g 
Mettre. 


Se compor-|Cempromis, compromffo,, mafe. Met- 


tre fa vie en comproniis, avventu- 
rére bal ua vita g telpéri al pericelo, 
Mettre une affiireen compromis » 
riméttere un'effare all'arbitrio d' un 
altro y mé:tere uu affdre im compro- 
mife. Ne voulant pes mettre fas 
nouvelles troupes en compromis , 
non woléndo cimentdre la fua nuova 
gente. . 

f Comprab'e, quideit rendre com- 
pte de quelque adminiftration » 
de quelche argent. Rich, contésile 
che deve pagdre , che deve réndere cout? 
di qualebe amminittrazibne 


Cogipt tggignrdre s pager argent 
Lai: V pagdr co' danfirà contén- 


ti, co' greatrini conténtì, 


dre compofite , terme d' Archite-|Compte, mombre, confe. Pour com- 
Cure, 6rdime compéito , términe d' 


drcbitettiira . 


Complexion è compiefiéne è fem. + Compofiteur , Ecrivain » Serietére > 


temperatura y qualità y dilpefizione 3 


| fiato del corpo, De bonne comple- 


plefiéne. De mauvaifecomplexiony 
complefiendto , 
Complexionné , comp leffondto. 
Complexionné , da bonnes meeurs 4 
ben cofumato y + ben temperata . 
Complexionné, de bon tempérament, 
di budn temperaminto, 


Complication è complicazione, fem. '‘Compottelles Ville de Galice , Com. 


Complice s complice s confupévele ) 
mafc- et fem, compdgno è particioe. 
Cemplicité s complicità < colpirazigne. 
Complie, compiéta s fem. 
Compliment 4 complimintos mafe. 
Compliment des cordeliers , an rin 


| 


‘ graziominto | $ c'elt à-dire , nl 


Autére, 


: ‘Compofiteur, terme d’ Imprimerie, 
xion » Ben complefiionato di Enfna come! 


Compehtére , mafe. Se rendre è 


compofiion , rénderfi a patti y a. 


rompehziban 
Compofition $ accord , patto ) compen- 
zione , acehrdo . 


Compofition, e0ompofiziéae, fem. Fem- 
me ce bonne compolition , donna 


di partito . 


potéllay fem. Città di Galizia 

Compottene d’ imprimerie, compofts- 
te, mafe. 

Compòre , compéfa è fem. Poires i la 
compòte < pere id compélta , + c6n- 
dite , o ronfétte . Cela n'eft pas com- 
pisnable ) quefto non ji può capire. 








e — | 


pie 3 a conto. Nous vons les en- 
voyors avec vétre Compte ; vel 
mand:dmo affiime cel voro conto + 
Au bour du comprey finalminte è 
infomma . Jen'y trouve pas mou 
compre s non mi forna a conto ,) mon 
ei trovo il mia conto y | non mi torna 
a c6modo $ non ci trovo il mio «i. 
modo . Silecompte elt jute, ter- 
me de Banquier . gquendo vada i! 
sconto a deviro. Il a fon compre, è 
conténto y e alligro. Veus étez loin 
du compre , errate di gran lunga 3 + 
fit lontano dalle voftre pretenfiéni. È 
Rendrecompte , dar conto, rénder 
conto y dar ragidne , Metaph. vomi- 
sire., Ace compre-là ses < a que 
fie mado. Les bons comptes font les 
bonsarmis s conti chidri y amici cari y 
+ contilpefi e amicizia Innga y contér 
SprSo fa amicizia lunga + 
Com. 


CON 


part. fem. 


r.z COM 


Comprer è contére, unmerdre y anmove- 


CON 


Parigi. 


rdre , t Un homme de bon com t Cancedé . avoué; confelféto ) pare. Concile comellio » mafe. 


pres pourdire yquieit fidele , qui] mafe. . l 
ne trompe point dans les comptes ,|t Concedée, avouée , coufefiita. 
Acad. Fr. Un némo fedéle y certo ) dil Conceder y concédere. 
SE » $ Vivre à bon cani QNRPSE s avoucry Favini 

te ,» c'eftà dire è bon marché ,iConcentrer, concentrare. 
ana buon conto y cioè y abuon prez-| Concentrique y, concéntrico mafo. 
20. Onmecompte, pour rien y ci Conception ). concezidue y fen. 
fio per nviénte, Tenir compte, far 
conto y fur ffima. Arréter un com- 
pie » faldare un conto. I compre mes 
MOrceaux è gli rineréfce guando min. 
zio 9 t non mi hd di menziire a ba 
finza.. 


fifie. Expliquer fa conception 3 di- 
chiardre i Juoi penjetri . lì a bonne 
Conception ,. capilee facilmbnie y ba 
bucn ingigno.. I.a Fére de la Conce- 
prion sla fejta d Ila Concezione . Me- 
dicament qui empéche la concep- 


Concilede Trentey Concilio di Tren- 
to. 
Conciliabule 3. Concilio. clandefiino 3. 
mafe. si 
Conciliateur ,. conelliatàre è malo. 
Conciliation ,. concilrazione sg, fem. 
Conciliatiice , consiliatriceg fem. 


Conception. s. penice , conrétto $ pen-iConcilier $ concilére, 
Concilier , mettre la paix $ patifi.dre. 


Se concilierla bien-veillance , con- 

cilikrfi la Lenevolénza.. Se conciliery 

s'attirer la haine de quelqu'un ». 

concitrfe l'6dio di qualeb'uno . 
Concis:s concifo è mafe. 


Comptrer fon point au jru., chiamdre 
il fumo punto ». i 

Comprer fans fon hdte-s contér fenza 
l'oste, farilconto colcapezzile. 

Comptrer les folives 3 gidcere co) vii 
infu. 

Compter pottr perdu è mettere a divda 
zo. ft Nouscompreronsenfemble 4 
avrémo da fare infféme, 

Comprer, raconter 3 marrdre ) rac 
contre . 


Comnters contére. Conter. Encom.'} Concertéz, concertàta ) part. fem; 
pres de belles 3. derne ud inténdere Concerter , comsertare g i. } Confulter 


+ Bravdr con pardle 3, dir. ipértoli 4 
armeggidre, vantdrfi + 
Compteur , marratbe , 


Compteur de fornettes $ railleuty.met-i ; 
{Concefiion 9 conerféne 3. tem. 


teggiutére y Buffiue , mafe. 
Comproir de Marchand , banco. di 
Mercdnte + 
| Compulfer , terme de pratique , 


Acud- Fr. c'elt'obliger un Greifietyi 
un Notaire eto à sep:éfenterl’ gi 


ginal d'un Afîte) pour voir fi la 


prion des femmes ) atseio g mafc. 
Goncerner , concérnere, fpettdre . Pour|Concitateur y, concitutsre , mafc: 
cequi concerne ) inguanto a y intér- Concitationy concitaziéan, fem. 
no a. Pource qui concerne cela 3|Con.itoien y concittadiza è malo. 
iu quante lpetta + quelle. Conclaves coneldves mass. 
Concert » Coneério, mafe. Deconcert,if Conclus refolu, comebitfo ) rifol— 
di concéito y d'aceérd». Lis ne fontj te, part. mafe. 
pas de concert. mon s'accésdano gin + Conclué è refoluè ) conedifa , ri. 
fono d'acebrdo , di comsérto . Suilitay part. feni. 
Concerté » concestéto s pare.mafe Conclure , conebifdire. Pref. conclof. 
Lup. concluois . Perf s concluf. 
Fut. conclurai. Ott. psef. conclue .. 
une afzire » ordir wu negdzio g, e pen Imp. concluffe. P.rt, paf. conclu .. 
fataminte ordinarlo . Pref. © Gerun . concluant. 
Concerter la mort de quelqu'un 3, cone, Conclus 3 conebisio, part. mafe. 
certàre la morte a qualebedisno .. Conclufion $ conelufidne è femi 
Conclufion s conféquence » confegnin— 
Conceus ouconcu , concepito g part] 24) femi 
mafe. Coneclufion s recapitulations epilogo sa 
Conceut, compris y. Intile, capitoypart.) recapitnlazione 3 fem. 
inafc. Vous n° avezpas bien concuy  Conclulion du Procurenr Géneral 4. 
avite intéfo male . Une lettre mal patire y inténto y conclafibue. del Pio-- 
Conquey sana léttera mal'intéja enrator Grnerdle. 


Conci.toire $. conciforo è mafe. 


sopie quion produit yet conforme,! Concevable, compredentibile, mafe. er Concodtion ), concazidhe , femi. 


compulfire , términe di prà:ica , ob- 
ligdre a prelentare |' origiuile per vin 
vontrdrlo colle fpie OR 
Compulfoire, compulffrio, mafe. 
Compulfion sg. compr/fone , fem. 
Computiite 3. computita , mafo. 
Comtat d' Avignon ) Contéa d' 4vi- 
eudne è Contàdo. 
Comré, Contey mafe. 
Comté, Contfa, fem. Contado... 
Comtelfey Contifa, fem. 


CO N 


Cor g- matfira della derna . 

‘f Conaffe, pottéccia , eso. 

Concaflé è éerailé ) amaccdtoy infrànto, 
part. mafe. 

$ Concafîée è éerafte ,, ammaccdza ; 
infrdnta y pare. fem» 







"i Conzevoir, concepire .. 


fem. Cela n'eit pas concevable,gme, Concombre, corsmera è mafe. 
fio è incomprebenfitiie g non fi pud ca- + Concombre citrin sy fi m. engéria 3, 
pirer. Ipizie dì coré:nerr. Petit enncombre » 
escomeri ila, Lien femé de concom- 
Concevoir,comprendre , capire. Vousf bres 9 cocomerdio y m. Une petite fa-- 
ne le concevez pas ner lo capite. lade de concombres 4 sn’ infalattiie=- 
+ Conche f. fer. bony ou mauvaizi cia di cocsmeri + 
état d'une pesfonney ùl'ézard dei Concomitance ) concomitinza , fem. 
fes habits ou de fon équipuge. C:/Concordance, esncerdinza ) fem. 
mor commence À vieillir y et nejConcordant, concerddnte. 
fe dit qu*en plailantant Acad. Fr. {Concordat, concardito, pattay mafc.. 
educiog Buéno 0 cattiva fiato d' mal Les concordats Germaniques $ i. 
Perféna a rigudrdo de'iuoi.ititi y 0egui-| concordi di GermAnia., 
pdigio 3 ma comiucia a invecchire y{Concorde, concérdia 3 uniéue y fem: 
etc. apparéccbio, mafc. Ileltenbon-| Vivieenconcorde, vfvere in wnigo- 
nc conche y è ben veftito g in baonl ne, incomdrdia, concorddre .. 
edneio . Consouriry coneérere.. 
Conchille $ poilfon de mer 4 conebi-[t Concouriry aidery Sesonddie y aja.. 
glia, fem.la pourpre fe fait de lal sire. i 


conchille sè del liquore della Comebiglia 

Concaffer ) infraguere, fi fa da porpora , 

Cancave, concdva , mafe. Concierge de maifon, euf64e dicafa 4 

Cancavité s concavità y (6ucava y fem: caftellbno ’ mafe: 

} Concedé $ accordé, concéfo ) part.{Concierge de piifony carcersjo,. euftt- 
ma fc. de di Carcere y carceriére y mafe. 

È Concedée 3; accordée 3 consifa ,|Conciergerie è prigiéue del Paldzzo di 





Cancours:y conedifos mafd.. 
Concret 3. comerito », mafe. 
Concubinage , comenbindggio, mafs.. 
Concubinaitey concubindrio y mafc., 
Concubine , concubina, fem. 
Concubiner ) conesbindre, 
Consupifcence , conenpifehuza sy. fe me 
. Cous 


CON CON CON 1 


TConeupifcible è qui defire les plaifirs luézo fi adépra ‘Prendre part aucha” Conf. ffe » ronfifiéars fem. 


‘ charnels, comeupifeibile 4 coneupifei- grin » partager fa peine. ConfeGé, confefàto, part. maft, 
vele , mafc. et fem. . Condrite s herbe, condiilia , fem. Confefiée, part. fem. confefidta. 
$ ConcurrementY avv. ) qui fignifie,|Condu&teur , condyttére , mato. Contelfer, confefldre . 


en concurrence ) et qQuelqueliois a- Conduire, ‘condbcere > guidare , cun-!Contefieur 9 Confefbrey m.t1!lne fa 

uffi, enfemble $ conjointement | duire, diriger, dirfgsere. Se cou-| -ut rien cacher zu confeffeur , mau 

Acad- F. Rich. comesrrenteménte y inf "duire, fe comporter , «cormpertérfà.i Medeciny al Confeffére tal Medico 

concorinza > infiéme > «congiunta Conduire l'avant-garde o. guidare Lal nontentreil ver coléto-. 

ménte . guardia . - a. i ù Confeflion , confefféne , fem, 
Concurrence 4 concirrinza , fem. Conduire une 2ffaire , mraneggidre we Confeffional, confe@fiondrio, mafe. 
Concurrent de mariages riedle. C| afdre, séggere ilfile d' un afédre. Le|Confianice 9 confidénza, [perdnza ) em. 

eit fon concurrent è è'/fuo competi-] Duc conduifoit toute l'entreprife;fConfiant , confidénte. En Confiant , 















tire, e'ifuorivéle. il Duca reggiva il filo dell''imprifa confidéndo y mel confidare, 
Concuffion » comengigre, fam. Divi'a. Confidament , confidenteminte-ravv. 
Concuflionzite s concufffre, mafe» Conduit, cendétte 3 candle, mofe. |Confidence; confidéinza, tem. 
Conuffionner y wfar cowenfidai . Conduit aqueduc y aryuidérto $ ae-lConfident confidimte, mafic. 
Condamnable 3 comdannévoseg mal et] gquidbitey candle) mafc. Confidente , confidi te , fem. 

fem. onduite, condétta , govérno + Confié » ronfidéte, part. mafe. 
Condamnation , condenvazione ) con-|Conduite , adniniltration > ammini] Confier 3 cenfidére . t Se confer en 

dannozione, frazione ) govérno. C'eltun homme quelcun , confidér@ di qualebe «inno . 
Condamnery condanmdre è condenné | deconduite, è un edo prudénte s| ‘t Se confieren fon amitié, aver cone 

Rig che ba prudénza . Examinez votre] fidéinza mella fua affezione . 


Cond:mner une porte ) turére unal conduitey efaminbte le voffre manié. 
porta, mundre una porta y + conficcà-| re. 1] n'a point de conduite, mon 
renna porta » ba modo di govermarfi, | mon ba pru- 

Condamner à la mort s /entengidre allal dinza. Mauvaifeconditite , cattivo 
merte è condanmdre alla morte . gidrno y cattiva direzibne y cattivo co 

Condamnatoire $ cendenmatirio, me fifrne y cattiva maricra di procédere 4 


Confin , cenfne, m. cewx des confins 
font valeurs ou afaflins, quei de 
eorfini o fono ladri 0 affaffini. 

Confinant , confimdnte. 

Confiné 3 confinéto y part. mafc. 

Confiner $ -confirare 


Condè Ville et Principauté de Frans] malgovérno. + pore prudénza. Bon-|Confmner » Teleguer 3 relesdre , «<comf= 
ce, Condè, Città di Fréncia, ne concuitey #néwa direzine. Avecl -nére. Les confins » itonfiniy'i Li» 

Condenfation sy condemfaziine è fem. conduite , con prudénza. Saus con] min » le Fromifere i. 

Condenfé , condenfito , part. mafe. duite ) fenza prudénza > con impru-|Confire s ronfettire, A 

Condenfé , fortement referié , inté-| déuga- Sousla conduite d'um hon-{Confirmatif, confirmativo , mafe. 
fo, mafe. néte homme , fotto Za direzione d' um|Confirmation s confirmazibne ; fem. 

Condentée ) iatéfa , + condewfitasfem| guliut'ubmo. A Confirmer, cenfermdoey comfirmire, 


Condenfeté, condenfità » fem. Cone, ( sé. mine di Geometria ) figure|Confiication , emfijcazione ) tem. 
Condefcendance $ complaifance; com] enpointes cono, mafc. ; x Coufifeur > confiturier » confettéro ’ 
spiacinza 3 condeletnza > + compiaci.{t Conique $ terme -de Geométrie sf -mafe. 


mino. mafc.et fem. e6nico, + Une figure|Contifquer y comfifcàre. 
Condefcendant 3 compiarivole , } con-] conique, tune feltion conique, una] + "Confifqué , contifquee , ‘part. con» 
defcendinte . fcira 3 una feribne ednica . hjedtoy confifcdta . Biens confifquezy 
Condefcendre , rond:feéndere + Conétable ) Contefsbile 3 Cenetabile :l = bemi devoliti at ffce. Un corps com 
Condile, jointure de genoux » medo| mafe. | tifqué, uneopo difperdio. C'eitun 
del gindcchio y giunthra del ginécebio {Confedlion y confezione, compofizione homme confitqué y è /paezidto or 
Condifciple 3 condifeépolo è maic. fem. abbaudondto du’ Medit , 
Condition , condiziéne. f. + adrdo y{Confeftion d'alchermes 9 confezione d' ’Confity confertàto y cEncio, 
patto. Ils fe rendirentavec des con-| | dlebérme , tem. Confit avec le fucre , confestàro «a 
ditions honorables et avantageufes|Contéderation , confederazione $ f con] rncebdro » «6ncio conquerbbro, 


fi arré ero con patti onorévili e vuntag-| federaminto, mmnidne y dega. 

gisi. A'condition Que ; con patto{Confederé, confida o, part. mafe. 

che , con condizifne che y com tal ebe.{t Contederée , part. fem. confederàta. 
} Condirioné, m condizionato è celi |Ccontederers confederdre . 

vre eil bien conditioné , quefto libre|t Contérence , en maticre de litera-| cio. t Elle droit toute conlite «n 

è ben condizionato . ture : cemot fignifie ) l'ation par] larmes , tratutta confitta s e immnére 
+ Conditronde , f. condiziondta è cettef . laquelleon compare diverfes cho-] fain ldgrbme , 

marchindife eft bien conditionce 3] fes, enconfidérant le raport qu'el-'Confituiesy confetti. Noix confites, 

quefta mercanzia y omercatanziaè bon] les ont entr’ elles è conferiminto, noci eSncie y e confettdte» 


# Confiten fcience , confertàto dn fot. 
dura ‘e dittrina » un Dottbie mareio. 
| Contit en malice s confettàto è ine 
mérfe in malizia y sn maliziblo rrdr= 


condiziondta . comparazione d'unacofa all'altra y per Confiturier s confetture ) mafe. 
Condiricnel , cond. ziondle. confidirarne il rilpftto, + Confituriere 4 vefinaa, fem. 
Gonditionellement , condizionatamin.|Conférer,y conferire » Conflit, ewhfirto, mafe. 

fe) conpatto, AVV. Celui qui conféreun Beneficey colla] Conflit de JarifciRion, ronfitte di giù» 
Conditioner , rondizierdre, tere, mafc. Il a beaucovpcontere ì|] vefdizione 3 gara tra'g'udici. i 
Condoléance , condogliénza $ fem. cela ( meglio iu quefto fenfe fi dirétbe | Contiuant de deux riviéresy rorfo ini» 
Condom » Ville de France è Coudon.| contribué è in ciò ba molto contri:| codìi duefiumi . 

Città di Frdneia , bnito + Confluent ) con/urnte. 


Condovlcir 4 ì Pardla autica y è fao Conférery contribuer y comtifufre, |Confluer ( now è più in ufo ) couler 
ente 


CON CON 


dimandir licinza di dire . Donnet Conjointement 3° sirttaminte . Se 
conge » dar ‘licinza y accommidio sl conjouir y rallegid;ji è + covsratue 
accommiatdrfi + Aiant pris congé sl /éri. 
Confondu s confifo 4 part. mafe. licenvidiofi y telto commitdto , | teltu Corjoviffance 3 congratulaziine è fem. 
+ Confondué ; confàla, part. fem. liecuza , Conis, Ville d'Italie è Coni, Città 
Conformateur 3 corformatére è mafc. Conpelier) dar dicénza y licenzidre, d' [-dlia . 
Conformation $ confamaziéne è fem. {Congédisr è chaffer è mandir via s|Conife, herbe, pulicdiin, fem. 
Conforme, conférme , mafc- & fem. caccidr via, Conj'ipailony consag ziéne , tem. 
Cunformement $ confirme , conforme] Congelation è congelazione 3 fem. Cor jugal s eorimgdis. Lien conjugals 
ménte * Congelé » congeldte, part. mafc.pcon-|  legérme maritdle , | coniugdle 
Conformer » confermare . $ Se con] gelde) congeldta , part. fem. Conjurateurs congiaratire y mafo. 
former an gotit » è la Volonté de|Congeler, cengeldre. Comjuié , conziurdto ) part mafe. 
quelcun » confsrmarfi col gufo , coli Congemination sg congeminaziine , fem.|} Conjuide, conginrata, pare. fem. 
giccbre > colla volontà di qualcbedi \t Congettion , terme de Médecine siConjuratiom 4 congimra , congiurazié= 
no. oppofé à celui de tluxion è Términe] nes fem, + congiuraménto 
Confarmité , conformità , mafe. Paffer] di medicina , cola oppéfta alla fiuffié-\Conjurer è confeirer 3 songiurdre 3 
en conformité , terme de Ban-] ne. v. Rich. congetigne. sonfpirdre y mincchindre 
quier y far ferittàra $ ou polar ferit- Conglutinationy corgietinaziéne ; fem. Conjurery prier ay frongiurdre. 
thra di conformità . Vous aurez la|Conglutiner s conslutindre. Conjurers exorcifer, fcongiurdre Les 
bonté de les paffer en contormité ;|Congrarulation > congratalazibne ) fem] conjurezy sconginrdti. 
V. S. fi tempiaserà pafàrne nota d'i| Congratulery congratwldre. Connaturel è connaturdle. 
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enfembles conffulres conffmfre. 


Confondre $ conféndere + 
Confondre » faire honte è fnersogndre. 







conf.rmisà [3 OM a vi compiacerite bi- 
Lancidrli , 


Contort 3 ( Pa:dlaantica y in fua ves 
Sfide , confolation ) cenfé:to y com 


folazibne, 

Canfertatify confertativoy mafe. 

Contfortatify caga , cordidle, 

Confonté 4 confortato 4 part. mafe. 

$ Confortée , confortàta y pare. fem 

$ Confortemain,y certaines Lettres 
de Chanceletie è certe éttere di Can- 
celleria g Rich ajito di maggidri 4 
o di frenéri è 

Conforter, cenferidre, 

Contrairie » Cenfraternità $ fem. La 
grande confrairie » i. Confraternità 
de beccbi | Alludindo alle févole di 
Atscéne convertito în Cervo. La con- 
frairie d'AQéon ) la Confraternità 
de' becchi corniti » 

Confrere , confratéllo y confrate,mafe 






tem. 


Congrégation y Congreg.z'iéne y + adu- 


nàvga » adunaménta, 


" Congregery songregdre, 

Congrès, congriffa. 

Congrellion , congreffiSne, fem. 

t Congru ) congruò , qui eft dans l' 


ordte , convenable » Acad. Fr. 
Rich. e$ueruoe dicévole $ gonveniéne 
te 3 opportmo + 


t Congrument, avv, convenientemen- 


te, congruaminte è a congruénza , 


ConjeAurals congetturdle 
t Conj:Auralement, i. par conje@u-|Conniver è tellerdre $ patire, difimu- 


resconsetturalminteyper congettura + 


ConjeAurant , congettardnte + 
CanjeAure , consettira ,-fem, 
Conje&urer ; e 


atguire . 


Confrontation » confrentaziére è fem.|Conjeures-le feulement de ce qu'il 


Confronté, confrentito, mafe. 
Confronter , confrontàre. 
Contrenter une éeriture , rifcontrdrey 
confrentàre una lerittira , 
Confronter avec les exemplaires è rif 
e6ntro con gli efempldri , + confrone 


t'adit a daqueto fol y eb'ei t'ba detto 
priudine arsorménte . Il conjeîtura 
enluiméme , argomentò tra sé fieffa + 
Plufieurs conjeAurent de là è guin- 
di arguifcono molti , è gnindi argormene 
tano non porbi. 


tére. Pour les pouvoir confronteriConil , lapin , confglio, mafc. 


Congre » poiffen , Céngrie 3 «6ngrie y m.jConnétable è Contefdbile è mafe. & 
congregable s congregabile , mafc. & 


fem. 


È Madame la Connetabie 4 la Sierdra 


Conteftàbite y 0 Coneftdbile , 


Connétablerie, ou connétablie, of- 


ficio di Contepidbile, 


Connexe s connéfv g mafe. 
Connexion , coonefiénestem. intré. cio. 


Connil, lapin 3 coniglio, mafe. 


gliéra a 


Connin $ v. corin. chaffer aux con- 


Connivence, connivénza 4 


Connilliere , clapier de lapins, coni 
Conniny lapiny cenfglir, mafe. 


nins, anddr diétro alle donne + 
fem. 


lare. Je ne me connois point À celay 
mon me m'inténdo. 


Connoi(fable, ‘comefcibile . 
ougetturdre y argeménte»|Connoiffance s conefefrzsy 


coquizibne $ 
| amicizia y fumiliarità, Avoir des 
connoilfances, avére amici, avére 
conolesaza . cela n'eflt pas venu ù 
ma connoiflance , gueffo non è ve- 
mito alla mia notizia, Un homme de 
maconnoifiance s anemie mio, nn 
gie conéico . Avoirla eonneiffance 
des cheminsy avére la perizia delle 
frade a 


terme de Banquier , per porérle in.|Coniller les frames, les retiter dansiComncifflement è terme de marine, 


contrdre è , la galere, acconiglidre i remi + 
Confus confifo 3 mafe. + confufe ,|Conilliere dans la galere, coniglia 4 
confifa, fem. conìglidre y filtimo baco. 
Confus y hontenx , vergegnd/a. Conilliere de lapin 3 conigliéra è fem. 


conofiiménto , atteffaziéne 3 fede 3 


mafe. 


Connoiffeur, inttelligent è conofiéu- 


te) préiivo $ intelligénte y mafc. 


Confufément , confufaménte ( avv.) Conin , petite nature de femme » po-|Cannoifeufe , comefritrice $ frética 4 


tina, 

Conjoignanty mafe. + conjoignante, 
tem. congiungénte, 

Conjon@&if, consimtivo, fem. 


+ in difordine. 
Confufion è corfaféney fem. 
Confufion s honte , verséina $ fem. 
Contufion , défordre , «i/érdine . 
Confutation è esnfutaziine $ fem. Conjonétion , cengianziéne g fem- 
Confuters confutdre . Conjon&ure, consiuntira, fem. 
Congl , licénza , commidte, cengédo ,{Conjoindre , conziswgere . Si conjiga 
mafc* come joindre , 
Gongé des &coliers è vacduza degli{Conjoint, congisnto s part. mafe. | 
feolkri . Demander congé de direyff Conjointe, congiénta, part. fem. 


inteligintey fem.Il connoiffoit les 
chemins » «viva la perizia delle 
firade, , 


Connoitres ou connaitre, cené/cere . 


Pref. connois.Imp.connoi(fci6,. Perf. 
s. connus . Fut. connoitrai , Ott. 
Pref.connoiffe + Imp, connuffe. Part. 
pref. connoiffant. paeff. connu-Fai- 
reconnoître, faire entendre s de- 
re ad irtindue y dicbiardre y fare 
conb* 


CON 


roubicere. Ne voulant pas fe faire 
connoîrre pour General -3 mafebe- 
| vénds d' iffere Generdle g non woléndo 
darfi a con bf.ere per Generdle + 
Connoître d' une affaire è agfre cogni 
zidue d' um affdre . 
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cofcilnza y în colcitura dell Avima Conferve, conférva sf Fruits de con- 


mia , Faire confcience de faire quel- 
que chofe , recérfi à male) 0 4 mala 
cofcifnza , 


Conf:iencieufement , cofclemziof amén- 


fe. 


Connoître, étre pratique $ avet pra- Confciencieux $ eofzienziéfo $ mafe, 
tica, inténdufi, Confecutify confeemutivo sè mafc. 
Connoître , appercevoir, acigrgerfi .|t Confecutive, (egg. ) fronferntiva .|t 
Auparavant d' avéir fait connoître|Confecution , confecuziine , fem. 
fon innocence » fesza prévia cognizié-|Confecutivement 3 confecutivaméntf@a 
ne della {ma innocinza + AVVe t 
} Connoître de longue main, coné-|Confei 1, consiglio, mafe. 
feere di lunga mana y 0 da molto|Confeily avis 3 parére, mafe. 
tempo . Confeil privé ) consiglio privato è mafe. 
Connoî:re charnellement $ nfsr con) Confeil d' Etat $ consiglio di fato. 


fervey frutti di confirva +. | Aller 
de conferve $ faire conferve, ter» 
me de Marine, andér iu conféros , 
accompagnérfi . Deux vaiffeaux de 
conferves due vafcélli di conférva 4 
due wafeblli necompagndti infifme y per 
ficurtà , 1° un dell’ altro + 

Conferve de four, elettndrio di cu- 


efna, 


Confervé è con'ervéto è part. mafe. 


Confervée > confervita y part. fe- 
minin +» 


Conferver, couferedre. Se conferver 


avoir fcinde fa fanté y evér cura 
dellafua (anità . 


sura donna . Chacun convur evidem» Cogfeil des Finances » consiglio delle) Corfiderable s confiderdbile è m. & f. 


ment » ognuno venne in chidra co- Fimduze , 
guizione. Tous cenx qui le connu-|Grand confeil 3 gran consiglio . Où 
gent, tutti quel cb' ébbero notizia dif apres avoir tenu confeil de guerre 
lui. 1] ne conuoît pasce paysciy| dove, tenéta confitita di guerra. Tout 
won è pràttico di gurffo Palle. le monde me confcille cela y, fatti 
Connu , conefethto noto , part. mafc.} mi pértano a quefio ) ognuno mi porta 
4 Connu, faméux , célebre: c' ell aguefo. 
un Auteur très-connu » #.an Auté:e|Confcillé , configlidto, part. mafe. 
Sambfo , cHlebrare » 
Conque ; conta. 
Conquerant , conquiftatére , mafe. 
Conquerante , conquiftatrice , fem. 


Confeiller è donner confeil 3 configlià- 


cretement s indettdre. 


Periones confiderables , per/doe ri- 
guardévoli. Les plusconfiderables » 
i fignéri più colpicul y e più riguardi» 
voli. Moinsconfiderable è meno ri- 
levéto , riguardévole , colpicuo. Un 
nombre affez confiderable de fol- 
dats, nn wuméro non ifprezzdbile di 


— folddti » 
t Confeillée , configlidta, part. fem. |Confiderant, 


rudent , pradénte y ri- 
teufito , mafc. 


re. Seconfeillery ou confulterfe-|Confiderant, qui confidere 3 confide- 


ratdre , mafc. 


Conquerir $ conguitére. Qui fe peur|Confeillersqui confeille , configliére, m-|Confiderante , confideratrice è fem. 


conquerir 4, cenpni/i vole. 
Conquete, conquifta , conguifie + confeillere, la Signdra configliéra , 
Conquéter , conguifidre . Confeiller du Roi è Configliére del Re. 
Conquis , congui4to, Part. mafe. Les|Confeiller au Grand confeil , Cenfi- 
pays conquis » i Paéft conquifiàtt .| gliére al Gran Consiglio . 
Cette liberté a été conquife è ( +|Confeiller au Parlemnt, Congiglisre a! 
aquile ) par nostravaux » quefta li-| Parlamento, 
bertà >) e’! parto de nofiri fudòri . 
Conroi s cu corroi , acconriatira di|Confentement, confentiméuto , confen- 
cordmi , © pelli. fos mafe. 
Conroier , acconetdre cordmi $ o pelli. \Confentiry confentire. Je confens è 
Conroîeur , comciasordmi , coramdjo . cela » aderifco a guefto + 
+ Conroieufe, conciacordmi o pelti, co-|Confequemment , confeg@etemente . 
ramdje , fem. Confequence , comfeguéinza , fem. De 
è Confacrant, confacrante 3 confe 
erdnte $è mafc, et fem. 
Cofacration » ( } diéena dire, con- 
fecration, ) conferaziiney fem. 
Confacré ; confaerét: ) part. mafe. 
+ Confacrée » confarràta, part. mafc. 
Confacrer 3 confaerdre, 
Confalme » grande coquille de mer) 
conchiglia grande y confàlma , fem. 
Confanguin , confangmineo, mafe, 
Confanguinité s comfenguinità , fem. 
Confcience , cofeténza , coleiérza ° 
Remord de confcience , rimorfo di]  imuna maséria così rilev Ante s di tan 
cofeifénza . Une bonne confcience )'! fo rilifoe. 
una dritta cofciénza. La confcience Confequent , confesnénte. Par confe 
largecomme la manche d'un cor-|  quenty per conferuénza . 


fegutnza . De plus grande confe- 
quence que vous ne croyez, più ri- 
levdnte che nom crédete | di maggidre 
confegménza che nonceredite. Place de 
grande confequenze ; terra di rile- 
vante confiderazigne . 
vous pouvoir fervir en chofe del 
plus grande confequence è deffdero 
patérvi fervire in eofa di maggide confe» 
quinte di maggié» fofdnza . Dansune 
matiere de fi grande confequence , 


+ Confeillereyronfiglifra, f. Madame la Confideratif, confiderativo è mafe. 
Confideration $ confiderazibne , f. Per- 


fonne deconfideration 4 pe/éna di 
gran conto $ digran mérito. A_vbtre 
confideration + per rifpfito voffro . 
Sans confideration de perfone , /en- 
za portér rilpitto a nino. Sans 2U- 


Confentanty con'enzifnte $ partécipe, m | 4vune confideration $ fenza rifgud:» 


des Senza riîpitto verno . C'ett un 
homme de confideration $ è perfére 
dirilifvo , di pelo . 


Confidert, confideràto, part. mafc. 
Confiderement , confiderataménte, pru- 


denteminte . 


confequence , importénte » di con-|Confiderer , sonfderdre . 

Confiderer attentivement ) /quadrdre . 
Confiderer , examiner $ efamindre. 
Confiderez quels font vos defauts 4 


efamindte quali fieno i voftri di- 


feni, 


Je fouchaiteif Confignatoire, depofitaire d'une 


fomme conliderable., terme de pra- 
tique, Rich confignatdrio , depofi- 
tario de' dumari confegndtìi . ° 


Confignation ou confination , com 
fegnazibne s fem. 

Contgnature è confegnatfra $ fem. 

Configné, confegudto, depofitàto, part. 


m. Argent configné $ guatrini conse 
guétiy o depofitati » 


deliers la cofeifnza deler Ciappelli:=' Confervatenr) confervatire a m. 4 Un! Configner 4 confegnére . 


to, Mettrela main farla confcien-i  jugeconfervatenra un Gifidice con 
ces metterla man in fu'l petto. La fervatére . ° 
concience le remord , /a esfcifnza, Confervation, confervaziine, fem. 
le rimirde 3, la coleiény> gli rimfée=' Confervatoire comfervatdrio 3 mafe. 


Confire è ou confoulde s herbe s cem 


filida maggiére,4 folidiggine $ erba. 


Confiftance ) conkifnza s fem. 
; ° - Confifter , confifte re . Pa 

cia tl fue fallo. En confcience, ui iz confervatriee y fem. | Confittoire, confiftério, comeìf6ro , mafc. 
Co 
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Confittorial s confiforidle x concifterid-.  n'$'atien de plusconftanty nen v' = ordonna que l'on fit une confulta” 


les mafe. è niénte più certo, } tion dans!es formes , / ordiné «he 
Confiftorialement » per via di conci é-| Conftante , cofànte, fem. fofe fatto formalifimo collégio . 

ros È concifforialminte, avv. Conftantin, nom d'homme , Coffan-|Confulté, confultàto , part. mafe. 
Confolable , confeldbile è confolévole 3} tino. $ Confultée s confultéta $ part. fem. 

mafe. et fem. Conftantinople , Conffantindpoli y fem.|Confulter,y confultàre. 
Confolateur , confolatére g mafe. ville de Turquie. Confulteur , confultat6.e, mafe. 
Confolation » ronfelazifue , conférto »|Conftellation 3 confiellazibne 3 cotella-|Confultatrice 3 confrltatrice s tem. 

fem. zibne , fem. Confumant » confumdnte . 
Confolatoire $ con'olatsrio, mafe. Confter , vieux mot, cofdre, Confumeé , ouconi'omme è bouillony 
+ Confolatrice $ celle qui confole » oniternation , cofernazié ue , fem. If confumdto, mafe. 

confilatrtce è fem. ett dans une grande confternation ,|Confumés perdu, pero è part.mafs. 
Confole $ piéce d' Architetture s mo-| è confifo al magsidi legno, Confumé de triflefe , affitto è confue 

diglréue y Beccatélio è mafe. Goniterner y coferndre, méttere în co-| mito, part. mafc. 
Confoies L vaiffcau $ beccati ili dina-| fiernaziine . Lesennemis font bien]Confumer, confumdre. 

ve» mafe. .conlternez ) fanno è nimici in gran!Confumer le rems $ perdere il tem. 
Confolé, confaldta , part. mafc» cofternazibne, « po > confumdre il tempo y gettire il 
Confoler , canfoldre . Conitipation , cofipazione $ Alitichex-| tempo . 
Confolidation , cenfolidaribre 3 fem. c4 , tem. Confumer, ufer , /ogordre, Il a con- 
Confolides herbe, confilida è fem. |Conttipt è fiitico, coffipéta, mafe. fumeé tout fon bien , #4 confumdtò » 
Confolidery confold.fre . { Contlipée ) coftipdra ) fem. ba difipstotutt'illuo bene. 


Confommateur , confumatsres mafo. {Comfliper, contipdre ) cotipdre. Les Confumation , confumaziine è fem 
Confommation , confumazibne è fem poiresconilipent » Je pere cagibuano Contable , ou comptable » eontdbile 3. 


Un confommé , cu confumé , anj Aitichizza. debitére y mato: 

confumito s mafc. t Unconfummé,|Confitué ) costituito , comfitmito,part. + Contable 3. ou comptable » celle 

bouillen fucculent d' une viande|  mafc. qui doit rendre compte , ou payera 

extremement cuite y Acad. Fr. con-|t Confitude, cofituita s, confituita sl contdbile y debitrice s fem. î 

jamuito e conf'umdto . part. fem. it Contaît, Acad. Rich.conté:to,mafe. 
+ Confommé de poule, seme gallina] Conititué par devant nous ci-prefeaty Contadins Contadine » i. qui eit de 

pefta . Une vertu confommée è una]  perfomalménte copituito avduti ni, Ad d'Avignon) Contadino » 
wirtà perfétta y | confumita , fperi- Conilituant , confitufute ) maice ontadina y i. della Contéa d'Avi- 
- mentdta. Conitituers cofirn're, qubne. 
Confommer , cox'umdre . Tout eft|Conftitut 3 confitàto. Cuntagieux , contagid/o è mafe. 
confommé , è fornita è è confuma e|Conftituteur , confitutére , mafe. Contagiéufe , contagidfa , fem. 

il atto. Conitituti fà conffitmtivo , mafe. Contagion , contugibne , fem, coned- 
Confomprion è confenziéue , fem. Conftirution , condituziéve 3 cofitu-| gio , mafc. morta ) fem. Dans le 
+ Confonance , esufondrza , fem. zie, fem tems de la contagion , nel tempo. 
Confonant , confendute . accordi mie ’ Conttrutteur , conftrutti:e » coffruttérey della perte. 

mafe. maic. Contaminateurs contaminardr, mafe, 
Confone ) confondnte 3 fem. Comtruire y edificdre ) fabricdre y con- Contamination y contaminazione, fem. 
Confors , compagni è plur. mafe. fruire» — Contaminé, cortaminéto, part.mafc. 
Confort è confértey mato» Con:tupration » + terme peu ufité 3 Contaminery contumind e. 

+ Confoude, nom de diverfes plan-| _ cotupraziéne è tem. Ainpro, mafe. |Contant, qui conte, ou Comptant » 
tes , nome di divérfe pidnte y Rich.j Conttuprery (è poco in ufo ) fuprdre. qui compte 4 conténte. 

confélida sz fem. Confonance è confondnza, fem. Contant » fati.fait è Content . Ar- 
Confplrateur 3 confpiratérey mafo. Conf ubitantiziue » confufanzialità yi gent Contanty grnutrinicentànti. 
Confpiration è confpiraziéne 4 congiho{ tem. + confoftanzialità . Contat d' Avignon , Contfa d' Aol. 

ra, fem. Confubitantiation , confubfanziazione,| grone. 

Confpiré , confpirdto, congiurate , part. fem + confodanziazibne . Conte» fable , fisvola y. conto, novelle. 
mafe Confubitantici , confubtanzisle s t con-| Le Compre dela cigogney la favo> 

Ì Confpirte s sonfpirdta y congimdta y Jotanziale i la della bifiua y + fdvola y fia, 
part. fem. . È Confubltantiellement , confubt25-1t Contede peau d'ine, idem. 

Gonfpirery confpirdre , cofpiràre y cow-| _zi</minte y contojtanzialminte y avv.|{t Cuntede ma commerce l’oye , ident 

giardre . Gonfuly Cénfale, mafe. Ce font des Contes , fono févole 3, 
Confpirer contre quelu’uns rofpira- Confulaire , Coufoldre 3 mafe» fono baie. _ 

re a'danni di qu libedino . Confwairement s da Coufole ) confolur-' Conte fait plaifir y conto fatto a potta', 
Con'tamment » cotunteménte . ménte, Conte, + ouComte , Scigneury Con- 
Conitanze 3 cofdrra ) fem. Confulaty Confoléto , mafe, ter mafo. 

Conftance è condnzia , cofidiza , Confultan , confultante » Conté, t own Comté », Scignew:ie è 

Villeen Souabe, Città in Sofvia . Confultatif, confnltativoy coufultbveleyi  Contéa . 

Le lac de conitance, # dego di co} mafe. Conte» oucompte, nombre 4 conta. 

finza » Confultationy confslta, fe. + Une| Parconte you parcoupte) acontos 
Con'tant s cofénte è mafe. confultation de Medeciasy sma con) Au bout du conte, finalmente, in 


Conftants certain y certs 3 voto mf Sita di Médii. La chambre desj famms. Je n' y trouve pas mon 
Ileitcontant que y cola che g è coni confultations 3 da csmera delle con] contey ou compte è nen mi torna 
teche 9 È debidro g evidinte sde , LÌ falie , ou delle Duyl:berazibni, On\ acontoy noncitroso il mia conto, Lù 

als 
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a fon conté , è conténto $ è allégro.| Contentement ) joje è elleg: dazi. Au Continuel, coutiruo , mafc. 
vous étes loin de conte erréte dil contentement des paroles , «ca resi-1t Continvelle , continua è fem. 


gran lunga. à ceconte là, così , «i proca foddirfaziSne delle parti. Continuellement 3 routinnaméente ) di 
quefto modo . Les bons contes,Contenter, contentàre , appagdre, continuo. avv. 

font les bons amis , conti «bidri ,\ Contenteryfatistaire, foddisfére. Neus{Continuer 4 continedie . t 
amici cavi $ on derit compte plus) rtàcherons de vous cantenter) cer-[Continuité , continnità, fem. 
fouvent que conte. On meconte) cheréio d' incontrare il fno gufo, { Continuement ; fans interruption , 


pour rien y ri fio per niénte. Tenir Contentieufement , contenziofamEnte . continuaménte s Senza Anterinzid» 
conte, cucompte,y far conte y fare: Contentieux ) contenzid;io ) gareggidio 4 ne. 


fiima. Arréterun compte , faldére mafe. Contoir s-benos mafe. 

un conto . Il compte 3 cu compte Conrention ) tontenzidne è gara y P eon-'Contorfion è cortorA6ne. + Faire des 
mes morceaux 3 gli rineréfce quando| tela, contorfions » des grimaces 3 far 
mingio + (Contenu, contensito , part. mafo. [morfie $ far il vifo areigno + 


Conremplateurs contemplatére ) mafc.|t Contenué ; contendta, part. tem. |Contour, contérno sg mafe. 

Contemplatify contemplutivo è mafe. |Conter , contare y unmerdre y anmove- Contourner è + terme de Peinture 4 

Contemplation , contemplaziéne ) fem. rare. girdre > contorndre y términe di Pit- 

Contemplatrice 3 comtemp/atrice , tem.|} Contery cu compier fes pass fpaf] rire, 

i Contempré , contempiée , contem-| feggidr per littere, contére i puffi . Contrad , contrdito è feritto , iftre- 
piétoy contempléta, part. mafc. e tem.| Conter fon point au jewy chiamare ilfuo]  ménto , mafe. 


Contempler » contempidre . puto al giudeo. Contra de mariage , contratto di me. 
Contemporain » contempordnery mafc.{Conter fans |" hòte , contarfenza l' v-| priminio. 
+ Contemporaine y Acad. Fr. contea] fe. $ Contra&ante 4 rontrattànte y fem. 
porduea , fem. Conter s racconter , marrdre , ra-|Contradter y, contrattàre . 
TContenipteur , /prezzatàre è mafe. contàre y $ contére . En conter de' ContraCion 4 contrazione, fem. 
Contemptible , /prezzécole, mafc. belles 3 darne ad inténdere. t ContradiAeury terme de Palais 3 
Contenance ) air de vifage , /embidn-|Conteffe è } cu Comteffe , Conéfa 3) Rich. e ntrudittére è mafe. 
tes dria 3 fem perdrela Contenan:| fem. Contradiétion, contradizione y  ne- 


ce, ne favoir que dire, perdere /4|t Conteftable yqui peut étrecontelléi  puziéne. 
traronténa + Les ennemis vinrent| comteftàbile y che pud éfer conteftéto ) ContradiCoire, rontradittà io y mafe. 


en bonne contenance 4 nemici véne| ocontefidta, Jugement contradi&toire) giudizio 
mero in buon” 6rdine . Avoir bonne|} Contettant , conteftante , contra- contradittério. 
contenance $ «ufre bnéngerbo è iferl fiénte ) mafc. e fem. Contiadi@oirement , contradizioria 


di bella apparénza y di bella préfenza .|Conteltation , contréfio, contéfa $ cone| ménte y avv 
Avoir mauvaife contenance , n'n| teftazione , fem. Ilont tofijours quel-'+ Contraignable ) terme de prati- 
avérgarbo. Faire descontenances | que conteftation y danno fempregual-| que Acad. Fr. Rich.cogringibile 3 
Fare attì $ atteggiare. che maglia da partire infiéme . Sur! che può éfer coftrétto . 

Contenant » continénte è il contenente sl -quoiily a conteftation y a cenfa di. Contraigneur ) cofrisriére, mafe. 


mafe che verte differénza + En contelle $ iv Contraindre , ccRrngere | Part. pal. 

+ Conrenante 4 continénte , fem. contràfto y incontila, contraint. 

Contendant y plaideury 4tigéate y + Contelter, contraflére y contef dre è Cont raindre » foreer , sforzdre . Se 
contendénte è mafc. it Conteflè ’ contelted , conteftdto Contraindre ) non n/ér liberamente 3 

| Contendante, plaideufezlitiz4nteyf, conteffAta , sferzdrfi . 

Contendane.s afpirant y efpirdnte y{Conteur, marr.td e. Contraint, ft éito è sforzdto, parto 
mafc. + contendénte » Conteur de fornettes railleurg mot-t mafe. 

+ Contendante , afpirante $ afpiràn-| teggiatdre ) bufine g mafe» ‘$ Contrainten feshabits , fretto, non 
te, contendénte y fem. Conteur de nouvelles, mevellifre y no, nido o acrofiumd:oy lersdto. Je fuis 

Contenir , contenére , capire , Purt.| velliéro. Contraînt , mem fono libero, 
paf. contenu . Contigu , «contiguo, vieino, mafe. ‘Contraint» ferré, firetto, fendto. 

È Contente ) contéuta, fem. Continemment » con continénza gawv.i$ Contrainte) ferrée ) firetta , fer 

Content » canténto è mafc. Contin.nce » continénza è fem. ta. Sans Contrainte $s librement a 

Content, fatisfaity centéntoy( Adisfétto.|Continent , contiménte , mafo. liberamente . 

t Contente, fatistaite , conréuta 3 fod-\t Continente y centinénte , tem. 'Contrainte , reffrigniménto ) mafe. 
disfatta y fem. Nous attendons que Contingent , + contingente , contin- Contrainte, repugnance ) repugrdr 
vous foiez content de la marchan-| ginte y mafc. et fem. 244 fem. Par contrainte , prr forza 
dife , afpettidmo ch: la robba Abtia ine Continuy rontinno s mafe. !Contrainte ., fujetion ’ Jozgeziéne + 


coutrato il voftro gufo. Dontilfetent + Continvé ) contimuéro y part. Mmafc.: Je ne veux pas vous donner de Con- 

contents di cui fi chidma conténto . + Continnée, continudta , part. fem.| trainte , non vi vérlio dare /nz;te 

Dont elle fe tient contente » di eni Continuation , continuaziéne , conti: zigne. 

fi chidma contenta » | mmaminto y fem. Contrainte, violence, violinza ) fer 
Contente ) continta , fem Quandel- Continuè , centinna, fem. Fievre con) za. Sans contrainte » /enza repuò 

leeit contente $ elle croit que tout)  tinué s febre continua . La fievie! gnanza y liberaméote . 

le monde eft content: Quando è core' continué tuîé l'hemme , da fetre Contraire è contrario, mafo AU cou- 

ténta Ellay è conténte tuttu il mondo .| continna ammazza |’ némo . + A trairey al contràrio y all'inceéutro. 
Contente ment * centfnto ycontentizza.| la continné ) el continuo è alla con È per lo contrario. & Au contraire 4 
Contentement » fatisfa dionyfeddisfa-'  tinna 4 alla continusziéne s rol cone) onbiàme untele per l'oppéjito vil. 

zione. . j tixndre. ne biafimito.il tale «Chaque chele 

a fen 
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a fon contraite y ejni medaglia ba'1|Contre-charme , billet contre Jeschar-]  cdme 3 contra pustéllo è + fortino 


Sus rovéfeio. mes, amileto contro gl'incinti. fuéri, 
$ Contrarié , contrariée » comtrarid-|Contre-charme 3 contra firegaria s|Contre-foffd 3 contraféfo , mafe. 

to, contraridta y contraditto y contra-| mafc. Contre-gage , «entra pegno, mafe. 

ditta , part. mafc. e fem. Contre-chiffre $ contra rifera , fem. {Contre-garde , contra sudrdia > } di- 
Contrarier » comtradire è contraridre , Contre-chiffrer sy contraziferàre . fila 3 prefervazibne . 

avverb. Contre-coeur, maladie , avanticudre y| Contre-garde , fous-gardesfottoraf éde, 
Contrarieté , contrarietà è fem. anticubre y mafc, A*contre-coeur ,{Contre-garde de monnoie ; /otteenfiéde 
Contrafte 3 contr4fo è + oppofizibne + mal wolontifri , { malgrédo , contra) dellazecca, 
Conctralter, contraffidre è | opporfi. la véglia + Avoir à contre-cocur ,|Contre-garder $ conferndre , prefervé= 
Contrat, centrétta, iftroménto , mafc. odisre s abomindre y 0 pur abborrire .| re y + mantenére > diféndere , Se 
Contrat palflé par devant Notaire y| Jenelevois qu'à contrecoeur , monf contre-garder $ fe détendre 3 di- 

contràtsorogdte per ì Notéri + polo patir di vedéirlo. finderfi . 


Contravention s contravenziéne , fem. {t Contre-coeur de cheminde 3 Jama $ Contre-haut $ termed’ Architeu- 
Contre » contra » contro » + vicino ji di ferro nelcamminopervipéro contra) re, Rich, all'infu, términe d' Are 


preffo s appréfe s prepofition . i! fubco» ebitetthra . 

Contre » vis à-vis , dirimpftto $ «ll'|Contre-componnée » terme de bla- Contie-jour, Zume falfo 3 contra fame 9 
inetutro $ prépof. L'uncontrel'au-| zon; contracompsfo, mafc. A'contre-jour , 4 contra-/® 
tres l'amvieino all’ altro. Contre-coup , centracolpo è mafc. me + 

Contre fon gré è malgrddo [n0 + Contre-courber , contra piegdre. jContre-lettre s contre-léttera. 

Contre mon gré , malgrédo mio . LelContre-diguery fare un drgine contra y.Contre-lumiere s contra-/ume . 
pour & contre, 1 pro(& contra. ripardre colla fponda . Contre-manche , mdnica poficcia 9 
Contre lefquels ilmeditoit une con-|Contredit , cortradétto » Jovra mdnica . 
juration $ adanni de' quali tramdy.|Contredite , contradétta . Contre-mandement , contramandéte, 
una congibra . Contredifance , contradi énza 3 fem. Lettre de contre-mandement y cem. 

Gontrebalance s contrabiliuciz 3 contra-|Contredifant., contr.dicinte  mafc. tra pélizza è fem. 
pifo » mafe. Contredifante , comtradicinte y tem. |} Contré-mandé 3 contramandito , 

+ Contrebalancé , contrapelé:o è Hi-|Contredits , terme de Palais , Con-| part. mafe. 
lancidto $ part. mafe. tradétti y Obiezioni y plur. mafc.;} Contre mandée , contramandéta 4 

+ Contrebalancée | cortrapeféta , bi Sans contredit ) fera opposizibneve-| part. fem. È; 

Lincikta y part. fem. rima . Contre-manders coutramandd e . 

4 Contr' Amiral 3 Contr' Almirdute ;| Contrée ) cortrdda ) pauéfe. Contre-marche 3 contra-midrcia è cone 
mafc. Contre-ecriry contraferfvere + erapifo . 

Contrabalancer ) contrapefére 4 teon-|Contre-derit, contraferitto . Contre-marchery contra-marcidre y tore 
trabilancidre , Contre-éffort) entra-sforze» mado. ndre in diétro . 

Gontrebande ; contrafé4ndo è mafc-|Contre-faire $ contrafdre è t appojtar-|Contre-marque » contrafffgno . 
marchandife de contrebande ;| cidre. f Contre-marqué , contrafegnéto 3 
mertanifa di contrabindo + Contrafaire , faire femblant y farefin.| part. mafe. : 

Contrebander, opyofi. ta > fare vifta $ fingere . contre-fait|t Contie-marquée » contrafagnéta 4 

Contre-barre , conffra ) ffanga y fem. le malade ) finge d' 4fere amma arti fem. 

Contre-bas , all'ingii + Idto è t | ob REA s contraffegndre. 

Contre-bafe » contrald e, fem. Contrefaifeur 3 imituts:e > + contra-|Contre-mezaine, volle 3 contramerré- 

Contre-baffe ; contrabifo ) mate. facci:Sre + nas, fem. 

Contre-batterie , contrab.tterfa) fem. |Contrefaifeufe , imitatrice y fem. Contre-mine) contramina ) contracdvay 

Contre-battre , sontrebéttore, Contrefait , contrafétto , mafc. em. 

Contre bondir, contrabalzére . Contrefait y fcinty finta, poficcio,m. ia Contre-mint s contramindto y cone 

. Contre-boutant , contrapunti!lo , Bar-|Contref.it y falfifié è falfficdro , part.| tracavdro, part. mafc. 
bacdne . i mafe. È Contre-mirées contramindta 3 cow- 


Contie-bouter , puntelldre è foftentire .| Contrefait s difforme s difbrme ymal-| tracavdtas part. mafe. 


- Contrebreteffé » en terme de bla-| fsétto, mafo. . Contre-miner , contramindre è { e°r- 
zon , contramerldto Contrefait des jambes , ftambito, trascavdre, 
Contre-carrant » opponinte » fem. Contrefafcé , terme da blazon , cone |Contie-mineur 3 contraminat$re è m.. 
È Contre-carrante » opponénte , con-| tra fafcidto , mafc. Contre-mont , all'insù. 
trafiéute è fem. Contre fenétre y Baleéne , mafe. Contre-montery andére all'insù . 
Contre-carré , cppéle $ contrafiéto y\ Contre-fermer $ contraferràre . $ Contre-mur  contraméro, mafe. 
centraditto y part. mafc. Contre-feu, comtrofuéce y luma di ferre|t Contre-mnrer è contra murdie. 
+ Contie-carrée ) oppéfa y contrafibta,1 nelcammino , per ripdro contra il fué-'+ Contre-ordre y sontra-mandito, m. 
contraditta y part. fem. o. Contre-pas , contrapàfo , mafc. 
Contre-carrer ) sppérfi . Contre-fil , contrafile. A'contre fil ,|Contre paffant è terme de blazen » 
Contre-cedule è costrapél'azas fem. a contra pelo ) al contràrio y | dij-| contra pafrgzidnte. 
Contre-fchangé ; contracambidto y part.| «bidneio. Contie-penfer $ contrapenfare . 
mafc. Contre-fineffe, contre-furberia , fem. |} Contre-pefé 3 contrapeféto 3 centrali 
$ Contie-echangée contra cambidta ; Contte-fux » contraflefo è mafe. Lmciato part. mafe. 
part. fem Contre-fo1t è contra-forte è { aforza-|t Contré pelde 4 contrapeféta $ bilano 
Contre-échanger , sontracambidre , mino , cidtay part mafo. 
Contre-charger è contr'erenfsre, Contre-fort , contrebontant , Farba- Contre-pefer 3 contrapefére 3 pere 
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altrettinto è $ bilaneidre 4 costrabi:| Conitre-ténant , avverfério 4 } parte’ Contumace, contanidcla y bfimanibuee ? 


lantidre . contréria , fun. 
4 Contre-piqué $ coufu en dedant ,|Contre tirer un deffcin , sopidre an + Contumacé, jugé par contumace è 
contra puntdto y imbottito è part. m difégno y | calcdra, Rich. coutamasiato y giudicéto , 
$ Contre.piquée è coufuè en dedans,!Contrevenant , contravenénte . fentenzidto per cont&macia >, pare 
comtre-puntàta y imbottita , part. fem.!t Contre-venante $ idem , part fem-|  mafc. 
Contré-piquer > condra en dedans »|\Contrevenir , contraventre, 14 Contumacée, jugée par contuma- 
contrapuntdre y imbottire. Contre-ventsparavent, mafc.portifra.l ec , contumaridta y giudicta y Jen 
Contre-piqueure , imbottitéra y con-|Contravention a contraveniménto è m.| tenzifta percontumicia , part. femi- 
trapuutbra + + Contre-verité ; ironiey contra ver) nin. 
Contre-pié > contrério , { A'contre. rà, ironia. | Contumelie , contamélia, fem. 
pié 3 contra, al rortrdrio. 1$ Contre-vifite, terme de commis aux Contumelievx , contumelidfa è mafc. 


Contre-poids ’ contrapélo s contrap$fto .| cavety contra-vi/ita y vifita déppia .| Contufion , contofibne è fem. 
Contre poils contrapflv . A” contre- Contrilter $ contrifire ) afffisgere: Se Convaincre s convincere , Pref. fig» . 


poil + al comtrério s a sontra-pela , t| contriftery contrifarfiy afffigerfi. . Plur. convainquons . Imp. con- 
avibifo . Contrit 3 cont:it0, | affitto è compin-| vainquois . Pref 4, convainquis. 
Crontrepoint è contrapinto $ fmbctti.| to, pentito. Fut. convaincrai . Ott. Pref. cor 
tira + { Contrite è contrita , affitta, com- vainque . Imp. convainquiffe . 
Contre-pointe s contradidtion > cor-] pénta, pentita ) fem. Part. Paf. convaincu » î 
stradiziéne + Contrition, contriziénes dolérey 4 cone! Convaincu , convinte è part. mafc. 
Contre pointer une éroffe , imbottire , ponzibne è pentimento. Convaincué , convinta, part. fem. 
contrapuntdre , Contròle » regiltre , regifire , rifeén-' Convzinquant , evidénte , manififo . 
Gontre-pointer ., contredire , centra-| tro, mafc. convinzénte è mafc. $ perfuasivo - 
dire y V. contre-carrer. Contròle 4 contradiftion , contradiz- Convainquante , convinsénte 4 evidin- 
Contre-poifon , antidoto, ,mafc. zione, confisra y fem, ter + perluafiva y fem. 
Contre porte , portiéra, fem. Contròler ) cenfurer y cenfurdre $ con-' Convalefcence è cormvalefrinza , fem 
} Contre-porteur » Sottegbino 3 cofte-| tradire, + riformare. Convalefcent , convalefeénte + 
vudio y mafe. Contròler » regiltrer 3 regiffrdre > ri-|Convenable 3 converérole ) ronfacévr 
} Contre-pofé s terme de Blazon s| feontrére, 4 appuntére una cofa. les dicévcle, Ile pen convenable ; 
contra poffo, part. mafe. Contròleur , regiftratenr , 'egiffrato è ‘pero dieévole $ ? difdicévole . Iln ” 


+ “Contrepofée s contra-paffay part. m. rt. eft pas convenable » mori comviéne è 

$ Contre-pofer » contra-pénere , con-:Contròleur è computifte } computé poco cenviéne. 1) faut tui chercher 
tra-porre, fia. un emploi cemvenable à fa qualité è 

Contre-promeffe , contra-feritta 4 fem Contréòleur des Guerres , tomputifta ’ bifSgna proccnvargli un impiégo conde- 

Contre.quarrer » contradire . V. con-| conquifitére di Guérra . cente alla qualità che tiéne y È alla di 
tre-carrer Contréteur, cenfeury cenféres f 61] Inignalità. 

+Contre queue d’aronde, terme de Meffire bidfima tutto Convenablement 4 convenevolménte , 
Fortification ) contra-ceda di r6ndi-!1Contréleur des chiens boiteux 3 | avv. 


ne. (. tErmine di fortificaziéue, ) Lidfima-tutto . Convenance | comventénza 4 fem. 
Contre-rolle» regilire > rifeéntro è re-|Controverfe s comtrovérfia è fem. Met-]Convenance 3° conditions patto 3 
gifro , mafe. treen controverfe, controverfsto . mafe. 
Contre roller. .controller. Controverfé , comtroverféto ambiguo y14 Converant , fortable , Rich. com 
Contre-ronde , contrarénda , fem. + dubbio, mafe. veniénte , cenvenévele , confacévole , 
Contre-rufe 3 contrafikzia y fem. + Controverfée , controverfata , ambi-| fortévole s mafe. 
Contr'efcarpe , centrafcarpa , fem. Qua > dubbibfa y fem. f Convenante, fortable » bienféan 
Contr'efcarpe » farla contra fcarpa , Controverfifte s controversia, m afe. re , comuenifnte è comvenévole y confa- 
centra [carpa . + Controverfifte » ( parlando di unal civole , fortivoles fem. 


Contre-fcal 3 contra fisillo, mafc. Donna ) controversifta è c'.eft une' Convenir s convenire » 
Contre-fceller, contra feslldre. grande controverfitte , è sana! Convenir, faire convention s pafttri» 
Contre-feing s contraffigno è, mafe. A gran controverjifia y ces Dames lì gidre 4 pattnire. 

contre-fens > «al contràrioy «l sevér-| . font de grandes controverfiftes 3! Convenir è s' accorder 3 «accordérfi » 


feio + quelle donne fono gran contresersi- rifdr d' acebrdo . T) convienty cv 
Contre-fens 3 Senfo contràrio, mafe. fe. vidne s bifégna. ]'en conviensy # 


Contre-figné è ccntrefegnato , part,m.| + Controverfiftes celuriqui derit Lur] vesto d' aredido. : 
È Contre-fignées contreffrgndtas part. la controverfe . Rich. /erittére di Convents Convénto > mafc. $ Soru 


/ fem. ecrntrevbrfia ) mafc. du convent » fe detroquer è dis 
Contre-figner è contraffigrdre . Controverfer, controverfdre . fratdrfiy sfratdrfi y fmonacdrfi . 
Contre-fignal s contraffre» n: mafe. Controuvé è iusentéto s finte ) ment-| Conventicule , conventicola y mafe. 
Contre-fonner , contra fonsre. tito, part. mafc. Convention , cenvenziéne 4 accérdo 3 
Contre-taille, contratenére , mafe. + Controuvée | inventéta » finta ) patto 4 tesncirto. . 
Contie-tems 4 contratéimpo s mafc.t| mentite; part. fem. !Conventionel 3 cenverziomile » 

{propéfito y fallo g eméie s A centre) Controuver , inventdre 3 fingere ymen> Conventuel , Cenventadle > Monacd. 
tems 4 fur di tempo y | di rimldizo tire, Cemetrouver , fcénnitica . le. 


conp à contre-tems, centra colpo . Contr' cuverture y contr’ apertiras f.|Conveno è conurnéito, part. m. Vous 


c'e un méchant contretemsy “an Conereuvenry inventérey + fingitdres| eneresconvenu, mwefiéte refidto d'ac- 
rattivo incidmpo » mentitdre bos 
Dix. Fratte, Îtal. Tom, IS. î } Con- 
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Convergent , raffemblé » terme] Convoîtable » defiderabile, m. et £ }]t Coqde biuyere , orduo 3 gullo five 


de Dioptrique , Rich. converginte,] concupifcévele. fire è 
coadundto y términe di Disptrica gf Convoite, Sramdto. defiderdto y con-[{ Coqd'Inde, pellifroy d gallo d' Im 
cicè profpettiva . eupito, part. mafc. dia. 


Convergente » raffemblée , con |t Convoitée » bramdta 3 defiderdta s|{ Coqdeclochery girélla di campani» 
vergénte $ coadundta , fem. concupita y part, fem. le > bandervéla di badia. + chan- 
Converss Convérfo , mafe. Convoiter » éramdre 3 defiderdre y {| tery.commelecog, gallegdre» 
È Converfe , foeur converfe , terme] concupifcere è concupire, Coquars mot d'enfant , udvo ) eceroy 
de Couvent, Convéifa, fuéra Con-|Convoiteux $ Braméfoy defderélo gm.{ mafc. 





véifa, fem. 
Converfation » converfazione . 11 el 


enpifeénza , 


Convoitife , eupidigia è fem. + cou-|Coque, coquilledé mer, conca, com. 


chiglia , 


de bonne converfation è è d'un'in-'Convolery convoldre s reiterdre de noz-|Coque d'oeuf. gifeio y + forza d'udvo 3 


aéino verfétile. f Un lieu de con. 


verfation où on lit les novelles ,|Convoquè , convoréto è part. mafe. 


un ridétto + 
Gonverfé s comverfato è part. mafc. 
Converfer , converfdre. 
Converfion $ comverfiéne y fem. 
Convertfion de vie , mutazibne di vi 
ta, mafe. 
+ Converfion , converfidue , carareéi- 


Convoquer è convordre. 
Convoy » H. Convoi . 
Convullif $ convuliivo , vermicoldnte . 


Lt è 





cenf à la coque 3 wcva da bere, 
plur. 


Convoquée » convocsta è part. fem.|Coque de noix , /cerze dinori. fem. 


Les Medecins aiant jugé par fon 





Coque de noix vertes ; /corza di noci ver- 


di, 


Coque de ver è foye$ corcéne. Béccbio 


mafe. 


poux Convulfif , avéndo i Médici}Coquev du Leant y singhia odordta 3 


fatto giudizio dal fuo poifo vermicelan» 


fem. 












Coquecigrue s fanfalica , farzigizolo $ 
+ arziogizolo è ghberibizzo $ à la venue 
descoquecigiuesy girando gli dfini ve- 
lirdnno. Son Roiaume lui fera ren 
du a la venué des coquecigrues s 
Rabelaisy L.I.c. 19. gli fard rene 
dito il regno, quando gli dfini voléràn 
.n0 3 e che le ocche fardn la cre- 
fia. 

Coguefedroiille 3 am Buon mincdié- 
ne. 


te” 
Convulfion , canvulféne , (pdfimo, f. 


co co 


lo, wolta. 

} Converfion de globe » vertigine . 

t Converti , convé:fo è convertito , 
part. mafe. 

| Convertie » convérfa 3 convertita 


parc. fem. Oo , ou Coos, avjou:d'hui Lan- 


Couvertiry convertire, ga » Islé del’ Archipel , Coo. I- 
Convertiry faire changer de penfée yj Sola dell Arcipélago oggi Langa . 
far mutdr penfiéro. Qui fe peut con- Coopérateur y cosperatére » mafc 
wertirs convertibile è m. et t. Cooperation $ cooperazione 4 fem. 
Convertir une rente au profit'de ,|Cooperé, cecopersto è part. maft. 
givdre un" entràta in erèdito di . Se|Cooperer) cooperdre . Coquelicot s pavot fauvage, papsve- 
conveetir » convertirsi € y trasfor t Copeaus ce qge'on te du bois: a-| rofalvdtico, papdte. 
mdrfi . vec la hbache , ou la plane » febég-| Coquelourde è fleur fauvage qui croit 
Convettiffement , terme de Monno-| gia) afficéllo, perzitto, di legna è m. dans les bleds, anémone falvdtica 3 
ie, convertiménto di movéta + Copenhaghen , capitale de Dane-| baftérda, + 6 berba del didvoloy che 
Couvexe $ convéfo , mafc. mark, Coppenb:gue s capitale di Da-{ crefcenellebidde, 
Convexrion 4 cenvefisne , fem. nimdiea , Coqueluche s forte de toux s mala- 
Convexité , convefità , f. parte efierié-| Copie , copia, f. efemplére y + dbppial die ) maldicafiréne , è monténes 
re del globo. di [eritturay fem. Coqueluchon , capuchon , capuecio , + 
ConviClion è cenvizibne 3 È confuta-|Corié , copiato $ part. mafc. berniczz0 di marindro . 
ziéne . Copier, copidre. Coqueluchoanné , .col capsiceio. 
Convié è invitdto , convitéto è part.|Copier une lettre $ copidre 3 ou rraf-[Coquemary esppo) Brocca è perzolitto $ 
mafia crivere una ldttera . ‘ mafe. 
Convié » invité , provecdto , part.|Copieufement , copiofaménte 3 abbon-!Coquemart , $ ou cochemare è op- 
mafe. dandanteménte , incépia. {| preflionquivient en dormanty ep- 
+ Conviée , invitée , convitdra 3 in Copienx , copiéfs s m, + abbondinte | prefibne che vifne nel dormire s pefa- 
\ vitdta y provocdta y part. fem. t Copieufe , copidfa , abtendénte y f.l ruélo, opprofiéne di milza, | fncu- 
Convier è un feftin , invitàre , convi-|Copille , copifa, copiatére, mafc. lo. i 
|Coporal , ou corporal, cu caposal)|Coquerelle , on coqueretherbe » alca- 
Soldat $ cepordle. mafc. chérgio, mafe. 
Coquericoq » chantdu coc , enemito 3 
coQ canto del galio, mafc.chanter le co- 
C99 s gallo, V.coc. 


quericog ) cucaridre $ cantdre il cucu» 
Coqlù l'ane, /propéfito, mafe. 


rito» 
Coquet $ efquif 4 feefa » Barchéita + 
+ log, une herdbe, ballamina@ g6- 
lia y 0 berba giizlia. + Grand cogy 


Coquet » amcuretx ; civetténe è mafe. 
t prefontubjo s arreginte $ ciraléne 4 

forte d'he:be , /divia Romdna , oi feideco y morcicéne y fupérbo y inname- 

menta Greca. $ Coq d' horloge ,| réto. 

gallitto di boro'szio. + Le coq d’'uniCoquette,y civftta , faîna, | cicaliéra 

rouet è cana diruéta da fcbifppo. + 

Le coq de la Parcifie , il principé- 


Jupérba 3 prefontubfa è moccieéna 
Jeibeca , innamorita. fem. Petite co- 
le d' sn luégo y ilgallo , innamerdio di 
tuîte le donne y Métaph 


tare» 

Convieur , invitatére , mafe. 

Convocation , conpocaziéne , fem. - 

Convoi , ceneéglio, mafc. 

Convoi des vivres , comésllo dei pie 
vfri . 

Convoi des vivres, efcorte le fcor- 
ta dei vivéri, 

Convoi » funerailles, elignie sg +/et- 
terraménto + Aller au convoi des 
vivres , far la fcorta de’ vivévi, En- 
vo er un convoi s manddre un convé- 
glio. Efcorterle convoi des muni- 
tions , farlafcorta alle munizibni , 

t Convojer , efcor'ery accompagnery 
far ia feta g accompesndre. 


querte è civettina. Faire la coquet- 
te ) civettàre, 


Coquer. 
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Coruette , jafeufe , cicaliaa è fem. Coquiole, orgebàtard , ora?/elsdrico, Corde de bois y miliira di legna , una 
Coqueter , chanter, comme le coqy anale. impaffathra y un paffodi legna. 


Coquereter comme les poules, grac- 


Coqueter, faire le coquet ou la co- 


encurrire + 
chidre . 


quette s civettdrey  cisaldre. 


Coqueterie , civetteria , fem. 
Coquetier , sovaruélo è mafc. 
Coquillage » quantità di conebiglie , con- 


Coquille d'un cenf, gifcio d' on u6voy! Cor au pié è calle. 


che. 


t /corza d' un udva . 


Coquille de noix 3 /cerza di noce è t 


Coquille de poiffon $ conebiglia , con-| 
ca. Vendeur de coquilles, vendi-|Corail, cordllo $ mafe. Des petirs co- 
Baestille y + anfanatére y ciarline. $' 


gi cia di noce, 


Vendeufe de coquilles > vendi ba- 
gatéile y ciarlatrice y anfunatrice . 
Vendre bien fes coquilles. è vénder 
caro la fua marcanzia +. A qui vene 
dez vous vos coquilles , a chi ve 
léte pianidr carîte y a chi voléte dar- 
ne alinténdere , + acbi portére biye? 
La coquille lui demange è 84 vé 
gia del mdfebio y ba Hprurito, | è 
rega y ba il pizziere . A peinx 
eit il hors de fa coquille 3 4 pane 
ufetta della fijcie -) or ora fpunt. 
dalla bitecia y t Ina pas encorel. 
coquille hors du cul , expreflivi 
prov. è appéna adito delle falcie , 
cr ora fpunta dalla buccia « é an 
e6ra mo!to gibuane . Qui a de l'ar 
gent, ades coquilles , chi Bu cep- 
pi, badetlefchéggie. + chacun par 
le pour fes coquilles $ i. pour fe 
intérées è fciafchedino pirla per 
fue interéife Petite coqui!le, con. hi. 
glia picciola è 


LE? 


Coquin y furféite y guidine ) bardne) 


mafe: | Briecéne. 


Coquin , guenx . guidfne . Vilain 


coquin , brand: id . Gros coquin , 
perzo di fu Fiute s Petit coquin , da 
rencéllo 4 FufantélTa - 


Coquin » familier > daméflico , fami 


, 


lidre y + lufingbévile . Mouton co. 
quin, montése dimético , ou /nfin 
gbivale . c'eltun petitcoqgnin y è «n 
Surfantellino. c'eit un vilain coquimy 
è un furfantdccio g è n quidindecio un 
bricondrcio + 


Coquin que tu es è razta di furfàn 


te. 


Coquinaille , rezza di furfdnti. 
Ciquine, petésola è barina y fem Pe- 


tite coquine $ Buron:flla , furfantel- 
la. Vilaine coguine » barondecia , 


Coquiner, baroneggidre è guidoneggdre y 


piirbére. 


Coquinerie 4 Barondta > furfenteria ) 


fem. 


Coquinerie è gueuferie ) guiioseria ) 


icmo 


Corbillon, petite corbeille s eedi//o, 


Corde à tirer l'ancrey giomena. Tot» 
cher la corde , toccdre il puato . 
Ne touchez pas cette corde, man 
toccate quel punto . Toucher la 
corde. torcdre il nedo dell affire y 
| parlér di cola importénte . Avoir 
plufieurscordes à fon arc y evére ri- 
giri, ttenéril pié in più ftafe. Vla 
plus d'une corde à fon arc, tifrei 
più più d' unaftaffa . 

Corsdela téte ducerf , rami di cervo .| Corde de boiauxs mindigia y corda fd 
plur. Acors & è cri y 4 tettopoté-| tua dè budilla + Mefurer è la cor- 
res } Item y con proclamazione o banc] de , impaffre , Donner la corde, 
do. l'ell rapade,dure la corda. Trois coups 

de corde d* eftrapade , tre trat è 

di corda . $ Un homme de fac 

et de corde, un furféate , um 

manigildo , un avdnzo di Forca. 

Trainer fa corde ffilire l'a fara corda 3 
Puile d' A'fia. fitre un ldecio y | indusgidre il fup- 

Corbeau » cifeauy corvo è mafc. plizio . 

Corbeau , poiffon , coraccina è maran-|Cordée s patlant debois , impafféto $ 
géne 3 corvo marino , mafo. mafe. 

Corbfau » croc s wnefna > rampino ,\{ Cordeéy impaléta 4 fem. Une rave 
mafe: Cordée 3 mena radice montéta » una 

Corbeaux , qui portent les pelliferez | radice che va infeme y unaradiee taglid- 
beccgmubrti s becebini s plur mafe. ta - 

Sorbeau , lieu de bois à foutenir une{Cordeau s cordéila y corda picciola. 
poutre) berratdlla. Cordeau decharpentier , cordajudlia y 

Sorbeau, c'eltune avance de pierte sf + fpaga. 
ou de bois fous une poutre pour|Cordele, cordelette , cordi/lla. 
la porter $ Seecatélio avdnzo di Piftre|Cardelery faire une corde , fércere. 
sec. cri de cornbeauw, ergcito. Crier|Cordelier , frate di San Francifeo , Cor- 
comme un corbeau sy croafler g cre] diglizre, mafc. 


coR 


(jo s corno, mafc. 

“ Cor de mer , Biccina» Sonner 
du cor s fondre ileseno. Allez éveil- 
ler les dormeurs avec vos cars , ite 
furglidndo gli occhi col corno . Guari- 
ni. 


rails 4 corrallizzeè minktà y. plur. n. 
Coralin , coralline y mafe. 
Coraline , corallina è fem. 

Coratas, Paysd'Afie, Cordtasy 


eltdre. Cordeliere , Cordigliéra y veligiifa de 
f Corbeati » modillom s modiglidue g} 1° érdime di Sun Franeb'co , fem 
ménfla .. Cordeliere , ceinture de S. Frangois , 


Cordizlio ) eordéue. 
$ Cordeliere , ornement de femmes 4 
Corbeille à mettre le paim) cela dell certoornamentoche le donne portano at 
pane ) pandra . collo è agquifa di cordiglia + 
+ Corbeillée, plein une corbeille ) cem{Corder, faire une corde , cordure 4 té. 
Aovdta, ceftàta, fporta ; unecorbeil-] cere. Cordeler, {ritortoldre $ ritorio. 
ife de paim » wa fportéta di pane.i dre yrityrzoldre, 
Plein unecorbeitle 3 wma cefind:a , Corder du boîs 3 mifurdre le legna > 
ani copa piéna + | impaffire la legna . + Se corder, 
qui fe dit des ravés, mantirey an 
dir in feme y Aiventér ffoppéfa,0 fiop- 
piùfa . 


Corbe:lles cea, fporta, fem: Gran- 
de corbeille 3 cefbne. 


coftélla y + ceflolino., 
Corbin » petit corbeat 4 corvina.. 


Corbin » larron è Zadr. Bic de cor Cordeurde bois, mafuratàre , impaffe 


bin $ Becco corvino. Pig de corbin ,| tére, mafe. . 

più coreluo + Os corbin y certo offo,Cordial, cordidle. Ami cordial , ami- 

nella sroppa d'un animdle + cofvifcerdto y Svifceratifimo g + cordid- 
f Corcam è Pays d' Afie Corcdno )| Je, affrttuofffimo. Une porion co-- 


Palle d' A'fia. diale » spa pozione g una bevénda co - 
Cordage, cordizgie , cordime y cordel.|  diile. 
lime , mafo. Cordiale 4 artemi(e » cordidle ) arte 


Cordage , corde longue de navîre,] mila) derba. 
paromélla , farttà ne + Cordialement » cordialménte ». avv 
Corde, corda, fem. Petite corde, cor- Cordialità è cordialità ) fincrrità ) fem. 
d'icélla ) fem. Cordier » cortdéro è cordaruilo 4 funi. 
Corde de violon, deluts etc. corda] 10, mafe. + Faire comme lescor- 
di violino y di lista. Danfer furla! diersy i. avancer en resulanty for- 
corde, ballare fulla co da . ! le cole al contràrio y andar in dif» 
Ir: sid g.° 
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tro, nom guadagnirfi ilvitto. Fare co-| ts alludénds al nome di Cornelio T4-\ fonatér di cornitto. 


me i cordàri . tito Ant6re ben conofcifito ( Becco fegré-|} Corner à ventoufer, Rich. coppas 
Cordiere y cordarnéla y $ cordéra, to. Un homme quien faitunautref ventéfa di rame) 
Cordillons , petites cordes à atta-|  cornard , sw Cornice) un pianta-| Cornet d'Ecritoire 9 calamaro» + betta 

cher le volles , cordisi è piur.f eérna. di calaméro . 

mafe. Corne , coro, Cornete de femme , /e&ffa da nette 3 
Cordon» cerdiuey + cordilla . Corne d'abondance, Cerno d'abondéni fem. 


Cordon bleu » O'rdine della Spirito Samto .| gay Cornwcépia. La corne d'abon-|Cornete de cavallerie, Cornétta s È 
c'elt un Cordonbleu, #4 l'Ordize] dance de la Fortune ) il Coruncdpia[ guidone , pennéne, 


della Spirito Santo , della fortivma + Cornete ) guidon » drapeatt ) ffendér- 
Cordon d’ efcalier , cordéxe della fcalay| Corne du pié d'animal , &nebia, fem.| do, cométtay + Luidéune 3 pennoney 
mafc. Corne d'un fac , par où l'on le prend,]Cornete, porte guidon » A/ffre di Ca 
Cordon de mwurailie ) cordéne di mare] predicizo, mafc. valleria $ cornitta è mafc. 
mafc. Corne de mer, oucor, bisceina mari-|t Cormete d'Avocat yfé/cia d' Avvocda 
Cordon de perles , f/0, 0 vezzo di. per] na. to. 
le . Corne de cerf , herbe s berba fiella s| Cornete de Dofteur, capsecio. 
Cordonné , participio di cordonnier;| coronépa, fem. Cornetes de cerf, petites cornes y.eore 
corddto y fatto a cordéne . Corne pour la coupelle , gemma , fe-]  nicisi. piur. 
Cordonner , cordsre $ fare il cordiue s| migin. Corneter, ventoufer » ventofdre 3. fer 
+rércere , vitorzolire , Corne è fouflerles boiaux è & pour] crificére alle ventéfe. 
Cordonnerie » boutique de cordon-| emplir les boudins, febizzéte. Les!Corneur 3 fonatér di corno è mafe. 
nier , calzoldria , fcarpàriag fem cornesd'une armée s li corni 4’ an] Corniche 4 cornice 4 corniccia è fem. 
Cordonnerie , metier de cordonnier)| efércite . Le corne droite » il cor-{Corcichet ) poilflon de met) pefce car 
aste omeftitro di cafzoldjo.. ne dritto, Lacorne gauche ; il cor-] Jamdre, mafc. 

Cordonnier è calzoléro è calzoldjo sl mo manco. Faireles cornes) far JlelCornichon, petitecorne, corno picco» 
mafo. fiche | diftro ad alciono y fase le co-| loy cornicino è mafe. 

Cordouans + maroquin » sordovéno si ma. + Planterdes cornesà fon Ma-|Cornichon de concombre è cecémiero 
mafe. ti, far lecorna , ole bozzey ( lefu-| abortito , mafc. 

Cordouanier è vendeurdecordovan sj fa torte al marito Porter les cornes »,Cornîery cornibio , mafe. 
Cordovanitre g mafe. bfere becco cornisto y cornieto y } portér,Cernier entie deux maifons y camto- 

Corduè, Ville d'Elpagne; Cérdova.| le corna. Coup de corne ) corndta niéra, 
Città di Spagna , fera. Corniere ) cantenifra $ fem. 

Cordule slezardy duedrtola , fem. $ Cornée de l'oeil, cornea di deebio yi Cornoille, fruit 3 corninéla è fera. 

Corée , frelfure , cordta > coratélla 3 fem. Perfonne n’ofe leverles cor-;Cornouaille , Ville de Bretagne ; Cor. 
fem. nes, nefino ardifce alzér la voce, mevézlia è Città di Bretàgna . + 


Corfù, Isle des Venitiens , au Cou-|{ Corneille emmentelée , forte d'oi-] Aller è Cornouaille , andér 4 cor- 
chant de la Grece , Corfù. Tfolade”| feau. Rich. muldechia, mondechiayi méto , dfer becco esulto > per allu- 


Sisnéri Veneziani vicino alla Gré-\  [pézie d' uecéllo , fem. fibne di corna . Envojer è Corno- 
cia. Corneille è Corndrebia è fem. crier] uaille y far becco , manddre a Cor- 
Coriace s duro , tighiélo , mafe. comme une Corneille, cornaschid.| udto. 
Coriandre s fruit) coridndalo è mafc.| re. Cornu , comdte, mafe. 
Coriandre plante » eoriéndro , mafe. | Cornement d'oseilles Baccimaminto tf Cornué , qui a des cornesy cornite 
Les Coribantes, Prétres de Cibele 3] d’oréerbio . ta, fem. une bite cornuti, una 56 
è Coribdnti, i Preti di Cibfle , Ra- Cornementy fon de cor) rumér di] fiiacornata, 
fin de Corinthe, paffarina y uva péf-| corno y firido di corno. Cornué » retorte , vafe è dililler,, 
fara è Cornemufe , piva 3 cornembfa, aam-| fiortay orindle , peorsotay ritérta, 
Corinthe ». ordre d’Archi6ure ) Col] pézna, fem. Toueur de cornemufe,| Nouvelles cornuiés $ nuéve falfe $ 
rinto, 6rdint d' Architettura. Juonatér di piva. plur. fem. En donner des plus cor 
Crois » herbe » foste de mille-pertuis ,, Corneole è hesbe 3 corregiéla ) fem. nués , dire delle bugie più. marcie . 
Corì , Erba. Corner avec le cor , fordre del corno)|Cornuere » heibe è bediféro , fpizie 
Corifte > Corifa, mafc. cornneggidre . dicumino , mafc.. 
Corlis, cu courlieu , cifeau y eerli-| Corner, publier par tout , trombettà-|Coroier soheiar cordmi. 
no , terlino s mafc. res publicire da per tutto . Les oreil*|Coroier du bois s slezzire è piullire 3, 
Corme ; ferba. les me cornent , fento sn Buccina-| appiundre il legno. 
Cormier » forso-, fé:folo , maft. mento nelle orécchie y le orfechie milCoroieura e6neia rordmi . 
Cormorant, cu.cormon , corbeanqui| ciuffélame. ‘Corollaire » addition è la fin d'un 


péche dans l'eau, fimergo , maran-| Corner aux Oreilles s Srecindre nelle]  difcowrs, corolldrio, Aggilinta che fi 


gine, mafc. orécebie. Viande qui corne 3 carme] fu adundi/cirfo , i 
Cornaline » pierse piécieufe 3 sorma-]  sbepmaza. Coreny Ville de Gréce aux Venitiensy, 
lina, corniuéla , fem. Cornet, corno, cormftto. Cordne y Città di Grécia , &c. 
Cornard > becca cornito g Cornéliny &|Corner de papier, cartésbio. t Coronals seronsle. + La veine con 
pappardeci Cornet à wentoufe, ventofa. ronale , la vena corondle . 
$ Cornard déclaré è cornad manife-{Cornetde petit métier ) cialdépe 3 cial-|Coronner coréna , V. couronne. 
fte, & nmotoire s Carnélio phblice ,} doncinno. Coronement , corovaménto 3 v. COUfone 
maniféfo , notério Cornet à bouquin » cernétto, trembé-| nement. 


è Cornad en fécrer s Coruélio Téi-| ne. joueur ducornet è bouquiny|f Ceioner 3 corendre 3 snesrendre 1, 6 
cool 


COR 


Correfpondance , torrifpendinza 3 4 
} Corp, corbeaù , un poiffbn , cor  fcambievo!fzza, 

vicino , corba , © pelce-rorbo 4 mafe. Correfpondane , corrifpondinte 4 mafe. 
Corporal , linge pour mettre l'hoitie,|Correfpondre , corrifpéndere . Si con 

corpordie , mafe. ; jiga come s repondre « 
Corporal 4 foldat » Caperdle è mafc.|t Corriace ) ou coriace 9 durà man. 
Corporalier $ esrperatifre y mafe. gery tendce, tigl‘6fo y duro per man. 
Corporance » flatàre > È corpordnza 4 gidre. . 

perléua 3 vita . Cortidor 3 cerridérey mafe. 
Corporel ; corpardle. Corriger $ corrésere . + Se corriger» 
Corporellement » corporalminte y av-} changerde vie, s' amender y emen- 

verbio» x darf . Revu & corrigé en cette 
} Corporus ( paréla antica ) corpari] nouvelle impreflion , in quefta nn 

to , corpolénto > mafo. va imprefiine vivedito ed emendi. 
Corps» corpo + mafe. } vita è perléna, to» , 

+ Uncorpsdechevaly una perféna Corrigioye $ herbe, corregiuòla fem. 
Corrival , rivé/e , corrivdle mafe. 


COR 


touronner. 


dura n 
Corps mort , caddvere, mafc. 
Corps de cuiraffe $ corfalétto è mafe. lino . 
Corps d' Armée) efército , mafe. Corroborer , correbordre , 
Corps de logiss porzidne di cala 3 di pa-|Corroboration , corrobsraziéne, fem. 
lérzo + { Corrodé, corrodée è corrdjo, corré- 
Corps de garde , corpo digndrdia, fas part 
Corps de referve , corno di riférna.|t Corrodery corrédere. - 
Les corps dela Ville, i Depatdti di{Corroeury coramdio, malc. 
tutti i meftirì . Le Parlement enft Corrofeufe , coramdja , tem. 


Corroboré , corrofordio ) part. mafco-|C, 


COT 1 


rdre în dano. C'elt une corvée, È 
una fiittita . + La Corune; Ville 
& Pottde mer en Galice, da coru> 
gna è Città & Porto di Galizia. 


Corybante , cu Coribant , Prétre de 


Cybele, Gorifante Prete di Cibfle, 


{.Corymbe ; corimbo . 
+ Coryphée è le chef » le principaò 


d'une compagnie , d'une felle, 
Coriféo y 1l prinepdle d' ana compa- 
gnia » od° una fetta, 


cos 


t (gone: foldat Polonois 3 Ce. 


fdcemy tina forta di fcldato Pold.- 
cos mafe. 


ofaques , peuple de la Pologne) C.. 


facbi « Popoli della Polfnia . 


$ Cofme*ique , nom que les Mgde- 


cins donnent à des remedes qui fer- 
ventà embellir le vifage è & è en- 
treterirle teint frais ) Rich. colme- 
tico s niome che damno è Mi dizi a' rimé» 
di , cite abbellifcono il vifo. 


Cofmographe $ cofmégrafe è mafe. 


corps. il Parlaménto y in corpo Le!Corrompeur ; corrompitére è t cerrat |Cofmographie » cofmografia , femi- 


corps de la Ville y 8/1 Srdini dela Cir] t6:04 mafe. 


nin. 


tà Le corps de l’Armée ; il corpo dell'ICorrompie , corrémpere. Si conjuga co |Cofmographique 3 cofmenrbfico è mafe. 


elército + me il verbo rompre + 

imfréme + Corrompu » conénoy part. mafc. 
Gorps de 1obbe , Buflo 3 + buffo di rob-|Corromput s corrétta $ part. fem, 

ba y ddi zimdrra di donna , Corrofit , corrofivo s malo. 
Gorps ù corps, acorpo 3 arorpo. + fe[t Corrofive, corrofiva, fem. 

battre corps à corps s E4iterfrcon umo|Corrofion , cerrofiéne 3 fem. 


En corps» sm sm corpo, tat:i 


Cofmopolis s Ville de l'Isle d’'Elbe » 


piésde Tofcane' , Cofmépoliy Cit- 
tà. 


Coffe $ cu gouffe de legume $ Barcelli2, 


feorza . 


Coffer comme les moutons » corrdre . 


a corpo a corpo. A corps perdus «a/Corruptele s corruption , «orratt6lla s|Coffler, <coffer è monddreì bacetili f 


tutto potére y precipitofaménte y { all'| 4 corruzione , corrompiminto. 


e lefave. 


aventira . A fon corps deffendant 3]t Corrmptibilité , corrattiti/ità y fem. {Coffon ) ver qui gite le DIE , gorgo- 


nel diféinderfi è Fcontra ta fuwa véglia .|Corruptible 4 corruttibile , corrompé- 
Prendre au corps s farpriziéne. Par] vole, mafc.& fem. 
tout le corpsr per tatta/a perfina ,{Corruption , coruzignes fem, 
| per tutta ta vita. Par corps, perfo-|Corrupteur ) correttsre, mafo. 
malminte . Petit COMPS 3 eorpicciné.|Corruptrice ) corrompeulte , corrom 
le, pitrice y fem; 
Gorps fluet y corpieéilo» Cors au pit s calloy mafe. 
Corps gras» corpo graffo a” Corfage s vita, forma di corpo . 
Corps maigre , corpo magro, Corfaire , corfério , corféro, mafc. Fai- 
Corps confomme , cerso con'umdte » relecorfaire , corfeggiare. 
Corps fain $ corpo /.r0. Corfe s Isle, Cérfica, Jfela. 
Corps mal fain s corpo malfano + 
Corpulence 3 corpulinza , fem. Cérfica. 
Corpulent » corpalénto, mafc. Un cor-|Corfelet $ corfalftto s mafe. 
puss un'éfia , fem. Corfet s Enflo leggiéro è bnfta di donna, 
Corre€t , cBrrétto, part. mafe. cofétto è mafe. 
Corre@ement» correttamintey avv. |Cortepey cortésgivs mafe. Avec grand 
Corre&èur, correttére è mafe. cortege s con gran corréggio . 
Corredtif, correttivo è mafo. Cortone s Villede Tofcane y Certéna, 
Corredtit è correttive , mafe. Città di Toledna è 
Corre@ion , correzigne , fem. Sans cor-!Corsée, travail inutile y fatica è 14 
reftion 4 fia detto con licénza . | véro indarno . 
Corredtrice y correttricey fem. Corvee , joumee de travail ) Javéro d’ 
‘Correge, Ville du Milano!sy Corréegio,, mm giorno. | 
Città nel Milanéfe . Corvée que le vaffal doit am Sei-! 
Correlatify cerrel.tivo è mafe. gReur, lavdro di tante giorndte che de- 
Correlativement » correlutivamente y\ weil vaffllo alfuo fgnbre. Faire des 
avv. 1 corvées a traveilleren vainy /avo:) 
Dix, Frave. Ital. Tom. 1I. i 


gline $ mafc. vérmine che gudfia le 
bidde 


Coffon $ qui ronge le bois , fer. 
Coffonnerie , mercdro di felvatteima 3 0 


poribitti. 
Ceti , piéno di fcorga . 


Cc ot 


Oteau » collîne è peegio 3 monti 
cEllo $ colle s collina. ” 


Corfe , qui eft de Corfe 4 Cerfo y dellaCote , flame 4 f4n:0) Tato, mafe. A cò» 


té , acanto, aparte. De quel còté, 
di gual parte, A cOré de housy a canta 
anoi, Mettie de còté y méttere da 
partes da banda. Allerde còté &d' 
2utre 3 amddreinvelta. Du còté du 
logiss alla volta di cafa . De tous 
còtez , per coni Idto y d'ogni parte. 
De còré , detraverss pertravérfo . 
Se tenir les còtez de rire , ridere 
allafmafcellàta. Du co de, dalla 
parte dì. Ducòté du Pére, per li- 
nea patérna y per Padre y dal lato del 
Padre. Ducòté de la Mére y per lf 
nea matértna y | per Madre y dal la- 
to della Madre. + Etre du còré d* 
une perfonne » étre pour une per 
3 fonne, 
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COT 


fonne è /tar con uno $ tenér da amo y Cottice y /if4to 9 alila. 


préndere le di lui parti. Lecéte d'un|Cortoier , cofeggidre . Les vaiffeaux|Couche de.melons s melordra, fem, , 


montoir , il piéde della ftaffa . 
Cote 305, eofta 9 mafc. 


+ qui atrente fix còtes, roftolto , gi- 
ginte. Rompie les còtes , témper 


le cofte è 


+ Cote de pigeon , nido di colémbe , a|\Cotton , cotténey Bamibizia. + Ila dulCouche de blé è battse , didra) fem. 


quila di cofta . 
Cò:é debaleine 3 coffa di balina . 
Cote » colline $ monte è poggio g È 
menticélio, 


COU 


Conche de concombre 4 coromerdio . 


cottoicient de piés $ andivaro il} Couche deciticuilles , zweedio, 


vafcélli tadéndo i lidi. Les navires{Conched'enfant, pezze f da involgfra 
cotto:nient Jes Rojaumes de Sorie ) 
fronteggidvano le navi i segui di 


Soria . 


vici li famihlli. Parcouche l'un fur 
l'autre, afolo afolo. 
Couche de pailles paglidta . 


cotton danslesorreilles $ i. il fair] Couchée,la couchée s il dormire il let- 


le fourd , il ne vent pas entendre , 


fa il iordo » non vnélfentire, 
Cotton , poil follet y Zanfgine. 


t0 9 } illuégo dove fi dorme. Payer 
la couchée , pegdre per il letto, per 
il dormire + 


+ Cote d'ail, fpicchio, fpisolo , fpig»|Cotton, bourre qui vient fur les!Couché à terre) gitt4to in terra , ater- 


létto d' aglio. 


+ Cote de chou , cofifra di cévo- 


lo . 
Cote de melony fetta di melive + 


irmitsg Sambizia > laviszine. Mar- 


ray abbatifito. . 


chand de cotton, cottandro y cotto-|t Couché en dépenfe, Jeritto a conto 


ndjo. Toile de cotton, dembagina ) 
tela dibambigia , 


Core de mery Spiiggia ) coftiéra di ma-{Cottonner » accottond:e y fornir di 


rey $ riviéra di terra. Iln'elt pas 
de lacòtede Charlemagne , t ou 
du Roi Artus, non è della Cala de' 
Reali di Fréncia. o della Cafa Red- 


le. 


bambist® ,  imbambagidre 3 + 
bien cottonner fon pourpoint ; i 
bien manger » Ben riempire il fuo 
giuppine y caricare il bisrebio y cioè ) 
mangidr bene, 


Cote, taxes falla mafe. Payer fa|Cottonné, piéno di bambdgia, 


còte part s pagar per Ja fua rata. 
Cote de maille , gidico $ gideco di md- 
. elia, mafc. 
Còre d'armes » farcétta , fopravifa, 


} Cottonneux » cottonnenfe , piéno, 
piéna di cotténe , 0 di tombdgia. 

Corttonniere, herbe ) cortondra y erba, 
fem. 


Cote de femme 3 gonnélla è faifons|t Coturne è chauffare dont fe fer- 


une còte mal tailée 3 rimettidmo 
cialciino una parte delle nojfîre pre» 
tenfiéni + 

Cotelette $- petite còtes 0/1 ar6llayfem 

$ Cotelette de porc) arifa, 0 cool 
di porco + 

Cote » citéy eitdto , part. mafe. 

Coter 4 citery citare 3 t addicrre y al- 
legdre, 

Coter è maiquer $ motdre , mosdre a 
margine . 


voient lesanciens comédiens , lors 
qu’ ils repiéfentoient des Tragé 
dies $ cotéorno , Stivalétti che mfina i 
Comedidnti ’ &c. 

f Cottylidon è capo delle vene men- 
Arudli. 


Cc ou 


Ou 4 oucol, colla, mafe. P. col 
> t Couaiiler, gimordr di coda , 


Coteret , féfcio è mafe. fdlcio di le-|Couard y codsrdo , mafc. Faire le co- 


guagroffe y e corte y falcio y legna y 
mafc. 
} Cote, note , Acad. Fr, motay ces 


uardy fareilcodérdo, 
Couardife $ todardia ,s iem. Avec co- 
uardife , cordadamfnse. avv. 


piéces font fous la cdte A 4 fous JalCouchant , fe Soleil couchant, $ fra 


col B, quefteferittàre flanno fotto la 
nota A- fotto la nota B. 

Cotices terme de blazon , Benda y di 
fas fem. 


montdnte y il tramontdr del Sole, Le 


difpela . Etrecouché au lit, éJrre 
in letto g giacére în letto. Lesfoldats 

‘ étoient couchez furle ventre, dra 
no i folddti firfi in terra y col corpo in ter» 
ra, 

Coucher , fe conchers andar alletto 3 
audére adormire y colcdrfi y eoricàr- 
fr. 

Coucher 4 étendre $ fifndere 3 vous 
vous couchez de bonne heure ) voò 
andite al letto a buén ora » Apiés 
qu'il fut conché è quando fi fu raccél- 
to al letto. Se conchet tout habillé 4 
dermire veftito. + Secouchers com- 
me l'épée du Roi dans fon fourteau 
idem + 

Coucher fon ennemi par terre è gittàre 
#fuo nemico a terra , | abbdttere, 

Coucher en joué è sméttere in mi 
ra, 

Councher un malade » sméttere nn’'amma. 
léto in detto + 

Coucher dans les rues , dormir per le 
firade , Le petit coucher du Roi. 1* 
andére del Re al letto . 

€Eoucher feul, dormire fols. Le Soleil fe 
couche s il fole traménta. Le chou- 
cher du Soleil » i/tramontér del (ele. 

La Lune fe couche tard y /a/una /pa- 
rifce tardi. La pluie a fait coucher 
Jesgrains y "a pidigia ba abbattito > 


Couchant s d'Occidente. Del'Orient{t atterréto i grani Les grains font cou- 


au Couchant + dall’ Oriénte all’ Ve 
cidinte y { dall'Orto all'O:cdfo . 


+ Coticé , Hifdto è fatto a lifla 3 alCouche, lità /etto. 


benda . 

} Coticce $ lifidta y fatta a lifla y a 
benda , 

Cotignat , cotogndto y mafe. 

Cotine , herbe , /cérano , festino , rà/- 
folta, 

Corillon de femme s gonnéila. 

Cotifarion , tafazione , impéfiay taffay 
fem. $ teglia» 

Cotifé, tellite è part. mafe. 

Corifée 3 tefita y part. fem. 


Cotifer, telfére y cotdrla gente y impo! 


tagliare, 
È Corteries focietà 3 compagnia è fem. 
Cottice , rerme de blazon , benda, 
lita x fem. 


Couche , boisde lit /ettifra g 1 caf- 
fa di letto + 

Conche s accouchement ; partssmafe. 
Femme en cotiche y dinna di parto 
Etre en coniche è é/fere in parto . 


chez parterre s i grani fono bbbattiti. 
+ atterràti . 

Concher par &crit gt diféndere, mit 
tere în ferntto . 

Coucher en deépenfe è méttere a cone 
to. 

+ Coucher en ligne de compte » 
idem . 


Fauffe couche s fronciatfra 3 fem. }| Coucher au jeu 4 méttere in giabco » 


alérto . Faire une fauffe couche ;|Coucher gross jouer gros jeu, gime- 
die gran giud:0y mettere melto4n suna 


feonciarfi 9 t abortire +. Faire une 
bonne couche , partorire felicemente . 


Faireune manvaife couche 3 par-| Concher fon bois, cu fa lance, «Pf 


torire con gravide fiento. Une cou.he 


fem. incrofatira, { unofrato. La 
premiére couches la prima mano 4 
fem. + il primo frate, 

!Couche de jardin ) letto, 


carta y $ far del grande. 


baffdre le ima lAncia . 


de couleur , sua mano y uma eroga 3 Coucher avec une femme » dormire 


con ana donna y  nfér con una 
dinna 


Coucher fur l'Etat $ regifràre, } 


roldre nel libre de gli ufizidli , 4 mét- 


tire 


Coucher un pié de vigne, propaggind- 


Coucher fur la dure dormire in ter- 


Corcher tout fon relles andére del re- Covillon y tefticolo, {fonazlio G Ballit- 


COO” CO: i 


ce de noifelier > acconciére è foddrej { Couleuryteinty carne, carnagione 3 
colla fcorza dî nocciubii + . polle » fangue . cette Dame a les plus 
Coudriery ou coudre » arbre $ mor-| belles couleurs du monde , gue» 
ciublo , avellina . fa fignsra ba " più bel fangue 3 
ra. Secoucher comme les poules 3] Coudroiry oucuve pour lecuiry tine) /a più billa earnagigne del mo 
manddre al letto inndnzi notte, f Sej .dalodéreilenbjo. do. 
coucher en chapon x andér.a dor-jf Conénne , la peat qui couvre leiCouleur vive, colé.e vivo . 
mire nel fin del giérno y a prima fera.| lardy e6tica ) coténna + + lever la!|Couleurpiles morte s colsre finorte . 
Etremal couché ; avér cattivo lttoe]  couénney feoticdre è feottendre Couleurgaje , coldre allégra, 
dormir male. Pour boite de l'eau&|Couetsy cordes de navire 4 corda dai Couleur changeante color cangiante, 
coucher dans la rue, om ne de-|  tir4r/a vela verfola poppa. Couleur de minime , e2/61 leondto + 
mande congé À perfunne è per be- Couîlland 3 Buds compigno è f pimebil-' Couleur decitron , c0/$r citrina. 
re acqua e dormire in firada , non fil lo, piuchelléne $ menchiattàro è Couleurde noifette a col$r di nossint- 
dice con licinza . De celui qui fe Conille » edglia è fomagliéra. la. 
couche de plat 3 darai è gu.tri- Couille de belier y paila fatte della e6- Couleurd'eawy colér d'acqua 
ni. |} gliad'unariétey o monténe. Couleur de feuille morte, t colér di 
férlia fecca + ° 
Couleur de chevettx 3 cavellino , 


COU 


tere a tontò del pibblico . 


re le viti y ricorcdre le vità, 


fio. | tola. 


CLouchette » lettifra piccola +. Mignon # Couilon de chien, he:be, teficclo' Corleur de fieur. de péche è persi 


* decotichette y dindo. 


di cane y un'erba, 


ebina, 


Coucheurs corcatsre 3 dermité e . Un Gouillon de Prétre , herbe ) favofello, | Conleur de piombi, piombino. 


Conchon de ver à foies corcòney cue- 
Coucu s pour cocu , becco coméito . Fai- 
‘ entan®y fare baco baco y $ fare bau 


Concourde 4 enrfizza, 2neca y fem. 
Conde, efmbito +. Haut de trois com 


$ Conde de barre de fer y ou de quel-|Coulée $ lacet è prendre le liévre , 


+ Coude, coin angle Suolo a ran |Cou'ée , ou coufement d'eau y feorri. 


Condelares, terme de marime ; colli Coulementde vigne s estamfnto . 
Coundery ou pirer le fer piesére il ferro, Couler comme une rivicére ) fesrrere 


Cow ou cal du pié è esllo del pifde + 
Coudiere y our accoudoir s appésgio da 


Condoier » frapper du coude s dar "de! 


Condraie , lieu pleim,de noifcliers ,) 


Coudre 3 ou noifeller $ mocecindio , 


Condres verbe y amire . Pref, cons 


Corre les paupiéres È um oifeau de 


Coudrers accommoders.avec l'E:or- Coulewr, colire, fem. 


fatiribne , mafe. Couleurhaute, t co/6: alte. 
Conillon demufe, tefticolo di caftére y| Couleurde tuile ) colgr di 1/z0/a . 
ombfebio Couleur de chairs csidr dicarne. 
$ Cou'ac è forte de poiffon y /pézie|Conlenrgrife y bigio, mafe. 
di pejce , Couleur de Prince , Jesvdto eBidro . 
re coucouen fe cachant, comme les|Coulant s feorrénte. Le coulant dela[t Couleurde Roi , Zrondto è e diondto. 
riviére , Zacorrénte del fiume, Gris de perle , perlsto. Gris brun y 
bau, f Coulant de femme ) /pécie digidia s] bertino feuro. Taune , giéllo $ mafc. 
che ledenne pértano pendénte al collo .| Incarnaty incarnéto . Iabelle, c0- 
Undifconrs coulane è tn difegrfo fo-] 36r dicaméccio. 
des) altotre cimbità. je mangeroisi nérny am bel difeérfo , + corrénte y' Coulenr de mufey color di mbfebio. Rou 
piutàt mes bras jufques aucoudey} fucindo. pe» roffo. Blews turebino y celéjte , 
piùprofo mangerti le mie bréccia fin\Coulant 3 fluide » liquido y colativo .| Verd, verde. Noir) nero. 
algimbita. Haufferle coude, dere |Coulante , lettre coulante » /fttera|Couletre d' Alemagnes è mettre l'or 
alzdre il fidlco y e il fianco, corliva y facdnda. en couleur s méifola . Mettre en 
couleur, msfolsre. Mettreen cou- 
leur » colorery colorfre. Pàles Cou- 
leurs y oppilazigne , fem. itterizia. 
Avoir fes pàles couleurs, éfere op- 
pilsta. Nuance de coulettts è nuvo- 
laziSne di colfrì + 
{ Couleurs, pout livrée dont on ha- 
bille les pages, les cochers & les 
laquaiss Acad. Fr.(cémot vieil- 
litg J divréza, Jes couleurs da Roi, 
la livréa del Re. Sous cowletrr è forte 
pretéttà , fstto colse. Le menfogne, 
aquelamefvis couleur de verité y 
la Iasia batal volta apparinza di veri. 
tà. comme un avevgle des conleursy 
ignorantemé vite y come fa un ciéco de" 
cold ri. 


mauvais coucheur, an che tutta la! 
notte fi dimEna , 


coy curhglio y mafc. 


Liccio da lepie y varcwitto da pigliàr 
lepri, 


que autre ouvrage y piegatira e ine 
ginorcbi stra di ferro . 


t6nt , camondta , Avoir fes cou- mento d'acqua + 
dées franches y avére il fuo drio y|Coulementy fleux , /uf2 3 $ Scorri» 
avér le fuecommedità + ménto + 
delle late y termine di marina . Coulers paffers coldre. 
eferese . 
Conler, ferfpandre, andir via. Se 
Gouler par deflous è fottentrdre . 
Couler , quife dit de la vigne, coté- 
re. La vigne coulé 4, ba coldto le; 
vite. La riviére coule au milieu de 
la Ville y correil fihme in meazo alla 
Città . Coulevrée blanche 3 vite bidneg a vb 
Cunler dà fond 4 mandére a fonto y of-| tilba, fem. 
fondire , gettare a fonda . Le vaif-|Coulevrée noire è t4marro, mafo. 
feruett Conlé à fond, #l vafeélio è| vitensra, fem. 
andéto în fondo $ il vafeflioè abbocedto) Coulevrée fauvage , briénia, 
in mare, Fairecowier dans l'ame ;|Couleviine, colnbrina. 
feulizére, Coulevre $ difriza. V. coleuvre- 
Conler la main dans la poche 3 fe} Conlenwré 3 aguila di Bilcia . 
re fenizzdre la mano nella faccie t Conleuvreau è Bifria piccola » 
proie s pour l' apprivoifer 3 acc; cia. + Coulenvrin , dibif ia. 
glidre un ucchllo dì rapina, { per ad-'Couler la leffivey far la Buedtta $ #|Coulis $ feerréute y cominte > fauindny 
domefticdrlo , colare feotdr la l'ifeivayo il ranno + te, colita. 
Coulis è liqueur paffée parle coulo:r» 
° I 4 rada» 


ingimocebi.ire , 


gimblti . 
gimbito 


+ Belebitto 3 0 luSzo piéno di noe 
cindli. 


aveltdrto . 
Piur. coufons. Imp. confois. Perf. 


s. couliy Fuf. coudrai . Part. paf. 
coufu. 
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colatira . Ventcoulis $ dria coldta y{Coupd'halebarde ) elaberdéta . 

dria fArlcciola + t Coupde hampe, efféta. 
Coulihe , candle, Porte couliffe 3 por-|Coup.de jambe > gambdta . 

ta levaticcia . Coupde marteai , miartellita . 
Coutiffe , grille de porte 3 catardita., {Coup demaîtie, tiro da malto, mafe. 
Con'ille d' arbaldtre è condle di bali. 


fra, mafe. rifertéta al mabftro. 
Coulifflf , terme de blazon $ ron cata-|Coupde mer s choc de vagues » colpo 
rd:ta, di mare. 


Couloir $ colatdio. Coup de pelle, palétecta. 
Coulombin, ou colombio , couleuryiCuup de più è eéleio è Doner un coup 


colombimo . 

Coulpe, celpa. 

Coup 3 colpe. Un coup, une fois ) 
una volta . 


} Conpd'arbaléte, &elefirdta. 


de pic g dare un cdicii . 


ce cheval 
donne des conps de pié , quela ca- 


vallatira y dà calci, 5 
Coup de plat d'Epée ) piattondta . 
Coup de plat de main $ palmdta. 


Coup d'arme à feu en tiranty /pard-|Coupde poignard ) flillettza ) pugna 


ta, | tiro. 
Coup d'a:rquebufe, archibugidta, 


ldta y fem. 
Coup de piftolet , pifolettàta » 


Coup de balai , fropettàta. Un petitiCoup de pierre 4 fafdta. 


coup de balai, en balazanty ana 
feepatina . 
Coup de biton 4 dafozsta è { legnd- 





ta + È 
Conp de bàton è deux bouts » una 
fpontendta + 





[Coup de poing », puzzo. Donner des 
coups de poing , dare delle pu- 
ua . 

Coup de poing fur le nez, faruguéne. 
Battons nous è coups de poings » 
faccidmo a’pugnt. 


Coup de bouteille , refére fopra il Coup de quenouille , rocedta . 


nafa . 
Coup de baguette $ sens Bacbettdta . 


Coup » cu fecoulle de bride » fofre- 


mata. 


Coup de barre ) (pransdta , fisngéta. |Coup de revers 3 mianrovéfcio. $ con- 


Coup de bec 4 una beecdta + 


tramdno + 


Coup de bec , médifance, maledicfa-. Coup de rames en vogant, vogdta. 


za , detrazibne. 
Coupde bec s-baifer s Bdrio, 
Coup de balle , palléta. 
+ Coupenijouant, una palla. 
+ Coup d' eftramagon donné tout 


dritto. 

Coup coupé > à la paume , fe- 
qlidta. i 

Coup de couteau , coltelldta, 

Coup de canon è carnnorndta. 

Coup de chapeau s en faluanty Bere 
téta . 

Conp de coude , sembidta. 

Coup, oufondecor, È snacorndta , 
una [mondta di cerno . 

Coup de dent , «emtéta . Un comp! 
de dents, caicatf lla di denti . 
Coup de dez ) an tiro di dadi , 
mafe. 

Coupd'epée, (paddta , Aocchta. 

Coup d' eftramacon, firamazzonita . 

t Coup d'efponton 4 /pentondta . 

Coup d'Epiron , (pirondia . 

Conp d° effai , preve, mafe. $fsegio. 

Coup d'état $ needzio importdute. C' 
elt umconp d'ératry è regétio di gran 
difimno riliévo . Un coup dejarnac, 
unfopramino , uno feorna + 

Coup de Blet ) tirdta di rete. 

Coup de fufil , archibug'tra. 

Coup de fer pour relever la monfta- 
che » umatirattima per tirdr ft la baf- 
fitto, 


droit du haut en bas ) sw : 


+ Coupdetéte, teftéta. 
$ Coupde travers, sn martravérfo. 
Cou de verre , roffére fopra è nafo. Ils) 


en font ventis aux coups» me fono 
vesti alle fette. Il a fait un beau! 
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è matto y è aceettàto + Nous ne fam 
mes pas fujets è un coup de mar- 
teau , mom csarbéno il tempo d'un 
ra s mon abbiamo da fare col tempoy 
coll’ora + 


maeftria. Le comp de maître , cofa|Coupant, taglifute. Sanscoup férirs 


Senza  combéttere +. Au premier 
coup s al primo tire . C'eft un 
coup du ciel , guefo  viéne dal 
Cielo , Porter coup 3 impertdre . 
Cela porte coup, quelo importa + 
C'elt un grand coup, è un gran 
fatto + Jugce des coups , giudirdre 
i tiri $ ou éfere prifinte > fare a 
vedére. Il ne tire coup qui ne por- 
te » ad egvi botta colpilce . Rabze 
tre les conps , pacificdre , fur la 
pase. Tout coup vaille $ vada co- 
me può y fia come fi véglia . Il fa 
trouve toîijours aux bons coups, è 
come l' aliéroy fi trova a tutte hr fettr» 
Je vous le donue en.trois coups » 
vela do in tre . Rompre le coup » 
levdre la vita ad nno, impedire y tor 
la volta. Rompre le coup en jou- 
antaux Dez) impedire il giué 0 ad 
sno. Donner le coup d'épaule » 
incitare y mudvere . Donner un 
coupiur l'épaule s adulérey infin- 
gare + Faire d'une pierre deux 
cOups $ battere due chiédi ad una 
calda , pislidre due colbmbi ad suna 
fava 3 È Pitlidr due tordi ad una 
pania. Vous ferezun grand coup » 
fi vous vous tirez hors de ce pas ». 
fuéte un bel colpo fe vi liberaréte dè 
quefto fallo . 


COUP è ba fatto un beltiro, una bella Coupables colpfvole è mafc. & fem. 
betta. C'eftun coup de fripon, è Coupe ) taife » coppa ) tazze . Sou- 


un’ atto da furfinte. Pour le COUp ) 
per queffa volta y per sta. Aceconpy 
a quifta volta . 


sen fobito . Tout d'un coup , ir 


coupe 3 fotte coppa . Grande coupe 
à fervir du fruit , tazzine. 


Tout à coup, in Coupe fervir des dragéesou confitu= 


res, confettifra , | nappa. 


un tratto g in una volta . Du pre-{Coupe debois, d'habit , téglio. Bois 


miert coup, 4 della prima , di pri. 
mo ldnein. Encore tn coup, ancé- 
ra una voita, Devantleconp, in 
ménzi tratto . A tOUS COUPps y egni 
volta . 


Un Coup fur coup , di continuo , a fa- 


ria. A chaque coup qu'on bu- 
voit y adoguibevita. Il a fait fon 
coup, da f.tto ilfuo , ba fatto la 
parte fua » ba fatto il male ehe vo 
léva fare. Un mauvais coupy un 
cattivo tiro y un cattivo tratto . Un 
beau coup 3 um del tiro , mn bel 
colpo. Boireun bon coup, dere un 
gran bicchiére pifuo >, + fare una 
gran bevita. C'elt un grand coup 
pour lui , è Ja fua fortina y la fua 
ventira y $ è gran colpo per lai. D' 


coupé s /egna taylidta . Vendre è 
la coupe » véndero a rislio. La cour 
pe des cartesy la taglia, + l'alzar 
le carte. Situ viens fous ma coupes 
femicapiterdài nelle mani. + Vendio 
è la coupe » vindere a téglio . Un 
coupe bourfe , korfarudio) mariué» 
lo $ tagliabérfe. Acoupe cul, fenza 
giuocdr più. 

Coupe.jarets , teglia cantoni, feberdno, 
sbricco , feberro , 


Coupe-jarets, fendant » Sravo , dra 


vazzo 4 /pezza ferre. 

Coupe-gorge » /udégo pericolélo $ per 
canfa dei ladri. , 0 affaffini . cette 
hbtellerie elt un coupe-gorge ) im. 
quefta ofterta fi fa pagdre più dal 
devére . 


un coup de plume , # un tratta(t Coupe quené , è coupe queuè x 


di penna . Apres le coup » dopo 


in un tratto y fenz' altro, 


la cola fatta 3 dopo il fatto . Il a|Coupe-téte > jeu d’' enfans s giu® 


un coup de hache, $i. il eltfon, 


di putti (eltdagda di là della tefa - 
ca 
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. { 
* andall'altro.t Jouérà conpe-téte 3 f Couples è attacher les chiens » gouverner le tillac , certi per 
zi di legname > che riggono la tal- 


decapitàre. Jla jougà coupe-téte, 
È fiuto decapitàto. Croix coupée, ter 
me de blazon 3 cr90e (parta, 

Coupeauns dolat y febégria. 

Coupeau s cronpe de montagne , col. 
mas malc, capo è cinta, 

Coupelle  vafe d afinery copélla. En- 


durerla coupelle 3 tenére alla copél-|t Couplety verfésto dicanzbze > eftan. 


la ’ fem. 
È Coupeller è 
copelldre. 
Coupement y tagriaménto . | 
Coupé » faglidto, part pas. 
Conper, taglidre, 
Couper en peiit Morceaux 3 minéz-!| 


paffer è la coupelle ,, Co: 


(Coupure , tiglio, mafe. 
iCourd’un Palais » d'une maifony cer- 


lalla $ guiurdglio al quale fi tinsono 
allaccidti è cani levriéri in chccia )| da. 

fer laffdre aghi animali . Mettie|Courbe , curvo, pirsdto. 

les chiens en couple 3 accoppiéie if Courbe è malde cheval 3 curba 3 cor- 
va) corbo, 









cani, 


Coupler, acconplers acsoppidre, umni-|Cowrbes pour renforcer les bords de 


la pouppe» empitdri è coffe» 

Courbe de vertier, cefa di vetréro 4 
0 bicchierdjo , da portdre i bicchii- 
ri. 

Courbes è terme de menuiferie ) co- 
fe, plur. fem. 

Courbé ) curvo $ pirgito $ ineurudto 3 
part. mafe. 

Courbement, inenrvatfra, fem. 


res pref. couple. 


ca diverfi + 

iron y petit refte de toile qu d' 
Croffe è fetta , fehmpolo , frampolés- 
toy taglio. 


tile y mafe. 


zare , tritdre miuntifemamente a per-|Gour , le lieu de la refidence d' unfConrbery piegdre $ incurvdre. 


zi. 

Mespi: chemin » attraverfére la fira- 

a . 

Couperchemin d'une affaire 3 impedi- 
re > difltrbire. 

Conper les chemins s guaftdre le firade , 

Couper ler vivres, Jevdre la via alle vet- 
tovaglie. 


Couper courts fpedfre g Fnire profe :Couragey duimo s cordagio y valbie . 


+ troncé:la. 

Couper cul en jouant , pidusres 4 
lalcidre y abbandondre il giudco prima 
ehe l° altro dbbia perdito i fuoi de- 
mari, Ilm'à coupelo col 1 m'bipian. 
tdto s mel’ ba fondta. Se couper |: 
gorge, ammazzdrfi y taglidfi la go 
la. Il mecoupela gorge 3 nm’ afaf. 
fina. 

Couper la gorge ù une fille, la ma 
rier mal, affocdre una fanciolla . 
c'eftlui couperia gorge » è un'af 
Fogdrla . 

Couper par un chemin coura, residere, 
troncdre s ofeortàre la firada. Secou- 
peren parlant s contradirfi. 

Couper jufjues an vify taglidre fra ai 
vivo» 

Couper la vigne , pstdre le vità. 

Couper l'herbe founsie pié è feavaledre, 
dar la sambdta . 


levdre le carte, 
+ Couper) ou fendreen deux par le 
milieu , /(paccdre . 
ouperet de boucher 3 fpacchino, 
Couperofe , vitriélo. 
Couperofe , edneio col vitriblo. Nez de 
couperofe , nafo pifno di refféri» 
Conpeur, tagliatére, 
Coupeur , fendenr de bois s /pezza le 
guime . 
Coupenr debourfe a Borfarudlo è taglia- 
lérfe, 
Coupeufe 4 tagliatrice. 
Conple, paio s mafc.céppia. Un cou- 
ple d’oeufs frais , un pdio d'uéva 


frejebe » Unecouple d'années 3 anfConrbature 3 rapprenfibue 3 ffraechéz| 


par d'anni. 


Gouple) attachey coppiay fascio. = |Cowbatons, morceaux de bois pour] se. Imp. couruffe. Part. pa 
Ì . ru. 


- ri, con dnimo, N'avoir point de cou- 
Courage mes amis 3 dnimo amfi.i . 
| foldatsayant pris courage, inani 


Conrageufement, animffaminte , con 


Couragenx 9g animifo. 
Couramment » 4 mena dito 3 prefto 


Courant d'eany /acorrénte - 


Couperen jouantaux cartes s a/z4rey|Courant, encounrainty corréeda. 
Conrant , qui court , comdate . Le 


Courante , cerrénte. La contante, le|Courge ) fruity 2fcca. 


} Courbiton , daféne $ corto Bafiéne , 


| Courbutn è rapréfo per fovérebia 


Roi; d'un Prince » Corte. La cour[t Cousber comme un arc » inar- 
core» 

Combetteyque fait le cheval au mane- 

Aretino. Fairela cour, corteggiére.| pes corvérta. Faire des courbettesy 

Faire la cour ù une Damey vagheg-]  farcorvétte ) corvettàre . 

gidre > cortegzidre > amurezziàre uma|Courbettesrabattoés y fulhbi Manier 

fanéra. La baife-coury il ostile de'| en courbettes è /guorezzidre atfua 


pellémi , polta. 
Courbetter » fare corudite » 


Piendre & donner courage , fare] téra. 
animo. Perdre courage i pérderfi d'|Cowbure , inenroatira 3 pietstà. 


dnimo. De bon courage 4 volentif-| ra y cwrvatdra 3 | SFde 3 incone 


du Parlement y da Corte del Parla. 
minto > la Chrla del Parlambnto . 




















eoruet- 


tuta. 

rage» manedre d'inimo . 8'il avoit[Couronse du col » inarcatira , fe 

la force, comme ilale courage s{ minin. 

felarana avége i denti. Combures enculure, pisgatzra,fem. 

Ext:émement courbé dansla cou:- 

bure , on encolure y efremamente 

curvo nella piegathra . n 

Conrcail'et y le crides cailles, onle 

fittet qui imite ce cr» & qui fert d* 

apeau pour les atirery quaglitra 3 

quagliirey quagliarubio. 

$ Conrcierde galere 3 corfia di galé;.1y 
fem. 

Conrdouan 4 cordevénos mafe. 

Comée » freflure è cordta , corati/- 
la. 

Counreurs corritére, feorritére , mafe. 
Un coureursunchevaly saneaval da 
edccta y corritéee . Un courenry va- 
gabond, varsténdo,Courenr de mery 
cortile. Avant-correnry preewsiiie, 
Un conteurd’'armée , un efpion , 
unafpia. Una coureufe, una put 
tina-, tua cottoniéra y berghinélla. 
Une coureufe du Pontneuf , une 
puitina mircia , fem. 


Anrois-tule courape , ti darébie |! 
dnimo. Auras tu le courage ? ave 
rdi euérey ti bafierd l’énimo ? Les|t 


miti è folditi + f Manger de bon 
courage, mangidr bene y mangidr al. 
legraménte . J 


ardire . 


prefo. 


courant , de partite corrénti. Du fix 
ducouranty del feiftante , dii fei di 
quefto mefe 3 ai fei del corrén'e + Chien 
courant , cane da grfnzere . Tout 
courant,y prefo, preffo , 4 nrenadi. 
ta 3 } correnteminte. 


Courge è porter les fceaux bdicdi/e 3 
bigéilo. 

Courge fauvage » colegnintida. 

Courier eerriére è corrifro 4g mafc. 

Courier deévalisé s corriére Sualigid- 
to. 

Courir s eérrere . Pref. conts » Plur.. 
courons . Imp, courois » Perf. + 
courni. Fat. courrai. Otto, Pref. cour” 

f. con 


flux de ventre 9 lacacailla y la fcor- 
rinte. 


h.fine da baftendre. 


firacibérza 3g firappazzito 3 e firae- 
mi. 


za + 
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ru » Pief. courant. pelety Coréna, fem. 
ourir la campagne » SeSirere, Couronne de fleurs, gbirlénda, 
Courir les rues , “Jer matto-3 edirere, Couronné » corandto ,, pare. mafe. È 
le firade . 
Courir lebordel 4 Fordellére, 
Courirleremparty puttanegeisre, 
Courir fortune , ou danger, edrrere 
pericolo, ffare in forfe $ pericolére. Il 
Court risque d'étre pendu , fflain 


COU 


les Souverains 4 le Tefle Corondte . 
eivé. è Re g è Sovrini, $ On doit 
refpelter les Tétes conronnées ; 
divona éfer sifpettàzi i Sourdai . 
i Re. 
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Conrfe de gens a pié sifcorrerfa . 
Courfe des ennemis) fcorreria de nee 


mici . fem. 


Les Tétes couronneesi i. les Rois, Courfe » carriere ) arringo . La courfe 


de la bague y lacorfa dell'antiloy ar 
ringo. Chacun avoit fait fa courfe» 
ciajciino avéva corfo il fu arringo. Ala 
comfe DL c0fa. 


Courfie de galere s corsfa. 


pericolo $ corre pericolo d' Efere impic- Couronnement » coronamiinto $ ma-|Courfier , corritére , corfiére 3 mafc. 


fewin. 
Cousonnement de la femme » boe 


edo + 

Courir la mer $ corfessitra. 

Courirle pays y and.ir per ibpulfe y cer- 
cdr palfi » . ma , 

Courir aprés un autre » Svrere diétro a| Couronnement , achevement , com- 
un'altro. piménto 4 perfezione . 

$ Courir aprés une chimére , ebime |Couronner 4 corondre y dricorondre » 
viggidre ) chimerizzdie 3 corcdr I° im-!Couronnure detéte de cerfy le corna 
pollibile , fantafticare » Faire courir)  picciole del cervo in cima delle grandi a 
le bruit 9 fpdrgere fa voce è Le bruici guija di corsna, 





Courfier de Napless confére 3 cavdlle 


di Népolk, 


cat yentrdta della natira della don-|Courfiery canony canuénes mafe. 
Courfiere è ou courfie , paffage de 


prouten poppe, corsia , pafazgio 
di prora in poppa. 


Courfon de vigne a ritéglio di farménti y 


mafe. 


a'Courfon de rave, ‘ravandilo rotto nel 


cavdrlo della terra + 


court 9 fi dice y idileérre y { corre vo-|} Cowrpendu ) cu court-pendu » (pi Count ycotoy breve y mafe. Unchemim 


ce. Il court unbruittourd, ff di/-| zie di pome. 
edrre taritaminte + Courre , cGrrere. 

Cdurir par dellius nn livre y dare uns! Courretier > Senfsle a mafe. t ruffis. 
quardarina ad un libro , nd, 

Courir par dellus pluficurs chofes y Conrretiere » rufffna y fem. { fen- 
trapaffdre molte cole + fdla. 

Courirdesa è delà è eSrrer di gua di L6 Courrier $ corriéro s mafe. 

La tems qui court 3 il tempo pre- Courier extraordinaire y corrifre fira 
[Ente + ordindrio, mafe. 

Courir À bride abbatué 3. eSrrere a'Couroncé ) adirdta è part. mafe. f core 
tutta briglia. La monnoie ne court) raccidto. La mer cit couroucée 3 è 
plus» Za manéta è fcarfa + L'argent| imperverfdto il mare y è adirdto , sam- 

conrt en France » fi /péndino da-| però + 
n.iri in Fréneia y è quatrini vanno in Courcucery corruceidte y adirdre +. 
volta + Courroux, ira, fem, corrbecio, mafe. 

Courir fusy ( Queforonè più in ufo, Lamerelten courroux , il mare ?| 
ima infua vece fi dice coutiry Ou fe sempefiojo y è imperverfd:o, Dechar-; 
jetter fur quelcuny ) andire adéfo,{  ger foncouruxy sfgdiel'ira, t il 
dare ad$.J> y T avventirfi, fuo (degno + 

Courir la pottey anddr per le pole 3 Couriociey correegia 3 $ feto + Faire 
eGrrere la polta . du bien d'aurrui large courroie , 

Conrir la potte » parler vites parlire Jpénderlargaminte la robba altri, Al- 
preso, Les pirates courent la mer gi longer la courroje , retarder ). ine 

i carfiri inffftano il mare . Vojons! duzidre , prolongdre + 
qui cownrra plus vite, faccifno a cdr I Courroje de flean, gombfna, 
vere, faccicono a chì correrà miglia, t T Courroje de livre , iicio di li- 
più vrloreminte , bro. 

Conrit la bague, «Srrere l'anéllo . \Courroirey concidre il eudjor acconcid 

$ Courlis , etpéce d' oifeau aquati i-|  depelliy oicordmi, 
que , carline ) pix 2520 ) /pfzit d' ne Cours ) corfa ’ mafe. 

«dia agndtico 4 mafe, A 

+ Courir au changement , é/Jere ine 
-conffdnte y volhbile. 

Conronne, Cordna è fem. 

j Couronne , Sovvraineté è Sopravi- 
tà, Scuranità, fem. tia abdicoa la 
couronne $ da laltid'o ) abbandonito 
la Coréna $ la Sovranità + 

Conronne de Prérrea C3icriee,y tonfi- 
ray) itenry smalpizie di erba. 

Couronne de carolfe è gall/tto di car- 
rézta. 

Couronne de pié de cheval , coronélla 
dicavdllo. 

Couronne de Notre-Dame ) ou cha. 


è più ufitàra . La monnojea grand 


comusd'une riviére ) téreere un fh- 

cours yg qufio libro è flimdto y. è in 

ffima, , 
Courfe, colo. + Aller en courfe s al- 


anddr in eorfo y corlergidre. 


ica, 


Court® de gens dechevaly cavelesta ; | 


fort court) una flrada cortifima y che 
min qui coupe courry /cartsrdja 4 
Demeurer court, pérder Za tramon= 
tina, retér fopra di fè y + refarfot— 
to , refftàr confifo y darin ferro, Are 
rétertout court $ fare ffar fermo, Il 
l'a arréte tout cour©e y /° ba fatto: 
far fermo . Tenir de court $ tenér 
firetto. Se trouver court d'argenty 
non avér dandri y reffér femza dendri y 
t nonfapér che dire 0 fare. Il eit a 
argentcoutty è /carfo didandri y now 
ha gnatrini . t Argent court » ar- 
gent rogné è monéta che cala g mio 
metu toféta . L'argentyelt court è 
vifono perbi dunéri . Le court & long 
d'une affaire ) de particolarità d'un" 
affire. Il veut favoir le court & le 
long y vaslfapértutto il contenfito del 
nesdzio , la vuol fupére per il lunco 9. 
epr il largo. Chercher le plus courts 
cercare il moda > la via più breve y- 
più /pedita. Tourner court y veltàr 
prefto, Pris de court, colto all'ime 
provifo. Couper court , (pedire pre» 
fo s fareprefio y dire prefto, | tfiron-- 
cdrla. Renvojertout courts ner$-- 
res orifiutàre affitto quel che fi domdm- 
da, 


iCourouverte s Certe bandita + 
Conr , dépit s (piccio y mafe. Ce mor, Court bowillon ) inti»g lo di cdrpio, 
n'a plusdeconrs, queta pardla non 'Courtage s droit decomretier , fexfe= 


ria s fenlalizgio.. 


coursy la monéta corre $ fi {pende . Courtaud', corto, mafe: 
‘+ Empécher le cours d'une affrire yjCourtaude , corta, temi 
tor la vita ad un afdre. Deétourner le Courtaud » cheval court y cavdl bat6> 


nes mafc. 


me. dall ufita cammino, Ce livre afCourtaut de boutique, Betterdio) dote 


tegarsisccia , Abbreuver le cour. 
taut s mendre il ciéco a bee alla 
fonte . 


ler piratery courit & é:umer la mery {Courte , corta » Zrevey fem. Il'a la vos 


Courte:, ci vede poca è non ci vede — 

Sauffe courtey fulfa corta $ in por 

quantità + d 
i Cour 


COÙU 


} Courte d' enfant, il pincbfno $ il 
membro del pwitimo, il cecciarélloy A 
la courte paille 3 alle Brfebétte, 

Courtement , Sreveménte, avv. 


COU 


Seinétto da puntdrvici gl'agbi per tené:li( 


guarddti al bifégno y cafcinéllo di a- 
ghi. 


Coult, dépenfe, cofo ) (pela. 


Coutre-pointe $ trapiinta' di Jetto y c0- Confus cucito ) part. mafe. 


prilétto + 

Courtibaut s dalmatique de Diacre ) 
tunica di Diacono + 

Conrtibaut de Prince ) cafaque d’ar- 
mes $ cafdcca d'armi di Principe . 

Courztier è 0u courretier è Serfile 3 
mafe. 


Coufu en felle è Bere a cavéllo, Che- 
valcoufuy cardilo shudellito. Vifa- 
pecoufu, maigre, vife magro. Vi- 
fage coufu, balatit 3 vifo sfregidto. 
Bomnche coufué » zitto y man parldre. 
Il faut avoir bouche coufuè ) Bi/égna 
Par zitto. 


} Courtiere de chair humaine , fen- Coutance , cu Conftance è Ville de 


féla di carne umana , tufiina 3 
fem. 


France , Conftauza , Conténces s 
Città di Frdncia - 


Courtillere , gros vers » verme grofo | Coutange, dépenfes fpefa. 


che méngia le radici delle erbe . 
Courtine de lit è cortima di letto è rorti 

ndrgio , mafe. 
Courtine de muraille, cortina, fem 

Tirer:la conrtine, + decouvrir | 


Coureau è celesilo , mafc. Petit cou- 


> 

COU 139 
più è non? più il folito. c'eftunean- 
cienne coutume , ? sh antico coffe» 
mey un'ufanza antica . Tu badines 
felon ta coutume yy feberzi al f6/ita 
tuo. Comme c’eft la coutume dans 
les mauvaifes affaires g come è il co- 
Ahme degli buimini me’ cafi avvirfi. 
Comme c’eft leur coutume , com 
e'l (Glito loro y come e'l ufdto Toro + 
Méchante couttme , cattiva ufdr- 
za , pravi cosfmi. C'efltune mau- 
vaifecontume, è vna cattiva nf. 
21. Comme tu as fouvent coutumey 
come fuéli fovénte y come fpeffo fei 18- 
lito. 


Coutumier , ordinaire y Salito y arco- 


fumato, + ufdto è 


teau , coltellino + Méchant cou-|Coutumier , livre du Droit coutti- 


teau » celtelisceio . coup de couteavy 
coltellita. Un couteau de tiipiére » 
lingua che tdgliae cuce . 


affuire , alzdrla tenda, + dicbiard-|Couteau de phafles petitedpée , /pa- 


re il nesézio, Sous la courtine y fecre- 
taménte + 


dina. 


Courtifan , corteggiino è mafe. Il a 1'|Couteau de Boucher 4 fpacebino . 
air de courtifan yy 82 del corteggid-| Couteau à deux mains 3 fripon y fur- 


Courtifane  ( + Quefa pardle non fi 


Ho 3 mafe. Jouer des couteaux » 
mendr lemani + _ 


dice nè in Franctfe ’ nè in Ipalidnoch, Couteaux r plumes d'oifeau de proje, 


in fentiminto di Donna cattiva )cor- 
teggiéna , puttàna, 
Courtifer è cortegzidre. 


fpadétti. plur. m. Se battre è coup 
de couteaux » accoltellirfi. coupu- 
redecoriteati y Aglio dico'téllo , 


Courtiferune Dames amoreggidre uma] Coutelas 3 coltellccio 3 ferro è mafe. 


fignéra 

Conrtois + civile > cortéfe è mafc. & 
fem. Ilett peu courtois $ è poca lu 
Sua contelia » 

Courtoifement, cortefeméate è avv. 

Courtoifie » reortefia , fem. 


Le contelas du grand Prétre 4 il fer- 
rodel Sacerdéte. Il prit avec intré- 


miery debro delle nfdnze s il copiumié - 
re, mafe. 


$ Coutumier sg mot qui fe prend quel» 


‘que fois dans le fens de chaland , 
avventire è Mafc. 


Couteau s tranchetycolté/lo di calzeldio. |t Coutumiere , chalande, avventri- 


eos fem. 


Couvrumierement è ordinariaménte . 
Couture , cuciràra, fem. A plare cou- 


tore , afittoy avv. Rabatre les cou- 
tures, fpiandre Ieemcirhre, Rabatre 
les coutures 4 /piurdre le cucitire + 
Rabattre ies couturesy donner des 
coupsde bàtons , Baffondre. Herbe 
fanscouture, ov langue de ferpent, 
argentina y luccibla y erba lisccia y er- 
ba fenza cofta - 


pidité le coutelas è firinfe intrépi-Couturier y fartbre, farto , m. Mufcle 4 


do it facro ferro. Dégainer un grand 
coutelas » sfoderdre un gran coltel 
Liccio , 


Coutrai , Ville de Flandre , Cowrtrai)|Coutelier, coltellino è colteliàva, mafe. 


Città di Fidndra + 


Couteliere , druî a coltelldta.. 


Couru 3 cole > perfeguitàto $ part.|Coutellerie, quantità di coltélti y v arte 


mafe. 


di coltellindjo . 


+ Couru 4 fuiviy eftimé , /egwitéto ,{Couter , cojîére . combien coute ? 


ffimdto , applaudito. 
Courvée. /. corvée 
Counfanty cacéndo, 
Coufin, ergino, mafe. * : 
Coufin germain , fraté! cugino ) ma- 
feulin + 
Coufins iffusde germains , figli di due 


Conturier è méfcolo che ferve per in- 
evocidr le rambe a guifa di fartàre . 


f Couturier è un gros papillon, è 


long bec » qui fert aux enfansyponr 
fe jonér, mna perla è Spezie di forfil- 


la. 


Couturier, nragnée , ragno colle zame 


pe Inngbe . 


quantocofta ? Il yencoute tomjours|Conturiere 3 farta , fem. 

quelque chofe , fempre ci rimétte|Couturerie 4 bottéga di fartére, 
«qualche cofa deljuo , + cela ne lui cou-|Couvadey covdta 3 cova, fem. 

te prefque rien $ /o fa fenza gran fa-|Couvdey covata , cova, fem. 

tica. Quoi qu'ilencoute , @ gwal fi Conve de pouffins , cevdta di pulcini, 


vdglia prezzo. Le prix qu'il coute ; 
ilcoftày mafe. 


fem. 


Couvement 3 rovaminto g malo. 


cugini » Ils font grands coufins s|Coutes, lieu entre les planches d’un{Convéy cordto, mafe. 
navire , difiduza fra le tivole d'una,Couvery covdre. 


banno firetta amicizia infitme . Petit 
coufin , fijlio dicugino. 


nave, 


Crufns moucheron , zenzéla y fem |Coutiss coltre, fem. 7 


Coufinage » affinità di cugino, 
Coufine » cugina» fem. 


Coufinery frequentdre i paréntiy # cu-| + falle plus 


gini. 
Couffin , esfeino , mafe. 


Couver nne haine, covdre un dd;0 9 } 


matrire y ferbire uin'Édio, 


Covtons , morceaux de bois pour em-| Conver un mauvais delfein è macbiné 


pécher , que l'eclat des mats ne fe 


fem. 
Coutonner , legare colle lamprizze . 


+ Conflin à condire , ou è faire de la|Coutre ; coltre di dratro. 


dentelle, cofcidley acuceire, 
Cuiflinet , cofeinélio y cofeinétto , mafc 
Couffin pour repofer la joud , guancià 
le, pinmacciblo è mafc. 


Ì Couffinet à mettre des épinglesy co-]  n'ell plus la coutumey nom + #f.|Couvercle de baffinet d'arme 


Contume è cofime è nldnza , félito:. 
Avoir de coutume » /olére s (fer fé 


lito » avérper ufo. c'eft Ja comu- 


grand, /amprézzo, pluf.(C 


reuncattivo d'figno. 


ouver une Maladie , covdre una ma- 


Vattfa , (fer indifp6fo , prepardrfi ad 


tra malattia + 


Couver des yeux è non perder di wiffa. 


Il faut fe donner garde de l'eau 
qui couve ) difigna gquarddrfi dalle - 
argue chete . 


me par tout , +’ sfa da per tutto. cel Convercle  ropfrebio, mafc. 


à feus 


coper- 


go COUÙU.. COÙ COR 


Couvillons pour tenir l'encre , certi, Cracherau baffin , dar danbri. 


coperchino di focéne + E 
Couvere » eopérro è part. mafc. Uni captdatenéri’ éncora + Cracher fouvent , /puraccbidre. Il n 

couvert de table, uma pelata, ap-|Couvoir , nido di gallina, mafc. ofe cracher de peur d'avoir foify 

paréechio di tévola y { tonda col to-| Couvoirs un couftoirde femme y an] -è miferaminte avare ) è una caca Rrde= 

waglialino s coltillo y e cucchidro, un} marito , mafe. ci. 

fervizio. Mettre le couvert s appa-|Couvre-chef 3 copritéfia , velo di capolt Cracher blanc & aufii blanc que 

vecebidre la tévota . Cependant| dacontadina, cotton de Mal:e > ( efpreftén è 

on mit le convert s & on fervit y{Couvre-coeur , peau qui couvre le co-| prov. ) fputdr bumbdiggia è gran fee 

in tanto fron apparerchidte le tive-| eury pericérdio, te, 

le , e ‘portàta la cena y e portdto ili Couvrement , capriméntoy mafc. t Cracher une fentence ) Spatére na 


pranzo. Convreur de maifons 3 conciatéttà 3] JSenténza. C'eftle pere tout eraché 3 
Couvert , vetuy vf/fitoy part. mafc.| mafe. 3° affomiziia del tutto ai padre y ha 
Mal couvert 3 mal véftito . BienfCouvriry cacher , mafedudere y cecul-| tutte le fattizzo del padre . ij vous c1a- 


couvert » den peftito y ben alla vi. tére, i chera au vifage y vi /patera in fde- 
ta. A couvert » im fichro y a ridéf.\Couvrirle vice du manteau del'hon-| cia, 
fo. Servir è plat couvert 3 fervire(  néteté , onefazeil vizio. {Cracheur s fontardre, mafe. 


Couvriry qui fe dit des animaux co-|Cracheufe ) (pusatrice , tem. 
prire » Salire 3 montdre . + Faire|Crachoter; /[puracchidre + 
convrir une Vache , far muntér gua |+ Crachoteur, fputarcbiatére 3 mafe. 
vacca, + Crachoteufe ) fpwtacchiatrice > iem. 
prifonner , imprigiondre , Il eft àjConvrir le viny remplirle vin vieux Cracovies Villede Pologne, Crace- 
convert dinludsa fiero, Il eft'àj de nouveau rafoccdres incappellire| via, } Città di Poléni.. tem. 
couvert 3 ilelten prifony è inpri-| dl vino . Se couvrir » mettre fonjCraie , creta 3 tem. Plein de crale » 
gione lecapre nen lo péffono coxzdre .| chapeau , copriryîg métter sù ticap-| cretbio, pién di creta. 
+ Etre à couve:t , iller alcopérto 4 pelle. Crate rouge » rhbrica fabrile y creta rof= 
éffere in ficaro , Les ennemis éta-| Couvrer-vons 9 cdpritevi y mettito sù fay finépia. 
jent à couvert des maifons de la] ilc.ppéllo. + Se couvrir la téte&|Craignant » qui craint s temfnte. 
Ville » érano copérti i vemici dalle] le vilage pour n’étre point vi , im.|Craignant Dieu » timordio 3 ehe teme 
cafe della Città . Donner le cou-]  davaglidrfi $ imbaivobtr ($ imbascue. Iddio, pio divito, 4 religiifo. 
vert.) allesgidie $ darvicétto y 0 picd-| cdrfi, Craindre) temére ) avér palra » Ne 
pito. Parlerà mots couve:ts ) par-| Couvrir de quelque prétexte, prote] crains points non tewsére è non e- 
lire a fette. Paroles couvertes è {| fidre. vér passray { la dibuén duimo. Se 
parle coperte y ofeisre > recéndite y 0o|Couvrir, revérir une muraille 3 inf faire craindre 3 farfi tembe. I) et 
fenfo recéndito + camifcidre y veffire. è craindre, è formiddbile y $ è da 
Couverts temscouverty tempo navo-|Couvrir de gazons , vefire di verdil temérfi. Tous ces préparatits fone 
16jo y feno 3 fofco. Vin couvert ;| /eegi. craindre les Bourgeois y quefti tanti 
vino reffo 3 feuro . Vin .couvert d'{Couvrir de foyey infetàrey coprire d:| preparativi téngono in apprevfi6ne è 
un autrey vio rabiscadio. + che-| feta. Cittadini. 
min couverts vîsfegrita è firada co-| Couvrir la joué , dare uno febiafo 3|Craint, temétos part. mafe. 
pérta $ viay cammino coperto . Enter-]| mna guancidta , Leciel fe couvrit|Crainte, timérey teménza. 
mes couverts $ con pardle ferre . de nuages è rannvol6@ il ciéloy {Craintey peur è pastra . La crainte 
Couverte » cepérta è fem. Une maifon] cfg s intortidé fi . Le tems fel de dieuny il timdre d' Iddio , tla 
touteco nverte de lierre , usa cafu] couviey iltempo fi gudfa . tema d' Iddio . Tenir en crainte è 
tutta veftita d'bbdera tend.ie, Coy » Vieux mort è paifible , cheto s{ far flar al fegno . Entre la crainte 
Convertementy copertamente $ fegreta-| = guifto y tranguillo . Se tenir coy)l &|' efpérance , fre " timére e la 
miutey + alla copirta y di nafcéto | Tenez vous coy , ffate ebetto è | J/peranza, De crainte de) per tima 
avv. cheto è fa sù la vita, di. De crainte que , pertema che + 
Converture de lit , copfrta 3 fem, Coyon , coglibue , poltrone g La crainte le retienty la temente 2° 
Couverture piquée , coltre, frapiinta 314 Cozonner , dir e far coglionerit $ v| afréna . Sans crainte y intrépido 3 
fenza timére . Saifirde crainte » im- 


alla grande : Metaph. dare una co- 
fa di nafe68o . + inganndr qualche. 
dino . Mettre à couvett , ripérre 
in fichro. Mettre À couvert s em- 



















4 Groffe couverture , coltréne. Pe-| cogliondte. 

uteccuverture ) coltrina » Coyonnade » cosliondta, fem. timidarfy intimorifi. Il elt faifi de 
Couverinre demaifon , tetto. Coyonnerie, cegl/oneria, fem. crainte, dintimerito y ingimidio È 
Couverture de lettere , copérta di litte- 2 imterrdre è 

ra , di piigo. Cc R A Craintify timor6/0 , paméfo 4 mafe. 
Couverture de cheval » febiavina »TÌ Craintive , timordfa è paurd/a , fem. 

qualdrdppa . (CRate s oucroate è peuple d' Alle-[Crajon , /apis , mafe. È piombino . Per- 
Couverture de chataigne, riccio di ce- magne » Crabétoy Croato. te Braions teeca-lapis 3 

fi&gna è mafe. Crabe , regno di mare y gréncio y } cam-|Craions ébauche > Sedizzeg mafe. 


Craion rouge) dont on fe fert pour 


+ Counverture de paquet de lettre8,| cero, mafc. 
frotter le cordeau pour marquer 


cappeliétto di piégo di déttere , invégiio! Crac y erdebio y eréechio , mafc. 


di léstere , Crachat 3 fputo è Un gros crachat;| nnelignedroite furle bois, sm rof- 
+ Converture de felle , copertina. unfputdccio, an Inmacbue g $ Spudz-| fo, fervea tingere le corde per fegndre i 
Sous couverture è fotto pretéfo y fott"| 20, fearedglio. 7 legni a dritto, finépia . 
omlra . Crachement » (putamjnto è do fputére.|Craionnement è febizzdta . 
Couviy covatfecio, mafe. Oeufeouvi! Crocher, /putdre. Craionner, difegndre col lapis 
Graicnner, ébaucher y /ebizzdre . 


nivo covaticcio 3 mévo fientiva + Cracher du fang ; /pntfrfangne. 
. Cra. 


. 


CRA 


CRA 


Crameifi > eremofino ,$ mafc. Sot en) Craquetement, crocchiuménto ) fido ) 


cramoifi è fcigeo marzio è mafe. 


mafe. 


Crampe » grénchio y vitiraminto di mé-1Craquetis è brécchio 3 frido , mafc. 


feoti » 


Crampe » engourdiffement 3 affidra. 


zidne è grdnchio . 


Crampelle ; écreviffe de mer gran: 


pélla , fem» 


Crampor , rampéne > arpiéne) Ma 


fcolia . 


Crampon avec do plomb ponr jein- 


Les:os craquoient 3 fritolivanfi le 
offa + 


CRE 


fettivento è Uccéllo. 
Crecerele, jouét d'enfant, 

cicchignélo y fem. 
Creches Prefépios mangiatbia , fem. 
Credence, eredinza 3 fem. 


r4T 


hochet PA 


Craqueurs hableury cherléne , lameia-|Credence d*argent , argentersa 3 piùtti 


cantéala + anfanatdre , gudlcone y m 


d'argénto + 


$ Craqueufe >, hableufe ) cherléza »|Credenciers eredenzifre » mafe. 


. gualcbna . 
Craffes veffa y rafola y fucoldizza y [uc- 


cidime . 


dre les pierres d'un b&timent s|Craffe de bronze , de métal è fesria di 


Sofiimaribne y Piémbo per unire le 


Piétre di uno edifizio . 


bronzo a di metdlio, 
Craffe ignorance è ignoranza craffa ; 


Crampon de locquet » ffafas di falifeene! igmordnza affettàta 


de , 

Crampon de fer è chevals rampino ) 
m Bout de crampon qui entre dans 
fe gond » téiebio, occhiétto. Petit 
crampon » ramporétto , picciolo ram. 
pine, gréffio. 

Cramponé , rampondto s mafc. Fer 


Craffe de la téte, forfora è forfordggime . 

Cralfe è lie , ficcia è fem. 

t Craffe ) uvarice fordide , avarizia 
férdida , miffria y léfina . 


‘Craffenfement ; fordidarmiute ) fue 


duminte y avv. 
Craffeufe , fherida ) ruffolbla. fem. 


crampone , ferro con rampéni y ferro Crafeux , rufoléio y ficcido , /ndicio , 


rampindto + 


fporco ) mafc. 


Cramponer y rampondre s arrampindre |} Craffeux , craffeufe è qui efl d'une 


Csan , uncran , cossa , } intécco, 
cran y coechétta 3 

Crane , eréneo) ouerdnio $ ]erappa. 

Grapaud » rofpo, botta. 


avatice fordide , Qfndute, Mm. & È. 
avdro 3 /pilércio y mifero y3 audra) 
Spilércia , mifera > fem. 

Cravant, oye fauvage) ora/elvdrica . 


Criapaud de buiffon , crapaud verd ,|Cravant, very verme. 


rana farmantdna » 


Cravanter, opprimere . 


Crapaud de mer 4 rofpo di mare. Pe-|Cravate , Croatey peuple d* Alléma- 


tit crapaud , rofpo picciolo. Fourni 
d'argent comme un crapaud de plu 
mes, fornito di dindri y come un oca 
di creta. Le tems changera » les 
crapaux fautent » muaterà # tempo; 
le capre farnbtano + 

Crapaudsille è canaille 3 canaglia , 
furfantizlia 

Crapaudatile, ou crepandaille, voi- 
le s velo, crifpo difeta. 

Crapaudine , pierre precicufe ) che- 
lénia , chelbuite, 


gne » Crabdto 3 Crodla , Pépoli d' 
Alemdgna è 

Cravate » lacravate $ cravdtag fem 

Craye ) oucraie, creta, fem. w.cra- 
ie. 

Crayon , lapisy mafc.v. eraiog» 


C RE 
(CResble oucroyable .» eredivole, 
mafc. & fem. 


Créac, efturgeon., Aicriéne. mafe. 


Crapaudine fur le pied d'uncheva};|Créance, eredénza s fede è f. Ajotter 


porre al piùde a un cavallo y malo. 


foi & créance, dar fede, 


Crapaudine d'un pivot de porte » per-Ciéance è crédity erédito. Lettres de 


no y OU ginghero, male. 

Crapule 3 erdpola > crépula y fem. 
Adonné à la crapule , data alla cre- 
pie. 


créance y littere di crédito . Quelle 
eréance pouvons Nous avoir ch ces 
lettres ? «he fede pofidmo dure a quefie 
littere ? 


Craquanty erocehidnte ) firidinte , mafe.|Cidance aupres du peuple 3 antorità 


Craquelin , feda > carélla ) borzolito 
P di Venézia. mafo. 
Craquement , erocchiamadnto , firido. 
Craquers crocchidie , firfdere y sriccd» 
ve y firittolare. > 
Craquer » habler , armneggidre g an 
fandre y feiarlàre , cicalire . 


+ Craqniere, hablerie , gafconade,|Crdanciere 3 Creditrice è fem, 


qualcondta , bbgia , fem. 
Craquetant s croecbidute , Aridinte, 


appréfo il p&polo . Item créance, 
Opinions opinibne , fem. parére . ]l 
lt dans cette créance , ? di gueto 
parere 3 crede cos. Qu' elle eft votre 
ciéance ou croyance? gal’ è da vo- 
fra religione? 

Créancier s Creditérey mafe. 


Créateury Creatére $ mafc, 
Création, Creazione , fem. 


. Craquetery croccbidre > criscdre 3 firi-|Crdatrice, creatrice 3 fems 


dere, 
Craqueter, crier comme les portes & 
Jos Iouts) cigohare A 


Credit , erédito , eredinza . Donner 
à credit y- dare a credénza . Hom- 
me de grand credit $ nda di 
gran erédito y di gran antorità , 
Avoir du credit , avér erédito 4 
avére autorità y éfere accreditàto, 
Il eft en credit è cuil a du cre- 
dit s è accreditàto . Pour vous en 
donner credit 3 per accreditérve» 
ne . Faire perdre le credit  fere- 
ditdre. Faireun enfant è credit » 
fare un fanciillo prima d' iffer ma- 
ritéto , A credit y en vain 4 #n- 
dérno s avv.Il a perda le credit 4 
è fereditàto . Sans credit » qui a 
perdu fon credit , fcreditàto . Suc 
vòtre credit è terme de Marchands 
Banquiers è in vita del voftro ci- 
rico + 

Creditenr s creditére, m. Le credo 4 
il Credo , il Simbolo degli Apiteli . 
Faire credo , dare a eredfxza + 

Credule , @rédulo 3 mafe. 

Credule » erédula è fem. 

Credulité » eredulità, fem 

Créers credre. 

Cremaillere è csténa del cammino 3 
del focol.e + 

Créme ; fuvfita è fér dì latte in feti 
ma. C'e comme la créme fouetée» 
bella moftra , psco fratto , Le ciémey 
la Créjima, 

Créme de tartre ) tertaro di botte, m. 

f Créme, Ville de la Lombardie è 
Cretisa è Città di Lombardia, 

Crémer 4 erefimére + 

Cremeau » poche è cremer , cuffiftta 
da crefimare . 

Cremone ’ Ville d' Italie , Criméua > 
Città di Lombardia , 

Cren , ou hoche » corea. 

Crencauy merlo , m. Fait ù crencaux» 
merldto $ fmerléto , 

Crenelé, merkito è part. mafo. 

Crenelery merlére ) Smertare, 

Crenélure s fmerlatkra y fem 

Crepe , velo, mafc. 

Crepé ) crepu , acecrefpéto , increfpdtoy 
part: m. cheveux crepez Qu crepus ) 
capilli inerelpdti . 

Crepe , oubignet, fritéMa, fem. 


{Crepelure, increfpatàra, fem. 


Creper , erelpére , increfpére 
Crepiller , inerefpdre. 
Crepillonner , crefpére è inerefpdre . 


Créature d’un Seigneur s erestàra d'|Crepin, nom d’homme a, Crefpine è 


un Stenbre , + tred'0 
Crecerele , cifeaujde proie s abéppio ; 


m. Le Saint Crepin d'un cordon- 
nier) le bagdglie è OU frmninto d' 
ur 


igz CRE. 


CRE 


CRE 


un Calgeldio , la carabd:tola , Tout Creus + 0ucru, erefcibto s part. mafc. |Creufee , erucciblo, erogiudla y + cro 


mon faine Crèpiny tutto il mio val- 
finte. Il a mangé fon faint Crepiny 


| nato, parliudo d' 
Spunta dalla terra. 


a “pa sg ebe 


s'è mangidioil fuo y La fua carabitto. Creu , quei'oncroity eredi;a, part 


la. 

Crépine y frénzia di letto y trina di letto . 
Ciépine d'animal , rete > veticélla y 
Cripinette è hesbe, cri/pina. 

Crépir une muraille , ieroftdre , inca. 
mifcidre un muro © + fmaltire y incon- 
trdre. 


mafe. J'auroiscereu toute autre cho» 
feque cela è ogni altra cofa g fubri di 
quella » averdi credito . 


Crew propriété, préprità Ducreny 


del proprio , del terrina. Cela n'eft 
pas de foncreu $ non 2 erba, del fuo 
bo:sto. 


Cirépifure 3 inerofiatàra di muro y fem'|Crevailles 3 crepaménto per mangidr di 


+ camifiia + 
Crépon, erepéne s mafc. 


di jovérchia. 


Crevaffe » crepatira , fefisra > f-ffo. 


Crépu , inerefpéta > m. chevenx cré-|Crevalfe de murailles fefira 3 f. cre- 


puss capélli ricci y erefpi gincrefpéti 
plur. mafe. 
Crepufcule , erephfenlo, mafe. 


patisra di miro y vizio di muro, Pe- 
tite crevaffe de mutaille è fefira 


piccola di murd;lie . 


Crefé, ferge d’ Anglettere 3 certa rd-|Crevaffe au pied ducheval $ rappa, 


(cia d' Inqbiltérra , 

Crelferele è ou creferele » oifcau 3 
abéppia, accertéllo + 
Crefferele, hochet d'’enfant , ziceb 
gudla > chicbigndla y $ fondglio di bam: 
biso. 

Creffon s herbe $ erefcidar è mafe. 
Creffon alenois è ou de jardin , a 


tem, crepdccio y male 3 che proviéne 
dalle pafldje , 


» |Crevaffer » erepaccidre + + Se crevaffer, 


ferepordrfi y Sebiappdrfi y Spaccdrfiy 
fender . 


Creué , accrue , crefcibta » part. fem. 
Crevé , que on croit s, erefciéta y part. 


fem, 


quérto $ naftirelo y mafe. Petit cref-|Creve , crepéto , part. mafe. 


fon, erefcioncéllo. y ereffoncéllo, y cers|Crevé , commeun mur , erepaccidto y} 


concello , mafe. 

Crefioniere , crefeiondra. fem. 
Creffoniere è couch: de creffon 4 det- 
toy èguadro d' «grétto, dnafftircio, 
Créte, eréfta, fem, 

Créte de coqs forte de palfement,/pé- 
gie di merlitto . 


comme un muro . Un gros crevé 3 bu- 
delibne y mangiGne , sbudellito , Man- 


scivolo y erdiolo. 

Creux, un creux 3 um Basco y una fof- 
fa, unatana, Lecreux dela main,. 
il fondozile6ncavo della mano y la pisn- 
ta della mano .. 

Creux,profond , cupo, proféuda s alto,m. 

Creux , percé , sbugidto, mafc. 

Creux vuide, vét0, mafe. Lecren® 
de l'Eglife, lesoffrandes, le obla- 
tioniy plur. fem. Le Creux de la gor- 
ge, ou du col è /4 fontandila della 
gola s la fontané lla del iolle. Le creux 
de l'eftomac, da fontanella dello fié- 
maco. J'aile ventre creux » is fan 
digiîina y, non b$ mangidto anidra nién- 
te. Lecrteuxd*une playe ; il fendo 
d'una piéta, 

Greux s creufé , incavdto , part. m. 
Cerveaux Ccreux , cervé/ matto ) po-. 
co ceruélla , Le creux de l' eil 4 
l'occhidja, Songer creux , effer ma-- 
minconico 3 penfér profindaminte 4 
poulir qualche malizia » 0 altro. + 
Un fonge-creux : un penféfo $ ma- 
mine6nieo y un penfa-male . Il eit 
tombé dans un creux ) è cafcéto , è 
cadito in una fofa , in #n fondo, in 
un vud;o . £ 


— 


CR tr 


ger jufqu' à crever ) mangidre al 


errpapdncia, 


Créve coeur 4 erepa-cudie è cordézlia 3 


+ feftidio . 


iCrévement., crepaménto è mafc. 


CR! » ouctisy grido y firido. — 

Cri de boyaux ) dl gorgoglidre della; 
bndélla, 

Ciiy élits bando, editto, mafe. 


Créte de coq, herbe , ereffa digallo g. Cievwer ) crepare. $ erepaccidre y % feop-|Cris bruit de roue mal graifeé, cige— 


pallisréta y fdlvia , La créte. des 
cheveux 4 dirrizzathra 
li. 


pidre sy Jcbbuntdre 4 febiattàre + 


di Capél- Crever de rage 3 arrabbidre 3 crepdre di 


rd'bia. 


lamento , ilsig ldre. Le-eri des pgre- 
nouilles ». il gracidire delle ranbe- 
chia. 


Ciéte marine , he:be , petrofémolo ma- Creverune apothume » aprire an°apo-\Criaillemene, gridaminto , mafe, 


rino , creffta marina ) fem. Donner fur! 
la Créte è dure fullatefta + 

Créte de morian 4 creffa 3 0U cima di. 
moriéue , di celdta .. 

Qete, malau fondement 3 crea. 
Créte de muraille , fiamità di muro, 
crefta dimuro. Il commence à lewer 
la créte , cominera d' inluperbire y al- 
za la creftay + faire baiffer la ciè.| 
te À quelcun 3 i. 1' humilier y lui fai-| 
se perdre fon orgueil , abbafér, far! 
chindy la creffta ad uno 3 cioè y bumilidr=' 
lo 3 ténderlo hmile , torgli la fupérbia sl 
fargli pdrder l' orgSzlio 

Crete, Isleciete è J'/ola di Creta 3 di 
C4ndia .. Le Royaume de créte 31t 
où Jupiter elt né , il Regno di Creta ) 
faméfo per i natdli di G:éve . 


féma.. 


Crever les yeux, cavdi gli serbi. Le 


coeur cié.e , mife6upiailendie 


Crever de rire ,. ridere alla {mafcella 


ta » fcovpidre dalle rifa , Cela vous 
créve les. yeux > d' avéte invdnzi 
agli occhi y e nol vedfte » Un mur 
qui ciéve, au muro checrepa, Un 
orage de pluie a crevé fur nous $ d« 
frapprata lapibzgia fopra di noî. Quand 
l’apoltume ett mure , il faut qu' el- 
le créve, Quando la pid;e è matfrra. 
convién y che Jedppiiy L'Ibslidno di 
ces quanda la pera è mattira convién 
che cada ,. 


Crevette » on faillecoqua, gamba} 


relloy gambarélla., febilla. * 


Creufe 3 cana) profondi) fem. 


Criailler, gridére , (griddre. 
Criaillerie , crierie y /(sridumfnto 3 | 


grido, mritegridi. Tupiter ému des 
crietiesimportunes des Grénouilles. 
Gidve mogo dalle import&ne grida delle 


rane, 


\Criail'eur ». gridutdre 3, rampornéfo 3, 


riva fe. 


Criard s gridatb:e. 


Criarde » foridetrice 3 rampagibia y £. 
Criblage, civellatira y mafe. i: 
Crible, crivéllo è vdglio è m. Faifeur 
decribles , macfro di vetli. Grand 
Crible, criveli$ar , varirise. Petit 
crible , crivellino , vdglino. Un mé-. 
chanterbles crivelliccio.. : 
Criblé, crivelléto è part. mafe. 
Cribler, crivellire , vaglidre .. 





Ciéte » quia la créte, erefféto, patt. m.;Creufe, vuide, véta. . 
Crételé 3 eretto , merlàto y part. maic.|Creufe è percet , Bhgia y sbmebéta, 
Cretois $ Cretéfe , di Creta. Viande creufe, cibo che non fdria . 
Creton, reftede gras fonduy fommd. |Creufement » cavaminto ) mafo. 


Criblers blùver è barattdie, 

Cribler quelqu'un, l'examiner.. /gua-. 
didre qualebideno s $ frandagliàrlo < 

Criblenr ,, crivellatére è vaghatére 3, 


ta. i Creufer, cavér, profondire , efcavdre . mafe. " 
Cretonart è herbe 4 22044113 3 zedo4-| Le canal que l'on creufe y il candle Criblenfe + crivelléfa, Y erio Matrice 3, 
ria. che fi vi efcavdrndo. vagliatrice 3 fenin ia 


Ci 


CRI CRI CRO 13. 
Cribleux 4 eriveli6fo è mafe. $ L'os|]Crime de leze Majeflé s crime di lefaf Croaffement ; cri de corbean y de pri» 
cribleux , term@éd’ Anatomie , /'ef-] Murffà . Un crime qui mérite Ja] les, deroués) crositaménto y cor..- 


fo etimbide, mort s un crime capitéle. Pour fesj chiaminto. i 
TCriblures s ‘crivellatire y ‘conciaticre y| crimesy per ifuoi misfigti ) perifmoiCroaffer > trocitàre, + corbaccidre . 
. plur. fem. — delitti. Croate, peuple d' Allemagne » Crod. 
“Crics ou martinet d’arbalétre s mar-| Criminalità, criminalità, to, Pépolìd' Alemdgna , 
tinéllo, martinttta. fem. Crimination, criminazione , Croatiey Province Creszia è Provim 
Crics bruit de verre , ou de glace 3{} Criminatoire , terme de Palaiss Mm.| cia. 
ebriccbio y fnéno di vetro rotto . & f. criminatbrioy criminatéria y fem-iCrocy encino, mafe. 
Crié » gridéto è part. mafc. termine di Corte, Croc » main de fer y decrempon , ar- 
Cride , proclamazione y bando y publica-|Criminel y ‘crimindie. piéne di ferro + 
giéne + Crimine! » coupable » wo. Lieute-|Croc ù tirer lesdraps de la chaudié:e 
‘Criée, enchere, inednto. Metres les] nantcriminel) /nogo tenénte crimi-| -duteinturiers frafdrra, forcina da 
biens de quelgu'unencrite. métre.| ndle, tintéri per cavdr è panni dalle caldé- 
re la robba di -qualehino «Ul incan» Crimvinelle , resy fem. Sans étrecri- jes 
to. l ‘minel > fenza #fer colpévole , !Crac de bitiler, mucina, rampic8ne . 
‘Criement » grideménto ) grido g mafc. }Criminel'ementy crimimafménte y avv.|Croc en jambe y gambdta è firapi? è 
Crier, gridare. Crin  crines m.Pleindecrin y criné-] Sesppio . | ineénno : Donner un 
Crier, appellery chiamare. to , crinélo, mafe. croc en jambe ) dare sno fesppio + 
“Crierde toute la force , griddre a tutto|Crins noirss frifez joliment , erinine-] Donner le crot en jambe en lut- 
potére. ri, politaménte erelpi . criniere » lieu] tant y dar il gambftto mella lotta . 
Crier , reprendre quelqu'uny /gridé-| ‘pleindecrin 3 criniéra. | Arquebufe à croc, arebibigio da pofta. 
re. Criqueter » criccare ) feeppidre . Crocs de chiens , denes » ringhi, 
+ Crier après quelcun, en fe mo-j{ Criquetercomme les grillonsy grifee] plur. mafe. denti #e' Cani. Pendre 
quant de lui , febiamazedre è feorbac-| lbre, à uncroc, appiecdre tino ad un unci- 
cidre, Cris, grido, frido , mafe. no, Pendre autroc , abandonnery 
Crier merci. dimandir perdéno , + chié- Cris y plaintess compidnti,firidà , plur.| diferery abendondre y desiftere dift8r- 
der perdéno . Les hauts cris è gli aleifimi compidn:} re. Pendre uu Procés au crac, Aift- 
Crier s faire un edit y Burdire, tì $ le altiffime dogliénze + rive una lite . +Pendre l'epée antrocy 


Criercome unè roué ) sisoldre è groci-|Cris de boiaux , #/ gorgolldre delle badi | quitter lemétier de la guerre, ab- 
dére, la. bandondre y lafcidre il meftitr della: 

Crier, qui fe dir des boîaux 4 gorgo [Cris è Edit, Bando s editto. Querrà + 
glidre : dicefi delle budélla Cris è bruît de rouné mal grailfée [Croce 0. Crofie. 

‘Crier dans trois jours y Bendire acom.| cigolaminto y # cigolér delle ruéte «|Croche, terme de mufique 3 crema è 
parir frà tre gibrni y } proclamaretem-| ‘Crisdes-grenoiilles ) il gracidére del-| iérmine di Mifica. Demie croche 


po tre giérni + le randechie +. Odn entendoit par] fimi crema. Double croche , croma 
Crier à l'aide $ gridére ajfto y chiamd-| tout d'horribiles cris, ribombavano] dsppia, + biferéma. 
re ajito y | aita sajmério, d'ogni intérmo ferccifimi firidi . Grochet 4 arpiéne > nricimo mafe. 
Crier, glapir, firilidre. Crifes crifi. Crochet à crocheter une ferrure 3 q- 
Crier la gazzette pas les ruésy véndere|Ciilolite s gri'élito. maldéito $ Buecinéllo . 
la garzéta per le firade y griddre la gar |Criffement , ou grincement y dirigha-|Crochet de bat, tncîno di baftò . 
citta, Il ne faitque criery nou fà ménto , + firidére. * Crochet » pale d'ét.ble de menui- 
altro che firil!dre . Crifler , dirigndre , clechidre y firidere.| fieryerdnebio, mafe. 
Cirieriey gridaménto , feridaménto . Criftal y crift4llo, mafc. Crochet » dent de cheval) fesglibne 4 
Crierie ) glapiffement , firilfo + Criital de montagne, erifidila di mon.| mafe. dente di Cavéllo . 
Crieury gridatére è mafc. tégna , Crochet de crocheteurs Mmeinò da face 
Crieur, glapiffeur s Pillatére y firiltà-|Criftal de rocche > criftdllo diroerà . ebino . 
ney mafc. Un crieur , un Sanditére 3|{ Criftalin , criftaliino, Crochets pour cramponer les ancres 4 
Un crieur de balzi, fcoperuélo, Un[Criftaline 3 forte de mal) criftallina s| arpaggni por tirdre l'ancora è pur 
crieur de noir à noirciry vendi nel fem. .|_ mafo. Faitencrocher, nneindto. 
res vrndi fumo è } Criftalifer , terme de chymié , èrì |Crochets de mors, selzerétti è plur. 
Crieur d’ huile ) oglieraro , eglidro.| fallizzare , términe di Chimica. mafe. 
mafc. Critique » eritteo ) mafc. La critique | Crocheter, ancinare. 
% Crieur d' huîtress crieufe d' hui-| Jacrftica y lacenfhra y t Un jourcri-|Crocheter une ferrure è aprire col gri» 
tres y offrigdro, tique » terme de Medecinhe, un dî,| imaldéllo una ferratitra è 
Crieur de vieilles ferrailles, ferro vée | o gisrmoeritico. Crocheter une bouteilleg devar lo ffopi 
ebio, mafc. Critiquer ) criticdres renfardre, * no d' infidico , 
Crieur de chataignes , raldarefidro. |Critiquenry critico) È cerlére + mafc.|Crocheter le pucelage 4 fvercindre. 
Crieur d’allumettes 3 20/fanelléro. Crocheteur , farebfiro è mafe. 
Crieur de fromage à la créme, vendi Cc R 0 Crocheteur de ferrures $ /adro ehe apre 
giuncdta + col grimaldéllo, 
Cricur de tripes sy triperndlo. (Rex » cri de geuciiille è iferoci|Crochu 4 tmeindto, arrampindio 3 part. 
Crieur de vin, Bandirdr di vino, | tàre delle ranbeechie + mafe. Nez chrochu s mafo ad&nrò 4 
Crievr de gazettes ; gazzertifre, gez-|Croaillement de conbesig erociteminto| = mafe. 
aettiéro , de’ Cervi 3 Crochuè 4 tuceroche è terme de Mu 
Crime, erimey misfétto y deitito. Croaillert ) erecitàre, fique è eten:a di Mifira. Demi ero» 


chud 
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chué 3 femoroma. Mainsetochuéss ctoifade 9 lafauta Crocidta + Lindo del Aritto 31 rovérfcto d' ama 
mani di ladro s mani .smeindte. Il a Croifé, faite en croixy incroscidto | monéta. jen'ai nicroix, ni pile; 
Jes mains crochués s ba Ze mani fatte] part. maf:. men bo nè mance un quetrini | non he 
arampiniy larobbafegli appicca fem-|Croifé de Flandre s ferandine » fer-| damdri. Fairete figne de la croix , 
- pre alle mani +  randina y di Fiàndra + fare ilfegno della fanta Cro:e. Mertre 
Crochure s*ancinatàra s fem. Croifée , crosidta , croce, fem. en croix s erocifiggere . 
Crocodile $ erocodillo, mafc. Croifée de poutre 3 ou folive y ere- Croix de cerfs 05) e/e, che fi trova 
Crocodilée è Médecine compofée de] cifra . i melenbre del corvo. Faire des croix 
certaine partie du crocodile , bon-|Croiffe de fenétre s teldroy + pisnal de Malte ; jefiner par force, nem 
ne pour les yeux » erocodilfa y me-| difinéfira s fem. avfr di she mangidre s far fientolini . 
divina, compbfiadi certe parti di co-'Croifte d' épde , ella di Spada. Une grande croix 3 umerociére ) m. 
codrillo Crcilée de chemin , vis eroe fem. .Crone , furnom de Saturne 3 Como 
Croci s fleurde faffran , ereco, zaf.1 ftrada attraverféta y fem. nome di Sathrno . 
farkno . Creifement 4 incrociaménta. Cronique $ erénica . vieille cropique 3 
Crocus de Mars 4 eroco di Marte, Croifer $ imerocidre y incrocicebidre »| antichglia , Faifeur de croniques 3 
Crocus metalli , crece di metdilo . Demeureur les bois croifez , ffarcel-| eromichifta . 
Croiable s credibile è m.& f. Il n'eft le mani alla cintola - Croniqueur , Ifbria . 
pas croiable s man è da erédese . Croifer lesbras 3 Sure La croce calle brée-|Cronologue , cronologilte $ eroniebi- 
Croiance , eredinta $ fede . De quel-| cha $ | incioccidre le brdecia, fa,Iférico $ L’Academ, dice che il priv 
le croiance étes-vous $ qual è /a|Croiferiesbrasy fate Lacrose colle brac-| moè imwecebîto, î 
viffra veliziéne » + di che religione} cia) + inerocidre le bréccia . Cropion s cu croupion s coderizzo è 
fét? Il'n'a point de croiance ,|Croiter lechemin » attraverfére ilcam-| groppéne è mafc. . 
è fenza fede , fenza religibre. Il eft| mino. Croquant , villéno , ammarzapidorchiy 
de légere crojance » è credulo $ cre |Croifer è rayerune écriture 3 cancel-] mafe. 
de facilmente . Il et de légere| /sdrennafcritthra, Croque-lardon a goulu ", Jeccdrdo 3 
Croiance » on nele croit pastropy|Croifette , srocèrta , fem. : mafe. 
è di poca levathra y non fi dà fede a'|Croifeury Inerociatére , mafc. Croquer » ou craquer 4 Serofcidre 4 
detti fasi, Groifiere $ ov butte de mine , puntél-| crocebidre g + sbétter i denti per 
Groiant » eredéindo , part. pref. lo, mafc, freddo . 
+ Croiant » crediute , mafc. & au'Croifillon, travers de croix 3 &réccio Croquer, en termede Peintuze, ebau- 
plur» les croiants $ # crediuti, m.| .dicroce. cher, sbozzdre , + sbeccidre . + ce- 


& le pére des croiants » ce qui/Croifillons de fenetre, crocétta di f-| Tableau n'eft que croqué . Ques 

fe dit d' Abraham y #/padre de' cre-| néftra. Les Croîfonsy le bréccia di Luadro non è ehe sborzéto . 

dinti. > crocde + Croguer j tuer des poux , ammazzare g 
Croire y erédere , prefiàr fede . Pref. |Craiffance 3 erefciminto y male. acciacchre pidbecbi . 

crois + Imp. croyois . Perf. s.\Croiffance » glande en l'aine 3 ma-|Croquet le marmot è Bsttere Brochétte 4 

creus + Fut. croirai , Part. pal| fcinzay fecn. ghiandiccie nell’ augui-| affere abada. Faire croquerde mar- 

creu ». Pref. croyant . Il ne faut] régiia. Ila pris fa croiffance ) 5a| moty fapeafpettàrey piantdre. 


pas le-croite $ mon bifégna prefiàr-| fattoilgroppo. Croquers fortede pain d’épice) ge 

gli fede. Faire à croire 4 dare adin-|Crcifant y crefetute y luna cerefepate «me fpezidto + 

téndere, Croisler, grenquille verte, rené:chia|Croqueter, craccBidre 3 ferofeidre. 
Croire, eltimer 3 fimdre . En faire] verde. Croqueteur 3 Serochiatére sg mafe. 

à croire è quelgu’un , smfinecebid-|Croifure y inersciatira,y fem. Croguignole , chiquenaude , Fafrttes 

re uno y darne ad intendere nd umo>|Croître , eréfcere y Verb. irrego!. Pref. fiignibecota  cicdrdola . + Donnex 


S'en fuire à croire è ffimdrfi 3 {| crois. Imp. croiffois. Perf. f. es ccoquinnoles è Buffettàre 3 fri= 

ifer Supério y far del grande, Je lel cretis., Fut. croitrai. Part. puf.| gquoccoldre y .cicardoldre. 

cruis homme de bien 3 l' bo per] ciù. Pref. croilant, Croffe de-Prelat., pafordie. 

uémo da bene + Come je crois y|Croitres augmentery aumentére ) ee-|Groffe de boiteux , Aampélla > grée- 

fe ben mi ricérao y come io credo ., erilcere. cio è 1 

Te crois que ovis eredo di sì. Je|Croître, qui fedit des fruits y méfce-|Croffe pour le jeu des enfans , #afo- 

crois que non ; credo di nè, T'| re. Larivierectutfifore, crebbe ili ne incurvto y maglio per il gind- 

aurois cri toute autre cofe quel fsnme atanto eceéfo . edi wii 

cela, ogni altra cola , fuéri di gue-|Croix 3 croce. La croix de par Diew »1f Croffe de fufily cu d’arquebufe 

fia , averti credito . Je le croisi l'ibici, Unecroix de par Dieuyli-| calce di feriéppo 3 0 d' archibigio 3 

pour affuré 3 Jo fimo , lo credo s| vrety Hibrétta d'dbiciy quadérno d'| fem. 

le seugo per certo . Faire au delà| «bici. Montrez la croix s moffiréte/Croffery caccidrla palla col bafifne ine 

decequ'on peut croirey trapafére|  guatrini. Lacroix y lafonta Crese | curvéto, col maglio» 

l'umdna credinza con pegno d'| gquatrini. + croixy traverie , pei-|Croffete de vigne , petite branche 

operazioni. Je croirois que ce feroit| ne, creco , difgrdzia > diffirbo +. $| tailléefurcep, pour plantery mer 

bien fait » piwdicberti ottimamente] La viedel'homme n'ett que eroix;| zadi vite, per piantére . 

fatto. JI croinit me faire peur ou eft pleine de croix è /4 vita ema-|Crote ) boné , fango è + récebere. E- 

persdva d' intimorinmi. Te eroisqu'il' na è pifnadi ercei è cioè y dipene y dil  clabouffure decrote , febizzo di fane 

eft faché contre moi » Jo giidico dif-,  difgrazie y di difhrbi. Faire urie croix 20» mafe. 

guido mero $ + erido ede fia fdegndto| alacheminde, fure la croce colcarté- Crote d'animaly ffercog cacebiarillo » 

coutra di me, me biénco + | cagola 4 1) novs fait chier des pe- 
} Croifade ) Crosidta y fem. la fainte] Croix è on pile y giglio è vfauta è pare} titres crotess cifa cagdre peppiai » ci 
Ò a 





-Croupir dans l'oifivetà $ avvilizi cel? 


CRO CRO CRU 1. 


di poro da mangidre + ” pane $ mafe. l . ular con una dii . 
Croé , fangofo , piéno di fungo, mafe. Croute de tére de cerf erofta 3 fe- Cruel, cradétes mafs. di 
9 J4340/0 y P ni te Ò > p ‘cs; ’ 
. Quedecrotes! guanto fango! Iltait| nin, { Crue e > crudéle > cruda y fem. Ah 


croté > le firade fono fangéfe » t fa fan-{Croute d'ulcere è de plaie > cr9îa ,° cruelleà ton Mirtil, ec plus cruel 
febidnza y feanza. Donner croute ù! le à toi-Ìméme » «bi cernda al tw 


Croters infungdre s imbrattàre . une muraille, incro/fdra un muro sl Mirtillo se più cruda a te fifa. O 

Crotefque > grottéfeo $ piacévele, incamifsidre . la cruelle penfée , è erusciéo pen> 

Crotefquesy grottdfehe $ plur.c'eftune Crouteau dé cise 3 favo di cera sl séro. ., ve 
humeur crotefque , è un Buémo ridi-1 mafce .° |Cruellementy erudelminte + Douleur 
colélo 3 piarévole. {Crouton , Pezza di rofîa. cruelle » deldr acéi bo. 

Eroton 3 cachor , camerdtio 4 cava y Crouton de pierre , erofa di faffo s Ciuement., rigiduminte 4° feveran in 
grotta di pricifne . mafc. te) cradamiste ’ acerbaminte savv. 

Croton s poux de chien, ricino y t Croyable » credibile 3 ceredévole 3|* Parler cruements fans égard s par- 
mafc. mafe. & fem. Lîr fenza rilpitto s li feiza confidera- 


È Croyablement ‘3 eredisilminte sl 35600. 
avv. . T Crurale ermile, 

Croyance 4 credinta , fede . Croiane Cry 3 grido è grilamento ,s firidi ) 
ce. Heft delcgere Croyance ) è dij banda, mafe. Cri. |. 


Croulant , crellénte y Crou'te è part. 
fem. 

Crouli , erolidte, part. mafe. 

Croulement , erellaminto , mafe. 































Crouler,s crollére, poca levatitra y è erédulo, Cryfolite ierre rifélito iftra. 
>» l b) y >» P £ st 
Crouler a tremblery trendre , tremo-[t Croyanty credente. + En croyanty|Crylts] > crifdllo, mafe». criftal . 
’ , , ) ’ yY cuita; 
pato eredénda ‘> {t Cryfalifers terme de chimie 3 cri- 


Crouliery terra chetrema , a crolla . fallizire y sérmine di Chimica . 
Croupade, coup de croupe ) greppdta . 
Crovmpe, groppa, 

Croupe de montagne è cima è giéso 
di montey + Jouer de la croupe , 
ufdr con una donna y ( parlàvdo d'un 
U Go ) far eépia dis? y (porliudo a 
ema Dorina. ) Avec fix cens tantaf 
fins qui étoient en croupe dertiére 
les cavaliers , con fei cento arehibu- 
giéri ingroppàti dalla cavalleria . | 
Levery ou hauffer la croupe, ag- 
quoppirî , diventàr graffo, ingraffire. 
+ Elle ne veut point porter en crou- 
Pes quella donna non vuol far cépia 
di sì . A croupeton , srsppoléne 3 
avv“ ., 

Croupi, fanti mafs. Item y Pagns 
tos part. mafe. Eau cioupie 43 .ar 
qua ftantia y purzoliute y ffaindnte . 
Iln'ya poinad'eau plus dangereu- 
fe que celle qui croupit $ new è aegua 
progicre di quella che ffogna , non v'è 
dimna persibre di gnella s che fà la fan 

.ta Naffifa. Ne vous fiez pasà ces 
eaux croupies, è ces bigots, di quel 
le duime fi febife nen ti fiddr.di to 
10. 

Croupicre , groppifra $ $ polulino . 
Tailler des croupiers » accaucidre per 
le fefle, 

Croupion >» groppone > codérizzo , 
mafe. 

Cronpirs Asqudre. 


CRU CRY 
; t CUB CUCc 
CRs»: non cuit s erudo è mafe. = o 
Cru à demi $ mezzo crudo, mafc.! (Cuba s Isle de Cubey sua delle I» 
Se botter à cru 3 Sivaldrf fenza. cal-, le Fortunatey Cuba, 
atte. Alleràcheval d cru , caval] Cube, ent, guado, mafc. 
chie a bifdéjfo Cubes, cu fourne aux de mine , for 
Cru, augmenté , acerefeizto. Difco-| . nel.i, piur. mafe. 
urs cru, diled:fo rigido , fevéroymafe. |Cubebe y Brzine aromiatique ) endite, 
t fprépogiro . . - dicga aromatica, 
Crus proprie è héritage s prò- Cucube $ herbe, iridne 3 eriflmo,mafc. 
prio s terrino . Cela ne vient pas]Cubiculaire senbiculdre y mafe. 
de fon cru a "on è erba del fuo!Cubique , cirbica » quadro è di forma 
orto + 1 ; quadra y, È .di forma civica . $ 
Cru 3 participio, di croire , credito «|Cucwibite, vaiffcau dont fe fervent 
Qui i' aurcit cru ? cdi l'averéblel Jes chymiftes , Forza e Licciay dale» 
cedito ? Cofpnt de fivits de fon] far de c'e chimiche. 
cru ylon fruto? de! fuo pedire.y del fuo|Cucvie) cifezu , cecuiggia.. 
terrino, . n] Cueillete de fruirsy raccolta di fout- 
Cruauté , crudeltà 3 fem: Faire: des ei. i 
cruautezy nfire crudeltà . A quoil Cueillette d'argenty raccdita di danà- 
bon tant de cruautez) a che tamel ri » + cellitta. 
erudeltà + Cueilicur 3 coglitére 4 varcoglitàre 3 
Cruche » brocca s fim. Efprit de cru] mafe. Me 
., che s matto, iypecsondriao , Petite) { Cueilleufe » coslitifee g raccoglitrice » 
cruche $ mezzettino 4 brocca piccola 3} fem. i 
em. Cueillir, ebgliere s raccogliere . Pief. 
Cruche è huile, vafo da dilio; 4 6] cueille. Zap. cueillois. | Perf. 4. 
cio, orciélo da dglio +, Tant va lal cueilli. Fat. cueillizai . Part. paf. 
cruche à l'eau, qu'àla fin ellefe| cueilli. Prof: cuelllant | 
brife, tanto va Ja capra coppa g chelCueux, pierre à eguifer , cote Ri dicira 
nel Inpos'iutoppa , Ou tante velte va d'aguzzére. Petit cueux » yfoticella,: 
la fécchia al pezzo y che vi ldfcia il Aiguifer un dard fur un cueux.s 
mico + aguguare il dardo asl una cotto , 


Szioy È marcirfi nell dzio. 4 + Giuchette , mezzetino. 


ta 


Crovpir , idemevrer en piace , fu Ciucifiéy crorififo, mafa - ap 4° 
Srem tempo în un luégo y + rannic-|Crucifiery crocifisgere, dl; ba 
ebidrfi « Crucifix 3 erocififà s erccefifo » mafe. Ujavie ,. Ville et Province de 

Croupiffants Sagedute. :{  Faisele demi erucifix > dimandire Pologne s Cujévia , Città e Prov. 

Crouttillery mangidre crofe per Bere «| la liméfina di Polénia. 4 
.t Une crouftille è nina crofta > aniCrut y eruda, fem. Cuider » mot antique , + penfire >» 
pezzo di croffta . Crué è part. eredita skm.Scye CIUE,] immaginari. Pardla antica « 

Croute, erofa) fem. feta cruda , fem. $ manger de la Cuillere » emcetidio, encebidro y mafe. 


, Croute de pain » erofa 3 erliceio dii chair crué , meongiàr carne cruda » Cuillere de pot 3 méffola , euechidro 


Dir. Frave. Mal Tom. 11. So a 


# 


146 CUI CUI 


grande . Une cuillerée , no tuc-'Cuiffon $ douleur s Bragigre , braféres 
chidro piéno , cocié.e. Pain de cuiffony pane ca- 

Cuir f eudjog mafc. ferbecio . 

Cuir, peau vive, pelle. Toute for- Cuiffor s colcidle s mafe. 
te de cuir $ cordme 3 tutte forte di Cuiftre , fervo deglifcoldri . 
endia, \Cuiftre , un homme de rien ) um nSmo 

} Cuirdecerf, pile di cérvo, da poco y da niénte . 

+ Cuirà faite des courroies, fedtto y|Coit, corr, part. mafc.Ielt cuit , 
fovdtto è fovdttolo è mafe. Fait del .c'eneft fait, ?/parcidto, è finito. 
cuirs fatto di coràmo y dicudio . Ti-|Cu:te s corta , part. fem. 
rer fe cuiravec les dentsy difénderlt Cuite, fubft. fem. cocitéra. 

il cudio c0° denti . Cuivres rames mafc. 

Curiaffe 3 cordzza,» fem. Cuivre calcinfs ferrétto $ rame calci» 

Cuirafflé , armato di corSeza + ndto. 

Cuiraffier è cordeza è folddto armdt Cuivre blanc, alebimia 3 rame biduco . 
di cordrza . Petite » cuiraffe 3 c0 Fait de cuivre » fatto di rame. 
razzina . Les chiraflier de 1’ Em- 
pereur » #. Corazziéri dell’ Imperad$- 
re. 

Cuire » euscere : Pres. cuis . Imp. 
cuifois . Pref. s. cuifis. Fut 
cuirai. Part pas. cuit, Pres. cui- 
fant. Cul de bonteille » de bourfe , de lam- 

Cuire è demanger 4 pizziedre è mm-| Peg fondo di falcoy etc. 
ficdre g +euécere. Ma bléfure me Cul de fac) frada fenza ufeita y avgre 
cuits 4a sia ferita mi cudre $ fento| pérto s mafc. + chiife , chiofuélo. 
brucibre : brugidre nella ferita $ lafe-|Cul de jattes, /enza gambey che commi. 
rita mi mirfita, Cela mecuits me] na in umestino. 
démange > gmeffo mi pizzica è m:|Culde folle ) fofa, ocava di chrcere 4 
mérdica . Il luiencnira » fene penti-| camerbito , 
rà è Facileàcuire , cottéio y mafe. 

Cuifant » corfnte ) ba pizzicdzte , mor- 
fcdnte . 

Cuifenr $ soritére y, mafe. 

Cuifible, cottéio, mafc. 

Cuifinfe , corna y cucina. Faire la cu- 
fine, co.indre y cheimére Charge ds 
cuifine , graffo $ paferk&to + Garcon 
de cuifine $ ejut4nte di cucina. La cu- 
fine eit renverfée , non e’ è più niéin- 
te da mangisre. I.a cuifine ne va 


CUL 


CU s caley mafc. 
Cul, fond, fonds. 
Col d’aAne , /pécie di pefee + 








“ dicarciéfo , 

Cul trou d'éguille , srana ; d'ago + 
Aiguille fans cul s vago ferundto . 
Rompre le cul d' une aiguille, 
ferundre . 

Cul terreux , culo terrò. Avoir le 


incampagna . 
Cultde menage , enlo grofo » 
Cul de plomb » sémo greve è ebi fiéde 
pas» j'ai une indigeftion, nen mil. di continno. Faire leculdeplomb, 
Serve bene il corpe. t Un garcon ;f culatttàre la panca. 
un aide de cuifine y nm «jiutsnte di Col de verre , piéde di bicciere 
cuetna > ungudttaro , mafe. Cul de baffin, piéce de mors,y fem- 


Cuifiner , cucindre } cocindre, fàgno. 
Cuifinier, euseos mafe. Cul ; plat de morsy tempdgno piduo) 
Cuifinier de Hedin, oudela Reine] rcampanéila. 










CUL 


Etre è cul, d/ere in afo, in edttf- 
vo fiato. On lui veit leculy ba it 
veftito tutto firaccidto . On le tient 
enculeraux chauffes y è tensto 3 
firetto Aretto s gli ffanno intérno im 
tuttii modi. Demeurer entre deux 
felles le cul à terre, rimantre fra 
due torrémi îm efetetto. Il n'a que 
le cul, è molto péeero +. Hauffer le 
cul du verre ) alzdre il biecbitre 
Bevéndo . Ce n’ elt qu'un cul et 
une chemife , fono carne e hngbla, 
Il joueroit fon cul, s'ilentenoity 
fi giuocarébbe l'inima + Tirer le cul en 
arriéres mom volér fare ana cofa $ inò 
dugidre, 


Cul contre pointe jen , certo giuécs 


con fpilli, 4 Mctaph. l'atto vené- 
reo . Lever le cul, andér via ; 
partisfi da un Inéio . + Item, far I 
atto venéreo . Il elt toùjovrs fur 
fan cul , fempre Ra a fedére ’ t 
Sempre fila fedindo . Grater fon cul 
au Soleil y avérpaziénza . t Acou- 
pe-cnl , Senza giuocdr più s in un 
tratto y fewz' altro. 


Couper cul en jouant è piantdrla ad 


uno, | lufcidr e abbavdondr il giudeo 3 
prima che l’altro dbbia finito di pérdere 
ifusi dardri . 


Cul d'arrichaud, fondo di carciffole y|Culaffe, euléta, fem. 
Culaffe de canon , parte effréma della 


euldta del cannéne . Il elt fort par la 
culaffe $ è forte melle fre fmargiaferiey 
è un gran cicaléne . 


Culbute, capiréméoloy mafc. + him» 


bolo. 


culterreux , anérbeni g avér podisi|Culbuter è capitomdolite , rovefcidre 


fofépras + firombotdre. 


Culbuter quelnu' un, gittàre gualcbe- 


dino în terrafupimo. Ils fe font cul- 
butez du haut du pont dans la Ri- 
viére 3 / fono precipitàti capitombe- 
ldndo dal ponte fin nel fiume , 


Culbuteurs trombolatgre. 
Culeton ; croupe 3 groppa di candi- 


lo. 


Culeters feulattare s culattàre. 


Cilette , cattivo eudro >) 0 cucinifre!)| Cul rouge, oifeau » codiréfo, tmafc.|t Culiers, lebojau culiert y inteflino 


mafe. Faire le cul de poule avec les doi- 
Cuifiniere , cocinifras cabca y cortnié-| gts, far pepe . t Faire le cul de 
"4 , fem. poule avec la bouche , i. faire la 


petite bauche 3 far Za Bocca piccinina. 

Fraper fur le culs feulaceidre | Se 

Cuifle , ebirta è fem. , torcherle cul), mett4rf il eulo , for: 

Cuiffe de noix , fpicebio di more s mafc.] Bir ilenlo. — 

Cuiffe-dame s fruit > /pfzie di pero .|\Cul par dellus téte , ‘a Spacca fv6m- 
Petite cuife è cé/cia piccola $ cofciét-1 bolo y fofbora. Decnl er de téte 4 
ta, cofriettina. Accoler Ja cuiffe ;| com ogni sforzo pofilile è a tutto po- 


Cuiffar, cofeidle $ mafe. 
Cuiffanx sc cofeidli , plor. mafe, 


abbraccidre la «6fria . Apres lui avoir 
accolé la'.cuiffe 3 abbracciatagli la 
ebfeia. 

+ Cuiffier, mufcle cuiffier > méfcolo 
di edfita $ mafe. 

Guiffon, cocithra , coscibre y mafo. 

Cuiffon , digeftion, digefidre. 


tiré. Acullevé ; a edi perde fi le 
va, f a leva cuiò. } Jouer è cul 
levé) far 2° atto ventreo . Se fau- 
ver par le cul de fa bonrfe ; fer 
vdrfi per vîa di dandii. Faire bon 
marché du cul de fa bourfe, dire 


retto; mafe. 


t Culina:re , de cu;fine, di cucina. 
Culot s culéitro, sltimo nato è | hiti- 


mo génito . 


Culot $ creufet è fondre l' or, cra- 


gidia 4 a findere oro (Fe. 


Culot petit canal pourtirerl'ors ce 


ndle da far verghe d' oro. 


Culot de fondenr , forma , 
Culottes $ calzini , plut. Abbailfer 


les culattes s caldr già le braghe. La 
culotte eft trop étroite , i calzéni fo- 
mo troppo firetti , 


Culotte de fufée 3 camnoneino di rag 


gio. 


+ Culotte , ou taffette de derriére è 


di maxto ) di quel che +"? pazdto ,, mne cuiraffe , Battichlo y fcarfellb:e 


de- 


CUL 


deretino di carfzza . 


CUS 


-_ 


* |Curieufement è curiofaménte y avv. 


Cùlrage , herbe > pasificaria 3 fem. -|Qurieufe , curibla y tem. 


Culte ; eulto, mafe. 

Cultivé , coltivéto , part. mafc. 
Cultiver s coltivdre. 
Cultiveur, coltivatgre è mafc. 


Curieux » curié o, mafe. 

Curiolité , cariofità , fem. 

Curoir $ ou currete s cedranitta ; 
fem. 


CYN 14 


Cymaife $ mivulure, piéce d' Archi. 
teîture , cimdzio. 

t Cymbale, mndcchera 3 sfmballo è me 
Joueur de cymbales > cimbalifta 3 
mafc. 

Cynique , cinico, mafe. e fem. 


Culture , cultéra y coltivatore $ eul-|Curzole , I.le proche de Venile , Cér-{Cypre, ouchipre, cu ciprespeIsle $ 


tivazibne , coltivamfuto + 

Cumes, Ville d'Italie, Coma, Cit- 
tà d' Itdlia. La Sibile de Cumes 4 
Sibilta Cumdna + 

Cumin, herbe 3 cumino s mafc. 

+ Cunette ( tirmine di Fortiflcazio- 
ne ) c'eltun petit fofé qu'on fait 
au milieu dugrand , n piccolo foffo 
etc. 

Cupidité, cupidità, fem. 





zola » I'(ola vicina a Venizia. 
CUS CUY #4. 


(JUfute, plante » /églio di limo. 

4Cugon , pugon , gorséglio, mafe. 

Cuftode, gardien » eafféde, mafc. 

Cuittode , vafe facre 3 valo da ripérre 
l Eucarifia. Sous la cultode; in 
fegréto . 


$ Cupidony Cupido » il ciéco Dio y|Cuttode de piftolets , #l félero y la fo- 


il vimit6r degli Dei , cito 
C U R 


(Cure » ouculrages herbe; per- 

fichria è fem. 

Curage , netojement $ mondatira . 

Curaittes, mondetira y mondizie,t<m. 
plur. 

Curatelle » coratélla, fem. 

Curateur , enratére è mafc. 

Curation , cnraziéne , cura, fem. 

Curatrice $ curatrice y fem. 
Curcura $ Isle dela mer Adriatique, 
Chreura y l'iola del mare Adribtico - 
Curé , Curdto , Piovdno y Parocebid- 
no, mafc. 

Cure 5 Pargb:ehia ’ Piéve, 

Cure de Medecin , 0u dechirurgien; 
cura di Midico y | ddi Cirhirgo. 

Cure, logis de Curé , cafa del Curdio, 
del Parvsechiduo . 

Cure d'oifeau de proie ) cara 3 ebe ji 
dà all mccel grifégno . 

Cure dent 4 feccadénti è finzzicadénti 4 
+ fficrio è enradinti y nettadénti, 
Cure) furfierazione | paftoy $ ci vdn- 

2a » 


rt le Budélla dell'animale merto ai ca-, 


pravéjfe delle pitéle . Un cuftodi 
nos, wn ajutdnte per confervdre il be- 
nefizio . 

Cuticule » premiere peau) cotieula 3 
prima pelle , tem. - 

Cuve , tiva , tindzza . Boire è fond 
decuve » dere come-tanti imbridchi ) 
bere in quantità . 

Cuveau » tindecio è tindzzo è mafc. 

Cuvée g amatina pifna. D' une autre 
Cuvde , d'unaltravatitra, 

Cuverle vin » dafciére fare il vino nella 
tima è 

Couver fon vin , fmalrire il vino. 

Suvette , findecio y tindizo , mafe.» 

Cuvette de Venus, herbe, /pizie di 
cardo y | labbro di Venere. 

Cuviery teso ) tindecio y tina. 


CY 
al s gui. 
Cy-apresy da gni innénziy per l° 


avvenire y di poi, { difato, 
Cy-devant, perd' addiftro ) { di (apra . 


I'fol di Cipro. + de l'Isfe de Cypres, 
Ciprié:ito y diCipro, Poudre de Cy- 
pres pélvere di Cipro + 


t Coprts, cipréfo, dibero, mafc. 
Cyprigne , furnom de Venus , Ciprf- 


gua, fem. Venere . 
+ Cyfimbre , mente fauvage » ci/ém» 
brio, mafc. Menta felvaggia . 


È Cyitique, veineciftique , vena ch 


Rica s tem» 
$ Cyitife, umarbre ; eififo 3 Albero y 
fem 


Cyp:in) siprioo. 


D 


D*: interieftion è eb, Oui da » 

asl, corto y sine» 

D'abord, f&bito, ntlla prima giunte + 

D'abord, si de belle prime. 

D'abord que » (&bito che. 

D'abord que le Sol<il parut enOrient,y 
al primo appariv del Sole în Orténte. 

Dace, impòry dazio, gabélla. 

Decer , mettre la taille , affegnore i? 
dizio. *7 

Daciery ColleCeur ) Collethre $ Dacii- 
re) mafo. 

Daftilaire ) dattilbrivy y mafo. 

Dadtile, deéttilo, mafe. 

Dada , parole d'entant, pour d're 
un cheval 4 cavéllo , cavalliccio y 
mafe. 

Dadais, niaisy /cié:co è minchiéne y 
mafe. 


comme il elt remarqué cy-devant s|Dagobert , nomd*homme , Dagali.- 


come è rvidto d:fopra. 


Faire la curée aux chiens y da Cy bas, qui giù , qui abaf2) 


Cy deflus è di fopra 


to, nome d' nima, 
Dagobertine , forte de poire , pera 
dusobertina . 


mis { farparte delcervo y 0 della le- Cydeffouss guifetto. Entrecy etde-| Daguey duga 3 fi/ftr0. Coup de dague 
pre ai cani y far la paffira de' cani 1} mainy digui a dimdni. | Ailetidta . 

dando levo le interibra con un poco di { Cyane de couleur blevé , ci4zo 3! Dague , de cerf, primo rormo d' cervo. 
fingue. $ Cherchor fa cuice $ cer] azzirro. 'Daguer) filitedro  pugualdre* 


car la lua civénza + 


È Crathe; forte de mefure ancien- 
| Daguette s petite daguey picciola du- 


Core oreillesy Afzzica ordechie y + enei nes cidto, mifira antica. 


ra ord: be. 
Curer s curdre s mondire y nertàre . 


Cybeie » ou cibele ) Déciit , la Dea 
Cibtle , fem. 


Curer, enterme de Venerie , il vo Cyboide, 05) offocité de. 
mitdr bli' necéllo di rapina, Securer Cyclamine , ou topinambour, fiuit) Daignant y degnénte , Ne daignant, 


les dents, nettéri è denti. “i 


Curerun puitss mettre ) rimondére un 
porro . 

Cureury mondatére s mafc. 

Cuwuieurde pults , earapézzi + 


Cuteurde retraits, gadonard , vota”, 


de terre s ciclamino y 
terra. 
Cyele, terme d' Altrologie, Chi , 


mafc. indizibhe è fem. v. cicle . 


Cygne ) cigno s mafe. 


fintto dii 


Daguet s cervo di duoi anni. 


4 tem. 
Dai ; le Dai d'Algery # Dai d'Algié- 
ri. * 


non degndndo . 

Daigner , degndre . Pres. Daigne . 
P.ar daignons », ete. come gli altri 
fui vegoldri + 


|Cyclope 4 Ciel6pe, mafe. v. ciclope. |D'ailleursy d' altra parte. 
Dam y dama y diino. 


cei, vota-cchatara y Pemra-eefi , vor + Cylindrigue , de fornie ey'indri-| Dainteu s dama piccola , % piccalo dii 


ta deftri + 


Curial) enridle, ? 


que ; cilindrico y citindrica y di farma 
eitindrica . 


#@, mafe. 


iDalaciets » teftfcgli di corpo, plur. m. 


.È +Daiss 


148 DAT 


Dais» poile 4 baldacchino, mafe. 


DAM 


née è dannéta , part. fem. - 


DAN 


° giorni . 


+ Palader, forte d' aibre , alatérmo, Damner » danrdre ., Ce peché vous] Dans les nel, o mello + 


un dlbero . - i 
Dale, cu rifdale 3 monnoie d' Alle. 
magne ) dallo ) monéta d' Alemi- 
ua. Ù 


dammnera , quito precdto vi farà an- 
dira cafa del Dikvilo; Il et damné 
à tous les diables, è duumato su tanta 
fua nral'ora, 


Dans le feu y mel fuoco + 
Dans l'efprit y nell Spirito. 
Dans lay nella. 


Dans la chambre $ mella cémera . 

Danfey danza y dallo. 

Danfe aux chanfons, cardta. La Dan 
fe du loripy denza trivigiéne è f 
item y l'atto vrneréo , fem. 

$ Danferla danfe du loup $ far? atto 
venéreo +. Mener la danfe , é/fer 
primo, mindre la danza 3 | far il 
capo ballo. Jln"ya rien qui excite 
plus la loxure quela danfe , mom v° 
è prurito che magsiorménto follitisbi la 
lufria y che il ballo. 

Danfery danzdre y ballére + 

Danfer auxchanfon , careldre. Ayant 
commencé à danferà pas lenty è 
petit pas 3 prefa uma cardia con dente 
palle + 
Anaide $ Dandide , fem. Les|panfer en rond A dalidre im céro 
damnaides ) le dandidi, ce font) 45. 

les cinquante filles de Danaits 31} Danfery faire des cabrioles en 1° 

Qui cuerent leurs maris la nuit) air, Affere impiccdto y 0 appiccdro è 

de leurs noces »ù la referve d'Hi-{  Toujours va qui danfey chi cammina 

permenettre qui épargna Linus fon| galla, Ilne fait furquel pied dan- 
époux , Sono le cinguduta figlie di Di-| fer, nenfaove dar di trfta 

mao 3 che mecidettéro i loro mariti la Danfer fur la corde , Ballére full 

motte delle loro nozze $ alla rifirua | corda . 

oct » che perdoné al fuo fpofo parfee fur la corde , iffere impie= 
IO + calo è 

Principéffa. Nòtre-Dame 3 da Mu-|Danché, owdentelé, terme debita pes, ou maniere de danfer , bale 
donna, da Beata Vérgine, È Eglife| dentéto, mafe. leria y 0 maniéra di ballére , 
de Notre Dame , la Chiéfa della Dandin ,. durdol6ne > Balérdo » mafc.!Danfcury dalletdre , ballerino , mafc» 
Mudénna . C'eltun vrai dandin, è sn #4l6r + Danfeufe 3 ballatricey ballerina s f. 

Dime-daméte 3 densa , fonéra gualifi! do, uno (ciéceò.. | C'eftunbon danfeue, 0nn vintaé— 


Dalmatie,y Dalmazia è Province vers|Damoiteat y danzéllo. 
le Golphe de Venife, Prov. verfa ili Damoifelle è 0u demoifelle $ demi. 
uolfe di Venézia . gta. 
Delmatiques Dalmatico . i Damoifelle d' aton:is., Zuarda-gio. 
D AM t Di amnoifelle s infette, corr diole ’ 
brindola y déunela , {périe d' infet- 
DA” » ou dan; dommage è dan ti. 
mos mafc. A fondamy «/iadav-] Damoifelle trou frou 3 una putande- 
no. Atondam, atno danno + cia + 
Du mas) Daméafee s m Prune de Da- Damoifelle fhivante , devaltla. 
mas » fulina di damdfco . Damoifelet, donzellino, mafe. 
Damas,y Ville de Turquie , Damé/-|Damoilcletre , donzellina è fem. 
{or Damdfco, Città diT'urchia . 
Damafiî, damaleiro $ marezzito. » 
Damaffery damafeira ) marverzare , 
Damaffitte è marizzo + 
© Damafaniny dumafebino . 
Damafquinage , marfzzo - : 
Damafquinery marizzére, dimafedre 
Dama fquinure » marfzzo. 
Damafquinure à Ja Perfienne > azzé- 
mid y azzimino + 
Dame y dama, fimora. I 
Dame Teanne 3 Monna Giovdnma y mua-| 
dona Giovdnna y + profenteménte titolo 
di dinna volzire y° anticamento di 


DAN 





edita s di qualità » ‘Dandiner , brandiller a dandoldre. fo di ballo , 
Dime damée au jen de dames 4, de- Dan dinery fe remuer lentementy don 4 Dantzig , Ville de Pruffe y Din» 
ras 9g algind o di dama. + doldifela , mbberfi lentaménte + | ca Città dì Prffia . 


Dames pour jouéry pedfwe ) t4vole | :Danemarg, Royaume du Nord 3 Du- 
plur. tem. Jouer aux dames, giuc-!; mimdres. Qui cil de Dain Da-| 
edre wdame, Aux dames rabbatuii, née. 
alfcdiica ” dfina . Touér aux dames Danger I pericolo, mafe. Etre en dan- 
rabattittà » n/ar con nna donna .\- gerde, éferin pericolo di y e ftar per. 
Une daine » au jeu des dames sl Il elten dangerde mourir , fle per 
dama . | merire. Iln"y.a point dè danger > 

PDamer 3 damdre. ; rd "è pericolo + Mors de danger è 

Damer l’epion à une perfonne, mim, 
chisndre uno - 

Dameret y Aamerino, zerbinétto , caca- 
mibfebio > corrivo y | ornathuzzo. C' 
et un jeone dameret è è #n fer 
sarrivo . Mellicurs les damerets) è 
eorivi y i gerbiné:ti. Il fait le dame- 
ret sy fadebzerbi.étro 3 fa det fer cor- 
rivi, 

Damier gi tavoliére è mafe. 

Lamiere) embouchure du Nil » 
inlftta 3 tem. imiorratitra del Nilo. 

| Dammartin , bourg de France, Dare 

martino y Borgo di Frdricia. 

Damnable , danndbile» mafe. & fem. 

Damnation » dannaziéne , fem. 

Damné , danndroy part. maic, dame 





fallite, fe mettre en dangery ari 
Jebidifi. Mettre l'Etaten danger > 
pericoldre lo fato. 
eîten dangerd' dere prife 3 la mer- 
cantia corre rij-hio y fortfma d' ifer 
prefa . Pour foulager la Ville qui 





della Città pericoliute . Mettio en 
danger» porre a ripentdglio È 
Da-|Dangereufe, pericoléfa .. 
con pericolo, aVw. 
Dangereux , pericoléfoy mafc. 
Danoisy Danéfe. 
Dans, in dentro, 
Dans quatre joursy fra y #4 quattro 


» 


Danube, feuve ) Dansbio 3 I#ro x 


Fiume . 


DAR 


Arceauou dard , poilfon qui ma- 
ge vitecommeun dard $ /cavar- 
dino , | alkirno s fpériedi plc A 


fuor di pericolo , ridétto a términe di Darcine 3 porten dedans la Ville pour 


ku fureté des varticatix, dd:fne, Por- 
to fichro entro la Città, 


La marchandife|Dard, dardo, frezza, fuftta . Lancer 


undard , vibrare y lancidre gn dardo . 
Les dardanelles , /i Dardenélli 3 
plur. 


eft en grand danger » per folliévo| pardamier , revendeur de provifiona 


rigattiért di vettovdzlie. 


Dardé » faettàto $ pr mafe. 
Darder, farttdre 

Dangereufement » pericolofaménte 3|Dardereffe 4 faettatrice fem. 
Dardeur» qui lance ledard, /arttat®. 


re, mafe. 


Dariole , lattajudlo , fem. 
Dariolette , entremetentfe > merzéva» 


rufizo) fera 
Di 


DAT 
Dainé , outrenche ; fetta» 
Dartre } voldrira, ferpiehlla, 
Dartreux ) velaticéfo , mafo 
Daflicoter, paridre Aliemano y fiticoz» 
_gdre y f parlér Todifco. 
Dafticoreurs , ftitiebari . 


D AT 


pari» datdrio y-mafe +4: Ufficid. 

le del Popa che ferive ta data dele 
Sue fpediziSni . Sous-dataite + Jotte 
detério , mafc. 

Dare , data, tem. 

Date de letttey data di Iétterag # da- 
to. Le premier en date, il prime 
im data s il bel primo . Cettedettre eft 
de frarche date, è poco ed è feritta 
quefta Littira y di data fiefea . Une 
Jettre de vicille date, /éitera feritta 
va più gigrni + J'airecu vétre re 
ponfe en date, cu darde du 7. du 

securanty dux:. du paffé ) be rice 

"uhsolà voffra rilpsfia de' 7 corrésite ; 
o fante y de' 22. del paffàto PIC) 
fevfo | n. SI 

Daters datdre s mfitere la data , 

Daterie , Tribunal de Rome, Data 
ria, fem. Tribundie di Roma .- 

Datify dativo, malo. 

Datte , fuit de palme y déttilo, dut- 
fero. 

$ Datte fauvage ) Safaglibne, 002 

+ gliéne s im Stellial, j 

Dattesd'Indes, tamsrindi. 

Dattier, arbre s ‘dértero y dlbero, pal- 
ma y fem. ‘ 


è 





D AV 


DArantse » davantdggio, di più, 

avvi i 

Davantage, plus 3 piè) { dipiù , 
oltre a quefto . 

Davantage » de refte; davdnzo s avv. 
Bien davantage » malto più. Je n° 
en dis pas davantage » téceie ) mon 
dico altro, 

D'avanture, scafo» per aventiira. 

Daube où dobe , debba , /pezie d' în 
tintolo , h 

Dauber, fraper, /ditere, 

Dauber les machoires, mendie te ga- 
maltiey + far boccéns delci 9 mangidr 
Bene 0 allegraminte. 

Daucys cretenfis , piante; 
téinfe Ù . 

Daucus ) carotte fauvage, dencéne. 

Daviers iultrument de fery féedice. 

Davier de Chiturgien y caney puticd 
res frorpibne. 

è Davier de Tonnelier, #l cane del! 
bottàro . . 

Dauphin, Delfino, 

Davphiné ; Province de France, 
finéto s Prov, di Fréncia . 

Dix. Frans. Ital, To. IL 


x 


dafi co ere- 


del 


L° i 
DAU 
Daurade, poifon, ona, orta. 
Dauffe è cu doffle d' ail) fpicelio d' 
delio + . Y 
Dautant que, imperoch?, perciocbè 
+ ficchè . 
Dautant moins, tento meno. 


Dautant plus , tanto più, ranto mago 
giorménte . 


bi 


Dautant plus Que , guanto più; t tan 


to più che . 
t D'autre party d' altrévey d'altra 
parte » i 


D E 


DE s article du Genitif, di , erti- 
tolo del Genitivo Le livre de 
Pierre 4 il lrbro di Piéto, 

De, article de l' ablatify day articolo 
dell’ ablativo . J'airegu de Pierre; 
bo ricevisto da Piétro, 

De dix ans ) da diéei anni, Iln' ache- 

. vera d'aujourd'hui y neon finirà og- 
gi, tatt’ oggi. 

D' hier, depuishier y daiériin gue. 
Pain d'aujoutd hui, pane d'oggi. 

De deux fois l'une, wma wo/ta sì 9 uNa 
volta nò , + didye volte.anaydbwyient 
de naître', è nato adffo adiffo. 

Dé , cu dezì jonér, dudv, mafe. 


Dé ù coudre , ditàle , a cucire. Flaterf. 


ledé , man parlér francaminte 9 par 
lare ambiguo. Le déen eft jetté , È 
rijelkto il meg6zio, Tenir fe dé s Ue 
re il padréne s il primo. Desdez fal: 
fifier , dadifali . Avec de fauz dez, 


con dadi fale, Jougr aux dez) gino 
cdre a'dudi . 


D E B 


i [DO Frasar rs portér via le bagd. 
gle 3 frtkgire. 
Debagouler, direogni cofay dir vilta- 
nie y È parldr fuérr di propéfto 
Debagontenry gran dicitbre , ciarifney 
mafe. + purl.tére, 
Debalié 3 rbatlétos patt. mafo» 
Deballer , ssaliére . A fa debanda- 
de è fnzà cura s eUa'sbardélla è în 
di 6rdime , + nilo sbandéta . Ala 
debandade , audefilé, alla sfildta , 


Ils fontàla debandade ) fumuo di- 


Jéraini, 
Debandade , sfléta. 
Debandé , shamawito $ abendéto , part 

mafe. Soidat d 

dito. 7*. 
Debandement d' arc 

loffazibne s abbandéno . 
Debandement de foldats, /oubamddri 

de’ Joldéti. 


Debander , déferter, Sardine s di 


ertére, a "i 7 
Debandery detendee, diferrdre y ral- 
lenidre + , five 


ebandé 4 so/dito sban- 


» d'efprit , re 


D E B_ rso 


I Debander l'arbalétre, sbardére.; 1% 

} dalldrelabalefiray + reilentare. ;- 

| Débander l’efprit > velafre lo [pi 
fo. 

Débander, gterla bande è sbardé: 1, 
sfalcidre, 

Débaraffement, /sombraménto è $ di- 
fimbarazzaminte . 

Déb.rafft de tout chagiin s Libero d' 
ogni faftidio . Entin je m' en fuis 
Deébarafit4 ne ne fone in fomma }:- 
beato. Je fuis Debaralfe » fon di- 
bero. 

Debataffery difmbrazedre 3 spombrarey 
liber dre + 

Débarbowiller , difimbrattdre ) nestà 
reo. 

Deébarbowillez vensle vifages lavare. 
vi il vifay mettdtevi il vifoy forbitevi 
il vifo, 

Débarder un chevaly Jevdre i' armagii - 
ray dabirda dun cavalla, 

Débaréer un vailiean » feericàre «n 
walebllo. 

Débarder un.train de bois, devdre le 
zdttere deli ‘acqua i 

Débardeur è feangedtore ) porta degne 3 
Jedrica ligne + sé 

Débarquementy sbarre. 

Debarqué s sbaredto > part. mafe + 

Un nomveaudébargué ) + ur Sim 

plice y um feiécco y goffo 3 rmimebibne > 

moccicéne y Baldccoy mafe. ..... 

Débarqueées sbareéta y part. mifc. 

Debarquer , sbaredre. 

Débarters aprire, % levdr le sbarre 1 

Débarrer un inftrumene » fatentre 
uno infiraménto muficale , 

Débarré ) featendio . a i 

Débat » contrdfio 3 rifa 3 wuoftibne , 
fem, Ils ont un grand débar. en: 
femble , Burro gram contréfio in- 


| 


me. 
Débàté, sbardelidto ) part. m. En Ane 
DébArE , alla sbardelléta, s 
Debatement , remuement. 3 dimena- 
ménto y dibattimento . _ 
Débiter, sbardilidre La 
Débàtirunbabit, Jevdret* imbaftita re 
d'un veftito y $ sbaftire. è 
Debarir un bàtiment > rovindre une 
fabbrica . 
Déebatift , sbateeredto r part mafe. 
Deba'ilée 1 sbetterziita è part. fem.- 
Débatifery sbatterzdre, x 
Débatonner, drerde bàton , dudre #7 
bafibne . + cavdr il bfi$me di mano. 
Débattre. difporer, contrafléze , con- 
tendere: Se. débattie » dimerdifi Y 
dibdtterfi , sa 
Débato » contelte > comeéfo è part. 
mafe. - 
Débatu, remué , agité » dimendio $ 
dibattuto , f atitdto. 
ébauche è d:/drdiney firavizzo 4 dif. 


De. 


D 


«a Soluttzza. 


XK 3 
A 


LI 


Dibifte bI défait b] fguinternito , difor- 


. $ = 

DEB DEB DEB; 
un autre.y: fare undébito 3 per pagdrme” 
mn" altro y ffnkre un buco per tmrdrne 
mn' altra... .. 

Debouclé ».afibbidte g part. mafe. 

Deboucler g"sfibbidre  devare de fibb'e, 

Debourbé , sfangdto part. mafc. > 

Debowrber, sfanzdre, $ /pantandre. Se 
debourgeoifer 3 ‘arnmobilitàrfi » 

Debourgeonnéer , devdre i pimpini + 

t Deabonté 3 sborrdto è Part. malo, » 

t Daebouter s sdorrére. ù 

Debour ca steafdto, part. mafe. ... 

Debounriementy sborlaminto è sborfo è 
m. Pour vbtre debourfement » per 
voflr0 sborfo » 

Debourfer 3 sborfdie, 

Debout 4 in pifdi 3 ritto. Se lever de- 
bont , rirzdrfis.u.piédi. Leve? vous 
debott, rizzdtevi (n pifdi, 

Debonts debouty. /u/m su levdtevi fu ) 
fer wi 3 Jevdteeii Faiie des contes 
à dornrir debout a dire fpropésti 3 
dire fiufebizbe. Soubiers cà dormir 
-debonty frarsr/a-gle, Se teniz Jde- 
bout}, Aare.im piédi:, Tenez-vons 
debaut $ ffate in piidi. Qui ne peut 
fetenir debout , qu'ils'affeyey « 
ehivinerb/ce ffar in piidi y péngafi a 
Jidere ., Nous ferons_ plus couchez 
que debont , feréma più fotto terra 
abefopra da terra g } finrimopiù buttà» 
ti y che dritti, n 

Debonté 3 ributtdta 3 rifutdro»» parti 
m + ripetidt» . Il a éré debouté de 

c fa demande ) &condamné aux de- 

pudico y fvidto, fregolàto y sfrendto. pensa glié Aatà.neghta da ricbibfiay ed 

Fleuve débordé 3, f&kme allagdto 3| effatocondanndto alle ipefe» ,. 

firme che Ea s0tto le fponde. Femme|Debourement, e/palfiéue $ rifhto ) r3- 

Débiliter s indebolire 9 delilitire +. Lal dibordée a donna fviéts3 diffollta s} bButtaminto. { , 7 ; 

» worfedibilite > de vifas.lebolifce. | fregolitas sftendtà 'Debouter , ributtére è ricefdre 3 $ r}- 

Débit, fpdrio:y diftr Buriine. Sans gé-|Débordement de riviére , snnondutié| gettàre, o 00, <.i 0t e 
* bies- &efams credit 3 Senza /psccio e! ne 3 allagamento y +. trasbordoménto | Debouter quelqu'un de fes demandes$ 
ertdito. Il fait un granddébit s fa] dif&me, dia i ributtàri le dimiude d'uno , Li 

3 cipam granide fpderîr , fa un grand’ é/ito .' Débordemment , débauiche, firaviazos | Deboutery faire fortir de fa place è 
Poor le débirdes marchanditesy per) dSrdine , libidine, fra i 

n l'éfite dello mercanzie . Débordément, SregolatamEnte > inimo. Debouterns erXolure 3 efeihderey ribut- 

Deébiter s /paccidre la mercanzia 3 di- deratamirtey avVVe ° tdre. 
fponfare s difribuire . : Debordément de,cervean) egusuazione! Deboutonnement è le sbettondrà» 

Debiter bien, parlive' devifime 3. dire! . di crrolilo. ,, è ; 1... 1{Deboutonné , vbettordio s- part. mafe. 
Lone li fue ragioni g dpardie. Débordement de bile è sfereminto 4: Debontonners shottandre ,, afiibidre , 

Debitertin. arbre aclatug saglidre fin] ile y evacuazione di bile. Un dibor-|Debraillé 3 /petterdio 3 sgangberdto > 
perti no. dibero + »dement paren haut & puren bas | part. mafc. Se debrailler.,; fpetto- 

Debitere travailauzouvrierss erdi-| sno sfogaminto per in bocca 9 e a bafo. | nérfi, ,' 
sidro il lavfro aidavorarério + Debordery innonier, innondere a Debraguer l'artiliezie » Spiantdre * ar- 

Débiteurs debirdiez mafe. Deborder s s'étendie au dehots jf tiaberta, o | 

Débitenr sg un'vendevr , venditére è| /pérgerrinfabra, Se débordersfvidr=! Debridé , striglidto. 
mafe. . ‘e. fs fregol&h. ». : Debridements sbrigliaminto. 

} Déblayer, fasombrdre + Léborner , levdre i limiti è Debrider , sbriglidie, Sans cdebtider . 

Deblai  Seombramiato 3 impdreio + C'.Déboffuery eppianarta > feuza jmontére , in unstratto y | fenta 
et un beaw déblai è mon è perdita|Débotery cavdre gli fiivdli è delivali-| © in'ermifiine. Ibime vaut pas ilesdè- 
grande L'elt un bean deblata il m'| ses Se débotery cindy gli fiivdli si brider, non vale niénsedel tutto. 

a fait plaifir de s'en allera m' bal defivaldrf, » [Debridez momchéval; dewéte la brivlia 
Sattò: puofre d'andir via +. Hors dulDebor:z mos y candiemi gli fiodli. 


al mie cavillo, Comme un né debri + 
grand deblaiy fuor d' cm grand’ im-iDeboucher unchemin è «prircipet sf dé, debîté , come st Afino sbriglidtog 
furfifirada . i 


perio. x Ù sbardeltto + 
Tibloguerg aprire ipafii .. —. + ADebowcherunerou pour en boncher |Debrigandi ner 3. difarmér di perri + 


rso 

Pébauche è difolutiony fibfidine, DéboEte , fmoffo è difgilmto'4 ‘part. 
Débanche en femmes 4 diffolwtfzza .| mafe. | 

Faire Ja débauche è fer did: dine ;3| Déboérer , fmiver an ofo'y difeitamgere. 

fonarzire + Faifons la debauche ,|Débotture , fmoviminte d'offa. 

tiifons poraille è feucrziimo. No-|Déboire s uriner, pi/cidre.. 

us avons tutla débarvichey abbidmo] Deboire è deplaifir $ chaguin y Soft 

Bevisto s fimo fati allegramente y 2b-| dio y t difgiito. 

Limo fattodifévdrne , Déboire s dégolt 3 cattivo gufo udi be- 
Débauché è fvidto $ feapettréto è lilidi-| xduda. Vousen aurez du deboire, 

nia, diffetro , mafe. ne fentiréte fafidio,me averéte difghffo . 
Dibauché au» femmes è libidindfo 31 Otbondement, inondation 4 irenau 

diffotàso. Les plus infames debau-| z:éney fiorriménto è flrfo- 

chess lepiù nefinde difolm'ézze. Dibondement de coeur 4 vimiti è } 


Debauchée $ /vidta $ fresolita > imp efalaziine Ai eudre .: 
dica, fem. Debonderun tonneav s levdre il tarde 


Débauchement 4 fviamértgs = cio d'una botte y feoccomdre . 
Debaucher 4 /visre. Deébonder un étarg ) aprire la cbiùfa d' 
Dibaucher une fille > fvergindre è o] smno fagno g feannelldre + 
fvidre uma ziclila , Deébonder en larmes)y pisngere diretto 
Dibavger un fanglier > Seaccidre ami mente. Il faut que ma calére fe dé 
ciugbiile dal cevile. bonde » 5ifégne pur «be sfoghi l'ira 
Debendé è sbendito , part. mafc. mia, 
Oebender è sbendére. Un débender | Débondonner um tonnean ; froccendre, 
sina efdola di dilito« levdre il socéne y il tardccio d'una 


Debife, malade, riJentitos fenz’ ap-| dotte, V 1 
Debonnaire , manfatto $ Benigno y bo- 





































pertto + 
nderio, mafc. 


Débonnaire, manfuftey benigna y fem. 

Deébonnairement s  anunfuetaminte , 
Lenignaminte y AVV. 

Débonnaireté , denignità $ manfueti- 
dine s cleminza + 

Dé bonne hente» peotempo ) afzi per 
tempo, Ta 


Debordé, débaoché , difetto 3 inu- 


dindto y part. mafe. Une armée dé 
bifize > us effrcito ‘fquinterndro , 
" feonfitto. » ) l 
Débifementy fquinternamente y difér- 
« dinò , mafe. è 
Debiffer $ déchirer 3 fraccidre, 
Deébiffera mettre en défordre , /7uin- 
terndre y difordindre . . 
Débile, debole y mafe. & fem. 


Dibifement 3 Aebo/ménte, avv. 
Déebilitt , debolizzay indebolimento 


I 


|» d 
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Debris è retta } rottéra s rifua sg + journées, H DecamerSne del Boe-|Decevoiry inzanndre y $ gabbdre ; 
avamziglio + edecice Decès, morte » { trupéfo , mafcolin. 
Debriss reftedemuraille, avsnzo di|Decampé » /campsto è part. m. Les} Aprestedecès, dopo la morte.Avant 
muro s mafc* ennemis font decampez, è nemici] le decès , andnti /a morte y prima 
Debrisiz refte de navire » evsnzo dif barno devdto il campo sg fono frampdri.| della mite , prima dì mortre. 
mare yg mafce Ils (one decampezy fowofuegità, /e-| Dechaînement 4 /ratenamento + 
Debrisd'armée rotta avanzo d'efér-| no anditi via . Etant decampé delDetitaîné ) featendio ,° part. mafe. 
cito» fon potte » tolto dal fuo pofo g dallf Dechaînery (catendre, ul 
Debrodequiner y cavdre i forzacebinà ; fur campeggiamento y dal fuo campi. |Dechalander, /evdre il crédito y fra 
Debrouillé » sbrogliato > fviluppéto y|Decampée y feampdta s part. fem. | | - meegidre gli avventori . 
parr. mafe Decampement y frampamento è mafc.| Dechalandifey perdita d'avventori , 
Debrouillement » srogliaminto 3 di-|Decampery Jevdre itcampo y frampdre.| Dechangery sbarattdre + 
firicaménto $ (vil&ppo . Decamper » fuirs avddr via 3 fugofre.| Dechanter , difedntare y + disdirfi . 1 
Debrouillement » esplication è di- Decanat y ou doienné ) dicinsto y} Yaura bien d dechantery wi fari de 
chiarazibne y foluziine + mifce dire , vi farà da {minutre. 
Debrowiller, /vilewppsre*, fsombrdre. Decapité s decapirdto y decollitay part. Dechaperonner, fcapermeridre è lewdre 
Debrouiller, expl.quer » ddiebiardre .| mafe, ‘ il cappéllo + 


Chofe qu” on ne peut debrouiller ;| Decapitte, decapiritag pare. fem.i  |Dechargey Scaricamento y fedrdeo, farsa 
cola ineftric4bile , Decapitery decupitàre y decol'dre , ta 
Débrutalifer y dimefficdre y réndere ci]  glidrlatefta. NNadré decapité , gli è 
vile. à i Patateglidta la tela y è Pato decapitto. 

Debres défito, V. Dette. Decarlé , fmatronito y part. 

Debuchemerit 3 sbacaménto > sboca-! Decarler $ oudepaver de carreaux 

minto + fmattondery + levdre Hi paviménio . 

*Debucher s faire fortirla bétede fon] Decarteié, ecartelé, fquardto, part. 

gite s sbucdre y sfrattére. mafe. i 
Debucher , taire for:ir du bois) sbo| Decartelery écartelery fquartdre. 
* Fedro + Decedi ) moto. 
Debu'quements ributansintog mafe. | Deceder) morire 3 + frapaffiére. Avant 
Debufquery ributtàre , feavaledie y tor suede deceder s prime di morire , 
la volta y torteil /n6g9 ad uno, vanti la fuma morte è 

Debur 4 tiro di palla , 0 di altro primo| Deccindie, feiugere y feifgliere la cin 
tiro. Voildun bean debut. ame | tola, 
sin bel principio , o chebrii' ef$rdio ,C*| Deceint y feinto 3 feiglto y part. mafe. 
et parlà uil d debuté.que?'è Paro af Veselt $ decouvert , paiefdto y feopér- 
Ino elfrdio,' *“° toy pare. mafc.' 

Debuter, tirste $ fendre dal ino Indrn.| Decelement y palrfaménto yet feopri 

Debuters commencer è primripidre .f méuto, | 

e comimidre . C'eft biem deburté, è|Deceler y palefére, feoprire, 
bem detro, dum Hot principio. Vous] Deceleur, palefatére, mafe. 

, aver mal debutél) avite comine ‘ito Decembre ) Derfmbre, mafc. Le troi- 

" ‘mile «è | fiéme de Decembre, «i tre di Decom- 

* bre, , 

Decemment 4 convenevolminte y avv: 
+ decorofamente, 

Decence » decéroy decénza ’ fem. Avec 
decence y con derbi0. 

Decent ) conventuale ; decénte 3 mafe. 
Cela n’elt pas decent y guefa non è 
conventi vole 3 queRto è difdicéwole , * 

Decente s convenévoles necénti e, 

Deceprify ingamévole. 

Deception y ingénro, fem. 

De cequey di quel che , di quante + 

Decerclet; cevdre dal cérebia. 

Decerner y difcérnere s consicere y di- 















DEC 


DF: dignà! Hedecd y di cofà . 

EndecX, nou. Par decì; di 
qua $ în quà. Palfons par decà ) pa/- 
fidmo di qu? y di ld. 

Decà la riviére $ di qua del fiime. Cou- 
rir desà ce dell , eudire ietormo , 
andire di quà di 15 $ } (6rer at 
térno 

Decachetery devare il fioilio y diffigoil- 
die y aprire una littera . | 

Decade 4 dea, f.La Premitre decade 
de Tite- Live y /a prima Deca di Ti.|  Afugnere 
to Livio. Decei y ingénvato s Part, mafe. 

Decadencé, detadinza y declinariines| Decevable + ingaumivole è mafe. & 
+ diebina y m. Aller en decadence , 
ventre ini declinag@ine y andar al di.|  parldre ingannévole è $.des paroles 
ebino. $ Ja decadence de l' Empire] decevables, imgamesvoti pardie. 
Romain ys /a decadinza dell’ Impiriol Decevane è ebe ingdrma . 

 Romdine. i Decevenr, ingarmarirey furbo mafe. 

Decalogue 3 decsiogas m. Le detame-| Deceveuie, crompeufe 3 incunvatrice, 
1on de Bocace > les contes des dixi furba, mafe. i 

ds 
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tem. f Un lungage decevable, un 


vio. 


Decharge » excufe 3 fenfa + x 
Dechargede canon , /pardta di cani 
ney sbarro, sa 


Dechurge de fufil , (pardta d' arcbili= 


gio. L'infanterie artagna l' enne- 
mi par une decharge de conps de 
moufquers 3° la fanteria y con und 
foita gràndine di mefebettàte 3 venni ad 
attacedre il nemico. Les ennemis ont 
tourné ke dos y & pris la fuite, è la 
premidre decharge de nétre mouf- 
quererie y fi fono [abito i nemici al priv 
mio sbarrà de" mofri mofcbitti vottàti è è 
fuggiti. A vdere dechargey a vetro 
dif:drita 3 avoftre (ardvio . 


Decharges regu, ficevéta, fem. 
Decharze de femme enceinte, per 


tede fan  fromiutira di donma gri* 
urda. Avec dommage des interelfez 
etàla decharge des particnliers 4 
a'danni degl Intereffità y e ‘grdvio de 
particoldri. 


Decharge $ arrierefaix , fecondiza . 


Pour la decharge de fa conference » 
per lo fedrico dellalua cofcinza + Faire 
decharger urte femme enceinte, t4 
re difpérdere il frutto ad wna. donna 
erdvida. A fa decharge y$ per jnò 
Seufa , per luofedrico. 


Dechargé 3 /earicdto è fcarco y fedrico y 


pa't. mafe. 


Dechaige de graiffe è magro. Chieval 


decharpé , cavdllo afcihtto . 


Dechargeoir s /emicardioy mafc. 
Decharper ) fearizdre, 
Decharger un accufé 3 dirbierdre invo- 


cintt'an acculdto + 


Decharger fa colére , sfogdre l'ira + 
Dechargerune urme è fery /pardre . 


Se decharger , s'excufers ifcuférfiy 
ilcolrérfi. Se decharger è qui fe dit 
d'une droffe , pérdere il colim. Se 
decharger dans la mer om autre 
patto Qui fe dit des rividres sg sbo0s 
cdve, Etre dechargé de chagnn s. 
Hfer Hbero di fupidio . Se decharger 
fur un autre « #/c0/pdrfig acenfére unf 
K 4 altre » 


139 DEC 


altro y giuocdre a fcaricir }' djia, Se 
decharger fur quelqu'uns Vascuier 


incolpdre gualebedismo. Se decharge rl 


DEC 


levdre il capifiro d'ama bifia .' 


Decheviller è Zevdre le cavicchie g fea- 
vicchidre , 


de fa groTelTe è Spregnd:fi + difera-:Dechifrer une lettre , dichiarsre le 


vidérfi. Sc decharger » fe foulagery 
allegerirfà » da 
Decbarger la femence 3 /pérsere dl 
femme , 
Decharger de taille , iferan.ire di tiglia, 
Decharges, excufesy /cufe 3 plur, f. 
+ /enfazibni. 
Dechargeur è fcaricatére è mafe. 
Decharmè y Srmalidro, pare. malo. 
Decharmet , fmalidie, 
Decharné è fraruato $ pare. mifo. Un 
vifage decharné yuan vilofquallida. 
Decharné s maigre $ magro ) maciléa» 
te, malo. 

Decharmementy fcaruaménto è mafe. 
fearnatira gs fem. 

Wecharner 4, fedrnare 4 fao!p.ire, 

Decharpiry Aaccare 3 fepardreg tsfil4- 
re. Se decharpir » /piccarfi 4 bibe- 
vérfi. Sans les pouvoir decharpiry 
fenza potirfi feparire + | 

Dechaffement , feacsiamEnto. 

Pechaffers ouchaffers fraccidre + 

Dechiufié , fcalzo 3 difealzéto 3 di- 
Srdlcio . 

Dechaufement + fralzaménte + 

Pechauffement de dents , frafmaméu. 
to. Carme dechaufi? ,. Carmeliténo 
fealzo «. . 

Dechaufferun arbre , di/calzdre y dif- 
folbre-un dibero + 

Dechauffer une dent » fcarnare un den 
te. ll n'elt pas digne de le dechaui- 


fer è non è degno di difcaladilo y non 


vi è comparazidue frà cdi loro.. 


Pichanffoir » fer è dechauffer les 


dents, fealza denti è $ fed!cia denti. 


Dechauffure de loup3 ( terme de Ve- 
nerie » ) covile di Inpo , tfrmine di 


edecia + 


Dechaux y fealze » mafc. Marcher de- 


chaut , amddre fcaleo + 


Decheafica, diminazioney fcemaminto . 


Pecheant» feadinte, che cala + 


Nechet » calo , dimimuribne a manca 


minto + 


Dechet , perte » pirdita. Le dechet 
de la monnoje s. il calaménto della 
monta $ la dimivuzione della monita, 
4 Ledechet d’ une riviére 4 i calo 


d'imfihme » 


Decheu » ou dechu 4 diminuî, fmi-' Decilement $ ou decillement d' yeux, 


muito , feemdto , caléto » 
Pecheude toutes fes efpérancess 
d' agni fperénza. 


De:heus denué , feadito, mal ridétta. 
De:heu de condition y #rgfiorsro di 


fato. 











ziffere d'una léttera , conéicere le ciffe- 
re. Si vous pouvez me dechiffrerce- 
la 3 Semi potéte fciferdre quefto $ fe mi 
potite aicbiardre quefio y fe mi potite 
feibgliere quefto entgma + 

Dechitrer une perfonne, de/irivere mnoy 
dipiucere und, 

Dechitreur , /pi.mat6r di Îfere 3 de- 
Jesitidre di perfbue 

Dechiqueté , tagliuzzito , part. mafc. 

Dechiquetery taglivzzire, "a 

Dechiqueture, taglilzro è mafc. 

Dechiré $ Arascidto g Mrappdto y part. 
mafe. | 

Dechirde y ffraccista, Arappdta ) part. 
fcin. Elle n'eft pastant dechirée; 
ion è tanto brutta è offracciata. 

Dechiremert , firaccramento, mafe. 

Dechirer ) firaccidre è f dechirery non 
fi dice iene, Ce voile du temple fut 
dechiré, mas? seme. Se dechira » ZI 

avelo del TEmpio fu fraccidto 4 Bouh, 
rem. nouv. 

Dechirer la reputation » detréere 3 di- 
re male y | detrdrre, 

Dechirer une béte è la mettre en pié- 
cess slrandre una bifia , mettéria in 
peri è Squarsidre 

Dechireur $ Aracciat6re s mafe. 

Dechireufe ) Arecciatrica, fem. 

Dechiruse , ffracciathra, fem. 


DEC 

Decimeltres di diéci mo, 

Decifit, decifivo . 

Decifion 3 derifiéne., 

Decifoire $ decifivoy mafc. 

Declamatenr » declamatsre è mafc. 

Declamation $ declamaziine > oraziée 
ne 3 fem. 

Declamatoire s declamatério , mafe, 

Declame è declumdto è fgridézo è part. 
mafc. è i 

Declamer , declamdre + 

Declamer contre quelqu'un » furidére 
uno y gridare contra une, 

Declamper un vailleau  fiacedie yfrié 
gliere um valcéllo . 

Declarant , dicbiardute . 

Declaration s dichiarazigne g fem. 

Declarateur, dicbiaratérey mafc- 

Declaratoire » dicbiaratério è ma fc. 

Declarery dicbiardre » palefdre, 

Declavery mutar tuimofopra 1° Srgant + 

Decliny declinazigne - 

Declin du jour, #/ cdder del giéone p 
il caldi del p.érn0 + 

Declin du Soleil 3 il tramontér det 
Sole, 

Declin de l'ige » il céder degli an- 
ni. Sur le declin de fon dge, im 
Sul fine della fua vita. Le declin de 
la Lune » ls declinazione della Lunaz 
la Luna fcema , la mancdnza dello 
Luna, 

Declinaifon y Aeclinazibne + 


| Declinatoise 9 declinatério y declina 


téria, 


Dechoirs decadére ) feadére, Pref, De- Declinatoire ,s exclufion, efelafiéne . 
cheois. /mp. decheiois Pref. s. De- Declinant , declinénte . + Aller en 


heus.Fat, decherrai Ott.Pref, Decha-! 
ye. Imp. decheuffe, Part. pal.. De- 


cheu. Pref. decheyant - 


Dechoir de condition » peggiordre di Decliners decligdre. 


declinant , anddr al dichi:0 3, andér 
Declinement , declinazione » 


fato > Srddere. L'or de choit dans le' Decliner fur l'iges avanzdie negli ar 


creufet > l'orocala nel crogiuélo , La. 


riviére dechoit ,. dl fiamme cala + 


Dechoir de faveury perdere it esédito y 


la grazta + " 


Decide è cifo y part. mafe. L’affai- 
re n'ett pas decidée ) /fa anedra in 
dezifo il negdsio. Auparavant que l' 
affaire foit decidée , prima che fia 


termindta ka cofs + 
Deciders decidere. 


Decider un point. , une difficulté, 
Sridglicre uma d:gicoltà + Il faut deci- 


der cela, bifogna termindr guefta . 


aprimEnto d'ocshi + 


fusr' Deciler les yeux, aprire gli occhi. + 
Quefto verbo fi è lafcidto in dimenticéu- 
249 Nella uubva edizibne del Diziona- 


rio Franetje . 


Decimable, decimivola, mafc, & fem. 


Dechevelt è feapigliéto $ part: mafc.| Decimal ) deciméle . 
Dechevelde 4 fespigidra è part. fem.| Decime , décima , fem 
Decheveler , feapiglidre 3 ilcapiglidre. Decimer, decimdre . 
Dechevéues pne béte è /eepeffrére gl Decimenter y wrepaccidre i mago , 


x 


ni. Cet homme decline beaucoup + 
quell’ némo & fa moltorwtechio 3 avén- 
za negli anni y | invfecbia. Cer hom- 
me decline beaucoup , preggiére 
quell' némo ed ogni momento ( quande 
5 parla dimalattia. ) La beauté de- 
cliney 4adellizza pafa. Un mala- 
de qui decline $ sn ammaldto chu 
peggibra . 

Declinar fon nom d la porte , dire «hà 
fitte e chi now fiéte + 

Decliquer ) /parsre um arma da fubeo .. 

Declore » febr&dere $ aprire. 

Declos, apérto. 

Dac!oué » /ibiodéto , part mafc- 

Decslouer, febioddre . 

‘Desoché ) feoredto , part. mafe. 

Decocher » feoccdre.. 

Decodtian , decétto, derozibne . 

Decoefle $ fcapigliéto è part. mafc» 

Decoèfite , /cadiglidta y past fem. 

Decoetier une femme , dendr fa cafe 
fia sy difvoncidre id capo y feapiglidra 
qua dea « 

Dai 


DEC 


DEG 


Decoder, arracherla cosffe, feapi-|Decoulement , fcorriménta ) ffafo , 


glidre , firappare la ch fila della tefta + 


mafe. 


Decolation » derapitamsinto è decolla-| Decouler , fedrrere. 


zibra y fem. 
Decolement de téces decapitarine 
+ decollazione y decapitambnte . 


Detoulers diftiler , fi/#re. Les fleu- 
ves decouloient de miel& de lait, 
feortivano i fmi di mele e latte . 


Decolement y detachement 3. frolla-| Decoulpers Weo/pdre è iferavdre. 


ménta j fpiccaménto . mafe. 
Decoler , taglifre latefta 3 decollàre + 
Decaler, dter fa colle 3 feoltére, 
Decoler, detacher, /picedre. 


Decoupé , tagllito > frajtaglidto , part. 
mafe. 

Decounpementy fraftdglio , tiglio , fra- 
fragiiathra . 


Decoloré , feotordte y feotorito y part.! Decoupery frafaglidrey téglidre 


mafc. 

Decoloré è homme pùle 4 pdllido , 
fmorto, mafe. 

Decolorte è pile, p4/li4a fem. La 


‘Decouper è medire , detrarre è male 


dire + A 3 
Decoupeut' 3 frafagliatére >, tagliati. 


re. 


rofe tombe fi decolorée au coucher]Decouplé* difeoppisto, part. mafco- 


du Soleil , cade la rofa el cadér del 
Sol fi feolorita + 

Decoloremertt 4 feoloraminto è feolori- 
ménto, maîc. 

Decolorera ficlrdre, feolazire 

+ Decompte, #6mputos mafe. 

i Decompter) ifcomputttre »y feontére . 
econcerté , /roncertatoj part. mafc. 

Deconcerter , froncertàre. 

Deconfirelesennemis, méttere in rot- 
tainemici, disfare s fconfispergà 

Deconfit » frenfitto è part. maîc. + 
rotto . 

+ Deconfiture » Sconfitta è rotta, fem. 

Deconfort 3 /conférte , + difconfirto. 

Desonforter , /eonfortdre , feonfolare + 

Deconnoilfance , /ronofeiminto . 

Deconnoître , fcond/cere y fi conjinga co- 
me il verbo conoître + 

Diconnu , fromofeito è pars. mafc. 

‘Deconnue , fronofethta , part. fem. 


Decouplement de chiens , i/difcoppiér 


i canì , 


Decoupler $ difcoppidre. 
Decoupure , frafégiio è téglio , frafte- 


gliathra. Des decoupures, rirégli è 
plur. 

Decouragement , /conférto $ avilimén- 
to {le géneral voiant ledecoura- 
gement de fesfoldats, leva fe fié- 
ge. IlGenerdle vedindo avviliti ifol- 
déti y levò l' affédio. 

Decourager » fronfsrtàre s levdre dni- 
mo y avilire . Se Decouragery pér- 
derfi d* £nimo 3 avilirf s fconfortàrfi + 
Ils font Decouragez » feno /concertà- 
t1-, fi fono perfi d'animo, 

Decouroner $ frorondre, 

Desours , feorriménto è mafe. 

Decoursde da lune , Jana frema , men 
cénza della lgina , 


Deconfeiller sy feonfiglidre 3 difuadére . | Decnurtois 4 Seortife , mafe. & fe. 


Deconfei Jeut Sronfigliattre è mafo. 
Deconte , /rontoy f V.decompre. 
Deconté ) fcontéto s part. mafe, 
Deconter , /contdre , 


+ Decomtenance , /gardatfeza 4 Jrom=| fato. 


pofhras fem. 
Decontenancé » /compéfo 4 feeftumé. 
to, malcredtoy part. mafe. 
Decontenancé è étourdi , fferdità ; 
part mafc. Il eft deconcenancé ) è 
fuor di fé feflo , è feoncertato , 
Decontenancets frompérre. 
Decorarteur , decoratére, mafc. 
Decoration s decorazione , ferna, 
Decorder, 0oudecordeler) disfare una 
fame s vunacords $ | fcordare, 
Decorers decorare. 
Decoucher, dermire fuor di cala. Te 


Deconfer, feudtera 3 mafc. 

Decotifu 3 Srmefto è part. m. Sesaffai- 
res font decoufués, i futti fuoi van 
male $ © le cofe fue fono in cattivo 


Decoufure ) fencit&ra $ fehcithray fem. 
Lien Deconvert » /copffrto . 

Decouvert » /udze aprico, mafc-A'de- 
couvert 4 falifeménte è manifeta- 
mente, alla fropérta , avve 

Decouverte » fropértà s part. fem. La 
finee eftdecouverte , è feepérta la 
farberia. Aller dla decouverte des 
ennerhis è anddre a feopriso i nemici 
Alla decotnverte d'une Isle, per 
ifecprive un'I'fela. Fairela Decouver- 


te d'une conjuration , /eoprire uma | 


eongiuraziine . 


me deceuche jamais, non dermo mai} Decouvrement , fropriménto , mafcu- 


fuéri di cafa. Il a decouché cette 


lin. 


“ muity ba dormito queta motto fubri di Decor vrèar 4 feoprivgre. ; feorgit&na , 


cafe. 


mafe 


Decowdre > feucire + Si coniliga come) Deconvrirs Fcoprire t Si edhiuga come 


diverbocondre. Y a-til moyen d° 


il verbs Couvrir 


en decoudre, faréma ntrlla oggi. Il Decouvrir , publier ’ palefsre g me 


faut en decdudre y bifigra venfrne 
alle firette . 


nifeftbre s fare paltle. 
Deconviirs apperceVoiry acchrgere 4 
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febrgere, 


Decouvrir s. daclarer » dicbiardre . 
Etre en fentinelle pour decouvrit 
l’ennemi , fare a velbtta , flare iv 
gudrdia pes fcoprir 1" inimico . Se Des 
couvrir $ fropriri. Se decouvriry 
òter fon chapeau» cavsérfi il cappét» 
la) { Ievdrfiilcappelto. 

De crainteque, pertema cede. > 

Decramponer , levdre i” arpione $ 0 nn 
cino y È Aaccdr dallo fafféne . 

Decraffer 3 levére la riffetà g tfeo- 
fidre + ‘ 

Decpedité è fereditito part. mafc. 

Decrediter.y pei s levdre il cré. 
dito» , 

Decrepit sy deerfpito. dans fon àge 
crepite , nell'età fuma fadénte 

Decrepiter, defefperer, difperdre . Il 
me fait decrepiter è mi fa difperdre 
mi fa ventre la rébbia « . 

Decrepitude ,.decerepità', decrepitirdia 
ne, etàcadénte 4 fem? 

Decret y deeréto $ mafc. 

Decretales y decretdli, 

Decretant, decretànte . 

Decretation , dreresazidie, fem. 

Decreters decretdre. . 

Decrit , defence è bando ,) mafe. 

Decrié comme la fauffe monnoie 4 
Alfereditàto affitto») teme la falfa mo- 
néta + % 

Decrié » feredit4tos perfo di riputazié- 
ne. Ieftdecrié, èfereditéto , è dif- 
famdto + 


des 


{Decrier s defendre è Bandire 3 froi- 


bier . 

Decrier quelqu' un è difamdére suo 3 
pérdere di riputàzibne » 

Decrire » deferivere 3 cOMg;e . le ne 
fsauroisyonsdecrire mon chagriny 
msn porréi permelleggid roi il mio ramé. 
vito + 

Decrit , deferittoy part. mafe. 

Decroché s ffacesto è mafo. 

Decrocher s ffaccdre y diftaccare» — 

‘Decrochetot è ffaredre , diffacedre » 

!Decroifer, ferocci.ire + 

Decroiffement » fminuiminto y dimmi 
muzibne y fermo, mafc. 

Decroiffagce è diminaziéne, fem. 

Decroîtie è Sminnire y deerbleete , + 

i Siconjfigag come, Croître.. La fie- 
vre Decroity la febre fminuifee ; 

|Decroter $ mettare ) pulire , [pilaceherd» 
re 3 $fcrordre. Elle vaut bien la de- 
croters daffdi bella 3 e degna d' Efere 
ablraccidta . î 

f Decroter , manger bien et vîte : 
mangidr Pene 3 fpedir prefto . 

Decrotet mes fouliets ) netrére le mie 
fearpe è 

Decroteurs ehe netta i febizzi di fan 

| go. Un decrpteur , ar nettalcarpe 

i Decrotoire, fitela , /prlat6la, $gras- 

| taféngoy rafebiaféngo y mafe. si 


I 


e- 
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A 
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Dicrouiers Serollére . difdirfi è 
Decroyant » eu mectoyant » mifere- |Dediry difditto > part. mafe. . 
dénte . Dedire » di/dé18%$ retrattazione del fuo 
Decry 3 0u decri, Sendo, mafe, dire , tenv 
ecuire » feucira + Si conjuza 3 come ) Dedommagement y indennità y rifasi 





DEF 


zi. Tem'enfuisdefait , me Jofow 
levato d' innénzî . + Le diamantde- 
fait routes les autres piereries, /f 
Diamdnte olesira il prégio di tutte le 
attre pittre. Sans fe defaire , Jenze 


» cuire, 

Decuriey dechria, fem. 
Decu'ions Deemridne y mafc- 
Decuvé + Sevato dalla tina, 
Decuver » leudr dalla tina. 


DED. 


pOerrignabie > Jdegnivole > mafc,| Deduire , fesatrére $  fortràrre , 
Deduire , declarery efporre è + sr 


et fem. 
È Dedaignanty /degndnte . 
Dedaignè, /degndto y part. mAfc. 
Dedaigner » fdegndre . 
Dedaigneur,. fdegnatére sdraio + 
febifo , mafe 


Dedaigneule , fdegnatrice > febifa y° Deduifant d'une fomme 3 feontdnte» 
fprevzatiro , vitréla > mi Petite dee, Deduttane, declarane $ ,efponénte + 
!Deduir,y raconté, efps.to, part. mafe. | 
Dedaigneufement > /degnofuminte 3} Deduit » detalqué. , feonesta è parts] 


daigneufe » ritroférta è fdegnolitta . 


avv, 

Dedaigmeux 3 fdegn5lo è febifo y ritré-| 
Soy fem. Petit dedaigneux , ricro- 
festo > fdegnofitto. TI fait le dedai- 
gnetix , le degoie + fa dello fchi- 
fo y fa del'efebizzinio. D'umairde 


daigneux 3 d'una manitra febizzi-y 


nbfa. 
Dedain 3 /degno » m. Par dedain y per 
ifdizuo. Avec un front fevere rem- 
pli de deda;nycon afprofronte arméto di 
[degno y $ con fronte grinzdta. 
Pedale, Dedélo, mafc. nom prop; 
Dedamé $ fdamste, part. mafe. 


Dedommager » indennifare » rifére i 


Dedoré , /dordto $ part. mafe. 
Dedorer s /dordre . 
Dedoubler a fdoppidre s, levdre la fi- 


Deduire fes raitons. efpérré le fue ra 


Deduit » divertiffement 3. dipérto 3} 


Déeffe » Dea, fem. 


Detaillance » difette , inspia » tard* 


ménto del danno y rifezzibie de'dandri, furbdrfi » 


Defsites vous de cela è mon /o credéte . 
Defuites vous en, mandételo via, 
Defait è BALE, disfétto 3 guafto,mafo. 
Detait a bataille s rotta , fcoufitte y 
part mafc. 
Detait ss tués werifo g amarzdto + 
Defait » pile » /imorto $ péllido , 
Defaite des ennemis 3 rottade nemici 'y 
leonfitta y fem. 
efaite» pile, fmorta, pillidayfem. 
Detaure y excule y fenfa $ raggiràta , 
fem. | la belle detaite , /4 bella 
fenfa, 
Detaite s rufe 3 ingfuno + Furla. De 
belle defaite $ fécile da véndere. 
Detaite , prétexte ». pretéjto ». C'e 
une defaite » 2 um pretéfo y è unpre- 
tifo g umtigiro g nva fenia . La de- 
faite deg eomemis s la fconfitla de” 
nemici .. 
Detaite y detoury risite.., 
Defalquer s difalcàre, fcontdre y Pan = 
! rey dedirre» 
Defalquement, deduzifte » 
Defarouchement è manfuefazibae + 
Detaroucher ». addemefticire 3; réuderm 
Ty EAcher y acquietàre y pacificàre » |  murnfuéto > 
Detaillance de coeur y /veniménto Detavenry disfavdre y difgrézia + 
di cuse . Tomber en detaillance » Defaveur,y refuss rifissto » male. 
Ivenire y venir meno + !Defavorifer 4 difétto y mancaminto ye 
mancésro s f Au defaursy iu maz> 








danni 


dera .. 

Deduttion $ deduzione 3 fem. 

cdre y dichiardre . 

gioni, addfirra le fue ragifni, Il en 


taut deduire dix fols » 5i/igna le 
vie g fminuîrne diéeifoldi , 


mafc. 


dilétto y Pour fon deduity per tra- 
fallo , per dipSrto , paffatémpo .. 


DEF 


Dedamer, /demdre , Defaillance de’ courage 1 manreminto 


Dedansy ivdintio . Le dedans, lal d'énime. | 
parte di dentro . Defaillance de Solcil y ofcurazigne deli 
Dedans ley url, Onello + fole 4 eceliffi + 


Dedansla , nella. Defailliry wenire meno 3 ventò manco; 
Dedans les y nelli è mei y 0 negliy sj fvenîre. 
melli. Par dedans, en dedans + di Detallir, manquers muncdre . t Si 
dentro, f intrinficaménte è avv. de-| coniiigu come , Faillit + 
PRA di dentro, Le dedans et le Defaire, disfére. 
dehors, di dentro e di fuéra » Le de-|Detàire ) tuery mecidere è 


Ria, femi canza-y in diféito.» Etre en defaut . 


errare y mancdre”,. 


Detaut » terme de Tuftice y ou: Juge- 


ment par defatt y «tto di non compa- 
ria.6ne » Il è été condamné par dee 
fauty è Pato condannito per mancinza 
di comparirà y $ in contumacia » C* 
eltundefaut qui lui elt namrel s, 
gue?” è un luo difitto ch° ha portéto fece: 
fin dalle fifcio -- 


Defe Rif, defettivs, mafc.. . 


dans de da noix y l'amande » noe-| Defaire nne a mée ) ré-mpere ) fronfi;-| DeteChon , difezibne , tem. diféeto o 


«bio, mandola. Mettre dedans, fur 
andre im barca , mittere priciéne . 
Pour cinq fols qu' il et dedans è va 
sinquefoldi eb' è di utro. Mettre la por- 
re dedans » ré.mpere y o métter giò la 
porta +. 

Pedeters /debitdre . 

Dedicace , dedicazione, fem: 


gire am efercito y disfére, |DeteCtive » difettiva , «fem. 

Defaire un efendion s sbaragliire uno D.teltoenzs diretto di diféttiz 
[quadréue y { rompere uno! quadréne .| mugagndto , 
Se dataire ) fe tuur » ucciderfi >| Detedtuotità s difétto, magdgna, fem 
ammarzdrfi. Se detaire de tous fes! Defence, diféla y fem detence, 
biens4 ipogliériîà ditmtti i {uo bent -|Detendane s difendinte y ‘defenditére + 
Se detaire d'un importun a li berdrfii mafe. En defendant » defendéndo +. 
da un'importhno. Se detaire d' un|Defendear » difenditére y, t difenfo:e sg, 


Dedicatoire , d diratéri 3 nm Epître benéficey rifegnire un benefizio + Se 


Dedicatoire , é#pitols dedicatoria; 


malo, 


detaire d'une charge y refigndre > Defendereffe s difenditrice y fera. 


tem wéndere s rinunzid: una carfea, Il s'|Detendre , difendere) proibire > vietde 


Dedié è dedicdta y-patt.mafe. eft sefait de fa chargeen faveur del 
Dediery dedicare. Il e bien que je fon fils è ba rinuncidso lu [ua cd rica al 
vous delie è é Ben gio 3 che vi con fia in Sedefaire de manvaifes coù- 
fieri + rumesy lafeidre y abbandondre i cat- 
Dedire s difdirey ritrattàre la paréîa ,{  tivbe fihmi. Se detaire d'une per 
È fconjuza come y dire. Se dedire,} fonne, sbrigir@ty levdrfi uno dinubn 


res bandire, Pref. defends. , Imp. 
defendois. Perf.f. defendus. Fat 
defendrai . Part. par. defendu + 
Pref. defendant .. 


Defendu , dififo , wintito , bandito 3 


part. maic. 


De 


dim __ 
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Defendue s difefa y probibita yivistdta, Deflorer » + depuceler 4 /verkindre s] Degapement 3. depétrement » siîza 


bandita y part. fem. v‘olére una vergine 3 + Anprare « sinto, hbertà. 
Defenfes d'un fangliery zemes plur.jDefluxion 3 Peffiney fem, Degagement de taille, difavoltira.— 
fam. Defoncé, Fendi idogdto , part. m.| Depegement, rachars rifedito. 
Defenfe d'une Ville s vipéro, propa-| Defoncement, efondameénto 3 do sfim- Degagerun gage, difirupegna:: ) (pe 
gndcolo $ difefa .liy avoitunemon-] dere; mafe. gmire gv feudiere um pegrio. 
tagne de rochiis que la nature y Defoncer dans feschauffes s varar pel- Degager, qui fe dit dela taille d'une 
avoi produit.s qui fervoit de defen- le foto bracbe + perfone s difinviltere . Se degager 


fe dla Ville 3 qui vi sha mma rocca pro-{f Detoncer de sires Smefrellérà delle d'une afiaite 9 liberivfi d'unafiire , 
dotta dalla nassra per difefa della città. | vifag videre alla (mafceliita y ridenet Se degagor: fe depétrers sbrigirfiz 


Se mettre en defenfe s-ripardrfi gl Squaccherataminte , librdrfi y Te Begarei de la fovte , 
m-ttirfi in atto di dififa, x Detormé s sformato , part. mafe. nfiire di snegro asia folla > sbrigéri: dul- 
Defenfeur , difenditàre , idifer:fire I Deto: mery sforandre + la calca , ; 
Defenfible, difenfibile mafc.et fem Dé fortune sisforiiney tvntiray fem Degaceura difmpegnatbres lileratÉre y 
Defenfif, Ad finfivo , mafe. Defortunéy sfartumato, fventurdio,ma fc.) «mafe. 
Defenfive, difinfiva) fem. i iDetouir,y cavar fudri della terra . Degainade è fzueinaminto > sfodera» 


mito, a 
t Degaines d'une belle deraines in 
un modo ri dicali/; » ridieclolaminte, 


Deférence 4 rifpstto 3 + deferinea s|Defouler) difepprimere , Pref defonte. 
fem. Il n’a point de deférence pour[Defraudateury defrandatére, mafe. 
moi $ mon Ba alemw ri‘petto perme. ‘|Detrandement , Arfraudaziine 















Deferer s céderey portdre vifpétto,. . Detrauder s defraurdre, Degainé 9 Sfederito , port ‘mafe. 

Detereren jullice s dennnzidre g accu- Defraiement, Spefa» Degainer, sfoderatdie > fomaindro , 
fare in giufitela , l Detrai $ (pela, fem. Degainer  tirerla bourfe 9 cersre la 

Deterrt, sferrdto , part. mafo. Defrayer.s fare da Spefa > $ frander dij icla. Jelc ferai bien degainer ) le 

Safin, fr» pasa fpele, Je vous deftuicrai , vifard la| farò ben pagire . 

Deterreris Utet les fers 9 sferrare, fpefa. Ile fitlogeretdetrayer 3 le] Degari, fprovedi.to y fguamito y sfor- 


vito, part. mafo. 
Degparnir 3 fquarnire s sfernire ) fprove- 
dire. Pref. deparnis. Imp. degar- 


Deteuiliement è sfogliamento-y il ce] fece alloggidre g efpifàre» 
safcar dellefiglie è Defrayetiry fpelatores chi fa la [pefa + 
Defcuiller, sfotlidre s Jevdse le figlie» | Defrelery fpiezdrelavela + 


Pefeuillure » 4 cafcdre delle foglie . Defreloquer. s levare le sfilatire niflois, Perf.,, degarnis. Fut.de- 
Defis apely disfida , cartéllo,m Car-|Defrichement , cultisra di terri de-| _parnirai. Part. paf.depavni. 
tel de defi» tartéllo di disfida., firto s difodaminto s mafe. Degarnir fon jeu, terme de jeu de 


Defiance $ mefiance ) diffidimzi, fem.|Defricher ) coltivdre il terrino deférto > 
Defiance è foursons fofpétto , mafc. diflodare. Terre dettichée, terréno 
Defiant , dfidinte's fofpettofo.s t mal Svslto 9 divélto, ‘ 
fidinte g mafe. Detricheura coltivatSre di terréno de- 
Detier quelqu'un yy sf44re gualcebe d’| férto, 
uno. Setefier de quelgu'uny 4:f-|Detriper , appiandre le pifste. 
dirfi di qualche d'uno g + sfidirfi 3| Detrogner s appismare le grinze. 
disfidirfi . J'en Defjerois cent com | Detroncery appiarare le piéshe., 
me vous , ne ditgradirei centò pari) Detroque , Aa detroque y il dagdglio d° 
vetri. T'endefietourautie y neini ano, l'anduto delle bagagiie . i 
«bco coni altro.  |Detroqui, afratdta y° part. mafe. 
Defizuié , sfgardtà, guado, difbrmey| Defroquer y' sfratire y smonardre., . 
mafc. "> Defroquers derobery raldre. Se de- 
Defigurement , diformità. finquer s sfratirfi y Smomacdrfi + 
Defigurers fgurdreg diffigurdre , gua-| Defru€tus + le detru@us s il defrhttoy 
fidie. Un detilé , sfiléra g-p.fdugio] *mafo, 
firrttog luGtoffiretto è defiidto. Defunt $ 4-finto, mafc. Le defunt ‘ 
Defilers mascher par un cheminf ildefirito; il guondam, 
Etroit a ansd e per lubgbi fivetti. Defunte, def&nta 3 fem. 
Defiler ume toile , sf dre una tra. Defy , V. defì. 
Defiler un coliers sfi/fre an vezzo - 
Definir , define y Pref. defins. Imp. DEG 
definiffols. eto..ccree il verbo, finir. . 
Definitif, defnitivo, mafe. Dre s libre 3 difmpegndto 3, li- 
Definition, defwizione fem, Pour teu. bero mafo. Efcalier degagé 4 


paume 3 nonffare alpofa, 

Degaroré , ferélto, part. mafe. * 

Degaroter ) fefogliere . 

Degàts gudfin $ faccheggiaminto è fra» 
ge. Faire Je deglt ,. dare il gudjo ’ 
vowinare s danveggidre  Celui qui fait 
le degîr > Suaftattre » m. Celle qui 
fai le degàt , gmaffatrice , fem. 

Degàter >» guafidre > vovindre y darneg- 
giure è E 

Degauchir du boisy piollere s sboredre 
il legno. ‘ 

Degel , difgélo 4 mafc. 

Degeit è leldto, difgeldta, part. m. 

Degelers fgetére $ difgelire» 

Dygenerant , degenerinte, 

Degeneré , tfraligrdto , degenerito ’ 
part. mafc. 

|Degenerer, traligndre y degenerdre, 

i Degingancé, fguiuternito, m. 

Depîters levare dal ecwile . 

Deglacé , fubiaccidto $ (quagiiito ; part. 
mafe. i 

Deglacery fquaglidre il g5 deeìo 3 disfd- 


re sigbidccio, 


te definition , per otri conclufine . feala fegrita. Efprit degagé de ma- Deglué , difimpanidto y part. mafe. 
Detisiltivement, dofritivameinte,avw. | tierey Spirito libero di materia ) de. Degluer » ciimpanidre > fiascar dalla 
Deflammet , sfarindre. | gagéts debelletzille;n de bonair,] panfay edu/ vifebio , i 
Deffenrement 3 deforazibney fiupro 4 difiniéito , part. m.Il a une taille Degobillty vemitdio ; part. mafc 

[vergitan Ento mafe. . bien degaglde 3 Hanna fratira difin- Degobiller, sormitdre... © : 
Deficurer , disfiordrey sfordie, vélta st lesgiddra > : = Degoifer s tamager, caro/dre) garriro, 
Deticurer, deflorer y'fvergirdre 3 de-'Degagé s bien fatt è difinvélto della Degoifery jafery ciarldre y ciancidie, 

fiordre, } fuprifre. polina,. . Degoifer , declarer  dicbidrare, 
Defieutir , afordre. Depagement de biens s de. paroles 3|Degonder, {garsherdre. 
Ì Deflo ationg défforazine» fem. + difmpegnaminto y $ diberazione» —‘Degorgè; vomi , vemitito, part.m, 


4 4 De- 
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Degorgement » fsorgaménto $ lo fgorg4-|Degralffers Zevdre si grafo s 4 /gra-1 En dehors, par dehors s di fodfi 


rey sboccatitra , i fare, via. Lesichorsy Je parti) 05754 
Degorgement , vomiffement, vémi|Degraiffeur d'habits , ranamaccdie 3|  gbi defagii. Du dehors3 dalla parte 
to, mafe. mefc. di fabri . 
Degorgement de bile, evacuazione dif Degravé , (erevdio, part. mafc. Dehors » fortez d’ici , viavia y fufd 
bile . "* Degraven) /gravdre. di qua, ° 
Degorgers vomir, vomitére. Degré , erado, mafe. Deborsle logis, fuéri di cafa s 
Degorger » fe decharger comme lesjDegré d honneur, grado d'onsre. i ; 
eaux è sbocrdre ) fgorgdre. Degré , dignité , grado ,: dignità 3 . D.E I 


Degourdì $ difintirizzito y vifealddro 3] mafe. pa 
ravvivéto y part. mafc. !Degré , efcalier è /rala, mafe. DFE vai, digià. 
Degré de l'efcaliery fealino . Dejanter une rouî 3 Smontkre 











Degourdir » rifraldàre è mvivere , di- 
fintirizzire » difafiderdre , Degré à limacon y feala a Inmdca + una ruéta , levare ifufi 0 raggi della 
Degourdir , deniaifer s febrzondre .' Degrté derubé y feala legréta . rubta. Se dejetter è S' enfler par 
Il n'eft pas encore degourdi , aneé.j Degrommelé , /gromdro, part. mafe.|  humidité è gorfidyi 3 Afnderft per 
ra now è [eorzondte . | :Degrommeler le lait 4 List ill amdità. : 
Degsurdiffement » rifealdimento è ra-| latte. Dejetiner s le dejefinery collezibt y 0 
vivaminto . “* Degroffi è affettiglato , part. mafc soluzione è 
si Frigia » sbarbozzdto ) part. ma- Degrofli è ébauché , sbozzéto 4 part.i Dejediner s fare colazione. Il y avoit 
culin. mafe. un fuperbe dejeùné «out piét è vi 
Degourmer s sberfozzdre 3 levére il bar-|Degroflie y ébauchée, sbozzita , pare. fava apparecibidta sna lautifima y 0° 
bazzdle è : mafe ricebilfima colluzibue +. Un grand Der 
Degdut , deplaifir ’ difghfto s fiftidio, Degrbffir , affottiglidre , jeilneur , inmargiine , 
dilpiacére , mafe. Degroffir è ébaucher , shozzdre è Deification« deificazione g fem. 
Degotit de viande $ fvogliaminto sit Deguenille è cruesdio , frraccidfo 3| Deifié siderficita 4 part. mafo. 
inuppeténza di cihe . mafe. Deifier.s deificdre, i 
Degotits horreur , Farrére è anticué-|Degueniller, levdre gli Aracci , Deifiques delfico. 
re, | contraenbre. Deguerpirs saîcidre , abbandondre, Dejoignement » dejointure » dif ci spa 
Degolirant , fomacbévole $ manfesfo ,| Daguerpifement , eefibne 3 abbandone-| siira. ,° 
mafe. minti. Dejondre 4 difgilimgere 4 dilzifgnere 3 È 
Degouré DI qui n'a point d' appetit, Deguider , caldre a baffo . fcommiéttere Si | eSuiuga come 51} Per- 


Jvaglito g part mafe. Un bon de-|Deguifé , traveftito > part. m. degui-| #0, joindre. 
gouté ) mn Buoncimpagnéne Unde-| ide, travetita, fem» Aller deguilés| Dejoint ,. difgisnto , difgisuto . 


gouté , qui n'eft jamais faonl 4] andértraveftito , ofconolciàto. Dejouér , safcidre il ginéco.y fuîre di 
abbocchto ) lec6ne mafe. Deguifé, difimulé , difimeléto. Nel gimocdre. 
Degouté ; delicat , /biezignéfo, mafe] depuifez rien, nonceldte niénte . Deité 3 Deità. 
Une bonne degouiée , una fartaf Deguifement, traveftiménto è mafc. \ 4 
Nififfay unafibizzignéla , fem. Fai-|Deguifement » diffimulation , dif DEL 
re la degoutde , fare Moyna Onéfa| mulsribne. Faites moi favoir la ve 
de’Campi rité fans deguilement , /enza velo DE s dilà , indi , quindi , Au 
Degontery donnerdu deplaifiry dif-| fateche'! vero inténda. delà de la riviére » di 12, 4el 
guftdre, . x Deguifémment,diffimulatamentesavw.| fifme. ì 
Degouter s faire perdre l'apetit , /w:-| Deguifer, changer d' habit , trave] Delà; enfuitedecela 3 quindi s indi. 
glidre  nanfedre > + diigufibre . Se] _ fire, . [Delà  ence pays-là où tuesy coi . 
degouter, dilsaftà:fi. Se degouter, Deguifers feindre, fingere. Au delà de deox , da due info s più 
perdre l'apetit y /voglidrfi - ! Degu fer, diffimulery difmulére . di due y di là di due . 


Degouttant » goecioléute , mafc. & fe. Deguifer fes paroles 3 mentire le far] Delabré y firacei6/a 3 veftito di firacci g 
minin. parble . » mafc. ca 
Degontté » Aildte , fsoceioléro y part. Deguifers céler, celdre, Y Iine faut) Delabié, ruiné $ rovindio , particip. 

deguifer an Confeffeur 3 ni auf mafe. 


mafe. 
Degouttement, /edeciolamÉnto , mafc.| Medeciny ni è l'Avocaty 4/ Com] Delabre $ dechiré è Araczidto è part. 
Degoutters fill4re $ gecciclére . fellére 9 al Médico ) all'Avcedto g novi mafe. 
Degoutter comme une gouttiére 3] senér i/ ver cetdto .. Delabrer s fraccidre , 

granddre . Deguifer fon nom s celére ilfuo nome | Delacé è defferré 3 firaccidto > part 
Degoutrer , ,couler, celdre, Deguifer le vice, le couvrir d'apa-! mafe. 
Degradation s digradazibne s digrada-|  rence d'honnéteté , onefdre il vi] Delacer s defferrer , firaccidre 3 di 

minto + zio, È immafcberdre, fraccidre $ disfére . 
Degradé , digradé:o $ depéfio » part. : De'icher /perdres lafcidre . si 

mafe. ° D E H è Delai , retardement , indizio ) mafe. 
Degraders digradérè , dep 6rre. bi Delais en maviére de procés ) prére- 
Degrader un Prérré') digradére un Pre- Fhanck » ago s parr. mafc.| ga) prorogazibar, dilazione 3 prolon= 

ni 14 UE Dehanchet , fciancére, gariéne. Sansdelai » Senza fraprvi 
Degraffé , sfibbidto , part. mafe. Dehonté 4 furrisindto , part. mafe. dimbra alcsisna, Il ne faut point y 
Degraffery sfibbidre sg faccire. DehAlé , fatto diduco è mafc. : apporter de delai , won Bifigna fra. 
Degraiffé, amaigri y fmagrito $ part.|Dehors y fadri , fudra , prepofition.| pérvi alcun intervdlls di tempo ) bifé- 

malo. 4 feraféto. Audehorsy difudri $ al di fubri \ guatrencére ogni indigio » A 


Delaie* 


DEL: 
Delziement de matiere ; femperambn- 
‘tor mafe. 
Delaiers retardery indugidre. - 
Delaier une matiere , indmridre. 


DE L 
me delidy mnudmo ardito y fealtroy 
fottile . 
Delier 4 feibaliere. 
Delierla voix , Seidgliere la voce . 


DEM 


D E M 
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Delajer une matiere , Aemprire una|f Delier un paquet, aprire sn picgo. 
cola è . Deliery rendre delié, affottigliére, 

Delaiffé , albindondto y part. mafc. |Delincament y delineaménto ) malo. 

Delaflée, asbandondta y part. fem. |Delineation 3 delineazione $ fem. 

Delaiffement è abbandonaminto,mafe.| Delineature $ delineatira, fem. 

Delaifer, abbimnondre, Delinquant , delinguénte. 

Delafié , ripoféte, part. mafe. Delite, delirio, m. { Etreen delire, 

Delaffement, sigélog mafe. delnAre , 

Delaffer > ripofare y levdre la' frau Delit , delitto y crime , misfatto, m- 

ebézrza . i Pourfesdelits, perifuoi misfatti . 
Delater, Gterleslatesy levare il latte. Delivrance ) liberazine, fem. 
Delateur , delatére 3 denonziatére è Delivrance de taille, immunità di t4- 

mafe. , glia. Le delivre, l’arriere faix ) 
Delation, delizigne 3 fem. - la Jecondina y il fecdndo parto. 
Delacery lavdre, Delivré , dibero , feidita, mafc. 
Delay; retard, indigio, F. Delai.n,|Delivrery Hiberdres redimere. | Vouw- 
Delettable , dilettévole, m. & fem. Jez-vous que je vous delivre le Roi 
Deleftion è diléisto $ dilettazine g| desjuits?deliyres nous Barrabas, 

fem. © Viliteche io liferi il Re de' Gihedei ? 
Deledé; dilettàte, part. mafe. liberdteci Bardbba. Mr. de Post ro 
Delestter) diléttàre. Se dele@er , di] yal, manonda imitàrfi. Deve di;fi: 

letrdrfi è vouslivre : livrez nous . Bouh. 
Delégation s delegazibne è fem. rem. nouv. 
Delegue , delegdto ) mafc. Delivrer entre les mains, oulivrer, 
Deleguer , delegdra. dar nelle mani, confegnare + Se deli 
D:ift, Ville de Holande , Delfe sj] vrer d'un embarras ; /evér@ am) 

Gittà d'Qilazda , impd:cio da' pifi . 

Deliable y difalibile y mafc.et fem.|Delivrer d'enfine > parterire . Elle 
Deliberatif, delfierativo, mafe. ell delivrde , elle eft accouchée, 
Deliberation y deliberazigne è fem. ba partorito . Il n’ avoit ‘point d' 
Deliberé , deliberdza, part. mafe. autres moyens pour fe delivrer ; 
Deliberé, réfolus rilotato, mafc.del non gli refidva altro meczo per redi- 

propos deliberé è pefataminte ) jp dif mesi. 

cifopenfita, Delivreura liberatdre, mafc. 
Deliberer, deliberdre $ entrérein deli.| Delogement è sleggiaménto , fgombra- 

brravdne + Le Senat delibera 3 il Se]  ménto, i/matargtanza. 

mitoentrò il deliberazione + Deloger, changer de logis ) mutar 
Deliberer , réfoudres rifé!vere. cala y fsombrdre, 

Delicaty delicdto è morbido, mafe. Deloger fans trompette » disloggidre 
Delicaty degouté s febigzinéjo + Il fait fenza toccàr tambierri nè trombe . 

le delicat » fa del delicdta , mollés-| Delogers terme de milice, partire , 

gia. Il feroit bien delicat » fi eto.| /campdre) levare il campo dislogzii. 

farébbe molto febizzioné/o » re. Faire deloger, manddr via . 
Delicat 9 deliedto $ morbido . Etre|Deloger funs trompette , fuggire, © 

delicat è molleggiare . Morceaui andérfene fegretaminte, 

delicat 3 Socebne da fireppidto , {|Delojal $ Sledle , pérfido 9 disledie , 

dilizibfo Bocebne , boccéne di Cardi-| mafo. 

ndle. Deloqueté, cenciéfo, mafe. 

Delicate è delicdta $ fem, Matiere de-| Deioqueters ftraccidre. 

licate » nesdzio gelbfo , matérsa ge-! Des Jorsy da quel tempo, dall'ora în 

ldfa » quae 7 
Delicatement » delicatamintey avv.| Delos s Isle, Deloy Tela. 

‘Hate élevé delicatement , è faro] Delphes, Ville de Grece è Delfo, Cit- 
levato nella bambdzia , Se delicater s| t2di Grécia. L'oracle de Delphes 4 
viver delicatarminte . l'ordcolo di Delfo . 

Delicateffe è delicatézza ) fem. + Deitoide s mé&fcolo ehe feîve per alzar 

Delices $ delizie, plur. fem. il brdecio, 

Delicicufement $ deliziofaminte  avv.|Deluge , dilbvio, Faire un deluge > 

Delicieux » deliziofo è mafe. dilividre, 

Delié » feidlto $ slegdta 4 part. mafe. 

Delié è menu 9 Sottile g fino . Eiprit 
delié ) insigne fottile y + Un hom- 









« 























DUEscher» rendre, du! 
Demich:r, declarery palefire. 
Demagonner sy ‘sfabricdre , disfare, 
Demailler , fimaglidre, 

Demailloté , sfufridto , part. mafc. 

Demaillotte, sfafcidta , part. fem. 

Demaillotement è sfufefamento, mufo, 

Demailloter 4 sfafetdre è cavare fudri 
delle fafcie 

Demainy domdni, dinduiy ayv. 

Demain matin ) domattina, 

Demain an f0ir ) domdn da fera. Après 
demain , dimsni l'altro > pofdgmid» 
ni y pofdimdni } 

Demanché , finanicdto è tolto dal mé- 
nico. pare. mafe. . 

Demancher 3 (mawicdie è dimanicdre « 

Demandant , domundénte . En de- 
mandanty dimanddudo . Ses affui- 
res le demandant ainfi , ricereduda 
così lefue fuccénde + 

Demande , dimdnda ) petizione 3 vi 
chiéta y fem. 

Demande , quefltion è gueftidne è dis 
mdnda. Ala premiere demande, ad 
ogni ricbiiffa $ a prima vichiéfta « 

Demande, priere , /opplica» 

Demandé , domandato, richiéfto y part 
mafe. 

Demandery domandére y dimandire, 

Demander, interroger y iuterrogdre. 

Demander 1° aumòne 4 accattàre la 
limbfina y domarddre la_liméfina + 
Sur ce que je vous ai demandé » 
fopra al ricbiéffovi. Termes de nego- 
cians. ì 

Demander » rechercher » riceredîe 
dimandére . Comme la raifon le 
demande , come fi ricérca di ra- 
giéne . Il me demande une lettre 
de recommandation , mi ricérea 
una littera di raccommandaziine . 
Comme la faifon le demandoit » 
come a sì fatta ffaziine fi vicbiediva + 
Il lui demanda fon nom ; /o rivdil- 
fe del nome. Le Fape lui ayant de- 
mandé 4 eféndaaddimandéto dal Pa- 
pa. Touchant cequ’ on lui deman- 
doit 3 intérno a quel di che veniva 
riebiéito. J'ai fait demander plu- 
ficurs fois à wétre Banquier è *- 
fatto divérfe volte far ricérca al voftro 
Banvebiére . 

Demandereffe è domandatrice > attrie 
ces fem. 

Demandeur » domandatére , attére 3 
mafe. 

Demandenfe s dimandatrice ) 
nin. 

Demangeaifon , prurito è pizziche 4 

grattaggiéne + + Avoirune furieufe 

demangeaifon de parler 3 aver un 
furiblogravito di parlàre, 


femi» 


De 


158. DEM 


Dèmanger è pizziedre , prurire . Les 
mainslui demangent, ba pizzicbre 
nelle mani y ba véylia di bAttere + 

Demante!t , /mantellro, part. mafe. 

Demantelementy/mantellaménto, mafe. 
rovina di muro, 

Demantelers fmantellire , rovindre le 
mura, Ooripdri d'una Città, 

Demantibulé , fquinternéto $ part. m 

Di:mantibuler, /quinteradre. 

Demarche » fafo è andatira , t an 
daminto . Il a fait une mauvaife de- 
marche; Ba fatto un cattivo paffo . 
Ses demarchestendoient à s gli an- 
daminti (usi battivansa y { il fuo f- 
ne era di y &c. Les demarches des 
ennemis » gli andaminti del nimico . 

Demarcher, /pafeggiare è cammindie . 

Demarer, leverl'ancre 4 partir dul- 
lariva y far vela. 

Demarer de fa place è madverfi dal Suo 
Iudgo . 

Demariage s difoluziéne di matrimò 
nio, + divéizio , parlàndo di mari- 
fo, e miglie . 

Demariers fmasitére , r6mpere il ma 
trimbnio . 

Demarquer, levdre no fegno > fcaneel- 
ldre , 

Demafquer > Jevdre la mafebera. { Il 
elt tems de fe demafquer è egli è 
tempo di (mafcherdrfi y di moftrdr il vi- 
fo y di dicbiardrfi . 

Demafque, fenza méfebera è 

Demiters difulberdre . 

Dimelé, debaty gueftifie , rifayque- 
rita, fem. 

Demélement » sbrigeamfnto è diftrica- 
ménto,s mafe. 

Deméler une filée è digpricdre un fafo 
di filo inericéto . 

-Deméler » delembaraff:r > difintricà. 


re. Nous dumélerons cette affaire;{Demeublement è fsombraminta 3 lo 


quoi qu’ e'Te foit bien embrouiilfe , 


erowerémo il béndolo a queta matdfa|Demetibler è Smobilifre y sfornive di 


per intricdta che fia . Se deméler) 
sbricdrfi y (cioglierfi y biberdrft y difin 
gricdrfi + TJisone quelque chofe è 


infi me . 

Diméler » feparer è Spartfre ) div! 
dere . 

Deméier, expliquer fpiegdre. 

Demembrement ; finembraminto 

Pemembrer , finembrdre. 

Deméme » il fimile , auche ibemedifi- 
mo, della medifima mantéra + 

De méme , ainfi, c057, 

Deméme que , fecéme. 

Demenacer 4 miraecidie + 

Demenaté ) /comirato è disfoggidto. 


.Demenagement è fqormbro è dislaggia-i 
minto, mafc.Seomiramint:, mafe |Demewid ) retardé, indugidto è parr 


Demenager,y frambrare » disloggidre , 


Demence DI febiceeblzza pi t pdrzia i, Demeurer,y s'arréter ’ fermare, fare 
fem» N eften demence ’ è Jeeind di 


DEM DEM 


Jpiritoy +2 pareo. Un vieillard enyDemeurer court s refisdres Perdere Fe 
demence , un ufcchio impazzita » sramontina » Il demenre bien à reve- 
Demenement » dimeneminto » mafc.| nir, fia molto a tornére. Il ne demeu- 
Se demener » fe remuer s dimendr-| ra pas long-tems » mom fette molto » 
fi. Qui va aulit fans fouper , tou-| J'endemeurela, me meffo così. 
te la nuit ne fait que fe demener 3|Demeurons]en là 3 finidmola , fuccid- 
chi va al letto fenza cona tutta la notte fil mogqui punto. 
diména , Demi, mezzo è mafe. 
Dementir, diméntire g dare una men-|Demie , mezza , fem. 
gita 3 fmenutire . Se dementir » di-|Demie-heute, mezza sra. Une heure 
dirfi» & demie , mr'or2 e mezza . 
Dementir» ne pas convenir, mon ri-|Demi-ceint + caténa , 0 cintola d'ar- 
fp6 dere 3 non convenire. Vosallions| gensa per le ferve » 
dementent vos paroles $ «detti vo-| Demi croche s femi-croma , tirmine di 
firt non rifp6ndons i fatti è co' detti vo-| mifica. 
fizi non convéngono i fatti. Demi-Dieu , femi-Dio . Les champe 
Dementir, allertomber, fe fendre ;{ Elifiens ) heureux jardin des de- 
minacciàr rovina y crepére. La mu mi-Dicux » i campi Elifij fortund:® 
raille fe dement, 2erepdto il muro g| giardîn defemi-Dei . 
mindecia rovina il muro, Donnerun Demi gorge , me2za gole, 
dementi » fmrentire è + dar yina men-. Demie lune , mezza /una + 
tita. Le Durc lui donna un dementi Demi mort $ mezzo morto . Faire le 
en prefence do Roi $ il Duca iu pre-| demi faut y dfere impiccato. 
fEnza del Ro la fenentà è Demi-feltier 3 ou fextier 3 merza fo- 
Dementi » un dementi 3 mnafrentita»! gliétta, mezzettino. Un jouret de- 
una mentita + mi, sn gisrno e mezzo. 
Demerite s demérito » mafe. Selon le-! Demi bàtbn de Jacob » mezzo ba//r- 
ursdemerites, freSado i levo misfatti. | firino . 
t Demeriter è mancdre all'offerodnza Demi-couche, merzo a giacére + 
d' un preeétto è 0 d'un fuo davére + Demi. cuit $ mezzo cotto + 
Demefuré , Smifurdto è mafe. Demi-quarteron ,. mezza > quarta > 
Demeftiré > dereglé, fmoderdto, sinti tene 
mafc. ereffivo. Demi taille è mezzo rilévo » mafc: 
Demefurément » fmifuratamintey avv: Demis » depéio , part. mafc. 
Demettre, depdrre + fi coniliga come il Demiflions demifiGne y fem. 
ur:bo, mettre. Demis, disloqué, mezzo /mofé s dis 
Demettre, deplacery disloggidre;fim$= —logéto » diltaccdto è part. mafc. 
vere. Se demettre de fa charge $ re- Demis, degradé , gquafi digraddto, caf- 
fisudre , 0 vendere la fwa chica, Se  [4ta dalcdrica» 
demetre , fe defaire y duférfi . + Democratie > demoerdzia è gouverna-. 
Se Demettre un bras, 16mperi un, ment'populaire, lors que tout le 
brdscio > difloz ire un bri:sio . peuple gouverne , ow etablit des 
perfonnes ,. qui commandent fur 
lui. Govérno Popoldre y alléra che'tut— 
to il Pipolo sovérna o ftabilifee altrà > 
che foro govérni, 
$ Democratiqug, popolare è demoeré 





fromi dre. 


| 
maferizio, | 
Demeutant , efitiinte, 


‘Demenrant > le rette 3 il reffo y l'4-| tico. 
deméler enfemble , danno du fare] 


vdnzo . Audemeurane , vel reîe. ‘t Gouvernemente-democratique, go- 
Demeure » abitaziine , fauza 3 dimo-| vérno popoldre s o popoléfco + 


ra, fem. ‘Dewmocrite » Dembcrito . Filofophe 4 
Deneure » retardement > indiégio) di | qui riocit toujours , Filéjofo , che 
mira . 


Jempre ridéva. 
Demeurer » habites s abitsàre , flare Demoeler , finidolibie. 
in um luégo + Où demeure-t-il >. ovefta! Demoifeauy donzé!t è mafe. 
di cafa ? Il demeure ici proche 3 fa|Demoifelet , dixze/li0®, mafe. Ma= 


qui vicino . demifelle , madamigeélla ) fig dra 3, 
Demeurer » retarder » indugiare g tar-| donzélia, fem. 
dére + 


Demoifelley damigf!la, mafc. 

Demoifelle d'atours, guarda gidie . 

Demoifelle fuivant » dewzélla . 

$ Demoifelle, inruments. dont ore 
fe fert pour enfoncer le pavé, bat- 
tifindo , una mazza da bittere il pan 
viménto per ugmaglirlo . . 

Demoliry abba.tere, 


Demeurer d'accord , reffdre d' accér- 
de. lleneit demeuré d'acord, n'è 
reftdto d'ucs$rdo * 


mafe. 


Demevrery relter ) restd:e y avanzòre. 
Di.nom 


DEM 


Demolfr une forrérelfe $ /piandre nua 
fortézza . 

Demolifeur 3 /pianatsre > rovinatére ) 
mafc. 

DBemolition è rovina, /pienaminte , fo- 
verfidne » 

Demon è Denignia y Démone , mafe. 

Demoniaque , fpiriréto è mafc. Hor- 
loge Demonté , oreléggio femperdro . 
Il a lacervelle demontée; è puzzo . 

Demonter $ Smentére 3 feavalcdre > } 
disfére una cofa , 

Demonter l'artilleriey difrafsre È ar 
tiglieria + 

Demonter s vaincre, v'ncere. 

Demouters embarraffer ; irnbarared- 
res + metter in confufiéne y levére 
dalfilo del di[idrfo. 

Demoftrance , dimeftrénza ) fem. 

Demoflratenr sy dimoftrarsre y maîc. 

Demottratits dimoffrativo , mafc. 

Demoftrations dimoftrazione , fem. 

Demontrery dimoflrdre. 

Demordre » eefàre , Iafeidre anddre , 
éfer fézìo. Jen'en demorderai po 
int s vdglio che fia co s non farà al- 
triménte, Il nen demordera pas , 
non l'abbandonerà . Il faut bien qu' 
ilen demorde $ dif6gna pur ebe fi dif- 
dica. 

Demoulé s sform4ro è part. mafe. 

Demoulers sfermare . 

Demunir s /muniîre y sformire. 


DEN 


DErature inumino , mafe. _ 

Denaturée , inumina 4 trafnata. 
rita ) tem. 

Denaturer y difamandre, 

Denégation s denegaziine y fem. 

Deneral , plaque ronde s fervant de 
modele aux monnojeurs è denordle, 
lama tonda y per modéllo delle mo 
néte. 

Denerver » frervare, 

Deni, refus, negazidne 4 rifisto, mafc» 

Deniaifé , feszzendto 4 fcaltro , afticto 3 
mafc. Il n' eft pas encore Deniafé » 
ancora non è frozzondto , 

Deniaifement , feozzonaménto , mafc. 

Deniaifer $ fcozzondre 3 fealtrire , ] am- 
maeftrére g réndere fcaltro . 

Deniaifenr s /eozzonatdre > ingannati» 
res mafe. 


DEN 


DEN 199 


Deniers.un deniery guatriwe è dard» Dent de chien s ou chien-dent) hey* 


ro, mafe. deniers , dandri y plur. 
mafe. Le denier à dien 3 2a caparra. 
donner le denier à dieu , raparrére; 
dlare latapdrra. Jen'ai pasun feul 


be, gramigna . 


,Dent de lion , herbe » denti di /eBre 4 


erba. { Uncoupde dents dna dee 
tdta. Mal dedenty #00 di dente. 


deniers mou bo manco an guitrino. Je' Dent de rat» forte de dentelle; tri- 


le vendrois à deniers comptans ; #o 
coglioneréi al ogni mominto . Payer 
deniers comprans ) pagdre a gnatri- 
ni conténti. Vendre à beaux deniers 
contprans $ tradire . Il n'a ni de-| 
niers ni maille $ mon da dandri è 
mon me ba uno, 

Denieur » megatdre 3 mafe. 

Denigrer , /prezzdre s d fumdre» 

Denigrement, diffamazione è mafo. 

Denis, nom d'homme , Dionigle ) 
mome d'uSmo etc. Saint Denis, Ville 
de France , San Dionigio , Città dil 
Fràneia . 

Denombrement , dinumerazibneymafe. 

Denombrer,y dinumerdre 

Denommé ; nomindio , denominato y 
part. mafe. 


may fesn.forta dimerttiti. Arracher 
une dent » ravdre mn dente . Etre fur 
les dentsy «/ffrim cattivo fato y ffar 
male . Montrer les dents , moffré- 
rei denti y resitete y Bravdre g Minac» 
cidre + + Rire du bout des dents è 
mon ridere allegramente, 0 da doviro $ 
ridere che non paffi li denti . Parler 
entre les dents, parldre indiftinta- 
minte y mormordre . Se cuter les 
dents, mettdri denti . Cuit-dent è 
fecca denti y fihrzica dentiy mato, 
Agacerlesdents , Jegdre i denti, 


'‘Dents agacdesy denti legitì y gridti . 


If n'a plus malaux dentsy é morto. 
A belies dents , co denti. Claque- 
ter des dents poùr le froid » Adetere 
brocehé:te + 


Denommer, nomindre y denominare. Dent gà cey dente gudfo. Une dent 


Denominateur, denomina:6re è mafc. 

Denominatrice ,. denominstrice è fem. 

Denominatify devemimativo è mafe. 

Denomination » denominazione 3 fem. 

Denoncé , denunziéto s dicbiardto , ae 
eufdto è part. mafe. 

Denoncement ;) deniuzia. 

Denoncer, dnamzidre. 

Denoncer la guerre, dicbiardre s | in- 
timdre ll: quérra + 

Denonciation $ densnzia $ denunzia. 
zione y fem. 

Denonciateur y denunziatdre è mafc. 

Denonciatrice , denenziutrice y fem. 

Denotations indice) indizio, mafc. 

Denoter » dinotdre, 

Denoué $ Snoddto $ feiglto, part. mafe. 

Denovement » fnodaménto, mafc.feio- 
gliménto è mafc. 

Denouement de la Comedie ; feiogli» 
mento, } catiftrofe. C'elt IÀ le de- 
nouement , queffo è'/ difciogliménto 

Denouer, /nodére $ feiggline. |. 

Denouer une difficulté , dicbiar4re una 
diffi coltà , feidyliere . 

Denouezce nend , fesoglifte quefto no- 
ds. Vos jarretieres font denouées 3 
li voffri centurini , o correggini fono 
fnodéti . Se denouer , fénderfi + 

Denoure, fnedatira, fem. 


Denicher des oifeaux 3 /niddre gli we-|Deniée , derrdta y mercatanziay fenì. 
céllì. Faire denicher |’ ennemi s3iDent dente, fem. 
méttere în fuga il nemico , cacciér viuy{ Dent canine è dente canino . 


È Sarlolevare dal campo . 


Dent de devant 3 dente d' innd.zi. 


Denichenr $ fnidatére $ ladro, mafe. | Dent delait $ dente latafnélo. 
Denicheufe ) /nidetrice y ladra, fem.| Denis molaires , motdri y denti mold-! Deoppilers difodpilare. 


Denié » refuté , rifutàtos mafc. 
Denié , nié, megdto , part. mafc. 
Deniement ; negazione è vrifiato. 
Denier , refufer, rifiutàre. 
Denier) niery pagére, 


ri » plur. 

Dents machelieres y 
plur. 

Dents deillieres 3 decbidli denti, Faùf- 
fes dentsy denti pofficci y plur. 


denti mafcellirìy 


pourie ) un dente mercio y nn dente 
gufo. llaune dent contre vons, 
i. vi vuol male , vitiéne în édio . Dee 
menrer furlesdentss morire di fa 
me. Avoirles dents longues, avé- 
re gran fre . Porter une dent à 
quelqu' un , avére ddio contra alefino. 
Parler desgroffes dents, Bravdre 4 
Mminaccidre. Iln'yena pas peurfa 
dent creufe » mou gli tocca l'isola 
mu dente, Qui nà point dedents, 
Jdentdto, 
Dentale è poiffon , dentéle ) mafe. 
Denté, deatétoy mafe. 
Dentée, dentéta, fem. 
Dentele en Archite@ture 3 dentéllo > 
mafe. 
Denteley merlètto, piazitto» mefc. 
Dentele d'or, merlitto d'oro) mafe, 
Dentelure, dentatàra è mafe. 
Denticule , terme d' ArchiteAure 
denticolo y dentatira» ; 
Dentier de cafque, parte doll elmo ehe 
‘enépre i denti. i 
Denudation , denudaziéne 3 fem. 
Denuer , privdre, denuddre, Jpoglidre 
Denué , privo ) mafc. 
Denué de tous biens 3 privo d'omi dè. 
ne ) ridétto alla mendicità , 
Denué d'amis , /enza Imici . 
Denuement è denndsminto + po Un 
denuement d'efprity miapove:t) ci 
Spirito  Bouh. è 
Deoprpilation , difeppilaz:due, fem. 
Deoppilatity difoppilativoy mafe. 


DEP 


Dini » éloigné | allontandio + 
Depailé; demiaifé , i , 


DEP DEP 


dere. On a depèché un conriery 4° Depetis perito , Smivulto ) part.mafe. 

è fpedito un corriére + Depetir , perire. i 
Depécher , expedier 3 sbrigdre è fare Deperiry diminuer , fminufre. 

prefta , Spedire, - Deperiffant g perifnte , revinéute. 
Depéchez moi » expediez moi , aBri Deper(uadery Agnano, 

gdtemi , | Depeffiment de chofes liquides 3 Zi 
Depéchez-vous, sbrigatevi, fate presto .. quefazione y È rarificazibne + 

Se depeché è efhettàr@a Il sett Depeffit y diqueférey Aufare. 

bien depéchery 42 afhettàto di mol. Depette 3 fiomisdto, libessto , part. 

t0, ba ufdto gran dilisiza. m. Nous en fomnes enfin depetrez 
Bepeindies dipingere. Siconjuga conte) in fomma ne fmi liber dti, 

peindie. Se depeindre 3 s'efiucer, Depdtrez vous-en 4 literatfvene. 

feolorirfi. Depétier) faombrare s lilerdre. 
Depeinty peinty dipinta; pintoy part. Depenpll ) fpopolsso è part. mafe. 

mafc. $ ritmdtto, ropprefentito . Depeupler) /poposdre è 
Depeint è effacé 3 feolorfto 3 part. Depevplerun jardin d'arbres, /evd- 

mafe. | rey fvéllere gli drberi d' avi giardino 3 
eft furfon depart ) fia per partire .iDepeinte ) effacce, frolorita Part.| fpopo]dre . 

A MOR departy a/mio partire. Lej fem. Pei De peur que, fer fera che + 

depart des croupes , Za meffa delle| Depence 4 /pela è f.V.depenfe. Depilatoire qui tairtomber les poilss 

truppe. Le depared'uncouriery Za|Dependance, dipendénza è fem. depilutsrio , gelatéio )è m. Onpguent 

partenza d'un cornriére, Dependances diltri& , diffrézto, gio! Depilzioire , uncudnio da pridre 3 
Departs partage y fpartimento, mafe.|  rifdizione » f. ce n'elt pas de ma! dpilatérioy pelatdio, ° 
Depart d'oretd’argenty partisdra ,| dependance, nor? della mia giurif- Depit y difpetto, m. A'ton chien de 

Separazione d'ora o d'arginto . Eau del dizidne, depit s dtuomdrcia difpétto. En de» 

departy acqua dapartirey acgna for-|Depedanty depen.dinte. Cela depend! pit de vouss 4 di/pétte voro. En 


ito DEP 


dirozzéto . Il faut le depaifer 4 l' 
éloigner de fon pais , di/égna allen 
tandrio dalla fua patria . 

Depaifer, òter d'auprés des parens, 
levdr d'appréf3 i parénti > allontani. 
re dai parénti. 

Depaqueté » Spiegdto è fvilnppSto, aper. 
to, partemafo. 

Depaquerl, (piesdreyfuillupparey aprire. 

Depaquetement, apertira è mafc. 

De pars d'irdine $ da perte, 

De parle Roi, d'ordine del Re. 

Depareillé , frompagndto, part. mafe. 

Depareiller, feompagndre , fpajere, 

Deparquer les brebisy les èter du parcs 
levare le pfcore delio fAbbio, 

Departy partinza, partita, meffa . Il 


te. Or de depart y cro purs.ito. + 
Mettreau depa:t, terme de Chi. 
miey partire y fepardre in chimica . 


De partet d'autte è d'una e dall'altra 


parte. 


de votiss fa a usi, dipende da voi. 
de tout ce quien depend ) di cidede 
Sicbriviem intérno a gueffo. Et tout ce 
qui en dependy e quanto concérne 
quefto fatto . 


depit de Ini a d:frétto fuo. En depit 
de moi, 4 di/pftto mio. Crever de 
depit , arrebbidre y erepdie di difpitto . 
En depit d'eux y 4 lor mdrzio dif- 
piito. 


Departement,y diltribution , digriba 
2i6ue y ripartiminto, mafo. Dependu $ detaché > faccéto ) [pie 
Departement destronpesydipartimén-| edito part. mafe. 
toy quartifre > vipartimbnto y allog-:Depens » frais 3 /pila s { cota gm . 
giaminto , A'mes depens 3 a /pefe mie. Aux de-|Depiteufement, difpett@aminte ) avv. 
Departement de Tai!les, impofizignes! pens de qui il appartiendra , alle | Depitenx » di/pettàfo è mafe. 


Dependre , dir/ndere y fiaccdre. Depité , fdegudto g part. mafe. 
Depiter » far delpitto è fdegndre. Se 


Depiter s andarein colera 3 fdegndr= 


affifa y taglia $ gabilia. Faire les] fpefedì chi toccber2, f Aux depensjDepiteufey di/pettòfa, fem. a 
departemens » diftrilufre : Fare de"| du bon-homme » alle fpele di Giovan| Deplacé è levdta dal [uo tn650 > tolte da 
ripartiminti , Ceiui qui fait les dei Wiliini . Condamné aux depens sf /wo/uézo. 


partemens > difribu:dre > partité-] condanndto alle fpele. Etre renvoyé|Deplacery fevdre dal Infga. 


re. fans depens , é/Jere giudicdto fenza|Deplaire y (piacire $ difpiactre 3 come 
Departi, /partito , difribwito $ part.| /pefa éfJerefpeditogratis. il verbo Plaire. Sé deplaire ) rin 
mafe. Depenfe » /pefas + costo. erifcerfi. F Se deplaire en quelque 


Departir s Spartire è ripartire è difri.! Depenfe è profufion » frialseguamenei party rineréfcer cd uno in qualche 


bnîre. Se departir d'une chofe , rè 
tirdrfiy cedere y abbandondre. 
Departir , departager une affaire par- 
tagéeen opinion, terme de palaisy 
difpartire . 


10, feraldeguo , mafe. 


Depenfe , garde-manger è difpénfa 4 


falvarébb, . Faire de grandes depen- 
fes, sfoggiire è fargran fpele. Aver 
beaucoup de depenfe) con gren /pe- 


Inégo, nonftarvi solontitri. Le jeu 
me deplaît » il giuéco mi difpidee . 
Il nîe deplaît quecela foît atrivé è 
mi dilpilce , mi vinerifce di queta 
fucebio. Ne vous en deplaife s fra 


Departifemeut ) fpartimento è mifc.|. 
Depaver è devdre il pavimento + 


Ja . I) fait des depenfesextrardinai 
res, fafpefe eforbitéuti. Avec'tant 
Depayfé « éloigné , allontandto, V.| dedepenfe) contanti difpindii . Deplaifant 3 faffidio è manitconfa 3 
depaifer. Depenfer , fpéndere fem. SR 
Depecé è mis en piéces è /pezzdto 3Depenfer naal ù propos y gittar via i|Deplaifanty triltes maminedrico, mafo. 
part. mafe, dardri y fcialacquare . Deplaifant $ ennuieux 4 fafidico 4 
Depecement > f(pezzaminto, mafe. |Depenfier , qui fairla depenie s/pene]  mafc. . 
Derecer ) /perzdre, mitterein perzi. ditére, mafo. i Deplaifants qui deplaît $ (piacénte s 
Depeche s [pediziine è Spdecio, Depenfier » garde-buffet è crederzif-] difpiacente y mafe. cela eft bien de- 
Depéch- è lettere « //ttera . res difpenfitre. pluifanty quelo è melto difsufiila 4 
Depéché , envoyé , [pedito s mandé- Depenfier 3, prodigue , p1éd30 4 lets difpiacénte » fafidibfo. 
to, pare. mafe. ° lacquatére . I Deplaifante, trilte, manimcénicasfim. 
Depéché , expedié è sbrigdio. Depenfiere, prodigue » Srialacguatri-| Deplaifante,, ennuîante , faftidié/a è 
Depéché » bàté, affretrdto + | Il eftj - ce) prédiza, fem  nciofa. » 
depéché ) «sli Spedito , (paccidto +. |Depenfiere , qui a foin de la depen-|Deplzifante, qui deplaity Spiacérte, 
Depcchet , eavoyer ) /pedire è man. fe, eredemziéra y difprnfiéra + dilprarinte , 
= De- 


det'o con licénza voffra y | non piero 
dite a male, 
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Deplaifir 3 difpiacére , difsAfo3 mafe.|Depofer, mettre en depòty Arpofità-| Deprifer $ meprifer, /orexzdre. 
Deplaifir » affront $ /corno, t torto 3| res méttere in depéfito . Pour le de-|Deprifonner 4 fprigiondre . 
m. Neme faites pas ce deplaifir ,] poferdefon Office, Per fcavaledrlo]t Depucelery fvergindre . 


non mi fate quello difpiacére , tanta dalfuo uffizio. Depuisy apress doppoy dopo 3 di polspoi . 
verghgna , un tale [corno . Depofitaire $ depofitdrios mafe. Depuis le Palais 3 dal Palérzo . , 
Deplancher , /evdre le tévole, Depofiteur, depofitére 3 mafe. - [Depuis le Palais jufques au logis , dal 
Deplanté ; [piantéto s part. mafe, Depofition $ depofiziéne 3 teffimonidnza y Palduzo fin è sofa . . 
Deplanter 4 fpiantdre + m. : Depuis Rome jufques à Paris $ dé Ro- 
Deplantoir, fpiantatéio, mafc. Depofition d'uncriminely confe@iéne ,) mafina Parigi . 
Deplatrer , fiascare ilgeffo » depo fizibne d' un reo » Depuls le jours dal dì. 
Deplié , /piegato , part mafe. Depofition d'une charge 4 privazigne| Depuis hier 3 da ifri im gua, i 
Depliée , fpiegéta è part. fem. d' una chrica» Depuis deux heures , da dar ere in 
Deplier 3 fpirgére. Depoffedé » Spofeffato s part. mafc. qua. 
Depliement è ou deploiement ; Zega-, Depoffeder 3 /poffe/fdre . Depuis que, da che. 
thra. Depét , depéfito , mafc. Mettre en de-|Depuis pes da poco tempo , poro fa « 
Deplier, ou deploierles voiles s /pie|__pòts depofitàre è méttere in dipéfito | Depuisla Ville s dalla Città. Du de 
qire le vele. A'voiles deploites } 4, Depouille è /péglia è Spegliamento + puis» dopo queltempo , da quel tem- 
tutte vele g fa vele apérte. Depouille » butin ; preda » Jpéglia;| po . 
Depliffé , fpiegdtos part. mafe. bagagli. La depouille y i/frutto 3 Za] Depuis quand? da ehe tempo ? 
Depliffer » Jevdre le pifshe y 0 grinze g| racedita. Depuis cetems Id, deindiimgndy da 
oiegdre » } appiandre. $ Depouilles d'oie s de poule s OU| gqueltempo. 
Deploier s Spiegdre. d' autre volaille » regdlie d'oca )| Depurer , purgdre. 


Deploié è /piegdto . A' porge deplo-| 0 di gallina, fruttzlie di poli 3 to-| Depurgatoire , pargativo s purificatdio y 
ice , alla fmafcellata . A' voiles de-| me il fegato 3 cuére > collo yg e ven) mafc. 


ploides> atutte vele, t avele piénez| tricchio, Deputation, depnateziéne , delegazione y 
con ogni sforzo ) a più potére» $ Depouille de ferpent , /péglies ri} fem. 

Deplorable s deplordbile ) dolénte.s m.} dhvie di ferpénte . Deputé >» depatéio , delegdto è part 
& fem. Depouillé $ Spogliéto è part. mafe. mafe. 
deplorant » deplordute. Depouillement s fpogliaménto 3 mafe. Deputer s deputdre. 

Deploration è Aeploraziine , fem. Depouiller s Spoglidre . Dequoi ? dirbe? V.Quoi. 


Deploré , deplordto, pidnto , part.m.|Depouillerler arbres 4 c6gliere i frutti » Dequoi s'agit il 2 ds cebe fi tratta + 
Une maladie deplorée. Una malat- Se depouillery/peglidrf.Se depouilleri + Avwoir dequoì , evéne il mado s 
tia (enza fperdnza + avant de fe coucher ) dare lefwa rob-| avére da [pindere $ Hffer ricco. 1 n" 

Deplorer 3 deplerdre . ba prima d' éffer morto , a pas dequoi y mon ba niénte. Il a de- 

Deployé è /piegéto + V, deploié è &|Depouillerun cerf, fcorticére.mn cervo sf Qquoiy è ricco, ba da fpindere. I n° 
deploier. A gorge deploiée , alla] Jeudre la pelle + Se depouiller è fel ya pasdequoi fovétterunchiea + 


fmafcellàta y | a gola (palancdta + priver , privérfi . è una baga;tlla , mon è casibme da fra- 
Deploier » /piegdre. . Depourprer è Jendrela pérpora $ fporpo-| fidreunecane. Voila dequoi il s'agity 
Deplumé , /piumdto , fpewacebidto 3 rare. quefto è "1 negézioy di quefto fi tratta » 
part. mafe. Depourvu 3Yprovedito 3 Sprovifo + quefteè il nado, Voila bien dequoi » 
Deplumer » /piumdre , fpenmacebidre , agi roi: de fens , mentecétro . Au] par ironie 3 veraménte è an gran fare 
De plus, in oltre, di più. epourvu» alZafprovifta. to a @0be gran maraviglia . 
De plus de fix ans 3 da /ri anni e più y|Depourvoir 3 /prevedére, 
{ più di fei anni, Depravateur s depravatére y mafc. D E R 
Depocher » causre dalla farchecia , Depravation , depravaziéne s fem. 
DepoilTer ) Spegolére + Depravé, depravéto $ part. m. Goît POFrscinemente s (radicaminto; mafe. 
Deport » delai, indégio , fmfpenfi$ne.\ depravé , gufio corrétte . Un gotùt Deracimé , fredicdto è part. maf, 


Sans deport » fans retard x fenzain-| depravé ne trouve rien de bon ) cor-| Deracinée , /radicdta, part‘ fem. 


digio . Sans depore y funsexception| rdttogufio egni delefzza abborre . Deraciner , f.adicdre. 

fenza eccezione Deprecation y figure de Rhetorique 3| Deraifonnable , irragionivele è mafe. 
Deports fruit de fief , fratto, entrdta)l deprecazione ) fighra ret6rica , & fem. fpropofitàto $ { ingihfto . 

réndita . Depredation , depredaziéne , fem. Derzifonnablement , fenza ragiéne . 
Deport de Beneficé ; fruit de la pre-|Deprendre , fe deprendre , fe lique-| Deramé è diramdro è part. mafe. 

miere année, anvdta , er » ligueférfi. Deramer , diramére . 


Deportement , diportaménto , cofisme)| De près 3 di vicino, mimutamente. Derangé ; difordinito $ parto mafe. 
andaménta y m. Mauvais deporte-| Depreffoir , inftrument de Chirargiey} Dertamger, difordindre . + Se deran- 
Mens è cattivi coff&mi, plur.m. Par] deprefério è firoménto di Gerbifco 3) gery difaccommodarii. 


fes mauvais deportemens, perifuoi] mafc. Derechef, di nubvo. 
difollti cofmi y per i fuoi pravi com.| Deprier s fpregére. . Dereglé , diffolus difolkto , mafe. 
portaminti. Se deporter ) dipertà:fi, Deprimers deprimere, Dereglé , fans ordre , fregoléto, m. 
affenérfi y abbandondre y cédere . | Depris., ravallement de prix , i/ ca-|] Paffion dereglée , sfeendta libidi- 
Depofer , depérre. lar del prezzo $ abbaffuminte , mafco-! ne g } fregoldta pafigne . Debau- 
Depofer s rendre témoignage ; teftif-| lino. ches deregices è di/foluttaze flem- 
. cdrt g fare teffimenianza . |Depriss mepriss difprézzo, mafc. perdie 3 fmoderdre . Une fille de- 
Depofer de la charge , privdre della Deprifable » (prezzénole s mafc. & fem.| regiée , debatichée è una Suidtas 
cdrica . Deprifer » dimimuer , /mimnére. una diferdinita . Une fille derc- 
Dix, Fran, Ital, Tem. 11. . L 
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DER 


Ride, qui n'a pas fes ordinaires,[ redalrollas 4 /evdrdal catélogo y del Defabulé , difnganndio , part. mafe. 


gina zitella oppildta y che non hà il 


ruélo. 


marcbiley + èli fuoi méfirmi. Ville| Derompre s fracaffàre y 18mpere . 
dereglée, città fera" érdine . Vie|Derompu ) freccaffito $ rotto, part. 


dereglée ) vita difolita. 
Pereglement » fregolaminto 3 diffolu 
tizza è diférdiney mafc. 


mafe. 
Derondir 3 devére la forma tonda . 
Deroquer $ ou derocher; diretcdre. 


Dereglement dans la mufique + Scene Derougir s devdre il rofére + 
chrto. Par fes mauvais dereglemens,| Derouillé y-fruginito , part. mafe. 


per i fuoi difoliti cofimi. 

Dereglemment » fregalatamente s dr 
fordinatamente , confufamente avv. 
Deregler /resoldre . Se deregler, 
fe debaucher , fvidrfi 4 darfi in pre- 
da a' vizi. 

Derfort .4 Ville d'Angleterre , Der- 
forte , Città d'Ingbiltérra. 

Derider, dppiardr le rughey legriuzey 
4 farinzére. 

Derifion $ deriféue, fem. 

Derivatif, derivativo, mafe. 

Derivation s derivaziéne , fem. 

Deriver, derivare, procédere, 4 pro- 
Unire. 

Detiver., bter de la rive , Afaccdre 
dalla riva . 


Derouillers devdre Ja riggine yfruggi- 
mise y ripolire. 


—— 


Defabufer s diffrgarmdre y chiarire . J° 
en fuis defabufé , non lo credo più 3 
mom ci dò più fede g | bo apérto gli ce- 
chi. 

Defabufez-vous-en 3 men 70 eredidte + 
Il faut le defabuferde cela 4 bif6- 
gua fargli conéfcere la verità $ + Bif$- 
quasthiarfrio di quefio fatto . Se defa- 
bufer s difingannarfi , coné/cere.d” er- 
1drfno . 


Derouiller le fer Jevdre derkggine dal Defaccommoder , Sroncidre 3 difaco- 


ferro è 4 ripolislo . 
Deroulé , fwilupp4to s part. mafe. 
Derouler, fviluptdre. 


moddre . 
Defaccompagné » fcompagrdto , part. 
mafe. 


Detoute y rotta } + fuga . Mis en de- Defaccompagnée sFcompagndta, part. 


route » fconfitto , + disfatto $ rotto. 
Mettre en deroute » feonfiggere 3 
sbaragliàre y smittere In congudfo . 
t disfare y r8mpere. Mettre en de- 
route unefcadron » sbaragliére uno 
fquadi6uno. Mettre en deroute la 
-cavalerie » sbaraglidre la cavalleria . 
Les ennemis ont été mis en dero- 
ute 4 /ono fiati rotti , fronfittiy she 
raglidti i memiei, 


Detiver un cloud , faccdre un eBiodo| Derriére » difiro  prepofition ..En 


ribadito dal (uslu6go. D'ouderive 
cela s d'onde procé de quefo è { dà «he 
provifne . Cela derive de è queflo 
procéde da , 

Derme s peau de ventre 4 dfrmio, 
pelle + 

Dernier sy Altimo , mafe. donner le 

«dernier s en repondanr cu difpu- 
tant, ribadire. 

Derniere ) &/tima. De la derniere con- 
fequence > di gran confegnenza. 

Dernierement y wltimaménte 3 poco fà $ 
quefti gibrni pafféti , pochi dì fono, 
avv. 

Derobé , vole rafste, part. mafe. 
Plaifir derobé , piacére furtivo ..Un 
efcalier derobé , uma feala freréta . 
Allées derobées è vie frarfte., Ala 
derobée , furtivamente . Il fortit à 
Ja derobte , diéde una feorferélla alla 


fuzsidfca . 


derriere , in diétro è in affinza d' 
uno, Par derriere 3 di diftro via ) 
dalla parte deretsva . La porte de 
derriere y Ja porta di diftro . Il A 
-toùjòurs une porte de derriere 
trova fempre qualche rigiro , fem 
pre rifirua qualche futterfinggio . En 


fem. 
Defaccompagner 4 difaccompagndre 
Defaccord, difeordénza . 
Defaccprd d'opimion, difperfre . 
Defaccord de fonsy difenénza y dif- 
cordanza. i 
Defaccordant , 2ifrerdinte. - 
Defaccordé , difcordénte , part. mafe 
Defaccorder ) difcordére . 
Defaccoltable $ difarofifvole è mafc. 
‘ .® fem. 
Defaccouplé , difroppidio ypart: mafc. 
Defaccoupler , difcoppidre , 
Defaccouplement , difcerpiamintas m 
Defaccofitumé $ difaverzéto ) part. 
mafe. 
Defaccofitumer, difaverzire è $ difa- 
dre, 


derriere , en cachette 4 di nafee-{+ Defaccofitumet quelqu' on du jeu» 


fto. Attaquer les ennemispar der 


difavezzire è qualeb' ano dalginéco , 


riere s affalire il nemico per le fpal-{Defaccroché , difaccdto  sfibbiéto y di- 


le. Le derriere , #/ culo 3 le parti 


Sunzindto è part. mafe. 


di diftre. Le derriere du logis, #1|Defaccrocher , diffaccdre , sfbbidre 4 


di dibtro della cafa y 1a Parte di dibtro. 


.difuncindre , 


la parte devetàna della cala, Montrer| Defachalandé , difereditàto è part. 


le derriere è s'enfuir > voledr le 


mafe. 


Jpalle ) fuggire. Montrer le derrie--Defachalander , difereditàre y livdr 


res étre mal habillé è é/ere firat- 


lofpdccio della bottéga . - 


cidto , éfere mal veftito. Il femble! Defacté $ diffacràto y profandio ) part. 


qu’ il l'ait tiré de fon derriere, 
par che 1 abbia fatto co’ piédi , 
Sansdevane . 


Derober s ruldre y furdre, Se derober|Derriére 4 al revéfcio . 
d'un lieu, invoiéri. Se derober ,|Derte , oudartre 3 veldtica 3 fem. 
Echapper è feappare s fuggire $ ab-{Derucher, devdrmia dal covile + 


fentàrfi improvifaminte y fparire, 
Derobeur s rubatére s mafc. 
Dertocher $ diroccdre. 
Derogation » derogazibne , fem. 
Derogatoire , derogatdrio, mafc. 
Derogé 3 deregéto , part. mafc. 
Derogeant, derogante . 
Deroger $ derogare ) + diminutre di 
qualità y digrado , 


D ES 


Es à jouér , dadi. 
Dés, ou dez , depuis , da sfin da. 
Dés hier, ou dez hier, fin da biéri. 
Dés è prefenty /madiéfo. 
Dés l'année paffée $ fin dall’ anno pal. 


fato . 


Deroidiry fardire n diAÉrdere » Pref, * Désy ou dez lecommencement s 


deroids. P/ur. deroidons. Imp.de- 
roidois &c- 


dal bel primipioy fin dal prinespio. 


Dés lors ) fin dall'ora, 


Detroidifement è Srigidiminto è dif-|Dés que » dacbe, fibito che. 


Dés qu'il viendra , f&bito ehe verrà, 


Deioler) effacer du sòle , francelli-| Defabiller . 7. deshabiller. 


tenhéne , mollifizaménto. | 


mafe. 

Defacrery difacrdre , profanire. 

Defagencé , diieffettàto g part. mafe. 

Defagenfer , difaffettàre . 

Defagraffé , sftbisto, part. mafe. 

Defagraffer è sfbbidrey ffaccàre gli une 
cinélli, 

Defagreable » non grato è Spiarévol ey 
(srazidto $ dif.dro. Il ne vous fera 
pas defagreable , mon vi farà difcd» 
ro. 

Defagreable , ennuieux è faftidid ia 3 
| nojcfo. 

Defagreablement > fpiacevolminto > 
avv. 

Defagrée 3 fpiaccihto y difpiaccibto , 
part. mafc. 

Defagréer , /piecdre, difpiacére . 

t Defagrement , faftidio , difghfo g 
male. 


efai- 


Defaigri ) difacerbdto $ purea 


DES 


Defaigne 9 difacerbàta $ part, fem. 

Defaigrits. difacenbdreo » 

i Defairer, /evdr dal nido) rovindre 
il nido + 

Defajuttés difasgiufidtoy part. mafc. 

Defajulter , difuggiuffdre . 

Defalteré , che non hà piùfete. 

Defalterer » levdr la fete è { difaffi- 
tre, Il eit defalteré , non ba più 
fete y è difetdto. 

Defamouraché , fmamoréto $ part. m. 
difinnamordto., 

Drefimouracher 4 Snamordri è difa 
namordifi. Le haut-bois eil defan- 
ché è 4a linguélla della piva è levd 
ta * 

Defancher un haut bois , Jevdre la 

dinquitta della piva. Le waiffeau et 
defancré , È ducora della nave è leys- 
ta - 


Defancerery levdre 1 dricora è t faipd-| 


rt + 


} Defapliquer ) levar via » difapplica- 


ré » 
Defapparcillé, /parecebidto > particip. 
mafe, 


Defappareill® è Senza compdgno » tf 


Jcompagrdto, . 
Delapparcilllery (parecchidre. 


Defappareillevr , Jparecchiatére $ mafc.|' 


Defappareilleuie 3 /pareceb atrfce , tem 

Defapparié , frompagndto è part. m. | 
difcoppidta . 

Defapperiery fcompagndre , difappajd. 
re) {difeoppidie. 


Defappetifer $ dter l'appetit 3 /vo-[ 
glidre y levdre l'appetito, + for da vé- 


glia, 

Defappetit » fvoglibmento ) | inappe- 
ténza + 

Defappointé , difappuntdto, part. m. 

Defappointement 3 difappuntaménto . 

Delappointer, difappuntére , + levdre 
il folda, 

Defapprendre , difmpardre y + difap- 
prendere . 

Defappris, difimpardto , part. mafe 

Defapprivoifé , diventéto felvatico ) 
+ ivfeluatichito . Se defapprivoi- 
fer > diventére felvatico y. { infelva» 
ticbire .. 

Des à-prefent , fim d’adifi. 

+ Defapprouvér, difapprovdre , im- 
provare. 

Defarboré ) difarborito è part. mafs. 

Defarborer, difarbordre, 

Defarconne » fcavalldto y. tolte dagli ar 
cténi. 

Defargonner » fravalidre , feavalidie. 

Defargonnement y feavalcarfira , 

Defargenté , difargentàto, part, mafc. 

Defargenter, difargentàre, 

Defargenté, fans atgent, fenza on 
triniy fenza foldi. 

Defarme + difarméto . Dans une paix 
delarmée y in suna difarmdta pace + 






DES 


* Peupledefariné è fang armesy #é 
polo inérme. 

Defarmement , difarmaménte. 

Defarmer  difarmdre + 

$ Defarmerfa partie » difermér il fuo 


memica . 


DES 163 


fadeur, il Rè difapiovò il proré dere 
del (uo Ambafciadére, + Vos adtions 
defavouent > ou démentent vos 
paroles y i voffri fatti difuprévano, 0 
négano i voftri detti y nen fr confinno 
con le voftre pardle. 


t Defarmer un chevaly dare il morfo| Defavonez l'amour du monde ; »?- - 


alcuvdlio y per levargli il modo di di. 
finderfi + 


nu nzrdte all” ambie mondano A 


Defarangé, difordinato è part. mafc.|Lepargiey ebenonfi ti6vano per DES ) 


Defa rangers difordindre. 
Defarondir s Jevdre fa farma tonda , 


fi dévona ceredre per DE. 


Defarrci » deroutes retta , ffrage 3 1ba-| Desbauchie è 7. Débauche. 


réglio, + frompiglia è m. Meétere en 
defarroi , sbaraglidre  difordindrey 
rémpere. 

Defaffembler s di'urire + $ fepardie. 

Defalfemblage è difuniéne , fem. 

Defaffeuré , difaficurdto y part. mafe 

Defaffeurer 4 difaffeurdre . 
ett defaffiégde , è Jevdto l’uffidio dal- 
la Città, 

Defallieger , Jevdi l'affidio y dil'afedia- 

\ re 

Defaffoccit , feompaznita $ part. mafe. 

Defaffocier , fcompagndre y difaficià» 
re, . 

Defaftre, difdfro y fciagiira. 

Defafticux , difaf: 6/0, mafc. Les che- 


fraccdtè, On levati, 

Defatteler les chevaux 3 /evdre ) fran. 
core i cavdlli, 

Defattelez les chevaux » ftaredte 3 le 
vdte i cavdlli . Les chevaux font- 
ils defattelez ? fono ffaccdti # cavdi» 
li » 

DefattifE, difattizzdto y part. mafc. 

Defattifer le feuy difattizzdre il fué- 
t0 è ® 

Defavancd, di favanzdto » Part. m. 

Defavancer » difavanzdre . 

t Désavanty indnzi, prima, &c. 

Defavantage  difavantézgio y danno, 
dicépito $ mafe. A fon grand de- 
favantages congrand difcapito (uo , 
+ con gran dannofuo. Au grand de- 
fanvantage de la Chambre Apolto- 
lique s con gran difcdpito della Cimera 
ApopS6lica. Avec des defavantages 
de certe forte , con cosi fatti fvantdz- 
a! - 

Defavantagt, fuantagridto ) parti 
mafe. 

Defa vantagery fvantasgidie, 

Defavantageux ,. difavantaggidfoy dan- 
néîo, mafe. 

Defavanture, fventiera .‘ femi 

Defavantureux » /ventarsto r mafc.* 

Defavew, difapprovazione y denegozid- 
ne 3 fem. 

Defavoné, imprevato 
mafe. 

Defavouery improvdrey megdre è con 

tradire ) i difaprevare , 

defa vona le procéds de fon Ambaf 


s megdto ) part. 


La Villek 


vaux font defattelez, icavalli ono 










+ Le Roi 


Desbarder s Y. Déborder. 

Defcendance , difcendinza y fem. 

Defcendant , difcendinte . Les de- 
fcendans s é péReri y plur. mafe. 
Chemin qui va en defcendane 4 
Prada che fcende 3 che cala | dici 
vio, 

Defcendre, venirgià. Je m'en vais 
defcendre ) a44fe vengo giù . 

Defcendez, venite giù , caldte y fern> 
dite» 

Defcendre, /céndere .. 

Defcendre de cheval è fmomedre. 

Defcendre » abaiffery caldre. 

Defeendre d'un navire en terre y s5ar> 
chrt = i . 

Defcendre , tre ifuy devivére. Une 
monragne efcarpée | qui va de- 
fcendre dans un précipice , un 
monte feofetfo , che va caldudo in 
nu precipizio + 

Defcendons. de cheval è fmontidma 
da cavallo. Etant defcendu avec | 
avant garde, caldtocenla vangudre 
dis. 

Defcendu » fer) caléto 3 fmantdto y 
pare. mafe. 

Defcenglé, cu deffangié , difciugb.4- 
to, part. mafe. 

Defcenglers dilciugbidre + 

Defcente, caléta, fem. 

Defcente d’ Expertesy vita, fem. 

Defcente de boiaux , dift#fa y rottàray. 
fem. Il a une defcendente de bo- 
120X 3 Ha wma rottàra . 

Defcente d’humeury catdrroy difeéfa. 

Defcente de barques ou de chevaly. 
fmontéta + 

Defcente de chemin y fefay caldta, 
A mon defceu ).à mon infcu fem 
za mia fagita 

Detcharge » defcharger. M. déchar- 
ge» decharger. 

Defconvrir. V. découviir. 

Defcription s deferizibne ’ fem: Une: 
petite defcription y uma breve narra» 
zibne y fuccinta, 

Deferire. X, Déciire, 

Deftrblouiry levare il bagibre. 

t Deffeiché è diffrerdio è parte mafc. 

È Deffeicher $ diTrecdre . 

Defemballer 3 diuballire è aprire iù 
balétto, 

È Dein 
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Defembarque è sberedto è part. mafc-' Defengagé s difmprgndto, part. mafc.) Deferter, difertdre y abbandondre. 

Defembarquer , sbarcire gt disbarcdre.| + /pegnéto. Defertenr , difertatére , mafe. 

Defembaraffé è difimbarazzito è part.! Defengagement ) 4difmpegnamento y| Defertion è diferzibne $ defituzibne s 
mafe. mafc. fem. 

Defembaraffer , Sgrombére è difimba- Defengager , fpegnàre y difimpegndre .| Defertrice s infidele , porfida y difer- 
razzdre $ } diftrigdre + Defengluer $ Jerégliere ) dalla pénia. tatrice y fem. 

Defembelli è difabellito 3 fatto g dive] Son pied eft Defengourdiy # fne|Befervices difpiacére s mafe. Il ma” 
nite brutto ) piede è defaffiderdto . rendu un grad deffervice , mbe 

Defembellir è Aifabbellire 4 fari brut-| Defengourdir y devdrel afideraziSue de'| fitto umgron dilpiacire, 


to. membri . Deferviry /piacére , difpiactre, 
Defembroché » tolto dullo fpifdo è levé-|Defengrofsi $ diminué , fminwîito ,|Defervir la tables /parecebidre la td 
to dallo fpiédo , part. mafe. vola + i 
Defembrocher 3 Jevdre dallo fpiédo y| Defengrofsie ) (pregnéta , part. fem. |Defefperade , è la defperade ; alia 
sbrocedre + Defengrofsirs /pregndre, fminuire . di/perdta + 
Defempacqueté ) fviluppato , Spiegdto | Delengraifé, fmagrito , part. mafc. Defefpérement è difperataméente . 
part. mafc. Defengraiffer, fmagrfre. Defefperé, difperdta, part. maf 
Defempacqueter, Spiegdre > Sviluppi Defenivié , difimbriacdto y mafc» Defefperer s difperdre $ non fperd;e più . 
rey, pifardellàre. Defemivier s difimbriacdre . Se defe- Se defefperer ’ difperdrfi . 
Defemparement , coffiéne. nivrer, difimbriacérfà . Defefpoirs difperaziéne . Jetter dans 
Defemparer, difimpadronire , abbando-|Defenlacé è slaccidto , feiolto 3 part.| le defelpior s difperdre . Te fui au 
mdre, cidere y lafciére. Lesennemis| mafc. defefpoiry mi rineréfce fin all' dnima 3 
ont defemparé la Ville , I nemici Defenlacers slaccidre $ fciézliere mi difpibce fuor di modo y 4 fono difpe- 
ranno cedisto la Città è ma Pnfo dif Defennuie) diverti ptraffuliéto, part.| réto, Il en eft au defefpoiry glie 
quefto Verbo è poco frequente . mafc. me rineréfce al maggidi fegno s Ti difpe 
Delempenner une fieche , difimpen-|Defennuiement 4 tratéllo è pafattm-| réto. Par defefpoir, + per difpera- 
ndre una fatéita + po. zine , difperatamente + 
Defempécher è difmpedire s diftricére 4 Defennier 4 trafiulibre s paffére il tem-| Defeftimer è fprexzéres mon ffimdre, 
È sbrigdre . P0 > Flevdr la nbia. Pourme defene|Defé:ourdir $ levdre le fordiminto. 


Defempétré » fsombréto 3 part. mafc.| uiers per Zevérmi la néja. Il faut tà- Deshabillé, un deshabillé 3° xfmarra 4 
Defempétrer » fcombrére y + diftricére.| cher de le defennuiery bifégna pro-| certa veftt da Donna . 
Defempli s votato , feeméto > part.| curdrditrafiuliàrio y di Jevdrgli il fe- Deshabillt , fpegliéto $ part. mafe. 


} 


mafc fiidio . Deshabillér, /poglidre. Se. deshabil- 
Defempliry votdre. Defenròler » devdre il foldog feanecellàre| \îr 3 Spoglidrf. 
Defemplumé , /piumdto $ part. mafc.| dal rolo , difarrolére. !Deshabillez-moi , fpoglidtemi , 1} n° 
Defemplumer, /piumdre $ + /penndre .' Defenrovillé è Sraginito , part. mafe.| eft pas encore deshabillé 3 won è 
Defemprifonemement 4 Searcerazibne 31 + ripolito . Spoglidto aneéra » 
fprigionaménto . Defenroviller 3 devdre la rbgine s frmgi- Deshabité , disbabitéto è part. mafc. 
Defemprifonné , /prigiondio 3 Scarcerd-| nire y + ripolire . \ deférto, 
to, part. mafc. Defentumé è difinfreddite , partcip. Deshahiter, disbabitdre. 
Defemprifonner , /prigionére > frerce-|  mafc. ° |Deshalers devdre il bruccibre del fole 3 
sére Defenrumer , /evére è 0 pafér l'in: difabbronzdreil vifo, 
Defenchaîné , fratendta , part. mafc.| freddaménto. Deshanché $ feiemedto , part. mafe. 
Defenchaînement > featemaménto , mi) Defenfeigner, difinfegndre . | Deshancher s Seiancdre . 
Defenchaîner, fratendre . Defenfeveli , Jevdto dalla fepalthbra y t Desharnacher , Jevdre 1° arnéfe- 
Defenchantement , difiurenteminto | diffepellito, t Desharnacher un cheval) sferafre 
mafc. Defenfevelit > levdre dalla fepult&ra y| uncavélio, 
Defenchanté 4 fmalidio 5 difineantbto,| diffepettire. Deshérance, defautd’ héritiers $ mene 
part. mafc. + sfatturdto , Defenforcelé , /malidto , sfutturitoy| caménto d' Ertdi, 
Defenchanter , /malidre , difincanté-| part. mafc. |Deshéritté ) difereditdto è part. mafc. 
re. Defenforceler , fmalidre , sfatturdre,\ Deshéritement ; difereditamento y di- 
Defenchevetré., Srapefiràto s part.| Defentalé , difammontsndio è part.| feredaménto , mafc: 
mafe. inafc. Dhshéritér , defereditdre $ diferedire . 
Defenchevètrer s fcopeftrére Defemtaffer, difammontondre. Deshonnéte $ malhonnéte s disboné- 
Defencloué » fehiodéte , part. mafc. |{Defenterré $ difotterràto $ part, mafc.| #0, mafc. + Il primo è vizio cppio 
Defencloner , difebioddre . Defenterrers difotterrdre, alla purità è l'alto alla civiltà, 
Defencorder , éter les cordes ) devére| Defentortillé 3 difentrecziéto è part. |Deshonnéte è disoaifia $ fem. 
le corde + mafe. Deshonnérement s disontffaménte . 
Defendormiffement , furgliaménte è è|Defentortiler, difutreceldre. - Deshonnérété $ disemeftà, fem. 
defiléra . Defentrailler, Svifcerdre . Deshonneur s disengre , infémia. 
+ Defenduire , difnerofidre è Defentravèr un cheval , Zevér Ze pe-| Deshonnoration , disonoraziéne , fem, 
Defenflé » fsornfdtos part. mafe. Abje ad um cavdllo . Defhonnoré $ disonor4te ) part. mafc. 
Defenfler , /gonfidre» Defenvenimer ) levdre 1) velino. Deshonnorer > disonordre, infamére . 
Defenflure, /gonfiarra, fem. Deféquiper » levare 4’ apparéschie 3 lel Il ne faut pas deshonnorer ainfi 
Defenfourné , sforndto , part, mafe. bazdglie , votre prochain , nen bi/4gna difamér 
Defenfonrner. sfornére. Defert, deférto, mafe. così il vofiro prifimo. 
— malo. Deferté ) difertàto , abbandenéto ) part.' Deshouffer a levére la valdrdppa - 


Deja a 





DES 


Disja s ondéja, giò, disid. 


Desjanter une rouè , Jmontdre una|Defobéir, difabbidire . 


rndta > levare i fufi ) 0 raggi della 
rubta. 
Déficcatifà difercatéve s mafe. 
Deficcation è difrecaziine , fem. 


DES 


Defanuer. 7. dénoner. 


come il Verbo obeîr. 
Defobéiffamment , difubbidientemin 
te, avv. 
Defobéiffance , difulbiditeza ’ fem. 


Desjeuné ) ledesjeuné , da collezigney | Defobéilant , diublidifzte , mafc. 


fem. 


Defobeiffante, Blubbiaiénte ’ fem, 


Desjeuner è far collezione + V. déjeu-|Defcbligation, difpiacérey difghifto + 


ner. 
Défignatify 2efignativo, mafe. 
Défignation » defisnazibne è fem. 


Défigné , delegnd:o y defigudto , part.| Defobligeant , /Muséfe , poro n.ffzidio , 
Cela eft defobligeant 3! 


mafc. 
Défigner , defegndre » defgndre. 
Définence è definénza , fem. 


# 


DES 31% 


Defrenfe. V. cépenfe. 


$ Si confagal Defplaire. P. déplaite. 


Defpoffeder. V. dépoffeder . $ Un 
Gouvernevent defpotique 3 um g°- 
vérno difpético è 

Defpotiquement è difpoticameinte , cen 
impérìo + 

Deffacté , difactàto y profamdto ) part. 
mafe. 


Defobligé , difeBilizéto , past. mafc.] Delfactery difandre, profandre . 
Vous me defobligez , non mi fate! Deflaifir è fe deffaifiry cédere ylofcid- 


Servizo è Y mi date difcinfio . 


fpiacénte . 
quefto è difcortife g quifto è [prucévole , 
quefto non pidce + 


DefinfeSter, purgdie di prfte è + difin-| Defobligers difebligdre, 


fettdre + 
‘ DefinterefTfé , difintereffito,patt. mufc. 
Defintereffée , difinterelita , part. 


fem + d'une maniere definterefite, 


difinterefataminte , 

Difinterefiement » difintereframinto è 
mafe. 

Definterelfer, difinterefdre, 

Defir 3 defidério, brama. 

Defir dereglé ; libidine sfrendta . 

Delirg voeuy voro. Avec un grand 
defir de vous ferviry con nn d:fdi- 
rio ardinte s con brama ardinte di fer- 
virla. 

Defirable è Aefiderdbite ) mafe. & fem. 

Defirants defiderélog mafe. 

_Defirante; deffiderSfa > brambéfa , fem 

Defiré , Bramdto ) defideràto è defidto ) 
part. mafc. 

Defirery bramdre y defiderdre y defidie 
Il defire que vous lui faffiez la gra- 
cede juger fon procès , fefpira dal 
favdr di V.S.1'efpedizibne d'una fua 
lite + 

Defirenfe » defiderbfay vapa è chpida 

Defiteux , defiderdjo y eiipido , mafc. 
Le Peuple eft defireux de chofes 
nouvelles, il Pépolo è defròfe di cole 
NUOVE + 

Pefireux de gioire s vago di p/6rÎa . 

Defitement, eeffamfnto ) dgifiérza. 

LEGA, desiffito , ceflitoy part.mafe. 

Défiter ’ defifftere 3 cofive. Tha défi- 
fte ’ ha cefàto . 

Desjucher un cifeamy levare nm secéllo 
dalla pertica y dal nido. 

Defivié , difimbriacato , part.mafe. 

Defivrer, dijimbriacdre. 1) n’ eft pas 
encore defivié è ancéra è piero di 
vino, 

Deslabrer. V. délabrer. 

Desloyal. P.déloyal. 

Defmarche , paffo) &c. F.demarche 

Defmarier. #. démarier. © 

Defmeler. P. déméler. 

Defmefuré. P. démefiné, 

Defmis . P. Démis, démettre ; etc. 

Defnaturé. P- dénaturé, 

Defniaifer. V. déniaifer. 

Dix. Frane, Ital. Tom, IT. 


Defoccupé , difacenpdto y part. mafce 
Defoccupers d'focenpare . 

Defolatent y defolatire , mafc. 
Défolation è defolazione è fem. 
Défolation , dégit, Arage è f. La dé 


Î rey abbardordre . 


Deffififfement è dimiffibre ) erfione s 
fem. 

‘Defaffaifonne ) fuer di fragidne , 

| Deffalé; diffeldto, part. mafe. 

Deflalé , rufé , fealtro , farko . c'el 
un petit deffalé , é un triffaréllo $ è 
tin farbaccid:to + 

Deflaler, difaldre , levare ilfale. © 

Deffauvager 9 ( verbo an:fro ) addome- 
ficdre. 


‘ folation , la ruine de la campagnes| Deffeché ; feccdto 4 difecedto 3 fmagri= 


firage della campagna. c'elt une. défo- 


to, part. mafc. 


lation inconcevable, è ama defcla-| Deflecher; feccdrey diffeccdre. Se del- 


ziUne incomprenfibile , 
Défolatrice è defolatrice s fem. 
Défolé è Aefoléto y affifeto , part.mafc. 
Défolement , difolat.minte y avv. 
Défoler, defolkre. 


fechers devenirmaigre , /magrire. 
Defleeller è dAffcillére > devdre il fi- 
Rillo * 
Deffeellerun gond, diferrére um gén- 
gbero. 


Défoler la campagne 4 rovindre la cam-| Deflcin 3 diffgno ) mafe. A deffein, « 


pigna + Parmi tant de troubles qui 
defoloient]' Europe, fratanti tér- 
bini , che flsgellàvano l'Embpa, 

Défolers affliger, afffigere. 

Defoppilation,y difoppiluzione 

Defoppilé , difoppilà:9 4 part.mafe. 

Defoppillers difoppilére, 

Defordonné, immoderdto,mafe. Plaifir 
defordonné ) «frendta libidine, mafe. 

Defordonnée , immoderdta , efrendta, 
fem. 

Defordonnement 4 difordinatamente . 

Defordonner » difordindrey conf6rudere 

Defordre , difdrdine, mafe. $ Vivre 
dans le defordre » ou dans le li- 
be:tinage , fidrret la tavallina , 
far ogni fno gufo fenza veram vitigno . 
Mettre en defordre ) difordidre ) 
méttere in dif$;dine . Les ennemis 
dranten defbordre , sbaraglidti i ni- 
mici. Tout eft en defordre, ogni 
cefa è in diférdine è è Joffépra ogni co- 
fa. Il eft en defordre, è in difér 
dine, 

Deforienter, levdrdifeflo, pérdere la 
tramenténa. Il elt deforienté , ha 
petfo la tramonténa , è levéto difrfto . 
Il eft tout deforiente » è tutto fubri 
di sà feffo . \ 

Deformais, ormdi, omdi, oramdi. 

Defofié , dif Jitoy part. mafe. 

Defoffer è difeffàre. 

Défourdi 3 diforaite y part. mafc. 


pofta + % de deflein premediti, di 
tafo penféte . Faire deffein $ far di- 
figno , prénder configlio . Nòtre de- 
feintendoit è autre chofe , il nefiro 
difigno ad altro atterdéva . }l tut 
trompé dans fes deffeins 3 fulldri 
gi riufeirono i fuoi dfigni. Lesenne- 
mis formerent le deffeii de nous 
attaquery formdrono è nemici tin di- 
figno di affalirei. Ce n'eft pas fon 
deffein, nomè l'inténtofno. A quel 
deffein ? ecu qual difigno ? Le 
beau dellein è par ironie 3 della 
imprifa, 

Dellellé , difellito , Senza falla . 

Deffellers Jevdre lufella è difeltire + 

Deffemelé , difelato , part. mafe. 

Deflemeler, difolare. 

Defferre , rilaffaménto + Dedure del. 
ferre, chefprnde > epaga mal velen- 
tiéri. 

Defferté, differràto, rileff&nypart.imafe. 

Defferrery differrdre , rilaffAre, 

Deffert è le fimitta di dopo paffo . 
Apportez le deffert 3 portdte Je 
fiutta, Il m'a deffervi 9 in'ba relo 
sn cattivo officio, { m'è fiato con- 
trério, 

Deffervi s qui fe dit dela table /pe- 
vecchidio ( dicefi della tévola, ) Ona 
deffervi, s'ifparecchbidto . 

Deffervice) deméritoy mafe. 

Deffervir, demeritàre , &ffere contrdrio , 


Défourdiry { rénder ' udito è difer-| Deffervir la tables /parecebidre la té. 


dire « 


ni 


vola. 
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Deffervirs rendre un mauvais fervi- Dellin, defdino s fato, mafe. Courir, Delyvté, difimbriaccdto $ 


ce è réndere un cattivo efficio , 
Deffevelir s ddeppellire. 
Defficatify difeccativa, mafe. 
Deffiegery oudefaffiegery Jevdr 1° af- 


le méme deitin , cérrese il medifimio 
pericolo è la medéfima fortina. Par 
Deftin ) faralmeénte ) avv, Son de- 
{tin , lefua Rella , ilfuo deffino. Le 


fidio. deftin , it fato. Mauvais deftin ; 
Defillement des yeux , apriménto d°oe-] fatoreo. Mon deltin m'a tait digne 
ehi, de brulér pour elle, & non pas de 


Deftiller les yeux > aprire gli occbi + 
Deffinement, difegnaméntog mafe. 


la polfeder » il mio deftino d' drder mi 
feo ) non di gioirne degno. Je connois 
Deffiner , difegnire , rapprefentàr con) la force de mondettin , Ben csnéjco il 
lineaminti + | tenérdellamia fella, 
Deffineur , deffinatenr s difegnat6re. Deftination , deffimazibne y fem. 
mafe. Femme qui deffine , 4feus- Detliné  deffindto è Part. mafe. 
trice + :Dellinée è deffindra $ part. fem. Puis 
Deffolé $ difeldto , part. mafc. que c'étoit ma deltinée, poicb'era 
Delloler» difolére. ne' fari. Quelle maunvaife delinée ! 
Deffolure y difoléta è $ difolatisra. the malvagio deftimo! che fato reo! 
DefTorcelé è (malidto , sfatturdro y sfa-' Deitiner è deftindre. 
fciudto y part. mafe, |Deftiner » refoudre , rifséivere. Il et 
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part. Mafe.. 
V. defivrer » 


D ET 
Etaché , fiasedto, part. mafe. 


Detaché 3 féparé > fepardm s 
part. mafe. 


Detaché s enterme de fortification $ 


fatto în l'fola » | ifoldto. 


Detaché , delié » feiblio g fiaccdto 3 


part. mafe. Il s'ett detaché du mon- 


. de , ba ulbandondto il mondo. Je me 


fuisdetaché , ou derobé des autress 
mi fon involdto dagli altri. Le Lieu- 
tenant Géneral s'etant Detaché è 
fpiccatofi il Luogetenénte Generdle + 


Detachement , ffaccaménto , diffecea- 


méntoy mafe. 


Detachement » dilgiunzigne, di truppe + 


Defforceler s fmalidrey sfafcindre , 
Defloudé è difaldito , part. mafe. 
Deifoudement » difaldiménto. 
Dedouder, difaldére y fiaccére la fal- 


dathra . 


deitiné pour cela , è deffindtoa quell 
ufo. Ii l'avoit deftiné pour fa place 
d'armes) l'avéfva deffindta , idedta 
per [ua piazza d'armi . 


Delliter. W. detirer. 


Deflous » fetto , prepofition. de def-|Detlituable, deffitufvele, mafc.& fem. 


Le detachement des troupes , le 
truppe fmembrdte , difgiinte . Faite 
un detachement , fare nn difacca. 
minto . Un detachement de cinq 
mille fantaffins è uno fpiccaminto di 
cinque mila fanti . 


fous s di fotto. au deffous de la + degne di venir privéto . Detacher , flaccdre. 

tables al di fotto della tavola. Au!Deilitué è deffitàto y privéto , part | Detachery deliery ferdgliere. 

deflous de trente ) meno di trerita ) mafe. Detacherun fruit è /picedre nn frutto. 

da trenta abbifo . En deflous, par|Deftitué de toutes chofes, privéta d'l Deracher les Eguillettes è slaccidre Le 

deffous » di fotto via, ogni cola , fenza quattrini , è priadi fringbe y | sfhbidve , diftringde. 
DeiTous moi , fotto di mey fotto me .| amici, | Deta:her, Gterune tache $ levdre gna 

Du deffous è della parte di fotto. Le|Deftituer, deffituire $ privare. micchia , Se detacher de la compa- 

Deffous , #1 di fort. Par deffous ,|Deftitution , defitazigne , fem. gnie des mechans 4 /afciare y abboni: 


difetto y per di fetta. Donner du def-|Deftour y deftourner. ”.Detour, De- 


dindre la compagnia de' cattivi. 


fous, tromper , inganndre . Don- 


nerdudeffous , vaincre, fuperdre,|DeltruXeurs difruttére y Aruggitdre , 


vincere. 
Deflus , fepra 3 fu. 
vingt, dilà diventi, da ventiinfu, 


tourner. Detacher un bataillon » faccdre un dato 
taglibne + 


mafe. Detacher dix hommes par compagnie» 


Au deffas de/Dyftrultion è difruziéne 3 rovina ; 


fem. 


più [di venti. De dellus , di fopra ,|DeltruRion è degat , firage, fem. 
della parte di fipra. Avoirle deffus y| Deitruires diffriggere , friggere, 


fiar di fopra $ aver la preeminénza + 
Par delfus, di fopra. Par dellusy 
de plus » dipià. Le par deflus, 


it 


Deftruire quelqu' un, le decredi- 
ter; le deshonorer , difcreditire LAZIO 


diffamdrlo . 


aggifinta . La delfus, cependant , in} Deitruifant. P Detruifane. 
quel punto, in quel mentre $ inquefto.|Deltruit. P. Detruir, 


Lì deflus, /a fopra . 


Le deffus 1°|Defuite , diffguito , di filo. 


evantage s il vantaggio , mafc.|Defuni , difunito. part. mafe. 
Vousn'aures pas le deffuis y mon veiDesunion s difunidre , fem. Ils fonten 


la cederà , | monlaguadagnerite. 
Deflus de porte , fopra porta . J'ai 
pourtanreu le deflus s /° So pur vin 
to 3 fono fato il triorfinte. Sans def- 
fus deffous s /tte/6pra , feffopra . 
Le deflus, en Mufique, il fopréno 
alto + Le deffus du venty terme 
de Marine , il Barlovénto, il baffo. 
vinto. + Le deflus d'une falade 4 


Defunion , non coneé davo infiéme ; 
fono difiérdiì fra di loro . Peur quoi 
cruel deftin è nous defunis-tu $ fi 
l'amor nous unit ? & toi perfide 
amour, pourquoi nous unis tu ; fi 
le deflin nous fépare ? perchè crudo 
diftin ve dilunifci tu y +’ amor ne firin- 


piglidre è levare diéci ubmini d'ogui 
compagnia, 


Detacherun corps d'armées fare am 


torpe fepardto - 


Detail, vente de marchandifess /pace 


cio a minito di mercanzie , $ details DI 
al Plurdle y Bim bAil P.Bouhours nel 
vézlia è 


Details particularité è particolarità , 


Vendre en detail , véndere 3 Spar» 
cidre a minito y Fufudere a tiglio, è 
vitàglio. Dire le detail, marrd:eg di 
re le particelarità. Voilà tout le detaila 
quefte fono tutte le particolarità . En fa- 
vezvoms le detail? me fapete le parti» 
celarità? Je vous en ferai un detail, 
ve lo dirò minnutaminte . Je vous en 
Eerirai tout le detail; ne forivnò « 
P. S.tutti li particoldri + 


ge > perché ne fringituy fe ne parte i+ Detailler , vendre en detail . 


deftin y pérfido Ambre, 


gquigzia) bifa + t Le deflus d'un tre-| Defunir ’ difunire, 


buchet » le ribalta d'una trappola .|Defufagey difufimza $ dififo . 
Emporter le dellus , vircerla, ve-|Defufitation , dififo 3 difufénza 4 
nir di fepra. Palfer pur deffus une] fem. 

chofe » trapafd;e $ + formontare .|DefàfitÉ, difufétoy part. mafe, innfi 
donner le delfas è darla mandiitta.| tàto. 

Ci-deffusnommé , fopr'atcendroe . Defufiter, difu4re. 


detail. 


} Detaillerune affaire è marrdre om ne> 


adzio minsitamente y dirne tutti li par- 
ticoldri $ otuete le particolarità, 


$ Detaller, piegdre Je mercanzie gferrdr 


la bottiga . 


È Detaller , s'enallers faggire è «n- 


dir via. 
Deta- 
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PDetapers debouchers dirappdre, 

Dete ) oudette, difito. Jen"ai pas 
dequoi payer mes detes, non ba con 
che padre è mici dibiti. Chargé de 
detes, piéno di débiti. Payerla pel. 
ne de f:s vicilles detes, peccati vee 
ebt y penitinza mudva , Avouwer la 
dete , dire franchement, confefire 


literaménte. Avouez la dete , con-]t 


feffdte la verità. 
Deteindie , dter la teintute , feolo- 
fre. 


Dereindre è ou éteindre , frorzdre ;|Deterrers cavdre dalla terra $ 0 di fotto|. 


[pégnere . 
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determindre. Auparavant que cela 
foit determiné » prima che guefto fia 
conchilfo $ vifolito y determindto , 
fabilito +. La diére s"eft feparée, 
fans avoirrien determiné , 4° 2/epa- 
réta la Ditta , fenza avér prefa la mi- 
nima deliberazibne , 

Deterré s diferrdto è diffotterrdto 4 
part. mafc. Il elt fait comme un de- 
terié, bulacitra dina cavdto di fotto 
terra +. 


terra è | difotterrdre. 


Deteint, qui a perdula couleur yfco-| Deterrer, decovrir 4 feoprine. Je le 


lorito y part. mafe. 
Deteint, éreinty /morzdto 3 fpento 
part. mafe. 


deterrerai, fàtilau fond des en- 
fers) lo treverò 3 fe dovéfi andir fiv 
ali' inférno. 


Deteler , /evdreicavdlli dalla carréxza 3} Déterfit, Artersivog mafe 


odal carro . 
Detendlre, fiéfudere , diténdere, 


Deteltable » atominévole > deteftabile 4 
mafe. & fem. 


Detendre une chambre » /pardre mna] Detellationy deteffaziine) fim. 


chrhera 


Detelté è deteftshto s part. mafo. 


Detendre une corde bandée, sbendi.|Detéiter , deteftdre 3 abomindre 3 ab 


rey vilafsdre una corda tifa, 


horrire, 


Detendu , ffelos diféfo > patt. mafc.| Détidner s levdre dal trono $ detrondie 
Detendu , debandé , rilufita , sbene| Detirer 3 flirdre. 


dito. 
Detenir ) detenfe. 


Dérifer le teu , fizzdre ) finoradre il 
fudco * 


Detenir , retarder s ritaridre y site] Détonner, ne pas garderle ton, di- 


nére. + On l'a detenu long-tem 


feordir dal toro y ulcire daltono . 


° prifonnier , È ffato tenito lungu tem Séronnement s difcordinza. 


po prigiine. i 
Detenir le bien d’'autrui , ritendre i be 
ni altri. 


Detorce è fforeiménto. Avo'!r une dé- 
torce au pied , avére il pifde fmoffo ; 
dislogdto « ; 


Detente d'un rottet è paferfno 4 mafc.| Détordre , defaire une corde, Aléree- 


‘ Detente) debandementy riluffazione , 
mafe. 
Detenteur, detentore è mafe. 
Detention , detenzibne y fem. 


re una corda, Se détordre le pied; 
Smbverfi y istrecdrfi il pitde , 
Detorfe, foreimento y diforfidne + 
Dé:ortiller 3 Adreere, Rorcigliare, 


Detenture de chambre ) fperaminto dif Déronper, motancieny Anrdre 3 pe- 


chimera . 

Detenuy detentito , part. mafo. 

Detenvi ) detendta $ part. fem. 

Detenné , detention ; detenzione, fem 

Detergent è detergéinie. 

Deterger) deidigere. 

Deterioré è p.ggiordio è part. mafe. 

Deteriorement , percioraminto, mafe 

Deteriorer, peesiordre, diteriordre. 

Determination y determinszione, fem. 

Determiné » atreté, fabilito , rifoli- 
to, part. mafe. 

Determiné , hardiy rifol&t0 s ardita, 
f dtermindeo g mafe. Un determi. 
né, eno frumento, mafc. 

Determinginent è hardjment y sifolu- 
taménte y AVV. 

Determinément , en determine y'fler 
minatambnte . 

Determinément è ponQuellement 4 
puntualminte y avv. 


Determinc ment > detertnizataminte y|Detourné , empéché 


vv. i 
Dererminery determindre , 
Determiner, refeudie, rifélvere + 


idla antica. 

Detour, empéchement » diférbo) 1 
im pedimfnto . 

Detour, febterfuge è ri;fra 3 inve 
zibne y $ fenfaz difed.pa. 

Dercur de rué ) Svolta, riuglra. 

Detour de paroles, ambdge. Avec de 
longs detours » con loughe amé.izi 4° 
intiicdte dicerfe . ” 

Detour, renverfement » tergiverfazié- 
ne . Il erouvoit plufieus detours 
pouréviter la conclufion è fuggiva 
egli la conclufidne fopra vdrie tergiverfa- 
2 bni. 

Detour de chemin , giro, wisrtolo ; an- 
dirivifni, Nous avons fait un grarid 
detour y abbiimofatto gran giro. Des 
detours , rigiràé, feuppdte, plur. 

Detournement ) diyfwrba, impedimin- 
to. 

Detourné » mis à patt ) meo da banda. 

3 impedit, part. 
mafe. 

Detoniné , égaré ) travidio è part. 
mafc. 
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Determiners conclure , comsbifidere ;}Detoutnéments imp:diménto è diftict- 


bo. 

Detournement d'eau, frafornaménto 
d' acque è 

Detourners empécher, impedire, di- 
Anrbére . 

t Detourner quelqu'un de fon del- 
feins fmusvere, o rimusvere uno d .l 
Suo inténto. Situ nele detournes de 
cette penfée , fetunon lo rimusverdi 
da quefio [uo per:fréro , 

Detourner , mettre à part 3 métter da 

banda , 

Detournery retirery feanfdre. 

Detonrner , duchemin , travisre 4.2 
cammino y dalla ffrada, t6rcere dal vit= 
to camino. Se detourner docheminy 
s'egarer , fmarrire la ffrada » Che- 
min detournî , ffrada cbligua) fior» 
t2, fegréta, Rré detournée , fra» 
di appartàta y ineégnita y fem. 

Detourner le cerf, firingere il cervo in 
un Inégo . Où ell detourné le terri» 
ble Sanglier $ /a dove è cho gugi 
terribil cingbidle, 

Detourner les yeux , chindregli occhi y 
levdr gli occhi d° un altra parte. Prions 
le Ciel 3 qu'il detourne de nous les 
malh:urs qui nousmenacent , per- 
gidmo priégbi alciblo y che volga a più 
feréno fato il inal prefénte 

} Detourmer quelque chofe è déro- 
ber, rubare) trafugdre. 

Detourner , empecher teutes les en- 
treprifes des ennemis $ frafforndre 
ogni imprif. del nemico + ; 

Dertourner le cou:s d'une riviére 4 
tércere il corfo d'un finme y dar un al- 
tro corfo alfiime. Se detourner ) fr.» 
vidrfi. f Se detonenery fe retour 
ner è voltur le fpaile aduno. Ne Pas 
avoir detourné le piéd, non muse 

réi (aluminte il piéde g non farti nn 
t6mbolg infu l'erba y non darti unp |- 
fo TI faure detourner de fes peniles 
qui le chagrinent » 5/6gna fonduerli 
da' fusi noj6,î penfiéri. On ne fauroit 
le detourner de fon obilination ; nen 
fi può rimudverlo dallafua 0o8'naréne, 

Detrafter s detrdrre $ maledire, 

Detra@teur, detrattére è mafe. 

Detradtion , detraziéne , fem. 

Detrappé » feombrdto $ liberdtoy parc. 

© mafc. 

Detrapper » /gombrdre è liberdre , 

Detraquement s detour ) gire » 

Derraquement d’horloge » femprra 
ménso d' orolgzio. Se detraquer è s' 
égarer) travidrfi» i 

Detraquer une horloge , flemperd e un" 
orelisio, Horloge detraquée $ orcié. 
gi» femperdto, Un efprit detragué , 

“un cervello femperdso g bigio .t Une 
fanté detraguée $ na compl.ficue 
femperdta , Degoldta è 

Detraver » òter les ertraves d' un 

L 3 che 
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cheval*3 levdre le pa/iéje ad uncar Dev 


vallo  fpaffto:4re. 
Derrempe , tempra è fem. 
Detrempe ; terine de peintre , eegna- 


rélla y tempra , sgudzzo termine di pr-| Devancier “ qui furpafie , 


t4ra, { Peindre en detrempe, di- 
pingere d fgudzio . en detrampé « 


lendrza + \ 
Detrempé gs Fntrifoy fiemperàto , part. 
inafe. 
Detrempement » /Aemperaminto > 
mafe. | 


Detremper è Aempersre , intridere. | 

Detrempis » melange ,è mif-iiglio di 
cole intrife » 

Detrencher $ conper en morceaux , 
trincidre y taglidre in perzi + 

Detreffe s angoilfe è angéfcia y dolére, 
firettizza » fem. 

Detrec, tenailley tandolia. 

Detroit, ditrétto, firesto è mafc. 

Detrompé ) difiganudio è part. mafe. 

Detromper, difingamndre , togliere la 
benda da gliocebì . 

Detrdner ) levdre dal trono , detrand- 
re, è 

Detroguery disfére il eémbio . 

Detronfie 3 rmbersa » dottino > prifa 4 
preda. 

Detrouffé è rabito è fpoglìdto , part. 

Detrou@fer, rubdre , afuffindre > fpo- 
olidre, 

Detrouffer un habit 4 lafcidre andér 
feisita uma vete y + disbraccidre. Jup- 
p: detronfide , vete fcidita 3 vele 
«be firafcina. En robbd detroufèe , 
son gran coriménia y can gonnéila feié)- 
ta , ftrafcindta per terra. 

DerroniTetr s Jadro, affafino ’ mafe. 

Mitruire s Arkggere , difriggere. 

Metruifanty difrugginte . 
detruit sy diffristro s rovimdto è mafc. 

Dette ) débito. Avouer la dette 3 cox-| 
Felfhre liberamente iv'débito. Chargé 
de detres ) piéno di dibiti, Je ne 
venx point faire de detres, mon né- 
glis débiti , Que cachun avane fa 
dette, configi cgn' nino la verità, 


D E V 


D°: s débito, part. mafe: 
Devalant s ava/lénte s abbaffante. 
Devalfe, defcente , caldta, fem. 
Devalé , feefo y part. mafo. 
Devalement, celaménto, mafo, 
Devalery abailfers caldre s avallére, 
abbaflàre . 
Mevaler, defcemdre, fréndere. 
Devarifé è /valigidto , part.mafe» 
Deva lifement , fualigiamento , mafe, 
Devalifery fvalizidre , + [poglidre, 
Devalifenrs fvaligiatsie è mafo. 
Devancement , avantaminto , mafe. 
Devancer , furpafier 3 avanzére ) fw- 
ferdre, 


DEV 


gi. 


Devancera prevenirs prersrrere 4 pre- 


venire. 


DEV 


ancerenmarchant $ anddrdnnéu-| Devenir pile; impallidire + 


evenir maitre y impadrinire. © 
Devenirbony smbonire , { farfi budino + 
Devenir pauvre , impoverire. 


av.vzat6 {+ Devenir riche 4 inricchire» 


ve, fuperatére $ maf:. Les devan- Devenir fort, ingagliardire 


ciers, i predeceféri y gli antendiiy # 
paffati . 

Devant a inndnzi > avdsti, prepoli. 
ton. 

Devantet après, primse dodo, 

Dew.ntetderrtiére ) inméuri è diftro. 
Pac devane y innanzi y dinndnzi via, 
En devant 3 4° innénzi. Sans devant 
derriére , «l rsvfrfeio ) alla rivérfa. 
Troisansdevant , tre 4uni prima; 
tre anni innduzi, 

Devant, auparavant, prima. 

Devantque , prima che y avanti che . 

Devants vis à-visy dirimpetto, 

Devant le logis , dirimpiito alla ca- 
fa . Aller au devant , andare in 


Devenir fuperbe, infuperbire. 

Devenirquelque chofe de bons farf 
da quale be cola . 

Devenut, divensito 3 part. mafe. Je 
ne fai cequ’il el devenu, nen sò 
dove fia andito, Qu’ elt devenu un 
tel a ebeè del tale? Que deviendrat- 
il è ebe farà di Iniy che cofa farà dì 
In? Que deviendra cet argent » 
ele farà di quefto dendre ? Il eil de- 
venu favant dans les affaires du 
monde, s' è fatto nelle cife del mion- 
do e dotto, efdvio. Que deviendra- 
je ? che farà di me ? Guarini. Je 
ne fai ce que je deviendrai, nen fa 
che farà di me. 


cOntro 3 incontrére y | farfi contra.|Devergoncé, sfaccidto . + Se dever- 


Allons au devant delui , andismo 


gonder, perdere la vergégna . 


ad incontrérlo. Il fe campa devant|Deverrouiller s aprire il catendecio, 


la pace, accampéfi fotto alla pidzza , 
Avoir quelque chofe devant foi, 
i. avére qualche robba y o dandri. 
Prendre le devant, piglidre i paff 
inndni. Le devant, da parte d' in- 
nénzi. 

Devant d’Autel 4 Aavanzdle g paliéi- 
to, contr'altére, Lesdevants d'un 
livres è rifgudrdi d'un libro, plur. 
mafc.Le devant ducaroTe, la ban 
di del cocbiéro . Loger fur le de- 
Vanty abitére fulla firada. | Elle 
loge fur le devant, Metaph. guel- 

. la donna fa chpia di st. Loger fur 
le derriére , abitàre s alloggidre , 
negli appartamenti di diftro , Bi- 
tir fur le devant ) diventér panci- 
0, farla piriagrofa, diventar grd- 
via) ( parlindo d'una donna. ) + 
De devant ) d'avdnti , dinamd. f 
Otes-toi de devant moi, /indmiti d* 
avdnti y odinvànzi. 

Devant-Mier) d'altro idrày ilri l'altro, 
avdnti ifri, 

Devantier, tablier $ einndle 4 grem- 
bidle y mafc. 

Deventure d’ édifice ) frontifpicio A 
mafe. 

Deventer, nom d’une Ville des Pajs- 


Devers, verfo: Par devers foi , “b- 
preffe di fé . 

Dewétir , Spoglidre y fveftire, 

Devétu , /poglidto s part. mafe. 

Devidement, inafpaménto ) di panvg- 
méinto, mafe. 

Devider , imafpére y dipanvdre y aggore 
miccioldre . 

Devideren écheveaus inalpére . 

Devideurs imafpatére, mafe. 

Devidenfe ) inufpatrice s fem 

Devidoir3 mafpo, nafpatbio , mafe. 

Deuil $ douleur è A6glia ) dolére» 
pidnto. 

Deuwil s frorficcio 3 Bruno è corrkiceio» 
Habit de deuil , veftito difeorberio « 
Portet le denil, efer veftito di fcorfie» 
cero» Grand deuil $ frorserio grande . 
Petit dewily vefiro di feorkarcio mediéia 
cre. Ledenil d'une femme morte 
ne dure que jufg'À la porte, 46 
glia di donna morta dura infin alla 
porta. 

Devin, indovino, mafc. p 

Devination ) i» Jovimaziine y fem. 

Devine , indovina s fem. 

Deviné, indovindto , part. mafe, 

Devinement, indivinaminte. 

Devinery indovinéra . 


Biss Drventéir, nome di una Città Devinerelfe ) indovinatricey fem. 


ne' Pad Baffi. 
Dent, dov&ta , part. fem. 
Devement , dovatamfnte s avv. 
Developpé, /villuppéto, part. mafo. 
Developpement ; /viluppaménto . 


Devinenr y ‘\indovinattre, malo. 


Devis , ragionamento y difeérlo 3 mafe. 
Devifagé , /viféto , grafisio il wi= 
fo. 


Devifager, /vifdre y sfaccidre . 


Developper une penfée , diriardre un| Devife , impréfa s motto. 


penfiéro , 
Devenir , diventére s divenire . 
Devenir fol, imparefre. Il penfa en 
devenir fol de joye , volle per fovér- 
chia allegrbzza mfcir di feyne» 


Devif®, ragiondto , part. mafe. * 
Devifer s ragiondre s difeSsrere 3 chawa 


eibre sy + favelldee, 


Devoiement de corps y/acsrarélia s la 
s fesrrinte ) fem 


Pero; 


DEV 


Devoiement d' eftomac » 
mafe. 


vémito 3 


DEV 


métte alla vifira mercì , al vofire are! 


bitrio, 


Devoier, s'egarer duchemin , /mar-| Devoué $ votsto. 
rire la firada y fvidre 3 sbagliére la fira-| Devouement y votaminta, 


Devoilement $ forlenifnto è mafe. 
Devoilé s /veldto , part. mafe. 
Devoiler, /veldre , falzér H velo. 
Devoir. dovfre . «Pres. dois. Plur 


devons . Imp. devois è Pref. f.| Devoyement .. V. dévoiement » dé- 


des Fat. deurai . Ott. Pres. doi- 
ve. Imp. deuffe. Part. par, deu. 
+ Pres. devane . Il doit d dieu, et 
au monde, da più débiti che la le- 
pre > | deve ad ogni uno. Qui me 
doit , me demande , # temps di 
Ciollabite y chi bi ds dare y diman- 
da. Iln'endoitrien è l'autre, è, 
e01) Budo , Ou perfitto come l'altro . 
Cela m'elt deu) queto ni vifne . 
Combien vous ef il deu ? quanto 
vì fi deve. Il im'ettdencent écus è 
bi ds avér cento fendi . Il nous eft 
.deu s on redeu cent Écus è /dmo 
in anemdnto di feudi cento. Se mettre 
en devoir , métterfi in atto di fare . 
Devoir $ débita + C* ell mon devoir 
2° dibito mio. Ranger quelqu'un 
à fon devoir , fare fare al fegno . 
Rendre fes devoirs è quelqu'un , 
compire con uno . Ea fait fon devoir,y 
ba adempito le fue parti. Faire bien 
fon devoir , portérfi bene , fare il 
debito fuo $ + compir col fuo dibito . 
Fairela devolle , baifer la vieille , 
pérder la mdreia y perdere il ginéco 
mércio . 
Devolu,s 
De voluti 






sa mafe. 
è 3 dovdfutdrio y mafe. 


devellto 

Devorant, diverdnte 4 fem. 

Devorateur , divera:dres mafe. 

Devoré, divirdto , part. mafe. 

Devorement , divoraménto y mafe. 

Devoret , divordre. 

Devorenr, divoratére y mafe. 

Devot , divéto, mafc. 

Devot » bigot s Bacchettine, mafe. 

Devote 3 divéta, fem. Unedevote , 
une bigote 3 Bacchett$na , pinzie 
chera . 

Devotement , divstaménte è avv. 

Devoteufement » divotaminte è avv 

t Devoteux, divéto. . 

Devotion, divsziine, fem Faire fes 
Devotions , Comfelflé:fi è e Come 
miedrfi. Avoir à fa devotion ), avére 
im fno porére y avér dalla fua banda 4 
evér pronto . 


Devotion , fervice + efféguio , fervi D I A 
zio. Je luis è vétre devotion è fe-| » - 
- mo 4l woffro (ervizio , comsiuda . ]l la 3° voce di carettifri pet fare 


fe remet è votre devotion ) fi ri- 


Devoné d vous fervirs devotiffimo a' 
fnol coméndi . i 

Devovery vetdre y far woto . 

Devoud à vatre fervice , ofrgniofifime 


fervo . 


voier. 

Deux , duoi , due . 

Deux fois, dwe volte + 

Deux hommes » due udmini . 

Deux femmes ) due donne. Tous deux, 
ambidite + 

Deux ans; due anni è sm pdjo d'anni. 
Pour eux deux , ponr toutes les 
deux) perl’unceper laltroy per | 
sua e per l'altra, J'ai parié à tous 
fesdeux , bo parldto all'uno y ed all 
altro. J'aiécrit à toutes les denx » 
bo feritto all'una ed ali’ altra . 

Deuwx è deux 3 a due a dae. A deux 
de jcuxs delpari. Adeux, en j>- 
vant è la paume ) è due di quarda- 
ta. Emtre deux y fra'/s2 e" nò ) in 
forfe y irrefolito . Se mettre en deux , 
adopidre ogni sfarzo . Se mettre en 
deux, enfanter » partorire, ménere 
In dur . JI n’en faut pas faire è 
deux t0isy'iléena farla in um trétto, bi- 
[é,na fornirla. De deux foisl’une, 
nua volta fi è mnavolta nd. 

Deux à la fois, due per volta. L'un 
de vous denx 4 /'amò l'altto,{ 
ume di vai dar, De deux en deux 
jours » egni due giorni. 

Deux fois autant, due volte altrettàn- 
to. Il y a deuxjours, fon doegiér- 
ni. 

Deuxiéme , fecéndo è mafe. 

Deuxiéme , fec6nuda y fem. Lui deu 
xiéme è con un'altro. Elle deuxié- 
me » con gn'altra. Pour la deuxiéme 
fois, perlafecénda volta , 


DE X DEZ 


DEsterité » deferità è, detrfaza | 

tem. 

Dextre , diffro, dritto . A_dextre ) 
ou à droite) d man ditta. 

Dextrementy con defiréfzza, avv. 

Dez 3 dadi , plur. mafe. Jouer anx 
dez» giuordre a' dadi , 

Dez fa jeuneffe , fin dalla [ua fanciul 
lézza + 

Dez qu'ilfut né, fabito mato. Je le 
resonnus dez que jele vis, fin da 
she] viddi , loriconébbi. 


andére il cavallo a man mar 











DIA 169 


ca. Iln'entend ni ù dia, ni X hur- 
haut » è bal$rdo 3 è gefo, è igno. 
rénte. 

Diabette s écoulement d’urime , ff 
fa contfnno d' orîna + 

$ Diablaffer » faire fe diable è qua- 
tre 3 Beffesnmidre ) invocare il didyo- 
los far del disivola . 

Diable, didvole , mafe. 

Diable de mer ; poiffon 3 corvo me 
rino , rofpa marino © Un diable d' 
homme s sm néma fiano y } dis- 
Eélico . Faire lediable dà quatre 4 
fare gran fracéf +. En diable & 
demi » franaménte , fuor di modo, 
avv. Va au diable 3 va 4 cafa del 
Diévala. Tous les diables 3 « cafa 
del Didvolo. Le diable cit aux va- 
ches, viègran male , vi è gran ro- 
mire. Lediable bat fa femme ; il 
pleut& fait foleil $ de nozze 4-1 Did- 
volo. Le diable n'elt pas tofjours 
È une porte $ non fempre ria fortàna 
sn lubgo tifne y | mon fa fempre mai 
cttivo tempo, Quel diable eil ce è 
che Deménioè queto $ ehe Didvolo ? 
quifto ? 

Diable, poule d'eau, folira, mecéllo d' 
acqua. Il n'eft pas fi diable, no» 
è così cattivo. Les diables ne fone 
pas fi noirs qu'onle fait y i Diavoli 
non fono cost bruttà come fi dipingono , 
Italediable au corps, da") Disua. 
to nell'ampilla , ba'? Didvolo in cor- 
po. TI fait le diable è quatre» fa 
fa maggior fracdffo che tutt" i Didveli 
infiéme » Que le diable l’emporte » 
che gli venga ll mal’anno y ela mala 
palgua. Odiable zo , odibd , fi dice 
quando qualche d' uno fi burla . Faire 
d’'undiable deux s due erréri in vece 
d'uno. Piusle diable a; plus il vent 
avoirs gli avdri mon fono mai fazj - 
Petit diable è Diavoléte è Diavolf- 
no, mafe. 

Diableria » diavolerie, fem. 

Diableffe , disvola, + diavolifa. 
Petite diableffe è diavolettina + 

Di abolique » diabélico, mafc. 

Diaboliquement » diabolicaménte + 

Diacartame s diacartéma è mafc. 

Diacatolicon s drogue, medicinale » 
diacat6lico y Droga medicindle, 

Diaciminon » drogue medicinale » 
diacimino, 

Diaconal, diacondle è mafe. 

Dizconat 3 diacondio $ mafe. 

Diaconelfe è diaconiffe è diaconi fa + 
+ Sidice l'uroel' altro y ma del Di- 
z'ondrio di undva E dizibnò fi trova folay 
Diaconé[fe » 

Diacorion » médicament fait d’oi. 
gnon s discoriéne . 

Diacre $ Didcono . 

Diaculon , didenlo, diecbilé ° 

Diademe » diadéma . 

Dia- 


go DIA DIC DIF 


Di'afane, didfina  trafparénte« Difitiencier , diferenzidre ) far dife- 
Diafaner 9 far trafparénte + DIC rénza, 

Diagonal, diagondle. hr: Différents divers, diferéute 3 diver- 
Diagonalement , disgonalménte y avv. D Ici 3 digni. fo, mafc. Un diffirend , qrerela è 


Diagone ) didgono s mafc. Dia » dudir > detto spart.mafc.| difenfiéne $ differkuza s tifa, difpu- 
Diagrede » compofé de droguesy com.| È Ledity le fusdit è accenndto, fo-| tas quifiéne. Les différens fenti- 


péto di dgridi . praditto » foprecennito, foprannomato,} mens des Chefs ) le diferepinze de' 
Diagridi, gomme, didzridi, gomma.|_ eecennato di Sopra mafe. Capi. 
DialeRiques art de difputery dielén»|Ditame , dittamo , mafe. Différer ,, étre diférent , éfere dife- 
tica « fem. DiCtame , bitard , ditrumo baftdrda si vénte, difirire. 
DialeMicien è dialéttito . mafc. dittamo biéneo , Différers remettreà un autre tems, 
DialeCiquement 9 disletticarinto , Ditamon » dittamo , mafc. differire y rimettere ad un'altro tempoz 
avv. Diîtareur » dittaté:e $ mafe. temporegridre. 
Dialogifme , dislogifma, maf:. Dittation , dittaziGne y tem. Différer, retarder , indagidre , tirdre 
Dialogue , diédlogo . DiAature » dittatira, fem. in dittros frapé: dinéra , prolonsdre . 
Dialthée , onguenty dialtéa , untasne| DICté , dettdro , part. mafe. Il ne faut point différer $ difosna 
to di bifmdlva . Di&fe » detté:a) part. fem. troncdre ogni indisgio, non biféina f.a- 
Diamant , diamdute s mafc. Di&er . dettdre s Suegerire. porre din.6ra alcisva, Cequi m'a fait 
Diamante du Temple, diamante falfo è Diîtion » diziéne s voce pargla s fem.| différer, il che m' da fatto temporee- 
mafe. Diclionaire y Diziondio , wocabolério gl gidre. Sans differer » fenz'indigio. 
+ Diamantd*Alengon , idem. mafe. : Difficile + diffici'e , mafe. & fem. Hom- 
Diamane' n , diamantino, mafe. Diftionaire de rimes , rimdrio, mafe.] me difficile, uso guardino y fufti- 


Diamargariton « diamargarito + mafe. i Di&ion » proverbio > metto, mafc.| di6, dfcile y fantéfiiro. Mel dif 
Diambre , confeion , confezione 4° Pittum > motto è mafe. ficile , è Sificile, è cola difficultéfa . 
ambra y difmbre. Diffit:emment , dificdimfnte, avv. 







Diamerdis, confeion, confer due di DIE DIF Difficulté , d ficoltà.. 

(dlvia feludtica y item, marda . : Difficulté d'hu'eine ) efima ) difficoltà 

Diametral, dismetrdle. D'ere » Ville de France , Diepz.] direlpira. 
Diametralement , diametralmente s| _ Città di Frdncia, | Difficulté d’urine , Arenghria , f#ili- 
avv. Diefis, terme de mufiquey diefiy fem.| cidia. Avoir des difficultez d'uri- 
Diametre $ dismetros mafe. términe di Mbfica è : ner, patire d'wina. Iln'ya point 
Diamonron è firop + feiri nre di more. Diete, diéta, fem. i de difficulté , non v'è difficoltà , non 
‘Diane è Didne., Cintia. La Diane 4 Diew LA Dio, Iddio, mafe. Lesdieux,! v* fpinay nè ofo Faire difficulté , mm 
durambour, 22 Disma, ilbdrter del i Dei , plus mafe. | wolére, éffere renitinte y fur diff coltày 
tamlirro la mattina . Dieu vous garde , Div v? gud di, Dio vi. ricufsre. 1) ne fait point de difficul- 
Dianifum + eleftuaire d'anis , elet falvi , té de faire , won d&bita di fare . Plein 
tudrio d' Juice. { Dieu yousalifte, en parlantàun de Difficultez» difinnif/o» 
D'antre» aulieude dire diable , di-|  PSIUVIe; 04 0:n Dio , và in pace y Difficulter, difflcufl 

ambire, andàte in pace e con Dio. A Ditta è Diffrrme ) mafcat 
Diapafon, 0Maveen mufigue, dia- Dio, A Dien ne plaife , tolga 14 Difformé ) difform afe. 

pd'on s ottérainméfica, dio. Plot à dieu sy piué/fe è Din. Difformery difformas 
Dianente, quinte en mufique y dia-| Dieu leveuille, féceiala Dio) { Lddio Diffotmité, difformità 

pinter quinta in mifica. Iremy com.| 'ovéglia. Diffus, diffifo , mat. 

prfizibne di cinque ingredifnti . + Dieu fait. Diofa , nta fpizie d° af- Diffufémente , dfufamentes avve 
Diaphane. 7 Diafane . firmazione > parldndifi di cofe future | Citrigé , lied'airain , difrige y feccia » 
+ Diavhenicon è elettudrio dî ddeteri Dieu fait, fije lai faît s Dio fa i Sedria di rame fondito + 

di Fenicia . fe io l'ho fatto. . 

Diaphoretigu» è qui réfout les hm-|Pieu merci, per erdzia d'1dto. DIG 

Meurs 9 diaf vitico $ che rifsive  c|Ditu aidanty coll ajito d' Idata - Bon + 

fndbara g'immiri. Dieu » que ferai je! cò Dio/néuo $ [DTsam= » oubigame , qui a denx 
Diirhragme, diafrimma , mal. | che furd io! | temmes,y dizarno 3 disumo) mafe 
D'avbué,marqueté , feberzdio di divérpit Dieu donné , Teodéro s mafs. + Dime, quia deux marisy digama 3 

fsri s ocaliri, Dioddto . bigama y fem. 
Diaphrers (eberzdre di-più soléri ) in-|}Diffamateur ; difamatére sy mafe. Digaftrique, qui a denx ventres) che 
fiordre + Diffamatlon > difumaziine . fem. ha due ventrò. 
* Diarrhées flux de ventre, disrréa ,|Diffamatoire, difamitsrio , mafe. |Digeré, divertito, part mafe. 

Auto en Infammarifne . Diffamatrice , difimatrice y fem. Digérery digerire > fmaltire , padire, 
Diarrhodon ’ firop 4 feindopo lmitfvo. Diffamé , d:fimdts, part. mafe. Digdrer une viande ) fmaltire una vi- 
Diarrhofe , connexion d'os , cosnnel- Diffamer, diFim.dee y disonordre + vdnda, 

fine A offa + Difffremment, difrrentemente . Digéier bien une affaire > confeder de 
Diafené , compolizibne di fé ria di fona ADifférence + dif #r.34 » fem. Il y aj #cue. Ne pouvoir digérer une cho 
+ Diaftiley diddilvg mafe. pende diflérence de l'un è l'au- fe, non potere intindere , otollevdre, 
Diateffaron $ guarteen mufizuey dis] tre 1 dall'uvo all alro ci corre poco .| Le digelte ) il digéfio de' legiftà x 

teflnbne, quarta im mifia , Tefii'a diffirence dubien au malz| mafe. 

Diachele 3 didteî 3 difporzibie) fim.| Utd is die y conéfeo la brufca dalta! Digeltif; digeftivo, mafe. : 
grave, D geltion è digeftidae > fem de do 


Ico da 





DIG DIM 


re digellion, di dura digefiiéne, Item,|Dîmer , decimdre. 


difficile da tollerdre . Dîmeur , decimatdre è mafe. 
Digitale, herbes digitélla, fem. Diîmiers decimatére è mafc. 
Digne degno, mafe. Diminué , Smimwite. Item  /magrito, 


Digne » degna è fem. Pour me rendre] part. mafc. 
digne de v&rre amitié, per r6nd:r-|Diminuer > /minaire . 
mi meritevole della (ua grézìa . t Il|Diminvery devenir maigre y /magri- 
n'elt pas digne de ledéchaufier yf te. 
mon è degno di difcalzdrio y non v'è! Diminutify diminutivo è mafce 
comparazibne fra loro , Rendre di-|Diminutiony diminazigne , fem. feem-: 
gnes + rénder degno. Rien ne peut] maminta. La diminution des mon») 
me rendre digne d'un tel degré,| noyesy ilcalo delle monte. 
nulla mi può degridr di grado tale . 





Dignement, degraménte y avv. DIN DIO 
Dignité , dignità. 
Digreffion , digreffidne. i prrchie » Botrvernement de denx 


Digue , drgine è fponda , diga. On- Princes , dinarchia y govérno 
vrir les digues y sboccdre le dighe y gii) didur Principi uniti. 


drginà. Dindan , fon des clochesy #/ dinds- 
Dijon, Ville, Digiéne, Città di Frdn-| nare delle campdne. Faire dindan,) 
cia + dindondre . 
Dindon , poulet d’inde, gallindecio ; 
Dr .L gallo d' india , mafc. 


Dine s diner, ledinery i/pranfo, 
NMaccration , dileceraziine è fem defindie. La dinée, il ludza , dive 
Dilaccié è dilacerdro è part. mafc | Sidéfina peril videgio . Item; il prex 


Dilacérers dilacerdre . 20 del pranlo. 
Dilapidery dilupidére. Diner, diné » dinée . I) Defendre { 
Dilatable $ difatévole > dilatsbile,mafc.| Si ferive lediné, le diner , ma y 
Se fem. promisnzia (empre ad un modo fenza 1° 
Dilatateur > ampliatdre > dilatattre sv. Aprés diné . Appriffoy dopo defi- 
mafe. mére . Dicefi ancéra , Apres dineé , 
Dilaté è dilatéte , fielo y firagdto y am-| Edancorebè fr véglia che non debba dirfry 
plidto $ allargato, part, mafc. Aprés foupée ) mondiméno fi trova 
Dilation y dilazibne. nol Diziondrio della Accadémia + 
Dilatoie $ dilutério, mafc. Diner , defîudre ) pranfàre +. Voulez- 
Dilayery retarder » indugidre y riter-] vousvenirdîneravec nous, volete 
dire, VW, Delayer. venire a defindre y a pranfo con noi 
Diledtion , dilezione è amfro. - Fai:e diner parcoeur, fer barba di 
Diligemment y diligentemente. foppa + 


Diligence , diligénza è fem Fairedili.[{t Diner d'ine » paffo fenza bere 3 } 
gencey dilisentire, $ Fairefes dili-] Ledinerdela brebisy tempétta fee 
gencess pafdreuffizii, C'elt pour | ra, trnpita fenza acqua . 


DIR mr 


Part. par. dit. Pres. difant. a vò. 
tre dire, a/veffiro parére ) È alvoîro 
dire. Etre è dire, manquery man 
cre y } teffàr da dire, Ilyenàadire 
la moitié 3 ne manca Ja metà, } ne 
rifta da dire la metà + 

Dire bien s avoir benne grace, cam» 
pegidr bene , + diledrrere graziofamine 
te. Comme on pourroit dire ceme 
Si potrétbe dire s come farélte a dire + 
Cela s'en va fans dire, queffo s'in- 
tinde. Tout ce qu'on vous dira 4 
tutto quello che vi fard detto + s 

Dire un chofe pour l'rutres sbaglis- 
res mendr l'ugréfioy etrdr nel parlé- 
re. 

Dire lemot pour rire, moettergidre. Si 
le bonheuren dit 4 fe la fortofarà fi.- 
vorfvole. Je le fai parovir dire , do 
so per avérlo intéfo dire. Cen'eft pas 
à dire que ) non per queto. Je vous 
disencore, vi fermo a dire 9} vi di- 
co dr più. Jen'endispas davanta- 
ge» pour ne vous pas aff.iger ) tar 
ciay pernonconturbarvi, ]e le con- 
nois par cui dire» decendico per udi- 
toy di fama. Voilà ’ dirent-ilss ee- 
co, pislidrono a dire y ecco , tÉlfero a 
dire . Promettez-mci dé n'en rien 
dire s de n'en point parler , pro- 
mettétemi di terre la lingua in bocca, 
Si jen'avcis foujet de ne le pasdi- 
re » dirfì , fe ginfla cogiéne-men mel 
togliéfe. Il ne faut pas aller ivite 
que vous ditesy mon è da eérrer così 
prefie come moftréte. Si on nous dit 
cela, feciverrà detto guefto. Jl ne dit 
pas tous fon mal $ tace uma parte del 
fuo male. En dire, en parlant de 
la fortune » favorire , iffer favorévo- 
le, parlando della forte. t Le fort; 
ou la fortune lui en dit $ Za forte 8 la 
fortfna gli è favor vole « 


quoi ayez la bonté de faire toute[Dinerde chien, praxfo di cane, pane! Dites le-moi » ditémelo g fate ehe lo 


diligence $ onde romplacétevi d'uldrel edacgua, 


fippia. 


ogni dil ginza. A toute diligence sf Dîner d'Avocat , pranfo B.Tno , pran-| Dites-les Moi 3 ditfmegli , ditfmele . 


con tutta follecitivdine , So comido. Bon diners pranfo ba- 
Dil'gent 9 diligiute ) mafe. didley Splendido , biduo. 
Deligente » diligente, fem. Dîner de mouche , cattivo pranfo . 


Diligenter 3 dilizentére , afertàre , Il Diîneury mangia:dre è mafe. Bon di- 
s'eît diligenté è ha fatto diligéuzas! neury mangiéne, mafa 

. 4°2affrettàto , Se diligenter , fur pre-| Dîntiers, tefticules de cerfs 3 tefficoli 
fio s ffer diliginte > (pedire. Il faut] micervo g plur. mafe. 
avoir une perfonne qui diligente | Diocefain , Evéque dudiocèfe , Pé 


bifSgna avir pofina 9 che ateudifca, feovo della Didcrfi . 
Diocefain 3 du diocèfe è Diorrfdmo , 
D 1 M mafe. 
Diocèfe “ Digeefi , fem. 
Imanche $ Dominica, fem. Dioptrique » partie de l’optique » 


Dimanche des Rameaux 3 Do| disptrica è fem. 
ménica delle Palme. C'efl adjourd'| Diphtongue » difténgo. 
hui dimanche , abbidmo oggi Domé- 


unica » D I ‘R 
Dime, dicima y fem. l 
Dimé è decimato part: mafe. Ire 4 dire + Pres. dis . Plur. di- 
Dimenficn, dimenfiéne. fons. Imp. difois. Fut dirai, 


Soi-difanty aférto > $ «be fi dice + 
Soi-difant Procureus s terme de ‘ 
Palais ) affito Procenrat6re. On dity 
fi dice > dicefi 3 fi ode y corre woce . 
Plufieurs difent è corre per Ja boccle®= 
di molti. A ce qu'on endity fer 
quanto ne porta la fama . Pour ce 
qui eft de vatre marchandife s nous 
n'avonsrienà vousdire , in guen- 
t0 alla vofra robba $ non abbiamo che 
participdrvi . 

Dire, diréito, mafe. 

DireQe, direl.én, fem. 

Direttement $ direttamente s avv. a 
drittàra . Nous defcendrons dire&le- 
ment chez lui, fmonterémo a drittà- 
ra dali, i 

DireReur $ direttére 3 moderatére y 
mafe. 

Dire&ion , direzidne 4 fem ‘ 

D LA 


172 DIS 


Direoire, direttério, mafe. 
Diredtrice , direttrise , fera. 
Dirigé, diréita, mafe. 
Dirigte ) dirftta, part. fera. 
Di:igers diriggere. 


DIS 


pD'feeptatenro difcettat6re y conten- 

ditére y difputatére y mafc. 

Difceptation , difcettazione , contéfa , 
dilputa, fem. | 

Difcertatrice s contenditrice $ arguitri 
ces fem. difputatrice. 

Difcepter » difputer 3 conténdere y di- 
fputdre, . 

Difcernement 4 difcerniminto è mafc. 

Difcerners difeérnere» Qui fe peut di- 
fcerner . d:fcernévele, 

Ditcerneur , difcernisére sg mafe. 

Difcernenfe s difcernitrice g fem. 

Difciple , difeépol» , mafe. 

Difciplinable , difeiplintoole è mafc. 
& fem. 

Difciplinaire , di 4dfciplina. 

Difcipline » difciplima y fem. 

Difcipliné , difciplindto è part. mafc. 

Difcipliner gs d fciplindre + è 

Ditconcerter , fconcertdre. 

Difcontinu , difcontinno è mafe. 

Difcontinuation , difcontinuazibne. 

D.icontinué ) dilcontinnazione , fem. 

Diicontinués difrontinudto , eféto 3 
part. mafc. 

Diftontinuer è difcontinndre , feonti. 
nudre y celfldre. Sans difcontinuer 4 
fenza fermérfi . 

Di'convenance $ fionvenifnza è difcon- 
veniénza y fem. 

Difconvenir , feonventre . 

Difcordanse , difcordénza è mafe. 

Difcordamment , difcordantemfute 31 
avv. 

Difzordane » difcord4nte « 

Difcordes difeérdia, fem. 

Difcordery dilevridre, - 

Difcoureur » ragionardre 9 paerlatért 4 
ma fc. 

Difcouresr, jafeur,y ciarléne, mafe. 
: Difcoureufe) cievlifra 3 fem. 
Diftonnie s raifoner , ragionére $ dif- 

e6rrcre. Pref. difcours . Imp. dil- 
courois + Paf. s difcourus . Fut. 
difcourrai . Part. paf. difcouri. 

Difcourirs jafer s ciarldre, 

Difcours 3 dif drfe 3 ragionamentesmafe. 

Difcours aux vieux loups 3 fsvole , 
fpropSsti . 

Difcours , harangue è oraziéne . Un 

bean difcoursy wr difeso bene fpie- 

cito. 

Difcours long & ennuienx ) glie 

dola di A: -6rfo. Tenis un difconis; 


DIS 


le. dams fes difconrsr nei detti fuoi 


difcoursy rip éfe con proifftà di fa | 


DIS 


palbia s differenza d'umbri y di cofh- 
mi ) fem. 


Ce font des difcoursen l'airg fono! Difpenfaretir , difpenfatre y mafe. 


bdie ) fono parble gettdte ali'dria. 

Difcourtois , frortéfe. 

Difcourtoifie ) fcntefia, fem. 

Difcourtoifement , frortefemeinte y in 
civilménte , avW. 

Difcret, dicréto, mafe. 

Diferetement , diferetaménte , avv. 

Difcretion , diferezine j fem. 

Difcuter , dileittere. i 

Difcuteur difemtirére ) mafe. 

Difcution , difcuffréne . 

Difenier $ decindle , decuriéne y copo 
di (quadra . 

Difenterie è difenterta y fem. 

Difert » éloquent 4 eliguénte g mafe 

Difertement, eloguenteminte , avv. 

Difette è mecefità > careftfa 3 bifizno ) 
mancaminto y povertà , fem. Il elt 
en difette , è necefit6foy | è pive- 
ro, 

Difettenx » mere/ft60, 4 pSveros 

Difenr , dicitée y mafe. Grand difeur, 
eran ciarline y gran dicitére» L'en 
rente eft au difeur , fo quel che dico , 
quitdo dico zuppa , 

Difcur de rien qui vaille , fpropofitéto , 
mafc. 

Di feufe 9 dicitrice y crarlifra + 

Difeufe de rien qui vailley fpropofità. 
fa) fem, 

Difgrace s diferdzia ) fem. 

Difgratié , difgrazidto, part. mafcul 
Je fuis le plus difgratié du monde , 
fono il Re delle d'jpazie + 

Difgratide è difereziota , plur. fem. 

Difgratiery difgraziére, 

Difgrégation , diferegazibne 3 fem. 

Difgréger, difgregire . 

Disjon@if, difgirmtivo , mafe. 

Disjon@ion » difsiunzidue. 

Disjoindre s difgifignere , difgiinge- 
re. Si conjfiga come il Verbo join- 
dre. 

Disjoints difgiànto » difunito 3 part. 
mafc. 

Disjointe, difgiinia ) difunitay part. 
fem. 

Dislocation » fmovimiute d'offoy di.lo- 
caribe , dislogaziine è fem. 


Disloqué , slegato , fmaffo , part.mafc.| 
uers slogdre , fmubpere . Ses os Difputé » difputéto y part. mafc, 


Disl 
fe disloquojent » fritolsvanfi le di. 
laioffa. 





Difpenfation 4 difpenfuziiary fem. 

Difpenfe , difpénfe , fem. Une difpene 
fe de mariage, mna dilpénia di ma- 
triménio . Une difpenfe au premiery 
et au fecend degré è suna dif/pévfa nel 
primo e fecéndo eruds , 

Difpenfé , difpenféto ) part. mafe. 

Difpenfée, d'/perféta y part. fem. 

Difpenfers difpufére. 

Diperter, diftribnery diftribufre. 

Difperfer 4 fpdrgere s dilpércene. 

Difperfion , di‘perfifne è fem. 

t Diipos, agile, difpéto, dgile. 

t Difros,y fain, fano. Mal difposy 
mai fano « 

Difpofé , difpé,a 3 ordindio,part mafe. 
Bien difpofé , fain 3 fam. mafo. 
Mal difpofé è malfero, mafc Mal 
difpofée a mallana, tem. 

Difpo'ément, ordinatamente) avv. 

Difpofer » dilpirre y difpénere . Vous 
éreslemaître) c’eft pourquoi vous 
pouvez difpofer de moi, comme il 
vows plaira $ Y_ S.è padréne ) 1 peré 
difpéaga di me afua pofta . 

Difpofiteur s difpofitére , mafe. 

Difpofitit, difpofitivo , mafe. | 

i enna s difpofz'bne y difpofiézza, 

eni 

$ Difpofition è ou habileé è faire 
quelque chofe, difpofizione , attiti- 
dine , fem 

+ Difpofition è ladanfe, attità dine 
alla darza « o. 

{ Difpofition è envie 4 véglia , im. 
tinto. $ Jen'ai point de difpofi- 
tion à aller promenet aujour d'huis 
non bo vSglia o inténto d' anddre a fpaffe 

, ego. 

Difproportion s /proporciéne , fems 

Difproportionné 3 fproporziométo, part, 
mafc. 

Difproportiente $ fproperziondte, part. 
fem. 

Difproportionnément > fproporziond» 
faménte g avv. i 

Difproportionner s difproporziondre . 

Dirputable , d:/putévole . 

Difpute » Ai/puta ,' gueftibne in parle. 
contéla è fem. 


Difputée ) difputéta , part. fem. 
Difputer» difputdre . 


Difmer $ difime s difmeur. #. dimery] Difputer» debatre $ conténdere . 


dime. 
Difner»s V. diner. 


Difputer à qui fera le mieux, gareggid» 
re. 


Difparaté > extravagance » /rsva-| Difputents difputatéres mafe. 


sinza è fprorbito. 
Difparitéy diparità , fem, 
Difparition s di/parizione. 


Difquifition $ recherche 3 ricérea y 
perguifiziéne è fer. 


Diffeion è difezibne 3 fem. 


pror6mpere in un dive. Il tine aufli-|Difparoître, & difparétre $ fparire. Diffemblable » difofmile > difemigliane 
tàt ce dilconrsa proriope (abito in Si contiggarome il Verbo. Paroitre.} tes mafc. et fem. 
eurfti detti. Tl réponeit par un long|Difpathie , diff:erenc d' humeur,y d:j Diffemblablement, Cats Sa 


* DIS DIS 


Diffemblance, difornigiinza 3 fem. pDiltenfion , difenféne, fem. 

Difenfion 4 dffenfiine y fera. Diftilable 3 diff#!/évole. 

Deflentir , difentire + Pres difentis.| Diflilation , difillariéne ) fem. 
Imp. diffentois P.ef. s. diffentis.| Diftillatenr > difiMatére s.mafc. 


DIU ‘1 


Diverfifement, warlatiéne y variamén 


to, mafc. 
Diverfifié , waridto, mafe. 
Diverfifice, varista y fem. 


Fut. diflentirai. Part. pa.. diffen-|[Dittillé , diftillato, part m. f /ambie-|Diverfion $ diverfiéne y feu. 


chio. 


tane. 
Diffequé , difredto y part. mafe. 
Diffequer, terme d'anatomies 4if- 
Secdre y tbrmine d'Anotomia + 


Diverfité, diverfità , fem. 


Ditftiliée , difilléta è part. £ + de l'|Diverti, détourné, difurbéto ) part. 


eau Dillilite ) acqua ftillétay 0 lam- 
biccdta . 


Difsimilitude , difomizlinia $ fem.!Dillillement , diftillaménto $ mafe. 
Diftiller, diillére y + lambiccdre . +|Divertie è détouinée $ difurbi:a è 


Diffimulateur, fimmlatére è mafe. 
Diffimulation , fimulazibne | fem. 
Disimulatrice è fimulatrfee , fem. 


fe deftiller en larmes , ligueféri 
in lagrime + 


Difsimulementy fmuletamement, avv.| Diftillenr $ difillatére è mafo. 


Difsimulé, fmatséto. mafe. 

+ Difsimulé , double, à deux vifa- 
ES» Amuldto y che ba due mofibeci. 

Ditsimulde , fmuléta, fem. 

Diffimulery, fmuldre. 

Difsimuler fes foupirs , falfeggiére i 
Sofpiri. 

Dfsipatenr, 4:fpatére y mafe. 

Difsipation , diffpazidne , fem. 

Difsipé è difipéto » part. mafe. difo- 
lbto . 

Difsipées diffipdta , part. fem. 

Difsiper $ difipdre . { Se Difsipery 
fe débaucher, fregolérfi $ sfrenérfiy 
feapeftrérfi . 

Diffiper, gazoniller, Sciabargadre . 

Diffipeur, gazouilleur de biens y feci 
lacquatbre . 

Diffociable $ difforifvole + 

Diffociation , fcompagnaminte y folu 
ziéne di di compagnia + 

Diffocier , fcompagnére . 

Diffola, difol&to y sfrendto, fcapiglié- 
fo $ part. mafe. 

Diffolvanty difolvénte. 

Diffolument, difolutamintey alla fca- 
prfrdta . 

Diffolution , debauches mauvaisde- 
portementy diffelbti dipérti , diffe- 
luttzza + Des diffolutions fi dere- 
Bléess difolutézze sì fiemperdte . 

Diffolution , déregiement, intempe- 
rhnza 4 diférdine. 

Diffolution , diffipation s difelmziéne 4 
fem. 

Diffolution , liquefaltion è lignefar 
zi6ne ) fciogliménto » 

Diffonance ) difondnza y fem. 

Diffonant » difeno , difonnte , feor- 
dante, mafc. ° 

Diffoudre , difSlvere $ Pref. diffous. 
Imp. deffolvois . Perf. s. diffohus 
Fut. diffoudrai . Purte paf. dif- 
four. 

Diffout y difel&te y parts mafe. 

Difuader, difaadire , 

Diffuafion » difuafiéne . Qui fe peut 

,  difuadery difuadévole, 

Diffilabe » de deux fillabes ) diJi/la. 
ba, Ì 

Diftance , dif4nza, fent. 

Piltane s diftinte . 


Dittilleufe y diftillatrice fem. 
Dittin& , difinto, part. mafe. 
Diitintte , difinta , parts fem. 
Dittinttement , difintaminte , avv. 
Diitin@ion, didinziéne, fem. 
Dittingué ) diffinto , part. mafe. 
Diftinguée » difinta s part. fem. 
Ditlinguer , diffinguere , } fe diftin- 
guer des autres par fonefprity di- 
fringuerfi dagli altri în virtù del fue [pi- 
rito, 

Diflique $ Affico 3 nina fentinza di due 
verfi, l 

Diftra@tion $ égarementy d’efprity 
diffrazione 3 fem. 

Diftra&Rion » aliénations aliemazibne s 
fem. 

Diftrattion, feparation , /eparaziéne, 
fem. 

Diîttraire, difirdrre , difiràbere , Pref. 
ditrais Imp, diftraifois Pref. 4. di- 
ftraifis. Fat. diftrairai. Part, pas. 
diftrait. 

Diftraires aliener, aliendre y diverti. 
re. 

Diftrait $ qui n'eft point attentif, 
d'firdito , part. mafe. 

Diftrait, vendu, alituéto , vendisto ) 
part. mafc. 


mafc. 
Divertis rejovi è rieredto y fraslul!d- 
toy part. mafc. 


part. fem. 

Divertie » rejouie , treffullata ricred- 
ta, part. fem. 

Divertirs détournery difwrbdre , al- 
lontandre , fequeftrdre , 

Divertirs rejouiry trafw!/irey ricred- 
re y folazzdre | Se divertiry rieredi- 
fis piglidrfi (paffo > diportérfi y folax- 
zdrfi. Se divertir prendre plaifir à 
une chofe, piglidifi gufo d'una cca 
Sa. Aprés vous étre bien divertis 4 
Solazziti bubna pezza. Nous nous 
divertimes » godimmo i noffri piaci- 
ri 3 el prendémmo i moftri [paffi . Aprés 
que nous fumes divertis s prefi ch' 
bavémmo i noftrifpafi , è noftri trat!» 
lì , è noffri dipérti. Se divertiry 
dilizidre y dilitidre , Les ennemis 
fe divertiffooient aux dépens du 
peuple s delizidvano è nemici è fpelo 
del pépole. Où allez vous vous di- 
vertir y dove fi vày dipérto y à folarzdr- 
fi. Nousnous fommesbien diver. 
tis 3 ci framo folazzati è maravi- 
glia. 

Divertifant, folazzéivole + 

Divertiffante , folezzévole è gufléfa > 
Divertiffement s detour) difsrbe , 
mafe. 

Divertiffements paffe tems » /paffoè 
traftllo y Sollézzo , paffatimpo 4 
mafe. 


Diltraite , difré:ta. Item » aliendta 3| Divin , divfnos mafe 

vendita y part" fem. Divination $ angério , fem. 
Diftribué è part. diftribufto 3 dipartito.| Divine, divina, fem. 
Diftribuer » difribuire , difpenfàre. Les. Divinement ) divinamente , avv. 

cents livres qui reftent è Diftri-'Diviner . P. diviner. 

buer» /e altre lire cento da diftribuîr-! Divinité s divinità ) nume. 


fi. 
Diftributenrs diftribatére y mafe. 
Diftributify diffrrbutivo è mafo. 
Diftribution 3 ditribwzién, fem. 
Diftributrice s diftributrice y fem. 


Divis » poffedé en partage 3 divilo, 
part. m. Biens divis, ou indivisy 
beni divifi ) o indivifi . i 

Divilé , divifo y fepardte , part. mafe. 

Divifément , /eperatamfnte , avverb. 


Ditftri@ , difrétto $ contràda di paéfe. | Divifery fpartire s dividere. 


Il fon dit & fon dedity i, um Ner-|Divifeur 3 divifére è 


mdnno 1 afferma , e nega. 


D IV 


Tvers 4 divfrla è m. Ens Divers 


compartitére y 
mafe. 

Divifible $ divifibile, m. & fem. 

Divifion , partage » divifiéne è fem. 

Divifion , difcorde, difenfiéne , divl- 
fibne. è 


lieux » in più /ungbi , in divérfil Divorce, divérzio, mafe. 


ludebi, 
Diverfement a diverfaméinte è avv. 


Diuretique y qui purge par urine, 
dim tico . 


Diverfification » diverfificazione è fem.|Diurnal è Diurnéle è Dikrmo è mafc 


variazibne y- fem. 


divalgatére y mafc. 


Divulgateur ’ na 


174 DIX «Don DOL 


Divulgation , divaltazione è fem. qualch' uno + È 
Divalpatrica » diunigatrice $ fem. D OD Dcigtier $, heibe gcampantlla felvdti> 
Divulgué, divulgdto è part. mafe, | . l ca l 
Divulguer » divulgdre » TDyosdinement » brandilement y dan.| Doigritrà mettre au doigt s ditdie + 
È Divulguer un fecreta publicdre un dolaminto , mufc. i Doifil $ doufil de tonneau , Spillo di 
fegréto a Dodine », faufe $ intingolo.) falfe perle). fotte, fcoppino $, mafc. 
dnitre Dol, tromperie , dolo ,, inginno, mafce 
D I X Dodinement » bercement 4. anzina-| Dol, Ville de Bréragne 3, Dola, Città 
‘ méito , nannaménto è mafc. di Bietigna, 
Ix, difei. Dodiner, brandillers dondeldre. Dolcigno , Ville de Dalmatie 3 au 
Dix fepvs diciafétte. Dodiner, bercery annindre gnanndre.|  Tuici Dolcigno s Città di Dalmazia. 
Dix fepriéme ». décimno féttimo ,, mafe. |Dod.ner a flater 3 /ufingdre. Dele ». Villede France ,. Dole 3, Città: 
Dix fepriéme 9 dicima fhitima 4 fem.|Dodineur » brandilleur 3, dondolaté- di Frdncia. x 
Dix-huit 3 diciétto. res mafe» Doléunce s, deglifnza y fim. 
Dixhuitifme $ dicimo ottàroy mafc, |Dodineur , berceur, anninatérej;mafe.| Dolenty dulinte è malo. 
Dix-neufy disianive. Dodineur » flateur , lwfingat6re,mafc.| Dolente è dolénte, fem. 


Dix-neuviéme 3 dicimo noso è mafe. | Dodinenfe, berceufey anninatricesfem | Dolemment $ dolenteménte è avv. 
Dix-neuviéme » décima nona, fem. Dodineufe è flateufey Iufingatricertem. Doloir $ initrument de charpentier ® 
Dixiéma , décima è m. Un dixiéme 3| Dodo è parole d’enfant 3 /a minza,| dolatéjo, dfcia y Ifruménto di Fale- 





la Décima parte è | un dicimo . Faitedodo 4 far là ninna guame. Applanir avec le doloir » 
Dix fois, difci volte + Dodu , grafétto, mafe»  doldre, 
Dixaine , decina è fem. Dodué » grafé:ta » fem. i 
Dixain de chapelet ». pofta di co-| Doge de Venife ), Doge di Venézia ) D. 0 M: 

rina, mafc. 
Dixain, Chapelet de dix grains ,, sc-| Dogmatifer y, snfegrdre una fetta nuévay D°® s Dany mafc. 

6na di diéci grani, fare una fetta nubva . | Dom Pierre , Don Piftra. 
Dixénier, decindle y. decuribne, mafc;} Dogmatifeur >, che inffgna. una fetta, Domaine, dominio 3 mafe. 
* Charge de dixénier $ dechria, nudva + Domaine Roial , dominio redle y da- 

; Dogmatifme » dottrina nubva . maro patrimonidit del Re. 
D. O. B; Dogmatifte 4. inveutéi di fetta nudva. Domainial $ dominidle s di dominio . 
Dogma , dotrina è dogma. Domainier s propriétairelde domai-- 

Dè », doba >. falfa alla Fiancéfe* Dogue 3. aléno y. can grofo + Un dogue: ne ,, che badominio, 

“un poulet d’ Inde è Ja. dobe, 0u{ d'Angleterre $ nn aldno., wn can Domber ,. Ville de France 3, Dombes, 
daube , un gallindscio alla debba y in) proffc d' Ingbiltérra . ì Città di Frdncia, i 
addibto» it Doguin , un vieux doguin ,, ver- Dome, domo, chpola. Le dome.de S.. 

Dobg , batus Atréte $ parti mafe. | cehidccioy vecchibne.. Pierre $ lacitpola di S, Piftro. 
Dubée , battué y. battista y. part. fem, Dometftique è doméflico. C'elt un de- 
Dober de paroles. , fondrla a qualche» DOL DOL. + mesdomeftiques y. è un mio di cafe, 
dina . Domeftiquement », domeficaménte 3, 
Dober battres Aattere. Ojen ,. Deiednos mafc. AVVi 
Dober des machoire » mendre le ga- ‘ Doigt, dito 3. mafc. Le bout du) Domeftiquer: $ apprivoiler-3 domefti-- 
néliis. Doigt > lapuuta del dito. Le petitj cdres addomefiràre, 
Docile , désiley Rendredocile 3. deci-j Doit il dito piccolo $. il mignolo ,, il Domicile , domicilio, mafc: 
litàre . dito anriculd:e» Le gros doigr) il\ Domicilit, alloggio y fanzidto ) parts. 
+ Docilement 4. docilménte g. avv: dito 909. Jen'en meterai pas mon] mafe. 
+ Docilifery rendre docile», Sacil.tà:] doigt au few: ,. nor vdglio a@eurdr-| Domiciliery logery alloggidie, famzidre .. 
re s rénder dé.ile. lo, Ila misle doit deflus è #83 in! Dominanty damindite y mafc & fem. 
Docilité" docilità y fem.. devindto , bà. trovato il negézio . Sei Dominateun, deminatdie , mafc: 
Dofte ) dotto 3. mafc, mordre les doigts ,. pento, { ».é:- Domination , dominaziéne y fem. 
Docte , dotta , fem. derft le dita. 11 s' en mordra les doi-| Dominatrice , dominutrfce è fem. 


Dottements dottaménte g avv: Petit] grss fe ne pentirà. Audcige, & à| Dominé , domindio., fgnoreg giéto » parti. 
do&eur , dattoréllo > dottorino è m.| l’ocily con egnicara . Toucher auf mafe 
Pailé do@eur, addottordto + Pafferi  doigt » tocedr. con mano 3 conéiceri Dominer è damindre ) figuoreggidre ». 


do&eur , dettorarfi y. addottsràrfi . chiaramente, Sour le bout du doigry| Dominical dominicéle . 
Dottoral'» detterà!e è mafe. a mena dita, ll le fait fur lebout|t Domino, /pézie dì berretta. di Cané=. 
Dottorars derteréto , mafe. du doigry /o sa a. mena ditay + lol. mico. Item), /pézio di velo y 0 ascono- 
+ Dodtrinable, dettrinévole, , 4a a. corre lingua. Comme les deux]. ciatàra di tefa.. 
+ Dodkrinal, dsttrindle. doigts de la main » bonsamis, car-| Domino de dotteur ,, capficcia dì Det. 


Dodtrine è dettrina > fem: La doftripe|  ne(@ Angbta , thidvee mazzudlo. Un réte + 
chrétienne 3, Za dottrina Chrifié.| doigt de vin, wnporo.di vino. don-| Dommage 3 danno, feipita, m. Cela 
na. ner fur Jesdoigrs s. ripréndere y. cor) ne fouffrira point de dommage» gue 
4 Document ) dicuménto.. séggere 2 Il ne La pas mettre les] /fo non patirà punterti difcApito. C' el 
doigtsentre le bois& l'Ecorce , nen)  dommage, è procedi». 
biforgna impaccidrfi frà muritoe méilie.| Dommageable, dannésole.. 
$ Montrer quelgu* un an doigt,|Dommageablement ; dacnevslminte sy 
mofiidr qualebino a dito y burldrfi dif avv.. 


Done 


DON 


donneur de bon jeur, wr adnlatdre 

mafc. Il n' eit pas neceffaire que 

$ Dompter un poulain 3 sberdellire] "vous vousen donniez la peine 3 nen 
tin polli dro . è di bifégno che V,S. fi pigli lafatfca . 

+ Dompte veniny herbe s wince 13/7- Donneufe $ Hatricey donatrice» fem. 
‘0, erba della réndine - Dont » duquel + del quale) di cni. 

Dompteur » domatére. P. donteur. fDontydelaquelle ) della quale 

Dont 4 ‘defquels $ de'guali. 
D ON Dont, defquelles ) delle quali . 

Dont s onde, avv.Ce dontils'agity 
quel di che fitratta. 

Dont le pere elt mort, ildi cul padre) 
"0 ilcui padre è morto, 

Dont la mere eft morte , /4 di cui ma- 
dre, lacui madre è morta, 

Dontable è domévole $ che fi può domdre. 

Donté , domdto , part. mafe. 

Donter ) demdre. 


DON 


Domptable s domévole . Y dontable. 
Dompter s domdére ) V. donter. 


Do prefent » dono $ donative ) 

mafc.Ilm"a faitundon,y m'bs 
Satto un donativo. Petit dony doni 
niublo, 

Don mutuelydsno m&tuo 3 interdino, m. 
donataire » chericéve il dono. © 

Donateur 3 donatére è mafc. 

Donation » donazione 3 fem. 

Donatrice 3 dimatrice. Dontereffe , dematrice 4 fem. 

Donc , adinquey dunque. Dontenr, dimarées mafe. 

Donion , /érgia, Il ett au donjon , é|Dontures demetira, fem. 
sù nella lég gia, Donzelle $ donzélla ) fem. 

Donjon de forterelfe ».mdfchio di for- 

; tézza. l D O R 

Donné , dato, part. mafe. 

Donnée , diftribuziéne, donazibne, fem. D 

Donner s dare. Ilm'en a donné d’ Dorcade » chevreuil fauvage + 
une, me l' ba piantita, me l'ha fe.| cavrindlo felvatico, mafe. 
ndta. En donner À croire ’ eingerla Dordogne , riviére de France s) Dor- 
ad uno. Ils en donnent è croireà| dégne, Frime di Fréncia. 
plufiems badauts $ Za eingomo a mo;-|Dordrecht s Villede Holande, Der 
ti dalérdi . dréto y Città d' Olénda, 

Donnez vons la peine de fonger )|Doré , indordto ) dordto è part. mafc. 
cela è P. S. pigli cura di penjire al Doréey indordta , part. f. { Sortir par 
quifto . la portedorée 3 feempd:e y 0 feappar 

Donner s conférer, conferire. En don-| per via di dendri. 
ner d'une, piantdrla ad uno y darne] Dorée de pain ròti , Yetta di pane ab 
adintéindere. Se donner dela peine;] érnffoléio, 
pirlidrfi la cura > Ou piglidrfi la fa-|Doréey oudorade ; poiffon , vrdta ; 
tica . fem. 

Donnez vous Ja peine de venir avec] Dorelles plante , crobinos pidnta. 
mois P.S. fi dia y Of pigli la fatàca| Dorement , indsramento, mafe. 

Dorénavant) d'era inndnziy per l'av- 
mir. 

Dorer $ indordre. 

} Dorer la pillule, /nfingdees ingan 
nere. 

Doreur » indoratére , mafe, 

Dorique è Dorico, drdine d'Architetti- 
ra. Ordre Dorique , érdine Dorico. | 

Dorlottery trattàr delirataménte y trat- 
tar'con tutti gli agi. Se dorlotter pui. 
vere da veccbibito + 












Orade  poiffon, erdta , fem. 


di venire meco. 

Donner jufques è un lieu $ arrivdre in 
mn luéz:, + andare. 

Donner le chagrin , darfafidio. 

f Donner dans le panneau $ cafcdr 
mellarete, 

+ Donner au blane , colpire nel bidnco, 

Donner dans la vue 9 invagbire. 

Donner courage , animare , fare dri- 
mo. . 

Doriner furl'ennemi, dare a446S0 al 
memico + Dorlotteur , ?u/ingatd:e $ che tratta gli 

} Donner les chiens, terme de chaf-| altri con delicatfaza. 
fe ) accandre y difcoppidre y feibgliere| Dormailer 3 dormire di continuo , En 
i cani. dormant , derméndo. 















3 di cui . 


DOR 
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Dormir, dormire, 

Dormirenchieny dermir ad ogni ora , 

Dormir tour debout s dermire come 15 
llofénte y dormire in piédi , 

+ Dormirun bon fomne , dormire » 
far mn buon fonso. Il n'y a point de 
pire eau que celle qui dort 3 i. nin vi 
è pragidr cofa d'un uSmotacitirno. Le 
dormir de l'eau 4 fo fagndre dell 
sacqua. Envoyer dormir, tuery ue 
eidere. Envoyerdormir, envoyer 
coucher,y mansdr al letto + 

Dormitoire , fonnifero 4 mafc. Ean 
qui Dorty argrra ffarndnte . 

Doronic » plante qui fait mourir les 
leopards s dordnico , Pidnta che fa 
morire i liopd- di . 

Dortoirs dormi:3rio , dermit8io ) m. 

Dorure , indoratàra y fem. 


DOS DOT 


D° dolo s deffo, m. Battre do. 

& ventre ) acconcidr per le fiffe è 

bdtter bine. Donnerfurles dos del* 

enemuii , dare add3/fo al nemfes. A 

dos d'ine , a febiéna d'a/mo. Le 

dos de la main ) la parte di fopra del- 
la mano, il convéffa delia mano. Le 

dos d'im couteaws d'un livre, il 

doffo d'un coltello 4 d' mn lib:0, 

Dos, ou derriére decuriraffe è fedenid> 
ra. Le Dos du papier 4 fl deffo della 
varta . Tourner le dos , voltér le 
Spalle, fuggire. Tournerle dos au 
monde , dare un edicio al sonda. 
Sitét qu' ila eule dos rourné ; fw» 
bito che fi è parttito s fhubito partito y 
voltéte ch'ebbe lefpalle. ]l a bon dos y 
ba bum deffo , puòfepportàr cani cola, 
Surle dos du bon homme , 4 /pefè 
dell'ote . Metrre fur le dos , add:/- 
fare . Te Je porte fur le dos, il me 
fait peines mi dà fafiidio, orgia. Je 
le porte fur ledos è il me fait pitté, 
mi fa sompallione + 

Dos de rochet , avancant en mer » 
Promontorio è mafc. 

Dofe » dofay fem. 

Dofe d'ail $ Spierbio d’dglio . Charger 
la dofe è caricdr la balifva. 

Dofferaffe » corbeau è piéce de bois ì, 
fefitenir une poutre, Seccatélio che 
reegr una trave y pila di muro. 

Doffier de chaife, /pallifra, poftergdle,. 

Doffier de lit $ capo di letto, pofergdle 


| Defliere , febiniéra, che ba fpalliéra + 


? Donnerduconde, dela main; fe-|Dormant y dermifnte y dorméndo Eau Dot; dote. 


rire y dare , percuftere » S'en faire] Dormantey acgua fagndute . 
donner, i. farcéppia disè. 
Donner du fouci , dar faffidio , mftter 


penfitre . Te vous le donne pour] mafe. 


Dorals doté/e. 


Dormeur , dormitére , dormigliéne 3] Dotateur y “dotatore è mafe. 
mafe Gros do:meur $ dormiglidne 4 Dote, dotr 4 fem. Pour fa dote s po 


la fara dote . 


honnéte homme , ve l'agfciro per] Dormenfe 3 dormitràee è fem. + Une Doté, derdto, part. mafo. 


galént” ufmo . Elle en donne à tout] groffe dormeufe ) sormigligna , 
le monde, ne dì a'cani, e a" porci .\Cormille, poiffon yfpézie di lamprida 
Donneur, donatére y datére. m., Un Dormi) domite, part. m. 


Doter » dordre. 


D'Où; 
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gia 4 tonlebubne, avv. Douteux $è dubbié/@ , mafc. 
DO00U Doucement» peu è peu) « poco a po-|Douteux , incèrtaia , ineérto, m. E- 
co) avv. cu douteux ; feudo , dubbibfo 3 fofe 
D9° s onde, d'onde. Doucefeux ) infipido , pertéloy mafc. . 
D'où venez vous ? d' onde ve-| Doucet , un peu doux è delcigno , do/-|D' Outre en outre , du partes aparte. 
nite? ciéfo s mafe. Douve s dega è rulla. 
D'où vient que, da ehe proeeéde. Le|Doucer poiffon è de mery riccio di Douve , fofie de chiteauy fefo di ca. 
douai re s /a dote della donva, mare y m- Un dovicet , un muguetyi A#//. Metre des douves > degére. 
Douaire, ceque le mari donne fur] mn zerbinéito $ sn delicéto . La douve de milieu 3 mezzéle, 
fes biens è la femme 3 doerio è }[Doucement 4 pienpidno, avv. Douvres » fameux Port d’ Angleterres 
Soprad bte + Domncette s herbe » erba da infalita.| Duvrey Portod' Inghiltérra. 
Douairiere s ehe gode la dote. Faireladoucette s far mouna onéfiai Doux y dolce. 
Douane , dog4na, fem. da campi y far ia febizzinéja + Doux » paifible $ manfufte > corté/e g 
Douvaniers doganifre è mafc. Douceur » doleézra $ fem. amerévole , tratt6/o . 
Douai Ville de Flandre » Dwai 3 Ci]Douceur d' humeur  piacevolfzza 3'Doux au gotìts fadve, algufo» 
tà di Fidndra . manfuetidine ». Dire des douceursy ‘Dona à l'odorars piacevéle all'odorato + 
Douable, déppio. dire paroline amor 6fe . Do.x 4 qui fe dit du métail 3 fraf+ 
Double, un double $ un denier, ga4-| Douche aux bains, décsia, donnerla| té5ile. Ce fer eftdoux, quefte ferro 
grino , douche s doccidre. è tineto. Méler avec un métal plus 


Doubled'écriture , ecépia, e/femplére.|Doucin , pra de mer » ri;cio dime-| doux » temprére con più tenéro metdi- 
Le double s une fbis autant $ al-| re, mafo. lo. Faise les doux yeux, vasbeg- 
trettànto . Metre en double » dep-'Doucine » moulure de cormiche , ci-| gidre, gmardére , mirdre amorevolmin- 


piare , piegdre in due , Mettre les] mario y | golla dritta. te. î 
morceaux doubles > mangiar pre Doucine s rabot échancié $ pialla del Doux,amer s dolee amsro $ m. Filer 
Ao » fare i boecéni grefi . A dou-| farlevdritondig rilevati. doux , ‘der Bufne paréle è Filer 


ble tour , a déppio giro. A dou-|+ Doucine de Mufique ‘5 delzaina 3] douxy foldo , monéta Franetfe. Des 

ble cariilon $ 4 tutta potére è con dolcemblie y flauto grande o grofe y. che douzains, dard;i , plur. 

ogni aforzge. Homme qui n’eftpoint| Serve di baffo in um cometrto di frumfnti Douzaine , dozzina, dreténa $ fem. A 

double » némo alifno dalle doppide-|  muficdli. la douzaine è de peu de valeur, 

2. + Hummeur double è uémo dop-|Doué, dotéte. part. mafe. dozrindle . 

pio è mafc. doppiézza , fem. Homme] Doude 3 derita è pat. fem. Douze , dédecì s dédici , Livre in dou- 

double 3 wdmo falfos uma dippio.|Douer, dotére. Ze > libro in dédici. 

Il étoit natureliement double s Ze] Doville, tuyau de fer, pividlo. Douze fois dédicà volte. 

doppibzza $ ela fimulazibne fisrona ini Douilleta morbido , delicdto . m. Un |Donze centy mille ducénto + 

lui connaturdli + douillet , um momo delicdto è m. {jDouzieme » dodfcime , dutdicimo, m. 
? Double croche » en Mufique 3 /e-|__sumtemerélto. Douzieme y dodfcima , duodicima , fem, 


mieréma di Mifica Dowillette, mérbida. delicéta ) fem. |Doyeny ou doien y derduo, mafc.. 
Doublé , fod:réto, mafc. Douiletement , mordidaménte) avv. 
i Double deux s au tric trac. & aux|Douilletterie » delicatfzza è D RA 

dez » dufwi y nel giu6:o di dadi y 0 del. Doulcine sen Architetture $ gola è in 

tavolifre. Architetthra . DRachme 9 dramma ) fem. 
Doublement è doppiamente g avv. IDonleury dolére y Aéglia. Dragde , confestis ruceberini . 


Dovblement s fauffement 3 falfamén= Douleurs de jointures è do/éri artéris) y{Dragée è de plomb , greniggia è goccié- 
te, avv. plur la di piémbo 3 Ballini, 

Doublement s duplication » doppia-| Douloire è ou doloire , ditia, Dragge zuxchevaux, herbe , farrdi. 
minto, duplicaziine, folt. mafe. |Douloureufe , dotordle è fem. na. + C' élt come une Dragée en 

Doublers mettre double doppiére 3! Douloureufement , dalorofeménte savv.}  bouche d' un Ane, è come una fava 


duplichre , Douloureux , deloréfo , mafc. im bocca al liSne y 0 ana fidigola in bocca 
Doublerun habit 3 foderdre un veftito.! Douro , riviere d' Efpagne, Déuro.| all'orfo. 
Doubler de la foye ) aecammnelidre. Fiime di Spagna . Dragée de Verduny confétti di Verdi - 
Doubler une écriture 3 copidre. Doutable , dubitfuole è mafe. & fem:] no. 
Doubler le pass afrettàre i paffie Doutant , dubiténte. . Drageoir , botte , frdtola da confetti . 
Doubler , terme de marine y trapa/f£- | Doute, déb5io è dibia , m. Sansdou-|Drageon , burgeon de vigne ) gere- 
ves paffir dila. te s fenzadibio, Jen'enfuis point} madivite. 
Double, déppia , fem en doute , nen ne dibito punto. Te Drageonnery sermoglidre . 
Doubfer au jeu de dez y far pariglia.| n° en fais point de doute ) men ne Dragme, damma, fem. 
Doublons dofla , deppiéne . fo disbbio alefcno + i Dragmatique è drammatico. 
Voublure, fSdera, foderatira, fem. |Douté , duditSto $ part. mafe. Drago; riviere de Sicile 3 Drage 3 Ri- 


Douce , dalees m. & f. Elle eft dou-|Douter a dubizdre . Se doutery dubitdrfiy viéra di Sicilia + 
cede pailible , è manfuéte s è cortéle .| immagindrfi.t Jem'endoutoisbien yiDragon s dragoy Atagsne , mafo. 
Douces paroles è delci pardiey parble| io me lo penféva Hene.Tem'en fuis dou-' Dragons , foloats 3 dragéni , plur. 


inzuecberdte , | té,mifon appétoy me ne bò dabitito.| mafe. 

Douceitte , infipidoy dolciélo , che ba) Tut'enesbien donté, Ben te ne dubi-! Dragons de mer $ tourbillons 3 oura- 
poro fale y cha ba del dolce. réfi.S'brer de doute,tirarfi dal disbbio,| gess onde y marofi è flutti di mare. 
Domncement , do/rembfnfe ) avv. Douteufes dubbidfa y incerta y fem. |Dragon dansy l’cesil. néwola. Petit 

ul Cal 


Doucement, bellement, pisnos add. Doutenfement , dmbbiofamfute ) avv.| dragon) dregencéllo. 
Dra- 


DRA DRE - DRO 137 


Dragonal 4 gomme > & heibe , /angne ‘Dreffement » drizzaminto I alzamén.) bon dircît 9 19” ragione y + smierita» 


di drago + to. 9 î minute. Le droit > fa Lesse. Etu- 

Dragonare è nom d'une Ville d' Ita Dietters drizzéres riazsre, dier ledrcit y fiudidr la Legge + ù 
lie, Dragendray Città d'Itdlia. Dretter les chervevx de peur 4 arrk-' Droit) raifon , vagiére. Aller tout 

Drangoncelle , herbe 3 dragomeéila 3] ciare + capiti , Les cheveux me| droit andirea drittira . A droit » 
dragoncha » dreflent de peury mi 4° arricciano il aman dritta. A dicit , è gauche $ 

PDragonneany dragoncblle è mafc. capélii. a dritta, amanca. 

Dragon:ée» ferpentine » herbe, dra- Drefier une entreprife, ordindre s pre-' Droit au milieny a punte in mezzo + 
gontéa y erba. , pre: Se dreffer ».fe lever en piedyi' Le Droit derit è 4a Legve [eritta . 

Prague à tirer de l'efquify Barbétta >| vizzira in piédi. î Le Droit canon 3 la Legge cano 

> ‘Preparez les Draguess amannite le Dieifer un chevaly feorzondre wn ca-| nica. 
barbiste, draguesy fono le corde 3 ehe; véllo 3 ammaettrire un cavdllo. + Droit 4 qui agit felon la juftice 
Jirvono a tirdr ifebifi alla Guléra. | Drefler.un animai , lui enfeigner retto è che 6prrafec6ndo la Ginfifzia. 

Drague , pinceau de Vitrier) perelto| quelque chofe, dfepiindre un am Dodteur en Dreit canon è Dottére nel» 
di Vetràro . midle a qualche cela, 1 la Leggecandnica y Dottérein usrogue, 

PDrame, oudragme > dramma. Dreffer le cert $ trovdr d'orme del cer Fuite dioit s farvagiéne. 

Drapy panno, mafc. Bat w Droit 4 prétenfion s pretenfiéne . } 

Drapd'or, brercéto 3 tela d'oro. Dreffer un compte , crdinsre an conto «| Mon droit ) ciù che mi tocca y 0 

Drap de foye) drappo di feta . Dreiler les viandes ) imbandire. pervifne. Ilva droit à la ziviere 3 

Prapde mort, panno di morto . Dretlerle potage , mnefidre. va dritto al fifime . A droit , & À 

Drap de lit è Senzadio. Donnez-nousi! Dreller avec un rabot 4 pillire. gauche , confulaminte 9 alla fpenfie= 
des draps blancs 4 diteci Jenzud'a Driefler une pertonne , infegrdre g dn-] rate. Prendie è dioit,y & à gau. 
‘bidne he . fruire. che , pirlidre da tutte le Bande. Che- 

Diapé è gauslé » burlito » part mafe.it Dreffer les foldatss infegndr 1° effer- miner droit) operdr dirittaménte 3 

Drapé, cenfuré , conturdto y part. | cizio ni folditi.. è con giutizia + A droit noeud 4 cos 
mafc.Ilacré drapé commeil taur y Dreiler la batterie, piantdr la Batteriay] Auencdi. 

è fato minchiondto-da par [uo . P iantàr l'artiglieria . Dioit , rude è monter $ erto + A 

Diapeauy menu linge, pezza. Dreffer un lit, térdere un letto, droit fil) perilvefo. 

Diapeatts morceau de drapuié , pan-| Drefler une itatué } #rgere nua fdtua + | Droitement > direttamente > giafta» 
micélio , pezza. Dreffer fon chemin » indirizzdre. mente y ANV. 

Drappeau , enfeigne s infiema y bandié-| Drefier des embuches 3 infididre y tén-|Droites dritta y fem. Main droîte 4 
ra. Lesdrapcaux de l'armge » gli-|_ dere insidie. man dritta. A main droitey a man 
fienddrdi > le bandiére dell efército . Dreffer les oreilles 3 alzdre , t6ndere| dritta. 

Les foldats s' érant retirez fous] 4e orfechie. Droiture, diritàra, rettitidiney fem. 
leurs drapeanx 4 racedltifi de foldar6f-{t Drefferune perfonne, inftrusse gin-| En droiture , a difttàra , in drit- 
che fotto le infégne + fegndre y ammaeftrére mno . tiva. Les droitures , ( Un de'tre 

Drapelety pezza piecola » Dieffeur, drizzatdre y ordinatire g-im-| fiati de' Grigiéni. ) le Dritture, 

Draper, fairedudrapy ferparine. banditSre, Dioituriery gisf0, mafo. 

Diaper, enterme de-Peinturey psn- Dreffoir, drirzatijo, mafc. Droituriers legitime , legittimo + 
nepehire y intérmine di Pittàra « Dieffoir, buffet, eredéuza, armério.|Drolle $ gaillard è bed compagno è 

Draper un caroffe , coprireama carréz- Dreffoir de cuifine , tévola da imban-| galinte + O le plaifane drolle qu’ 
za di psuno , | dine, il et! ch com' èenfigle ! C'elt un 

Diaper une perfonne » dire mal.de Drille, jovial » giovidle . Petit duil.| fin drolle è è un furbo . Faire ic 
lui , detréere d'uno y dir male. \ le, petitruféy furbarcidtto. drolle , fare il buon compagno y far 

Draper» gaulfer quelqu' un y Swriézfi Driller fuiry feggire 9 correre. galanterie , 
d'uno, cenfurdre. Diollement > gelanteminte è guficfs- 

Diaperie, oul’onfaitledrap , 2wégo D RO mintey avv. 


que fi fs il panno + : Drollerie è galanterfa è fem. 
Draperie , quantité de draps $ panni ID LG 9 drcsa > fem. drogues ,'Drolleffe, puttina, fem. 
ldni au plur. Les drogues d’ nne fem» Dromedaire., dromaddrio, mafe. 
Draperie ou l'on':fquie» les draps 3] mey #/marebife 3 il ménfrmo , + # 
gualebiéra . tempo d'una donna + D R WU 
Draperie en Peintute., panneziatira $ Droguementy purtamenta con drogbe . 
in Pittisra . Droguers pursdre, 0 medicdr con dro-, Ru, épais , /pef33 folto 3 mafe. 
Drapier, mercénte di panni . ghe, medicdre fpefa . : | Dru, qui fe porte bien 3 fano » 
Draves piante , nattirzio orientéle. | Drogueries 9 droghe , ‘plur. fem, medi-i gaglidrdo > vivo è ereferto. 
caménti. N Diu & menu; fpefo e minito , Speffe 
Droguet; dtoffe 4 droshétto. velte. Un dru batrement de dent», 
[Droguery drogkifla 4 mercante di dro.| tn batter di denti fpelfo, e rotto. 
Rege » filet è pour prendre les! sb-. Item, ebe médica con drosbe. iDru comme motches 4 in quantità . 
huitres s rete da pefcdre dfiriche. |Droguifte s Spezidle , mercante di dro-| Herbe haute s &diue, erba alta 3 
Drefde s Ville d'Allemagne s Dref-| gbe. e folta, 
de , Città di Alemagna, Droit $ dritto, mafe. Druide y Sarerdite , mafe. 

Dreflt , drixzdto, rizzdto spart. mafc.\t Droity pouvoir, puiffance 3 diit- Druine è coureufe è pattdna , canto 
“ Cheval dreflî , caval fatto ) fcozz:-| toy potére, poteftà . niéray fem. Les drufes mont Libany 
mdto , mafc. | Droit, debout è dritto) in piédi, AV i Drufi) péoolt del monte Libano. 

Dix. Frane, Ital Tom, II. M Drya- 
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Diyade »3 Nymphe des bois 3 Drf4-| difellea mubvere, Dynatchie, Dinarebia , Goufrue di Aut 
de y Ninfa de' Bofchi + Durable , darévole è durdbile « } La Printipi uniti. 
domination des tyrans n’eft pas|Dyfenterie , ou diffenterie » diffentee 
DU durable s Zu fignoria de’ tirdnni mon ria, fem. 
è duré vele . {Dyfenterique, difentérico. mafe. 
D' s article du Gentifs 4613 del-|Duracine $ raifin noir, Aurecina y 
lo, articolo del Genitivo, 


Duracine » fruit qui fe garde » fratto 
duracine. La durancey /a Durdn E 
24 y rivifra di Provénza. 

Durance s et durante 4 forte d’ etoffe 
d'Anglererre » durdnie 3 -calamdne EA s animal d'Ethiopie $ E4/e« 
chia. Animéle d’ Etibpia, 

{ Durandaly durandina $ la fpada di Eard , arbre , pépolo nero 3 fpézie di 


Du s artticle del’Ablatify del, oudal» 
los articéla dell' Ablativo , 

Dublin, Ville d'Irlande » Dablino. 
Città d' Irlinda . 

Dumoinsy al manei, al meno + 

Dutouts afdtte, deltutto. 


Duc, Dura, mafe. Monfieurle Ducyj Orlindo. pisppo . 
il Signér Duca. Durant, pers durdnte. Eau, acguay fem. 
Duc » oifeau » Baerbagianni . Petit 3 Durantque , mentre. f Eau d'arbres ou de fiuit 4 !/usee 


Duranttroisansy per tre anni, perlo| difruttoy fuctod’ albero. 
/patio ditre anni. + Trois jours du-|Eanbenîte è acqua fanta 3 acqua dene- 
rant 4 fre di di lungo. ditta. 
Duicir sy indurire: Pres. durcis . Im-|Eau d’ Ange , acqua d'Augeli y acqua 
pef. «durciffoi . Perf. s. durcis| odorffera. 
Fut. durcirai . Part, Pas. durci, +[Eaudenaffe, arguananfa. 
Se durcir comme un cuir quì a|Eaubenite de Cour , complimento y bel- 
été monillé, incoidre $ accojdre. le pardie g adulsziéni , Donner de l' 
Dure, dura, fem Coucher furla du-| eaubenîte de Cour, dar la guadra 3 
re s dormireinterra» Avoir la tète| daro 2’ allédula. 
dure mon impardre , non in tinder\Eau benîtede cave, fréppo di canti» 
bene y avér poca membria 3 avér poco} na, vino, 
cervéllo, Eau benîte des palfans 3 Saff + 
Duré $ duréto $ part. mafc. Eau» jus de plante s ou de fruit » /ue- 
Durée» durdta , part. fem.De longue] co, ficeebio, acqua. 
«durée , di gran durdta.De bonne du-|Eau de feur d'orange $ acqua di fiéri 
rée , di graw durita. Debonnedu-| dimarémi. 
rées dibuonufo. Avec durée , du-|Eautronbley argna térbida . 
revolménte » avv. Eau claire, segua chidra + 
Durements duraminte. avv. Eau bourbeufe s delétta, : 
Durer , durdre . Perfonne ne peut|Eau bourbeufe s ravine de pluye 3 
durer avecluis misn a pad con /ui,| acgndzzo. 
meffino può accommoddrfi con Inì. Le]Eau mortes arguaffagrinte . 
temsme dure, i/tempo mi pare lun-|Eau de-depart , acqua da partire, 
go. Cela durera-t-il encore,long-|Eau defavon $ acqua difapbne s fape- 
tems? farà quefto ancéra un pizzo a fi-| néccio, 


Ducs Duebino , mafc. 

Ducals, Dicdle. 

Ducat è Daedto, mafe. Or de ducat 
oro d'iugtero , | oro puro, mafc. 

Ducaton , Ducatére, mafc. 

Duché è Ducsto $ mafc. Petit Duché, 
Duccdtuzzo + 

Ducheffe s Dacbifa , fem. 

Duel è duello è mafe. Se battre en 
duel, S4tterfi in duéllo . 

Duel» nombre duel, dudleg nimero 
dudle + 

Duiens, au jeu dedez 3 Aufne al giué- 
co de' dadi. 

Duire , accommeodare y far per uno. 

Duifant $ convenévole . Cela ne me 
duit pass quelo non fa per me. 

Duifable s duifible è duifant 4 ce 
moda . 

Dune » banc de fable s banco, o mon- 
te di (Abbia appréfo +1 mare . Les du- 
ness Cares d' Angleterre ) “e Du- 
ne y Della Ingbiltérra, 

Dupe » cifeau, “pupa yCriet comme 
une dupe s upupdre. - 

Dupe» niais » fesdeco, weeéllo y ingan- 


néto . Prendre pour dupe y wceel/ére s| mire? |Eaurofes acgma rofa , 

mandare al mecéllatéio y ingaund-|Dureffe , terme de mufique $ durfzza ,|Eau de miel, bidroméle. 

re. fem. Eau vive, «egna forgiva 4 nafcénte , 
Dupers inginndre y fondilay piantérla| Duret » durétto, mafc. Eau blanche pour les chevaux 3 $eve* 

aduno. Dureté , durézza. fem. réne. 
Duplication y duplicaziéne, fem. Dureté de coeur , inumanità $ durfzza|E2zu ardente , acgua di vita. 
Duplicité è duplicità , tem. di care , Eau clairette 3 accquacompéjta d' acqua 
Duplique en proces 3 ri/pé/fa contra da] Dureté d'oreille , forditd, vita, cinnamémo y zhechero , ed ac- 

réplica Purillon sy cello, mafe. . guarofa vécchia y bubna per il mal di 
Duquel , del gsale. Durindane s Durindéna , nome dellal madre, 

Spada d' Orléndo + Eau ferrée , aegua $ mella quale 4 intin- 


D U R Durlach $ Ville de l’Empire, Dur.| geun ferro rovénte, per levdrne la era 
Licco ». Città dell' Império . . dità , acqua ferrdta + 


DU» duro 3 tofto , mafe. Lescoeursi Duffeldorph 3 Ville d* Allemagne |Eau forte , acqua da partire > a19%4 


les plusdurs y i. cudri più ofind-| Dngeldérfo. Città d° Alemagna. forte. 
ti, più duri, Un peudur, duréttoy{Duvet, penna matta, $ Eau miellée 3 molsa > acqua meld- 
mafe. Duvet de linge, ou drap sfila, fildecie.| ta. 
Durs enterme de Peinture ) erudo.|Duveté , ripiéno di penna matta , Eau de vie 3 arqua di vita. 


intérmine di Pittira + 

Dur, difficile , difficile . 

Dur d’oreille , un peco forda. + ouîr 
durs nonfentireo udir bene g éffere an 
piro fordo + 

Bur è l’épeson , Metap. reniténte 3 


Duumvirat) Dumwiréio , mafo Ean pannée , acgua batthta cen una 

mollica di pane . î 

DS Eau de pierre piétieufe $ éecbio. Fai- 

re de l'eau » terme de Marine 4 

D)Yaphane » 0u diafane >» Didfa-| fare acqua . Feire de l'eau toute 

no. claire > lavordre indirno > sen far 
nin 


\ 


EBA 


zdre sy diportirfi. Pref. ebatsg &c. 
Ebauche de delfein » /edizzo sg sborzo. 
Ebauche s ebauchement s abéézza ; 


EAU 


wlénte. Toutenean, tatto fuddtoy 
molle » tutto in un'acqua . L'eau 
veniràla bouche, anddr iu fwero 3 


} vente l'acqua alla tocca, t VOusi abborraminto. 
me faites venir l'eau à la bouche »|Ebauché è abbertdto s sborrdto , part. 
mi fatte venir l' acqua alla bocca y mi mafe. 


fatte anddre in (usco y mi fate venir la Ebaucher y abfszzére s stozzdre y Sgrof- 
wdzlia. Mettre de l'eau dans fonj fire. Il n'eft pas encore ebauché, 
vin, maderd:fi . Tirer l'eau À fon] ancedra non mon è sbezzdto , fgrofféta . 

moulin, tirdrl'aegua alfuo molino y| Ebaudir, s'ebaudiry s'ebatre ; fra. 


i. d'itileaf?. Terterde l'eau à lal fiulldrfi. 
riviere s i. dare a d ricchiy infegndr 
aù datti. Peu d'eau, en terme de EBE EBL 


marine , bafo fondo . Entre deux 
caux , fott” acgua . Nager entre 
detix aux , Metaph.i. fare in forfe ) 
ÉJere fra duey anddr per la via del mex- 
zo 


| [A Bene » Tegmo #brno. 

| Ebenille , Ebenifa. 

Eberluer, eblouiry inmbaboldre 3 abba- 

. | glidre. 

Eau de pluye. Acgua di pis;ria . Il Ebeurrers cavdre il fidre del latte y levd- 
paffera bien de l'eau pardeffusle] rela materia del butiro 
pont. Paferà ben deltempo pria eb'at-, Eboluir y abbaglidre 3 abbarbaglidre. Ilf 
cdda. Fai.e eau, étrepercée. Farei fur eblouîi , &eronné, refîd d'oecbi 
acqua (A dice de” Valcélli. ) Amis de| abbaglidto y att6nito dirudre. Le bril- 
de-là l'eau. Amici di là dell''acque y} fanr des armes cbloniffoit les yeux, 
cioò amici cattivi y falfî. Leseaux,| frrivanegli occhi i-trémultr delle armi 
Le acque y mal dicavdlla. Nager en| Elle a des yeux ù eblouir tout le 
grand ea. Avére abondénza d'ogni) monde, Bacerri occhi affaffiui da ab 
cofa ( metaf., ) Nager fur l'eau.| Bbaglidreogniino 
Stare a galla + Pecher enl’eau tou-|EblouiTant , abbeglidute ) mafc. 
ble. Pefcdre nel 16:bido , faure acqui-|Ebiowiffements abbagliamento $ baglié. 
fii per vie ilifcite, De la nature de 


re, mafo. 

l'eau. Acquéjo y che ba dell'acqua. 
Vin tremré d° eau. Fino adacgnd» 
to. Jet d'eau » Spicchio $ Zamo* 
lo d'acqua. Aller prendre l'eaux 
Andar a'bagni. + Eaux , alplurdle 
fignifita per lo più le acque medui- 
udli. elle eft allée aux eaux, E/ 
la è andita all’ acque. t Grand 
Maitre des caux . Gildice fovréno 
dell’ acque 1 per fignificdre la Cor 
te che gihdica dell acque de' Molini 
Ge. 

Eaurole, aeroles petite caraffa ) pie 
sola cariffa y caraffina. 


E B A 


E BO 


E Bobi , ctonné , atténitoy fi&pito , 

part. mafe. 

Eboire,y deffechers imbévere è feccdre 
Pre. Ebois. Piur. ebouvons Imp 
ebouvois. Fut. eboirai. Part. paf. 
ebeu . 

Eborgne, guéreios mafc. 

Eborgnce, suércia; fem. 

Eborgner s cavidre un d:chio . 

Ebouilli, sbellite, part. mafc. 

Ebouillie, sbollita , part. fem. 

Ebouillir » sbollire. Came il verbo boul 
lir. 

Eboulé s rovinéte, part. mafe 

EB» » fihpido $ atténito $ maravi'Eboulementy rovinamento , /grettamén- 

glidto. ( parila antica , che dicefij to, 
infu> cambio , e tonné &c.)mafc.'Ebouler » rovindre abbifo , ferottàre , 
ebaihie ( fem. ) fispida » stténi-| cadirgiò. 
ta. Ebourgeonnement » /pampanaménto . 

Ebahir, fare ftupfre. S'ebahir y-me-'Ebourgeonnery/pampandre , forcbidre . 
ravigliéri . Pref. je m' ebahis 9g mi Ebourgeonneur » Spampanatére + 
maraviglio y il s'ebahity fi maravi- 
glia. 

Ebahiffement » etonnement > Aupére 
maraviglia + 

Ebarbement , sbarda:nénto, mafo. 

Ebarder, sbarbére è disbarbdre, Ebranchement » diramathra. fem. 

Ebat » foldzzo 3 dipé:to , mafculin. IL Ebrancher ) diramdre . 
premi fes ebats , fi folazza > /# dipor-|Ebranlement » fecouffes , fcoffa è fme- 
ta. viminto 

Ebatement » folazzaménto $ mafc Ebranlé s fcofa è meffes part. mafcu- 

Ebatre ) s'ebatre è traffuliérfi y foleze| lin . Il cit ebranié ) i.il et cow 


EBR EBU 
Fpraillé » dépoitriné » /pettordta, 
mafe. 


EBR 179 
ché, 2moffo. 


Ebranler , feudtere y /mévere y fpingrre . 

Ebraule rocher s ventainfi appelié 3 
rovdjo y aquiléne ,, vento così chiami. 
to. 

Ebrafil!È, abragidto $ part. mafe. 

Ebrafiler sy sbragidre, 

Ebre, fleuve, Ebro, fihme. 

Ebrechement , bréccia , rintazzamf nto» 

Ebrecher, far denti s far bréccia ) riu- 
rntzdre, 

Ebrechure , dente s Bréccia » rintuzza- 
ménto - 

t Ebrener, /merdire , nettàre. 

Ebiovement » sbufaménto , mafe» 

Ebrouer s sbnfére. 

Ebucheter, àrerlesbuchettesa devé- 
ve le bufebétte 

Ebullition de fang » eSolliziéne a ebul- 
lizibne di fingue . 


E CA 


F.Saché s meunrtri ) taché, ammaccd» 

toy pridtoy fchiaccidto è part. m. 

t Un nez Ecaché ) nofe febiaccid» 
to 

Ecachement s peftaménto $ feacciaméne 
to, mafe. 

Ecacher s amacedre 4 prftire , fchiae- 
chdre . 

Ecachers mettre en poudre » /granirey 
polverizzire 

Ecacheury peftatérey febiacciatére, mafe. 

Ecachure , pefatira y tem. 

Ecaille de poiffony fquamma y fcdglia. 

t Ecaille è d' huitrey /corzay dè cé.+ 
cia di Éfrica + 

Ecaille de tortuè $ fedglia di tartari- 
ca è 

Ecaille de mérals /edria. 

Ecaille de pierre 3 tottiàme di piftra 
Huitre è l' ecaille è 6frica. Ven» 
deur d' huitres à l'ecaille , oftricé- 
ro, oftricarubfo , mafe Convert. d'e- 
caillles, fguammblo , mafc. 

Ecaillé , fquammdro è fatto 2 fguamma. 

Ecailement » fqufciaménto è mafc. 

Ecailler, Jevdre lefquamme , fgulcidre 

t Ecaillers du poilfon y feaglidr peleiy 
rafebrdre il pelee y e lewargli le fci- 
glie. 

Eccaillenr è (qufeiatére è mafe. 

Ecailleure, /gufciarhira, fem. 

Ecaillenx 3 /quammiib, mafe. 

Ecaillieur, crieur d' huitresy efiia- 
rubo $ vendi éfricbé è mafc. 

Ecaillon, groffe, dcaille 3 /quasl é- 
nes mafc. 

Ecalvencrer y sbudellive è fagntrdie » 

Ecarboucle s ou afcarboucle 9 car/éne 
ebie, 

Ecardery ou carder » fcardire y fear 
dafire . 

Ecardes you cardesy /rardéff , plur. 
mafc» 

M =: 


Ecar- 


186 ECÀA 

Ecardeury 04 cardenry feardaline , 
mafe. 

Ecate, quefcarre, crodte d'une pla 
Ye ) croffa di piaza. 

Ecare » faire ungrandécare ) fare an 
grande sbaraglio + 

Lcarer un habit » incavdre mina vsfte 
alla partey che cubpre il petto. Yeux 
bordez d’ecarlatre , assbi ref, occhi! 
fodrdri di prefeiitto . 


Ecarlatte è fearlétto 3 rofo è mafe. Echatauder , far palebi, 0 taveldii 3 


Couvert d'ecarlatte , copérto di fcar- 
latto. 

Ecarlatiny fcarlétto» 

Ecarquiller les jambess slargdre , fpa- 
lancdre le gambe . 

‘ È Ecarqueller les yeux 3 imurcàr le 
ciulia » 

Ecarts au jeu de cartes, feartey do 
feartareg mafe. ° 

Ecarty lieu féparé è 260 appartéto .| 
A'l'ecart, in difpdrte , avv, J'ai 
un mot à vous dire à l'ecart è 401 
na parcia a dire a V. S. in dilpirte ., 


Faireun grand ecart 3 fare wr gran Echangé , frambidto., contracambisto , 


de sbardzlio. L'imprudence fait fai-' 
rede grands ecarts) d’imprudénza 
fa fare di grin falli. 

Pcantelé, terme de Blazon) arere. 

Ecarteler, terme de Blazon) inguar- 
tare y fare a rete. 

Ecarteler, (quartdre. 

Ecartelure è inguartatiga > fquarta» 
thra. 

Ecartemenr volontaire s lontanfuza ; 
allontanamento y mafe. 

Ecartement forcé, efilio. 

Ecarter , éloigner è frartdrey allonta- 
ndre . 

Ecartery mettre è party mét'ere da 
parte, 

Ecarter , faire éoarter le monde , 
sbaraglidre. 

Ecartery feparer, /epardre. 

Ecarter aux cartes y frartara., Avere 


Echafau s palco, 


ECH 


E CH 


Echafaut de Macon, faveléto ) 
paulo, ponte + 
Echataut de peintre ) /calétta di pit- 
tire. i, 
Echafaudage 3 firmirsra di palebi } 


ponteggiarufato , 


powteggiire, 
Echulas 3. puo di vite ) mafc. Oter les 
echalas 3 fpaldre. ° 
EchalafTer, metsére pali. 
Echalote » /calfgna, cipélla . 
Echaneré, insavdto ) part. mafe. 
Echanctery sncavdre. 
Echancrure , incavatéra ) fem. 
Echindole » tuileà convrirles toits) 


tizola di legno ) affeélla da coprire il. 


tetti. 
Echange 3 fesmbio $ eoxtracimbio . En 
echange « incedmbia,, 


pare. mafe, 

Echanger, /rambiare $ contracambidre, 
permutdre, 

Echanfon » ceprifre . Faire l’office de 
l'echanfony dar la coppa , dar da 


bere y Jaggidre il vino. Il elt echanfon! 


de la Princeffe , Serve di coppiére alla. 
Principéffa - 

Echanfonnerie è sfizio di coppitre. 

Echantillon , moftra 3 fJeampolfito 3. 
mafc. donnez:moi un echantillon 
dece drap) datimi uno feampolésto 
di quel panno, 

Echantillonner y ajulter fur |" &chan- 
tillon's e/fortire alla moffra , 

Echantillonnement , conformità alla 
marta. : 

Echapatoire, fubrerfuge » Seufa y por 
ta Jegrita. Donner des echapatoi- 
ressy dare feufe y vwallifi di vigiri + 


vous ecarté » avéte fcartdto . S'e-|Echapé 3 feuppéto, part mafc. Hel 


carter» 5° dioigner 3 fcofidrfi  al- 
Iontandrfi » 

Ecarter, chaffer) caccidr via è méiter 
in fuga» 

Ecarter, setirery feanzdre , Seanfire, 

Ecartez-VOus » fcanufstevi è ritirdtevi, 


ECC ECE. 


TE Celefiatique  Ecclebéfico y mafe. 

Ecerner , taglidrein cérebio y ca; 
vdre y intaglidre + 

Foernerune NOx ) aprire sera noce. 

Lcervelt 3 feeroeliito 3 cervel.ino , fci- 
munito g male 

Ecervel!de ) corvellina , fem. 

Ecervellement 3 rempimiute diteffa 
feiocebizza , mafc. 

Ecerveller y. rompere la tray rémpere 
il cervéllo » ; 


echapé è è fusgîto via y è fcappdto 
via, Vousn'en echaperez pas, i. 
ci fete pur giunto $ pagberéte ii fio . 

Echapé » libertin 9 nufvidto y une fra 
peftrdto è mafe. 

Echapper » feappdre , fcampire y- fus- 
gire, 

Echapers faire petite depenfe, caf- 
Jarfila . S'echaper des mains y/cam- 
pare a fcappére delle mani. Il n'en 
echapera pas la pagherà ; farà pu- 


nîite. Je m'echape comme je puis )f: 


mela palffo come pò +. 
Echarde » petit morceau de boisqui 
fe tourre dans les doiges s febiantoli- 


no , Spina y febfegia , chefi pone fral 


le dita, 


Echarder, érer leschardons y /card.- 
nre 3 levdre icardì, 


Echarner.): /carmdre è 





Echarpes féjcia y fcidrpa . Une E- 
cha:pe de taffetas » qua félcia di 
zrndédo, Avoirlatéte en echarpe 4 
Efere un poco matto y avére il cervillo 
a partito. Fait en echarpe $ fatto 4 
guifa di fdfcia , a 

Echarss avare, fcarfo) avéro,mafo. 

Echafics a fiampélle, zamebe 4 plur. f. 
Alles fardesechofesy Aumpéllare 3 
andére colle fampiile. 

Echaubonillani , albngi4nte. 

Echauboulé , pifm: di refdii y piéno di 
Erdiie , per fovésebia caldo. 

‘t$ Echanboulure, brégia >) brerifito , 
brégie y Irogriétto del vifoy 1ofére ca 
giordto dal caldo nel volto . 

Echaudée, giteauy ciambélla è fpizie 
di bozzolato . Une Echaudée 9 1» 
berlingézzo y unaciambélla, 

Echaudé ; /cottdto, part. mafe. Chat 
Echaudé craintl'eau froides gatta 
feottàta teme l'acqua fredda. Il a été 
Echaudé, vi fato colto y gli ba. co 
fiato caro + 

Echuauder, frottére è 

Echaudure 4 feottatàra è fem. 

‘Echaufaifon., infammazigne 3 fcalda> 
méinto + 

Echaufant » fcaldénte. 

Echaufé , fealdito, part. pas. mafo. 

Echautéde zele , feruénte $ ferventigi 
mo. 

Echaufement 4 /caldaménto $ mafe. 

Echaufer y fcalddre. S' Echauter,y fe 
fàchers andsr in ehilera. S' Echau- 
fer en parlanty rifcaldérfi y infame 
mdrfi > parlàr con feruére. S' Echau- 
fer aujen, incagndrfi nel giuseo . Il 
s' Echuufa tellement au jeu y «' ine 
cagnò talininte nel giudeo. 

Echaufouré , eagsta, C' elt un Echau- 
tomi yé uve fpropg,îtoy èunacagdta, 

Echiuture 3 é:hatifement è /calda» 
muto, infisummazidne » 

Echaufure , /props;îto , azigne fenza.di= 
ferezilne , 

Echaugotte s hutte de fentinelle ,. 
candnnazcafino, torre da far fentinélla, 
Qui ell en I'Echanguotte 4 /entio 
mélla. 

Echéance, arcadiménio in forte. A |° 
Echéance ) terme de Banquiery 4. 
tempo y allafcadénza. 

Fthec , jeu  /racco , mafc: 

Echec & mat 4 fcarco matto . Jower 
aux EWhets , giuocdre a'fcacchi, Don- 
ner Echec au Roi ) frisevoldre il Reg. 
dare feacco al Re... 

Echec , malhceury difgràzie, 

Echec ) perte, p#rdita. 

Echec » défaite d' Armée ) /itage 3. 
pirdita d' armata. Un grand Echec,, 
une grande détaite , mna grande. 
frane, 

Echeles /cala è fem. 

Echele de corde 3. fcala di. corda._ 

Apus 


1] 


# 


ECGH ECH 
Aprés Imi il faur tirer 1 echele y{Echos ee0. 


non ba luo pari y è il promo della fualtchoir. V.echeoir. 
arte» Apréscela il faut rircrl'eche-[Echole. V.ecole. 


le, mon fi può meglio , non fi può far 
altro. 

Echelement , efcalade 4 fcaldta , fee 
laminto , mafe. 

Echeler 4 fcaldre. 

Echelette » fcalétte. 

Echelon $ fealino, mafc. + C'a été le 
premier echelon de fa fourtune , 
queto fu # principio della fua for- 
tina: 

Echemer » faire effain d' abeilles 
Far la (eiàmo , 

Echenillery 6terleschenillesy Zevdre 
le rusbe. 

Echeoir $ decadére { fi conjhga come 
cheoir. S'il echeoit , fe accéde $ fi 
aviéne y fe accaderà , fe averrà . . 

Echeu, dccadito y avvenkto ) part. m. 
letempseftechen, il tempo è fcorfo. 
Cela m'eltecheuen partage; gue 
fio m'è toccato in forte. 


Echope » petite boutique è dottezbi- 
no, mafc. 

Echope $ pelc à jetterl'eauy pala da 
levor l'asqua delle barebe + 

Echope , poingon d'Orfévre, panzére, 
leurpellétt9 » pantarudio 4 mafc. 

Echopler, terme d'Orfévre ) frolpi- 
re. 

E hovement , rompiminto fn mare. 

Echouer y artar contra urta rocca y rém- 
perte in mare . Les vaiffeaux font 
Echouez è d vafelili fono naufragiti , 
Le navire eît echone au port y la 
mave ba fatto naufrdggio in porto. 

Echient . V. Efcient. 


E CL 
Clabouffer , fprazzdre. 


+ Eclabouffure , febizzo y fpruzzo di 
Fargo , adecbera . fem. 


Echeveau sy matifa di flo + Demeler[|Eclairy b4/fn0, lampo, mafc. 
nn echeveau » /viluppare usa difi- Eclaisci y chiarito , rifchiarito y part. 


coltà y diftricdre un nexézio + 
Echevelé 3 Seapiglidto > arrufito 
( partie. del "verba > echeveler ) 
mafc. 
Echevelement  frapigliatiina è mafe. 
Echevelery fcapiglidre è verb. reg. 


mafe. 


», Eclaircir , cebiarire è febiarire y ri 


febiardre . Pref eclaiscis + Imp. 
eclairciffois . Pef- s. eclaircis - 
Fut, eclaircirai + Part. paf. ecla- 
Ircl. 


E:hevin 3 Schiavfno ( Davila fi fer Eclaircir une chofe epaiffe 3 #ligni- 


ve della paré!: ) Scabino , per 
dire l'echevin de la Rochelle s do 
Stabino della Ro:célla . Les eche- 
vigts ge la Villé ) i fcabini della 


Cinà. Echevin du p$ttggiu foin , 
Fardre di capo? di férg 
, Guidbne. + °° 


-Echevinage ) 1 aficio 3 la degnità dello]  quelque eclaircifement de cette 


- febiavino + 
Echeute, accadipénto. 
Echeute » fucceffion'y Suceffiéney » 
Echez jeu y fesero, V. echec. 
Echigner , ceppdre . J' apprehends 
qu'il nes'echigne, temo , ee non 


fi coppi. Il s'elt echignéy s'è cop-1Eclaire » herbe y chelid6nia 3 celidi. 


pito. Nous |’ echignrons à coups 


forfinte > Ecljisentat lumjere , lume, 
.& e 


dare yna cofa fpeffa . Pour vous ecla- 
ircir 3 pour vous affurer la verité 4 
per finceràrvì della verità. Eclaircir 
. ( parlàndo del tempa ) Far chidro , 


raffoAndrfi A 


rezza > motizia . AVez vous 
aflaire ? avéte qualche lume di quello 


" affdre? 


Eclaircifement , interpretation , in- 


terpretazt6ne + Pour plus grand ec- 
claircilflement è per maggior diluci- 
daziine + 


nia ’ fem. 


de bàtons è 4’ amuzzerezo ) do cop-|Eclai:t , intelligent » dntelligénte , 


perémo contante baftondte è 

Echine » fcbi/na, fem. 

Echine 3 demi bozel ( in Architettà- 
ra, ) merzopuntello + 

Echiné , siemb.ito, part. mafo. 

Echinée de porc 3 (china , pezzo di 
Sebibma di porco + 

Echinery slombaze. 


perfpicdce è mafc. 


Eclaité, quiabeaucoupde jour, è/. 


lumindto y part. mafc. La chambre 
eltpluseclaitte, /a cémera ne vien 
ad éfer più illumindta + Chambre 
eclairée , qui a de l'air ) caméro 
aridta y part. fem. 

Eclairers far lume, 


Echiner de coupss pe/fére è Féttere a|Eclairery lancer des eclairsy damprg- 


tutto potére $ romper la febiéna a colpi. 
Echineux 3 febiendto è mafe. 
Echinans morceau d'echine y /pdzio 
della febiéna fra le fpalle. 
Echiqueté $ fatto a fcacchi. 
Echiquiery feacchiére 3 tavolitre, m 
Faitenechiquier , fatto , afeacchi. 


gidre y balendie, 

Eciairer comme le Soleil, illamindre , 
liscere y come il Sole. 

Eclairer,y luirey Ifcere y rifpléndere; 
vilieere . 

Eclaîrer les aCions y /piare , offervare 3 
iavefigare le azibai, ©» 














ECL 18r 


Eclairer I° efpric è illumindre lo fpi 
rito + 

Eclairer les infideles 3 #llumindre gli 
infedili, 

Eclaireur, /piay effervatére, mafe. 

Liclanche , cofriceto 3 lacca $ lacché:tay 
latebfita di coflrdto. 

Eclat , fplendenr , /pledére gs lume > 
lampeggiaminto è, mafe. 

Eclat » bruit , firido, ramére, 

Eclat 3 fon vialent, fragbre. 

Eclut de bois, febifggia y febidntolo y 
febidnzo » 

Eclatde rire, fidppio di rifa » 

Eclat de canon ) fe6ppiadi cannéne . 

Eclat de mur, rott4me di muro . Yeux 
eclatansy occhà Zampeggidati > plur. 
matie. 

Eclatant ; rifplendénte. Rayons ecla- 
tansy fulzintirai. Voix eclatante, 
vocefonira . A&ionseclatantesy fat- 
ti egrizei y fatti illupri . Fo:tune 
eclatante » fortima ridiute , frepi- 
téfa 3 grande, 

Eclatery reluirey rifplindere. 

t Eclatery en parlantdy bois, /ebeg» 
gidrey parlando di legni + 

Eclatercomme les tonnere , fceppidrey 
fare lo firépito del tuono . 

Eclaterenun difcours) prorémpera 4 
in sam difii:fo, 

Eclater de rire, fcoppidr , 0 fmafcellé. 
re dalle rifa , 

Eclater de colere ) trafedriere nell'ira, 

Eclater » faire paroître è paledre - 

Sa haine è eclaté , il fno Gdio s'è 

fatto paltfe . La conjuration eft 

Eclatée 3 Zuecmyisira è prordtta. Ses 

charmes eclarent fur fon bean vi- 

fag campisgiano i (soi vezzi fu"! 

Lil vifa, 

Ecli 





i > fem.Ilyaura deux 
ilardnno due ecclifi , Fai- 
es > Î. mancare y non 


ferrerun bas rompuy affeélla ;, te 
valétta è piccolo pezzo di legno per fer- 
midre sm Brd:cio rotto. 

Ecliffe de fromagpe è sarscola 
rei! Sjcio y graticcia. 

Ecfiife de lut 3 cola, 

Egli(fer , métter sà a barktola . 

Leliffoire, Bardtola. 

Eclugue, cu egloguey égloga» 

ticlopé è ffreppia:sg part. mafe. C° el? 
un pauvre petiteclopé, 2 am pove- 
rina Aroppidta. 

Eclorfe,) froppiata sy part fem, 

Ecloper, freppidre . 

Eclo:e, melcer è sfcir dall'a$vo , TI 
faut laiffer eclore cette rofes di- 
Segna lafcidre aprire  quefta rofa + 
Les poulets font eclosy è polafriv 
. M 3 pb 


da formi» 


182 ECO ECO ECO 


mi fono ufciti dalle udva . Ecorché » /eortieé 0, part. mafe. 
Eclos, mato » ufcito ) fpantdto fubri.|Ecorchéey fiorticdta , part. tem. 
Une rofe eclofe, wma rofa apérta.| Ecorchement » fcorticaménto g mafe. 
E.tufe è ebidfa , ritégno d'acqua , mafc.|Ecorcher è /cortiedre . re - 
inelisfa. Ouvrir les eclufesy aprire de) Ecorcher à l'hotellerie » /pe/ére . Ecoutant » afcoltànte. 
porte dell’ acqua + Ecorcher une langue » Saper quilibe) Ecoute s fentinelle de nuit » /colt4s 
poco snai lingma . Sentinélla di motie,Etre aux ecoutes 4 
E CO Ecorcher le renard, womitdre il vinn.| flare afcoltando 3 orecthidre y { éfere 
Ecorcher s racler les bayaux è Arapar:| all'afedita, far fentinélla. 
Cos eco y.echey fem. dre la corda y introndre le oréecbie. |Ecoutes de cordes de navire ) corde 
Ecoffrai , planche de Cordon- Ecorcherie , Scorticatéia . Logé à l'| da tirdr la vela verfola poppa. 
miery tvola da calzoléjo dataglidreili  ecorcherie y alloggidto mella fpelé-|Ecouters afcoltàre , fentire. 


Ecourté, frortdto, part. mafe. 
Ecourté , fans queué $ frodéia. 
Ecourter » fcortére y accorciére y feodd- 








lavéra. | glio. Ecoutes bien ce que je vai te dire, tw 
Ecolatre, fopraintendinte g direttére di Ecorcheur » /cortàvatire , mafc. ben afcdita le mie pardie. J'ecoute de 
fenbla è mafe. Ecorcheure ; s /rorticat&ra $ fem. toutes mes Orcilles $ ci /palinro le 


Ecole, feagta » fem. Je chemin del'|Ecorchoir, frorticatéia , mafc. 
ecole, /a frada pià lunga y la fira-|Ecorné >, rompu > fcantondto y part. 
da della Scusle , Maîrre d’ ecole . mafe. 
matti di fenéla. Fairel' ecole bi-|Ecorné s qui a perdu fes cornesy 
fonniere s non andér afenéia { Cel fenza corna. Un boeufecorné , an 
fut pour [ui une ecole de fagelfle | sue, mmbovefenza corna è un bove fcor- 
è fata per lui uma fceubla di fapiinza.| ndto. 
$ Ilaencore befoin d' aller è l’|Ecornement , /cantenaminto è mafe. 
ecole è ba anchra biféino d' impars.|Ecorner » dter quelque morceau ; 
re. feantondre, 

Ecoliers feolére g mafe. Un ecolier | Ecorner , untaureau y /cornére y Jevé- 
un ignorant 3 sr ignorate . Com.| rele corna ad un toro, 
me les ecoliers s all’ ufinza degli Ecorniflery feroccdre. 
fcol&ri . Le chemin des ecoliers s|Ecorniflerie y fero.cariay mafe. 
la firada più lunga. Qui elt d’eco- 
lier è feolartfeo . C'eit encore un 


ordechie + 

Ecoutez um mot » fentite soma par$la, 

Ecouter» afsoltdre y fentire , S' esou- 
ter parler $ parlér diffintamé»te com 
certa vana siria y profdre y + pavo- 
neggidrfi nel parlire . C' el unhom» 
me qui s' ecoute parler , i. è ur 
uSmo che dà nelcogliSne y fcbe parla 
con vanità , come fe difcorré(fe bene , El- 
le s'ecoute pazlery i. comincia ari- 
fenticfe 

Ecouteur , efcoltatére, mafe. 

Ecoutilles , trappe d'un navire yfper- 
télli da calàrgiù le robbe. 

Ecornmifleur y feroce$ne $ parasito y feror- Ecouvillons fesvolo > fropa di firaceì . 
cos mafc. C'eit unecornifieury è Ecouvillon de canon , /andta } fcopa 





ecolier» è ancéra ur novizio . un parasito , i di cannéne, 
Ecoliere è feolére $ fem. dl'ecolie- Ecoffe ) Royaume, Scdzie è Redme, Econvillonner le four è feopdre è fca- 
res all'ufinza degli fcoléri , Ecoffe de feve , &c. fcorza ; gifcio,! voldre il forno. 
Ecolté » fenza collére . Une femme| bacéllo, di fava. Ecouvillonner um canon s mettàre i7 
ecoltde » sora donna che now cubpre le Ecoller > feufcidre > feorzdre $ sbacellà-| —cannéae 
tette ) una donnafpettordta , re, mondére. “ 
Ecolters Jevdre il colldre. Ecoffoi9 ,$ Scozzéife s mafc. y - SE C R 
Ecome où l’on attache les rames y'Ecors frerto  Chacun payerag for . % si 
fealmo , ove n attdccano i remi a ecots pagherà ogn' uno la fua parte .' Fist s petit coffe 4 ferigno. 
Econduire um pauvre y mandére in pa-] Nous avons fait un grand ecor y! Ecrain ; fcrigno, para fuéco. 





pace am pévero . 


abbidmo fatto una [pefa grande . Il faut Ecrafement , febiacciaminto > acsiacca» 
Econduit , rifutdto y 


t.| bien qu'il paye fon ecory difégna| mento, mafe. 


mafc. pur che pacbi la parte fwa . Ecrafer, acciaccdre s guakire y peftàre y 
Econome » eeéromo. Ecote » cordage » /rotta. crepdre y ammaccdre . 
Economie , economia@ fem. Ecoté » terme de Blazon , noderdfo* Ecrafer le nez. peftére il mala y rompe- 
Economie ( im Arcbiteskyra ) compgdi-| Tronc ecoréy trouce noderilo , re il nafo. Il a le mezecrafé , da il 
méinto . n Wi Ecoué » frodéte , fenza coda . nafo acciacc8to + 
Economique , econdmieo, mafe. Ecouer un chien » fcoddre un cene y| Ecrafer un ver 3 un verre 4 accia:- 
Economifery far l’ecénomo ) economiz-| taglidre La coda ad un cane. care um vermey un vetro . Il lui a 
dre, Ecoufle,s milan » oifeau, nibbio . ecrafé un oeil , gli bd ammaccdto wa 
Ecorce » feorza + Entre l' ecorce & Ecoulable » fcorrévole $ mafc. & fem.| sebio. 
le bois s iln'y faut pas mettre le|Ecoulane s Scorrénte . Ecrafeur, pefftatére > acciaccatbre , 
doigt » i. mon bifé;na ingerbrfi nel-{Ecoulé , feofo , part: mafe. febiarciatire 3 mafe» 
ls rife di marito e mézlie $ don Ji-'Ecoulement ; fcorriménto, mafc Ecrafenfe > acciaccatrice > peltatrice g 


Signa méttere le dita tra la feorza s\Ecoulery far fedirere y paffire 3 cold-| fem. 

e’! legno $ Ecorce , figurataménte| ve. S' ecoulery fegrréra . Le tems|Ecravantery crepére , febiaccidre + 
Panifica apparéuga. C'elt un hom-| s’ ecoule, il tempo frorre , il tem-\Ecrémer, levare il fior del latte. 

mes qui n'a quel' ecorce , è anf po pafa. S' ecoulers fe derober s|Ecrevifie de mer, grancitélio) lango» 
U5m? di apparinza . Les femmes] involéri. Quand les eaux feront] fia. Pas d' ecreviffe, pafo in dié- 
s’arretentordinairement à l'ecor-] ecoulées è quando fardnno caldte lil tro, retr$srado. 


ce è le fimine gédono ordinariaménte| acque, Ecreviffes de cuiraffe ) pid/tre di corda» 
dell’ apparénza . Ecoulure » feolathra 3 fem. za fatte a guifa di coda di ghimba- 
Ecorcement , fcorgaminto , Ecourgée s fouet » corréggia 3 feorrés:| ro. 
Ecorcery fearzdre . gia > sferra . Coup d' ecourgée 3|Ecrier , efelamdre . S' ecrier s ella 
E.corceur ». fcorzatore è mafe. Seorreggidta ) »forzdta mare, $ S'ecrierde juye, de deu- 


Pa leas >» 


ECR 


Leury dar gridi di gi6ia , di dislia, 
Ecrin) coffret » ferigne 3 mafc. 
Ecrire ) ferivere. 

Ecrire mal ; grifonner 3 ferivarebidre. 


Ecrire en faveur 3 de quelqu’ un ; 
paffdre officio per via di littere y ferive» 
re in favér di qualeb'uno. Tousles Ecm, terme de blazon 3 feudo. 
Auteurs eciiront fur cette matie- 
res chrrer à quefta matéria per depenne Ecu blanc , /ewdo d' arginto + 


di tutti gli feritibri . 


Ecrit » Seritto $ feritt&ra. $ Unecrit s{Ecu fol 4 fendo d'ore di Frànela. De- 
romeffe fous -feing privé , mne 
foriero di piépria mano 3 mna obliga 
gibne privita. Metre enecrit y mét> 


sére in carta 3 porre im iferitto. etre 
secrit fur le livre yi. efere debité- 
rt, 

Ecriteau, certéllo, :mafe. 

Ecriteamy devife , motto, mafe. 

Ecriteau de maifon è louer, bigliétto 
di cafa da pigione y locénda. Mettre 
un ecriteaw pour lever une mai- 
fon , méttere uma locanda per appizio 
mire una cala . ‘On y a mis unecti- 
teat è v'é/a/0c4nda , 

Ecritoire ) calamajo, mafe. 

Ecriture » ferittà&ra, fem. Je sonnois 
fon ecriture » conéles fa fua mawo. 
Mechante ecriture » grifonnement, 
ferivarchiativa , 

Ecriture è fainte s Scritfàra fscra ) le 
Bibbia. 

Ecrivain » ferivéno è mafc. 

Ecrivain Auteur; Aut ére. 

Ecrivain , qui enfcigne $ magro di 
Jeritt&ra y di ferivere. Mechant ecri- 
vàin » brovilon 4 ferivacchiatére ) 
cattivo fn ittére. 

Ecrove de vis , vite fimina $ madre 
vite. Vis qui entre dansl'ecroue, 
il mdfebio della vite, 

Ecroue de geolier , reeffro de’ carcerd: 
ti y ilnome del carceràto nel libro del 
carceribre, 

Ecroue » fede del carceraménto . 

Ecroué 4 regiffréto , part. mafc. 

Ecrouer » resiffràre nel libro del carcerie- 
re. Se faire Ecrover 4 Farfi ferivere 
nelregiAro de' carcerdti. 

Ecrouelles , feréfole, plur. f. Plein d* 
ecrownelle,ferofo/éfo. Herbe d'ecrouel- 
les, ferofaldria , ferofuldrca erba + 

Ecroulement y ferollaménto , mafe. 

Ecrouler » /ercllire. 

Ecroupionné » che ba rotto il coderiz- 
zo +. 

Ecrouté s ferefidto , part. mafe. 

Ecroutement » feroftaménte > mafe. 

Ecrouter, fereftére. Fil ecrué ) cu eru 
filo roxzo . 


Toile ecrué , om cruè ) telarezza g| 
Ecuiere 3 donna nébile , fem. 


| Ecuiffer s Seolcidre , rémpere le ebicie. 
| 


Ecltafe , omexftafe y #fafis 
Ecftafit , in é/efi, 
Ecftatique , effétict , mafe. 


ECU 


E CU 


Fo» bouclier $ femda, mafe. petit 
ecu > petit boucliers Scudopir- 
tolo, 


ECU. 183 


Eculer une aiguille , feramdre mu’ ago. 

Ecumant » /pumante y febiumdnte + 
Tout ecumant de rage » tette (pw 
mdnte di rdbbia y di febibma + 

Ecume ; /ebifima, fem. 

Ecume d' argent » febi&ma d' ergin- 


| ta, fem. 

Ecu monnoye, fende. Ecume d' étain y calefma di fiagno 3 
fem. 

Ecu d'or, feuda d’oro . Ecume de fer, feéria 3 calcina di fer- 
ro , fem. 


mi ecu » ruerzo feudo, Quarr.d'e-|Ecumé ) /eblumdto ) part. mafcolin . 
cu » quarto difeudo , tefféne. Faife-[ Ecumer y Sebiumdre + 

ur d' ecus , faifeur de boucliers s| Ecumer de rage, arralbidrer andére 
fenddio , Compter fesecusy cequ'| inrébbia. 

on dit d'un homme qui dert 3|Ecumer la marmite $ febiumdre la 
accoenndr colla teffà dorménda , pintola. 

Ecuage s vaflelage d'ecuier à fuivre|Ecumer la marmite y en tirerla vi- 
fon maître è cheval, en tems de] ande pour dejunery candr en' occhio 
guerre s valffalliagio ehe deve lo feuditre| alla péntola , 
al fuso fignére y in tempo di guerra. | Ecumer fur mery corfesgidre. 

Ecueily /e6glios mafc.Echover contre|Ecumeur de mer, Corférog mafc. 
un ecueily mertdra iu uno fréglio 3 rém-|Ecumeux , fpumé/o , mafc. déeffe , ou 
perfi urtindo in unefesgiio, La mer] fillé eccumiere sy Wénere 4 mata della 
n’ a point d'ecucil , ni demonftre|] Sehikma del mare, 
fi cruel , qui ne s’'atten drifie g{Ecumoir , miffola , fem. 
fi on l'aimey /eggliofi fig do , mo-|Ecurage , nettatitra , fabbiomathra g 
firo fi rigido non bail mare y ch'amdto) sfregamento. 
mon debba amdre , Ecuié , fabbiondto 4 part. mafe. 

Ecuelle , fcodé/la 4 feudélla $ f. Peti-|Ecureau ) febirsttolo - 
te ecuelle , fcodellina > femdellina S| Ecurery nettare , pulire > fabbionére 
Jeodelline. Grande ecuelle è femdellé-|Ecurerla vaiffelle è fabbiondre è puli- 
ne y fcodelline . Drelfer mettre dans] retpidtti. 

l' ecuellé è fcudellire $ fecdellére .Ecurer le puits è wuotdre , mettere il 
Meutre tout par ecuelles s fguaz-] pozzo. 

adre s fpénder largamente. Aller par[Ecurer tes lieux 4 wnordre il neceffério. 
ecuelle $ en defordre, é/ere in di-|Ecureur de puitsy mettà porzi . 
férdine . Vendre fon ecuelle 3 i {Ecureur de lienx , Godonard , vwéte 
domandir qualche cola , Da cdntara y cura coff y mafe 

Ecuelleé, feudélla pifna., + Ila man-|Ecurie ) falla 4 fenderia è £. Petite e- 
ge une grande ecuelle® de fonpe.| curie, Aallitta 3 falla piccola. Fer- 
Ha mangidta uma grand: Scudé.la dil mer |’ ecurie quand les chevaux 
fuppa: dicefi anedra . eculée ; ma ner panprio s Serrdr la falla y perdisti i 
fi trova nella nudvaedizine de! Dizio-| + $ovi . Cheval qui a dr long-tems 
ndrio Francéle . (dans l'ecurie, feliio. Cavdll». che 

Ecueles d' eau , erbes 4, wmbilico di] è fiato lungo tempo inftalla. + Faire 
Vé nere . ume ecmiie , defes chauffes , avér 

Ecuellete, feadellina è fem. tinebni y 0 panebechie. 

Ecuiery noble , /endifre, nébile , mafc-|Ecurieu + feardttolo $ febirdttole 3 mafe. 

Ecuier intendant de l' ecuria s fee={Ecuffon è fendo 3 m. Petit ecuffon , 
diére è mafe. Grand ecuier 3 cel fenditto, 
wallerizzo maggidre y feudiére maggib.| Ecuffon ) ente, marzas innéfto, im- 
re. piaftrasgione + Enter en ecuffon, 

Ecuier de falle, febermidére. impiafiràre, 

Ecuier trenchanty trincidnte s fcaleo.\Ecuffoner » enter en eculfon , im- 


Ecuier de cuifine ) primocnéco y tfo-| giafrére, 
pracuéco . Ecufouné » fatto a feudo , armato di 
Ecwier s faux bourgeon 4 germoglio ;| feudo, 


che crefee al pifde dalla vite, Ecuyer. 7. ecuier, 


Soye ecru& $ feta cruda Ecuiers june cerfy cervo piccolo 3 cor- 


bidto . E DE EDI EDU 


Denté, Sdentdto g ifdentdto y part. 


E 


Eculé , foulier éculé ) Seerpa 4 fralca mafcol. 
| gnéta, fem. Edentée , fdentdta > ifdentdta > part. 
‘Eculer 3 fcal:agndre, fem» 


M «4 Eden. 


ig4 EDI 
Edenters fdentéres ifdentirt. 
Edifianty efempiére. Une vie edifian- 
te, mmra vita efemplére. 
Edifiant s falutaite , falutdre. 
Edificateur » edificatore è mafe» 
Edification $ edificaziéne, fem. 


E FF 


Effaceure s Scancellatira y feaffatira , 
tem. 

Effaré , Spaventdto , acciolidto s Past. 
m.tarbéto, La vuceffarée) devifa 
t6rbida , f. gli occhi Airaneggiàti y gli 
cecbifmarriti, + 


Edification, fatisfaRionyfodwfaziéne. |Effarery fpaventdres accizlidre 


Edifice ) edifizio, 

Edifié $ biti » edificato 3 fabbricdto ) 
part. mafe. 

Edifige, batie , edificdta y fubbricdta, 
part. fem. Bien edifié , bien in- 
ftruit 9 Lene inffritto y ben confiuméto. 

 Edifié,content, conténto, foddiffatta . 

Edifié inftruit è infirétte, part. mafe. 
Mal edifié 4 mialconténto è poco fod* 
di:fitto. Maledifice, mal conténtay 
poco foddisfàtta s part. fem. 

Edifier» bàtiry edificare ) fabbricdre , 

Edifiery inftruire è infiruire 3 dar buén 
efimpia » 

Edifier maly darcattivo gffmpio. 

Edimbourg» Ville d' Ecolîe , Edim- 
bérzo , Città di Scbzia. 

Edit, otedi&, Edîtto ) Bando è m 
Publier un edit , Baudîre, pubblicére 
un Editta, 

+ Editeur » editére, mafe. 

Editions ediziéne , fem. 

Education » educazione . Bonne ou 
mauvaife education $ Zuéna 0 catif. 
va educazibne y bubni 0 cattivi co- 
fifmi 

Eductiony eduziére, fem. 


EF EFF 


Er s oweffaré fpaventdto y part. 
mafe. 
Efaré , gionné, fAupito , attérite » 
Efarée , éfarouchée , /paventétaspart. 
tem. 

Etarde , etonnée, ffupitas @îvuita ; 
part. fem. fe < 
RE » fpaventéto $ PV. effardu- 
é. i ‘ 


Efemere , on ephemeres d’undour, 
efimere y effimera y d'un gifrno , 

Efemeride s Peméride, cfemiérida ( tér- 
mine d’Afrologia ) Trem ( efimera , 
nome che danno i médici a tina forte di 
febbre , che dura anfol dì . 


Effaronché , /paventéto , Rraneggtdto 3 
part. mefc. 

Effaronchement 9 ipavéuto, 

Lffaroucher , épouvanter , fp eventére . 

Effaroucher s rendre farouche » rén- 
der ferdre + ‘ 

t Effaroucher s ou chaffer les cha- 
Lands, ftrameggidre giù aventéri. 
Lfieck , effetto. V. eff@t. 

Effettit, agettivoy «fettudte y mafe. 

Effeftivement, efritivameénte avv. 

EffeQué , effettuato , part. mafe. 

Effeituers efertudre, 

EffeMuerda promefle s niantentre la fua 
pardla, 

Effemination, efrminazigne è fera. 

Effeminé , effemindio » part. mafe. 

Effeminement » efeminataménte y avv. 

Etfteminery efemindre. 

Effet, fitto. 

Effets de Marchands , re#e , plur. 
mercanzie. En effet, in effétto, t Met- 
treen effet, recdre ad effitto, méit- 
tere ad effitto. Pour cet effet y a que 

, Pofine > per quet'Pitto Cela ne tera 
pas un bon effet a quefto riufeirà male, 
queftemon fortirà Busneffi:to y non avrà 
buon fine. Cela a f.it un mauvais 
efter s queffloè rin'cito malamente 4 ba 
Fatto uneattivorFétto. Quel en fera] 
effet, qual ne farà ilfuccéfoy qual ne 
farà la viafcita + 

t Efficace , egicdee è m. & f, Azget- 
tivo. 

t Efficace, efficacia y forza y vigdre 4 
foftantivo . 

Eflicacement, egficaceminte è avv. 

Eflicacieux ) piéno di efficAcia + 

Efficient , efficitute , mafc» 

Efficiente » eficiintey fem. 

Effigiale » eFizialey mafc. & fem. 

Efligie ) efigie , f. Pendre en effigie) 
impicchie in efigie 3 impiccdr la fid 
tua, 


Effigier , efigtdre. 


Efevillement + sfogliaménto 3 sfronda- Effilé ) sfilàto, pare. mafe: 


minto, mafe. 
Efeuitier; sfrondére 4 sfoglidre, Pref. 


fer. 
Efewilleury sfrondatdre, 
Effacable , chef può feanerilàre , feane 
enllinole y È (cansellibile 
F fact, fcancelldto, fraff4t-s part m. 
Effacement , /cancellaminto y mafc. 
Efacer, fcafsre y feanselldre, 
Fffaceravec la piume, dipenudre . 


mafe. 


\Effilers sfildre. : 
siti ,Efieurer le lait y &c, Zevdre il fibre del 
efcuille è &c. come il verbo Feuil-! 


latte. 
Effleurerla peau, caltertre y Scalfire, 
Efileurer une difficulté è paffare leg 
gierménte fopra uma diffeoltà , 
Effondré, gros effondré, Budeliéne y 
sbudellàto , sfrondéto , sfrondréta , 
mafe. 
Effondrer s afronrdre , sbudellàre, 


AFF 


Eiforcement , sforzateminte $ avv. 
Efforcer, sferzare . S* efforcer , «for» 
zhrfi. 
Effort , sfarzo è condite) mafc. ; 
Effort d'entre prife > tensaivo, Fair® 
tous fes efforts 3 fate ogni sforzo pelfi= 
bile y sbracciérf ardentominte +. Les 
Frangois firent tours leurs efforts s 
fi sbraccidrone è Francéfi . Tous les 
efforts furent wains » agné consta 
fu vane. 
Eflrai, effroi , fpavénto , mafc- 
t Effrayant » /paventéfo , Spaventizo 
le, 
Effrave è fpaventéto y part. malo. 
Effrayer, fpaventére. 
Effrenation , sfremazione s fem. 
| Effrené , sfrenato. 
Effrenément > sfrenataménte g avve 
Effréner 3 afrendre + 
Effroi , /pavénto, mafc. 
Effroiable » fpaventivoles m & fem. 
Effroiablement , /paventevolminte 3 
avv. 
Eff:viants ehe fpavénta y (paventéfo 3 
mafe. 
Effroier, ou effraier , Spaventdre. 
Effronté 4 sfaccidto è mafe. 4 fenza 
verségna . C'elt un petiteffronté, 
è umo sfacclatéllo. 
Effrontée , sfacciata , fem. 
Effrontément , sfacciataménte y avv. 
Effronterie 4 sfacciatàggine 3 fem. 
Effufement è avec effulion » fufa 
ménte ) avv.con profufibne . 
Effufion 3 Fufibne 3 f. + effulion de 
fang è fpargiménto di fingue . 


E G A 


Feaîement s aligrézza 3 trafihillo > 
mafe. i 
Egayer, rallegrdre 3 traffullére 
Egayer un cheval s /cuerzdre nn ca- 
ville, l 

Egayerune matieres der vigéie , dé- 
refpirito ad tina materia , 

Egayer du finge, fciaegudre i panni è 
Mon linge n' eit pasencore egayé » 
la mia biancheria non è pur anche 
fiiacquata 3 vifeiacquata + 

Egal ; ogndle y egudle > mafe E fem. 
A' l'egaly «l parti . A'l'egal de 
quelque perfonne que ce fcit 3 «2 
pari di qual fi vézlia poféna . Ils font 
egaux $ fono del pari. Il n'a point 
d'egal; mon ba pari. 

Egalables ageuaglifvole , pareggidbile > 
mafo. & fem. 

Egalé, aggueglidto , agmaglidta, part. 
mafe. 

Egalement , egualménte $ ugualminte > 
avv, 


sf Efondrer un poiffon » enrdrenn pelee.|Egalery agruaglidre è ugmagliare 3 fe 
Lfiacenr è francellat6.e , feagatére S\Effondrille, fendhme, mafe. 


Efforcé , sfarzd'e, part. mafe. 


resgiàre + Qui eft celui qui l'ega- 
le cen merite è ehi e quel chelo par 
rig: 
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viag! di mérito. Homme d' eglife , Ecelefidflico. os mafc. 
Egalifr ment, Egalifation s aggnaglia- |Eglife Catbediale, Chidfa Catedrdie, Egueuler, sboecdre g 16mpere la gola. 
mérto, mafe. _| L'eglilede Notre-Dame) la Chdié-| ‘S' eguenler, fmafcellàre . 
Egalité » equalità, $ oecuaglidnza 3 £.| fa delta Madénna . Eguiere , ou aiguiere, Socc4le da mét- 
Egalité terme de Bangtier y parég- Eglogue, égloga, fem. tere acqua + 
gio > sérmine de' Banchiéri. | E GO Eguille, ou aiguilles ago, mafe. 
Egali(é , agguaglidio y fatto pari y part. Eguille de ite, «go per acconcidre la te- 
mafe. Gommer, /sommdre, fa 3 fpodilla, 
Egalifer, seguarlidze. Vous entrou- Egorgé 3 fcannéte è part. mafe. Eguille de chariot, timéne di caro . 
verez l’Egalité, me troveréte il pa. |Egorgement , feanneménto » mafc. Eguille, poiffon 3 dgeno , gabbidno y 
riggio. Egorger s /eanndre 4 (sorzdre . S'egor-] enéfcizla. 


Egard, vifpétto, rifgudrdo y circerfre:] gerdecrier; gridare alla ffransoldta , Eguille de cadran, sso, filo. 
ziéne . A' mon egard , quant è| Ayant egorgé fon frere , /scxzdto il Eguille, piramide, giglia. 
moi , #1 quanto a me. A' votre e, fratéilo. Eguille de berger, herbe 3 gesdnio. 
gard, quant à vous $ in guanto a Egorgetter, [pettordre y fgorgdre . EguHe de paiteur , herbe , cardo 
soi; A'voòtre Egard , è caufe de Egurgeury fvenatére 3 mafe. felvatico. Enfiler une eguille , n 
vous , per rifpétto vofire , A' mon|Egofillement s égorgement » fvena- Flzdre una giglia $ guglidre, Faifeur 
egard , à caufe de moi , per rif-| ménto, firozzamento , mafe. d'eguilles , guglidro. 
pétto mio sin riguardo mio . A° l’|Egofillement , crisy grido , mafe. Eguillée , guglidta , agdta, 
Egard du pain s in quasto al pane .Egolillery égorger s fcanndre. Eguillette ; fringa . 
On y aura grand Epard 3 / fard Egofiller, criery griddre . S' egofil. Eguillette de jambon , fetta 4 fétt4- 
Sopra di ciò confiderazione + Aaynteu ler de crier ) gridare alla firangoldta 3 ré lla di prefcifitto Coureufe d' eguib 
Egardà ce que deflus yed a quanto è| gridéra tutta pofa, lettess cantonifra y puitàna . 
acconndto di (apra avista confideraziéne .| Egouffer ) Jeucidre y sbaecellàre + Part. Eguilletres de la peau 4 perzi di pelle 
Egaré, qui à l’efprir égaré $ cervel- pal. egoulfé , feorticdta . Courir l’eguillette , par. 
lino 4 feervelléto è mafe. Egouffer) des charaignes ’ fAiriccia- taneggidre. Nover |' eguillette , le 
Egaré, yeux égurrez ) occhi da cervelli. | ve, fcorzdre delle rallagne . pdre un némo , che non poffa far l' atto 
nos ochifmarriti starti ybiécbi. Egout » chidvica 3 fogna, Jeolatoio gin pencreo s efafcindre. Lacher l'eguil- 
Egaré s fmarrito $ fvidto $ pare, mafe. Egout qui avance du toit , grondaja , lette , caldre le bracebe per ifcaricdre it 
Egarement , fmarriménto y (viaméuto 3 grondira . astra. 
mafc. . Egouttement » /socciolaménto s mafc. Eguilleter , fringdre. 
Egarer » perdre, fmarrire. Egoutter , fsoccieldre . i Eguilletiér , faifeur d’éguilless gw 
Egarer, fourvoyer , fvidre 3 fmamire .| Egoutter un vaiffeau , gotidre, glidro 
S'egarer du chemin 3 Jmarsrire la fira-|{ Egoutter , laiffer écouler 3 lafcidr Eguillon » fifmolo, mafe. 
da. S'egarer defon propos, pérdi-| coldre. Eguillon de mouche » (pina, Bifvézlio y 
Here la.tramontdna y ulcirdi propé/ito .| Egoutteur , Saceciolatére è mafc» fimelitto y ago. 
Egayer, 7. egaier. Egouttoir., fcolatéjo, mafc. Eguillon tiès-piquants /pina pungem 
Egée mer ’ Egec, mare Eglo, mafe. E G R tifima , mafc. 


Eguillonnement , fimolaménto s mafe 
E Gi E es s Ville de Bohéme , Egra, Eguillonne: . pfttyrsg : 
Città di Boémia . Eguillonneur ) fimolatdre , mafci - 
Foire s Egitto, mafe. Egrailler » élargir les jambes è #lar- Eguilionneufe , fimolatrice , fem. © 
Egiptelle pietre minérale 4 ogi-| sdre le gambe . Il elt egraillé , 52 Eguifé , arruotéto , part. mafe. 
nélla, Piétra mimerdle . | Slarghte le gambe, Eguifler 9 arruotdre. 
+ Egiptiaque » forte d'onguent » an- Egrainers fgranire. Eguifer l'efprit , aguezdre l' ingé@ > 
guérito egizziaco . Egratigner , farafFendre s] Serafdre . aguzzdre i fuoi ferrbzzi 4 afostigliar ghi 
Egiptien s Zingaro y “Zingano 3 mafe. Egratigner le fatin ni fquarcidre. fpirni. 
Egiptiene s Zingara ) fem. Egratigneur s /gragnatére , /quarciaté- Eguifer fon dard fur une pierre, 
res mafc. agnaztre il darde ad una cote, 
Egratignure , (grafidta, fsraffendiura, f. Eguifer 1° apetit y incitdre 3 provordre 
Egratignure d'étoffe , /quarciattira y f. 


a ; l' appetito, 
Egrener,y fgrantre s fgrandre, Egypte, cuEgiptes Ecîtto, mafe. 
Egrener un oifeau 3 avvezzdre am ue- 


Egyptelie , ou egiptelle , forte de 
céllo nella sdibia . . pierre ) /pézie di piétra minerdle , 

Egrenoire,gdtbia da avvezidre l'ucchllo . Egyprien s ou Egiptien » Zingaros 
Egrommeler , /grommdre , Zingano , mafo. 
i Egrugeoir, grethggia . Egyptienne, qu Egiptenne ) Zinge 
età qui la parole vint,par un grand) Egruger» gratery graturgidre y gratidre.| 53° em. 
defir de parler pour montrer , qu’ Egruger le fel, minnzzdre it fale. 
on Ivi faifoirtorts gle faméfo lotta-| Egrummeler $ /grommdre , 























® Gib 


Glanderun cheval 3 devase Je pbian- 
diffe ad un cavéllo + 
Eglantier, a;briffeans rovo, delore. 
Eglantine, fieur d' .églantiery for di 
rovo $ mafc. 
Egle, nom d'un fameux lutteur mu- 


tér muto , acniwenne la paréla ) per EH EI 
troppo gren defidério di dare ad inténdr- E G U 
re che gli fi facévatorto . 
Eglife > Cbirfa > fem. Petite eglife, FE Gueolé, sbocedte , m. Un egueu- H! deb! 
Chiefudla y Chicfétta > Chieficciubla ; 


lé > smo shoccdte y uno slinguacciò- 


Eh bien qu'e@ce? deb eBerofa è ? 
Ehan» 


ELE 


E LE 


186 ELA 


Ehanché » feianedto, ancajiney mafe. 

Ehancher $ fefancdre + 

Ehanchure $ friancatirra fem. 

t Ejaculation è Jaculazibne, fem. 

Ejaculatoire ) Jaculatéio , mafe. 

Eiaculatrice » Jaculatrice, fem. 

Ejedion » egezibne , ciezione . 
uir 3 rallegrarfi» 


E LA 


Le@enr , elettére y mafe. 
EleQif, elettivo, mafc. 
Ele@iony elerigne, fem. 
S'ejo-|EleRion, + lieuy où l' on juge des 
tailles, jurifdiCtions , fem. magifré. 
te delle tàglie, 
EleCtoral, elettordle . 
Eleftorat, droit d' eleiony elettora- 
to, mafc. dritto d'eleziéne. 
Ele@Morat , dignité ) d'eleMeur, Elet- 
torato » Elettoria y dignità. 
+ Ele&re  eléttro, mafc. 
Ele&trice s elettrice, fem. 
Ele@uaire è elettudrio, mafe. 


FE Laboration a tlaboraziéne y fem. 
Elaboratoirey elaboratrie , mafc. 
Fiaboué » edaberdio $ part. mafc. 
Elabourers elaborare , perfezionare 
Elaguery diramdre y tagliare i rami d' 
na slbero. Un arbre bien elagué $ 
un dlbero ben diramdto . Elefant » elefante y leofdnte y Hiofdnte s 
Elan, béte fauvagey alce bilia» &c. mafe. $ 
Elancement sa Zancieminto y slancia. Elegamment » elegantemibnte s avverb. 
mento g ldncio y mafe. Elegance » elegénza > elegdnzia , 
Elancement » douleur s fp4fima » delé- [Elegant è elegAnte + 
re g m. Je fens de grands elan- Elegiaque » faifeur d' elegie ) elégiaro ; 
cemens dans ma playe 3 /eato/p4-| mafo. 
fimi prandi mella mia pidya Elegie 3 elegia 4 fem. Faire des ele. 
Eluncé , maigrey mugro 4 finagrito sm.| gies 9 elegidre , 
Elancé 3 las y Aanco , fideco è débole y Element è eleménto è maîc. 
mafc. $ Un cheval elancé è roi-|Elementaire è e/ementério , mafc. 
de fur fes jambes , um cavd!lo rap-|t Elemy » forte de gomme , goruma 
préfo è guafo , diftrittoy G Araparzito.| elmi. 
Elancé 3 jetté è sdancidtro , part- mafc.|t Elenchie, elinchia ) fem. 
Elincer» jettery dencidre è slancidre. PAEERLia 3 pillule > certa pillola ; 
| S' elancer) slanciérfi y aventarfi. em. 
Elancer $ faire douleur , der doléri 
grandi . 
Flans  douleurs è 4/6. plur. mafe. 
Elans d' efprit, elevaziine di fpirito 4 
+ lrem , commozigne di fpirlto + 
Flargi > slergéro, part. mafe. 
Elurgi yétendu,y slargdto 4 fiefo 


m 
Elephant » elefdute $ lecfinte 3 lio 
fénte y mafe. Petit elephant y_ele- 
fantino y ieofantian , malo. 
Elephante » liofunséJa, fem. 
Elephantin » dieWfsutey elefantivo , 
mafe. 
part. Elephantique, lepreux 4 lepréjo 3 in 


mafe. fettàta di lepra + 
Elarsi de prifon » liberdto y mefo in Elele » féfcia Jarga y fem. 
libertà , Eleu , elétto 4 Scelto » pare. mafe. 


E'argirs slargdre) allargdre , Prefeclar:'Eleu y Receveury Ricevitére de’ [uffi 
gis, imp. elarpiffois $ Pref.s.elar dii. 
pis. Fat elargisai. Part. paf. clar- Elevationy educationy edwcaziéne , ele- 
i vazibne y fem. 
dave , dond.\Elevation , elevaz'6ne, 


pio 
Ela:gir s faire largeffe 3 
hauteur , altera 3 elevazi6- 


veg mfar larghfrze è dar liberatmin:\ Elevationy 
ne. 


Elevatoirey elevatério è mafc. 

Elevatoire de .Chirurgien , diéva 4: 
Cirhgico, 

Eleve, apprentif, allifvo è + difeépo- 
L ‘ 


te. 

Elargir de prifon, liberdre $ fearcerd- 
re, mittere în libertà . 

Elargiffant » slergante ) part. mafe. 

Elargiffement , étendué ) slargamén 
to, mafc. 

Elargiffement, fortie de prifon » li- 
Lertà , fearceraminto è mafe. 

Elatine 4 he:bey /erbufrilla 3 fungui- 
férba , fem. 

Elationy elevementy eleveziéne $ ela 
ziéne , fem. 

Elbe , Ile de Tofcane & tiviere d’ AI 
lemagne, E /84 , l'/ola di Tofcéua y 
e rivibra d' Alemdona 

Eibingue Ville Anfeariques E/binge , 
Città Anfedtica + 


0, 
levé, hanffé 3 elev4toy innalzdto y part. 
maf. Bien ou mal Elevé ; ou in- 
{truity Bene, o male coRumdto. C' eft 
dommage qu'il foit fi mal elevé, 


sì fcofamato . Il fut elevé tout d' 


tirdto di falto di comanda. Ceux que 


rangs s° abandonnent À l' excés 
de leurs paffionsy danne negli ecciff 


Eleze, cu elefe ’ féfcia larga 


un coup au commandement è fu! Eloignement 


E LE 


coltro 3 che fono coftituh, mell' effr?- 
mo delle forthne» Il fur elevé è cet- 
te dignité , venne fublimdte à quella 
dignità, 

Elever, hauffer $ elevére, innalzdre . 

E!ever des Cavaliers, aladre cavalif- 
liérà, 

Elever.un forty alzdre mn forte 


|Elever nourrir s allevére $ 4 nud4 . 


re, 

Eleversinftruire , allevdre > educdre , 
infiruire . S' elevery innalza. S' 
elevers fe foulever 3 /ollevd:fi, 

Eleveur , elevatére , mafe. 


TEleveure, irfammaziéne 4 qonfambim 


to di pelle s vefcica è 
, fem. 


E LI 


Lice $ piante 9 erfa maggiére è 
fem. 

 Elicon, montagne de Beotie » E/i- 
ebreo y mente di Beézia. 

Elider , elidere s poro ufdio, 

t Eligible 4 eligibile, mafe. & fem 

Elime, Elima , il nome d' tina C ttà 
ruipdta in Sicilia fabbrichta da Elima 
Trojknocompdgno di Gialéne , c° © 
Je nom d' une Villerminee ) bàtie 
en Sicilespar Elime Troyen ) com- 
pagnon de Jafon . 

Elimé » ufdto è logrdto y logordto, 

Elimer , sfdre y logordre 4 logrdre + 

Elire $ feégliere , vliggere 

Elire s tirer è capsre . Les champs 
elifiens , i Campi Elifi. 

Elite, choix » feelta » Soldars d' eli- 
te, Solddtifeettì , plur. mafe. 

Elite, gens de guerre du pays y ertva 3 
ceruide , cérnite. Gens d' elite è 
gente di confiderazibne y fem. + ubmi- 
ni feelti . 

Elixir 3 elifire » mafe. $ quinta effine 
248. 

Elle, ella, efa 3 quella. © moi avec 
elles, edio con Foro infiéme 

Ellebore » elifbero, mafe. 

Elleborine $ herbe > e/lborina 3 ellé 
boro bian:o . È 

f Elebore noir) ellébero mero y e are 
ticirdne è mafe. 

Elme , E/mocompdguo di Giuféne . 


E L 0 
Locution 4 elocuzibne , fem. 


Eloge) e/égio. Avec grand elo- 
ge , con grand' encémio 


è peechto che fa sì mal infiritto  co-(Eloi , nom d'homme, Eligio gnome 


préprio . 


s lontandnza > allontana» 
mente, mafe. 


la fortune è elevez aux plus haurs!Eloigné ; difeéfo 4 allontandto s part. 


m. Un pays eloigné 3 am paéle difco- 
fio. Ils'ett cloigné 3 12 allontanato. 
Eloi- 
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Eloignez vous de moi » fcoftstevi da ‘ Embaumer amufer è infmecbid e. 
me. E MB Embaumeur s balfamarére y mafc. 
Eloigner ; alloutanire . S' eloigner, Embaumeur , amufeur è infinocchià. 
allonténarfi ) appartdrfi y feoparfi. F.Mbabouiné, imbertondto y intabac-|  tére. mafc. 
Qu'ils'eloigne d’'iciy appérrifi da cdto , part. mafc. Embaumeufe + salfamatrice , fem. 


quefto iubzo , ebe vada via di qua y chel Embabouiner y intabarcdre 3 burlére s| Embaumeufe , amufeufe par belles 
fe ne vade . Pour m' eloigner def imbertonsre , 5° embabowiner , in] paroles , infincerbistrice . 

tous ces bruits , per ifciérmi da que. talaccdrfà ) imbertondr/à , Embecqué ; qui a eu la bequée s im 
fi tanti rumSrì , per appartàrmi dalEmbacle ) intriga, cofafe6mmoda » becedto y pare. mafc. 

tantiruméri. Nes'eloignant pas de]Embaclé imbarazzato è part mafe. |Embecquer) imbeccdre. 

fon premier ftile è mon appartéudofi' Embucler y imbarazzdre > ferommeddre.|Embeguiner , mettre le beguin , mét» 


dal fuo primo file . Vous en étes |Embagué $ fornito d' anélli , ter la cuffittta . 

bien eloigné , mon ci fifte anca , ne Embaguersy fornire d' anéili + Embeguiner , enjoler » imtabaccére 4 
fréte ancSra lontàno y ne fiite ancbra dif-|Embaillonner, aprire la Bocca com unì imbertondre, infinocebidre. 

edo di multo . biftbne . Embelli, abbeliito, part. mafe. 


Embellir , abbellire. 
Embellifement , abbelliminto , mafe. 
Embelfas » les deux as » aux dezy 


Eloquence $ eloquenza 3 fardndia , f. Embalage, abballaménto y amagliati- 
Parlane avec fon eloquence ordi-| cia. 
natre , difeorréndo collafilita fua fa-tEmbalî s abbattiro, pare. mafe. 






















céndia . |E mbalery abbulld.e 9 imballare. ambifi y due affi al giudco de" dadi. 
Eloquemment » eloguentemfate > av-'Embaler » cajoler, inganndre con belle] Embefogner , afacendàre , dar da 
verb. pardle. fue. 


Embeurer s acconcidre 3 0 fregdre col 
buttiro, 

Emblai, intrigo, smbardzro , ( viecdio 
motto. ) 


Eloquent, elopnénte, fucondifimo sm.|Emballer jafery ciarlére, 
Il étoir fi eloquent dans fes dif-'Embaleury abballetére è legatire è m 
cours de fi gracieux , tale era in lui Embalettr  cajoleur è ingauna:dre con 
la fac6ndia nel dire y e lagrdtia nel por-| belle pardle. 


tér le parble, Embaleur , jafenry ciarléne , Emblajer; embaraffes » ingombrére , in- 
Elourdir s fiordire y abbilerdire, Embaras , imbardzzo , mafo. barazzdre + 
Elourdi » ffordito , abbalerdito ) part.|Embaras confufion , confufiéae . Emblavé » abbiadéto y part. mafc- 
mafe. Embaraffant , feSmmedn y mafe. Terre emblavée è terra abbiudita , 


fem. Plaine emblavée 4 piansra ub- 


Elourdiffement, fiordiminto 4 mafe. |Embaraflé » imbarazzato 9 intricdto , 
biadita , tem. 


Eloy, oueloi, nom d’homme , Eli} ambrerlidto è part. mafe. 


gio s nome d'Ufmo. Embarsffement $ imbardzzo. Emblaveure , feménza è 0 crefeidta in 
Eluder y &ur/dre , eliidere. Embaraffer , incomoder , feommo-| erba. k 
Elufion , tromperie ) burla ingfano dére 3 impaccidre . Ses affaires font[Emblaver; abbiadére. D' emblée, è 
Elne» arbrey pinofelvétiro » mafc» embaraffées de còté & d' autre,| la derobée ; furtivameénte. D' em- 
i fuoì affdri fono intralciàt» în gua ,| biées tout d'un coup, in wwtrat- 
E M A in li. to > inunfiibite è 
Embaraffetry intricatére , mafe. Embléme , émbléma. 
Mail, fmalto, mafe. Embarboniller, imbrattére, $ emblematique , emblemdtico + 
Emaillé, fmaltato , Embarqué 3 imbaredto, part. mafc. Embobliner » aggirire amo, imbortoné» 
Emaillée , fmaltàta , part. fem Embarquement , imbarcaménto , mafc.f res f pianté:la ad uno. 
Emailler , fmaltére . Embarquer, imbareére . Emboéte , incaffréto, incaffdto. 
Emailleur , frraltatére s mafc. Embaffade. V. Ainbaffade. Emboztement ; incafathra $ iucafra- 
Emailleufe, /maltarrfee y fem. Embaters mettre le bàt , imbafidre.} tiras fem. 
Emaillure , (maltatira ) fem. Embatagesde roués , insbiodamfnto dil Emboéter $ incaffére ) incafirdre . 


Emanation » ensanazione è fem. $ La| rude, mafe. Emboétures incaffatàra $ incaftrathra y 
Raifon humaine e une emana-!Embane) ribadire, Inebiodére. fem. 
tion de Ja divinité , Za regine Embauche , Zevéro , Impiégo , mafc.{[Emboire, imbfoere s Pref. embois &c. 
umdna è una emanaziéne dalla Divint-| Fmbaticher » impiegdre , trovdre maf- come Boire. 
ti. firo > dare da lavordre, Ilfaudroit|Embonpoint è /o Mar bene è graffiz- 
Emancipation s emrancipaziéne , fem. l'embaucher , Bbifognerébbe trovdi-| za del wolto . Perdre Con embon- 
Emancipé $ emancipéto , part. marc.| gli padréne > accommodario con aleh-| point 9 fmagrire , magrire . Ma- 





fpupilléto . no. dame eft dans un embonpoint ad- 
Emancipée , emancipéta $ part. fem. !Ebaucherunemurailles intonardre un] mirable 3 Madéma gode di una perfet- 
[pupillita . muro , tifimafanità y la fignbra fia di falkte 


à maraviglia è, Elle n° a plus fon 


Emanciper , emancipére 3 (pupillére . Embaver $ feombavdre . 
embonpoint » nen è più quella di 


S' emanciper s piglidrfi troppa licén-!Embavetery imbavaglidre. 
ta | Gpigliarf troppo ardire, Embaumement » sallaménto  imballa-| primaz è cangidta afdi di quelle <h' 
Emaner $ procédere . ménto, mafe, efftr folta. — 
Ematite , pierre, piétraematite , fem. |Embaumer $ Ballamdre è balfimdre | Embofquer è pientdr bofebi + 
Emaux , terme de blazon , coldri del-| imballamre . On a embaumé fon|Embotelery afaftellàre. 
le arme . corps è 2 fato imbalfamdto il fuo cor] Embouchement > Imbecramento 3 in- 
po Aruzibne + 
$ Embaumer ; rejouir » rieredre » +|Emboucher 3 mettre dans la bou- 
Voila une odeur qui embaume s| ches imboccare, méttere in bassa . 


quefto odére rierba gli fpiripi . mboucher une perfonne , inferwon 
renne 
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ve uno di quel ehe ha da fare y 0 da di-|Embrenement , frierdamente è mafc.| Emeutiry cardre, ofibizzdre è 


re, t s' emboucher , iivborcdrfi DI Embretelé , cinto colle cinghie. Emier,y Sminurzdre 4 sfrezoldre è 

sbocch:e nel mare $ come i fiemi + Embrider , imbriglidre , + Un che|jEmiettement , /minuzzamento ) sfre» 
Embounchoirs outil de Cordonnier »j val qui s'embride bien , mr caval-|  golaménto 3 mafc. 

ficeca di Calzeldio, lo col mofdccio forto y buéno daimbri.| Emierters fminuzzdres sfregoldre » 
Embouchure de riviégre , Zecca) im | gihire, nea Eminemment , eminentembinte > alta» 

boccatisra di fiume . L' embouchu-|Embriony embrifse è mafe. mintey AVV. 


re de la Scine 3 fa fore della Senna |EmbrochemEnt , infilzimento , thafc.|Eininence $ eminénza , fem, 
Al'embouchure du Nily alia fo:e[Embrocher , infilzdre, mettere alic fpii-| Eminence d'un lieuy eta. Son Emi- 


del Nilo. da , Spiedére nence è Donficur le Cardinal , 4 
Embonchure » embouchement » ins-[Embrocher un homme , infilzére sj Eminénza del Signor Cardindle y 1 
borcathra + pafive da banda a banda + Esminentifimo Signor Cardindie + 
Embouchure de cheval è desa di cavdl- |} Embrocherune femme , ficcdre è 0Eminenty eminénse $ alto è m. Un 
lo. în alpadare ana donna, lieu eminent è se /ni:0 fublime + 
Embouchonner » tardre collo fpepaglio, Embrouillt $ imbrogiidto $ intricéto 3| Dansun degré eminenty in alto gra» 
mittere la frafca all'offerta - part. mafe. ds, in un grado eminénte . 
Emboncler, infifbidre. Embrouillée y imbroglidta , intricdta ;| Emidfaire è emifirioy malo. 
Embowner, infungdre. pare. fem. 
Lmbover, enduire de bonè y intors-| Embrowillement è imbréglio 8° imbre- E M M 
care di fango 9 infangare + gliaménto, mafo. 
Embouqueter s fornire con mazzi di! Embrowiller , tmbroglidre y intricdre. EMmaigrir s fmagrire . Part. gpaf.. 
fiéii , + ornee di fibri. ì { Embrouiler une affiire , imbro emaigri. 
Embourbé è infangdto , part. mafe. giidr un affire . Etre embrowillé 3] EmmaigriTant y /magrénte 3 che fi fa 


Embourbement ) infanganiinta, mafc.| ne favoirce qu' on dit y wfeire dail masro. 
Embourbery iufungdre ) impantandre.| gdusberi y pérdere la tramonténa .\Emmaigriffement fuagriminti è 
Enmbourre 3, dora. per 1° artiglierià 3] Il eft embrouillé $ il ne fait cel mafe. 


fem. qu’ il dit $ è wfcito dai gdngheri y ba Emmaillottement » fafciaménto 4 mafo. 
Embourrement sè dorraménto è mafe. perfo la tramonténa, 4 Emmaillottery fafciére, i 
Lmbourrer , derrdre . Embrouilleur, imbrogliatére. Emmaifonner 3 accafére 3 foxmire di: 
Embourreury Borratére y mafe. Embruinnement è nébbia è annebbia-| cafa. 
Embourfement , imbofaminto 3 mafe. ménto 4 mafe, Emmancher , porre i/ mdnico + 
Embourfer è imborfare, Embruinery annebbidre.. Emmanchure, pofitàra del mdnico + 
Emboufer 3 imibrattàre di Percoy imbrat- Embrunir 3° imbruntre. Emmaner » accommoder avec la 
tir di bovina. Embryon s ou embrion $ embrisne,m.| manne s concidre colla manna » 
Embouté d'argents gwarnito d'argén.iEmbuchi ; infidia , Dreffer desem- Emmanotter, méttere le manéite . 
tonel capo. buches , infrdidre > ténder aggudti. Emmafiteler 4 ammantdre , Corneil» 
Emboutirs imbottire. Propre à drelfer embuches » infidif-\  Jeemmantelde s muldecdia . 
Embou'iffement , imbottitàra » fem.) So t Dicefi dreffer des embufches s'Emmantelt, copérto d'un ferrajud/o» 
Embraceler y fornire di braccial étti + ma non mai y dreffer une embuche s Emmarery mettre en mer , mittere 
Embrafements inefadio, mafc. | riapintiéfto, dreffer une embufca-! in muare. 
Embrafery abbruggidre è accéndere . de. 'Emma:teler@ donner jaloufie $ im- 
Embrafeury incendidrio y abbrueciati»| Embuiffonner » isfrafcdre y ficcare nel  martellàre g dar martéllo y ogrlofia .. 
rey abbrusziatére y mafe. cefpiraglio.. Emmatriculer, immatricoldre. 
Embrafure de muraille , camnonifza y| Embu:lusoquer è intricdre il cerwéllo + |Emmecher,y guarnire di fioppina y guer= 
tronibea + Embufcade , infidia y imbofcdta . Tom-| nir di méceta è méttere uno fioppino a 
Embrallade $ abbraccidta y fem. ber dans l'embufcade, cafedr nell) gina limpada. 
Embraflant, abéra:cidnte, rete, mell'imbofcdta. Emmeliorer $ ammegliordre » 
Embrallé, abiraccîsto y part. mafe. + Emmenagements accafaménto 3 for- 
Embraffement , abbraccid amento , mafe. EME EMET niménto di maffmizie. 
Embraffer , abbracciére, . Emmenager » acconcidre y mébili y for-- 
Embraffer trop de chofes, iu méttere E Meraude s Smerdldo è mafo» nîve di maffarizie .. 
troppa carme al funéco + Qui tropem- Emeraudins freraldino ydi frà |- Emmener, mendr via, 
braffes maletreint y chi troppo.ab-| do. Emmener » conduire , condérre. 
brdccia mulla fringe. Emerils pierre , fmeriglia g mafe. Emmeneravec foi, tirdr diétro, Il 


Embraffez vous , abbraccistevi . Je' Emerillon , cifeau y/meriglio y wecéllo.| a emmenéunde fes amis, da por-. 
vous embrafie de tout mon cosuryi Emerillonné , vife altégro, vifo di Bar] tétofeco am fuo ammiro. 


vi abbréccie ron oqui magcibr aff‘tto.| co. Emmenoter , métiere le manttte. 

IIS fe font Embraffez fort Etroite-| Emerfion ,. immerfisne.. Emmenuifer far picciolo è appiccioli». 

ment , ;î fono fatti colle loro braccia! Emerveillable è maravigliblo, S'emer-] re, minmecioldre, 

frettifimacatina alcollo. Tai embrafiti veiller s maravivliarfi. Emmerdery /merdére. 

volontiers cette occafion , io sò| Emetique , emético» + Vinemetique,|Emmeubler., mobilidre y fornire di mam 

incentrato vslontifri qurfta occafibre | winoemitico, farfzie. 
Embrafure è embrafement ,. ineéo.i Emeute ) emozidne > Sedizibne y movi-|Emmeublements mébili. 

dio.. grento è mafe. Emmielement y melaménte è mafò. 
Embrafure, canonière » canvenifra .|Emeute» flaute d’oifeany febizzo d'|Emmieler, ammeldre , melére » 
Ewmbrener y. fmerdare ), immerdare ,. mictllo,. Emmielure de graine de lin pon 


È lesa 


EMM 


‘ feschevaux s linbfa è per i cavalli, 

Emmitouffery camufiire. { Chat em- 
mitoufié ne prend point de fourisy 
gatta puantdta mon piglia forcì. 

Emmittrer, immitràire y per Ja mitra, 

Emmpeler gs concidr con rmidé ila. 

Em oncelery ansmucchidie aggrermentio: 
ebi dre . 

Emmorionner , miéttere il moriéut s 
méittere la celdta + 

Emmortaifery fisecdre nella mortila . 

Emmuafelé, rerme de Blafon 4 fresdzo. 

Emmuleler , frendre , matter la bri 

- glia. 
Emmufquery conciér col mijbio , 


E M O 


Moelle ì s fmidglidre, 


EMP 


E MP 


E Mpailler s impatlidre. 


Empalt, impaléto s part. mafe. 
Empalement y impalaménto 3 mafe, 


Empaler, impaldre. 
E mpaleur » impalatére 4 aste” 
Empampré s impampindito y infrofedto 


di pimpini. 


Bmpam , Pang meftire , palmo , (pan- 


na. $ Mefurer è l' Empam, pal 

meegi.ire , palmare + 
Empanachery impennacchidre, 
Empaner g /penndre, 
Empanony plume de fié-he 

di firale y penna di fiéecia + 
Empantoufié ) che porta piandlie. 
Empaquetementy piegamento, mafe. 


9 perno 


Emologation , approbaziéae y am-| Empaqueter 3 fare um piéso, piegdre, in 


mifiSney tem. 
Emologuer, cu homologuer 4 appro- 
bare y ammettere +. Par un Arrét E- 


viluppdre, sufirdellire. Les hardes 
font Empaquettes y Ze role fono im- 
balldte, 
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Empé@cher y nicm pelo far di mano * 
Etre bien empéché , é/fer molto af 
fuccensbio, Cela n'Empéchera pass 
non fi lafcerd per queto . Je ne fay 
pas m'Emméchery non pofo fure è 
meno. Que cela ne e" Empéch® pas , 
non red: ger queta. Quit'en Ein- 
poche: $ ehitel vifta. Guarfni , Te 
ne puis m'Empe.her de rite y non 
pollo contendrini di ridere, non pollo far 
di meno di ridére y non polo aftentrmni 
dullevifu. Qui vous Empeche , edi 
viritiéne . Jedens un je ne fai quei, 
qui m'Egpeche malgié moi, feato 
pun non so % s che mi nitifne a forza. 
Il ne put s'Empecher de pleurer 4 
mon poréetecantentr le lacrime. 


Empcigne è fomdla di Scarpa s fond. 


ra, 


Empeigner une douve ) sucaffrdze sna 


dora . 


Empenné, terme de Blazony imfen- 


meta, part. mafe. 


Empennér , impenridre . 

Empennon , piume de fléche y penne 
di frale 3 penna di faétta è fem. : 

Emperenry Zmperadére è mafo. 

Empetlery imperidre. 

Empefé , inamidéto, part. mafe. 

Empefement 3 imamidameinto è mafe. 

Empefers dar la falda 9 inamizdre. 

Empefenfe , inamidatice , lavatrice $ 


Empaqueteur , iuviluppatdie è my ife. 


mologué en Parlementy per an' dr 
Emparement , impififaminto y pole 


réfta regifirdto nel Parlaminto, 
Emolument sy emoluménto , mafcolin | /sne. 

È puaddgno è réudita . Emparenter y inmparentdre. 
Emondoire è chair fpongienfey emon-] Emparé ) impo@fifiaro | ivfignorito gs im- 

too, mafe. carne fpongiofa . padronito , part. mafe. S° Emparer » 
Emondement è mond.mento è metta] impoffefiirfi 9 infignortrfi y occupare + 

méntos pargamento, mafo. Il s'eit Emparé, i' è impofejito, 
Emounder, mondére 3 pet. Emondd.p 0° È ifcorito. L* amonr s' Empa- 


Emoter un ch my rdonpere leglebe 
Emotion y emoriéne è fem. 
Emouncher »- chafler les mouches, 
fmofedre y feaccidr le mofebe . 
Emroucher è forte d'éimpreuvier , mo- 
fedrdo. mafe. 
Emoucheté , meofedto, 
Emoudre $ akraotdre. + Pres. 
tec. Part. E moula. 
Emoulage ) arruotamésto , 


Emous 


re de mon coeur avec tant de vio 
lence, mi’ a/ffale amor con sì pofféute 
fuSe>. Il s'eft Emparé demon coeur 
4'2 impofiefàto x s'è impadronito di 
queffo mic eudre , 

Empartumery profumdre, 


Empité, impafftéto, part. mafe. 
EmpAteler, appafellére , imbeccdre . 
Empatement » impeffaminto è mafc. 
Empà:er,y impafdre. 


lavanddja . 


Empeler $ appefidre 4 ammorbdre, 


Cela Empefte rout le monde , quella: 
puzza che ammb ba vgniuno . 


Emperréy intrigdto $ ingombréto y nil 


mafe, 


Embpetrers intrigdre 3 ingombrdre. 
Empha fe» fnf.fi 3 fem. . 
Emphatique , enférico, mafe. 
Emphutiguement y con énfafi + 


Em: hiscofe , beazidne perpitua . 

Emchi fore 4 cenfierd'emphitéofe è 
«ffitta'udlo perpétuo , mafcol:n. Ime 
piéeger . Impiegery cadére welle re- 
ti. S'Empicger, fe prendre dans: 


Emouleur » arrustatére > aggiizza ca/-| Eimpàtement, foùtien s foffzro , m. 
asili , malo. Empaumer s aferrdrey impalmdre. 
Emon!u gs erructàso 4 part. mafe. Empaumerla joué 3 dare wna febidfa 
Emou'ure , errustatira . A'fers E- Empaumere de téte de cerf, cordna d 

molus , colle Léucie ferrate y Metaph.!  guila di palma. 


con viclénza + Frais Emoulu i, we-}Empeaus enteendcorfe , innéfo. ZL) le piege. 
dérno y fatto da pnco tempo. innedrefulla fenza . Emp eridy petrifié, Impetrito sè part. 
Emouffement » rintuzzameinto è mafc.|Empéchant »è incommode » inesmo- mafe. 


Empierrement è impetriminto ) mafce 
Esupiesrer, impetire. 

Emrieré , ufurpato , part. mafe. 
Empi. tement a nnrbuziine. fem. 
Eniierer y nlurpare 

+ Empirter fur les droies d'un autre t 
d'altri y e ulwrper- 


Emouffé | rintuzzdto , part. mafc. do, feémodog mato. 

Emouflfer s rinturzdre , fpaventére . Empéché , impedito è part. mafe. 
Un ferEmouflé , un ferro/puntéto.! Empéché , embara fe 3 intrigdto è part. 
La pointe de mon épée et Einoul{  mafc. Femme Empéché: + denna 
fée ) la mia fpada è rinruzzdta y/puno| grivida. Poitrine Empéchée , petto 
téta. Il faut l'Emoufier 3 difdima| aggravano. 


devdrgli la punta 3 rintuzzdrlo y tar- Empéchement 3 impedimiénto , impde. impadrgnirii 


pirlo. 
Emonvant $ movénte. 
Emouveur $ movitére, fmevledte , mafe. 


cio, mafc. 


commad:tà 


li 


Empé-hement s incommodità 4 inco- (En vierer donner pied ; placer) / 


tr.dle e. 


Emouvoir, fmévere. + Pres, Emeux .{Empécher, impedire, Part paf empe-iFmoierera empoianera affirrdre, 


Imp. Emouvois . Perf. s. Emeus. 


ché, mafe. Empechée, fem. 


Fut.: Emoutrai. Part. psfsi Emen, Empée. hery: détourner s difwidre, 


Pres. Ermouvant. 
Emouvoir è compaffion $. mévere a 
» rompafibue... 


- 


Einpécher » incommoder 4 imbaruzi Em Viler, ammeocbidre è 
. S'Emoécher d' une chofe , Empire, Império, male. Ville de |’ 


zare 


aftentrfi d'una c0,;a. Je ne puis m" 


» 


A 
{Fmpie nre enchiffrment 4 incaffats 


ra, fem. 
abliccare . 


Les 


Città. Imperidle .. 
Hol 


Empire » 


\ 
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Hollandois ont toujurseu en hor- 
reur l' Empire d' un feul 3 banno 
fempre abborsîto gli Olandifi l'império 
d'unfola. Sou.fonempire 3 fott 0 la 
fua diminiziéne . Te ne fuis plus 
fous fon Empires non fone più forte 
lafua direziine , O dominazibne + 


Empi:é , qui ett pire , peggiordre , part. 


mafe. 


Empirde » empfreo y mafc. Le Ciel em- 


pirée» il Ciélo empireo. Dans le Ci- 
el empirde y nella magiSne celefte + 
Emp:irement, peggroraminto ) mafe. 
Embpirer » feggiordre, 
Empirique » empirico, mhafo. 
Emplacement , fituazidne, 


| 


Emplacer s collocdre è fitudre , pofdre .| 


Emplatre , impidtro , mafe. 


\Empocher , intefebre, infuccoccidre . 
Emplatre, Metaph. perléna faftidicfa , Empoigner, impugudre. 


EMP 


er pour quelqu'un , faticdrf in fu 
vir d' and . 
yé powr vous y 4° 2 molto faticdro in 
favér voftro . 

Employez moi , fervez vots de moi, 


Il s' elt bien Emplo- 


EMP 
exprel prov. il treto portdn perl" dla 
è venti . Il fe laifa tellement em» 
porter de colére , pror&ppe in coff 
grave efeandefefnza. Davila . fi lafcid 
talmentetrafportàr dalla c6llera . 


prevalitev di me , dell Spera mia.|Emporter y0n dter les deffenfes ) le 


Employerletems, /jpéndre il tempo. 


vdre Spe . 


Il a employé fon credit potr moi) e VA s termiver unt affaire qui 


ba interp60 l'autorità della fua inf àn- 
za in favéir mio . Je m' emplo- 
yerai pour Vous è rm impiegherò 
per voi. Il n'apasmal Employé fon 


elten balance , dure il erolio alla bio 
lineia. La voix du Prince l'auroit 
Emporté , /a voce del Principe bantéb= 
be dato il crollo alla biléncia . 


Emplumaffer a impenmacebidre y impen- 


argent , non ba manddto a male i fusi] Emporterd' affaut , efrugudre ) pielidr 
quatrini +. t s'employer à quelquef 4’ aJsito . S' emporter de colére » 
chofe , adopré:li 3 impacciàrfi . lafidrfi trafportdre dalla c6!lera , traf= 
feGrrere nell’ ira . Vous emporter plus 
en une lecon , qu’ un autre en gna» 
tre , voi imparato più in uma Ieméne 
che un altro in quattro. 


nére, 


impiditro y una pernafebiféfa + Met- Empoignure , impagvettra 3 femi-|Emporter arracher un morcean de 
tre uue emplàtre i.yrafc$ndere un di-| 


fitta. 


|Empoint, mal empoint , in cattivo fia. 


Emplatrer, impiafirére 3 appiafirdre.| 


Emplàtrer une muraille , intonacdre Empointer, appuntére. 
Empoisa falda è cola, fémito. Met- 


> fil MUTO + 


EmplAtreux , impiafréfo ) piéno d' im- 


pidsdtri è mafo. 


Empolàrrure è emplàtement s impia- 


frag:Gne , fem. 


Emplette , achat » compra è incétta. 


f Faire emplette, fare è comprare 
alclano cole. Toutes lesemplettes, tut- 
te le ineétte . 


Emplette , defpenfe » fpefa . 
Empli, piéno , empito y ripiéno , mafc 
Emplir, empire , Part. empli. S'em- 


plis leventie 3 fere sma corpurcia. 
ta y fatollirfi. + emplir y e remplir - 
differifcono y che il primo fi dice di cofe 
materidli y il fec$ndo di role immate- 
riti. Emplir une Bouttaille. Em 
pire una Bottiziia | IH a remplil' 
Univers de la terreur. Ha empito il 
monda di ]pavinto. 


Emplirfou pourpoint y caricdre #l Bir 


chio. 


Emplir le ventre d'une femme p in- 


graviddre $ impregnbre . 


Emplir par deffus , colmare > Sorrem- 


pire. 
Emp'iffage » empiménto > mafo. 
4 Empliffement | idem. 
Emplomber 3 impiombére » 
Emplotonner » agomitoldre, 


Emploi , impiégo, mafe. emplois $ au 
plur» # Onlui donna del emploi 4 
fogli dibde un impiézo, un officia, C* elt 
bien employé , fa bewey? bene impie-| Emporter s portérvie. 

Emporter» obteniry confeguire ) veni 


gdto, 


Tnmloyer, donner de l’emploi y im- 


pirvdre + 


Employer s fervir è ad-perdre y fervir- 
fi t On l'employeà écrire 3 fene 


fervono d ferivere è 


} 








I 





i 


Employer » dépenfer è /pfndere. S' 


cmployer 3 impiegàrki + S' employ: 


nin, chair + portare vie an pio di care 
ne. 

Emporter, prevaloir » prevalére . Ce 
fentiment l'emporta , prevdlfe quel 
parére. Votre raifon l'emporte fur 
toutes les autres 3 prevdle a tutte le 


treàl'empoiss dar la falda $ ami- 


Empoiffonnement 4 


tdre + 
lenaminto . 


piacéri. 


Empoifonneur » atteficatére $ avelena» 


rey mafe. - 


Empoifonneule , attefficatrice > «vele- Emporters conduire , condérre . 


matrice 4 tem. 
Empoiffer » impegoldre $ imprcidre, 


malc. 


Empoiffonner » appefcire y fornire di 


pelce . 


appefcaminto è 


altre la vofira ragidne . 


Empoifonnements attoffcaménto $ ave-' Emporter la piéce, vincerla s offnder del 


futto, 


Empoifonnerles plai firsy imacerbére è Emportery pefer plus, peférpiù, 4/- 


fere più grave. Cela en emporte beau- 
cOUP » queffo ne piglia afdi ne porta via 
molto . 

Ce- 
la vous emportera dans des pré. 
cipicesy quedo vi condurrà in precipî. 
zi 


Emporter le prixyou la vittorie ) riper- 


tre y 0 vincere il prémio » riportàre 
ls vittéria. 


f Empoiffonnerun étang > métter del Empoudrè » pelveré'o è impalverdto x 


pelce in sm vivaio, inuna pefcbiéra s! 


mal c. 


Un homme emporté, precipitàfo > fu-' Empoudrers impolverdre . 
ridio , m. Qui n'eft pointemporté stEmpoule , Bolla > arguaindla è fem. 


modifto, difevéto | mafc. 


Emporté par la rempéte » tra/portdto 


dalla tempiftta, 


Emportemene , d'un lieu en un au 


tre s trafportaeménto y mafe. 


Empoulement » gonfiaménro è mal. P. 


empoule . 


Empouper » /offdrey è dare in poppa g 


impoppére + 


Emportement de colere , 


Emportement de vengeance 4 trafp$rto 


Emporter fur quelan’un y vincere al 


Empourprement 4 porporamfnto ) mafe. 

Empourpré de fangy tinto di fangne 3 
pare. male. 

Empourprer , porpordre si nofrare , 

Empreignant, improntdute. 

Empreindre , improntare , imprimera, 

Empreint , imprénto è impréffo , mafc. 

Empreinte , choc de l’ennemiy urto 3 
mafe. 

Emprellè , affrattéto è m. I elt vena 
tout empreffe , è venitto tutto afan 
ndto : è venketo con gran furia : è giunto 
fretto!Sio , 

EmprelfTement, fretta, fem. 

Empreffement d'allerdu corps; pri 
mità. 

Empreffement, pafsion , paffiére. A- 
ves beaucoup d'Epreffement è «0 

gap 


trafporta. 
ménto d'ira , bollbre di fangue , traf- 
porto A 


di vindétta. Moderer les emporte- 
mens déreglez , reprimere gli sfrend 
ti impetì y raffrenàre gl impiti (regold- 
ti. 


re acapoy ottenére, 


chno, fuperdre uno. IL $’ emporre 4 
va in chlva y fì léafcia trafportàr 
dalla eélera . IL vent J'emporter 
fur touss vedle vincerla con ogniu 
no, t Autan: en emporte le vent 


Pi 
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gran fretta y con difidnza grande .|En hivery d'invirmo. 


Pourquoi tant d' empreffement ?1En honnéte homme è da PERI 


a che turta fretta . N' ayez pasj mo. 

tant d'empreffement , mon v'afret-|En fouy da parzo + 

gite tanto, non babbidtetanta prem&-|En homme fage è da wime fdvio . 
ra . Avec beancoup d’ empreffe-|En étourdi , da fiordfto » 

ment» con gran prembra y con graniEn jonant s fcberzdndo . 

caldézza + En fe moquane, Barléndo, 
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enceignis » Fur. Enceindrai. Pat. 
paf. Enceint. Pres, Enceignant . 

Enceint , entouré » attornidte , part. 
mafo. 

Enceint s circuit, go 4 riefnto, cir 
cuito dì muro. Femme, enceinte è 
donna grAvida 4 fem. 

Encendrer » incenerire . 


Emprefîer 4 affrettàre , S' empreffer )|En dedans, di dentro, di dentro via. (Encens » incénfo è mafe. Donner de 


affrettàrfi + En dehors , difudri, di faérivia. 
Empiifonné , prigiéne , imprigionéto,|En hauty sw, insu. 


incarcerdto En bas, giù, ingià. 
Emprifonnement $ imprigionaménto jEn enhauty all'insù, 
mafc. 
Emprifonner 3 imprigionare è incarce-| è fpedito y è finito. Cela n'eneft pas 
rdre + non ba d' andér così , queffo nen ci en- 


Emprifonneur $ imprigionatére , mafe. 

Emprunt, préfito, m Par emprunty 
dn préftito . Vivre d'emprunt » far quelqu' nn, incolpére , accufére uno 4 
l'arte dell" accatterta + attribuir la caufazo colpa ad alchno + 

Emprunters imprefidre ) tor a préptiso En outrey di più s în oltre. 


l’ encens è quelgu' un , Jafrgdre 
con belle parble > infinoeb'dre . Don- 
neur d’ encens , inffnocchiatére 3 
mafe. 


En embas, all'ingiù. C'en ef Faits'Encenfementy incenfaminto » mafe 


Encenfement, flaterie , /afinga , /o- 
fingberia , adalazibne . 


tra. + Je nefaioùj'enfuisy mon Encenfé , inenféto, part. mafc. 
so dove mi fia + { S'en prendre àlEncenfé flaté , Infingéio >» aduldto y 


prefumdto part. mafc. 
Encenfer » flater » /ufingére è infine» 
ebidre , proframdr con cdularidui. 


(9 in priffito. 

Emprunter des unss pour payer les 
«autres 9 turdre un Fucoy e farne un 
altro y aprir un buco y per turdrne #n 
altro. 

Emprunter du fecoursy domandérfoe- 
eòrlo $ ebifdere sjito + 

Empuantir s ammorbdre 3 appuztare 3 
diventàr puzzoléinte . S'empuantiry 
diventir puzzolinte. C'eltune puan- 
teur qui empuamiit tous les les ha- 
bitans» è un fetére che ammirba tutti 
gl’ babiténti. 

Empuantiffement , fetére, purza. 

Empyrée , 0uempirdes empirro . 

Emulateur s emulatére è mafc. 

Emulation s emalaziére , fem. Don- 
ner de l'emulation,y dare emalazid- 
ne, fimoldr d'emulazibne ) provocdre 
ademulazione . 

Emule, ‘mulo, mafe. 

+ Emulgent, terme de Medecine; 
emulgéinte y términe di Medicina, 

f Emulfiony latte di méndorle . 

Emu de pitié , moffo a pietà . 

Emut fiante d’oifeau $ febizzo d' wccéi. 
los mafc. 

Emutiffement , /o febizzdre dell' gecéh 
des mafe. 
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En affaire , affaité , efacenddto y init Encenfer , louer y Joddre ( perte più ) 
afdri. con non meritdti emedmi . 
Enaigrirs inafprire y imafpreggidre y îIna-Eneenfeur $° flateur $ Infingatre 3 
grire , acetire. mafe. 
Encenfeufe,MateuTe, 7nfrgatitce , fem. 
Encenfiere , herbe , cumilaggine 3 co- 
| mizza. 
F,Nesger» mettre en cage y ingab-|Ecenfoiry incenférios turribule , mafe. 
bidre s impriglondre . Soufler dans l’encenfoir ; #. dere 
Encaiffer $ ?ncaffére, molto . 
Encant , ircénto, mafc. Mettre à l’|Enceper mettre des ceps » incrtpd- 
encanty méttere all'incanto . Tous| re, métterceppi. 
fes meubles ont été vendus àl’en-|Encerceler , accerchiellZre. 
cant, tutte le fuerobte fono fate ven-' Encercler , accerchidre s cirenire. 
diste all’ inchnto . Encerner ; ceindre d'un cercle 3 etter. 
Encapeliners incapelldre , incapellini-| nidrey aggirdre. 
re. Enchainé , imcatendto» part. mafe. 
Encaper » covrir d'une cape ) in cap-|Enchanée » imcatendta » part. fem. 
pére s | coprir d'unacappa. Enchaînnement 9 incatrnamento 3 
Encapuchonner » incaperuccidre. mafc. 
Encarener un vaiffeau , darcarfna adi Enchaîner 4 incatendre. 
sin vafcéllo » Enchaînure , incatematfra. fem. 
Encarner 4 incarndre. Enchalaffery fornire le viti di pali . 
Encarner metre en quarré , livellire | Enchambrer , incamerdre . Canon 
quadrdre > fquadrdre a livello , Enchambré » cannéne incamerdto è 
En casquey cafoches deveche. , volto nella culdta per dargli piu fan- 
En ce cas) inqueffocafo, inquelcalo.| za. . 
Encaftellement , encaftelure du pied{Enchancrer y incaneberfre + 
de cheval; incaffellattra. L'efprit Enchanté ; incantdto , part. m. Item y 


encaftellé $ il cervél/o 4 partito + 
Encafteller, incaffelldre, 
Encaftellure $ incaffellatira s fem. 
Encaftillement s incaffrathra , fem. 

En, disdnzi al verbo $ ne » Encaviller s incaftrére, 
En France, in Frdncia. Encarter » incartàre, 
En voulez-vons, ne voléte. J'enais melEncavé ;, creufé 4 
bo . Il yena; cenefino , vene fono.| mafc. 


E N 


N, dindnzi al nome in. 


allettéto , 

Enchanteler s mettre fur lechantier) 
méttere fopra la predilla y mitter Jopra 
il fedile , réggere y e foftenére con predil- 
la 30 fedile. 

Enchanteler, vixferrdre, 


Incavdto $ part |(Enchantement » imcdnto y incantéfimo > 


mafe. 


En grater , enchercher ) cercdrne , cer-|Encavé , mis en cave y ircentinéto | Enchantement s mignardife 4 vezti è 


cdr dandri. part. mafe. 

En étre , é/fer del nismero . Il s'entrou-|Encavement y incentinaminto , di vì. 
ve, fi trévano delle perfine » no, incavaminto , 

Entenir» #fercolto , éfere inmal pun-|Encaverle vin, incamtindril vino . 
to, éfere innamordto . l'en fai, iolEncavure, incavatira . 
me so , io sodi gnelli, 


En eté) diffate. enceins. Imp, enceignois, Perf. 4. 


Enceindre » atternidre y eIngere s Pres. 


Iufinghe $ allettaminti.. + C* elt un 
Enchantemnt $ guelt'2 sm incdnto ) 
un incanté fimo , 

Enchanter , incantére , 

Enchanter » attirer, allett4re. Tleg- 
chante tout le monde par fa voix » 
allitta tutti coll’ armonia della fus 

vece ) 
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voce, invaghifce ogn' uno tolla Soswitdà Enclaver dans fes terres s mettire tr 


del fua canto + 

Enchanterìe $ incanto , intamtefimo 
incantazibne. fem. 

EnchanterefTe 3 incantatriceg fem. 

Enchanterefle » attirante , alletta 

_  tricey fem. 

Fnchanteur è incantdtore y mafe. 

Enc hupeler , orner de guirlande 4 in- 
ghirldndare , 

Enchapelure s corondmento di gbirldn- 
da . 

Enchapé , qui porte la chape » <o- 
pérto di pividle, 

Enchaperonement , incapperueciamin 
to, mafe. 

Enchaperonner , incappernecidre + 

Encar donner y incardire. 

Encharger sy donner charge è dar or 
dine, comandéte y ordinare è 

Enchargers qui fe dit d'une femme, 
diventire grivida. 

Encharner y incarnare, 

Enchallé $ incajféto ) incaffrdto y part. 
maic. 

Ench«ffement è inceffaminto + 

Ench «fer y yincafirare è incalffire + 

t En hafferune pierre dans de l'or) 
legdire una gemma mell’oro. 

Enchaffure , cofa » incajiratbra , fe 
Mminin. 

Enchatonner  incaffràre una piétra pre 
zidia, 

Enchaumer 4 coprire di fiéppie, 

Enchauffure $ incalzatàra, 

.Encheminer y incommindre y avidre. 

Enchere 3 incariménto diprezzo. Mettre 
enche:re » alzare il prezzo y incarire . 
Mettre àl'enchere è méttere all'in. 
esuto . Porterla folle.enchere y pe- 
gdre la pena y portar il fo, 

Encherira incarize $ alzdre il prezzo . 

Enchesir fur un autre, faire àl'envi, 
gureosibie y fare a gara y incarite a 
gara d' un'altro. Il encheri fur lui, 
i. è fato più eloguinte y ba fatto meglio 
di dui. 

Encherir fa marchandife , Aimdre ca 
10, È alzdril prezzo della fua roba 4 
cicò dudirla mielto . 

Fucher fement s incariménto è mafe. 

Encheriflcnry apprezzatdre $ che alza il 
prezzo» 

Enchevaler 4 incavallire, 

Ervebevetrer, incapejtrare. 

Enrhevet rure , iucapeffratira ’ fem. 

Eschitté, fegudto con zifera è mafo. 

bichitrené)y raffreddito, mafe» 

LEnchitrenure y rafrediaminto è fen. 

Enchi ic , alice. 

Encitery imersdre , 

Frclase a, borne , limite, mafe 

Enclaves enchufement , commilira, 

Enclavementy t/mieto, inchiava-| 
tura, vivferrainénto y mafe. 

Un ciaver 9 i diavare gi fare, 


- = ——— T_r———_€— 


N a. 


i limitti delie [me terre, 


Enclaverl'ennemi ) ferrarzo tenér ferré- Encombre 3 vieux mot 4 


to il nemico, 


Enclavure » commigara > inchiavath- 


ra, fem. 


Enclin 4 inchindto 4 inelindio $ mafe.| 


Enclin, accoutumeé y avvfizo è mafc. 
Il eft Enclin è le debauche 4 pié- 
ga allatibi dine , 

Enclin è quelque legereté , proclive 
à qualche leggierézza . 

Encliner , inchindre , imelivdre , $ 
encliner 9 inebizarfe y avére vSglia. 

Encloîtrery imb:6frare, 

Lnclorre , chis dae y rinebhdere , 

Enclos , enfermé  chidfo > rinebidifo, 
part. mafe. 

Enclos s lieu closy recinto, mafe. 


Enclotir , terme de Venerie 4 rin. 
chibdere l'animdle y términe di cde- 


ENC 
colure ) gli rafomiglia y nevba la f 
ghra + i 
embaras s 
ingimbro y difturbo y (ciagiira 


‘Encogner » ritirdre nella cantor.dta + 


Encognure 3° cantéue ) cantoudta 3 
tem. 

Encontre » #nednero ) prepofition . A 
P encontre de vous 3 contra di voi. 

Encoqueluchonné + invocoliuto y in cap= 


perdicriato è patt. mafc. 


lncordeler s incordeliire, 


Encorder » incordare . 
Encordure , incordatiira y fem. 


iEncordonner , incordondre . 
| Encore » ancdray anche ) tuttavia. 
‘Encore que, ancéia che y ancor che g 


ben che y rontutto che. 


- ‘Encore moins, ne manco y me meno » 
Enclos de murailles , cinto di mura.’ 


Encore ell ce) manco male. 
Encore faloitils e pur anchra bBibgni 
va Mais encore, ma prre . Il ett 


cia. Faire enclotir les lapins è fare! encore revenu , è torudio di mudvo g 


fuggire i conigli nelle cave , 
Enclotme , chiu!ltiva y recinto. 
Encloné , inedisdiro » mafe. 


è torndto amchra. 
Encornal 3 tesme de marine è feffa 
dell’ Albero d' um vafetilo è 


Enclovement, inebisdamento. mafc. Encorner 4 incormire g fornire di cona. 


Enclouer 4 inchiodére. 


Enclouture , incbioditura, £ + C'eft! 


là où tient l' enclovevre 3 quésto 


Encornetery metidre in ut cartdicio pg 
arcartorcidre, 
Encotoner è guernire di bambizia y 


è il nodo del negizio . | C'ett-Jà! - accotondre, 


où l' encloveure le tienty da qué 
fio piéde roppica è 


Enclume » incheey incudine. $ A du», 


re enclume , marteau de plume y'Encouragement y #l fure duimo , eco 


ogni cola d:ffiile fi vince colla paviéno 
za + Petite enclume 4 inendinet 
to. 

Encochement $ marque de choches 
in corcamintoy mafc. 

Encochement de tleche $ ada:tamin 
te. 

Encocher » faire des choches ) inece- 
cdre . 

Encocher une fleche 3 4ddattére una 
faétta, 

Encochure incoccatstra . 

Encoffté , incaffàroy part. mafc. Item) 
imprigiondto . 

Enchoffrer , incafére, 

Enchoffier » emprifonner » imprigio- 
ndre y carcerdre + 

Encoigner , encoignure , V. Enco- 
gner. 

Encoler , mettre al colle, 

Encolure » figure du col de l'animal è 
fizhra del collo y inarcatura del csl- 
lo. Ce cheval a le col court ) & 
éminemmene combé è l' encolu- 
re , quifio cavélio ba il erllo costo y 


Encoitardiry diventire coddrdo y inc 
dardire . 
Enconlure. V. Encolure. 


fortaménto y emulazione . 

Encourager $ dare dnimo s fare duimo + 

Encourager les foldats aux exercices 
miliraires y inanimire i foldéti alle 
Spere militàri. S'encourager > fari 
dnimo y fare dnimo. 

Encourit , ineérrere , Pref. encours . 
Imps Eucourois. Perf. s+. Encouruse 
Fut. Encourrai. Part. paf. Encouru, 
Pref. Encourant » 

Encourtiner » accortindre y incortindre + 

Encouru s inedrfo $ part. mafe. ° 

Encre , inebiéitro. V. Ancre. 

Encre de la Chine; inebidtro della 
China» _ 
Encre luifante , incebidfro Incénte , 
Il n'y a point d'encre au cornet sì. 
non ba quatriniy mon ha dindri, + 
Ecrire de bonne encre 4 ferivere di 
bubn inchiéftroy rarcomandir calda» 

minte + 


(Eneremer 4 acconcidr col fior di latte . 


t Enctriers calamdra y botte di ca'amd. 
ro da mettere inchiéftro . Item 3 un 
wendi inchiéîro. 


e eminentéin nte curvo nella piegatà-'Encroùtery inerélare. 


fa. 


Enculure , detroit de mery firetto di, 


I 


mare + Connoître è i' encolure 3 
conéicere all incollatira y alla figî- 
ray } ai fembisnte. Il en a V'En- 


Encruchers méttere nella Brocca . 

Encoeurs mal de chevals antieufre. 

Encuiraffery armdrdi cordzza. S'en- 
cuiraffer s durcir comme la cuir , 
accoidie y iucojare» È 


En- 





END : END END 1% 


Endormifement ) Jopiminto, ‘mafe. , Enduré s patito $ tellerdto y fofirto a 

i Endoié, mijurdto con defa . j part mafe. 

‘Encyclopedie s qui comprend toutes Endoffe -d' ecriture > indeffatira , Endurement-y patiméntoa, tolleraménto 3 
‘les difciplines 3 Enciclopedia , txim.| term Porter.l'endofie , portàre la _mafc. 

pewa  pertdre il danno, Domner iur Endurers fouffiir , patire. 


Encuvers métteroulla tina > imbottà- 





E N D l'endeife, bdtsere , picchidi te fpal- Endurer, fupporter 4 tollerdre . 
les carsedre ib dorfo è gli6meri di legno Endurer la coupelle , le creufers 
EN dedans, 4ldi dentro verde ° | tenéreallacopilia, 
. Endentery indentàre , armére di Endoffé, indoffàto s part. mafc. Une'+ Endurer beaucoup de mal ) ou de 
‘denti è lettre de changeendofiée , wna /ft-| travail, fientére. 
Endenté, terme deblazon » densdto)| tera dicimbio indéffata , girdta. Enduverter y empire di penna matta - 
mafe. 'Endoffement  indoffaménto , mafc. 
Endettement, ixdebitaménto s-mafc lEndoffer 4 indofér. | EN E ENF 
Endeté ) indebitàte, part. mafe. Endoger,s vetiry veffire, 
Endettée , indebitàta , part. fem. S".Endoflcur, indefiatére, EN effet s infatti. - 
endetter » indebitàrfiy far détui. |Endoflute) indofutisra ; fem. Energie, energia $'mafc. 


+ Endevers VWerbotbefi pone in'Framé- Endoîairer ) donnerla dote $ far la) Energiques enérgiro è mafe. 
Se incambio di enrager 3 Arralbidresi dote. : Enervation $ enervaziéne y fem. 
‘qualche volta melle converfariOni 3 ma è' Endouille ,$ 00 andouilte $ ennéglia s Enerver s emervdte, 
molto baffo + Mot dont on fe-fert] tem. Enfagoter, affaffetbre , 
«quelquefois dans la converfation Endouillettes , polpérte $ plur. fem. |Enfarfery efurdellàre. 
pour dire , enrager > il eft bass|Endioit , lieu, /uogo, parte, + fio Enfaîté , colmdto, cepérto di fifticio. 
Acad. Fr. arrabbidre. poptitra di luégo . “Le -meilleur en | Enfaîter , colmare di -foftigio, fafti- 
Endiablé , /pirito indiavolàto , “patt.|  dsoitd'unchapon , /emiglior perte, gidre, 
m- } indenipnidto . ]l Luut-étre en- il miglior bocce éne d'un cappéne. Blanc|Enfaîture » colmdtura > Safttgio , fom 
diablé pour faire une.chofe commef en endroit »-&noiren l'autre , do-| mità. 
celle-là è Hifégna avre il didvolo in| ve bidnco $ dove nero y bidnce da uva )| Enfanze ) fenciulltzza, fer. 
corpo, ou di/égna éfferefpivito per fa-| e nero dall'altra parte . -Endroit-d'| Enfance, aGiond’'enfant , Bambine 
re una cofa pari a quella. C'eltunen-| etoffe, velo y ritto , dritto. Regar-| ria, + cofa da putto. ‘Retourneren 










diabté è è umofprritàte . dezeedrapparl'endroit, confidevd. | enfance, rimbabire $ torndre Bambi» 
Endiabide è /piritéta , indiavolita y| te quefto panno per ilfuo vefo. Ce n'| no. ‘Un vieillard qui retouine ‘em 
part. fem. eft pas là l'endrioity guefto sen è ill enfancey nn vecchio rimbambito. H 
Endiabler, /piritére indiavoldre. Juo-werfo. Drap à deux endroits | rétettrne en enfance 3 rimtambifce. 
Endiamanté ; guernito di diamdntr. panno a dusi verfi, A' mon endroit , Dès fonenfance » fin dalla fua f.r- 
Endive, indivia è f.-une fulade-d'| verfodime En fomendroity verfodi| ciallezza , fin dalla fua acérba eté- 
endive 3 wn'énfaldta-d’ indivia y dil lui, Vousm'endonnez parun bell de. :Hors d*enfance , deminotiré , 
cledria. endroit , voi mela piantate g mel di| fpupilléto, si 
Endc@Arinable , -dottrindbile 3 ammar-| piguéte per un bel lubgo. Enfancony bambino , frutto) pattino y 
frivole è mafe. & fem. Enduire 4 intenacdre , impiafirdre , af. 
EndoArinement + add.trinamento ,| fmnaltire 4 imcroffàre. NEnfane » famcitillo 3 figliuSlo »-m. Petìt 
mafe. Enduire , qui fe dit de l’cifeauy digee] Enfant, femeralltzo sfglimoline, bam. 
Endolriner » «ddettrindre è ammat-| rire, chefi dice degli wectlli. bino . 


frdre è Enduifeur, intevaratére , mafe. 
Endommagement $ danno 3 in. Vous|Enduifon , imonacatlra, fem. 
ne fere? point endommagé > men silEnduit , intonacsro , part. mafe. $ Un 


Enfant d'honrenr ; psegiod'ondre . 
Enfant de chocur , ebérito 3 z0g9y 
zegbétto è maic. 


Sarà fatto danno . enduit 3 fubft. inténico è /multo yfm-|Entant,s natifd’un liewy mattvo, 
Endommager 3 far danno, tonicdrura» Enfant de la Meffe de minuit 3 derén 
Endormant , dermitivo è «be addor|Endusable ) tolerdb ie , mafe. & fem.| compagno, furbo. 

ménta + Endurant , pazifrte, tollerante y mafc-|Enfant de famille, Figlio di famiglia» 


Endormie » feuniferas ippio, m.Do-|Endurante paziente tolerdnte è fem. 
ner de «l'endormie , allepidre 3 darel Endurci , indmrite , part. mafc. 
pr fonmifero . Endurcirs indurre , Pres  endurcis. 

Endo:mi » a4dormentéto s part. mafc| Imp. endurciffois è Pef. f. endur-|Enfant fans fouci, cacapenfitri sfpen- 
Sonwacebiélo y mafc. Pié endormi s| cisFar. Endurcirai. Part. pas En-| fieréto , indn compdgno. ; 
piéde indor mentàte . durci 3 S'endurcir à quelque chafe | Enfam gàté ) allifvo di védova ; il cué- 

Endoimit , addormentita gJomnacbidfa,| fare il calio - ve dellarmamma , Putto mal eduedto. 
fem. ereillezaufon de vos cors l’|Endurcj en fon erreur , ofindto nell Enfant gàté, malappris, maleredto. 
auròre qui-elt endormié , ite fve-| fuo errére . 1) eft endurci au tra-; Enfant bien élevé ) civil) semeredie > 


giSvinendbile , mafe. 


Enfantdu ciable , Sagidrdoy bambino 
da Ravémna . 


glidnde col corno la formacehiola em$ra .| vails è avvézzo al lavéro è ba, fattoizi civile. 
Guarini. Il m'a endormi par fes] callo mellavéro . Enfant perdus , finti perdéti y piu» 
difcou:ss m'&a addametdto, coliel Endurciffant » indurénte ehe rende durcs(. mafe. Fairel'enfant, dambollegg*4- 
fue rogidni è e the f fa duro , nrafc. ser fare ilbambino , A' quot bon fai» 
Endormiry addermentdre. Endurciffante $ indurénte , fem. ve ainfi l'enfant ? è che dro dere in 
Endormii: un.membre , -indormenidre .| Endurciffement 4 induriménto . fimili faneiulitzze + 
è ndormir de paroles , p 4/cere di belle Endurciffement 3 obllination » ofina|Enfant de France, fylindlo y del Re dr 
pardle s addormentér cen dolci parle] ziéne, Fréneha + 


Diz. Franti Ital, Tom, dle N ti En 
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Tenfant fupporé $ figliué!o pofiiceio + Enflambant y inffemménte. Enformers mettre-en forme, iyfore 
mafe. Enfiamber, owenflameryinfammdre.| mig $ mister in forma, 
Fntant ds Dieppe s arinpa. Enflamé de colére , inffamimdto, ac |Entouiry incavare è coprire di terra + 
Eutants trouvez 3 erfanélli è piur.]  eélod'ira, past. mafc. Enfouiffement ) incavaménto ) mafe» 
mafe. Entlimery infummdre y avampdre, |Enfouiffeur , incavatére ) mafc. 


Entantsrouges, orfinflli prtfti diref-\En'lé è genfiéto, sed »3 part. male. |Entourché 3 feriétoy inforcdto , part, 
fo» plur. mafe. Cela elt'enfantygue-]  Toutentié de colte, peortdngo di-| mafo. 


fia è bambini/co y bambineira, pintafu'l vi/o e l'ira elefdrgno, Entourcher, inforedre.. 

Enfantane , partorifate |. En enfan-|Entigchery darderavec une fléchey|Entourchurey forcatàray fem. 
tant y nel parto g nel partorire. infrecerdre 9 Jaetrdre , Enfourné , inforndio , Item , princi. 

Enfintementy, parto, main. Entlechures 4 efcaliers de cordes,| piéto, cominciéto è part. m. Ponr- 

Enfanté , partorito s part. mafe, fralfni di corda per montàre alla gibbial  quois'yettiltenforné , perché vi è 

Entantery partorire. det vefetilo. andéto y perchè fen” è ingerito. - 

Enfantiny Bambinf/eo è mafe. (Enfice , goufidtay enfata y part. ces pr erba sg iufornamento è ma- 

Entantine, Zambiné/ea , tem. Entlement y gonfietàra , frizinfio, gon-i  {culin. 

Enfariné, infarindto, part. mafe. +] uméiuto, mafe. * Eniourner , inforndre. C° eft bien en- 
La gueuleenfarinte ( efpr. baja 3 con Enfler gs gonfidre. tourné , è ben principidto y comincià- 
grandifima vézlia, Jiemiy con Jcife-1j Entiercomme un ballon » i. rendre| #0. 
anconfidinza. glorienx è, Acad. Fr. gonfiére 3 co |Eniourner bien) cominetdr bene . Ne 

Entarinery infarindre. me tut Palibue, nous y enfournons pass non entrise 

Enfer , infimo, m. Appartenant a I° Enficure 3 ouentlure, gonfiatiray tm |' mo là dentro 3 non ce n' ingerid- 
enfer, infernale, mbre. mo. 

Entfermé , ehi&fo y rinebififo y ferréto > Enfleureen'l'aines ansninaia, {Entraindre, violdre , 

- part. mafo. Entleurer) couviir de leurs è infie-;Eufiainty violdie, pa:t mafe. 
Enfermement » rinferramiintog mafe, rére, Enfranger, garnir de frange inframe 
Lnfermerl'ennemi s idgliera y torre | Entleuroner , infordre, gire y guernire di frànsia + S'entri. 

mimico im mexzo . anfoirery fmerdire , cher , inferilire y diventdre féri- 

Enlermer 3 rinferrdeo ) vinchihdere « Enfolatre è impazzito » parzarilie s| ie y enfricher y diventare infrnttué 

Enterrer , percer avec un fer y infer-] matt. fo. 
rére y trapaflire col ferro . S° enfer-|Entòncé , affordé:0, part. mafe. Eniroiduré, infreddato } mafe. 
rer è fe confondie 3 canf6uderfi + Entoncé $ rompuy brité, rosso,part. |Entroqué , cocollée, part. mafo. 
contradirfi, ma fo. Entroquer , cocolld;e, 

Enfievrery dare 3 o piglisrela febbre. {Entoncé dansle fable) feta nell aré- lEnfuir » s'enfuiry foosire + Pref. ene 

Enfiladey infilzara, fem. ma. fuis. Inp- enfiuyois » Pe:f. /. en- 

Enfilé è infilzato | part. m. A' pei inej Entoncé dansle fable y fito mella f#b.| fuis. Fat. entuitai g Part. pus. 
ont-ils mis l'Epfeà amainqu'ilsie) bia, enfui. S'enfiir, qui fe dit d'un 
font enfilez , danno appéna saceblivi Enfonei bien avant I altatuiute cone por 4 fisatbocchre 9 vestire p + (pds 

= man allafpada ) che fifonambidie ine] finto. dere . S' entuir y qui fe died’ un 
Plrdti, i S Enfoncement » afondeumeénta, tonneatt > far danno ) veridre . S° 

Enfiler è infilzdre. Entoncement , en Architellurey sfen|  enfuir de toute fa force y impennar 

Enfilerla venelle ’ fusehe. detitra y in Architettura » l'ati ne' piedi fugdei. + Il vaut mi- 

Enfilery prendre avec les filet8y i- Enfoncery afimadres eee idee y oman-| eux s'enfuirque de fe iailfer mettre 
rettres prglidre colle reti . | dure al fondo , en prifon s È miglio iflere nevéilo di 

Enfile: un difcours sy inffi/sre un diffe, Enfoncer une porte s 1émpere sua for. campagna s che di gdliia, Qui s'elt 
fo. S'enfilers tomber dans les fi-] sa. Yeuxentoncez ) cesdi in dentro,{  eniui, fugitivo , mne, 
lets y cadfre nelle reti. occhi incavernati. Entui , fussites part. mafe. 

F-ffer, tirer le long d'une tran- Enfoncer l'épée dans le corps y caccid. (Entumé y afrendie ) afumicdtog parte 
chée è imborcdre | la [pada nel corpo. in. Terre enfumée 3 terra letamind» 
Fnfilerlesgumeness terme de mari Enfoncer les efcadrons $ rémperegti tag fem. 
nes avélgere leg Imene intro all'due  fqvadréni, S'enioncer dans nn di-[Enfumement ) afumicaminto è mafe. 
cora. Il en sane, i.ciarla, armég:)  fcounts è inoltrari in un dilsérfo gl Entument de terre avec du tumier » 
gia ) fivanta. Je ne fuis pas venu|  pruetràre afdi avanti in nn rag-| ltominamento y leteminarisra y leta- 


pour enfiler des perlesynon fom venite, sionaménto . Il s' éroit tellementi mvinazione. + 
per far nifnte sg non fon ventita per fare  Enfoncé dans Je bois , +’ era tan-'Entimer, engraifferde fumier y det4- 
a bada y per minchiondre la fiéra, to inoltréto nel baite . ‘Le coupi mare, concimare, ° 
+ Enfiler y percer imbrocedre 4 peffarei  ett enfoncé , s'è internàto il coipo.\Enfumer , afumicare, 
un wémo de banda a barda , Itemy im-!  S'enfoncer dans un trop grand dan 


broccare g 0ficcdre una donna . gera ingolfà:fi y in ocrdni troppo nam- E NG 
Enfiler une eguille , infflzére un ago. frasbk + ; 
Enfileur, infilzatére , mafc. 'Entondrement 3 sfrudariinto. | _ EF Neret» impegnato , pare, mafe. 
Infileur de perles a i. vantaréresmafe. Entiondrer ) afondére , sfondàre. Engageant $ aterotiivo, mafc. 


Enfilare, filza») infilzdta 4 fem. Une Enfonfure, fino 3 afndarira , fem. Engagecute è a:trattiva . Manie- 
enfilure de paroles a wna fisafirfece- Enfonfure de lit, fondo ) tavoléto y| res engageantes è manifre atrar- 


la, snatirdia, mafe, tive, manifre che legano y | oblican- 
Enfin, infemma , alla fine, avv. Enforcery inforedie. ti, 
Enfiflulé , infifielite, part. malo. |Enforcir, infegire, Engagée, aaa » part. f. Cor. 


de 
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de engagde dans une ponliey' corp ungonffel'assitenzionii , Boere Engrelure , petite dentelley merliito 


di interrme.lata y Piutr cara neila ca- dito ch' na voragine l'uvife in pbict- firettog Aewtetitra. 

rficola. _|_ tito: Engrainery mettre du bled au mou= 
Engasement 3 imprerumeuta, mafe. |Eneluég invecdtoy invifchidio , imper: Tiny mittere il grano mella trambgia”. 
Encagement, embarini, ‘mb. rizzo m ride Da. mafo 5 \ Engrener, emplir de grain y empir di 
Ernergir same di re en R. at opera -. EnsiLe nenty imraniaminto 9g mafe. | grano g fornir di grano» 
Engeger l'ejce de fn ei cemiy smfigiiera imponcdre g invelidre, | Frorenet, cegui fe ditd'nne rovey 

tricare la fp.ta drl (no nenr.o Stenpluertes pianesuxr les vergeites sl incajtrà»fi È 

engager al combat og cesnzart, io | inve, cara le pisis» {Engrenure de rove ) incaffratira 3 

pejndni nella hat'églia , + S'enga- Fnoclit, ing ifdre, I tem 

per » s'obliger ponr quelGu' un. cneencery iutriedre y ingombrde nel ve. Ene:cigné » grondeur , rampognéle y 

ret.ir mille vandre » obl'igd fi per qual. d | pito, | ni cattivo sn.oriò 

uno . Esgorgement, insorsamento , mafc. Engrommeler s dncrommire . Liit 


Enpager la volonté , legsre a veleni (Ergorger ) iresgire e S' engorgery!  esigrommelé g° Iutte ingicamm dro . 
S'enganer au Jeu) ssaprsran@ nell sangorsisfi« $ engorger de Viande, La:t engroinmelt , mal qui vient 


girder. empirf di carne + aux mimmelles des femmes 9, da 
Enzager les coeurs y Zegdra gli duimi. Fngorecity miorsatdre 4 mafe. + quailiati ra del latte y «ie viéne nelle 

La raifon qui m'a engape i entre- Engouliter) inzosfdreg abijdre, mammille dille donna allattinti , € 

prendete un onvrare fi longy /a ra Engonler y inzoidie. 1 cania male perl enfiagiine è && è 

giiue chi mi' hd indétto all'imerélad' Ensouleury intolatéray mafo. {Engrommeltnie y sroma è iem. 

Spera sì Innsa., S'engagerdins quel» Encouléme y ville de France, 440. Engrollce ) impregudia gs part. fem. 

queaffuire; impaccrsrfi di qualibi ne, i mme y Città di Frducia. | Engroflement s impregnomicnto g Mt 


sirio. S'ensagery forrir dela pen. Eng urdiîry af.lerdre , firusmertfre. ‘Engroffers impregudre. 
lieygni fe die d'une corde y dilcarru-'Engoudiflement a «fPderagid. e) fira- Engroffeur , impragnatdre. mafo. 


coldrfi y che fi dice d' unacorda , rrortimento y paulo. | Enerotli:, devenug groffe 3 ingrofi» 
Engageury impegnatire) mato. sEngonidi 3 afiterdto’y brivido y fira.i tu, part. fem. 
Eozcnery méstere nella quainay fhde  mortito , mafe. Engrot!i: , rendre gro? 3 ingroffdre. 
"9. Engourdi de troid y agfderate , aggrame. Engrofuilement a increfaminto y 
Enganté , inquassio g mafc. s'en gar-| chisto, part. mafe. | mafc. ; 
der) quarddifiy atenér). Enpourdìs endormi è fframertite, ine + Engueulé 4 mal engueuli gl er 
Engeance 4 ruta è fem. A doziito, indormentato y part. male.) bafay ) sboccdto g che nenfa bene pare 
Lngeance de vindre , razza di vipera . Taiun pied engourdi ) dream pifde) lare, 
tem. Mauwlite enaeunce) rezza ra-]  adldormenisito. tS'engovrdii, com-! Enguirlamder inghbrlandàre, > 
laditta» me tont quelanetois les mainsa ics 
Fnpceler, geldre s alfderdre. piéds, &c pi partir come le ima- ; E N 1 
Engelurt, affideratira , tignudla y ch. mig, Geo. I 
proci de dal freddo . Engroumeler le lait , ingremindre il i 
Engendranta generéate. latte. Nbaillonné, ha e haillons » 
Encendré s generdto g part mifc Engrais lieu où l'on engraiffe le bé- veftito di cenci ita di frace 
Engen lrement , sensraminto è, M. tail, /ifen dove s'ingrifano gli ani. cd, i e 
Engendrera grmerdre. + la veritéen | modi. Boent d'engraisy sove gra-[Enhanner, aveirpeine, durdre fi 
gendre la haine. Za verità parto::-| fo. ca è 
fer ddlo . Engendrer quelqu@anen J.iFngraiManty intrafinte, Enhardira renderardîtog dire dnimo. 


Chit, Generdre alchino in Gesu-Cri|Lngraifé , ingralare, part mafe. |Ercharnechementy «mnéfes mafe. 
fio. Mal fi dvibie. Abraham euigen-iEnara:T-ment 4 ingrafaminio , mafc.: Enhatnaché è fomitoa’ arnéfe g em sli 





dra [razc 4 main (da vere g eutponriEngraitter, ingreffire, sibi . 

fils j nondimeno nol biifima D'Acceat-| Logrerper, mettre cansla grange s Fnhamzcher, fornire d'ario. 

mia. miste meli ia. \Enhauty s4.d:fopra. Item y all'insù 9 
Engendrery caufery caglondra, tEroravé y fito neil' aréna .7 | disà, Regarder enbauty guardare 
Engendreur 3 gerteratére , genitére >\brgravé, cugravé) intesiiàte, part all'insù 4 

mafe. mafe. Enbhh‘é 4 afaccendito > che fa vifa d' 
Engendrenfe , gomitrice è fem. Engravery intaglisre . S' engravery) ancse nosltiafdri, 
Engeoler. P. enjoler. s'enfablery inceglidrfi 4 aflbbidre s\Enhuilery clidre, &ngere d'dfio, 
Engeoleur. V. enjolenr. fermairfi nell' aréna . i, 
Engetber s far fafei di bidda > di pd. Engraveurs 0u gravenr , intagliati. E N J 

glia. re, malo. 
Enginy ingégno, m.frsmintoy infra |Engravureg dntagliatira 3 f.S” engre-: T Niablers enchaffer dans laj able d’ 

méntoy micidina , mdchina . pers peggiordre. La malaudie S'en-! un ronneau 4 inea/rdre nella ca-° 
Encin, pour’ enlever fes pierres enf crepes l'amma'ste po re:éra, tifo ined' una bstte + 

haut 4rgana per tirdre tn alto. Foi- Engrélé, terme de blazon, dentéta sf Enia oufita avoir jaleviie 4 ingeloffre. 

feur d' engin s inergnlroy mucbini. dentel'ito . En! mode, pie lart0 3 mate, 

fa, Un bel'engin ; ( per irnia }{Enp.elé de perles, coperto di perle. |Eni.mber, fare un poffo levpo. 

bella gibia. Lnpeclet, couvrir de perlesy coprieei Enjamber fur autrui, sfurpore i desi 
Eng! \cery o" glacer » argbiaccisre , di perle » = altrui, 
Enzinbers faire en globe, ing'abzie fErgrolure » termecde blazon , dente |Enjavelerg effadellbrete Bible y mits. 
Engioucie ) tngdisttire, ]J' ai craqu'' rara) fer. rele bidde inbaizi y afalcitti, 

-_ N- 2: En. 
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Bnjaveleur, affafcelletire è mistitére 3|Enlignagé s apparentdto y ènafc. Ennuieur , fufididlo 3 meiblo., t teo 
mafe. Enlifsé, lifeio è mafc. did'd è 
Enjaveliner-s armare di dardo 3.0 di|Enliffure , lifeiatira y fem 
zagdglia . Enluminé, minidto, part. m. Vifage ENO 
Enjeu s invito, pofay guelebefimette|  enluminé, Mécaph. »ifo reffo per fo- i 
al giuéco . i uftehio bere . FE ombrager » ombragera adicgotà. 
Enigmatique- enigmdtico , mafe. Enluminer, minidre . S'enluminer, res fare ombra. 


Enigme , enfgma, Petite enigme.en| s'eniviera imbriazést. + 5° enlu.|Enon, Enéwr , c'eft-la Bergére qu' 
vers , indevinéilà . L'enigme eilf  minerlatrougne; Acad, Fr. far] Adonis aimuit , queta è Ja Ninfa 


expliquée s #fci6ko l'enigma . il viforoffa di fovérchio bere 3. bore fo-| amdta da-Adine. 
Enjoindre, ordinére, commanddre , verchiaménte + ° Enoncer » parlirey dilidrrere . Facili 
Enjoindre une peine è $,Sì conjiga co-|Enlumnineur, miniatére , mafe. té de s'enoncery facilità nel difc6r- 
me. Joindre.. Enlumineure , miniaràra y fem. vere y eloguinza > + comunicativa . 
Enjo!ement 3 #ngérno ) malo. T'avois uve fi grande faciliré de 
Enjoler s inganndre , parfuddere con bel- ENM.ENN. pariers & Jem'enongois fi agréa- 
le pardle + ì . blement , era in me tale facdndia mel 
Enjoleury Inganvatére 4 con belle paré- E matllot , ( petit en fant.) bam.i dire.) elagrézia nel portdr le pardie. 
le. bino ténero in fdj.iz, Il ne fait pass’enoncer 3 mon ba la. 
Enjolivement a ornaminte 4 mafe. Enmailotté , faleidta, fac6ndia nel dire y {non fa Spieghrfi » 
Enjoliver s orndre, t affettàre. Enmaillottér, fafcidre, non fi fa far inténdere . 
Enjolivure , ernaménto . ; Enmenagement $ farnimétito di maffa-| Enonciation , enunciazione 3 difetrfe 3 . 
Enjoncher s ingimmedre . rizie ) mafc. mal 


Enjoué , alligro è giocéfo. Humeur Enmitoutlé , comufféto , copérto, part. Enorgueilliry infuperbire . 
enjoude mmnére alligro , Airenjouné mafc. Chatenmitoufié $ unora im- Eporma., endrme , atréce , mafe. &: 


vifta alligra ) fem. paftojdta . Chat enmirouflé ne prend. fem. 

Enjofiment » fattizze.. Elle a desi point de fouris , gatta guantéta non Enormemementz enormemente , avv: 
Enjotimens. agrcables » ba fattézze piglia forcì , Enormifliime » enormifimo > fuperlat. 
vaghe. Enneigé , annesicdto s copérto di neveyi  mafc. 

Enivrers imbriacére . part. mafe. tEnormité, enormità .y atrocità y ferme. 

Emivrement » imbriachizza 3 imbriae.|Ennemi, memico, | Enofement, inoffaménto s mafc. 
caménto, mafe. |t#.Ennemi , contraize( Acad. Fr. ) Enoflery iuofére, turdre il gozzo con um 


Epivré 4 imbriacdto g, mafe. S'Eni.| contrério, avérfo , la fortune enne-. ofo. x 


vrer 9 imbriacedrfi g.caricdr.l" orza s| mie y la. forthna. contrdia y avér , ° 
caricar per Butrì . fa. | ENPENQ. 
Ennemie.s nemica, fem. 
E- N° L Enneiller, s'enneiller, amnebbidrfi. E Npuanti s ammorbéto , part. mm. 
Ennobli » mobilitàta, part. mafe. Enpuantir, ammorbére, 
FNaido , tar brutto + Ennoblirs mobilitére y ammobilit6re. \Enquaiffer, owencailffer, inceffire 3, 
Enlaidi ts ildivéntar brat- Ennoblilement, anmebilimerto, mafc.! Enquant, ouencants inednto. 
dio. Ennoffé, mis en 0s ) ine/f:0, part. Enquenouillery inconocebidre . 
Enlafemeot s allaciamento + mafe. maic. ; Enquérant s euribfo , informante 3 ri-- 
Enlaffers allaccidre y piglidre nei lae- Ennové ; ingoredto , part:«mafc. S'en-| erredute. Stenquésin 3 informérf 9 
ci. Nouner s ingorgdifi, ricerche ; 
Enlevé ,.ravis repita. Ennuager , anvuvoldre. Enquéte ; inchiéfa , informazidre y ri. - 
Enlevé » relevi; dirilifvo. Ennuitery amnottére . S" ennuiter-y| eéscars fem.Chambredesenquetes, 
Enlevé » enfil., gonfidtò , part. ma- reftàr di notte iu un lubgo . caméra delle inchitfte y delle perquift- - 
Scolin, Ennui, néja , fatidio > tédio 3 mafe. zifrd. S'enquéter 3 informarfi y .in- - 
Enlevé ; Jevé, haulfé è devéto ) alzi Ennuiant, tedidjo s mojbio > faftidié.{ quirere. 
to, part. mafa fo, m. Que tu es ennuiant! 0 chel Enquétenr, Zaguiftre mafe. 
Enlevement.» rapts ratto 3 .rapimén} Sei no 5h! Enquis, interrogdto , riceredto , ingui 
te, mafc... Ennuiante y tediéla, nojéia , faftidié-\ lito, part.m Ils'é@enquisdeluiy, 
Enlevement -s enflure-, gonfiatfra 3} fa. Raifonnement-ennuisnt , rav 5°è informate di fui... 
gonfiaménto , mafc. gionaménto tedidfo , faftidiéio . 
Enlever» dtery Jendre, tégliere + Ennuié, annojéto, faftidito $ tedi4to ;|. E N! R 
Enlevers ravir, rapire. part. m.' Nous fommes ennuiez 4 
Enlever, dérober, rutére, fiamo annojéti. Ne vous ennuijezi [o Nfacinable s abbarbicbévole., me 
Enlever la peau , calterire  fcalfite dal points monwi pigliéte fa@idio $ + non 8 fem: 
pelle vi annojdte . Jem'ennuie d'étre ici;| Enraciné y abberbicéto, part. m. Ufi 
Enlever une fille s rapire g subdrezin| mivinerifce lo far qui y fono trdidto d'l vice enraciné, un vizio inveteràto . 
veldre nina zité lla . offer qui, Enracinement s abbarbicaminta è m» 
Enlever en l’air 3 Zevdre in dria. . Ennuier., anncidre , faftidire 3 tedid-|Enracinery abbarbicérfi, 
Enlevermoquarttier , Jevére un guar-j  ree S' ennuier 3 anmejérfiy rinert-|Enragé ; arrabbidto, part, m: Chien 
tifre. Scere . Jem'ennuies divénge mawiw»=| entage , cane arrabbidto. Vinenra- 
Enlevure furla peans Brég'as pae] <6nîc0. gii vino sforzito, Metiph. acgna . 
la, gonfiemento di pelle è Mafc. Ennuieufement ‘3 nojofaménte è fofi-| Mufique enragée } la felfa degli Ea- 
Enlévure, relief, rilifoo, mafc. |, Aisfermate, i mivii.. i ; 


_ bara. 
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Moaragement , arrabismento, mafe. | del fangue , + ancéra infauguirdta 3] te qu'elle t'icoutera 3 Ba moda il cor 


Enrager ) arrabiare , andare in réàbbia, imbratidta di | ngne , di far 9 eb’ alla v'alediti. 

Jeenrage, mi vien fa rébbia. Vous Enfanglanter, infanguindiea Eniouff]é , génfo, mafe. 

ne faites enrager , mi fate venir la Eniaquer $ inleccdre . Enfoufirer, inzelfàre, concidr com 30/f9, 

rébbia $ mi fate arrabidre . En!avoner s :nfapondre, Enfouffré ; infelferato $ part. mafc. 
Enramement » inramaménto . Enlegne) infizna. Enfucrer, inzuecherdre. 
Enramer, inramdre . Enfeigne ) role de pierreries s S6rebia. Enfuite, dopo, appriffo. 
Enregiftrable è regifisfvale + mafc. er|Enfeigne, Porte-enfeigne y diffe. |Enfuivant, /egafnte. 

fem. Enfeigne , marque , centraffégno -Enfuivre > feguire . Que s' enfuivit= 
Earegiltrement, regiframinte y m. Aux ‘enfeignes que , &c. ai con) il de cela ? che /meeéfe di quefto è 
Eoregiltrer , regiftrére. trafdzniche , &c. Je vousenverrai] qual ne fu .l' éfito, Il ne s'enfuivit 
Enrhumé, rafieddbto y infreddto s part pourenfeigne, si manderà per con-| sien , terminò il tutto in mulla . 

m. gere enchumé , éfere rafrodda | traflizno. Que s'enfuitil? ebe ne fegue ? La 


to. Enfeigne , drapeau., infigna y Bandit-|  morts'enelt enfuivie 3 .8°2 feguita 
Enrbumée, raffreddéra , part. fem. S'| ra, fenddrdo. Atellesenfeignes 31. Ja morte. 

enrhumer , rafreddérAQ y infredddr-{ perfigno. A l'enfeigne de la Lunes! 

a cibiofcoptrto y al. infigna della Lu E N Y 

ue. Nele faitesqu'à bonnes enfei- 

gnes» nol fate fe mon con ficurézza + A; Ntablature s intavolathira , fem. 

tauffes enfeignes, con falfità , cov Entablement » intavoldto , ints- 

insénne. I eitlogé è enfcigne.du| vofarra. 

Lion d'or, è alioggidto all infignal Entablement » sen Archite@uro 4 #5a- 

del Leéne d'oro. Où pend pouren-} co, imbagamito , in Arcbitettra. 

feigne , cve fia l'infizna, Entabler , intavolére . S' entabler » 
Enfeignement 3 ammatfiraminto g În-| métterfi a thyola. 

Arutibue + Entacher» intarcàre 3 magagndre , 
Enfeigner, infegndre y ammarfirére. |Entachure y magdgna $ iutaccattra 3 
Enfcigner un chien ) difciplindre un) fem. 

tant. Entail, mortifas intàglio, mafe. 
Enfeigneurs emmaeffratére, mafe. |Entaillery incidere ) fecipîre. 
Enfeigneurié , infignorite, mafc. Entailleur, fen/tére. 

Enfellera infelidre ) por lafella + Entaillure, fcanmatira 9 Itemyfeultk. 

Enfemble, infiéme ) avv. Tout en-| rey incifire. ® 
femble , iu ame , Les voilà tous|Entalenter ; intalentére > dare  =6- 
enfemble > decol ruttà in nn dra-| glia. 

pel ridétti y éecoll tutti infifme, Nous|Entamer 3 méttere a mano g manombt- 

ironsenfemble, anderémo di compa-| tere. 

guia Entamer un di(cours comincidre, in 
* Enfemblementy infoememénte. tavoldre nin difeérfo% A 
Enfemencé 3 feminéto , part. mafe. | Entamer la peausy cu fa chairy ta 
Enfemencement 4 feminameinto, mafc.| giréres intaccdre, 

Enfemencer , femindre , imbadidre s|Entamure , il primo pegro che fi t4- 

Jementare , glia di qual fi véglia cas prime ta. 
Enfepulturers mésser nella fepolihra si glio. 

o mella tomba . .|Entant que $ in guanto , purchè + 
Enroufer pour arrofer, inagfidre. Enferpenté, pifno di ferpinti. Entalfement è ammentamento g mafo. 
Euruchers méttere mel cupile. Enferrement, rinferraménto , mafe. |Entafiement » foulement s calcedmene 
Eniuiffeler, s'enruiffeler, portàrfi in] Enferrer , rimferrdre . to, 

rufcéli, i Enfeveli , fepolto, part. mafc. Entaffery fouler y caledre, 

Enrumer , s’enrumer , infreddéri. | Enfeveliry /eppeliire. C'eft unechari-|Entalfer, miettre entasy ammaucchid- 
té d'enfevelirles morts, Zoféra dil re, ammortiyare, 

carità dar fepoithsra ai morti . Entaffer crime fur crime $ acconmals- 
Enfeveliffenr, fepelitére . re pecchto fopra peccdto . 

FNfabler » arrende y rimantre afecco| Enforcelé , ammalidio , part. mafco-|Entalfeur, calcatties mafo. 
nell'arfna , incaglidrfi lin. Cotur enforcelé 3 cuére amma-|Ente , innéfo , meffo, marza . 
Enfablonner, empir di /sbbta. lidto. Entendement » ingigno, mente , giu 
Enfacher, infacedre. Enforcelte s ammalidta $ part. fem. dizio $ cervélio , intellitto , 
Enfaffranner 9 concidr con zaffréno . Enforcellement, malia , firegaria , Entendeur ; intenditére . A bon en- 
Enfaififement >, dmpogefamioto  s\Enforceller è ammaldre y firegdre s| tendeur peude paroles, a men in- 
* mafe. aflafcinare , tenditor poche pard'e baffano . 
Enfaifiner, impofefidre » . ' |Enforcellerie y fregartay fem. Entendie » inténdere . Pres. entens. 
Bafenglanté y fangninéfe +. Avec "des Enforcelleury freggne y ammalidtore 3} Imp. entendois, &c. j 

mains enlanglantées $ con mani tin mafc. Entendie à une chofe $ atténdere . 

te nel fingue , | infanghindte y fan-|En forte $ di maniéra. Faitesenfoste\Entendre , comprendre è compiénie 

guinéle . L'épée érant encore en-| Que , fate di manilra «hey fate ini re . Je vous entens ) Monficurs 

fanglantée , la /pada anchra tipida) micdetale y ehe . Je ferai bienea for »’ intémdo fignb:ie . Faire entendre 
Dix. Frant. Ital, Tom. IT. N 3 une - 










Enrichifement » arricbiménto ,.,mafc 

Enrichit , sericebire . 

Enrichir, orner ; orndre ) arrinbire. 

Enrocher , inroecére . S'ensoidir 3 ir- 
vigidire. 

Enrdlé s arroldtoy part. mafc. 

Enrdlement, arroleminto, mafe. 

Entbler , errolkre y affol dire . S'enro- 
ler s arrelé:fi. Le Due ne laiffa pas 
d’enròler auffi une quantité d'infan- 
terie , etdecavalerie, mon /afcià d' 
uafoldére pariménte il Duca sun greffe 
nervo di fanti è e di cavdlli. 

Enrdleur , arrolatére , mafc. 

Enroué, réuo, mafc. 

Enroné sè enrhumé ; rafiedaéto , part. 
mafe. Son'enroué , Suduorduco . 
En:icuement ; atrocaminto 3 arsaneca 

minto , mafc. S' enrouer s arrecdr 
fi > arrancdrfi, 
Enroueure , errecaminto s mafe. 
Enrouilit, rugindfo, mafe. 
Enrouillement s arruginiménto y mafc. 
Entrouiller, s'eurcuiller , arruginire. 
Enrouillure, réggine. 
Enroulement 4 rotolamento ) mafe. 
Enrouler, roto/dre, 
Enroupié , che ba la géocla al mala » 














E NS, 


1988 ENT ENT ENT 


une chofe pour une auttée y asce Enterré , fotterrdto y part. mafe. uo Porciminte nella gamba . ES 
chrla ad uno s (ondrla ad uno y { dar|Enterrement ) fotterraménto $ efégnuie,| Entorfer , fiorefgliare 3 Itera 3 ‘fr 
adinténdere lucciole per lantirne y J"\Enterrer s fotterràre. zhere » 

ai entendu dire , bofentito dire. Le Enterrenr, fotterratére g mafe. Entorfure » fiorciglidtura » Moreimlne 
Cardinal qui avoit entendu dise s il Enteté de fes delleins , tendce ne'/usif to. 

Cardindle , cai era andéto alle orece| propéjfiti, Entortillé , avinte: part. part. 

chie $ Ocuierapervenito a motizia.J' Enteté y incappricchéto , part.mafc. |Entortillé autour du bras, avé/to he 
ai entendu » j'ai compris 3 So ca-|Entetery incapprieciére, térmo al bréscio g aumodato int6rno al 
pito , bo compréfe. Enteter $ far male alla tefta y dare in) bréccio. 

Entends tu? baiintéfo? J'entens fort] tefa. Cevinentete, quelo vino da|Entortillé en peloton 3 sond , 2/0» 
bien è bointéfo molto bene. S'enten-| intefta. Ileftexrremement Enteté,| suerdio, A 
dre è une chofe ; intéinderfi ad’ unaco| è incorcidto al méggibrfegno . Ne vous|Entortillement de ferpent è sivolgie 
fa. Jenem'entens pasà cela) mon] entetez pastanty manfiéte così ofi.| meuto, piegaminto di ferpinte , 
fon prdtico in queffoy di quifto non méto , così teftàrdo , ineappriccidto y{Entortillement ; attorcigliaménto . 
gen” intéindo . M' entendez-vous?| così tendse, - Entortiller 4 attorciglidre , avvincere $ 
m' intendéte? S'entendre avec quel-]Enteture s mal di tefia è cdére y che fi] intralciare. 
qu'un, accorda: con uno + Cela s°| dolére il capo. Entortiller è nover s modére ) anne 
entend » den fi fa $ {ben s'intinde .\Enteury innefftatsre è mafc. dére. 

Entendre, ponrotirs fentire, udire. |Enteure, ou enture, invefatbra,fem.|Entortillez vòtre coùffe è amnodéte le 
Unentend trois y mn equivéeo . t Enthoufiafme , entafdfmo } rapi.| voftracuffta. 

Etenduy intélo  adità è part. mafc.| ménto di fenfi. Entortillonnement , attorciglidmento g 
J'ai entenduune voix, & fentitoj.| Entiché , magagnéto, part. mafe. mafe. 
bo udito suna voce. J'entens le fon|Entichers magagndre 3 intaccdre y cor-|Entortillonner è avvincere $ attercìe 
d'un concert agréable » l'adito d°| 1Smpere, glidre . 
sin fodve comcérto 1° orfechie mì ferì .| Entier ) intérey intifro, mafe. * Entouiller , ingombrdre, 

Homme entendu y .wémo éntelli-| Entier , homme de bien 3 w6mo da de-| Entour 4 intérno. 

ginte , prético è mafe. Faire l’en-| ney dotdto d’integrità. Entour , circuit y circuito y ricinto. A 
tenduy fare il dell" mmnére y fare dellt Entierdansfes refolutions , eefi4u l' entour » intérmo. 

fer facinte. Ilyadumal entendu,| te 3 fermo ) e ofindte nelle fue rifo-|Entoursyles environs $ contérni. plut. 
wi è qualche errére , vi è fotto qual-| Imzibni, ' mafe. 

ehe male y qualche abifo ». J'ai en-|/Eotier, obllinéy ofiindtay mafe. Les|Entourellé $ copésto di torricine 
tendudire $ Ho fatto dire). Sa Sain-] .chofesfont en leur entier» le cofelEntonrement, attorniaménto 3 circome 
teté a etendu les complimens que] Sorto améra falve, 0 intiére. Chevall damésto, mafe. 

Monfieur N. lui a fait de vatre) entier:, flalléne, mafe. Enturer » attornidre , circondére 3 ri 
part è fu intéfo da Sua Santità il{Entiercement y interzaméinto s mafe. | girdre. 

Signor N. negli offiti y ehe ba pafféto in Entiercer , interzdre y métter nelle ma- 





























Entourure y attorniaménto , mafc. 


nome di Voffra Altéxza + ni d' un terzo. Entourner » intornidre > attornidre y 
Entendu que , attéfo che, |Entiere, intifra, fem. 1 voltolére, 
Entenne anténna , fem. Entier , en Mufique , /ouga yin mésica{ Entornure 4 incavatbra tonda y Item sg 


attorniaminto . 
Entoufiafme > entofid[mo , vapiménte 
de' fenfi » 
Entoufiafmé , rapito in éf'afi . 
Entrate , intermézzo , mafe. 
Entraider , s'entraidery ejaterfil'am 
l'altro è coadimvarfi . 
Entrailles, iuteffini è plur. mafe. wi. 


Entente , mente » intenzione » fenfo s| Entierement , interaménte , avv. 
Item ; attenzibre , fem Il n'y a|Entieremeut 4 tout è fait, affito. 
point d'entente dans les coulenr | Entiereté , sntegrità . Item , ofiné- 
non convfngono è coldri , mon v'è /pi-| zione, fem. 
vito ne" coléri . A double entente ; |Entoiler $ guérnir di tela y fornir di 
a dippio fenfo » con equiveco. Une| tela. Item 4 pieliar nelle tele . La 
parole à double entente è una paré fleche entoife , Za fréecia fu 1 arco 
la a due figrificinze è pra parblaegui-| telo» 


PECA + Entoifer un arc s Sendérey tendere s| fcére , + s' entr'aimer )} amérfi 
Enter', innefffre, ingemmdre. incurvdre în arco . ScambievolmEnte y riamdrfi. 
Enteren bouton , inneffdre a gemma. |\Entonnage , irubottamfnte , abbotta-| Entrainer, Arafcindre , tirdrfà diétro + 
Enteren canon, irnefdre a Bueciélo . ménto , mafc Entr'armers amdrfil' un l'altro» 
Enter en couronne , inne/fére a co-|Entonneler , imbottaménto , intona.|Entrait y incafréto y part. mafe. 

1$na + méntos mafe. Au premier enton-{Entrant, entrénte. Homme entrant è 
Enteren écuffon 4 impiaffrére. nement des voix 3 a/ primo intonar] uémoentrante , libero y audéce ) sfac- 
Enter en fente, inneffdre a fela. delle voci . cidto y mafc 
Enter en fluteauy innef@ére # Seebio 3 Entonner, imbottére y abbottre , Entraves , pafféiet. Mettre des ene 

innocebidre , Entonner un chant » intondre. traves $ impaffojére + 
Enter en poupée , inneffére a marza. | Entonnoir , imbhto 3 imbutéllo, Le|Entravé, travefiéto . Item , impefto- 
Enteren fcion 4 inneffére a vérgelle , vinello, mafc. Grand entonnoir de] sto, part. mafe. 
Enter en tuiau, immeffdre a bweciélo, bois s pevtra. Entraver) impaffojdreyméttere le pafibie. 
Enterles plumesà un vifeau ) rifzuit- Entordre, téreere. ù En travers, afravérfo . 

tire $ rinmeffdre le penne, Entorné , acerrebiato è part, mafc. Entraverfer, attraverfére. + S' entr* 
Entermement , confentiménto , am. Entors ) fiorcigliato  mafc. avertiry avvereirfi vincendevolminte + 

mofiéne, + confermaziéne . Entorfe » fioscigliatira , fforeiménto y} Entraveury chemette le pafibje » 
Enternier concédere y confentire y ami fiorcitura. + Jacob avoit une En-|Entre, fre, tray inmezzo. 

mittere, verifichre y confermare » torle è la jambe » Giacdbbe aviva|Entre toutes les Nations 3 fra pal 


ENT 


le Narni. Un d'entre fe peupfe sf Entre-cefer , s'entre-celery celdft !*, 


suo della plebe , + seno del pipolo . Un 
d' entre vous, any di vai. 

Entre deux felles, leculà terre, fra 
due torrénti im afcihtro y { tra due fcan- 
mi itculo a terra + 

Entre deux per(nues $ fra due perfé- 
ne. 

Entre leurs mainsy selle loro mani + 

Entre vous & moi) dame a voi. 


Entre deux, medicereménte y c0sì c0sÌ si 
Entre deux 4 in forfe 3 intra due 3 in Entre-clairs entreclair > ebiardre in 


© dbbbis, 
Entre deux & as » dubbiofaménte, 


accotàrfi lano all'altro $ fare amici- 
zia . 

Ents' accoler.s s' entr” accoler 3 ab 
braccirfi » 

Entr* accompagnery s' entr’ accom» 


pagners acrompagndrfi 1 uni’ altro .|Entre-couler » fiGrrere in meno . 
Entr' accrofcer , s'entr” accrocher s Entre cou tr0n.9 + Paroles entre» 
’ 


uncinarfi . 


Entr'accufers s'entr’accufer y acew-| Entre-couper  trovcdre in mezzo . 


farfa un 1° altro . 
Entr' avertiry s' ente’ avertir 3 av 
vifdrfi . 
-Entr” aider s s’entr’aider , «jatdrfi. 
Entr' appeller 4 s' Ente appeller 4 
.ebiamdrfi l' uni l'altro. 
Entr'approcher, s'entr'approcher; 


atcoftrfi I una all altro + 


Enti” aracher, $.s' entre” arracher s|Entre-croifement 3 Incrociaminto, 
> 


° frapparfi dalle mani i' uns dell altro . 
Entr'attachers entr' attacher y attac- 
cdrfi è i 


Entrechercher » s’ entre.chercher , 


Entrechoc 4 /rambifvel urto, m. S'en- 


Entre-colomne y #ntercolumio, mafc. 
Entr' acointer » s' ente accointer gi Enire communiquer,y s’ entre commu- 


Entre-convier, s'entre conviery in- 


ENT 

tato y avérefonno . 

111 l’altro + Entrée ) entrdta . 

Entrechanger $ s'emtrechangery cam-|Entrée de ballet » entrdio » parti di 
bidrfi l'un l'altro, mutéri, S'entre+| Ballétto. 
charger, caricérfi l'unl’altro . Entrée de table s entipafio 4 inndnzi 
Pafto è m. Donnez-nous quelgues 
entrées de béatille9 $ dateci alcisnò 
antipdjti d’ animdle , 

Entrée, gabelle , impéta, dizio, ge 
bélla, D'entiée, nellventrdre s alla 
prima y nel principio. Al'entrée de 
fa porte » infulla porta y nell'entràre 
alla porta, A l'entrée du jardin è 
nelprineipio del giardina « 

Entrée d' Ambafadeur, ingréfoy entré- 
tas compdrfa d'un'ambafciadbre . 

Entrembraffer , s'entrembraffer ) safe 
braccid:fi infitme , 

Entr'entendre, s'ener’entendre) im 
ténderfi infiéme , 

Entr'Eorit s frritto in mezzo + 
Entre-taire » s'entre-faire y furfi ? 
uno all'altro, ‘ 
Entre-facher s s’entre-fàcher 3 fai 

dirfi l'un l'altro, 

Entre-fendu » feffo in mezzo 3 mezzo 
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cercarfi l'um l'altro, 
Entrechas, cabiiole » capriéla imeroe- 
cidta . 


tre-choquer è srt4rfi l'un l'altro. 


mezza sè mafc. 


niquer sy communicare infiéme + 
Entre-connoître , s'entreconnoitre) 
condicerfi l'un l'alero, 











vitdrfi l'un l'altro. 


coupees , farle tronche » 


Entrecouper un difcours y interrém. 
pere sur vagioname nto « 


Entre-coupure, tromcatiira y fraftaglia-} fefa . 
tira. S'entre-coutir y edrrere adéfo| Entre fellony fpézio fra le ndtiche, + 
l'uno dell'altro . il perinéo. 


Entre filure y trafilatàra, fem. 

Entre-fiatters s' entre-flattery 4du- 
lérfi y elufingarfi (un l'altro, 

Entre fouiry cavdre in mezza» 

Entre-froiffers fiaccdrfi l'an l'altro . 

Entre-fraper, sentre-fraper è darfio 

Ferirfi l'unl'altro, 


Entre-cours , fesmbiévol comméreio . 
S'entreé-craindre $ temérfi l'un l'al- 
fr0 . 


Entre-croifes ) inerocidre . 
Entre-croifure ) inerociattra + 
Entre-cueilliry e6gliere infifme. 


Entr' atendre , s' entr” attendre s|Entre-cuiffes y perte in mezzo alle céfeiey| Entre-fròter , s'entre fròtter è fre- 


afpettàrf l'an’! altro, 


farcatira + girfî » o bérterfi l'un l'altro , 


Entr'autres, fra gli altri y tra leal-| Entre-defendre , s'entre deffendre s|Entregent $ L'entregent » modo di 


tre y [pezialmEnte è particolarmente - 


Entre-bail , apert&ra im mezzo > fpi|Entre-demander , s'entre demandery 


zio + 
Entre-baillé 4 fecchibfa + 


ebiela y merz’ apérta . 


La porte]Entre-dent , /pézio fra due denti, 
Etoit entre-baillée è la porta era foc-| Entre-devoir y s'entredevoir, dovfr- 


comverfare fra la gente y bel procé dere) 
garbo è gentiléizza > belle manitre . 
Entregarder ; s' entregarder y guerddr- 
fil uni altro. 
Entregrater, s'entregratery grattàrfi 
l'un l'altro. 


difénderfi y 0 proibire l' un l'altro. 


domanderfi l'un all’altro + 





fi Vun l'altro è 


Entre-bàillement y /occbiudiménto , (p4-| Entre deux, /périoin merzo , parte di Entreguerroyers’entre guerroyer è 


29 , mafe. 


mezzo y Separazione $ diftinza + Farfi guerra l'unoall'altro , 


Entre bàiller è Sorcbifdere. S' entre-i Entre deux ; cloifon, tramézeo » m.|Entrehair, s'entrebairy odidfi. 


baifer , duccidrfi 1" sn 1" altro y  fcam» 
bidr i baci, 

Entre-bitir s edificdre Im mezzo + 

Entre battre è s'entre-battre è 4ér- 
terfi » 

Entrebecqueter è s’ entrebecqueter 4 
becckrn l'altro . 

Entre boyau » Sudéllo mezzéno è ma- 
fcolin. 

Entre-brouiller è s” entre browiller; 
imbragliérf , 

Entre-bruire , romoreggidre, 

Entrebroler, s'entre briilery abba. 
feidrfi l'un l'altro . 

Entre.careffer,s'entre-careffer) acca- 
rezzdrfi » 1 

Entre caller , s'entre-caffer ) 16m 

, perfil um d'altro a 


Qui aun entre deux ) tramezzéto, Entre hanter , s'entre-hanter 4 con- 
mafc» verfdre infiéme + 
Entre-deux de moulue s perzo di mezzo Entre-heurler, sridre infifme, 
della molla . ‘Entre heurtery qui fe dit des moutonsy 
Entre-deux des colonnes; /p4rio fra) corzdre infifme . 
una col$nia e 1° altra. L' entre deux! Entre jet s trazitto, tafc. 
des efcomes d'une galere , od l'on)Entre-jetter 3 interpdere + 
attache les rames » /pézi0 fra feal- Entreillifé y cbilefo con la grata di ferro » 
mo, £ fcalmo y dove 5’ appbegiano i\Entre-joindte $ gidngere infiéme . $° 
remi. L'entre deuxy ilmezzo + Sel Entrejonér s feberzdr infifue y Bur- 
mettre entre-denx , intrapérfiy in] Jdre infiéme è 
tramétteri + f Qui a um entre-|Entrelardé, mezzo magre, e mezzo graf- 
deux > tramezzéto . S'entre-diffa-| fa s tralarddto $ | mezzo larddto + 
mer » difamdrf 1° um ? altro. S'en-|Entre-lardersy midstere lardo in mezzo y 
tre dire, dirfi l’uno all’ altro. S'en-| tralardére. 
tre-donner y domdrfi 1' sno all” altro y'Entre - larder $ Métaf. interpérre 4 
+ darf Luino all altro, mefeotdre . Tì faut s'entrelarder , ce 


Entre dormir 3 ‘fer mezzo addormenta.® qui (e dit pour fe mettre è table , 
N +4 bijé- 
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biféina che un udmo Pia appréfo d' una 
fignbra ; che'l cappélio fifda apprifo d' 
nima chgid , 

Enere-laiffer è tralafcisre, 

Entre las» intrecciamento. 

Entre-la (fé s frapéfo, intrectlita . 

Entre-laffé d’argent ; inteffisto d' ar- 
ginto. 

Entre-lalfement » imtralciaminto 3-in- 
trecciaminto . 

Entrelaffer; ou entrelacer 4 attorci. 
glidre > avvblgere y intrecciare y, tra- 
tifere. 

Entre-laffure y intrecciaménto. 

Entre-laffis è intreeciatora y intralcio. 

Entre-lier > /egdre infifme > 0 in mezzo è 

Entre-lire , fraléggere y traliggere è lig- 
gere sin pero, 

Entre lover , s'entre-lonér » dodérf 
l'un l'altre. 

Entre-luters s'entre-luter » /ottdr 1° 
no contra Ì' altro. 

Entre-luire , tralicere. 

Entre-lunaire ) interlundre .. 

Entre-lune è interlànio + 

Entremander , s' entre-mander y fer 
werfî 3 avvifarà l'un l'altro , 

Entre-mangers'entre-manger y man. 
gidrfi lun l'altro . 

Entre-méler, mefzoldre. 

Entremeler, entre-méler d'une affai- 


ENT 
l suno all'altra + 

Entre-parleurs , interlecatéri è mafc. 
plur. 

Entre pas ; frapé/fo, trdino. Aller l’en- 
tre-pass andar di trapéffo , tréino . 

Entre-piquer,s' entre-piquery psnger 
fun l' altro . 

Entre-piquer, s' entre-piquet de paro- 
les, offénderfi l'un l' altro di paréle. 
entre-jonèr. 

Entre-planter , piantdrein mezzo » 

Entre-plier.s piegsre im mezzo. 

Entre-pofery interpénere, frapérre. 

Entre-pouffer, s' entre-pouffer , fpix- 
gerfi D' mn Ì' altro, 

Entreprenant , imprenditére 3 intra 
prendénte , mafc. 

Entreprendre , intrapréndere y Pref 
entreprends, &c. come il werbo Pren- 
die. 

Entreprendre de faire » tor 4 fare, tor- 
re afare ) affiamerfidi fare, 

Entreprendre une mauvaife affaire ; 
pielidre nu gatto da peldre , 

Entreprendre , prendre le fcin , fe 
charger» piglidre l'incombénza . }° 
entreprendrois plutdt de domptrer 
un Ours , terréi più toflo a dermire 
un'orfo . 

Entreprendre quelqu’ un $ téglier uno 
fu le bacchétte 


res iImpacciérfiy + 0 intricdifi in un Entreprendre fur quelqu'un , volfr/a 


offre. 

Entre-mets , tramé/fo , diétro pafto 3 
variariéne di vivande y appetitélli. Il! 
y avoit bien des entremets s w' fra- 
mo molti appetité ili. di 

Entremetteur, mrzeéno, maft. 

Entremettre , frapérre. S' enttemet- 
tre) impacciàrfi , intrometterfi 4 fra» 
pirf- 

Entremettre, differer , diferire» 

Entremile , interpofizibne è meo > 
via , meramità , pat T 
de » col mezzo di y per via. dell’ inter» 
ceffibne di, 


Entre-mequer,y s'èntre moquer y furl Entrepreneur, Intrapremditàre 


lérfit' unl'altro. 
Entre-mouiller, s'entre-mouiller » 8e-; 
qudrf l'un 1° altro. : 
Entre-mordre, s’' entre-mordre è mér. 
defi l'um.l' altro . 


Eotre-nuire,s'entre.nuire-» musce "| Entrepris de fes membres ) firoppidto 


su l'all' altro. 

Entre-novers s'entre noner g anno 
darf mmerzi , ol'uni' altro, 

Entr'ouîrs fentire un poco è femir da 
lonthno »- afcaltar di nafe6fo » 

Entr'ouvert, meczo apérto , facchikfo. 
Laporte érant entr'ouverte,eféndo 
Socchiksfa la porta. Cheval entr' ou- 
vert » /pallito cavélio . 

Entr'ouviir ,, aprirea mero) focchih- 
dre. 

Entre-parler $ imterrémper giì altri 

‘a garlindo , 6° entre-parler è perla 


l'entremi'e »| Entreprendre de défend 


con uno y voléria vfneere , 

Entreprendre d'’ écrire 1’ hiloire » 
condhrfi a ferivere l'ifé.iia, torve a 
ferivere 1’ ihéria + H entreprit d’'écri- 
re l'hiftoire ) tolfe a ferivere l'iféria . 
fi condiffe a 
N entreprend toutes chofesy & ne 
réifiv en rien, réelie a fare ogni co- 
fa, einnullariifee, 

Entreprendre tiop-3 méster troppo di 
canne al fuéco . 

re une caufe 

douteufe , torre a difendere una cas- 

fa dulbibia 


Entrepreneur de batimens, capo maé- 
firas capo della fabbrica. 

Entrepreter, s'entrepréter y preffdr- 
fil un l'altro. 

Entrepris $ intrapréfo , part. mafe. 


de' fuoì membri y attrdtto y intiriz- 
zito. 

Entreprife» impréfa.; intrapréfa . A- 
voir de grandes-entreprifes, més- 
terfi agrand'impréfe. Rejetterl'en- 
treprife , ribartére l'impréfa . Mé- 
chante entreprifen smpréfa fcellerà. 
ta. Belle entreprife , Bella impréfa, 
impréla aréiea. Former une entre- 
prife > formdre un d:figno . Toutes 
les entreprifes ne reiflifent pas, 
tutte le palle non vengono tovde. 5' 
entie-promettre , promérterfi l'uno 


ferivero | ifidria » 
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ali" altro + 

Entre-queriry chiamdri y o cercdrî Pur 
l'altro + 

Enctrer , entrére. 

Enteren foupgon  infofpittire. 

Entre en foupgon y former un foup- 
con firr quelqu’om , entrére in fofpeto 
tod'ano y della perférad'ana. 

Eutrer en difcours , extrére a ragiona» 
ménte. 

Enereren paroles, entrére in parbie y 
contraffdre, 

Entrer en poffefilon è ewtrdre in pof- 
lego + 


‘Entrerengrace ; emtrdre in grdzia . 


Entrer tour d'un coup y intrer di sbalr 
ro. 

Entrerencompofition , gréindere com 
pofizigne . On eitentré en compofi- 
tion, è fata prefa compofizigne . Oà 
la Marne entre dans la Seine ; eve 
faorga La Marna nella Sena» On a fate 
entrer un Regiment dans la Ville 4 
s'è introdétto un Regiménto nella Città. 
Le fleuve entre dansla mer, #fid- 
me sbocca in hriato, : 

Entreren garde, entrére in guérdia 
Cela ne peut entrter em ma fantaîi- 
fie , non mel pelfe imaginére $ | nos 
mi entra. 

{ Entrer en colére , andére in chlere.. 

Entre-regarder , s’ entre-regarder , 
enardd:fi y a mirdrfi l'und'altro . 

Entre-faifir è + s' entre-faifir 3 pè 
gliarf l'an con l'altro , 

Entre-falver » s' entre-faluer 3 fala» 
térfi lun l'altro, 

Entre-fecoutirs s'entre-fecourit y/se 
eErrerfil” un l'altro. 

Entre-fembler , s'entre-fembler, «fe 
formiglia*fi A ° 

Entre.femer , femindre in mero. 

t Entre-ferrer; fringere , 0 ferrére ti 
MEXTI è 

Entre-fole s foldro, mafe. 

Entre-folive , travicéllo di mezzo: y 
fem. 

Entr'-efpace ) /pAziò di mezzo. 

Entre-effajer è s'entr'effatery afa- 
giorfi l* un l'altro + 

Entre-eveiller, s'ener’Eveiller 3 di- 
fibefi Dun altro è 

Entre-fuivre , s'entre-fuivre, fegudre. 
fe un" altro». 

Entre-fuite , féguito » rdine continuo. . 

Entre-taillement + tagliamento ) fra-- 
Ragliaménta , mafe. 

Encre.tailler, tagliare in diftro. S'eni- 
tre-tailler des machoires >» paridre 
contra dì sè y contradirfi parlénde . 

Entre-taillure , fraffégito y tagliatirra»y 
fem. 

Entre-tems, intrrffzio di tempo ) in-- 

tervalio y m. Dans cet entre-tems s. 

in quel mentre . 

Eotretenity, trattrafie y. tendte a bad, 


Ly 
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Entretenir une femme > tenére mia 
dinna. 

Entretenir une perfonne de dépenfe 4 
manténere y fare le fpe'e ad w:9. 

Enttetenirla fanté , confervir /a fanì- 
tà. 

Entretenir de belles promelfes 3 trat 
tenbre cos belle cardle. 

Entetenir l'aminié , conferudie 3 ami 
efzia. 

Entretenir les pauvres; moantentre è 
peveri 

Entretenir, s'entrenir. converfdre . 5 
entretenir, fetenirl'unàl'aotre; 
éffere attarcàto l'uus ail’ altro. Les 
Conjurez Entretonoient. fon am- 


bition, i Congisra:! fomentivano Ta! 


funambiziéne , 

Entretenu , maintent , trattensto ) 
mantenito y part. mafo. 

Entretiet » converfation 3 tratteni- 
mino , mafc. converfadibne y fem. 

. oseupazibne. fem. 

Entretien , maintien » mourriture , 
mantenimfnto , mafc. 

Entretiffer , intéfere. 

Entretiffure , tefftàra » fem. 

Entretiffu > teso ) inteffhto part. 
mafe. 

Entretoile 4 retieéila ;- fem. 

‘Entretoife, prezo di legno y che satrra- 
virfa la cala del | sammone a 

Enere-toucher s s' Entre toucher y tec- 
ch:fi è éfer contiguo . 

Entre-cuer s s' Entre tuer , ammar 
edrfi lam altro, 

Entre-veillers Eotr® evciller, wegiidr- 
Au l'altro. è | 

Entrevenant,  intereenénte + 

Entrevenir) intervenire) Pref. entre- 

«.wiens &c. 

Entreventy intervento 9 part. ‘mafe. 

Entrevenué $ intervenéita , part. fem. 

Entreverfer, s ‘Entreverfer , verfarfi 
l'un all'altro . 

Entrevécher; incapeffdre y laliasi 
re, 

Enrrevud y vifita > imtervedbta y ton- 
grifo. 

Entrevifitery »' ' Entre-vifiter » vifi- 
tdrfi l'unl' altro. 


ENYV 


trouwrit s aprérfium poco y febiappdr: 
fio crepeldrfi , fénderfi 


‘Entuiler, copràr di tégole $ intesoldre, 


Enture, inveffaméntosmafc.V. Enter. 

Enture è bouton, imnefambénto 4 gem- 
may mafe. 

Enture en écuffon , impiaframbnto ; 
mafc. 

Eature en-couronne ) inneffaménto a 
eoréaa y mafc. 


E NY 


E Nvabir s invadere, affaliro è 
Envaifementy invafiéne, fem, 
En wainy fr darno, in vano. 
Envafer » invafdie. 

Envafqueiné , vrftito di vafebina 3 alla 
fpaenudla . 

Enveloppes invilippo y vilhppo yrap- 
pelifito di piézo . Une: enveloppe , 
un embaras y mn imbifio, un imapde 
cio, mafe. 

Enveloppement + 
Item ; intrico g 

Enveloppé d'im-manteau ; imviltup- 
pito d'um moantélo : S' envelopper la 
téteave: un linge 4 drvilinppir la 
tefta d'un panno y° 

Enveloppery svvillupdre , Invi!lnppd 
reo { % 

anvelopper un cornet de paipier y et- 
cartoceidro . 

Enveloppoiry villsuppe , mafe. 

Envelouté, accbncio con velito è dnve 
liteto . 

Envenimer 3 anvelendre , attoffichre. 

‘ $S' envenimer » qui fe dit d’ une 
piave, ciprignire y inciprignire. 

Envermillonné y mintéto , rofonelvi. 


fa. 


"imvillappariinto . 


Envers » Prepofition s wverfo. 


Eavers moi , werfs di me . 

Envers lui» verfo di /ui 
une éroffe , ilrovélrio.' A l'envers» 
romefeidne , a rovélcio + al contrario. 
Faire la volte àl'envers, perderla 

* mércia. Il n'a ni Envers,y ni en 


droit, monfifa che cola fia g + non bal 
dritto nè rovélcin. Serge è deux en: 


vers, Snéxie di raffia groffa . 


Éntrewvoir , voir è demi ,. vedére un|Envi, mal envi, mal volontiérà. 
% 


poca) Jesrgore s travedfre . 
trevoir, abbocarfiy vedérfi y trowdr, 


t S' en-|Envi mal volontiess , mal volentié 


ri 


fi infiime y vifitàrfi l' unt’ altro . Tl'Envié ; invididto, part. safe: 


LU 


fembloit que l'on Entrevoyoit quel- 
que apparence de paix , parérache 
trapelàfe qualche baléno di pace è 
EntrOners métier su l’trono. 
Entr-ouir, mdire an poro . Come 
Quîr. 
Entrouper, attropdre , findrapéllare . 








Envie , haine 4 salonfa y invidia, 
fem: 


‘Envie, volonté, defie , véglia; fem. 
| Envie de. jeunefTfe 


> giournile vaghezza . 
Al'envie  agera. Faireàl'envie, 


ou àl'enviy fire a gara y gariggid.|. 


re, 


Entrouvert, mezzo apérto, P. Entre- Envie de femme groffe » véglia . 


ouvert. 


î |Envie s marone d' enfant , véglia, 
Entrouvsiry- aprirejan poro. Si cenfie| 
fe a come il Verbo. Odivrir. S' kid 


nes. Femuequi a desenvies ) don 
nafvoglidta, fem. 


L'enversd' 


ENYV cor 


Envie fur les doigrs) ffreote Scorze 
tura di pelle che n aila radice delle 
hnghie $ ch'avco in qualche Imé30 d'Rd- 
lia Achihrma invidia. Paffer fon ene 
vies cavdrfi la vézlia, Il fait biep? 
voir qu'ilem a envie s der fe ne o 
fera defideréfo . Vl eit rempli d'en- 
Vie > ba d' invidia colmo il petto. 
Quand 1’ Envie l'en prend , guen- 
do gli vifnevégli:e y OY dove glitocca il 
gri.cialo. Cela me fit wenirl'envie » 
quefto mi fece ndfcere l'a véglia y quefto 
mi fece voglié/o. Quoique je n° en aie 
pas envie $ /e sennon bovézlia » anci. 
rach'ionon ne dbbia vézlia. Al'en. 
vie l’undel’autre, 4gura l'un delle 
altro. J'en ai une plus grande en- 
vie, più fete me ne vifue + 

Envielliry invecchidre. 

Enviellifement , imveccbiaménto g 
mafc. 

Enviers invddidre , avére invidia . 

Envier, au jeu , invitéàre . Femme 
envieufe sfvoglidta donna , fem. 

Enviufement ) invidiofambnte. 

Envieufe au jeu, snvidiatére è mafe 

Envieux ) invidiéfa , mafc. 

Envieux 4 defireux + voglidio mafc. 
C' eftunenvieuxs é en invidibio 3? 
un Zéilo , nome d'un Potta mali dico + 

Envinaigrer > imaeftire , méttere acf- 
to’, 

Enviné, avindto, parti mafe. 

Envirollé, atta:cdto ) ocdwcio colla fia» 
fitta. 

Enviror , intérno , circa y incirca, 
Les environs , i contérni , plur 
mafe. 

Environ dix, eriviron vingt, etc.wa 
difci , sm venti. 

Environ trente ans, mn trent” amni y 

Environré , attornidto > pare mafc. 

Environnée , atternidta, part. fem. 

Egivironnementy attorniaménto y, mafe. 

Environer , atterniére ; circondd:” 
re. 

Environner ! ennemi , tor il memice 
im mezzo + 

Envirronneur, attorniatére , mafc. 

Enviss tal volentifrà. 

Enwifagery gnarddre incitray guardd- 
re nel vife, + fifdre in farcia . 

EnvitailIement è. vettovagliaminto: è 
mafe 

Envitailler , viene "* prowedére 
di vettovaglie. 

+ Enule campane forte d' herbe 4 
Enila campina + an'erba . 

Envuis mandaménto è mifibne , mef- 
fizio . Pour vous faire de nou- 
va.ux Envois , fer rinovaratne la 
mifftdne . 

Envojf, un emiffaire ) sm EmifJério. 

Envoié, Délégué , Delegéto » L'En> 
voié d' un Prince) ?'Iuvidto d'®o 


Prineipe. Monfieur l'Envoié. de 3 
i). 


ze2 ENV EPA EPA 


il Signor Invidto di. Madame Nen- Epailliffant è denfaute g $ ehe rende: venx blonds epars au vent $ /pari 









vojée $ la Signéra Invidtà . denfo . : Di gindo \ali' aria i fuot dardti capite 
Envoiery mandére ) inviare. Pref, en- Epaiflit » /peffre è denfire . S'epaif| li. l 
- vojes. Plur. envojonsa &c. firg coudenfdrfi . Eparvin s maladie decheval, galétto, 
Envojer chercher è munddre a torre:  }Empamprement » /pampinaménto , malattia di Cavélis. Cheval qui a 
Envoiez chercher votre valet ) mance! Epamprer) fpampindre, les cparvins » cavd/lo che patifce di 
déte a chiamdre il voftroferuo g Mandi-! Epanché n fparfo a part mafe. galinti. : ’ i 
te per il voftro fervo . + |Epanchement , /pargiménto, Fufiéne .|Epaté, élargiy slaresto. Nezepatéy 
Envoiezchercher du vin y mandite per] Epanchement de fici s (parginénto dil mafe sfregiàto., mate. : 
vino. fiele, malc. pra Epater , s'epatery slargdr@i. 
Envoiezchercher le Chirurgien 3 man-|Epancher , fpargere è t Spiude 3 ver-|Epatementy sla gaménto, mafe. 
déte per il Cirsargico, fare + si » Epatiques epstico, mafe. 
Envoiez prendre y mandite a terre. |Epancherdel'eau s orindre. Epave, chofe acquife au Seigneur dar 
Envoiez le » chaffez le 3 mamdstelo Epandable s /pargéuale è raafc: G| paysa tandis qu'il ne conite point 
wia , tacciatélo via. Dieu nons en fem. à qui elle appartient : chofe éga- 
voie quelque chofe de bon $ Dis ee] Epandement ; Jpargimento y mafe. récs ouperduè , robba fenza pardré- 
ba mandi bufna . Les ennemis Envo-| Epandre , /p4rgere. mes fintanto devolita al Signére' del 


Epandre ca c las difiudere ) fpdrge-| putfes cofa vacdnte 3 cofa fmaniita 4 
reguae lè. Une herbe qui epand| cofaftraniéra , dicui non fe conéice il 
fa fieur,y un evba che fpande il fuo padréne. Dioiz d'epaves dritto del 
fiore Lestleurss'evandenty ifd) Signérefopra le robe trovate fenza fa- 
ri fi dprovo » : ‘ pErfene il pad:bne. 

Epandu » /perfo, part.-mafc. La nou- Epaulart, monitre marin y orco ) mo 
vette s' eftepandué y-0u répandué y|] fAromarfno s mafe. ] 
s'è fparfalanuéva. Epaule » fpalla , fem. 

Epanouir y wpriri.) detérki y rifemtir-\Epaule de moutony /paliétta di ca- 
fix La rofe s' epanouit aufli-tòt| fréto, fem + Jetter les epavles 
que les premieres rayons du Soleil}. de mouton par les tenétress gittàre 
paroilfene è l'Oriente all'appdrir) il lardo per le finitre . Large par 
‘deb primo raggio s. che fpunti imì Jes epatiles 9 lire come una pira 
Oriéute 3 fi deda la roja y è fi ri-| verde. Porterfuriesepanlesy tené- 


serent leur infanterie devant la Vil- 
le ) /pedironainemictia loro fanteria 
fotto la pidzza + 

Envoier au devant d'une perfonne , 
mandare incdntro ad uns + 

Envoîer en cxil 3 manddre iu efilio + 
bandire, 

+ Envoier promener sè ou envoier 
paître , mandire a fpaffo» 

Envoier , en terme de Négociant» 
trafmittere ». Comme vous me l' 
avez’ envoie , conférme mel'avite 
trafméfo . En contormité de celle 
que vous m'avez envoite y in con 


formità della tranfméfumi » Selonj Sénte + re inlpallaz portàrefulle fpalle. Por» 
le modele que je vous ai envoié ,j} Epanouilfement » Acad. Fr. apri-! terfurlesepaulesy avoir compaf- 
in conformità della firmula tranfmé-| ménto ) o slargaminto di fidre. fionsy avére rompaffibne . Bailte: les 
favi. Epeargnanty ri/parmidute , parco 3 rif. cpaules., i. avere pazifuza. Hauffer 
Enuque , cteunuques Eanseo, parmiévole y mafe. les epaules » Atringere lefpalle. Mon. 
Enyvrementy imbriacchézza $ imbria- Epargne, ri/parmio y fpardgnoy mafc.| ter lescepaules , voltdre le fpalle 3 
caminto, mafe. |Epargne, treforde l'Epargne » Er4.| fuggire . Frapper fur les epaules y 
Enyvré, imbridco:y imbriacdto , part.! rio del Re. flater , lufinesre. Par delfus l' epau» 
mafe. | Epargne, Sparagnéto $ part. mafc» le, i tmtto al compràrio +} Fraper fur 


Enyvrer » ou enivrer y smbrisedre .'Epargner s fparagnare 3 rifparmiare .| lepaule, /nfinedrey adulire y acca- 
S'enyvrer de fon vin ) luziarfi di co On ne peut rienepargner a non fi pad] regzdre. Mettre dehors par les epau- 


fa > che fra nel nofiro potérey imbria.| avanzdr niénte. less i. fragcidre uno com villania . 

chrfi col (uo wino y béver del fuo + Epargneria dépenfe, foaragndre y ti] Préter I'epaule è ajutàre > dare un 
Eoles Dieu des vents » Eolo, Dis LO fparmidre la {pela . ‘. poco Buajisto di colta. Regarder par 

Venti. Epa:gner $ confervery conferodre. deffus l'epaule , grnarddr con dif 
Kolipile, pomo gigio, 0 e6ncavo di ra-| Epargnez moi , abbidte qualche rifpét-| prézzo. 

me. to per mey qualche indulginza. Voas Epaulé) fpal'4t9, part. mafci 

Eouffe è ouyeufe) flice, ne m'avez gueies epargné , fetellipaulées, alito, ajhto di cofta 
fiato poro indulgénte + Il ne peut rien! Epavlement s. foaltuménto è mafc.. 
E P A f epargner ; nous difons , nonipaudi Epauler) fpullére, 
avdnzar la cina colì defindre . + On Epauler gi ailery aintére + | 
Epto, Epatta, n'yepargne rien , nowfi ifcia niénte] Epaulet > taire épaule , /palleg- 
Fpafe, filsde Jupiter&d'Io ,] addiftro. | guire. cre 

Epifo di: di Gibvey & Is. Epargoute, herbe » aferatico > erbe! Epauletté ) petiteepaule y fpallétta g 
Epagnue chien s. Bracco , can di Spa- giudatca 4 brufachlo, ; fem 

gua + Epargoute menue , afffrico ) mafc. |Epatliers, armures d’epaule , ome- 
Epais 4 /pefs ydenfo ) folto 3 fofeo | Eparpilléry (parfo s part. mafe. réli Jpallicei y fpallizzi > fpallar= 

mafc. Eparpillement » (pargolamento » fpar-) aétti, plum 
Epaiss noir sg fofroy + ofehroy mafc.| gliaménto , mafe. Epaulure, (pallaménte ,,mafc. © è . 
Epais, qui fe dit d'un bois, felto y{ Eparpille, /parpaglidre s fpargolére» 

mafc. Nuage epais è nbvolo $ foleo.|Epars, fparfo y diffafo 4 pare. mafc. ; E P E. 

Diamant epais s diemsnte di fondo .| Letroupean groir epars le long de ) 
Epailfe, /peffa è denfay folta y fem. la riviére , /anto il fiume era difi- Fi Pautre , efpece de fromenty Spr 
Epaiffeur y deufità y Jpefizza , grof-| fala grego. Chevenx epars; capéi- {14 ta, (pezie di froménto , i 

fézua +. li fparfi ’ plus. mafo. Ayant fes che- Epee ) fpada Y fem ' 


— E;ée 


E PE EPI E PI 3 


Epde de mer, poiffon » «gefrifla' Une, Fiewre ephemere , «fimera ) febred' {E pine qui fert À teimere è fpino cervi 


-. bonne epée » vaillante, sémo walfn-<| mu gigrno. ne, 
te colla [pada » Epheméride 3 efeméride, Epine vinete » ere/pino. Blanche ep 
E pée nuè , Spada sfedréta 3 Spada igni- \Ephémérique , efémerico » nes carlima , fpindlba. 
da + Grande dpée è /padéne $ mafe. Ephefe » Ville s Efefo. Epine de bouc » plante 4 fragardnioe 
fpaddccia. Petite Epîe 3 fpadino. + Oter une epine «hors du pied , i. 
+ Il n° a que la cappe & l’epée ( per E PI devdre d'an gran fafidio. Etre fur les 
dire , cheè un pévero gentiluomo ) è cpines è effre impaziinte y fare in 
pSvero , mon ba che fpada > «e Cap-. Pia [picca + i grand’ afanvo . — 
pa . Tirer l'éEpée è caccidr mano Epi , ou é&pic , conftellation s{Epiné qui a desépines , fpinsto ) che 


alla /pada.Dégainerl'épee , sfodrére, la /pica mobiliima . Les grains| sbafpine. 
. dafpada y trarre la fpada. Ayant del font en epis , i grani fone in fe- Epinée, Schineé , /pima di porco , fem. 
' 


gainé l'Epée, tratta lafpado. + Jo-} me. Epinée , mal de cheval ; /pinélla è 
ver de l’ épée à deux piés 3 farla con Epicess Spfzie 3 fpeziarie y plur. fem.| tem. 
le gambe $ darla a gambe . Epices de procès , taffa del gihdice y| Epinette , Spinftta $ fem. 


Epéeà deux mains , /pad6ne s + fpa-| Spizie. Il en payera les epicess ne} Epineux ;fpinéfo, mafc. Une affaire 
da a due mani , AUX Epées ) &| pagberà le fpefe . Vine il morto dai epineufey unnegszio/pindfoy an ne- 
aux couteaux , 4 fpada tratta g| edbini y che avfado vinta una lite do-| sgszio drduo, 

Son épée tiene au bout 3 «i. + poltré-| na al Giidice il z2hccbero 3 ed altre|Epingle , Spilla, fpillo. Retirer fon 


ne , non vol cacciér mano alla fpa-| Spezidrir, epingle du jeu » i. falvdrf fenza 
da. L'Epée de-Sanfon s i. Je ma. \Epicé, accénedo com le [pizie + danvo 0 fpefa. 11 ne vaut pas une 
Jeblle» Officier de la courte Epde s\Epicer, acconciér con fpeziarie x epingle , mon vale na frallo . Les 
. borfarudio y mafc. tagliabérfe. Trai-|Epicerie » fpeziaria $ fem. epingles qu'on donne aux filles » 
neur d'épée , fpadacino. + Mettre|Epicier, /pezidro, mafe. la mancia y la bubna andita. Atta- 
l'épée dla main, caccidramano alla|Epicierey fpeziaria , fem. cher avec des epingles > attaccdre 
. Spada. Epicicle $ epicfelo » mafe. tirmine dil confpillia 
Epeler s compitàre è ordiudre le lHt-| Matematica, Epinglier » (faifeur d' épingles » /pi- 
tere y chiamare le littere g fillabiz-|\ Epiderme ; cuticule, epidirmosmafe.| lettiéro y aguecbiéro è mafc. 
dre « Epidemial , epidemidle, mafe. Epinglier à mettre les épingles , ager» 
Eperdu » /marrito è ftupefdito » part.|Epidemie , ou épidemie è maladie sf chiaruélo  finecbiftto. 
mafe. mortalité parmi Je penple.» epidé-|Epingliere 3 agnectiàra $ fem. 
Eperdiùment, fmifurataminte y caprie-| mia , mortalità di gente. Epinoche » petit poiffon 4 fregerudlo $ 
clofaménte 3 fuifcerataminte > avv.|Epidimique » rpidimico $ mafe. mafc. 
Dont il étoit eperdiment amou |Epicdebled y /piea. Epiphanie s Epifania , fem. 
reux per amor di cui fi difirusgéva .\Epié , quia des Épiss fpigéto 3 ebe ba] Epiphore fluxion fur les dentsy epife. 
Dont elle s° étoit  eperdiîment| .lafpica. ro, mafc. flufiéne di denti . 
amourachée $ di csi ef2 4" era caprie-|Epié , guété s fpisto $ part. mafc. JEpique , lovange heroique 4 epica 4 
ciofambute invaghita + Epiement » /piamfnto è mafc. lode Erciea. Un difcours Epique a 
E perdiîiment amoureux , fieramén-|Epier » /pidre. un difeérfo épiro , erdico . 
te accélo > capricciofaménte invagbi-|Epier l'occafion $ gwatdre l° occafigne - Epire province de Giréce è Epiro. 
to. Se mettre à epier dansun bois, per-| Prov. di Crécia. 
Eperlan » poiffon , engnéllay fem. fi all’ aguito in un Befco . Epifcopal, Epifcopéle. 
\ Eperon; /peréneg mafc. EpierlesaQions, fiere a velfita, Epifode , epifédio è mafe. 
Eperon de mucraille $ sarbac4ne , fpe-|Epier, produirel’épi, /pigdre. { Epifodique , Acad. Fr. epifedice . 
réne . Epierrement , fpetraménto è mafc. une fable epifodique , una fivole 
Eperon de navire $ fperSne . Etre fen-|Epierrery /petràre y levdre le piétre rpilbdica . 
fibleà l'eperon » temfr lo (peréne .\Epierreur y Spetratére è mafc. Fpiftile , terme d' ArchiteCure » epi» 
Chauffer les eperons » fuivre de|Epieu, forte d'arme /piédo è maft. filo , colénna piccol afopra d'un'altra* 
prùsy incalzdre . Epieur, quiépie $ (pia. Item, /pia-|Epitaphey epitéfo, mafe. 
Eperonné ) /perondto y part. mafe. tére ..mafc. Epitalame, cpitalémio , mafe. 
Eperonnelle s herbe , /peroné!/a, fem. |Epigrammatique 3 «pigrammdtieo ,|Epitheme , drogues aromatiques, pis 
Eperonnement ; /peromaménto è mafe.| mafc. tima y epitima $ drogbe aromdtiche + 
Eperonner un cheval , /prondre nu ce-| Epigrammatifte ) epigrammatifta . Epithete ) epiteto. 
véllo.. Epigramme 3 epigràmma , mafc. Epithome » epiteme è $ breve riffri 
Eperonner quelqu'un 4 /prondre 4/-|Epilepfie è maladie de téte 3 les verti-| 10, 
cino . pes) ciplefia» vertigine) Epître » epifola, fem. 
Eperonnier , /peronéro , merfdro. Mu-!|Epileptique ) epilético è mafe, 
fele eperomnier , mifcolo del calc-| Epilogue » epilégo . E PL 
gno . Epiloguner, epilegdre, 
Epervier , oifeau s /parviére y mafe. !Epinarde, poiffon » fregaruélo s ma- Ployé s terme de Blazen » /cies4- 
Epeflir. ”. Epaiflir. fcolin. to, part. mafc. + Aigle eployée ; 


Epeus» celui qui a inventé le bellier $ Epinard » herbe è /pindecio . Fil d'| Acad Fr. aquila con dwe capi jpirgdti, 
machine de guerre , Epéo ; Colhi| Epinard , file forile, mafc. | come în alefime armi , \ 
ebe inventò l' Ariete macchina di Epinaie , lieu plein d'éfpinesy fpiwitto. Eploré , Jegriméfo > pifno di lagrime > 
Guerra , Epines fpina $ fem. mafc. 
Ephémere , d'un jour , efimera. ine du dosy file, mafe. — Epluchement s mendatéra . da 
piu: 


EPR 


Epowvatite , /pavinto. ‘Cela hri doft- 
na une telle epourante y° gueffo gi 
mife mn tale fpawinto addbfe. Mettre |' 
epouvantedans le coeur des enne- 
mis » infpirdre f[pavinto ne'memisi . 
Les(nidatsérant epouvantez s «t- 
territa la foldatifca . 


sd EPO 


Eplucher s Sesgliere, monddre . 

Eplucher » examiner par le menu, 
confiderdre attentamente y minutamine 
fe. 

Eplucheur s mondatére 3 Item y e/4- 
mindtore , mafe. 

Epluchures , mondiglie è mondatbre. 


piur fem. 
Eplumer » /piumdre. vénto. + S'eponvanter 4 /paventdr- 
fi. impamif. A i 
E PO Epouz » /pefo , mafe 
FPode» forte de pozfies épode y E PR 


fofzie di porfia . 
Epoinconner , époinfonner ; /limel4- FPraindre » ouepeindre,Pref. epra- 
ins. Imp. epraignoiseto. 
Epreintes ouéprainie, fretta $ fem 
Epreintes, douleursy primiti s deiér: 
eflisi y plur. mafc. 
Epreintes de Joutre » /ferco dì letra. 
Eprendre, s' eprendre ) aeppiglié:fi » 
eccordérfi. * 
Eprevier) fparvibre, mafc. 
Epreuve , prevs; «orriénza è fem. 
Epreuve  effai) fé:w0, mafc. Faire 
epreuve , far prova , Fare alpuriénza. 
A l’epreuve, alla prova. Armure 
à l'eprevue g armatsra a botta , 


re, 

Epoindre, Pref. Evoing. Ymp. Epoi- 
gnois + Perf. 4. Epoignois >, Fat. 
Epoindraî . Part pal. tpoint. 

Epointementy fpuntaminto, mafc: 

Epointer, Spuntdre 3 16mpore la punta 

Epois » cornichons de cerfy cormicdini 
mella cima dil corna. 

Epoitriné , /pettordta , part. mafe. 

Eponge » /pSngia . Petite eponge ) 
fpenzitta, fpénzia piccola . 

Epongicux » cu fpongieux 4 /pongidfo, 
mafe. 

Fpoque, terme Chronofogique , fpocas] fem. 
términe di Cronologia . Epriss esséfoy part. mafe. 

È Epoudrer, &terla pouffiere s Acad.|Eprisde folie , tocco di parzSa . 

Fr. /oolwerdre . Epris d'amour, invaghito , acelfa d° 

* Epouffer, s'épouffer è s' enfuir ,i amére. 

Acad. Fr. fuggire, darla a gambe y|Epris de fonamonry inwagbito, accé 
termine baffo , e popoldre. fos irrettto dalfuo amére. E'tre epris 

Epowilif , fpidocchisto, part. mafe. d'amour, /pafimd: d'amére. I fut 

Eponiller 3 /pidoerdidre, tellementepris de , rimi/e talméate 

Epoux » /pofe, mafe. catturdto da . 

Epoufai!les , (pelslizio , fpofamente y'Eprisde furie $ infuridto, part.mafe. 
le morte 9 plus. ferne Epris de colére , adirdio . 

Epoufe ; fpofa , fem. Epron , /peéne, mafc. $ Coup d' 

Fpouft, fpofo è mafe. fpofdto $ part:!  eprony fperondta. 

m. + epoux, erepoufe, per lo più Epron de muraille, farbacdne , for- 
S dice parlindo di cele jpiritudli )! réne. 
seme Tefns Chrift eit l'epoux de|f Epronde navire, /perdne di nave, 


l'eglife . Grfu-Crito è lo fpofo delta + Etre fenfibleà l'eproa , temér o 

Chiéfa: L'eglife epoufe g La Chié-| fperéne. 

fafpola. / Epronves , provére , fer prova, fare 
Epoufée , /pofa è fem. fpefhta s part.| efperiinza. 


fem. 

Epoufery /polére. 

Epouferune affaire è piglidre l'incom- 
hénza d'unaffare y affiimere un affére 


aluo deffo . 
router » piglidre il partito» 
Epouf@P, /cepitta, (ropettina, fem. 
Epouffeterla poudre , sbdttere la pél- 

pere s fropettére $ [pazzoldre . zibne, 
Epouffeter, battre, Béttere. Epuifer, vuider, vwotére. 
Evouvantable , /peventivole è serribi-|Epuifer y fechery feccdie. 

le. mafe. et fem, - Epuifer, confommer ; confumdre . 
Epouvantablement » Jpaventenolmin-|Epuifer de richeffes ; (poglidre di facoltà, 

te. i È /poglibre delle viebézze è 
Epouvantail s /faventéechio è fantée-'Epuifer de forces etenudre, 

chie y mafo. Epuifer une Villed'habitansy /pislié 
Kponvantant ) /pavestinte, re d’ abitatéri 5 vetére una 


Eprouver , s'eprouver 4 provérfi. 
Eprouvete , fonde, file, mafc. 


E PU 
|FPecer, Spulcidre y lodr le pulci . 


Epuifement, evarnaziéue ) cava- 
mento. Item , fpogliaminto , priva 


EPU 


12 9 Dabitat6ri. Les bourgeois #fÎe 
jent epuilez, d.cittadini erano e/ha 
fi. 

Epoiferl'eaus cerdr/* segua . Qu'og 
ne peut epuifery ineféut , «he nes 
Apudwmordre. Ville enui!ée d'habi» 
tans, Cirtà wudta d'aditatéri, 


Epouvanter , /paventére, méttere fpa-! Epu:ferles taculter d'un homme j/pa» 


glidre un ubmo delle fur facoltà , 
Epurer ) /prrgdrej pu:gdre, 
Epuréys pursdto , pare. mafe. 
Epurge, herbe medicinalezidtirà, Erba» 
Epf. M.epi ) (pica g /piga . 


E QU 


E Quarquillement s ellargambute 4 
male. . 

Lauarquiler les jambes 3 slargdre de 
gambe » 

Equarquillé è alargdto y allargéto ) part 
mafe 

Equarrer, rendre quarte, guadrdie. 

t Equarure » /quadearbra, fem. 

Equateur, egmatére s malt. 

Equerre , /quidra , + Fauffe‘èquer- 
re 3 fquédra coppa. 

Equeftre, eguétie , mafc, et fem. La 
ftarue equeltre $ la Adina eguéfire 3 
lafstua a cavdlio, 

Equibiens, terre de marine; duchi 
della prowa è nelli quali 4° atticcano la 
corde dell' Anrora + 

Equignon d' effieu $ 4nima di ferro + 

Equignonner le pain , /erofdre il pane, 

Equilance , /inguflla della bildneia » 

Equilibre , egwilibrio, mafe. 

Equilateral, egwilérere , mafo. 

Equi'ibrer, eguilibrare. 

Equinancie , fchinsnzie y fan 

Equinoxe y equintzio , mafc. 

Equinozial , equinoziàle. 

Equipage , appartechio è arrédo $ cére 
rédo , fslmerfa y equipéggio. 

Equipage de vaiffeau 4 arrédi di va- 
feéilo . Et mauvaisequipage ; male 
alla via , in cattivo ffato y malin arné- 
Se. Les equipages de 1° armée ;, gH 
equipdegi dell eféreito + 

Equiparable , compardbile , equipard- 
bite, mafe. et fem. 

Equi paraifon » eguipardnza, fem. 

Equiparer, eguipardre , $ paragondre, 

Equipement , apparfecbio + nella fecéno 
da edigibne del Dizz dell’Accad. 

Equipers appareschidre > accrcomoddre, 
fornire s alleftire. Equiper un Vaif 
(eau. Fornire un Vafeélio , 

Equipolence , eguipolf.za, fem. 

Equipolent, eguipolifnte. A l'equipo» 
lent, eguipollinte y parte per parte. 

Equipoler, equipolldre . 

Equippée s appardechio . Des equip- 
pies , catiive azigni . plur. fem 
Vousavez fait une belle equipéey 
avite fatto gno fpropéfita grande . 

Equi» 


x 


Eraflers frorticd. Errener) slombdre frendre 


| Ergot, artiglio y fperine d' ueetl!», 
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Fauitable è gita, foto mafci | Errontca&lià , erréndo quaelà, 


Equir:blement, giufaminie ) ragione-{Erra.a d'unlivre , erràta, enéri d'un ESC 
usiminte avv, libre. : 
Equird, equird, ragiones fem: + Lrratigne ) errdtico, Fscabeat feabéllo 4 mafe. 
Equivalence-) valére ngudie , eguiva-|Errede vaiffeaun pendant lè calme > Efcabelle è /rabétlo + Picquer 1° 
finza , Jegno , \olcathra. Leserres, lestra-] Eftabelle, cutattér la panca. 
Equivalent y.eguinalibie, ces) ie pedite  plur. mafè. Ef:aché. . Ecaché. 
Equivaloiry equivalére, Erres, arre) capd:ra y f. Donner des Efcacher, V. Ecacher. 


Equivoque $ eguivace, mafe. Avec uni erress darla capérra è caparrSre. AL-|EScadre > Squadra > fquadriglia. 
fens equivoque , con un fenfo g-con] lergranderre, vîte) andér presto | Efcadron y fquadrébe è mafe. < 

















sim motto Infebir>é è t con velscità . Aller grand erre ;jEfcaffette ) /pézie di mitolo 3 fcafa 4 
Equivoquer.,, equivardre faire le grand y faglide del graude.| tem. 

Pourfuivre (es erres , feguitàr il fuel Efcaffignon fpézie dì fcarpitta. Ttems 

E R A pror6sto. Reprendre/leserresy rè] fcappino, m.Sentir l'Efcaffignony 


‘avfrcattivo odére y puzzdr di fcap- 
pino: 

Efcaille. W.Ecaille, &c. 

Efcalade , fealdta , fem» 

Efcaladery fcaldre , Faire Efcale | 
terme de marines farfcale ) tfrmiue 


pizlidr la via, 


ER»: s tibre) deeroy mafe, cér-i Errené , sbombdto , forpidio , frendto . 
pino. Errènement 4 s/ombaminto , mafe. 


Eraillement , /cisrpeltaminto y mafe. |Errener une: pluine s- merzire nua 
Eraillery feiarprilére. Yeuxeraillez;| penna. 


oechi fciarpeli.dii. Etrer, emdre) mancare. di Marina . : 
Etains oma'rain, rame, mafc. Errers arréterun marché, caparrére. | Efcaler des noixs /qafeidre delle noché 
Eraté 3 allégro ) fmilzo y viwo y affisto,|Errewe , erére, m Sauferreur » ter-|Efcalier 3 frata + 

feslrito, mafe. me de Négotians $ in falta di fudriis| E(calierndérobé  /eala fegréta . 
Erater,.{milzdre 3 feorronsre fatvo errére . C'eft une grande er-|Etcalierà viz, feala a Iumdra. 
Erecti ( 3-erersio», inaic. renr 3-2 errér grande > èunofudrio con] F(calionniere , dente fragliéne » 


Efcamotter » far travedéire .‘Item- 3° 
ciuffire y rubdre y robbdre. 

Efcampe , fuggita, fem. 

Efcamper » fuggire 3 fcampdre » [capo 
pire è 

Efcandal ou .efcandaily feandighio . 

Efcandolle 3 frandoldre è pompa di va- 
feitlo + 

Efcapade, frappéta, fem. 

EfcabiMar y al/fgro è fiivo 3 m. } ee 
glidrdo . 

Efcarbot $ fearafizio, mafe. . 

Efcarbotte s fesrafitgia è mafc: è 

Efcarboucle $ /cerbénebio. Item top 
forte di pittra prezibfa eccellinte più 
dell' altre dellafuafpHzie è 

Efcarbouiller , ammaccdre 3 acciacchrey 
Jebiaccidre « 

Efcarcelle , fearfélla , fem. i 

Efcare , ov écare ) croite de plage » - 
croffa di pidga, 

Efcare, faire un grand efcare $ fare < 

, sn grande sbardelio + 

Elcarnoty ebroccfola $ lumdea . Faire 
comme les Efcatgots s i, appérir 
tardi, menir dopo gli altri, 

Eicarlate. ”. Ecarlatte. i 

Efcarmonche , /raramberia . Ils y re- 
tterenten fuifant quelques petites © 
Et:armonche , vi f are it con 
Quali he drnrérafearamiecia 

Efcarmoucheur , feerammwcciatire gs M- 

cicarpe ) /carpa s fem. 

Efeniper, frurpare. 

Efcarpin $ fearpfno , fearpitta fem. 

E'carpine ) Spézie di cannéme . 

Efca:piner» fearpindre y fuggire . 

Efcarpoulette , fcarpolftta , fem. 

Efcarre, croffa di piaga . 

Etcart, V, Ecart. . 


fiderdbile fr reur pg talubita fignifi ca 
videgi. Come les erreurs d'Uliffe, 
i vidgei di Ul:ffe. 

Errhine, purgationy erinni de pwrgd- 

. reilcorébro» 

Erroné , erronées erréneo, + pic» d' 
er dre, maic, erénea , fem. 

trronée , heibe, contalirea è fem. 

Erroncment y errenicaménte y avv. 

Ersy legume» pi/ile s-mafo. 

Er$ s' épaule de cheval è /palta gogui 

1 daléjen di tavdlio. 

Erte , erta, m etre d.l'erte., 4fèr 

i auertito y Sfere all'erta. A Verte + 
àl'eitey all'armiy all'armi y su > 
sn 4 fato avertità + 

Eruationa eruttozione è fem 

Erndition 3 erudiziéne 4 fem. 

Erugine, verdegris, Scolfeia, verde 
rame s mafc. 

E-ugineux , pifzo-di verderame. 

Eryfipele è refipola , fem. 


Eredtion p.erezidor, fem. 

Eteinté è forpidto 3 slombdio y,part 
mafe. 

Ereintery slombdre y fresdre. 

Ercches poiss erfolo, prodi «duegra 
nis mafe. 

Er:fipele 4 vifipola , fém. 


























animdle , mafc. Se dreffer fur lese: 
POrs y rimpalinzzirfi è pavoneggid fi 
Bander l'ergor g fare sforzo per cam 
mindre . 

Ergoté , /perondto , part. mafe. 

Ergoter , di/putdre y comtindere. 

E:gotture ; /peréoe d' uccéllo. Item , 
cmtenzibne y $ difpmta . 

Ergotique , /ofifticoy cortenziofo sm. 

Ergorifine ) contenziéne , fem. 

E:gorifta, contenziéo, mafe. ; 

Erice , mont-erice », il monte Erice. 

Ericine , rome di Finere y Erìcino. 

Eriger, eriggere y Érgere. 

Erinne , Fntie d'Enfery Erîwni, Fé- 
rie d' Inférno, 

Erlachs Scigneurie en Suille , Erlév. 
Signoria degli Svimebri, 

Etmine » armellino, ermettino ) mafe. 

Erminette » hache dé Menuifier ; 
dlcia piccolae incurvdta 4 fem. 

Ermitage éremto ) somitdigio. 

Ermite , Romito, eremits. Des patez 
d’ermites, delle noeì. 

Ermodattes , ermoddtili è plaremafc.{Esbabir, PV. Eb<uhit. 

+ ‘Eroder, rédere ) erédere 9 roficdre, {Esbar. P. Ebot 

Etafiom.y esdiménss y erofisne, fem |Esbauicher, ebborzdre. P. Ebaucher 

Esbranler, feudrere $ fmévere, V, E- 
ERE branler . 


Esbrecher, . Ebrecher. 


E.S 


Le Parbles ehe nom fi trécano per Es) fi 
circhino y fanta S. come in cambio di 

* Esbranler, E'tendre , e Simili 4 f 
serchi.Ebianler y Etendre &c. 


S; ouezy melliy nei) ne' per m. 
molle . per tem. . 


ER rammoani > errantemente > 
Erranl, errénte,. 


# 


Elcare 


“o 





do (ES ESP 


Efcarteler. P. Eca:teler. Efcurial y chatean du TIRI 


ESP 


[perdura di falim , Hors d'efpfr ans 
Ces fudri eli fpome g furr di jperdw. 
xa. Donner de l' efperance 3 fpe- 
ranrare, 

Ein mey Pays d' Efperié, D' Lala, la 
Lesbardia g { Fipésta < finifica ano 
10 la fpagniz dh doi l'iltima Ef» 

Esc » fpazio , Aprés un lonsul poi. - 

efpace de temps ; dopo una lursa Etbéier, fperdre. + 


Efcavetfade y cavérza + FE/curbéle. 
Eicaut,rivigre des Puîs Basy Efcenla,. !Efophage» eléfagn, mafe. 
Scidldefihim de' Pain baffi 4 iifoutié, fealmardto 9 aneligto, 
Elhange. 7. Echanpe . 
Efchantillon y mora. #.Echantitiona 
Efchee 4 Jearco g mafe M.Echec. 
Efchelle s Scala y tem #.Echelle. 
Bici Mmment ’ penfanameinte . A bon 


% 





E S P 


tti 


efcienty da/eno y da davéro. Abonf férird'anni, Laiflez un efpaceen-li iproglos. fortaccsstta y furto y foaltro. 
efcient > profataminte. tre vous deux $ mettéte 9 ou Zafe:ste  Elpiomy feiay fp die. Item ipézie di 
Efclair y P Ecluir. ssa difinza fra l'unoel'altro) travei  pricantivo dafpriie, ofcoprive, > 


Efclimme , mantean de Pelerin,| due. +; penare moniquet 


gi: * Ipînodr.! 


, arebibfim 


febiavina di pellegrina . 2 pace , terme d’Imprimerie) difdu 
Efclat. V Eclat. 
Et.lavage , /ibiuvirà Quand le jge- 
ment ef Pefclave denstens; guani Efpadon ) fpasser, mafe, 
da è È intellétta ligiv del Fenfo , Elpagne , Spagna ) feno 
Efclaviney feb'avina, fem. L'bagnenty érecco ) caneni Spagna + 
Esclavon , Scbieuére 4 mafe. Lipagnol » Spagnud!o 4 mafe. 
Efclavonie ) Selavonta , Schiaworia 4 


Efpadacin ) fpadarizo , mafo. 





te è /pizio. Ba, 


Li 
R. pi onnent Spisne [piutbre s mafe. 
E plan s pai 
‘Manades foranda 3 tem. 

LIpe gnolle» Spusmndla , È. Al'elpa Ei plamader, Jpiardre far la (piumiia 


Pine rd'er ) armdta di pissdrda, 
pi aMnement 9 Ipiimintos mato. 
pionera fpifne. Verb. vegol. 


Ton» anguélla . 


‘ fem gnoi! <, ella Spagnn dla. Marcher ì d Eip! anery foîan dre , appiana» .. 
+ Efcodille » herbe 4 a:fodiila è sin] 1 Erpagnolle g euddr confiderato y 0'E!tp0iry ferinza, 
erba. Juperbaminte y miéver i paffi mifurata-| Ei: "ty fpisito ? mafe. 


Efcogrffe s feracca, 
Eicolier. M.Ecolier. 
Efcopettadey /brorpettétay fem. 
Efcopette è moufqueton , frbidppo )j! 
mafe gquudlo, 
E'copettes ou efcovpette » balri. de|Efpagnolif , Spsgmnolizzdto , part. 
fones , feepitta, di gimurdi. Barbe 
à l'efcopette , harba di barbazicui.| guoleggidre. 
Efcapetterie , /cbiapettdria > fem. Efpale dela pauppe » /pella . - | 
Eicore y mar profondo, con lefponde alte Ei palier s fpalliéra, fem. 
e dirupdte . Efns lier de galere , fpal'iéra. 
Efcores ) travi da resafre il'vafetllo in 'Efpaliere » premier banc de ga 
tetra. vali, fpaltiéra . 
Efcorner. M.Ecorner. + Eipalmé , terme de Marine y /pa!- 
| Efèniniflery feor®edre. so ito, términe di Marina. 
+ Efcornitlerie ) 3 feroecaria è fem. |t E: palmer wn navire , /palmdse ama 
t Etcorpifieury parafitayfcroccoyforser| nave. 
ceduo. {Efpargoutte ) herbe s affericoy Esfa 
Eikurtey /rorta 3 f. Avec une bonne! Efpa:gontre menué , hesbe , aferdii» 
Efcorte , con Budna frorta. Avec Ì'| 0, mafc 
Efcorre d'un antre , cen /'alirfiti Efpatnle ’ fpatola y fem: 
ferrta + : Elpéce 1 (rézie, (périe . Sous efpéce! 
Efcortery fonte y fuse feorta . Î de dévotion + /ctto pretéfe di devoz'f- 
Efenrte ) cordipe s feetra s ten ne. C'eft d'une bonne efpece ) È di 
Efrunudes etconadre , famadray fem. sima busna forte , 
Ficovnpette, mott'giteton y fbisppo. Efperable $ dafperdre è fperdbile . 
birousie è (ef. ’ Efpirance , fperdrza ) fem. fpeme. 
Kicon.ffe, efpace pour couriry fpazio Lipérance afinde ) /perdnza cotay è 
per edorere . ferma peud'efpérance ) pera fer. 
Eicoviîe 4 force y forza. TAnza + 
Licovter. HM. esouter. I Efpérance vaine s (pesfuzi vara. 


gn Spegnuéla , fam. 













Etusis o Pa vPerdre l’efcrime y: Elpirance trompeufe , forrdnza fell 
ni Veito ce g ingannatrice y lufinebicra, Teu- 
Efciumer 4 febermare y febermire» | temonefperance eiten vausy tar 
Eicer me.it , Srberacidira, ta la mia fpersiaza é ripila in voi . 
Eicsueur , febermitére y matfiro d | Perdre l'e‘pdrance s perdere la fpe 
I.berma: rdntis buitdr via y abiundondre lu 
i lorise. P. Ecsire. | Speranza I! felaiffe aller parl'el- 
Etsrne, firocco, mafe. pérance y fimudur per la fperdrnza 
Fieroune, 3 prccdre. J'erronverent 1° efpérance de leur 
Eiuaey Dede la Medizine, Z-]  falutod ils ne l'atrendoient pa 
Jenaprey + Nume drila Medicina , dende nen afpettbvano 3g vifhlfe 


_gofnte s afempo , con gravià, E'p 
(pagnolette , (pézie di danza, Iremy' 'Efpries fartsy cervelli da ffatiti, 

!Efprit vify (piro vindre, 

Efpagnolade , Speguadia è tiro di Spa-'E(prit tollera folletto. hi 

\Eipiit tamilier, demon; martiné//£- 
Ipirito familidro, 

mafe. del Verbo. efpagnolifer s Spa- Efprit, fantome è fanti'na ) fpinto. 

E!prit, effence è eféinza ) Spirito > 


sity emtendement sine “quo, 


mafo. 


E'pricd'unticpafità ombra d'an mor-- 


ti 


t0» mafe. 


valere è, Efprit fidiile, ingigno fecro - Méchane 


Efpiit s rerveli iecio, D'un efprit 
moderé $ d' duimo miderdio . Un 
efput poffier + sin genio etrifò , 
Avoir de V efprit s fllere Fpiritéle ’ 
avér fpirita. Avoir pen d'efprit 4 
avére poca fuie in rueca +. Le Saint 
E fprit $ Jo Spinto Santo. De grand 
efprit 9 d'alic inségno. Meter vous 
dans l'efpiits fsmwdtevi , ifcolpite» 
vi nella mente. il a beaucoun d'ef-- 
prit sg 2arsicehità de' doni dell'Anime , 
ba gran cervillo . 


Ei fprit rare , raro ingigno . Il m'eft 


venudans]'efprit ques m'évensso 
în penfitra gede. Repiendre fes ef. 

sits, vacesolifre i favi [piriti. Sub- 
tilité d'efprity acurirza d' inefero, 
Rendrel' efprity morire. + Avoir 
l'efprit autre parmy averle corviila 
inbacdta ) o avtr dato lecervelta alei- 
madire . L'efprit de l'homme ne 
peut pas penérrer les fecrers de la 
Providence y ron pud i' arfime dell'br 
chio martdle trapalar mel fegréto della 
divina mente. Perdre |* eipiit ) pir- 
dere slerrui lio. 


-., 


isgara » (quadra, | 


ESOQ 


.-E $S Q 





| 
Efquadrony /quadréne g mafe. 

Efquit, febifo, mafc, barchétta pircio- 
la. 

Efquif » petite barque de vaiffeau y 
caicction piccola barca di Vafcéilo + 

Efquiton ) ferifa piccolo è mafc. 

Equille d'os , febégzia. 

Eiquinancie d'osy /gnindnzia, 

Eiquine, boisd'efQquine, China, legno, 


‘Efquille » premier defizin 3 fedizzay 


mate. 
Efquiffe è ébauche 3 stozzos mafc. 
EfQquiver ’ febifàre , fibiwdre s evitdre, 
dedlindre + S' efquiver y jcapfare , 
Furgire. Ils fe font efquivezy foro 
quditi via > feno feapàti via, 


E S S 
Essi» fazzio, prova. Un eflai de 


vin, ou autre chuiey faggio di 
vino. Un eilaiy une expérience ) 
una prova. Je vousie donne à l'ef- 
fai, velodoallaprova. Un coup d' 
eiTai a sen prelivdio y tenia prime prova, 
Chett fon premier coup d'eflaiy è fa 
Sua prima fatica y e"l/uo primo novizia. 
to, è la fua prima prova. | L'efiui 
des viandeS g eredénza di cibi, 

Effazer) provdrey fusgidre y affngidre. 

Effa:cx de faire comune cela , provate 
di far cos + 

Eilaiezle vin y provate, 0 affacgiate il 
vino. Vovlez:vous effajer vorre ha- 
bit s voléte provare il paro vefizto ) © 
vue 1”. S. provdirslfuo vestito. 

Lf.iez è tàchez de vous tenir debouty 
provdre 3 pooceurdte da fare în piedi. 

4 Venaieti. 16 9 fo qualcsfa fia } n'ho 
avuto g m'io fatto la prov. è 

Lila ienr, provatérey effa:giaidre, 

Easimy efame d'api, fciime , mafe. 

Eilaimet y far dofridme 3 feiamdre, 

Efungery moliirey feiacquarey rifeine. 
quare g frnoli.i.e + 

Erlarery acima: gl diieri, 

L:Mart 9 /ndgo Perpdto, 

Effartementy /arpaniénto yBferja nin 
toy larchra:ssra + 

Eflfarter, Jarpare y mouddre ilterréno di 
ferpi y flerpdre. 

Effay s faggio, freva, MV. Effai. 


> Effayery provdre g fuggidre , afeggiiie. 


V. Effaier. 
Effe, Zaléttrra S. 
Iiffe > fer courbé 4 elfe, ancefno 3 
Effe, oubheuffe , accialino per vitigno 
della ruéta. 
Efeaus afellla, Item, afeitta, 
EMadairess cortifoldati avsi.bl. 
Eflem è Sridme d'api, mafc. 
Eflence è e$érza ) fpiito, feta 


ESS 


becgambtto . 

Efdenciers efenzidre. 

Efentiel), effenzidle. 

+ kLflentiellement » efenzialménte ) 
avv. $ Te lui fuis eifentiellement 
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Elfence de bergamottes , /pirito di Efter en jupement ( términe d' Avvud. 


ti ) fare in giudizio + 
Eilimable, fiimévole, mafe. & fem. 
+ Eftimable qualité è qualità fiimd- 
bile . 
Eftimatenr 3 fiimaldre i 


( cioè ) effedtivement obligé s gli Eltimation 4 ffima > apprezzaminte 4 


fono effenzialménte y effettivamente 
obblicdto $ gli devo effenziale obbliga» 
zione. u 

Eferte , afcittta , dfeia piccola. 

Etfeu , affe. | 

Eilile, petite planche , afficélla, 

Eflilliere ) oueffette ; perno dino 4 che 
Jaleta il bambino dalla pincia fin alle 
distilla, 

Eflor, peosciaminto è volo in alto 3 
Item, dria pura. Prendrel'effory 
poggidre 9 levd:fi a vola. $ Donner 
l'eltor à fon imagination, viggre 
colla fia immaginaziine , impénndr 
l'ali ali’ imrmaginozione , Prendre | 
effory fe debaucher 3 Jvid:fi è sfre- 
nmirfi è 

Efforber è afforbire, 

Lift , feiélto è libero y puro 3 feréno, 
mafe. 

Efforer $ fessrre $ porgidre y fordre, 

Lsorillé, fenz'oréechie. 

iflorillery taglidr Je orde: bie. 

Etountlé, fenza fto, fudri d' aléna. 

Educer è fuecidre del tutto . 

EMaiy afringaménto , mafo. 

Eimnié è efciugàto è part. mafe. 

Eifluiement , afcingeminto, mafe. 

EMuser la fueur du vifage 3 aferuggre il 
fuddre del wa. 

Eftuiery fechery feecdre, 

Eifuier une injure , forportdre un in 
griria y patire un ingiiria . 

Et{turier un efcadron des ennemis ; i. 
fofientre lo sforzo d' ance fquadréne » Il 
tavtencore effuier cela , di/ica paf- 
fdre , opetir quello ancbra. Cheval 
efuié, cavdllo afciistta. 

Efuismain y feingamani , malo, 

7, 


EST 


FS pron. S.) Levdnisy Orifnte , 

Vento di Levdnte, 

Eit, duverbectre ) è. 

FEMacadey fecedto , mafe. 

Lftacquery méttere il fuo marco y 0 fe- 
quo fapra gna cola» 

Ettaffier , fogitre . 

Eftaffer S. Martin 4 Î. i! Diéyolo. 

Eftafilade , sfrégio , frégio, mafe. 

Ettaibladerg sfregidre. 

Eftame , flame . { Bas d'Èliame , 
tal>étte di lana fina + 

Filampe , /fatipa y fem. 

Ettampé , retto è puntellàto , part. 
mafe. 

Effampeau , tréfpolo è pifde, puntélto. 

Eftampery Aampdre. Itemy puntelbire, 





eftimazione è fem. 

Ettime , /fma , fem. Homme d' efti- 
me , némo diconto è Etre en bonne 
Etime ) d/fFere inbuéu coneétto. Tout 
le monde fait grand eftime de vouss 
V. S.è in gran riputatiéne appriflo è” 
ognuno » 

Ettimer ; Aimdre 3 far conto . Nous 
Eftimons-notis moins que les autres? 
reputiambci noi men care di tutte le al- 
tre? 

Eftiomene » forte de maladie, fudce 
di S. Antéuio, fpizie di rifipola, 

Eltinmené , infettàto dalla rifipola . 

E(liomener , taglidre i membri infiane» 
MAr, 

Ettival g d'Efdte. 

Eltivede viiffeany fiiva, + 

Eitiver , ffivére. 

Eftoc , flscco , mafe. Coup d' effoc è 
firecata . - 

ElMoc d'arbre $ tronco. De fon eftoc» 
de fa race , della fua fcebidtta.. De 
fon eitoc sè de foi, 4412 priprio ) da 
sì flefo. De mon eiloc , du mey da 
me fleffo + 

Eftoc s racey febiftta. Prendre d'Elloc» 
& de taille 3 Aecebeggidre , 

Ettocade s Acecata g imbracedta . Tirer 
l'eflocade » domanddr dindri in pre 
fo è far ficechi , fiocchescidre +. Ti- 
rer » cu allonger l’ettocade , do- 
mandér la liméfina . 

Eflocader, dare uma fioredta . Metaph. 
foccheggiare y chiéder liméfina , 

Ettomac, fcdrmuro , mafe. 

Eîtomac d' autri he , i. ehe digerifce 
bene, Stémaco di Siruzzo. Sopleve- 
ment d'eftomac » feonvelsimiuto di 
fiémaco. Faire fouleverl'eitomac , 
Farfconvésmere lo fé:maco + 

Eitomacuer » s'Eftomaquer, alterdre 
fis finder y pomacdrfi 

Ettrade , echatautsy fato, palco. 

Eitrade, ruè 3 //rada. Battie |' eflra- 
des fedrrere y bitter la firada, Aller 
à lettrade, i. fruricdre il ventre 3 
andar del corpo , 

Eftradiot y Coureur de chemijp 3 Stra. 
diîtto è 

Eftragon , gilverde è mafc. 

Eftraim , firamo , piglia . 

Eilramagon , fendénte è firamarzgne 3 
Male. ” 

Ettramadure è pays d'Efpagney Effre- 
madira y Puéle della Spagna. 

Eitrapade , firappéta $ tratto di cor- 
da. Donner l'eltrapade » dare la 


corda + 
Etra» 


'Etable de brébis 3 mazdra a fistla di Etalonmement de cheval 3 failonde- 


18 EST ETA 


Eftrape, faulx » falce da faglide lejEtaim » fiagno , + flame . Potier d* 
fsppie. Etaim y Stagndro, Seudelldro. Une 


Eitraper » taglidr le f6ppie. écuelle d’Etaim » una feodilla di 


Ettrapoire » farebielittta y 0 falce data-] fragno. 
glidr s ofvéller le ASppie . Etaimer » ffagnére > acconcidr di fia- 
Eftrapontin , ffrapentino, mafc. gue. 
Eître $ P.Etre. gpnor ramué | peltro $ flagno fino , 
malc. 


Eftroplat 3 forpisto y mafe. 
Ettropié 3 forpiéto . + Un bras E.'Etal, teble de Marchand 3 #anca ; 
ftropié , un moncherimo è 0 biéccio| banco di mercdnte. 


fema mano, Etalage, moftra di bettéga | + fpiega» 
E(tropiement , AS:pio s ferpiamin-i méntodi merci , wrokbte, mafc. 
to, mafc. Etaler, Spiegdre de mercamzie ) filn 


Eftropier s fiorpidre . Pref. Eftro.! dere» 
pie. Imp. Eftropiois . Perf Eftro-| Etaler fa marchandife » dire biea fon 
piai. Fut. Eftropierai . Part. paf.| faity dir bene le fue ragibni, 4 di- 
Eftropié. Sedrrer bene , 
Efule s herbe , #/u/a. Etalement 4 /piegamfnto., mafc. 
Etalier » Hanedro , ebe vende fu da 
E T A 


banca, 
Etaiony cheval > ffaliéne 3 4 cavdile 
E” , @& [48] ed. 
Et puisy epoi, 


da coprire. 
Etalon de charpenterie di Jegno 
Etablage è fallszrio è mafc. Payerl'| «be scade i dai ul 
etablage pagsre Jo featliggio ‘ + IlEtalony baliveat , dl/ero della prima 
ne vaut pas l' Etablage 3 mon val Fatta, che fi /dfcia nelle taglidee , 
uténte del tstto + Etalon de mefure 3 modéllo di azgiu- 
Etable s falla , fem, fibre. 


gie » mafe. 
Etable de porcs 4 falla è porci . Etalonnement de mefure , atsiafte- 
Etable de boeufs 3 falla di Bovig of] méntodimilivve, operi. 
vacche» Fermer |’ Erable après que|Etalonner » faillir la jumenty falie 
les chevaux font pris a ferrére Ja] dacavdlla. 
falla perdisti i cavalli, | perdita la Etalonner les mefures » aggiufidre i 
vaîra y ferrita la falla . Créche d'| peli y olemifàre. 
Etable, prefépe , prefipio . Loge-|Etalonnenr, quelle che fa falire io fial 
ment d’Etable ) fiulisggio. Garcon! /éne Item, azzinffatére, 
d'Etable, mezzo di falla . C'eft Eiambor, poutre de vaiffeau , trave 
une Etable à cochons è è qua fralla] che regge il palco della poppa . 
da pori. Etanibres » terme de marine ; pezzi 
Etabler , mettre dans l'étable; fial.]  dilegno che abbrdeciano il piéde dell 
lare , mafttere nella falla . Altero d' urnmafcéllo. 
Etablie d’ Artifan , t5vo/a , parca yi Etamé ) ffagnto > imvetriéto g part. 
banca, fem. mafe. 
Etablir, ffabilire. Etamery ffegudre. 
Etablirfa demen:e $ fermé,ey fiabilire peae » fiegndro , mafe. 
la fua fanza . tamine , ffartgna è Ila paffé par ii 
Etablir un Roi , febilirz ) confirmare, Etamiîne, è fatorfamindto . Item , 


un Re. 
Etablifiement s fiebiliménto , poffo .| . colto. 

Au primier Etage . mel primo pid. Etaminer, p.fhir per la famigna + 

no, nel primo appartamento +. + A Etaminenx 4 famignéfo , mafc. 

triple Etage 3 di tre pakhi , di tre Etamure , fiagnathira , fem. 

foldri. | Etanchement » fugmaminte, mafe. 
Etagues.terme de marine y mnefniy o Etanchery fagndre. 

corde da tirdr l' anténna . 
Eta: de vaifleau 3 corda fotto alla ghbbia' gdre le iderime . 


pi core, 



















Etandard , ffemddrde . 


ba avlio il mal wenéreo , È fiato! 
| tau ) banca ) banco, 

{ Etati » boutigne , Bettéga + . 
Etaye, puntéllo, mafc. V. Etaze. 
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conmer l'?difice, avparavant qu'il 
commence è romber , A:figrua pune 
tellari’edifizioy innderi che cominci a 
revindre , 

Qui porte I° 
Frendard, aelfiéro, Arborer l'Eten» 
dard, imalb;vére lo Pensdrdo. 


Etang ) fi-gno, mafe. L'eau y forme 


piufieurs Etangs , virifagna l'acqua 
in divérle porti. 


Etant , ef udo. 
Etant interropé » interrogdro ) efféudo 


interregéto. N'y Etant pas $ new 
efindevi, 


Etape ) provifisne che fi da a'folditi g 


quanno péfaro per le Città y fidpula+ 


Etapier, fiapuléroy mafc. 
Etat, fata stérmine - 
Etats condition , condizigne . 


Hom- 
me d'Etat, fatife Etre en bon 
Etat, éffere in budnoffato Enmaw 
vais Etat , incattivo feto, Lesaf 
fsires font en bon Etat » gli, af-hi 
feno in Budntirmine. Faire Etatg 
Rimdre , tinér conto y far ffima + 
L'Etatde Milan y /oSteto di Mild» 
no. Faire Etat , farconte ) fare fta- 
t0 , + far fondamento , fiabilire 3 
on fait etat, 2 fabilito Ilf2it Etar 
de veniry fa conto di venite g frabilifce 
di ventre . Il faut faire Etat è il faut 
eroine, brlégna crédere ) bifigna pene 
fire. EtreenEtaty éffere in Grdint + 
En FEtat de faire, in atto di fare. 4 
Sutpwmo. Ayantmis fes chofes en 
Etat, pote decele in effetto, ou) in 
Srdine , affitràte ie cole y | prepardte 
le cole. Porter un grand Etat, vr- 
fisrfifontuofaminte y feénder molto ne” 
veftiti. Mettre par Etat , ferivere 
orbinatamente > ferivere con drdine + 
Se mettre en Etat ) metterfi alla vis. 
t Se mettreen Etar de combattere s 
recdrfi in battiglia. Ré&duit en Erat 
de ’ &o. giore a tal Segno , che, &c. 
Leschevanx font en Etat ) i ravé/- 
li foma în drdine y $ all érdine. Eres- 
vous en Etat s fifte in ordine. En 
quel Etar eft cette affaire ) in che 
términe fi trova quell” offre . 


E TE 


:Etancherles larmesy Aagndre , afcis IDEE ( Participio del verbo ere) ) 


fato + 


dell’ dibero » Tia deg (oif, candr lafete , Spigne-| Etf, faifon , fiate s eftéte 4 efidte è 
re la fete + fem. Pendant l'Etd, per la fate + 


Etaie , pour foutenir , puntillo dal 
[yAenfre . 

Etaié . franconné, puntellito è part. 
mafe. Etancheur y fl. gaatore è mafo. 

Etaiement » furntellemento , mafc.  |Etancon è puniélio è mafo. 

Etalerg puntellàre y appoggiare con pun-| Etanconnement ) puntellaminte , m. 
silli, 


Etancher le fang) fiscndre ) t rita 
qudre, e fermire ilfangue, 


Etanconner , psmtelitre, Il faut Eran- 


Pafferi' Etd ìù l'ombre , de l'hiver 
auprés cu feuy fpefldrla fate all’ om 
Ira, e "I verno al fubro . 


Eteignement , /pegniménto è fmorza- 
* minto , mafe. 
Eteincre 3 /morzére 3 fpiguere. Pre 


Eteins 


ETE . ETI ETO 20 


Etelns. Imp. Eteignois . "Perf. s:fEtfery canal d’eau , candle y ‘Irtté ;} ‘pimes affez nous.etonner , nen i 


Eteignis . Fur. Ettindrai. Pars! mafe. nimmo di masravigiiéni. On ne doit 
pel. Eteint. Etimologie $ etimologia, ragiéne dellal pass'enetonners momè cofa da mas 
Tetelndre la chandelle s /morgdreTa can] derivazione delle parble 4 fem. ©» rvavigliarfene . 
-déla . Etincelant , /rintilténte, rifolemdinte | Etoquer s focebeggidre 
Eteint » fpento., fpinto, part.mafc. Yeux Etincelans, cechi feimtHi4nti,| Etowdeau y jeune cocqy pollafiréne 
«<Eteinte , (pegwiménto > fmorzaminto dil — plur. mafe. 
lume . ‘Etincelle , /cintf//a 3 ‘favilla, Quelque/Etowffant » afogéute. Temsetoufanty 
Etelé, droilés feldéto $ part:mafo. petite 'Etincelle dejaloufie , gqualebe|] tempo tfeffocénte , affannéfe, afa . 
Eteler, fielidro , .Ltem , metter fotto i) folgorétto di gelofia .. Etoufement., affogaménto è mafc. 
cavilli , attaccdri cavdlli ‘Etincellement , frintillemento y 4fawil-| Etoufement d’ettomac , fretta di pet - 
*Etelon, ouétalon » fialléne ) mafe. lamento, mafe. to, diffecitàdi refpirdre s { anfamén- 
Etendart , fendérds $ mafc. «Etinceller 3 feimtilidre . toy anféta. 


Etendement j Armdiménto ) mafe. | Etique filvre y E'ticay $ malettico. | Etoufementd'air.y -afas fem. 
“Etendre , fifndere , difendere . Pref.\Etinue s qui ala fifvreérique y (tifco,}Etoufery efogdre. 
Etens. Imp. Etendois . Perf.s. Eten:| ‘| ammatdto di ética . Etonferfa celére 3 tranguegidre; ope 
dus. Fat. Etendrai . Part. paf Eten-|tiquete s écriteau » Bollftta 4 fopra-| primeret' ira . 
du . S'etendre enun difcours , dif-| ferstta., Juger fur l'etiquete , gin-| Etoufer le mal dans fa naiffance., ce- 


fsnderfi in un dileérb . Etendu s part.| dicdressima bite fenza rfamindria , primere H mal nafeénte . 

anafc. diffe .S'etendieen.parlant,\Etiquetery motdre i/facco colla bollitta | Etoufer , repiimer .s Sopprimére., re» 

allargarfi în were , Pourquoi-m'erens!+ ‘Etmoide , effe erméide + primere. 

ge en unfilong & fi ennuyant di-|Etna ) montagne, Etna, m. \Eteufcir 3«wafe deforgner i carbéni + 

fcours? prrebè miffendo.ie in tante , Etoupe » foppa 3 f. Metre le feu aux 

e sì noi bfe paréle? IE T_ @Q setoupes méttere il fadco al céneio . 
WEtendreles jambes è um cheval 3 calé- Etoupement., feppaménto , mafc. 

re le gambe adancavdlio . E 706» draps panno 3 drappo , {| Etowper, Moppdre , turére. 
‘vendrele bornes , dilatdre i confini . roba da far veftiti. Etoupeux , Avppéfo 3 mafc. 

Le mal commence À s’erendre ; ce-|Etofe, matiére , matfria . De baffe! Erouvpillon.3 trrseriolo 3 Sfoppdglio è 

mineia a férpere il male . setofe , dibaffa lega y di vil condizib-| mafe. 


TEtendu , fiele, difé/o. Je me (vis plus] mr. Della meme dtofe, della medéi--Etoupin » Poppinos mafe. 
etenduen paroles $ mi fano più allar| mafarina , della. medifima nativa, di Etourdi , Mordito 3-Balérdo-, felbeco 3 


gato a-woce + fimil bhiecia + mafe. \ 
“Etendu par terre, dif/o perterra, Etofe veluz ) panno cotonéto , panno| Frourdi yg-dtonné ,9fupefhito-s- ifnpi- 
«Etendué, amprézza > giro . Pays del pelélo. dito s m.\f A. l’etourdie 4 Aerdi- 
grande etendué ) 4mpiopabfe e bello,\Etofers métter la :matéria mei lavdri g| ‘taménte y alla (penferdia y-alla fen- 
palle di gran tervitério . ‘méttere il panno y &c. fornire di ma-| tondta y*fcloccamiénte $ alla feape- 
Etérnel ; #terno è mafc. L’ eternel,| téria. firdta , a gambe levéte . Cosi a l'e- 
Dio y Iddio. Etoilé , ffeltéto s ‘part. m. «tourdi , come. a |" eronrdie fi dice 
Eternellemene , stermaménte, avv. |Etoile s ffelle., fem. ma-nell'Accad.-mon. fi trova che a I° 


Etesnifer, immortalire > perpetudre ,}t Etoile.3 ‘deitin sy fato, defîino , fel | ‘etortrdie. 
{ eterndére ..Pour-eternifer fa mé-| la. Logerùla belle étoile , dormire] Etourdir 3 fferdire . 
moire ) per perpetwdre la fusa moméria,{ \imcampdgna. Faise voir des etoiles| Etourdirles oreilless inzrondre Je oré- 


per immortaldre il fuo nome . du jour, fare vedére le Ihcelole . | chie sy effordére. 
«Eternité ; eternisd , fem. érudier aux Etoiles,y fellegiére 3 an-:Etourdirwhe viande-en -cuifant $ fer 
Eternuement 3 farméto, mafe. dare a quarddr le fielle . Hesbe è l'| dar um bollo ad una vivénda» -Il'm'a 
Eternuer , fiarvutdre Faireetermueryi étoile ) erbafielia. -gtourdi., m"5a flordito. 
fare frarnutére . Etoilée » ‘herbe » /ansecola maggisre y f.Etourdir.de bruit , afardére, 
Etefiess ventss venti «Et6fi , plur.|Etoilers fedkre. Etourdiffement, ffordiméuto s mafc. 
mafe. Etoilewx , fiellito» mafe. Etourdiffeur , /forditére y-mafè. 
-Etéter » faglidre la.teffa + Etole 3 Afola. Etourgeon ; poiffon , Aeriéne y maf:, 
Etéerer les a1bres, saglidre la cima degli Etannant , fiupénda s emaraviglisfo. \Etourneau, Rornéllos mafc. 
Alberi y rimdre gli diberi, Etonné, fAiupito , atténito y sbigottita 4 
Eteufy palléita è palla copérta di cord-| maravigliéto, Aimpefétto è impaurito; E TR 
«me. Se renvoyer l' eteuf , fase ai part. mafe. J'en fuis etonné, ne 
pallie , pallimo. reflo Aapito + Trange, firano, 4 infélit 
Etuil , Asppie.. Etonnement.s maraviglia 9 fupsre > Pit . di sii 
i sbigattimentos[pavémto. Etomner,|Etrange accident, cafofirano s + five- 
ETHETI fave finpire 3 far maravigliàre s"fart| vagante » -mafc. Je ne trouve pas 


: sbigottire , impanrire y fpaventére .\ -étrange, monmi parefirano, 
These ,, eterto , mafc. .S'etonner s-Jfupire > maraviglidrfi.| Etrangement , firanambnte s av. Tiai- 
‘t Ethique » Philofophie mora-| Te m'etonne, mi meraviglio , fu terétrangement quelqu'un, prati 
le, nl, fa merdle. }Qui| pifco s refto sbigottito . Je ne-m"e-| care molte firauézze s Arevagirze con 
appartientà l'etique , Htice. tonne , mon mi maraviglioy mon wel uno. 
Ethiopie » Etiépia , fem. refto sbigottito +: Je ne m' econne|Etrangery Foraftifre > franiére ,mafc. 
«Ethiopien $ Etiope, mafc. pas de vos menaces, /e voftre mi|Etrangerune perfonne, Aremeggidre . 


Exienne è nom dihomme s Stffana, m.' rdcce mon mifanne pabra, Nous Et ié ibra, 
Diz Frame, Itd. Tomi, da ES ai 1) ue: ga 


zio ETR ETR EVA 
Etranglé y firangoléro $ part. mafe. |Btrenerunechofe, #Fere il priprosd 

Habit Etranglé 3 veftito troppo pret- vdre, 0fare una cofa + 

#9, Etrier > fiafa . Alonger l' Etriery 
Etrangle-leopard, & Etrangle-loup,| slongére Ja fuffa. Accourcir |'Etri- 

herbe » acfuite, Erba. ers fcortérela fiafa. Etrier y fieffa, 
Etranglers 6 Ecrangler + Arengolé;gs.| fem. 
Etranglement, Arangolaménte, mafc.|Etrillades fAreggbléra, fem. 

En pulffe tu Etranglera che ta siEtrille, Arfgghia , fAriglia; fem. Un 



















È Va 


F Yacuatif + cvatgative , mafc. 
Evacuation , evacuaziéne , fem. 
Evacué , evecndto ) part. mafc, 
Evacuery evacudre, i 
Evader, Sfebivare y campdre s feappére 


pala frangoldre . coup d' Ecrille, wma firegghidta p fri.| S'Evader, fuggire , frappare. 
Etranguillon s mal de cheval  cimur.|  glidta. Evagation , evagazifne è fem. 

re, mal de'Cavdili. Etrillery Aregsbidre s Ariglidre 2 ripu-|Evaguer, evagdre, \ 
Etrape , faucillon s faucille falce dal Ire colla frriglia. Evaluation, avaleraminto 4 rvaluazib» 


taglidr le fisppie $ d'erba, &c, Etriller s battre , A4etere, Les enne-} ne, fem. 
Etraper s taglidr Je fisppie. mis ont été etrillez ) 3 nemici fore|Evaluer, valmtdri $ avalerdre . 
Etre $ éfere y Pref fuis. Imp. etois.| fiati battiti. Ill'aetrillécommei!|Evaluer en argent , walutdre în dan- 
Parf.f. fus. Fut.ferai. part. pas. éf faut, l'Baacconcidte per le fee. Ton| mdri. 
té. Pref. Etant.L'ètre, l'ifere . peret' etrillera » tro padre ti darà la Evangelique, evaugélico ; mafe. 
Etre à propos, fare a propafito . frufta. Evangeliquement s ewangelicaminte, 
Etre bien cu mal enfemble è éfere|Etrilleur, ftrigliatére è mafc. Evangelifer, evangelizzare. 
amici, 0 memici y éfere bene o male\Etripers sbrdelldre . Evangelifer un procés , verificàre, 
Infifme . Etriver» fe quereller , contéudere siEvangelilte, Evangelife. Item, ve- 
Etre (ur le win , éJer dato al vi-| guereldrfi, rificdtor di liti . 
no. . , Etriver, contrarier $ eontradire. > |Evangile., ZEvangilio 3 Fangile 4 
+ Etre à foi, mon avfr pad:éna . N'|Etriveux , contenzisfo, mafe. mafe. 
étre pas en foi s éfer fuor di f# . N'|Etriviere 1 courroye , A4f)le 3 fendi | Evanowie 3 conleur évanouie 4 eslér 
gtre pasen foi, étreencolérey #/-| Selo, sferra, f Lesetrivieresy flaf-| fuantto, colérfmorto, 
Seretrafportéte dalla célera » fitdre y fruftére. Evanouir» difparoître 3 fparira.. S' 
Etre long-tems à table , trattenérfilEtroit , firetro . Reduire àl'Etroit,{ Evanouîr, e pàmery tramortire è 
dongo tempo atévola . Il el plus auf ridérre all'efiremità > { alle Arrtte. Prif.Evanouis ) Imp Evanuyois. 
cabaret qu' à la maifon s frtrattifue]Etroitement, firettaminte g avv. Pof. f. Evanuis. Fut. Evannirai 
più nelle ofterie ch'in cale . A quijEtron » freeze, mafc. Part. pel. Evanuy. 
eft-ce à fuire? e chitocca? chi ba delt Etron volant , fronzo in un féglio dil Evanoriffement s furniminto è mafc. 

















far quefto? CO n'eft pas è faire dl certagittàro dallafintgra. Elle n'eft pas encore revennè de 
moi $ nomtoce* a me dì farle + il farlo. fon EvanouiTement, man fano ancé- 
A qui elt cela? di chi è gueffto ? A E TU ra rivordti in lei gli (imarriti fpiriti . 


Evanoui » pimé ,-tramontito , part. 
mafc.Ils' elt'evanoui de chagria 
è tramertito d' dffanno , . 
Evanoui, perdu s perfo , part. mafc. 
Evantess Baccénti, plur. mafc. » 
Evaporail , /veporatéjo $ mafc. 
Etudiant , Audidnte , fcoldre, mafc. {Evaporation , evaporazifue 3 /wapora- 
Etudié , fudiéte y: part. inafc. minto, 
Etudier y fudiére. S'etudier $ afeti.|Evaporery foaperdre y evapordre . Un 
chrfi > dugegndrfi . efprit Evaporé , un cervellino, m. 
Etudier fa legon, Awdisre la fua le-t Unefprit Evaporé , mne cervellina; 
cib ne. fem. 
Etudierle a@ions de quelqu' un, e/-|Evafé 3 Jergo 3 mafc. 
fervére le azidni d' uno . Evafée 3 larga, fem. - 
Ecui, ffscebto , fihecio malo. Evafement 4 apriminto y fpalancamiu- 
Etui de lut s' de violon, cafa di libto,} to, mafe. 
t di violino. Evafer, Spalancdre ’ slargdre . 
Etui de peigne ) pettinifra, m.t petitlEvafiony evafidne, febivaminte . 
Etui, Awcchiftto, mafc. Evafure s slergatira , fpaluncamente . 


quieftce caroffe , di chi è quefta ca. 
réizza. 

Eft-ce à vous? è poffro, veffra? Ce n° 
eftpasà moi y monémio , mia y nov 
appartiine a me. C'elt è Monfieur 
le Préfident s è del Sigrar Prefidénte . 
C'eft moi , fem io , sofon quello. C' 
ef lui, egli è defo , è quelle. N' 
étoit ques femon cbr, femon folle che. 

* C'eftàqui dira mieux ) va a chi di- 
rà miglio. Vous yéres ss i. l'anéte 
indevindto . T,es étres d'un logis , le 
commedità d'una cafa » 

Etrecirs ferfiretto 3 diventàr più ftret 
sto, reftringere . 

Etreci » rifrétto . 

Etreciflement, reffrigniminte è mafc. 

Etreciffure , eWfrignitfira, fem. 

Etreciffure de terre ) lingua di ferra 


EF Tosse s fidi è lo fudisre. 

Etude s cabinet pour étudier 3 fw 
diélo , mafe. 

Etudede Procureur, de Notaire ,nf- 
fizio , offizio, Jerittéjo. 


fem. Etimologie » etimologia, fem. Euchariftie y Embarifiia,y fem. - 
Etreignement » Ariguim/nto » mafc. |Eturgeon s Aeriéne ) mafe. Euchariftique, Ewcariftice g mafc. - 
Etreindre , fringere . Etuve ; /ufa, fem. 
Etreinte » fretréere » mme firettay fem {Etuvée , fiuffdto , quarttto . Cuire à | E YV E 


etuvée o fufdre. 
Etuvement , /prezgaménto $ bagnamiv 
to, mafe. 
Etuver , Spravedre è bagnare + 
Etrener, faire un prefente » regaldre, {Ertuves sy bagni colla fuffa . 
fare PATI regdio > dar la mincia » Etuvier , Arfarublo ’ matftro de'Fagni è 
Etrener les fervicenrs » darJa méncia|Etuvilte y Anfarublo y mafc. 
a'ferdidfri, 


Etrene s regdlos OVers mancia , fem. 

Etrenede fervitenur, mdncia, fem. 

Etrene, premiere vente » prima vin 
dita d' un giérmo è 


Eee s Soeglisto $ dele è mafe. 

Monfieut el ileveillé , è fweglié- 
to il Sigubre. 

Eveillé , Joyeux, allégro » giulivo è 
mafc. 

Eveillé, quia de l’efprit » /piritéfo + 


Un eveillé,un adroityon farb/tra,m. 
Eyveil- 


Pad 


EVE 


Eveiller , [vegliare ’ deftdre . 


EVO 


Evolution , rvoluzidne $ fem. 





EXC z21r 


Exaucé , efandito, part. mafe, 


Eveiller le chien quiduorty Sveglidre il{fvoqué, evecdto è { invocdto > part.|Exaucéey efendita, part. fem: 


tamebe dormt + 

Eveiller l'efprit , fweglidro l'intellito, 
afindre i fenfi , l'intellitto . s evéil: 
ler , /veglidifi » 

Evendiquer y eveudiedre , 


mafe. 

voquer y rosedre, + invocdie. 

upatoire 3 eda glilia . 
Euphraife , herbe) enfrdfia. 
Euphorbe ) herbes raférbio. 






Exaucement s elandiménto y; mafe. 
Exaucer ) rfuudire. 


FX C 


Evenement è evénto y avendiminte s|Euphronne, herbe) enfrdfia, 
mafe. A Europe, Eurépa s fem: 
Event, téteàl'Event, cerwéllo bagio,\Evullion, evwlféne. 
mafc. Vin qui a de l'event,. viwelEuvre, ouoeuvre, dprra. 


foentdto g } Rantio, mafc: 
Eventail, ventéglio:) mafc. 
Eventail: de plumes è pennacchino ; 

mafc. i 
Eventé', fventdio:) part. mafc. 
Eventé , découvert y feopérto , part 


Eux, guelli , ey dglina y bore’, 
E X A 


E farcerbation, efactrbazibne, feni: 
Exacerber, efacerbére. 


ci 


mafc. Un eventé , cervellino, wr[Exa&, elditoy puntudli > guardi ngo.|: 


mattò fenza cervillo. Une eventée s]Exa&tement, efattameénte g: avv: 
sua corvellina + La méche ell even-|Exadter, cavdre 3 efigere . 


tée ; 2[coptrto il negdzio. 


Eventement s /ventaminto > fioprito y Exattion » efazzigne , fem: 


mafc: 

Eventer » /ventére. 

Eventery mettre au vent'y mé:fer al! 
vente y- fventolére , 

Eventer,y decourir 3 feoprire > pale 
fare . 

Eventeur , /ventatére, mafc. 

Eventrer » fventrére 3. fpar dre y sbudel- 
Idro, 

Eventrer la volaille ) &c. rurdre pod 
tili » werellàme , mafc. 

Everfion , everfiéue è fem: 

Evertuement, efaticaménto $ sforzo , 
mafc. 

Evertuet afatichrfiy inggrnérfiy sfor- 
adrfi . 

Rvéché, Weliovdto, mafe. 

Evéque» Véfcowo $ mafc. Devenir d’ 
evéque Medinier, termar di Papa }'# 
Seowo, 

+ Evéque deschampsy appicchto, im 
piecdto în campdgna . 

Euf, ceuf, wave. 

Eugene , nomd'homme Eagénio, 
meme d' udmo è» 


E VI 


Eyigion > eviziim, fem. 

Evidemment 3 evidenteménte japét- 
taménte y avv. 

Evidénce; evidfnza è fem. 

Evident;, evidénte + 

Evider» taglidr tondo , incavdre . © 

Evier; acgudtog mafe. 

Evincer, térmede:Juftice , eofnerrà, 
convincere y thrmine di Grufffzia :- 

Eviter 3, evitére ) febivdre . 

Eunuque ‘, ensito, $/ranéro, mafc. 


EVO EVP 


Exafteur, efattéte y mafe. 


Exaltitude , puntivalità y sfattirzà > 
effattitbdine. Avec trop d'exadtitu- 
de , controppa gra puntualità . 

Exageratif; efaggerative , mafe. 

Exageration , efaggeraziine , femi 

Exagerer , efaggerdre . 

Exagitationy e/agitaziéhes fem. 

Exagitery e/agitdre. 

Exagona] , efagondle. 

Exagone ) efagone , che ba fei angoli . 

Exaltation , efaltazione , 

Exahf, efaltàt9, part. mafe» 

Exalrée, efaltàta , part. fem. 

Exalter , efaltére è magnificdre. 

Exalumineufes $ perles exalumineu- 


fes è perle Orientàli 9, perle efalumi-| 


ndte. 
Examen » eféme , mafe. 
Exametre ) e/ametro , mafe. 
Exàminateur » efaminatére è mafe: 
Examination y efaminazidne y fem; # 
‘efime. 
Examinatrice 3 efaminatrice è fem. 
Examiné , efamindto y part mafc-Ha- 
bitexaminé , weffito, mfdto y frufto, 
mafe. 
Examinée , efemindta y part: fem: 
Examiner » sfamindre, méttere in con 
fiderazibne .- 
Examiner toutes lesdemarches, pom 
derkre ogni pafféi ». 
Examiner, exà@ement lesqualitez, 
: fare efdtto giudizio delle ‘qualità , + 
Examiner + rechercher le fonds d'une 


affaires fcandagliàre il fondo d* un ne-|' 


qizio:. 3 . 
Examiner particulierement 3 confide 
| sdi minutamiihte. On examine }° af 

faire» fi'va vintilénde l'afire. On 

exàmire,) f và (piruldado. On'exà 
mina fecretemient, fa mefd im sori 
fiderazione fotti tappa : 


I Arlegi: ‘s evocazibhe 3 { invora'Exàfperation', efa/prrazione ; mafe. 


< zibne P] «fem. 


Exa(pertt', efafperàre è è 


Eee y° avarzdre , fuperdre y ee 
vedére,s paffire y trapafftre. 
Excellemment » eccellenteminten avv. 
Excellence » eetelléitza 3 fem: Bon 
par excellence , i/fquifrifimo $s + 
eccellentembnite bubno y- baonifimo 3 

, mafe. 

Excellent'y escellfute 4 fquifità y egré- 

gio, mafc. 

Exceller è #ftte fuperibre y avantdre . 

Iaexcelléencela ) ba fattà mirdco» 

li in quefto . . 

Excemtrique ) eecémtrico, mafc. 

Excentriquer è cavdr dal centro. 

Excepté, escétto y in poi ) in-fudri g 
fudr ebe, 

Exceptezcelui s trAfteme quello . 

Excepteztousceux, fréttime guelli . 

Exceptezla femme de) trAftene la mé. 
glie di. i 

Exceptez celle y trdttane colti, 

Excepter 3 eecettudre. 

Exception', eccezione è fem. 

Excés ) eceéfo , mafc. 

Excefsif, etcefivà. Amour excefsit , 
amdre trabocrdnte. Un foible corur 
eft un lieu trop petit pour un amovr 

i excefsif, troppo evglgo valo è dibrà 
eudre a trabbordnte amdre + 

Extefsivement, eteffivaméntey fmifu- 

rataménti y avv: 

Excés> recéfo è 

Excés de boite s diférdine di bivere”, 

. Faite un ExcÈs » far difordize . 

Excifion , escifiéne , fem. 

Excitatif, ercitativo, mafc. 

Excitation » eceltaziéne $ + iicitarid- 

» nes fera. . 

Excitateur s eccitatéie è f intitàtore > 
mafc. | 

Excità ) ercitdto, part.mafo. 

Excitée y eecitdre, patt fem. 

Excirer s eccitdre ) deffàre 3 ineitàre, 

Exciter l'appetits imboglidre, invitare” 

1 l'appetito .. . 

Exciter> animer) arcalordre. 

Excitet des fentimens dans l*ame ; de- 

© ftdre fentimbnti ‘nell’ animo . Ce qui 

. peut attirer & excifer ume ame pe» 

nereufe: cid'eb'allitià alma gent 6f7y 

e punge: i 

$ Excitet une feditfon', ercstar une fe- 
dizibne s lufcitar un tamilto 

Exclamationy efelariazibàe . 

Extlamer> efclamare ) griddre. 

Excluants efeludénte. i 

Exclure' 4 elelkadere s Prif. Fxelne, 
Plur. Excluons'. Imp Exvjuois » 
Pirf. s. Exclus + Fut! Extiurai 

ì O a‘ Parts 













zrn EXC EXE. EXO: 
Part. paf. Exclus . Fem. Exciufe.). jours prét è exécuter vos ordres spExil, elio, mafc. Il elt condamné 


t l'afo par che viglia. Excluè , e] mitrovaréte fempre pronto a fecondirei\ À l'exil , è bandito y è condarmdie: 
monexclufe. Men. ma l Accadémia| voftri Srdini . Ves ordres ont étél all'elilio. i 


vudle exclufe. i exécuteza fono fiati adempiti i weftril Exilé $ bamdito, mafc. 
Exclus, efel&fo, part. mafc. drdini , foneftati effeguiti i voftri co-|Exike, bandita, fem. 
Exclufe, efelfas parte fem. mandi . Exilement, Bandiménto , mafe. 
Exclufif, efelafivo è mafe. Exécuteur , efecatére , mafc. Exiler y bandire, mandér in bands... 
Exclufian , efelufigne. Il a eul'exclu-|Exécureur de Juftice ) beja , manigét-| Exiltence, eAffnza , fem 

fion ’ è fiato afclsfo s. ba evito l'efclu) do y carnéfice, Exiltant, e/îf5nte. 

Siva. $ Exécuteur teffamentaire , efeewté|Exittery é4ere, + efiftere. 
Exclufivement è. efelsufvaminte sa avv.]  teftumentério + 
Excommunication , fcommunicaziéne 3! Exécution efecuziine ) fem. E X O 

feommb nica » On:a plublié une ex-| Exécution de biens , fegnifiro 9g Dra- 

communication s è flata publicita, fcolin. E, xorsblé a. efordbile è mafe. & fe. 

nna (commbuica ,2 ufcita fuéri una\Extcutoire 3 efermtério ) mafe. minin. 

feommbnica , Exemplaite., efemplare , mafc. Exorbitamment » eforbitanteménte 3. 
Excommunié , fcommmmuniedto 3, part | Exemplairement , efemplarminteyavw| avyerb. ‘ 

mafo Exemple y.«fimpio ,, mafc. _[Bxorbitance, eforbituza $ ferà. 
Excommuniement , frommunicaziéne ,| Exemple d'ecriture ) efempldre, mafc.| Exborbitant 3. eforbitdnte . Chofes exe 

fem. - Exempt » efénte . horbitantes y .cofe eforbitdnti , cole: 
Excommunié ; fremmanic4to $ part. |Exempt du grand Prevàt) fortebari] fconvenévoli . 

mafc. gHlio $ capordle degli sbirri + Exorcifer è eforcizére è efortifmdie 9: 
fExcommunide , fcommuntedta., part.|Exempté , efentéto , part. mafe. fcongiurdre . o eZ 

fem. Mine d'ex:ommunié , ciéra 4’ Exemptée , efentéta è part. mafc, Exorcifine » eforeifmoy mafc. 

impicchto g di fcomunicato , Exempter » efentdre , fcaricdie y + Exorcilte , eforcita, mafc. 
Excommunier , fcomunicére. efenziondre , far efénte y privilegiàre «| Exorde $ eférdio, mafe. 
Excoriation » frorticaménto  e/coriazié-| Exemptrible 3 efentévole:) mafe. & fe-! Exoftofe » onfiatiira d'offa , fem. 

nes fem. minin - Exotique » e/6ile0 , firamiére , mafe. 
Excoriers /corticdre y efcoridre + Exemption 4 efenziéne , fem. $ privi. 
Excrement.y .efereminto è mafc. légio , l' éfferfranco » EXP EXQ 


Excremental, eferementéle. Exercé s efercitàto , part: mafe. 
ExcrementenxX ; eferementé/o è mafc. \Exercée., efercitàta ; part. fem. 
Excrefcence , eferefcinza 3 fem. Exercer 4 efercitàre . | Expe@ation » a/pettaziéue , fem. 
Excretion ,. purgazione > efereziine > Exercetr gefercitatére s mafe. — Expelative, afpettativa , fem, 

tem. Exeicice, efercizio +. Un maître d’Expedid, /prdito) mafo. 
Excroiffance , efcrefeénga è fem. exercice $ un Maéfiro d' efercizio » Expediée, /pedita , fem. 
Excufable 3 feuffuole , feufdbile, mafò. Quel eit fon exercice ? qual è Expedient, ifpedsénte ) via ) mode è - 





E pedatif, afpettativo , mafè. 





& fem. afua profefiéne ? chemeftitr fa . Il: mezzo. 
Excufation $ fenfarigue 3 fcufa . ell toujours en exercice è è fempre Expedier , fpedire è Spascidre . . 
Excufe » (cufa. Je vousdemande ex-| oecurdta, è Sempre in una perpétua agi- Expeditify fpeditive, mafc. 
cufe, vi chiédo perdéno , vi dimands, tarine. | Expedition a Spediziéne è fpéceio + 
gerdéno, t.fenfatemi y compatitemi, Exfoliation $ sfogliazioney Mfeglaminto. | Experience s /periénza , ifperifuza 3. 
perdondtemi , : em. 
Excufé, /cufdto, part. mafe. EXHW Experience; pratiques prética , fe- 
Excuftes feufdta , part. fem, / minin. ° 
Excufery fenfdre; FE xhalaifon s "f.lazibne y fem» Frperimenté4 provére ; part. mafc. 
Fxcufeur » fewfatére , Exhalé , efalato. _ |Experimentée, propéta , ifperimentà- 
Exhaler, efaldre. $ La terre exha-| ta, purr. fem 
E X E le de vapeurs ) /a ferra tramanda , Experimentes, ifperimentdre ; provd» - 
efdla de vapéri , la terra fvapéra i res far prova . 
Xécrable., e/eerdbile è mafé. &'Exhauffer efaltàre. Expert s efpérto , prético è mafe. 
fem. Exherber , disberbdre , Expert » favant, e/pérto , efperimen» 
Excrablement » efecrabilménte i Exheredation , diferedizione è fem. raro nelle fcitnze » fcienzidto . Il e. 
Execrazion » eficraziéne» fem. Exhereder » difereddre , efereddre , trés-expert, è praticbifimo >. è vir - 
Executé s efeguito , part mafe. Exhiber » prefentére , darò, tmofifiime , 3 
Executde, efegnita , part. fem. Exhibition $ efbizifhe , fem. Expertife ) prétiva ) ifperifnza 4 fem. 
Excuté $ misen arrét , feguettréto. |Exhortatenr, efortatére y mafe. Expiable , eSpisbile , e/pitvole y malb.. 
Excurée , mifeen arnréty feguefréta | Exhortationy elertazigne, mafc» & fem. 
Executers eleguire > méttere in efeemi| Exhorter 3 efortàre , far forza di pirfua-| Expiation p:e/plazione s fem. 
ziéne + dire sino alla fua valontà. Expiatoire s efpiatério 1 mafc. 
Executer par Juflice , cinffizidre . : Expié , efpidto, purgdto. 
Executer les biens , feguesrére $ fare il E XI! Expier, elpidre, purificdre > phrgdre 
fequitro " Pour expierfescrimes ).per pargdres . 
Executer une pérfonne pour fes det- EF Xigence; efiginra è fem. per lavdre i fuoi misfitti. Ses crimes 
tes dar la cépia ad unò , Efeguire Exiger y demanddre > efigene 3 -32-1  fontexpiez) fono pwrgdtt) levéti è 
per dibiti, Vous nte-tronversez.tou-4  chifderei. 1 Savi dritta: 


+ 


Lx 


EXxP 
Exp? » efpirdro y feorfo s part. mafe. 
Pirers efpirdre ) [pirdie, a 

Et planade ; fpiendia. 

Planader, fpiandre, efpiandre. 
*Planer , fpiandre., elpiandre, 

Exple@if, elpletivo s.mafe 

Explicatenry rfpehtére 3 eSplicatére 3 
mafc. : 

Explication, efplicazibue, fem. 

Expliqué , /pirgéto., part. mafe. 

-Expliquée , /piegdta , ‘part. fem. 

neo s'expliquer » efplicdre 4 

giandre $ fpiegdre., efplardre , 4 S° 
expliquers dicbiarérfi. Et pour ex- 
-pliquer cela plus diftindement,3 ce 
per elplandr ciò più diftintaminte. 

SExpliquez-moi cela 3 fpisdtemi guefto.s 
dichiardtemi quefto. Enfin l'enigme 
«ef expliquée s finalmente è fcibito 1 
enimma . Il s' en eft expliqué avec 
moi , 1° è dichiardto meco + . 

TBxpliquez vous ) Sd:evi inténdere . 

‘Exgpliquez vous, dite /e vofise. pagiò 
zi, Vous. ne vous expliquez pass 

* mon vi fate inténdere. Il vaus &xpli. 
quera mieux.de bouche fes plaintes, 
egli efporrà meglio a bocca i fusi gravd- 
mi. i 

Eaplignenr » fpianatore y-efplicatire 4 
mafc. 

Exploit 3 fatto » fatto d'armi, feta. 
gibne , imprifa . Ses beaux exploitsy 
ifuoi fatti egrégi s ‘f le fue belle im- 
prije. 

Exploit de Sergent ; citazione. 

Exploittable , e/ecktivo , mafe. 

Exploitant $ «bed3 /a sitaziine 3 0.efe: 
quifce a 

Expioiter., executery efeguire. 

Exploitter s donner aflignation ; ei 
tare y dare la citaziéne . 

fxploitteur » .efeentére è. mafc. 

Explorateur , efp/orat3re, mafe. 

Exploration s e/ploraziéne , fem. 

Explorer, efplordre, imvefigdre. 

Expoliateur » /pogliatàre è mafc. 

Expoliation , fpogliaménte s mafe. 

Expolier, /pegliére . 

Fxpofant, e/pentnte. 

Expo » elp&t0 3 fottopife s part. 
mafe. 

Expofée » e/pitas part. fem. 

Expoferfa vie, métrer la vita a perico- 
lo, efpSrre la fua vita « 

Expofer au Soleîl, w/pdrre al Sole 
Etre expofé aux ccurfes des enne- 
mis, éfere efpéfo alle fcorrerie del ni- 
mico è 

Expofer au damger, Settopérre al pe- 
vicole? Les afsiegez fe trouvoient 
expofez au canòn , gl} afediàti fi 
srovdvano allo ftepérto delle Sue camno- 
ndte. . ° 

‘Expofeurs efpofirére s mafe. 

Expofition , efpofziéne , mafe.! 

Exprès, eferéfò. Toutexpièss « pe 

Diz.Frant, Ita), Tom.41, 


spréfo. dieît venuexpiès; 2 vendito 


Expugnateur), e/pugnatére ) mafc. 
Expugnation » e/pugnaziéne , fem. 
.|Expugner., e/pugndre > | piglidre una 


Expulfers efpuifare. 

Expulleur, efpaiferre , mafc. 
Expulfif ,.efpulfivo , mafc. 
Expulfion » e/pulféne, fam. 

Exquis , ifquifito > prelibéto $ opimo , 
















tifimì , plur. 
Exquifement ) ifguifitaménte , avv. 
Exficcatify difreativo ) -mafc. 
= egia » feccaminto y diffeccaziine, 
fem. 


Extafié , eReffdto $ inéfiafi , 
Exftatique , efidtico , mafc. 
Extenfeur s diffenditére, : 
Extenfibile , fendibile y mafcolin ,& 


{Extenfion 3 diftenfiSne > eftenfibne è 


Exténuation s efermaziéne è fem. 
Exténuer, efferudre ) ffenwdre , 
Exténué, efenndto . 

Fxtérieur,y efferifre, mafc. 
Exrérieurement s efesiormente 3 3VY» 
Extériorité 4 -effericrità . 

Exrterminant s eAerminante + 

. |Exterminatenr, eferminatire , mafe. 
Extermination y eferminio, efermita- 
xîénes fem. 

Exterminé , fermindio , + diffrbtto , 


Exterminée , fermindta , | difrutta, 
Exterminery ferminidre ) efermindrey 
Extin&ion » efivziéne, fem. 


Extirpateury efirpatére, mafc, 
Extirpationy qfirpazione 3 fem» 


EXP. EXT. ar 


fas ebell'arte., a bella poha.y -4.bil- Extirpé 3 efirpsto, part. mafe. 


.lo fikdio. Envayer unexprés s maen-/Extirpée., efivpita , part. fem. 


ddre un ubmo a pofta y f invidr un’ ef-\Extirper , eftirpdre > frirpdre y dlevarfin 
dellè, barbe + + Extiuper |’ herefies 
firpdrè) Erefia. 









































apolta 


Exprefiement., «fprefaminte y.apoffta,}Extorquery cavdr pre forea è efidrcere . 
avv. 

Exprefsif, elpreffivo., efproffmaminte . 

Exprefsion., e/preffiéne , fem. 

Exprimable , efprimévole . 

Exprimeé-) efprifo, part. mafc. © 

Exprimée, efprefa è part. tem. 

Exprimer, efprimere . 

Exprimer le jus, /prémere il (ugo . 

Exprobation » e/prebaziine 3 rimpréve- 


Extorqueur 3 elaté: per forza . 
Extorfion $ eferféne , fem. 
Extra@iony efraziéne , fem. 
Extrayeur , abbreviatdre y copifa;smate. 
Extrait s.effrétto , efffnza , fubf?. 
Fxtrait s livre de Marchand ; efr4;149, 
feontro $ libro de’ Merednti . 
Extrait s copie, eépia , riffrétto. L' 
Excrait de nétre compte s terme de 


ro.. -Banquier, ilrifeétto delle noftre par- 
Expugnable 4 -efpugnevéle 4 mafc. etl site. 
tem. 


Extrait de.corails efrdtto diesrélio. 
Pouren faire un Extrait y per for- 
marne un riffiretto . 

Extrait de noble race 3 ufcito di febidita 
nébile y germe illifire di Herdi . 

Fxtrait s en fait de Pharmaete., fagoa 
eftrétto, 

Extrzit s-effence $ effnza ) fem. 

Extraire y-efirdrre $ copidre , abbrtvid. 
re y:fare uncompéndio. Pref.Extrais. 
finps Extraifois . Pef. f Extrai= 
fis . Fut. Extraiferai . Port. paf, 
Extrait. 

Extraire le jus, trarre /mgo . 

Extrajudiciaire $ eMragiudicidle, mafe. 

Extraordinaire, fraordindrie , mafe. 

Extraordinaite s de viande , /iraordì» 
ndrio y fopra cibo, mafe. 


Extraordinaigement » frasrdinariaméne 
te AVV. 


Città s ofartézza per fosza.. 


mafc. Viandes Exquifes , cibi len- 


E X T 


Xtafe , $faf è fem. + elevazione 


dell'Auime alla contempleribne delle Fxtravagance » /frevagdnta » 


Extravagant ; fravagénte , mM. ice 
un Exftravagant , egli è un fantéfti- 
c03 un intrattdbile . 

Extravagante, /îravagdnte $ fem. 

Extravagation , Aravagduta y fem. 

Extravaguer, frevagdre . 

Extréme 3 efirfmo , mafe. 

Extréme- Ondtion è @Vic fanto mafe. 

Extremement , effremaméinte , fopra 
modo , a maraviglia y oltre modoyavw. 
Cela me plair Extrémement, quefe 
mipidce fommambnte 

Extrémité , effremità, eftrimo . Tcl 
reduit à l'Extremité , e r2d6tte all 
eftrimo . 

Extrinfeque , efrinfeco è mafe. 

Extrinfequement; eftrinfecaminte, avv. 

Extumefcence , sumére $ gonfaméntog 
mafe. 


Feminin. 


feriinin. 


part. mafe. 


E X U 


E Foleeratif + Fulcerativoy mafe. 

Exculceration , efulceraziBne, fem 

Exulceratoire , efuleeraririo , mafe. 

Exulcerer s e/uleerdre s incancherite . 

Exulcesé ; incencbesito s efulcerdio > 

t Le mal ef Exulcest , il mal è 
O 3 dn 


part. fem. 


} difirsiggere . 


214 FAB FAC FAC 
inchancherito y efulcerdto » .8lera $ adirato . Je fuis faché | j'| laFagon, guantowivifne perla ma. 
Exultation , e/ultazione , fem. | aidu déplaifir è mi difpidees mi rim| mifatticra . 
Exulter, e/ultére. ">. | erélce. J'enfuisfiché , me me dif-{Facond y facéndo y mafe. 
piéce . Je -fuis fàché d'autre coté] Facandes fecéude, fem. 
F que mifpiàce per altro ehe . Si tu es] Facondement » seloguenteminte y Facon- 
fàché que l'on t’apele ainfi, fe dil dameéntey avv. 
x cotdi nome forfe ti (degni Guarini . Il{Facondité s facSndia , fem. 
F AB ‘| eît fichécontre moi , è difguftdto me-|Faconné, inftruity inferméto $ part.m. 
co . Ne fcyez pas tàché que, non Fagonné , fait, fatto y fabbricdto. © 
FFApaigne s arbre ) d/bero gs diGih-{ abbidte a male che, |Fagonnement s efarzonaménto , mafc. 
da , quella fpEzie d' dibero 3 deu'{Fàchery adirdre y fdegndre y fare andére Faconner , affazzondre > garbesgidre ‘9 
egli s'impiccè. in c6iera , dar la forma , 
Fable » févola . Conteur de fables,{Fàcher, ennuyery fafidire, efannd. Fagonner , accofitumer è avezzére 4 
favolatére » .mafc. -Conter des fa-| re. Fairefàcher,y fare andre inceé-| accotumdre. 
bles , favoldre , favoleggidre y mar-] fera y vfacerbdre, {Faconner, faire des facons s Farceri. 
sér févole. 4 Le pauvre homme Facherie , faftidio , dolére $ afiuno,| ménie, . 
fert de fable à tout le Monde . I/ pé-|_ rinereferiménto è moléttia s fem, Fagonnier » qui fait des fagons ) cer 
vero ferve di fivola a tmtto il Mondo.|Fàcheufe, ennuyeufe, faftidiéfa , fem.| menigfo. 




















Fabre , fabbro, mafe. Fachenfe, déplaitante » difpiacévole 3} Faconniers diappiery drappiére, pan 
Fabricateury fabbricare, mafe. fem. majafile . 
Fabrication , fubricaziéne, fem. © |Ficheufes nouvelles s cattive nadve )|Faenty fattéreg mafe. 


novélle sefrbe » plur. fem. 


Fa@eur, faifeur d' orgues , fattére 
Fàcheufement » fattidiofaménte $ 4if- ‘ 


Fabrique ) fébbrica . 
d' Srgani ) mafc. 


Fabriquer , fabbricdre. 


Fabriqueur è fabbricatére , -mafe. piacewolminten nojofaminte , avv. {FaQicufement $ faziofaménte 3 avv. 
Fabuleufement s favclofaménte > avv. Fàcheux , déplaifant 3 A:fpiacivole s| Falicux » farié o 3 mafe. 
Fabuleux , fawo/6/o, mafe. mafe. Faftion, fazigne > fem. 


FaQionaire s di fazibne 3 faziéfo 4 


Fabuliltes compenitére di fivole > fa». Fàcheux , ennuseux ) faftid:éio. 
mafe. 


Fàchéux , douloureux s degliéfvy pe 


voleggiatére, i 
Fabulofité , fevolefità ) fem. nélo, mafc.Cela ett Fàcheux , gue-|t Fa&ionnaire è foldat , foldéto di 
fio è dolorblo , maibfe . Faziéne y che fa fentinélta . UnagFac 

F A C Facile, fécile , mafc. & fem. torum » un ajutdnteg un che va per 


tutto a fare ì negdzi è 

Faftumy alleginza, manififio . 

Faure , fatthra, manifattàra ) Faci 
tirra y fem. 

FaCurerie , Luwégo di-fattére y uffizio di 
fatt6re > fattoria. 

Faculté , fa dirà, fem. 

|Facultez, biens » roba 3 Beni g fucol- 

tà , plur. 


FAD FAG 


Fadsife , fricebbzza 3 minchionerfa g 

bagatéllay fré:tola. Eftune fadaife; 
è un niénte , è una bagatélta è 

Fade, infipido, mafc. 

Fade » infipida , fem. 

Fadement, infipidaménte, avv. — 

Fagor, falena. Sentir le fagot s + 
pizziedr dell'erético. Gagnet un fa- 
got,fcaldérfilaverando , è cammindne 
do. Compter des fagots y i. narrdr 


Facile À perfuader , di peca Jevdta 
Fade: facetdta , fem. La fagade| facile areftdr perfuafo a lafcidrfi per- 

de l'Eglife y la faccidta della Cbié- fanadére . 
fa. Facilement , facilmente y avw. di leg- 
Fagade s che ba la faccidfp + giéris di leggifro. 

Face, féccia 3 cifra , vifo ) volto. Facilité , facilità . 
- ace d' Abbé ; i. vifo roffo è 0 illmmi-|Facilitery facilitére, 
vdto. En face, in prefénza è in fée-\Figon , maniere, modo, manitra 
. cia. Regarder en face è guarddre in Facon , mine 9 sube è cifra. Avoir 
féecia . La face du grand Turty4!! bonne facon y avérbubu garbo, 

culo , il tondo della Luna . { La Facon, fa@ure, fatthra , mavifatthra. 

face en terre) boccéne. 4 Se profter- Fagon » mode, féiggia ) miadrza.. 

ner en face è gittàrfi boccSne in ter |Fagony artificed’'unourrage, 6peray 
ra «+ Les facesd’unlivie, Hfrouti-| lavgro, mafc. 

Spizra d° un libro » Fason, ornemens, ernamfnti , inté- 
Face À face , afaccia a faccia. . gli plur. mafe. gentilézze. Ala fa 
Face d' Edifice y faccidta, + frontilpi.| con) all'ufénza. Ila bonne facbh 

zio Faire face , morfirdr la fronte ,| ba buongarto. De ma fagon, i.fimia 

L'arrivéedelacavalesie fitchangeri invenzibne. Donnet de la fagon 3 gar- 

de face aux ernemis, d'arrivo della  Beggidre, dar garbo . Il a la fagon d' 

cavalleria trone6 il corfo della profperi- étre , &c. ba ciéra d'ifere + 

tà a’ nemici . De prime face » di pri. .Facon de faire , modo di preeé dere 4 por- 


motdncio s di primo/guardo. taménto y manitra ditrattàre y4 come) favole, dir fpropéfiti - 
‘Face en Archite&ure , fafcia . portaménto » ie contégno - De fa facon,y Fagotage , Furdellaminto , affafcina. 
Facé ; che ba ficcia - dilua mano, di (ua Spera y fatto dal mintòg mafe. 
Facetie 3 facteia , fem. lui. Que de facons faitesy guante| Fagotement ; fardellaménto s affafcina» 
Facette, pettite face $ wiffito, faccia] ceriménie y quante merde s quanti vt mento , mafe. 

piccola . Diamant taillé en facer- quanti moteggiaménti. Enquelle fa-|Fagorer + affalcindre x fardellàre + 

tes) diamdnte taglibto a facétte , on que ce foit . come ebe fia è adognit Métaph. far grefaminte . Se fa- 
Facetieufe , fucéta , fem. mado , di qualiinque manitra che fa . oter, fe gauffer , farlérfi. Vous 
Facetieufements facetaménte 3 avv. Vous ne faàtes pastant de facons, agotez de moi 3 mi minchiondte + 


Facetieux , facéto 4 mafe. voi non fate tante ceriménie. Sans fa- mi cogliandie 4 | mi beffeggidte , 
Fiché, fiiezéto , /degndto 3 inedllera ,f cons ) /enzacerimbnie > alla ttbera yl mibeffite , mi mettéte a giubco . 
adidte. Je fuis fiché , je fuisenf Senza lusgezione. De fagon que, Gi Fagoteur y fardellatére y quelloche fa lt 
colére , fomo fiigrdto > fdegnbto ) inf sodo che, Combien vous faut il pour Î fakine , i 
a 


i] 


FAT FAT 


Fagotteursy railleury motteggiatdre. |Faire mal, mal faire 3 operdr male 
È Fagoue ). Acad: Fr. gléudula o amid-| far male. i 
dala di porco s carne glandu!sja. 3 e|Faire lè poil' , tofdre , far Za barba. 
gu/!6fa di porco . Awoir è faire è une femme, nfér con 
aguenet s tanfo y cattivo odére y fap |: 
dnfipidò , mafc. 


FAI. 





















mind, 

Faire à croire s dur da intéindere. Il 
cit homme è faire, &c. è udimo per 
fore è ce: 

Fuire , en jouantauxcartesy dir /è 
carte , Sì Faire fe peut $ s'egli è 
pofibile. C'elt un faire le faut, 
è esa. meceflàrin:y bif6gna farla . J' 
ai bau faire y- non mi vale yi now mi 
giova, Se faire croirey farg eré dere. 
S'en faire deroire , fimdrfi leco Ref 
fo, avér Hubna opiniine di fa medé- 
fimo. 

Faire eat è fare argua y entrér 1° acqua 
nel valcéllo» 

Faire.venty tirdr vento. 

F.ire pitié', musvere acompafiine. Se 

faire y farfi dà qualche cola . Se faire, 

&c. matuwrdrfi. Aqui eft ce è Faire, 

achìticca» C'ettà moi torca a me. 

Chelt à faire à Iuijcela lui fied bien, | 

gli fa bene. G'elt è Faire unécu, 

può importdre amofeudo al più. C'eflt 

À fare d des niais, i. Sifognerébbe é/-|! 

Sfere minebidne per far tal cofa ’ è cofa da 

| feibiebt. C'elt à faite dè nous, tocca 

«noi, Clelt à faire ù elley tocca al: 

lei. 

Faire beawu'y é/fer del tempo. 
















Aience-y mrajblica , fafnza , fem 
‘+ Vaifcelle de Faience , muidlica. 
Plar de fajence, pidito di maidtica . 

Faience fine) fuénra ) fafnza fina. 

Faience , & fayence , ville d' Italie ; 
Fafsza y Città d' Itdlia .- i; 

Fai, fatto. V. Fair. 

Faiît, è faittque, /reebado che $ men- 
tre, (ibito ebe. De fai& , V. Fait. 

Faillance, fveniminte, mafo. 

Faillity mancdre è fallire > errdre. + 
Pref. Faux y- Imp. Faillois + Perf. 
f. Faillis. Fug Faillirai.. Pars. 
pas. Failii. Il à Failli demourir 
è Pato per morire. A coeur Failliz con] 
forniménta y° com gran delére, Le coeur 
iui faut y i. vifne manco. 

Faillite-s fallita. 3. Bancardtta , falli. 
méntò y mancaminto di erédito. Faire 
Faillite » far banco fallito » 

Faimy fame, fem: Ko 

Faim y véilia. La Faimchaffe , li 
Ioup hors dir bois 9 la fame cdecia itl- 
Inps dal bofeo sla neceffità fa levdre i 
meghitt6f\y il Ihpo careidto dalla fame 
eee dal bajo. Otery ou faire paffer]Faire mauvais, #fer cattivo tempo 3 0 
la faim*y sfamdre . Qui a grandef' cattiva ftrada. 
faim, famélicos affamato. Faigg chaud, #/Jercaldo . 

Faine , forte de glande, gbisudi dilFaire froid:, éJer freddo y far freddo . 
fargios Faireciàit, éferdi gibrno, éfer cbidro. 

Fainéants oziso $ fcicperdto , infeedr-|Faire jouryfaire muir y-4fer giorno » 6ferl. 
das perdigiorndta s da poco y sfscers| notte. - ; 
dito, negbitt6fo y mafe. Faire au*delì dè ce qu' ompéut cioî» 

Faineantife s infingardia è dapsrcdgei:| re trappaffre con fingolarità d' opera» |. 
ne, | infugardsszine, femi zii l'umdna eredénza + I) Fait bean 

Faire, fare, Pref. Fais. Imp. Faifo-| tems, fadeltempo, è bel tempo, è 
is. Perf. [. Fis. Fut. Ferai. Part.| Buontempo. Il faitfroid , fa freddo. 
pal. fait. ne II fait chaud fa caldo, Il Fait nuit; 

Faire des armesy efcritmery gimocdr| è notte, omotteofesra. INelt è tout 
dell” arme y gimocdr difeberma, Faite, fawolentiéri tito quel che f 

Faire un duel, far duflla. Ten'enail. vudles s'accomoda ad ogni cola) 0 
que faire g-mom me bo Lifigno è nonf. 
me ne ento g- non mitacea y non m' im- 
péita. Vous n'avezqQue faire &c. 
mon devéte . 

Fuire une lieiie de chemins cammindr 
mina legai Se peut-il faire , può (fs 
feres +’ può fari» Lì aura fort à fai- 
res fenterà molto. Se faire è quel. 
que: chofe» avverzéra'. Vatefaire 
faire» i. wa inbordillo; 

Faire place, dar/u6g. 

Faire voir s far vedére $ mofrire . Sì 
vous me le faites vdir , fe melo me 

Ardes fe me lo fate vedére . 1 ; 

Faire bien, bien faire) operdre benes 


«he fa fave ogni cofar 


Lafcisrpidvere. i 
t Faire bon quelque-argenty farbué: 


budno , 


ra. C'enettfait> è fpedito il negb-|. 


J'ai fait routes lés roés de Patis; i. 


+ Faire fous fei 4 cacdrfi fotto ‘, 
t Faitecela y oule faire y far guelle' 


* = Fuis , fai(fan , 
con tuttìà. Homme à out Faires i.| Fuis, pefantenr, pefo. Accablé fous 


Faire comme l’on fait'À Paris, laif: F 


. fer pleuvoir » far conte quel da Prato «|Faifan y cifeauy fagidno.» 
Faifan bruyanty cifeang orduo, we 


Faire la chambrey raffettdre la cAme-|Faifandeu ò 
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bonne fin y Salle il Cillo y fe da 
buon fin mi mofi. C'eftla pitie qui 
me le fit Faire y Za pietàfola m° in- 
diffe. 


una donna, aver a fare con una fim-! Faire beautoup une march andile 3% 


mdt molto y dimandédr molto y doman- 
ddr mitoy fiimdr cadatima mercanzia + 


| Faire Ja motié du'chèmin» i. ejutdre 


una a fara cola , far la metà della 
fitade. Le fire » far quella cofa, far 
l'atta venéreo. C'eft Fair de luis 
egli è fpsdto, C'eit fait de fa vie) 
perderà la vita , { è fpeditn. Vous 
étes bienheureux d' &tre Fait » i» 
vol fitte un gran pazziyo minchiéne. Un 
homme fait sn udmo im erà virile . 
Ce: habit-Iù vous eft bien Faity quel 


vrftito vi fa bene + 


Faire les vignes*, daversre $ o potdr le 


viti. 


Fairetéte” farteffta è refiffere. 
Faire la cuifine » emcindre. . 
Faire fous foî y co tout fous foi y cd. 


cdrfi fotto +. Je nefaique faire , nen 
fo ché farmi , che mi fare. Te n'y fau- 
rois que faire , nonfoche farti. 


Faire le fol» far del goffo 3 far dello fcibe= 


co, Quoi qu'il Fàffe le douxs fe ben 
fa la gatta morta 3 0 la gatta di Mafinoy 
quefto proverbio è mfitdto in Itilià 3 
perebè $ un corto nomindto Mafino avé- 
va uus- gattà che ferriva gli vecbì per 
non vedére Itforci “Où' me faitessvons 
allet , our volite ch'io vadà 3 dove 
mi sferzdte d' anddte. C'eft une cho- 
fe à faire tig» 9 cofa da mubvere il 


rio; 


Faire entendre 3 dare ad inténdere .- 


Il me faifoit entendre $ mi deva @ 


intendère ,- 
. 


cola far l'atto venéreo. Il ne Fair 
rien que pat lui 3 è? il fuo déebio dritto. 
Les mémes raifons qu'il alleguoit 
faifoient pour moi 3 grtelle medéfime 
ragibni da lni citàte militàvano per mey 
4_ledi Inî peferagibni factyano a mio 
favsre, 


fifcià, mafe. 


le fais , oppréiffo dal pelo > | 
aifable $ che fi può fareyg facévole. 


ebilo , 


no, Te vousle faisbon:a vr Jo féecio Faifandé', fiagiondto , affagiandio 3° 


pare. mafe. . i 
petit faifan 3 fagianétto.3 > 
mafc: 


zio . La balle n'a rien faityi lapal Faifander ’ APagiondre A offagiandre . 
© Iawon ba balidto. Cela fait bien ,}Faifamne v'facigna , fem. 
Eutta bene è fia bene, campiggia bene . Faifannier , escciatér di fagidni ; e mer» 


cedute, mafo. 


Sono fate per tutte lé Arade di Parisi .|Faifanr, faréndo . Ce faifant's cid’ 
Dit fait: je IVai fait pour une: - ifindo , ad 
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Faifceau $ fardinélio , fdicio 3 mafe. |Falaife s Ville de Normandiey Pelé 


Petit faifceau , faffeliino ) mafe. 

+ Faifenry facitérey mafe. 

Faifeurde ]utsy Mitudra. 

Faifeurde peigness petrimdro . 

Faifeus d'amcres è aucordjo : queta vo- 
ses faifeury ferve pertutti gli axteg- 
gidni y chenonfi poféno efprimére in 
una paréla. a 

Failfelle » vafo diterra con bnsal di fotto; 
da far JeGrrere il ferro di latte 3 formato 
il eéfcho » 

Paifte. P. Faîte, 

Failter un bàtiment . V. Faîter. 

Faiftiere . V. Faîtiere. 

Fait 3 fatte, part-mafc. + C'elt fait 
de Iuîy.egli è /paccibto, è (pedito 
per le pofte . + C'eit-fait de fa viey 
perderà la vita. +. C'eneft Fait; l'è 
fioita . 

Fait ì fait que, /&bito che ) fec6ndo che. 
Tout à fait» affstto, + del tutto» 
De fair, inefétto, f-invero. 

Fait  accofitume ,- avézze » /elito 4 
part. mafe, fuléto ad una cofa. Ge 
n’ ell pas mon fait , .nen è'/fatto mio. 
Il entend bien fon.fait , i. è prénò 
co y è iutelliginte, C'eît mon fait; 


fa per me 3 e°1 fatto mio, + e! cafo Faloppes forte-de.alonette, /péz# di 


mio. Au fait, & au prendre, in 


fu'lfatto > mel fare. Prendre. un fur|Falot, forte de lanterne $ Lanternénes 


le fait è edglierfu'l fatto. 
Fait , mr fatto, + Fatsicto + 


Fait d'armes; praéva y fatto d'armi.|Falotement , fciorcaménte è ridirotfa 


Melon trop fait , i.  melléme trappo 


mathro. Enfaitde langues y inma-|Faloteries , Bufenerfe 3 plur. fem» 
téria di tingne. DireTon fait s dir lel Falouque ) felbea 3. fem. 
fua ragiéne . Homme fait) a6mo d'|Falourde, fafrine-di 


etd confifinte, + ubme maturo, ub- 


mo già fatto , u6mo în età virile. Hom-|Falourdin., niaisy balbrdo 3 feibeco è 


* mebien faiv;, né6modigarbo , 0 gar- 
béio , {ben fatto. Je eroisois que ce 
feroit bien «faity giudiebersì ottima 
méntefatto . Puis quewous aveztant 
fait » faites encore cela; giarbè avé- 
tefatto il più fate anebe il refto . Pofer 
en fait i i. nstdrpercafo y addir per 
ragiéne . Iha en fon fait y è fiato cel- 
f0, è fato pagdio y 0 gaftighio y | ne 
Ba avnte il fmo mérito . 

Fate; fommité, cima , faftigio 3 col- 
mos fommità. Aufait du bonheur 4 
all’:asage delle felicità , 

Faîterun batiment » eolmdre , porre il 
faftigio . 


Fàîters thuile à convrirle faîte, té} 


gola della cima . 
Faix-, falco > foma y pelo y cdrico . 
+ (Porte faix ) ferchino , coftarublo 
mafe. i 


Faizander è affagiandre , Magiondre ; 
F. AL. 


pAlaife  /penda > efa 3 promovte- 
+ rle.. 


FAL 


fia. 

Fallace» fallécle. 

Fallacieux y- falidee . 

Falloir., &sogaére . Il ne-lut falloit 
pins quecela , momgli manedua altro 
Aufli-bien falloit-il que j'y allaffe 4 
tant'ero obligdio d' andirvi. Il faut, 
bifégna y fonéle $ convilne. It s'en 
aut, me manca. Gombieù vous 
faut-il? quanto vi viéne: ? 1) y faui 
de l’argent, ci va dandri . Que 
vous fant-il ?- che wi-manea ? IH faut 
qué je false, &c. b2 da fare y &c. 
il boit comme il faut, Seve în guan 
tità » { Seve- bene , Tant sten 
faut 3 men che. Peus'sn faut , po 
co manca, Pen s'en falluts poco 
mancò. Ilnes'en fallut guéres qu' 


il ne,combàt à terre, per poco mon]' 


vrnne a terra-y foco mancò che nen 
vinife al fudio. il faut dra te tenir 
ferme) ticonverrà fanfaldo . Its" en 
faut beaucoup » ne rvansa afdi . 
Il m'a falla dire cela $ fono fia 
to obligdto a dir quefto. Il a fallu, 
è.Aato di bifizguo , è fiato noceffé- 
rio, 


lé dela. 


mafc. Du falor è un fot, am faléti- 
cor unbafine, ww ferocco. 


ménte y avv, 


& 
legno groffa -) di 
péetiche taglidte . j 


mafc. 
Faloufe » plantes diftemo bafft4rdo . 
Falouz è grézia Dei, diterno baflirdo ; 
fecéndo alefini y pafo di cervo , 


Falfifiable , falfifebéveley mo&. fiche]: 


fi può falfificare. 
Fallifiant , falfficdete. 
Falfificatenry falkfcatérey mafe. 
Eaififieationy falfifcaziéne y fem. 
Falfifié è felkficdio $ part. mafc. + Du 
vin FalGifié, vinosatdr4r, e falffi- 
edto . 
Falfifier, Falfificdre » 
Faluife s forte-de ferpent , fpéaie di 
Serpente y falhfia‘ 


F A M: 


FAmagoutte 3 Port de l'Isle de Cy- 

pre, Faemagbfa.» Porto dell'Ifola 
di Cipro è 

Famelique ’ Sarblico 4 mafe; 

Fameufement , famofembintes avv: 

Fameux , faméle 3 mafc. 

Familiarifé; domeftichm » part. ma- 
feolin » - 


$ 
. 




















FAM 

Familiarifer , addomefticdre ) oftr fi 
miliarimEnte, 

Familiarité, femilierità y doreeftichét- 
Te, fem. \ 

Familier 3 famriglidre 3 domébfico è ra, 
Renére familier , domeflicAre y°far 
dimséfiico . Et ainfi mows rendons cet- 
genslà fanuliers a è cosi facelimo 

_ dimiftiche quelle genti. 

Familierement , alta doméfica», fanti. 
liarménte 3-adv. 

Familie, famiglia, fem 

Familie , race s maifon ) firpt , fibida 
ta., calato. De Famille Royale ) di- 
fiivpr Régia +. De grande famille, di 
gian caléto y grande fchidtta , {di 

", gran profépia , Pere-de famille, pa-- 

dre difamiglia . Sa Famille fera un 

jour nombreufe 3 un di la fusa difcen- 
denza fardà-wumeréfa . De quelle fa- 
mille-ett il, dirberafiro è egli ? qual' 

dla (ua fiirpe . 

Famille honorabte y-famfglia fuclita 3 > 
bonorévole , co/piema , 

Famine » fame; fem. careftia) feta 


E° AUN: * 


Faà 9 pargolétto di ‘cervo y-cervidito 3> 

mafc. 

Fanal ) groffe lanterne :fur la poupe - 
d’un vaiffeav , ou fur une tour. 
proche dela mery fendie-, Jantérmay 
che perténo i mavili groff"m, e fitibne cano 
“co nolle torri di marina > fare i 

Fanatique+ :famstito ) mafe. 

Fangon ) (nome préprio diminutivo de- 
Frangaife ) Chreca è fem. 

Faner » fefaner ) agfenire , fmarrhk . - 

Fanéy fmarritoy antmaccie, vizzogmafa» 

Fanfares fanfaria, fem: 

Fanfarer , fanfardre y Fandondre . 

Fanfaron , fanfarére, fundéoe, maf& 

Fanfaronmades » fandénie ) millanta - 

rie, plur. fem» . 

Famfaronners fandondrej millantére . 

Fanfaronneries , fandénie ) plur.fem.: 

Fanfrelucher , fenfalucére 

Faufreluches » fabfaliebe, plun femy: 

Fange, fango, mafe. 

Fangeux è fangéle , mafce. | 

Fannan de mitre , meppo , mafe. - 

Fannonde boeuf, gisgdja ; fem.: 

Fantaiflie, famtafia , fem: A»ma fan» - 

‘ talfie, a-mio modo, Chacun felon ‘è 

* fa fantaifie, ciafehn fuo pidcer figuo 

: Sila fantaifie mewient » fe la véglia > 

: mi vifme: La fantaifiem'eneft paf-- 
fée, me n'è paffirada véglià. Paffer 
la fantaifio , sbizzarirfi ) .poffir la < 
fua véglia . 

Fantafier, immagindre *) famtafticdre i - 
Se fantafier , métterfitn fantafia. - 

Fantafque , fantéfico è mafc. + Un 

fantufgue , tun fantiftico 3,0 cere. 

vellbne i è 


i Fun 
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Fantafquemente, fantaficamente; sem marzarfllo s Spirito folltsto, male. titay congrande fiento , 
modo fantàftico y. diéfo s avv. Farfelu, pafite, mafe. Fatiguer, pendre , affaticdrfi, 
Fantaflin , famtarino » fante , mafc.iFartouillers frmaziodre 3 fiugtre. Fatrasy cofecattive y odipoco valli, 
Quatre mille Fantaflins.) quattro Fariboles , fanfallirte , plur fem. Patraffet y- imbroglidre $ garbuglidre .- 
mila fanti . Farine, farina , fem De la mémé fu-| Fatraffier $ imbrogliatére y° ciarpone. 
Fantaftique, femt4tita, mafe. rine, i. nature y) dele mvedéfima Fic. | Fatrouviller, parisecdre, inmbroglidre » 


Fantafliquer , gbiribierdre è fantafticà:| cia, ofarina. Fatrou:lienry paritero gs mafe. 
res | andér wagdnds coll immagiria-| Farine folle y- folle farine, frifeftto 314 Fatuité , fatuità , fem. | véglione 


zidne . mafe. © che dbbia troppo del latino y e poco in 
Fantaftiqueries è ghiriblevi y femtat:.| Farine volante, frifetlioy mafe. ufo) manondiméno l' Aicad; lo va éh + 
eherfe $ plur, fem. Farine, potudre., péfeere. ; ° 
Fantòme, fantdfma , fem: Farine de feves' 3 favérta y fariga di R A U 
Fantomeries è wifiéni $ firame .imma.| fave. | A 
ginquibni, plur. fem. Fariners-iffàrindre.- . Fiv» arbre s Jiggio . Bocage dè 
Faon 4 pargolétto »- figlio d' aninvble gFarineux , infarinétoy farinéfo, mafc. faux » fagtto, mafe. 
mafe. Farloufe, alfouette fans'créte 3 cé-|Favaly favdie. 
Eaonnement', il far pargolitti, purto] landrino y mecéilo fenza crefta» Favas, gouffe de feve > baceé Îlo di fa 
d' animate. . Farouche s ferére , fiéro y intratt4bi-| vas favdir, gambodifava. 
Faonner, far figli, opargeltetà . le) m. Béte farouche , féra.-Che-| Faux-bourg s Borgo + Au faux:bourg: 


Faquin:3- gagne denier , facchino ,| vat farouche, candilo indimito, {| S. Germain) nel borgo di San Germéi 
mafc.{ C'eltun faquiny 2 umedmo| feréer . Humenr farouche , amori no. + Le faux bourgducò., #/ ber 












di vil condizigne .. fibre . 20 di mal pertgio. Les faux-bourgsy 
Faquinà rompre la lance » faraeftno s| Farouché» sevéche g-ritréfe . Petite] #vorgbi. Lesennemis fone maîtres 
facebino 3 quinténa + faronche‘y ritroffttay } febizzinéfa,1 du faux-bourg > g’mimiri fifeno fati 
Faquinage 3. cafe da facchino ; falvatiebttta y fem. padré6nt del borga è 
Fattage y farralna y fem? t Faucerdetonnean, Aéppino, 1Îp!- 
FAR Farragese> femé de farre , cantpof&@| létto di botte. i 
. mindte di furraina , di farros  * Pauchage, tagliaméntos falciamente è: 
Aty-farey farey-mafe. - | {Fartt, piglia da letta; il faldrio defegatbri . 
Farce, fuaffe , riempithra 3° ri. Fauché ) fegato ) falcidto , -part.mafe: 
piéno è piéno, mafc. F AS Faschement , falriaménto ; 
Farce de comedie., comédia ridirolbfa $ Fauchers falcidre , fegdre y-taglidre i 
Farfa faréttà . Fate» terme de Blazon ,-f4-|Faucheùr, falcidtore , mafc. ‘, 
Fatcer) fartafarfa. " Sela» Faucheur, forted’araignée , rapido 
Farcer un homme, Barl4r6 d'uno ,}Falcé , fafetàto, part. mafe, cio , mafe. \ 
mottezgidre-sne » ; Fafcher «-V. Pàcher. Fauchure, faledattre » + foga di fino) 
Farcefque s barlffco., mafc. Fafcherie y V. Fàcherie; o di bibde . . 
Farceur) comedibnte ) mafc. * Fafcinateur , fafcinatére; malo |Fuucille 3 falce $ fem. Aller droit 
Farcis riempito , part. mafc. . |Fafc:nation , fefcimaziéne è fem. comme une fancille , fare se 
Farcins fedbitay verme, mafe. È" |Fafcine, féfcino. * tappa . 


Farcin volant y mermoldiico 3 verme) Fafciner , emforcelers fafindre ) +/i| Fautilon 3 falcttta , filetstina mafe. 
voldtico . diete con elegdnza qualche volta metafori-| Faucon y feleéne è mafe-Petit faucon, 
Farcineux ) /aebbisfe . - cambnte. Fàfcinerl'efprit, «affafci-| falroncinoy mafe. 


Farcirs riempire, nére lo fpirità . Faucon:) canon , coulevrine 4 -e0/#» 
Farciffure, siempitàra; fent. Fafeoless feggindli. brina. Alleràlachaffe avec le fau- 
Pard, difcio, belétto y minio. Faffade., ou mieux , facade ) fieciéta.| con, andére alla cdezia to) faleéne > - 
Fardà blanchir, didera, Fafsine , fafcinay mafc.- falcondre . 
Eard de langage » ornaminte . SansiFafte, fato, maft. . |Fauconnean:y filconfeto s :mafo. 
fard , Sewza diffinenlaziéne . Faftueufe, fo6/23 tem. Fauconerie 3 falcomeria , fem. 
Fardé , li/cibto, minibto, parr.mafs/Faftuenx > fado > mafe. Fauconnier, falconifre s mafe. 
Un vifage fardé., am wifo colerito .| x i Faverot3, faggiufii, plur. mafe. - 
Que les vifages ‘Fardez font trom- FA T Favenr >; Feusre y grizia . 
penrs! guamti e ingdana il vifo coleri-| - . Favtar, credit , erédita y ‘autorità | 
101 ab gaanto ingannevoli foto lr fdccie Fa: feibica , mafe: minebiéne: -. |: Ala faveurdela rivierey a ferénda 
Afeldte ' Fatab, fetdle: del fim . 
Fardean , ferdéilo y F4fcio 3 foma . LefFatalement:, fatetminte s'avv.* Faveut, ruban' è naffro' Antiro > fet- 
| grand fardeaw de la guerre y #/ Faralitéy fatalità; fent + tutciartila . Vous me fairez beau- 
incarico delle guerra . Fatalizer, deffinére, t render fatàle.\ . coup de 'faveuts vei mi farére gran ‘ 


Faàrdelery affardettàre : 
Fàrdeler 3 fardelli tte . _ b 
Fardery difeidre ‘— imebellettàre ‘> abba 

re. 

Fardeur, abbellitsey 1feiatére y aio. 
ig » Isfciatrite , fem. ; 

‘are, froment potageér farro, maît. 
x: Fasfadit y elpuit folte 3 Sarfanbilo 3 


Faàtidic, fatidique) fattdico, mafe. |> gréeta. . 
Fatidiquemient, faridicaminte è avv.| Faufileri imbattire. 
Farigable, fati*bévetey mafc-& fem.|Faufilure y indbaftitàra , feme 
Fatigation , affetizazione | pertarminto . Fange, /ega dififno, 
Fatiguant, penso, mafe. ; | Faviere ) ‘campo di fave ) “mafe. 
Fatigue , fatica». Chofe de fatigue y' Faulcon'» falebne , mafe. 

pat sr Arappézzo . Avec beaucoup de Faulconeauy falconfrtes mafe. 
i fatigue a con granpena ) congian fe- + Faulconnerie ) falconerfa y fem? 

t -Faul--- 


' 
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t Faulconniers falcenifre 3. mafe: 


+ Faulconniere $ bélzia 4 carmiéra gl 


tarnirablo , carmitro .. 

Favorable-3 feverfvaley mafî. & fem 
propizio + La fortune lui eft tavo- 
rable, gli arridi La fortiima. Avoit 
un: vent favorable è con un wento 
prélperos con vento propizio. La lar 
fon elt A 
zia. Je vous prie de m' étreitavora» 
ble, vi prego d! #fermi propizio, 

Favorablement s favorevolmente s avv. 

Favorifànt » favoreggidnte.. 

Favori(ty favorito > gratificdto-, part 
mafc: 

Favorifers favorire favoreggidre 

Bavorifeury feu:éte 3 mafc. 

Fàvori ». favorito 3, privéto y grato , 
mafc: 

Favorite fuvorfta y. femi 


Fauperdrieuy gifean fpizie "&iccello| Faux-fourreau » fevra fodie » fovra fé. 
-  dero. Un faux-fuyant 3 firada,. è 


grifkgna . 


> Faufauneriè-,. contrabindo. di falè ). 


triffico di (alt di contrabindo , 
Faufauniers-, quelli, che tràfitano fali 
dî contrabdindo y contrabanditrì , x 

Fauffaite 3. falfério y mafe. 


vorable , la ftagione è propi-|- 


FAU 

par manediza. faute de parlery è 

non avér parldto y per nen peridre .. 

Pantevil y, fÉdia d'appérzio . 

Fauteury fasurére 3. mafc, 

Faureur de l'hérefie 3 fegndeey fauts 
redell' erefia +. 

Fautify, erréneo ) falléce . 


FEI 
FET 
indre s finge. Pref. Peins. Imp. 


Feignois s Perf.s. Feignis, Fut. 
Feindrai » Part: pafi Feint. 


Feindres n’ofer, mon ardire. 
Fauve » falle è mafc. Un livre-cou-|Feindre, uferde feintes inffugerfi. 


vert de veau, fauve s ws. libro: co-|Feint y fto 3 pair. mafc. 


pérto di. witélio gialliRro. Bètesy|Feinte y fuzidne, finta, fem. 
Fauvesy cernd: 3, cervey, capriudliy e{Peinte aux armes y fata, panta fallago 


fimili fibre, 

Fauveau, di colér falta.. 

Fauvette y capinfra y. currisca. $ curr» 
cala » femi 

Faux è fauchery falees fema 

Faux.3 fallog mafe, A-faux , indérne, 
a volo, © 

Faux-bourdon*, faifo borasae è mafc: 

Faux-bourg:s éorgo » V. Fanbourg 


vifrta coperta y. viéitolo» 
Faux fuyant) excufe y fenfayfcappdtra. 
Faux-fuyane detour ». rigiro: 
Fàux-quartier sy falfo quarto. 
Faux monnoyeur 3. mmnetdrio falfa. 





fem, faire feinte de ne pas voir» 
Far vifta di ron vedéte. Sans feinte.s 
Senza: diffmulazibe y fenza finzione , 
Ne feignez point , difimulite., 
Ne feignez point, travailiez hare 
diment'y /avirdte arditaménte 3 con 
ardite. - 


Fcintements fintaménte y avvi 


(Feintife.,. diffimulazibne y. femi 


FELO 


I DELE erepeldia: 3 erepdio $ apérto go 


part. mafc. Un por felé,, una pi 
quarta rotta y apérta.y crepdta y crepoe- 
léra... 


Fauffeallarie , 4larma falla y.Spavén», Faux-bond ,. balzo obliguey Metaph. Feler) erepoldre y- aprirfi. 
mancaménto 3 mo faire faux-bond , Felè , forte de filets, /pézie di rete... 
errére:,. Faire un: faux-bond. , fare Felony felléne è mafe: 


to fenta cagiéne .. 
Faulfe» falfa + fem. Jouer à la fauf- 


fe compagnie, abbandindre y.0 tra-|. 


dire una prrféna» 


pas» inclampdre . 


FauTe-braye-s falla btaga . Faire de] Fayance,. Ville» Fafnes, Città. 
la fauffe monnoye pour une perfons| Fayance ), vaiffelle:, majélicay fem: !Felonnie, fellontà y Scellerattzza»y tra. 


ne, furcarte falfe per uno» 

Faufé, courbé,. piesdro, part:mafe. 
Son épée Eroi fauffe? , la. faa Spada 
era piegdta» 

Fauffement, falflaménte y avv:. 

Faufler y falfdte ,. falfificare.. 


FE A FE B: 
FRI» fediles redlé . 


te) avvi 


una farbrriaad uno, Faireun faux- Felonie 3 fellinia y tradimento, femi 
Felonnement » fellenefcaménte: è fello=- 


ueméintey avv: 


diminto . 


Felouque s fel&eea, femi 
Felure , erepolatiira , femi 
Felicitf', feli:ttà, fem. 
Feslement y-lealmiatey fedelmin» Feliciter $ felicitàre.. 


|Felin > pelo di (etre grani. 


Fàuffer une lame s «une paire d' ars: Febé, pardla nfdta în Frdneia  guandò Felimy fpérie dì panno. 


mes; &c, pirgdre., 
Fauffer compagnie y abbandondre , 
Fanffer fa foi). non mantanéi la fedi di 
ta). manchi di fede . 


fi fpartifce la torta il di dell’ Epifinia-, 

per crear un Re frala famiglia, fecén 

do i’ ufénza di detto patfe:. 
Febricitant, febricitàate, mafc; 


Fauffetemmufigoe ) Sovréna y fivrdso.ì Febricitinte , fetricitànteg fer. 


Fauffet3.falfétto., mafe. 

Pauffet » broche de tonneaw-» /pina> 
fpilttto., ” 

Giufferé falfità, femo. 

Fant' ,. il faut ; difégna-. Combien 
vous faut-il, quanto vi viéne , 


Faute-. mancamente 3. falli y erréte y| Fecond y fecindo . 


colpa, fem. A'faure, emvainy in 
falle è in darno. A faute de dires per 


Febves- fava. V. Five. 
F E. ©: 


FE! > fiedle. _ 
Fece, ficciad' élioy fem: 


cond', fecénde arminto. Dés-pàtu- 
ragesfeconds, felici pafchè. 


mons dire, perttuncaminto di direx AiFeconde*,. fecinda, mafc. . 

fante de-quoi, /# queto manra y ini Fecondemment , ferondaminte-) avv: 
. difitto di che. Avoir faute g- aver bi-| Feconder, feeondare, 

fino. Arriver faute d'une perfon-| Fecondité,. ferendità fem. 

ne, mancds uma perléna. Une faute' + Feculent 3. frenlénto» feetibfo + 


au jeu » wr fallo; 
Fiute è une toile, on étoffè, un man 
cambntoy um difitto 9g ia falta,» c' 


Fée , devinereffe feta y fem. Hom® 
me fee, udmo fatsto . Donner là 
fée è i. darlafata. 


ef: ma fanters la colpa è mia y è|Féerie.3 9 paéfe delle fate... 
mio fallo + Sans faute è fans doute 3]; 
fenn® altro 3. fimo. falle, Par fautesi. 


Mi 


è 


FE NI 


FEmele s finmina,, fem: 


F 
F 
F 


Un troupeau fe-| 


Feminin , femminino y fimminile,» 
fimmindle:,. 
èeminimement s femminilminte pavwv. 
emmeen general y- fimmina , donna. 
emme que l'oma époufde ,-métlie >. 
fpofay donna (poléta. Laiffez jafer 
les femmes:j lafcidte: gracebidre alle: 
donne. C'eftune femme qui jafe » 
è una donna-ebe ebidecbiera . Habillé 
en femme sefito è traveftito da dgne 
ria-. La femore cherche toùjours 
fon malheur » /afimmina al fim mat 
fempre s'appigliazia diniva elégge fempre- 
il (uo peggio .- 


Fimme de chambre, cameribta s 
Fémme dè charge ) ;fopranrafféra +» 
Femme de joye è dnna di partito: 


t 


Femme de bonne compofition s 
idem. Grandé femme y dosnéne è 
donnina, Prendre femme ) emma. 
qlidrii. SER i, 

Edan- 


i cdta 4 forcathra di Gambe, Ì 
tte, donmicciudlay fem. _*, ‘©4849 sati 
a 3 denolna » donnétta, Vi-|t Fente de plume » il teglio «d'una 

: Pa penna. 
laine femme > dannéccia 3 femm [Fenugrec s f#uogreco è malo 
méccia Feodal, difrido , fruddle . 
Feodalité s feudalità è termi 


esa Feodé , fotto un fiudo, 


Enaifons faifon de couper les 
F foins , fruaggibne , + racélta di 
fino i 
E rl » Fendénte . Un fendant y am 
rodombénte s uno /aberro , «n bravo. 
Fendalle s Fedra grande . 
*aftion de fendie y fen- ‘ 
ia Ps ; Fers aux pied » ceppi , pluramafo 
, , N d 
Fender, fenditérey mafe. Fér d'archals filo di fera. 
Fendeur ; «de bois 3 fehikppa degne 4 Fer du tufil y -accialino s mafe, 
“feti a asechi . Fer de moulin, 4ncora .di molino , 
F ur de mafeauX*; [gberro s bra VICUX fers > ferro alechio + Entre 
pe tiglia canténi 3 4 Serolla pen deux fers, «i. di pefo ugudle s dove 
pa rt non cala bilincia s fofpéfo y in equi- 
PIACEIIO « dntggh ” 

ill indere «+ Pref. dikrîo . Item » fra due pericoli y fra 
rr ° Pidgndtic dee: l'inciidive #1 martélto . Battre le 
F da findere , Prefénte je Fends.| fer 3 i. egercitarfi nella Jerima ù 

e "Fendois . Perf. s. Fendus. Item, Sollecitdre . 4l ne itient ni à 
4 Fendrai. Pet. #«/. Fendu.| ter» niàclaudé, i. Jo potéte avére 
‘Ce vin fait fendre les plerres $i. 2] quando woléte ) do darémo wolontitri 
«Sstimo quefto vino , + fpezzerébbe i faf- Mettre lesfers au feu , métter ma- 
fi. llgele è pierre fendie è grlafuòr] #04 Ferri. In'eftde fers ni d'a 
di modo . Crieu è fendre Je bois y] Ciery i. monèperòna s «be poffa veli 
febidppazocchi 3 e legne . fiere a tanto travdglio . Homme de 
Fendre le vent $ finder L'Aria. fer . cruel, sprgd pg le sr 
; rompere gli fgua-| pendant qu'i eft chavd, dttere 
cher lesefcadrons , rempére gli fg psi Be di 
; ire i fpranga 
; dreendenx » /pezzdre in Aue parti . LI 
Al le coeur ) Seoppidre il cubre. Le|Fers s chaine » catena. 
coeur me'fend » sl cnér mifesppia. | Fers, entraves de criminels s ceppì > 
ita s divifery dividere. plur.mafc. Pendant qu'il étoit dans 
divife : Garcon fenduyl le fe:s, suentresratra ‘ceppi . 
cr fe Pasta on . Yeux|Fe: dentelé ) où l'on attache les chan- 
b'en fendus $ cechi fpaccati s plur. delles à l'Eglife ,fpisolo 3 Ferro 
m. Un cheval qui ala bouche bien] - dentéto, ove 4° attdccano de candéle in 
fendué , sn cavdllo y che ha la bocca Chitfa. . 
fquarcidta » Ferial s feridle, 
Fener s fegdre il féno. Ferie, féria , fem. 
Fenérs effienire. Ferin ’ ferino, mafe. o 
vr nétràge tutte de finéfire , Ferir, ferire, Pel. Feris. Imp. Fe 
Fanltie fnbfra , fem. rifsois. Part. pafs. Feru &c Sans 
Fenétre 5 finefirélla . Se mettre à la fe-| coup ferir) i. Jenza combattere , 
nétre s affaccidrfi alla finéftra |. Re- Fermage , affittaminte. Jem 3 appal 
gardez par la fenetie , afeccidtevi] _sambnto. el 
alla finéfra 4 Fermail s feemaglio di libro , 
Fenttrier è difinéfra. Fesmaille » fibbia, fem. , 
Feneur , fegdter di fiéni + Feimailiet , fermaglio, a fibbia d'oro. 
Feneux ; fenélo s mafe. Fesmant s Serrénte. 
Feniere, fiendjo , mafo. Fermative, «frrmativa, fem. 
Fenil, fendjoy mafc Ferme, bail, appélto, mafe. Donner 
Fenix ) Phenix 3 Fenice. à terme , appaltre 
' Fenon ) fiéuo oviluppdto în un poco dil Ferme, Métaitie > gaffaldia 3 caftal 
decio tela da fifciar Je membra) derta, 
da: te: Feime able, Sodo s fermo 3 fidbile , 
Fenovil, fxdebio» mafe. coftdnte . l i 
Fenovil marin » fréechie marine $ «ri-| Ferme fur fes pied, afolmo , Adbile 4 
famo. mafc. faldo in pifdi. Tenir ferme, 
Fente , fefhra y feffo.» : batter fode , fiar fede. Tiens toi fer- 
Fente è ouvertures des fambes $ for-] mey demeure ferme » ne branle 


F ER 
Er, ferre, mafc. 


latta , banda fiagndta 3 ferro bidnco 
cola s ecolla, 
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points e tu fedo 9 È tiéuti falde y fia 
ferma y cofànte . :Faire feyme » S'opa 
pofer s far tefta è eppérfi . Répon- 
dre ferme » rifpéndere arditaminte è 
Prendie à ferme, piglidre in efitto , 
Faire ferme, s"arréter y far ferma) 
Far alto. 


erme, sadverbe , fermamente , feto 


mo 3 Sodo , + fodamiénte ) avv. 


Ferme » Ville d'Italie y Fermo, (Città 
sd’ Itdlia + i 

Ferblanc , latta di ferro 3 Yéglia di Fermeilletss fibbie 3 plur. mafe. 

ermement , coflanteménte y fermanzéze 


te, vrraménte , 


Fermentation , fermentezibue s fem, 

Fermenter , fermentdre s riléluere + 

Fermer , iferrdre , chikedere , 

Fermerune playe , Jeldire una pidga. 

Fesmer une ibouteille , «turrére sun 
féleo. 

Fermer une porte s Jerràre 3 «ebi i dere 


una porta + 


Fermett , fermizza > cofénza 4 femi- 
min. 

Fermeture ) ferratira 9 cbiuficra y Jer- 
Tamento 

Fermeur , ferratdre s mafe. 

Fermier, eccentatére » gabellifie y ap 


paltatére digabélle, 


Fermiers genéraux 9 accentatéri gene- 


rali, 


Fermiers rentier, caffdldo , mafe» 
Fermier , qui prend un parti è fermey 


appaltardre , che prende aftiv. 


Fermier de .gabelle , appaltatére de 


dazii . 


Fermiere 3 ceffdlda , caffitra, fe. 

Fermoiry outil de Menufier è &c, 
feanpélio s mafe. 

Fermoir de livie , fermidglio, 

Fermoir d'efcascelle , fersrdgliog fer. 


rathra, 


Fernel, poutre d'un vaiffezuy «certa 


trave nella prova d'un vajcélio, 


Feroce , Ferdie gs In & f. 

Ferocité s ferdeia , feruità y fem. 
Feronnier 3 mercante di ferro é 
Feronnerie ) Iudgo , dove fi vende 90 


tifne guarddto 1l ferro. 


Ferrage; ferraminto , m, 
Ferailles , ferri weecbi ye ferrdglie 4 plur. 


f. + Un crieur de vielie ferraille, sm 
ferravicibio. 


Fersailleries , Javdri di fore, plur. 


tem. 


Ferrandier, accOncka-chna pe » mafe. 
Fertandine , ferrandina. 
Feriare s Ville d’ Italie y Ferrdra 


x 


Città d' Idlia + 


Ferraroiss Frrrarffe. 
Ferre » Isle dela mer d’Ecoffe è Feroy 


T'jela nel Mar di Scebzia + 


Ferré , ferséto, part. mafe. 
Ferit à glace , ferréto a gbidecio . Eau 


ferite $ argua ferrdta. Ila la bour- 
febien feriée 9 i. da molti dandri 3 
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+ ha la borfa ben ferréta. 


di Cirurgo ) a altro lavordnte. 


MPerrement'à chàtrer un cheval » /occay|Feffe-Breviaire 3 prote s che dire preto 


aFerrdre'mn Laudllo 
Ferrer, ferdre 3 + foderdre di ferro 


FES 


iPeffe tonduè , i. 4uen compdgne. 
‘Perrement , ferraménto . Item y forro|Feflée ) fenlaccidta . ‘La feflée è delle 


feulaccidte - 


le fue orazibni . 


«|Fefle-cayet » calfita panche 4 ferivd- 
Difficile è ferrer , i. che 3" acc6mo- î 


darmal volemiiéri com altri y dificile da[Fefle Mathieu, ofardjo. 


contentére , 


Feffe-miche , mangia pane. 


(Ferrerla males far ?'agréfio , 0 agré-|Felfe-pinte a imbriacéne , Bevitére, 
fia s È ferrér la mula , rubacchià |Fellery feulaccidrey faffi idro. 


re. 
Ferrera mule'à l'envers y- donner la 
fleur de lys, Follsre uno. 


[Ferrer lescigales, ferrar le sicdle 3 pére 


dese idtempo , laverdre.in darmo , 
Ferrer, puntéle di firioge è mafc. 
Ferreut 4 ferratére , mafc. 

Ferreur d' éguilettes , ferra-firingbe ; 
mafe. 
Ferreux; pifno di ferro, | ferrigno , 

mafc. , 

Fertiere de Maréchal, ferriéra |, fem. 


vldrio. Ì 


FEU 


\Fétoter s fefteggidre . 
Fetus paille , feféea. Ten'en don- 


neoris pas un fétu , mon.me darfi un 
frullo, 


Fetus , embrion , fete 3 embridne 1 


mafc: 


P E U 


F® s fudco, mafe. 


Feu S. Antoine » ou S.Marcels 


Feffer le Breviaire ) Air profto il Br® /pirie di ri ipola. 
Feu ardent, bidnia 3 vitd/ba. 


+ Fefferle gigot s mommangidr altro ebe Feu chair, wampa. ji 


lachétte di caftrdto y 0 carne groffa t Feu de pierterie ) fplendére Diamant 


que l'on me-tefle , fije ne de faisy 
che mi dipingano , Ge. 


Foffer fes poules , imbriacéri . H a fef- 


fé fes poules , è imbriéco, 


Feffeur , fagflasdre , femletciatére > 


mafe. 


Feflieur , ifeute, Gros feffier , nati-! 
\Feu de Helene , fant' emo . 


ebne , | culogroffo. 





qui jette un beau feu 3 diamdnie 4 
dacui (vicca un grande fplendére , t 
che brilla bene . Le feu des Efpa- 
gnols y i. il Sole y fafcina de' Spa» 
guadli I 


'Fen Gregeois , fuéce artificiéto , che 


dura fin dentro all’ acqua . 


Fen Saint Elmey > 7uéco di fam 'Er- 
ma. 

Feu follet , fuéco volénte . 

Feu fauvage) woldtica. 

Feu volage » volética . Avoir le feu 
àla rete, i é#fere in granedliera , 


Feffi » matickto , m. 






Fertiere , vafe de verre , 4mola , 
Grande Ferriere , amolére, wajo s|Feftable, feffévole, m.&f. 
mafe. \Fette y Felta. V. Pte. 

Ferrvnnerie , Botsfga > 0 firada dove fi Feitin è fefiivo , bancbttto, ma. 
vende il ferro . Feillinant y chefa bancbitti. 

Ferrounier s mercdnte Hi ferro Feitiner, fer feftimi è dare il bancbitto , 


Ferrure , ferratbra $ t + ferrathra , 
tem. 

4 Fersy ferrì »ceppi .+ Avoir les Fer 
-aUX pieds 3 avér iseppi a'piédi. + 

Fertile s fertile, ma.& f. tràs-Fertile, 
ubirrimo » 

Fertilement ; fertilménte, avv. 

Fertilité , fertilità , f. 

Fertilifer, rénder fertite.. Pref. Ferti- 
lis. Imp, Fertilifois &o 

Feru ; ferite, parr.mafc. mal feru, 
malferito , mal di cavdllo . 

Fervemment $ ferventeménte, avv. 

Fervent » fervénte . Mon amour eft 
plus fervent qu' aucun autre |, i 
nre ambr è oltre ad ogni altro fer: 
vinte . 

Fervente, fera fnte, fem. 

Ferveur, ferire, matc. 

Ferulaces herbe s férsia $ erba. 

Férule , :ferea + Etre encore fous 
4a ferule , tre fous la difcipline des 
mafîtres, #fere anedrafotto la difcipli. 
na de' maifiri 3 éFere anedra fotto la 


eferza + 
PES 


pre s nética , chidppa , fem.Jl n° 
y va Que d'une Feffe , i. Zavo- 
ra lentaminte y non s’adépra da do 
vfro., mon ‘ei va, di bubne gambe . 


Les Feffeslui font taf taf, i! cwj 


lo gli f4 Ilappe lappe. Prendre aux 
felfes, inchiappdre .. 
les feffles , me tiéne mel valigidne . 











banchettàr gli altri. 


Felton , fefé6xe 3 m. + Petit feftony 


feftancé lio» 
FET 


FEEtable + feftévate, mafc.& fem 


Ftte, feta , f. Jour de féte, 
giorno di feta . La fète Dieu, le 
fefta del Corpus Domini . ‘Il ett tète 
un Palais, allufréne di paldrzo a pa- 
ldto , i. fi digisna y mon fl méngia . 
Chanter devant la féte , rallegràrfi 
inndnzi tempo. Ce n'eft pas tous 
les jours fite , ogni di wsn è fefta . 
Faire féte , verzeegrdre , far fefta s 
Imfingare. Il y along -tems qu'1l m' 
en fait la féte, me lv prométte un 
perte fa è gan tempo fa. ©’ eft pour 
lui qu'on fait la fére , è per dui che 
f fa la feRa . Troubler la féte, 
quaftre la converfazibne . C' eft 
une vicille féte , è mne cola che non 
+’ufapià. N ne s'eft jamais trou- 
vé en telle férte , mon s' è mai 
imbattuto in fimil secafifne ». Quand 
le jour fera venu , on en fe. 


ra la féte , quando farà veniito il 


gidrno , fe ne celebrerà la felta +. On 


1l a les pieds dans le feu, fuso de 
vfdova, | egli fia [ul futcn. Com- 
me fe de paille , i. che non du- 
ra. Jetter fon feu > afegdri. Il 
eft tout fen, è tutre Svimo . Le 
feu ne va pas fans fumée ; non f 
grida mai al lupo, che nen fia in 
patfe. Un feu p couvert.s Î. ama coe 
Sa nafebfta: 


Feux d°’ artifice, fufebi artificiàti . 


Tant de feux , tanti fudebi y tante 
cafe in una terra y tanti fumduti . 


Feu d’etoupe » co/a che nondura ) fud- 


co di foppa è dipdglia . Mettre le feu © 
aux étovpes , dar faéce al eéncio . 


Feude joye s fubcbi artificibti , fubthi 


d'allegriaga. Brliler à petit feu, ab- 
bruccidre wo a poro a.poco y @ fubco 
lente. Metaph. drder d' amdre s 0 d° 
impaziima. Mettre à fen& à fanga 
méster a ferrorfubce. Tout en feu, 
tutta infocdto di eSllera. Tlin'a bow- 
géducoindu feu, i. monè mai fia 
tofuéri, non fi è meffe dal cantén dud 
fuSco , . 


Feu , défunt-, define. Le Fen 


Roi, #/ Re snorto s 0 deffiinto , la. 
Feue reine » Ja Regina di felice sue- 
mbria . 


nele voit qu' aux bonnes-fetes , f|Fend”artillerie 9 Spardta d'artiglieria » 


vede raraminte y men fi vere fpef- 


fa 


Fétiere $ tuile crenfe , tégela della ci. 


ma y fem. 


di padigliéne . 


Des petites feffes 3 chiappettine, pi f.' Fatojanty fofteggibnte 3 feftnte» 


fubco. Aller au fen , andire incon- 
tro alle mofchettàte . Faire un grand 
feu , far grav (pardie di artiglieria 3 
Far gran fubco è 


H en a dansiFétiere derente, ow pavillony ferifo{Feudal, fendéle. 
.° [Feudalité, feudalità y fem. 


Feudataire  fendatàrio y mafe. 


Feveo 


FEV PI A 
Feve, fowa ) f. Petites feves s faggié-| Feutre > feltro è mafc. Chapeau de 
Hi. Ecoffe de feves, Bwefllo«. Trou-] feutre, cappello di feltro, mafe 


FIE 
dére» mafc. 
Fidelité, fedeltà, fem. 
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ver la feve augiteaw>.trovdre la fua|Feutrer, feltrare $ infeltràre. Le Ro | Fidele s fedile. Homme fincere & fi- 


yaume des Fez én Afii i Regno 
di Fer in Africa» via 


went&ra. Le Roidela feve, il du 
sa di Mirgio. + Cessont des feves, 
Sono baie. + Donnerdes pois pour 
des fevesy dare il chmbie, vendicdr 
fi, rérdere il contracambio g réndere 
agrifto per pritgnole, 


FI A 


Ia puby vba, vis, cib s- 
Feulliage, fogléme, frondiy frafebe. Fi, retisezvons, via ) via peri 
Fevillant s /pézie di Religidle - tirdeevi . 

Feuillard $ frajcaò, fegno dicofada vén-|Fiable, è qui on peut fefiers fedéle, 
dere, sonfidévole, 

Feuille d'arbres féglics fem. Fiacre s-mom d’homme ) Felice 3 no. 

Eceuille de papier, féglio di carta , med'uémo» 

Feuille-morte , couleur 
Un drap de couleur de leville mor 
tes un pamna cavalizo g.di color.ca- 
vallino « i 

Fevilles d'or , féglie d'ero è plur. 

Feuille d'Inde , félio l'udice, 

Feuille de chéne ) i. cofa di nefka va- 
Vére, ar 

Feuille de fauge s /pizie di ftominte 

° da cavér la verra. Pouffer des feuil 
les , fpuntdr gli dibert y { Bustdr le 
Yéglie. Les arbres commertcene à 
pouffer des feuilles, giò fi védora 
Spuntdr dagli &lberi de frondi y le fri 
di cominciano a germogliàre , a fpunté 

re dagli diberi. Dune feule , di 
Jeux feuilles) &c. di una fata è d 
due gatte. Iltremble comme la fe- 
ville, come wmna verga in acqua, tre. 
ma come sina féglia all’ Arbore. Por: 

. mer.des feuilles av bois, peridre ar 
pua mel mare, È 0 portàr acqua al 
mare. Or en feuilles, oro merdéne 
te, oro b.tthto. Il ne faut pas al. 
Jer au bois è quand om a peur des 
feuilles, nov cutri fra rocca 3 e fu 
fo , «bi non vuol effer filito , mon 
vada al. Bojco y chi Ba para delle 
féglie + 

Feuillesde mufcade s mare, 

Feui!lée 3 frafeste s mafc. 

Feuillers dusttàr Je faglie è fpuntdre . 
Pref. Feuils. Plur. Fevillons . Imp 
Feuillois . Perf. +. Feuillif . Fot. 
Feuillirai. Part. pal. Fevilli, 

Feuillet s figlio, certa . Tourner le 
femillet , wolrdrcartay $ weltdr il fé 
glio all altra banda , 

Feuillets de tripes, mille fogli. 

Feuilleters /quaderndre , carteggidre . 

Feuillettes , chopine, feglifita , fem 

Feuilletre de vin, mezza dotte di vinu. 
Pàré fevilleré + pafficcio sfoglidto a 
Gateau fevilletté ; sfogtidta . 

Feuilin , fronaéfo, frenzéto , mafc. 

Fewillure, figlia) fem. Double feuil- 
lure» fifcia, — 

Fevriet y Fedrére, mafo. Le quatrie. 
me de fevrier ) ai gudno di Feb- 
Bodio. 


Fevrolles, fezgiuél > pur. 





















da vrtthra . 

Fiamere, couleur, colér di fiamma ’ 
di fado ‘ 

Fiangailles, fpofalizio y plur. fem. 

Fiance , fiddeza ; fem. 

Fiancé, proméfe in matriménio y- glu- 
réte [pofo. 

Fiancée , promifa in matriménio , giu- 
rh:a [pofa + 

Fiancer $ premétter con-giuraminte , 
prométter una sibuane in matrimbnio , 
/poldre . x 

Fiant $ fidénte y fdindo, 

cionte » fierco y detdme . Il n'ya point 
de fiat y i. nonb:/6gna fidérvifi. 

Fibress fibre, fibule s plur. fem. Mon 
ame l'a reffenti dans toutes fes fi 
bies , 2’ da fentito in ogni fibra l'Ani- 
ma mia, 

Fibreux , fsa/éfo, mafe. 


,FILIC 


Ic, mal de ficy erefiay marifca , 
mal del fico . 
Ficelle, /pago. 
Fichant y ficcéute + Tirer enfichant, 
tirdr di ficco. 
Fiche è mdfebio di ferro $ forritto, Par 
ma fiche a quofe , alla fè , . 
Fiché , ficcdte, part mafc. 
Fiché en terre, fiscdto , conficcdto în 
terra, 
Fiché $ enfoncé dans le fable 
nella fhbbia . 
Fichement $ fieramente, mafe. 
Fi.hement, fifemime, avv. 
Fiche-pain, taradlo , che rode il pane. 
Ficher , fcedre. Arbre de ficher , 44 
bero crefeifeto da un talle: | 
Ficheur, fircatére, mafc. | 
Pichenfe , putténa , cantonidra , fem. 
Fichu , cattivo, malfatto, mafe. 
Fichure » fccathra, fem. 
Ficotte , par ma ficotte , gnaffe. 
Fi&ion, fribne, fem. 
Fideicommis » Fideicommiffo : 
Fideicommilfalre:, Fidicommifiério 4 
mafe. 


, fitte 


|Fienteux , fferconéio, mafe. 


Fidejufieur®, IFidejnfire » ualleva-i 


dele, némo di candida e incorriita 
fede. Un homme fur & fidele 3 u6- 
morerto y fichro, redie. 
Fidelement , frdelménte è avv. 
Fidicules » étoiles , certe fille 3 che 
Farno La figlia d' un arpa + 


R IE: 


IE, fidéio , part. mafè. 
Fiévre, fe:bre. V. fiévre + 


cavallino .|Fiacre, cocher s wetturtno y eocchiére| Fief, fiudo, mafc. 


Freffal è di findo è mafe: 

Fieffé» infenddio , part. mafc- 

Fields rufé > fraltro afito y accdrto y 
furko ’ mafe. A 

Fieffé, parfait y- were, C'eft un fief- 
te voleur, è um vero ladro è un ladro” 
affi. Huilfier fieffé , c'eltà dire- 
Huiflier è cheval., & Sergentà ver- 
ne, apparitore è mail. 

FIERE gr > dare in ffudo + 

Fiel de terre 3 herbes contanrfa: Il 
n’a point de fiel , non conférva ama- 
rézza y mon ba acerbità , 

Fieller , infielise e _ 

Fielleux $ amdro è fieléfo. 

Fient , fferco , letame , mafe. Nous 
ferons bien du Fient . ( Ironia. ) 
ben la cacberi mo + - 

Fiente 3 flereo. 

Fientede pigeon » colembina ; 

Fienter, fall4rey cacdre. . 

Fier, fe fier , fidérfi è t confidàrfi 
Pref Fie. Imp. Fiyoiss &® Jene 
m'y fiepass nen mici fido. . 

Fier) fuperbe; fiéro è fupérbo 3 infue 
perbito. Il eit fiery è piÙno d'acerbità; 
è altiéroy afmo. 

Fier., cruel) feréee. 

Fiery fevére ) fevéro. _ 

Fieremen: , arrogamment , orgégito - 
lamifnte y con orgdglio g avv. 

Fierementy fierambnte ) avv. 

Fieret . nin poe: fiéro. “ 

Fierté , fierézza ) slterigia è alterfzzigo 
alprézza, acerbità + Montrer'de la 
fierté , n'dre alprézzare. i 

Fierte, <hefle de Reliques 3 caffa di 
fanti , di Rliquie 4 

Fievre , felbre $ fem. 

Fievreticice y terrdnas 

Fà-vre double tiesce » terzdna déppla » 

FievreQuarte, quartina » 

Fieviecheude » febire maligna 4 febbre 

* avdénte Ls fievres quartaines 3 
che ti venga la febbre quartina . 

Fievreintermirtente , fAbre Intermite 
tentes + Une gioffe fievre ) unfe 
brén. + Defievrey apartenantà 
da fievie > nm gefeciolo febbrile» i 

Avoif 
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Avoîrla fievre » averla Febbre g feb-. Fila fifcelle y. (paso, fpactì . ler fi je memonille, mon pofo flar (#7 
gricitsre, + Qui a la fievre » «br bal Fil de perle , vezzo di perle 3 mafe. | monbagno. 
La f.bbre y che è affebbrdto ) febbricitàn Fil dequaret y ouearety pour garnir|Fileriey filatéra, fem. 
te. Metaphi. che ba palira. lescabless tritié/la. Filet s filo, magc. 
Fievre continué) febbre continma. Cha- Fil d'archal , filo di ferro. Filet en Archice@ure y /pire:y in ace 


leur de fievre $ ardére di febbre. Pe-|Fild'Epinai » refe biénco, e fottile dal cbitevbira 
rite fievre 3 febbricina y febricilla >| cmehie. Le fil de l’eau , il corrente Filet pourruntheval , Slitta. 
beni dell'acqua . Filet  gyitedu dos ) file. 

Fievre de veau > tremére doppo #fer\Fil de Flotence » refo fottilà s mafc.|Filet de perles, verza di perle» 
Kitolle ,. dapocAggine $ poltroneria «| De filen aiguille , allafila , dima-|Filet y retz ) rese da mecellire ) Ide 
R-ntrer de fievre, enchaud-mal;j moin mano s va difcorrindo . Fournir] cio. Le filet fons la langue , fri- 
sadir della. padilla nelle briggie .| de hl & d’éguille , fervir di coppa >| lingmagnolo. Un «filet d'huile; ou 
Haeula fievrey i. ba avito. patri e di coltéllo, Paffer am fildel'Epée,i de vinaigre) umtentino d' glio 3 4" 

manddr a filo di (pada . Un fil del actio. 

grailfe , sw santino di graffo. Don- Filets de morsi, srascialétti , plur.- 
ner le fil; agfilére. Donmner le filen] mafci 
parlants ciarldre 3 oradre il.difeério,\ Filet d’eau ,. rejatilifement , Spie 
dar da intendere. Donner du fil à| e5i0 d'acqua. Un petit filet 3 ama 
retordre $ far le fufa. torte . Je lui] vetieélia. Wn petit filet » un tane 
donnerai du fil è reterdre ,. de co-f  foit peu ogni poro .. Un petit fie 
glionerd > l'imbarazzarò nov poro, | let d'eau. un tantinftto d' ace 
faprò dargiì da fare. De droit fily| gua. ‘ . 
dritto $ per il werfo. Tout d'un fils Fileur yy filatére, mafc. 
i. imun tratto. Elle eftcoufuè de fil Fileufe 3. filatrice ». deone: che: fila sg 
blanc , i: vede, fi conéfee . Vos! fem. v 
fineffes font coufués de fil blanc ,, Filure, filetéray femi'*  - 

| fi febrgono da lonténo le voffre uff» Filgrosy fpage di ciabattine.. 
zie la tele è fatta di foppa . Filiaftre ) fitidfivo y mafo. 
Rompre le fil d’ un difcours y. inter- Filiation:y fliazigne, fem. 








7A. 

Pievreux è febbricitdnte » 
+ Fievreux.» qui caufelà fievre y feb- 
bricbfo » febbricibfo , febbréfo. $ Un 

temsfievicux., untempefebbiéfo + | 
Fiezole , Ville d' Italie y Fiéfole, Cit- 
tà.d' Itdlia.. 
Fifre, pifares mafc. Jonéur de fi- 
fre , fonarére di &c. 


FIG 


Ipé, congeldio , paît: mafe. San 

° figé, fAnguevapprbfo, congelàto. 

sb ‘cena s fifazibne > congelazibne , 
em. 


Figer, fe figers conpeliriy + fffbrfi.\ _réinpere. Filiere trocafilà è fem. 

Figer» fixer) figgere y fifflre. Filace, cdnapa, Poppa. Filigranne 3. flegréana . Une Botte- 
Figue , fico, mafe. Filacier y. mercénte di chuapa , de filigranme , unafedtolà di filagréne- 
Figue 3. mal de cheval, ice, matc. | Filagrame s flagréna. na, Un caroffe dé filagranne, Ì. 
Figue, oufic, mal; marifra, crefta,! Filament > Alaménto è mafc. gua carbita » 


Bic-figue è cifeau , Beccafico . Fai. Filamentevx , piéno di filaminti ,. 
re la figue è far la fica. Moitià fi- Filandier filetére ,. mafc. 
gue , moitié raifins , mezzo ineélera,; Filandiere , filatrice , fem* 


Fillipende , filipfidula, femo 
FARE » figlia 3 gibvane: 3. faneiilla p> 
E Bogi 














mero da dovéro < Filandre» maladied'oifean deproye;{Fille » pucelle 3. zitéllà 3. domzélla 3. 
Figueraye è ficbéto  $ fiebertto y piamò| verme ,- che mafce nel budéllo dell'ae), vérgine. 
tdta di fichi . eb llo grifdgno . 


Fille au refpe@ du pere, figliuglà, fi-- 
i glia... 


Figues Royales è ddttili , plur.mafc.| Filandres 3. sflatére 3; plur, femi 
Fille de joye , puttdna . 


Cultiver des figues' fauvagesy ca-) Filandrerìe 3. filatàra »: femy 


prifichre . ‘ |Filant., /ldate.. Fille dechambre ) camerifra è 
Figuier> fico ) fedja Filarets , filéréttì di galira . Filles repenties, convertite , plur: femè 
PFiguier, & figuefauvage a coprifice;|Filalfe > Foppa > chnapa, fem: . Belle fille mudra 3. {la mdglie del 
mafe. | Filatrice , fpézie di ciambeléito . figlio, Item, figidfra: Petite. fille, . 
Figuier; lieuwplanté' de' figiiers, Fi File, rangy file, fem» ! mipéte, mipotina. 
ebéto > fieberttto è mafc: Files de gens d’armes, file difelditi y\Fille Agée,. virgine di mathra: vegi- 
Figuratif, feurativo è mafe. plur. fem: étant.tonjoursidans les} nità.. . 
Figure, fisra, fem' Quelle vilainef premieresfiles> verféndo di continuo) Filler y far figlimdli . La belle a fili]. 
figure; cAé butta fighra. * nelle prime file degli ejéreitii Ala fi-| i. la bella ba partorito . 
Figuré s fgurdro, part. mafe. Je ; allafila. Fillette., patta, puttina> fiilimbliza > 


Figurement; immaginazigne $ figorna- File à file $ di mano in mano) alla sf-|: +' fanciglititay fem: 
ménto , mafc. Sens figuré 3 fenfo fi héta.. i Filleut, figliberio $ mafc. 
gassto. En termes figurez, contérs Filé ) (| participio di filer ) fildto: Filléule > figliéecia 3. fem: 


mini metaférici . | Filement', flaménto s mafc.. Fillot, figliéerio y. mafe. 
Figurement , Agurataminte y &VV.: Filer3 fldre. Fillot, figlimolino 4 mafc.- 
Figurer y fgurdre , immpagindre » Filer doux* 4ar Budne parble. — |Filoire,y filatbio» mafc- 
Figurine) fgurfna > fem. Filer fa corde y far male aziSui da 6ffere| Filon g\ vena d'oro 3.0 altro-metdllo g- 
° implerdto, SI i, filbue » 
REIL Filer s.alleren filanti, andér di mawo|Filofelle siruban de fify filoféliay &' 


‘ filofélo > efilofelio. Habillé de filo» 

* felle ou dtoffe blanche ; veftito.d 
un bancolcikmito .. i 

\Filou 4 farinilio ) manrinbli y | teglia» 
bb fe, » . 


in mano, affilére y sfilàre.. 
E”; fto: s-refé , mafc. Un fils w» Filer lécherlescordes, calamdre. 
- filo. Lefild’umdifcous, il filo + Filet: fans mowiller 3: cu manger 
d'un difebrfo: Ila perdule fil dé fon) finsibbdite, murdre a ferro, piangiare 
difcours , 5a perfe la tramongssa + fenzo bere, ITn' ya pas moyen de fi- 


FIL 


“Filowrdi, dont on fait peur aux en 
fans y ilbam, bau y chefa patira a 
putti . 

Filouter, marinoldre.y farinelidre y-ru 
bdre. 

Filouterie 3 ingduno 4 forfanterta , 

ui gionteria > rubberîa = mariuoleria y 
tem. 

Fils, figliublo , figlio, tnafc. Son fils 


uîné , ilfmo maggior mato y ilfuopri.|Finage , tertitoire $ territério y térmk 


mozéntto , Beaufils, ginero. Item, 
figlidtro $ mafe. 

Fits, à l’egard du fexe mile, méf- 
ebio , mafc. 


Fils natmrel, Bafl4rdo , figlio naturd.|Finale , Ville d'Italie 3 Findle , Cit- 


. ley mafe. 
Fils de putainqui fera ledernier, jeu 


d'enfans, zezzo bereoy Figlio di put-|Finalement 3 fnalminte è mltimaméne 
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[Fin $ rufé , Sraltro yaflto, m Met- (Finiffant 9 finibnte, 

tre finy nltimdre. Mettre fin è une Finiffementy fniminto 3 forniméntog 
entreprife , witimdre un' impréfa «| mafc. 
Ayant l'ouir fin , avéndo l udito \Finiteur y Fnitére di pilsfro . 
fortile. Atelfinque de raifon è 44|Finland » Province de Suede ; Fiu- 
ogni bubn fine . Ilena voulu voir dal #4ndia s-Prev. di Svézia . 

ny ba volito vedér fare il [cikme alla|Finmarchie » pattie de la ‘Norvege, 
cafigna , + biwolutewedérne l'hlti-| Fiumdrchia sg in Norvégia, 
mofine , Fins 3 confini, plur. 

Fiole s cardfa , ampélla, + quaflida, 
Petite fiole $ careffina , fem. {que 
faditta,-Une grande fiole y un ce 
raffbne, 

Cirmament ,. Firmaménto. 


#.1:$ 









ne > limitey | giuri/dizione, 
Finage de vaiffeau , cordéme di va- 
feélto y mafe. 
nal, dernier» #Itiro, fndlesmafo. 


tà d'Itslia. Les bàtimens de Finale, 
i Finalini. 


tAna chi farà l'hltime, gindio de'patti.| tes allafney avv 





Fi& rfifco , mafe. 
Fifcaly Fifedle. 


* Serai-je fils de putain ) i. &moin'|Finances, finénze , plur. fem. Avoir|Procureur'Fifcal 9 Fifcdle. y/Procur» 


aurai-je rien ? ed fofferà fomra ? edio 
mon ne aviò, 


comme le fils du Prétre; i. man-| oredl. 

gidr il migliére alla prima , godir\Financery finenzdie. 

mel principio y e ftentàre alla fine. I)' Financiery fmangifre, 

eft fils de maître; i. il padreerava. |Fine y delie, Sortile , fem. 


des fihancesys avér dandri. Il n'a 
point de finance , mon ba dandri, 
Fils de lai& , figlio di latte . faire|Finance, trefor Royal, erdrio ségios 


tor Fifcdle. 
Fifceilé, terme de Blazon y/lif4to , 
part. mafe. 
Fifiterre 3 monftre:marin s/Piftéro » 
{ mafe 
Fifq, fifque, fifcoy mafe. 
Fiflelle 3 fpogo, mafc. 





lent'mbmo y edegli per coufrentnza , 
facindo lamedifima profeffibne , &c. 
+ Tel Pere ) tel fils, da febéggia 
vién dal legno . 

Etre filsde Prétre, repeter ce que ]' 
on dit, #ferda mdezio, ripétere ciò 
ebes' è detto. Petit-fils, mipéta , ni. 
potino. $ La femme du petit fils , 
pronubra, 

Filtration , filtrazibne , fem. 

Filtre, filtro, + benu4nda y .ch' infpira 
andre. Diftiber parle Filere , diftil- 
ir per filtro, | filtrare. 

Filtrer, fltrdre sy paffir per filtro. 


FINO 


Tin, fue, Alafin, finalminte, 

4 Fin;delié, menu, gino, /ottile,y 
mafe. 

Fin, rufé, afthto, fealtro 4 arglito , 
mafe. Jouer au plus fin, fare a 
tiebigliy fare a fcéudi lepre. Fairele 









.{Finement, afutaménte y i fnaménte, 









Fine, rufte ) fcaltra y furba y furbac. 
ciòtta + . 

Fine , excellente , fquifite , fem. + 
De la plus fine, merda, f. Très, 
fine » fquifitifima y foprafina y finil- 
firma » C' eft une fine mouche ; è 
sun furbaccibtto y è wna furbaccibtta . 
Penfées.fines , caneiti argiti , plur. 
fem. 


Fiffelette 3 /pagbitto mafe. 

t Fiffure 3 fefiira, fem. 

Fiflon brouillony ciafrogliéne yimafc, 

Fitonneau s ciofreglifne y° mafe. 

Fiftule , fifole , tem. 

Fiftuleux 3 fifo/6fo, mafe. 

Fixation, f/eviéne ) fem. 

Fixe , ffo, mafc.Il a toujours la'wué 
fixée furdui, fempre gli tiéne gli or- 
chi addéfo. Il Je regarde'fixe ) 4 
mira fifo-. 

Fixements ffaminte ) awv. 

Fixer, fifére. 


F LA 


Frs s liche, fideco , firacio 3 Ri- 
bale , poltréne è mafe, 
Flac s bruit » ebideco , /udno “di «cola 
battbta , mafc. 
Flacon $ fidfco , fidledne s-mifc Petit 
acon , fiafebétto, mafe, 


confinizza s avv. 

Fineffes fnézza, fottiglifzza, aflizia, 
fer. Y penferde la finelfe , piglidr. 
vi malizia, Il yentend finefle ) vi 
ci condfee malizia . . 

Fineffe , eromperie , ingérwo s furbe- 
ria, fem. Ce font des tineffescou- 
fuès de fil blanc 3 am ciéco lo ve 
devibbe. Vos finelfes font coufués 
de filblanc $ /atela è fitta di fop- 
fas f conéfce troppo. Je n'y entens 
pointde fineffe , ron vi coné/co mal 
Zia. 






Fin, fimularè. 


Finet, fuwbitto , mafc. 
Pin contre fin) n'elt pas bon è faire 


naéve. Au Fin fonds; nei più cu- 
pes nel più profinde . Sur la Fin|Finir, finîee. 

de fa vie, nell’ &ltimo periode desi] Finir 3 mettre fin s altimdre , 
anni fnoi , ful términe find) di fual Finis. Imp. Finiffois, &c. 


Finette ’ rufée ’ furbaccidita , ‘fem. 
doublure , dure coù dure won falFinette, ferge , rélciafua di Firbnze. 
Bnén mure. Tout fin neuf, 4-4 «14 Finiment s terme d' art , Acad. 
Fr. finiménto y términe d' Arte . 


Flagellation , flageltazigne, ‘fem. 

Flageller y Magllére, 

Flageoller $ aufoltére. 

FlageoHet , rifole, rufolétto, mafe, 

Flageolleur, xnfolatére, mafe. 

Flàgorner)y ageridre s riportdre. 

Flagornery efcroquer ) /erocchre, 

ce nazione » flaterie > adulaziine » 
e 






Pref. 


me 


etàde. Faire mauvaife fin, finirla|Finir, achever, termindre , fornire »|Flagornerie s jaferiesy cidacìe. 


male y.far cattivo fine, morir mala» 
snénte, Avoir mauvaife fin, avér 
cattivo Efito . 

Fin, reàfsite, #ft0, fine, 

Fin, excellent; /gwifito , ecceltinte 4 





ben fi moftra defideréfo d* ultimdre 
diferinze, 


Finiffez done » abrigdiela > finitela + 


wittmére. Il fait bien voir qu'il nelFlagornerie d' . 
cherche qu*à finir fes differendss | feuor!e d'eSerogueut 3 ferochoria , 


le fue\Elagornetr , flateur , adulotBreymafc. 


Flagorneur, quétew: de franches lip 
péess parafito , ferceco y ferocebne . 





mafc, Très-fin , Sqwifrifimo 3 a La nuit alleit finir,y ‘ermdi \pariva| Flagrance, Flagràngay fem. 


fine y fnifimo la notte i 


Flag rant $ Segrdite, Enflagrant de- 
lit, 
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lit, sm ful fatto. Les conpables]Flaraminey dica'rà i Acciprése fra dalf »tillartifizii , è dalle efquifite tupag®® 


ayant été furpris en flagrante delit,| géni, Fl4mino, delPrincipe. 
colti è rei in flagrànte. Flammule » hechgdf fifmmela s fisme.| Flateur s adulatére y lufingaté e, mafe. 
Flair, vieax mot » edére 3 /entére 4 la, fem. i i Flateufa 3 ddulatrice — lufngbitre 
edordto > parb!a antica . PFlan » dattajudla $ (pFzie di-torta . Maniere flateufe , mavifra adula» 
Flairement s osorambnte, anmafaménto. Flan de laity lattajsbla > lattarudla. trice. 
Flairer, oderdre , annalàre . Il flaire'Flanc, còté, fidneos mafc. Flatenfement s con adulazibors Iufine 
Par tout , da delnafo per tatto , Flanc, fidnco dibaftine ,  gbesoiménte 3 avw. 
Flaireur 3 odoratére, mafe. Flancars » fidnebi dibarbe di caudilo ,{FlAtrement , sollaméntog mafe. 
Flaironner, odordre . armathrade fiduebi. +» Flàtrer, Sollére, : 
Flaicrir, ou fletrir., fmarsirA è feoîo-| Flanchere, armaricra di fidinee . Fiatueuxy ventéfe., mafe. 
rirfis vinzdri » Flanther de morué , pezzo del fidneo dif Flatuofité $ ventofità.,, fem. 
Flamand , Flamingo, Fiamingo-*Item , merluzzo + Flauber . tembuffàre.. 

















Flandres, Fiéndra, fem:+ Dicek |a 
Flandre $ e non la Flandres.: ma di- F L E 
cefi piutéftoen Flandres, ede en Flan- 
dre: la verità fi è y dicefi la -Flandre, peas s flagéllo, mafe. C'eftrmor 
«en Flandres. Men. fleau , 0'/miaterménto : C'eft un 
Flandrin, fiandrino , dappézoy fikeco,| grandfleau, 2 ungran pelo 3 ungran 
mafc. flagéile , tormento. $ La pete, le 
Flanqué , fiamebeggidto è mafc. guerte , &la famine font trois fle- 
Flanqué de deux ravelins., fiancbeggié-] aux de Dieu, pefie 3 fame, eguérra 
to ta Hue rivellini , fono tre fiagétii dì Dio . 
juélo di carbéne + Flanquer s fiancheggidre . # Il |ui a|Fleaude vigne, capriéio. 
Flambart, ocifeau. V.Flambant. flanque cela par le nez, ibluia dit] Fleau de Vitrier s ftrorninio da portàre 
Flambe s fleury giglio ezzrro ) giglio] _ceta-franchement » glie 4 da libera-| il vetro, 
pavondrro . ménte y ofrancamente detto » $ Il lui{Fleau debalance ) Aad#ra 3 flatéra . 
Flambe bàtarde 3 fallo ace6rto » flanqua un fouflet è gli Zancsò wno| Fleau decaroffe , cuchary alfel$ur . 
Flambe » flamme ; fiémona, Sebidfo,y + tima quancidta + La fleche, Ville de France) 4‘ 
Flambeau 4 térefo $ térsia y.m. UnfFlafcon. V. Flacon. Fréccia + 
flambeau allumé , sa t6rcia accifa .[Flafque ) dtui, boére , fisfray fiafebino.| Fleche d'arbre , tranes . 
Ala lueurd'onflambeau., e! dume|Flafque » fuible 3 fideco » déboles im. |Flecha ; Sadita, fréecia , firale.3 fem 
d'unatbria. Item) polrréae y dappbio, Fleche d'un vaiffeau ) fréecia è fem» 
Flambeau , forte de chandeliers ter-|Flafquement sy fisccaménio 3 avv. Fleche d'un pont-levisy soledni. 
cifre y mafc. Flafquet , fiafbétto, mafc. Fleche s ou fliche de lard y fetta gran 
Flanibeau s charbon .mal cuit s fe-|Flatant, adulinte, JInfrgénte. de di lardo . 
majublo . Petit flambeau » fércia|Flateler s poiffons pelce , péfera. Flechifféurs 3 mifcolì delle giuuthre del- 
piccsla. + Flambeat , fieuretamfn-|Flatement 9 adulaziine y diem, /ufim. le dita . 
tes’ ufa in Potfia. 4 porta le flam-| gaminto, mafc- Flechi , giegéto, part. mafc. 
beau dela guerre par toute l'Afie s|Flater è edulére. Item 4 /afngdre ,|Flechiryg piegdre , + intenertre, 
Portd il fubco della querra per tutta l'| werreggidre y difimuldre. Se flatter g}t Flechir un fuge, intenerire 3 come 
} prefiamere di sè 3 aver bubna opiniéne| mévere un Gisedice . 
di sè 3 Imfingérfi + Se flater en unelt Flechir , (.vuéi dire ameéra , ) fe 
chofe s fe contenter $ appagdri ,j foumettre ; fottométterp . 
contentàrfi , % Le plattir Hate Jes}Flechir le genouil , snginecebidrf y pie» 
fens, ipiacéri lufingano i [enfi + Quie il ginéechio y inchindrfi . 
Flatter lescoups d'archet , /ossr leg-|FlechiTanty piegdnte. 
Qierminte y adsliire i colpi dell’ archét- " Flechiffe s Pplatte bande » fpranza 3 
to, archeggidrefoaveminie. Ne vous] bandélla di porta . 
flatez pastanty monvi /afingdte tan.|Flechifement , piegaménto , mafc. 
to. Je me flare que cela fera , mi|Flechiffure ) piegatéra. 
confido che quefiofuccederà y mi Imfin-|Flegre, Ville de Macedoine, où les 
go che così dbbia da fuccédere. C'eftl  Geanscombattirent contre Hercu- 
une petite fille qui fe flare beau-| des etles Dieux , Flegra , Città di 
COUP s duna fanciullina , che prefi Macedénin , ove combatté vano i gigAnti 
me molte dì sf. Je ne dis pas cela] contra E'reole, etc. 2 
pour me flater, fia detto fenza giat.|Flegmatique,y flemmdtico g mafc. 
tinza + Flegme , flemma 4 . 
$ Flater, carefferavecla main, 4i-|Flegmon ; flemméne . 
Fammerolle, impreffne di fuéso mell' fcidre, ascarezzircon la mano, come|Flefche 3 fatta, fem.» V. Fleche . 
dria s fubco voldnte . fifa a'caniy veavdlli. Flefsingue fameux Porten Eelande è 
Flamméche , favilla , falavifca , fem. Flatereau , piccélo adulat6re ’ mafe. Filéfinga s porto in Zelanda + 
Flammette » lancette de Maréchal y|Flatereffle, adwlatrice , fem. Fletrit 3 Smoarei:/i, vixzdre s afffendre . 
lancétta da cavdr (Angue a' candlii . Platerie > adulaziine ; fem. Vaincu{Fletrir. ( chedicefi de' fiéri ) appafi- 
Flammette » 0u fiammette , coulewry arles artifices, &-par la fine@e| re. Ces fleurs font. fletris s gmel - 
cor di fiamma » colir di fubco . esflateries du Prince » vinto da'fot-1 Ji fidri fono appafiti, Son + vio 
age 


fpizie d'mccbila fimile allagra . 

Flambaut vifeau» wmecéllo fimile alla 
gru è femicétero. 

Flambant » ardent , fiammeggiante 4 
ardinte . Yeux flambans de colére, 
ocebi infaocdti 3 accbf d' ira , 

Flambarts » feux folets, fuscbi ardén 
ti» fubchi volAnti . Itein , mal di 
fant' Ermo , mafc. 

Filambart » charbon gui fume.; fam. 





























A fa. 

Flamber » faire dela flamme y fiam- 
meggiare + 

Flamber » qui fe dit d'une volzille, 
abbrufcdre ) abbruftolàre, 

Flamber la volaille avec du lard, pi 
lotedre, ‘Il eft flambé è è perfo è è 
fpedito. 

Flamberges fostérta , fpada, fem. t 
Mettre flamberge au vent, caccier 
mano allafpada . 

Flambillon $ fiammicfMa. 

Flamboyant, fiammggiénte, 

Flamboyer , fiammeggiàre. 

Flameche » faville, fem. 

Flameton è fumajuélo, mafe. 

Flamiche è (pézie dr pammo bidnco. 

Flamme , fi4mma , fem. 


FLE FLE FLO ss 





Cage fe flerrit, & devint pile ,, Fleuriffant, forsute. Flotide, pays de l' Amerique » fa 
afimarrà il bel vifo rn mn colére y che non) Fleuron, fieréito , mafe. © Figrida , pate d'Amirica.. . 
Fu peilidézza $ ma cansboe . Fleur. ner, Forfre , snffordre, Fiorin , farfza ) mafc. 
WFletrir la reputation 3 furtert. dla ri-| Fleutis, inforaménte , mafe. Fioriffant , férento. 
putaridne . = Fleuri 3 fiorito, pari. mafc. Flot , onda , fiato, mafe. Parmi les 
Fletrifure y ignominie , igsoniinia | Fieute, flute, fiduto è mafe. {lots sin mezzo alle ende yin merza 
infimia . Fleute d' Alambic » Becco. ai flutti. 
Fletrilure 3 Tmarriménto 3 fera. Fieute d' Aleman , um bicebifr gram'Flotage 3 ffottaménto y:m. Efprit flox 


Eletsi, méfeto ) fmarrito è vizo4 mafc.] de. Ilsont accordé leuts theutes è tant dnimoirrefelito. 
Flet , un filet y ou tlette , /pizie dil «i. fono d'accérdo inuéme . «Ce qui Fiotelanty fatindste , mafc. 


pefce pdf era » vient de la flente , s'en retourne Floteler, futtudre. 
Flette | poiffon , prfce pdffera. È "| au tambour,y guiehe vien diruffa , Flotte ) fotte, arméta mavdle , fem. 
Flette » Spezie di barebitta . roffa 3 feno va di buffa adaf4g + la ‘Laflotede france la flotta Fra:i- 
Fieur.s fb. Îa ina del Arduolo va ratta in (imola .' fe, l'armdta nevdle , marittima di 
Fleur d' airain 3 For di rame. Ilyade l’ordureà fa fieuté , wi è —Fréncia. 
Ficur d'amour » amardnto + qualche male. ‘Florté4 bois flotté ) rd:tena, 
Fieurs blanches ; méjtraro bidueo | Fieuter, fonar del fiuto, Fiottement 4 fietteménto è mafe. 
fndi bidnebi di dontia > plus. Fieuter pour le -bourgeois 4 «i. Bfver Flotter s fiottdre.s andér a gala y'nne- 
Fleurs de femmes è mifirai. | molto, imbriacdrfi. tire, 
Fleur de vin, mufa , + fiéredivino , Fleuteur , Jondtordi flinto y mafe. { Flottery étre irrefolo , éfrre dub. 
. fi ebikmano quegli dtomi bidmbi , ehe Fleuteufe 3 fonatrice di'fiauto , tem. biéfo , irvefoltto y flmtudre . 
fopravingono al vino guando è al fine Fleutrir, bolidre Flouet , pour fluet, delicata g fideco s 
della botte - \Fleuvey fidme, mafc. 4 fleuve, fidi-|  debolfizzo » annebiatino + 
Fleur de lys » giglio. Donner la fleur cr folo de'più grandi , come le fleuve 
de lys » Sol/ére. Tigris ; le tleuve Euphrate, il fi me F L U 
Fleur de pafiicn è fé di pafibne 3\ Tigri: Ilfime Eufréte , Riviéresdi- 
mafe. cosi così de'grandi come de'piccoli fikmi. | FLv@uation s fiuttuaménta 3 ma- 
Fleur de-péche;, couleur, perficedbino. | .Item R iviéres non? poftico è e fleu-| {colin . 
Fleurs de péche , fidri di pfrfico » ve s non è di famulsdre dilié:fa , (Flu&ner , fiuttuare, 
Fieurd' Adonis, A46nis, Flexible, pieghfoste , Slefibile y mafe. |Fluery fiere. — 
Fleur de farine è fire, + fidrdifarina.| & tem. Le fommet d'un .épi tlexi-| Flueurs de femme , méftraos mafe. 
A fleur de terre, a pelo » 4 rafénte] ble. , lJacima di piegbévotefpica . Fluide 3 fihido , mafe. 
aterra. A fleur de corde, 4 pel di Fleureux, curvo , incurndto , piegéto y\Fluidement , finidaménte yavvi 
corda . A fleurd'eau ye pelo d'acqua. | mafc. Fiuvidité, flnidirà , fem. 


Yeux à ficur de tére ) cerdi belli e Flexuofité s incurvathra , fleffuofità ,|Flute $ fiéuto , mafc. 
monrentréti in dentro , occhi benfpaccd-| fem. Flure d' Alambic 4 secco sm. Joues 


fi. Chouxfleurs , edivoli fiéri , plur.|Flez ) Spezie di pelce-pafera, de la flute 3 fendr del fiduto , 
m. Blanchir è fleurs imbfancar la 








Fluréur., fordtor di fiduto , mafe. 

tela > réuderla afféto biAnea * | FLI FLO Fiuteau , 26folo , fidato è mafc» 
Fleurde fhim » timo . Orner de fleurs, Fiuteaw, dente y bucerdlo ., m. Enter 

infiordre . Couronne de fleurs , ghir- Fribot s Spizie di barra . en flutean $ innefdre a Buccidlo 
ldrda . Flic, ehideco , mafe. Flux» finfo. Item, erefeénte. Le flux 
Fleur de l'ige, età virile 3 età confi-|Fliche dellard , fetta di lardo . & reflux dela mer, il fiafo è vifiaf. 


fiénte. Parfumer de fleurs, /p4rge-|Fl ny pierre à polir les lames 3 Brén-] So del mare, 
re di fibri . zia y /pézie di {meriglio per pulire , Flux, au jeudecartesy f/affo. 
Fleurage » fidri. Floc » fiéeco è mafc. Flux de fang , carafé. gue è difenterie. 
Fleurdelifer , marquer fur {'-#paule|Floccon , fideco , mafe. t Un floccon Finx de ventre, frorrénza è cacarélie» 
d’une fleur de lysBal/dre fule {palle de lin, un mazzudlo s una lifégma di Flux de bourfe ’ (pefa fovérebia + 
Fleurdelifer, ornér di gigli. lino. Un floccon de neige, «"'Fluxde bouche ; continuo parlére. 
Fleuret , odordre. fibeco di neve, Fluxion 4 difeifa , Jerfa 4 catdrro gfiuf. 
Fleurant $ odorénte. Flocquer, fioccdre, fine. 
Fleurers fiorétto è /pada da giuéco . Fion , flu/fs di ventre con vimito , mal 


Fleuret en dangant $ fioretto . di vémito . EFEOC FOG POI 
Fleureter , toccdre è 0 paffsre legger-\Floqueryfioccdre,  cafcdr com fiocbétti + 

ménte . Floquet è fioccbétto y mafe. Froreltes » Bollez0 veffichbe mella bocca 
Fleuretis , ornaménto. Florable , plante , forte de.muguet y| 3 del cavdlio $ 0 intérno alla da. 


“Fleurette ; fierétto. Des fieurettes ; 
paroles mignardes, complimens > 
paroline , fiorbtti y parolitte ténere , 
plur. fem. 


gdlio , piénta. Focile è os , ola del brdscio se deila 
Flores Déeffe 4 Flora $ la Dea Flora,| edicia, 

fem. Foetuss emb:igne, mafc. 
Florence $ Ville d'Tcaliey Fiorénza yi Fogat 3 rets à péchers /pézie di véte da 


‘Fleurenx è odorsute s odoréfo , mafe. Città. peledre, 

Fleurin $ fiorino, mafe. Florenoé » terme de Blazon , croix|.Foiy fede, f. Debonne foi‘) da dewi- 

Fleutir, forire è Pres. Fleuris. Imp florencée , croce înfiordra y fem. re. Homme fans foi » wémo fenza 
fleuriffois + Perf. flevris . Fut |Florentin » foremino, mafc. fede $ uSmedislràle . La foi Catho» 
fleurrai. Part. paf. flenri , Puf.\Floret s firétto, mafc. lique » da fede Cattolica. Une foi, 
Yeurifane. \Floride ) Aéride g fiori nte ) mafc. forte de bague ) una fede forte d° 


Dix. Fraxe, Ital. Tom, IL e veni lho 
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, améllo che vapprefinta dae manì ana 
abbracciante 1 altra . A la bonne 
foi 9 alla carléna 4 fenza malizia y { 
finceraminte y avv. Par ma fois per 
mia f2 » afè. Par vdtre foi) perla 
vofra fede. Ajoùter foi, preftér fe- 
de s credere. Aux Écritures du quel 
on ajodite foi, tane en jugemeut , 
que dehors , alle ferittàre di coi fi 
preta piéna ed indubitàta fed: y tan- 
to in giudizio y chefudri, 

Foi d'honnétefhommeyda galént” uomo . 

Foi de Gentil homme » du Gent i/ugrnro 4 
dacavaliére ehe fono + 

Foi de Prince , da Prineipe - 

Foi de filled'honneury da zitélla ono- 
rdta. En foi de quoi ; in virtà di 
che , e perfede. En toi de quoi j'ai 
figné , in fede di ebe bo fotto critto. Il 
l'a piis à foi de corps, l'a prefo 
per il travérlo del corpo. Onl' acrî 
fur fa bonne foi , è fato credito mes. 
didnte il fuo giuramento . Il a parlt! 
de bonne foi s ba parléto finceramin» 
tes dadoviro, 

Foibles débole è mafe. & fem. Le foi. 

. ble 3 Ta parte débole. C' eft là fon foi- 


ble s i. così Joacchiuperéte , così 1° ave-| Foifan ) quantità ) «Spia y A foifon, 


réte dalla vofira . Diamant foible, 

diamdnte fenza fondo è mafc. 
Foiblement , debolmente, avv. 
Foibleffe + debolézza $ delignio 4 fem. 


Tomber en foibleffe è venir man-| Foifonner, aumentire y eréfcere in guane 


‘03 venir meno , fventre. Il elt tom- 
bé en foiblelfe , 2 eadéto in delignio, 
è ventito mero , èfvenéito . 

Foie » le foie è il figato, mafe. Mor 
ceau de foie y fecatéila > fricaffàta di 
fegatella . Petit foiey fegatino. Qui 
a un grosfoie , fegatéfo. Mal de de 
foie y f:9.t6/» . Avoir des chaleurs 
de foie s avér marcio il figato. 

Foje, de béres , terme de chaffe , 
pefte è prdéte , plur. fem, términe di 
cdrcia . 


Foirer, fquaccherdre. 

Foiret » ou foret » /pilétte, mafe. 
Foireux 3 merdéfo, Squaccher6fo y cacd: 
Foirolle s herbe è mercuridie 4 nba 


Fois» veltay fséta. Tout à la fois; a 


Foilonnant , abondinte y aumentante, 
Foifonnement » crefcimentoyinabondén-| Folle, pazza , fem. 


Foifonneux,ammentdute, crefeéntey abon- 


Foix , Villede France) Fois, Città 
di Francia , 


F° 300 fony pazzo è matto, mafc 


Fol è marotre , matto (parcidto , mafe 


FOI 


res flux de ventrey fcorrinza è caca- 
rélla s il a étEà la Foire au nezy 
1. ba il nafo lungo + 


















feio , 
mercuridie, 


un tratto , Trois fois font neuf, 
&c. en terme d’ Aritmetique , tre 
wia tre fan nove . Toutes Jes fois 
que s /empre che 3 ogni volta che - 
Toutes tois que vous en aurez be- 
foin, ogni volta che neterréte di bi- 
figno. De fois è autre 3 di tempo 
in tempo, di guand' in quando. Tou- 
tes fois &quantes, ogni v fta cde 

Par fois ) alle voltey tal volta. Pas 
une foi; è mè manco una velta. De 
deux Fois l’uney una volta sì e una 
volta nd. A fois decorpîy d travfr 
So il corpo. Un à la fois y sno per 
telta . Vous vonlez faire trop de 
chofes è la fois , voléte méttere trop- 
pa carne al fubco + 


in gran copia , in abbondanza . 


za. 
tità. 


diante. 


FOL 


Folyau jen des echecsy alfiére, mat- 
to, algiubco de'feaecbi . 


FOL 


minute , allegraménte g AVV. 

Folàtrer, fcherzdre . 

SOSIA s Scherzo ) giuéco 3 trafiRey 
em. 

Folement s follemente , patzamenti $ 
avv. —. 

Folet, petit fol è follitto 4 parrarbllo 4 
m.efprit folet y foll6tto è fcarzameril. 
:los follitto. Poil folet , lenfigine, 
Feux folet, fusebi ardenti y fudchi 
voldntis plur. mafc. 


Foleton , petit fou, pezzaréilo , mafce 
Folie, pazzia è fem. Quelle folie ! @ 


che pazzia! N' en faites pas la fo» 
lie , mon frdte tanto feiscco ». Elle à 
fait la folie ) i. fi 2 lafeidta fvergi- 
nare y 0 fiuprére y ba apértebortéga y 
+ ba fatto la pazzia. Faire des fo- 
lies » folleggidre , far pazzie - È Di 
re des folies , pué avfre alle volte 
buon fenfo s ma. Faire des foliasa 
fempre fi piglia in mala parte. Il che 
fi (piéga in quei verfi di Montrevil. 
Nous avons dit mille follies , mais 
helas nous n' enavons point fait. 
Abbiamo detto sì y ma nou fatta alcina 
pazzia . 

Foligni , Tille d'Italie , Foligno , Cit- 
tà d’ Itdlia, 

Folion , folichon 3 pazzaréila 3 fem 


Folle farine , frifeélio è m. Payer la 
olle enchere . Y. Enchere. 


Follete bonne dame » herbes atréfice» 


ce, attépico. 


Folleter, folleggidre. 

Follicule , follicola , facederia 3 fem. 
Fomentation » fomentazigne , foménte + 
Fomenter $ fomentdre . 

t Fomenter la divifion è fomentére da 


divifiéne , 
FON 


Onceau è concavità è fondo, mafc. 
Foncer , méttere il fondo . 


Po;er » le foier ; il focclare y mafc. Les! Fol outré , matto fpaccidto, il ell Fol 


Dienx fojers s ou les Dieux Lares, 
i Dei Lari y î Dei focoldri, 

Foiery fomentation è femfnta, mafc. 

Foier de galere, fergne, mafo. 

Foigna fe $ trifizlio di Spagna, 

Foigne » filet y /pézie di rete. 

Foin  fiéno , mafe. Uu car de foin, 
un carro di fiéno. Une botte de foin » 
tin faftéllo di fit ne + 

Foin d'artichaut , Farba di carcibfo. 
Foin ) interjeRion, adi , venga il cdm 
chero. Grenier à i0in y fendja, fenile ) 

Foine » foiiine , fuina , fem. 

Fcirard, ragéne è cacafétto, mafe. 

Foire y Fifra, f. la foire S. Germain 


à Paris y Ja Fiéra di S. Germana in|\Folitre 3 porzarbllo 3 lafcivitto > allé. 


Parigi. La fotre eil fort belle cet- 


te année 4 Za Fiéra é bellifima quett'\Folùtre , badiny fframmanibfo , trop- 


ammo. 


Foire , merde, fgnde.sera 4 f. la foi- Folàtrement >» parzaménte ‘9: lafcine 


de certe femme $ è intabacedto , #| Foncer è l'appointement 3 dar dard - 
incapriccidto di quella donna y nel ri. 
(pifima. Il en ett fol, ne fpifima.|Fowncier > capitàles di fondo. Rente 


Faire le fol , pour n' étre pas bat- 
tu » fardel goffo per non pagdrgabil- 
la. Je ne veux plus faire le fal, 
non inténdo più far del goffo. Le fol 
eft plus fage chez lui, que le fa- 
ge chez les autres, sà più il matto 
in cala fua y che il févio in quella d' 
altri. Quand on eft fou natu- 
rellement $ on ne guérit jamais, 
chi nafce matto non guarile mai. C' 
eft un fou è lier , è un pazzoda ca 
tena. 


20 3 matta:bigne 4 mafe. 


po alligro, 





fonciere +, réndita capitéle, 

Fon&ion 4 fonziine è fem. 

Fond » findo , Le fond de l'ame, 
I interiér dell’ Anima . Vous voyez 
le fond de mon ame; vei feretra- 
te l'interiér dell'Anima mia . Te le 
connois è fond , le corélio inte- 
riominte y 00 intimaminte è $ a 
fondo . Je veux examiner le fond 
de fon coeur » véglio (pidre y anzi 
penetrdre fin nell’ intérne vifeere il 
fuo cubre. A quatre doigts du fond $ 
quattro dita preffo il fondo . Faire 
fond ’ far capitdle + Couler è 
fond , mandére d fondo , afrn- 
dire. De fond en comble, 44! ca- 
po ai pifdi è fin dai fondaminti , 

{ Ru- 


FON FON 


t Ruiner une maifon de fond en|Fondriere , valle saffa y fondira, Item > 
comble è guaffdrezo rovind e smna ca-l fogna , fem. 
fa da fondo infino a' fonduminti +. A|Fondrillesy fondieme y t pofatsray fee- 
Fond de cuve ) a crepa panza . fai-| ie, piur. 


tes fond fur moi , fata capitile di me .|Fondu s fuloy fondisto ) part. mafe. Aj 


cheval fondu , fpézie di giudro da 
puttini. 

Fondure, fondit&ra, fem. 

Fons. # fond. 

i Fans + pila del battifimo . + Tenir 

fon fond, quefto è"! Jue capitàle.|  nuelqu' un far |: ; fonsy Acad. fr, 

Une rente en fond de terre, uni] parlir d'ano, fia n bubnacin mala 

réndita fopra beni fodi , + en fond parte. ora 

de terie è in réndita di terra > 0 f-\Fonfer, méttere il fon -. 

pra beni fodi. A plein fond, a #4 |Fonfer è l' appointei. 

ra solme. De fond en comble , fin] quattrini. 

di’ fondimenti . Sans fond , Senza Fonfier, capitàle . Seigneur fonfier ’ 

fondo , /profondito . Boire è fond! Signére principdle, Rente fonfiere , 

de cave, bere a tutto potére. A fond) entidtacapitile. 

ce calle 3 41) fondo della nave. Don-|Fontaine , fontey fonténa ; fem. Au- 

ner tond ; jetter l'ancre, dar fon] prés des eaux crittalines d' une 

do . Couler è fond ;) affondare , $ Fontaine, appréfo le acque crifalline d' 

fommirze:f ‘Les fond è baprifet ,i-- am fonte vivo. La ‘tontaine de la té- 

pila del battéfimo +. Tenir fur les| te, vértice ) li fantàna delta tefta , 

fonds , devdre a battéfino . cervice. 

Fondalité , fondalità . fem. Fontaine de tnnneany fpiva. 

Fondamenta], fondamentiile + Fontaine de bois ) vettina . 

} Fondamenta lement s Acad. fr. fen-| Fontaine bleau 3 Ville de France, 
damentalminte y Avv. Fontanabld y Città dg Fréneia, 

Fondant, fondinte. Fontaineux , pifno di fomtàne . 

Fondateur y fondat8:- , mafe. Fontainier, di Fonténe, 

Fondation y f:ndaz die 3 fem. Fontanelle, fontanélla ; fem. 

Fondatrice , fondatrice , fem. Fontarabie , fortereffe d'Efpagne 4 

Fonde , ou fronde , frémbsla , fem.| Fontardbbia y Fortéxza di Spagna. 

Fondé , fandéto , part. mafe, Fonte 3 getto, metdllo, 

Fondée , fondéta y part. fem. Fonte, fonditsra. 

‘Fondémment è fondataméinte è avv. Fontenelle, fentauflla ) fem. 

Fondement » fendaminto $ m. Le fon-| Fontenelle de la téte) cervice, 
dement » il /edfre è il culo. Fontenette , fontanélia è fontina pis 

Fondery feudére 4 fondamentdre , cola y fem. 

Fondérie , fonderia , fondithra , fem | Fonteniery Fontandro ) mafe. 

Fondeur, ou frondeury frombolatére $ 
mafe. F (è) R 

Fondeur, fuifre. 

Fondeur de cloches s rampandro . 

Fondi, Ville s & Principauté d'Ita. 
lie $ Fendis Città, e Printipdto d' 
Itdlia . 

Fondrailles, fond&me . 

Fondre , féndere  Part.fondu. 

Fondre come la cire , /quaglidre $ li- 
quefdre come la cera . ti Foreftiéri. 

Fondre » fe lancer s lancidrfi addéf-,' Foraines, nfénze di fiéra . 
aventérfi. La tempéte va fondrejForban, dando, mafe. 
fur moi, Ja tempifa mifovrdfa. |Forbannir, bandire . 

Fondre fur quelgu' un » piombdre s| Forbanniffement, Bandiménto , mafe. 
caldre y aventdré y talire a pibmbo ; Forbanni bandito y efelbfo 4 part. 
caldre a piombino { La Colére de dieu| mafe. 
va fondre fur vous. L'ira di Die|Forbattu $ rappréfo y mafe. 
viéne a cadére fopra di voi , 

-Fonire deffous , afindé:fi. 

Fondrt en larmes > pidngere a caldi 


1} a connu le Fond de fon ameyba pe- 
metrdto fino alle midélle de'funi penfiéri . 
Fond d' étoffe ) campo, fondo, 
Fond de tableau, campo di quadro . 
Fond d'une rente, capitàle. C'eftlà 


"3 sborfare , 












fr fora , corte 3 giurisdizi6ne , tribu- 
néledigiuffizia y foro EcclefhAfico y fa- 
roefferibre, 


repprifo , oripréfo . 
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Forcable » sforafvule è mifc. & fem. 


Forcalquier , Ville de Fiancé è Fr 


calcbiéri , Città di Francia » 


| Foigat » forzdto 3 frhidvo 3 galedttoy 


mafc. + Travailler comme un for- 
Gat è lavordr come uno Jcbidiva y come 
un galfotto. 


Forgat qui écrit ze qui entre & fort, 


Serivané ila «+. Guliitto , ebe fcrive cdi en» 
tra, edefie di Galtra. 


Force, forza, fem. A force, in guar 


tità è ineépia, De force ) perforzi, 
sfargataminte. Il eft force, diféina, 
forza, Ilya force viny vi è quantità 
di vino. A toute force, atutti i pat- 
ti, adogni moda, in ogni forma ll 
elt bien force 4 forra è Ben . S' il 
avoit la force comme il a le coura- 
ge: feta rana avéfe denti. Cheval 
qui a bonne force , ehe ba Buda 
febitna. Cheval fans force $ cavi 
ls fpalléto . Donner de novuelles 
forces à la perfuafion » rinvigorire 
la perfuasiva . Employer toute fa for- 
ce è fare ognii sforzo poffibile. 

Force argent, ruantità di quatrini . 

Force bled, quantità dì grano 


Force amis , molti amici y quantità d° 


amici . A force de bras , 4 poter 
di bré:cia. A force d' argenty per 
via di quatrini | A force de crier, 
dopo un Inngo gridére . A force de 
faire, per troppo fare. A force de 
danfer , per troppo ballire . Faire 
diminuer les forces de I’ ennemi è 
logordre le forze dell’ effreito nemi- 
so . A force de coups , 4 petér di 
bafftonéte. De toute fa force , a più 
potére > a bafftalina. Prendre à for- 
ces violére. Il a plus de force que 
vous 9. vi fovrAfa di fortézzza > è 
più forte di voi. Cela fupraffe mes 
forces , guefto non ? pelo dalle mie ldic- 


ria. 
} Fo a jurifdiétton s tribunal de! Forces d’armes* forza d'armi. 
Juftice , for exterieur , Acad.| Forces è fortifications dans un an- 


gle retiré , férfci , Plur. fem. fai- 
re la force $ ordindr |" armata in 
forma di f6 bice $ far la férbice. 


Forain » foreRtiére $ franitro è mafc.| Forces è couper 3 forbici è fsrfici. 
Les marchands , forains, i mertan- | Forcement ’ sforzatambnte y AVV. 

Forcenné » forfennéto s mafc. 

Forcenement ) rébbia, farla » forfun 


naria y 


Come Bannir.|Forcemant , forfeundnte , Chien for- 


cenanty veltro, 


Forcener , éfere infaridto g fafennd» 


re, 
Forcenerie , f&ria , forfennéria y fem. 


Forboire , fe forboire , rapprimderfi . Forcer 4 sforzdre 3 coftringere » 
Cheval Forbu; ou fourbu s «ava!| Forcer une Ville, prénder per forze 3 


elpugndre una Città . 


occhi y pidnzere dirrottaminte , Se fon-|Forburey rapprenfiéne s rapprenditbra,| Forcer une fille» préndere per forza una 


dre en larmes s rifébuerfi în Iigrime ,| fem. 


cittlla si wioldre , 


Se.fondre , disfé:fi . Propre à fron-|Forboiture, rapprenfione y rapprenditi-|Forcer une clefs pirgére una ehidve 3 


ra) fem. 


gre a fufibile è 


sforzbre, 


Pi: For 


x16 FAT 


Faifceau , fardinéllo , fdicio 3 mafc.|Falaifes Ville de Normandiey Pal 


Petit faifceau è faftellino , mafe. 

+ ‘Faifenrs facitére, mafe. 

Faifeurde ]utsy litwdra. 

Faifeurde peigness pettindro . 

Faifeur d'amcres , aucordjo ; quefta vo- 
ses faifeury ferve pertatti gli axteg- 
gléniy chenon fi pofbno efprimire in 
na paréla . Pi 

Faiffelle » vafoditerra con basal di fott0y 
da far Jc6rreve il ferro di latte 3 formato 
il ebfcto + 

Paifte. V. Faîte\ 

Faifter un bàtiment . V. Faîter. 

Faiftiere . V. Faîtiere. 

Fait , fatte, part- mafe. { C'elt fait 
de lui y.egli è. /poccidto, è (pedito 
per le pofte. + C'elt-fait de fa vie, 
perderà la vita. $C'eneft Fait) lè 
fatta . 

Faità fait que, Shbito che ; Jec6ndo che, 
Tout à fait s affitto, + del tmtto> 
De fait, ineffétto, fin vero. 

Fait s accofitumé ,. avézze ; fétito 3 
part. mafc, tuldto.ad una cofa. Ge 
n'efl pas mon fait , men è'/ fatto mia. 
Il entend bien fon.fait y i. è préttò»; 
co, èiutelliginte, C'eît mon fait, 


fa per me , e°1 fatto mio, + el cafo Faloppes forte-de.alonette, fpizie di 


mio. Au fait, & au prendre, in 
Su'lfatto ) nel fare. Prendre. un fur 
le fait è ebglierfu'l fatto, 

Fait , mir» fatto, | fatticio. 


Fait d'armes; pruéva , fatto d'armi.|Falotement, fciorcaménte ; «ridicolofa 


Melon trop fait , i. + melléme troppo 


matkro. Enfaitde langues y inma-|Faloteries , Suffenerfe , plur. fem»: 
téria di lingue. DireTon fait y dir la| Falouque ) felca $- fem. 
fua ragîbne. Homme fait è a6mo d'|Falourde,y fafrina-di 


esd confifintes + ubme mathro, ub- 


mo già fatto , uérno în età virile. Hom-| Faloutdin, niais 


» mebien faiv, nÉmodigarbo , 0 gar- 


Béhto , }benfatto. Jecroizois que cei Faloufe ) plintes dittamo baftdrdo. 


feroit bien faits giudieberdì ottima 

ménte fatto ‘ Puis quewous aveztant 
faît è faites encore cela, giarbè avé- 
tefatto il più fate anebe il refta . Pofer 
en fait) i. nstdrpercafo y addir per 
ragione, Iba eu fon fait, è fiato cel- 
t0, è fiato paghto, 0 gaftighio , | ne 
Ba avnte il fmo métito . 

Fàîe; fommité, cima , faltigiv y col- 
mo 4 fommità. Au fait dui bonheur , 
all':asage delle felicità , 

Faîter un batiment » colmare, porre il 
faftigio . 


Fàîters thuile à convrirle faîte, t5-} 


gora della cima. 
Faix 3 Séfcro > fomay peu g edrico . 
+ :Porte faix ) farchino , crftarublo > 
“mafe. 
Faizander , afagiandre ) Aegiondre ; 


F. AL. 


Sp Aldife 5 /90da ) efa  promovte- 
* rig.- 


FAL. 


fia. 

Fallace» falldcie, 

Fallacitux 3. falidse . 

Falloir. , &iiogném . Il ne-Iut falloi 
plus quecela è mon gli manedva altro 
Aufli-bien falloit-il que j'y allaffe è 
tant'ero oblisdto d' andirvi. ]l faut, 
bifégna y fiundle y convilne. It s'en 
faut, me manca. Gombien vous 
faut-il? quanto vi viéne: ? 1) y faut 
de l'argenty ci va dendri . Que 
vous fatit-il ?- che vi-manea? IH faut 
qué je false, &c. 52 da fare y &c. 
il boit comme il faut, Seve in quan 
tità » t beve bene . Tante: sten 
faut $ men che. Peus'en faut) po 
co manca. Peu s'en fallurs pere 
mancò. Ilne s'en fallùr guéres qu' 


il nejrombàt è terre, per poco wonl' 


venne a terra.) fbco-mancò che nen 
viniffe al fuélo. il fau dra te tenir 
ferme; ticonerrrà farfaldo . It sen 
faut beaucoup > ne manca affi . 
Il m'a falla dire cela , fono ffe- 
to obligdto a dir quefto. Il a fallu, 
è fiato di bifézguo ,.è fiato maceffà- 


rio. . 


lédela . : 
Fajot , forte de lanterne 3 Lenternéne, 
mafc. Du falor $ un fot, amfeléti- 
co, unbafine, suferocco, 


ménte y avv: 


. 
legno groffa:) di 


9 balbrdo 3 feideco 
mafe. o a 


pértiche taglidte . 


Falouz s grézia Dei, ditamo baftirdo 3 
fecénda alchni y .pafo di cervo . 


Falfifiable , falffebévoley mote. fiche] 


fi può falfificare. 
Falfifiant , falfific4nte . 
Falfificateury falkficatérey mafc. 
Ealfifieations felfifirazibne y fem. 
Falfifié è falkficdto , part. mafc. + Du 
vin FalGfié4 vinosatdrde, e falffi- 
edto . i 
Falfifier, falfifedre. 
Faluife , forte-de ferpent, fpéeir di 
Serpénte y falhlfia ‘+ . 


F A M: 


FAmagontte 3 Portdel’Isle de Cy- 

pres Famaghlta-, Porto dell'Ifola 
di Cipro è 

Fameli ne |» Sormblico mafe; 

Fameufement ; famofeminte) avv: 

Fameux , famé/a 3 mafc. 

Familiarifé } domefticho , part. ma- 
fcolin » - 


























FAM 

Familiarifer, addometicdre ) oftr fi 
miliariminte. 

Familiarité, familiarità n doreeftichiz= 
24, fem. r 

Familier s famiglidre , domifice ) ra. 
Rendre familier , domeflicAre y*far 
diméfico. Etainfi nous rendons cet” 
gens là Fanuiliers a e cosmesi facciémo 

— dimiftiche quelle genti, 

Familierement , alta doméfice», fanti. 
diarménte y- adv. 

Familley famiglie, fem 

Familie s race ,-maifon , firpr ; fibidb 
ta, cafato. De Famille Royale ; di- 
fispe Régia + De grande famille, di 
Quan caldio y grande fchidtta , {di 

‘ gran profdpia , Pete-de famille, pa-- 

dre difamiglia, Sa Famille fera un 

jour nombreufe 3 sn di la fua difcen» 

dénzafarà-unmeréfa. De quelle fs- 

mille-eft il, dirbeceafino è egli? qual” 

dla fua fiirpe , 

Famille honorable s -famiglia inclita 3° 
bonorévole , cofpicna , 

Famine , fame, fem. carefia y feta; 


FA N: 


Fa? 9 pargolétro di ‘corno y-cervidito 3> 

mafc. 

Fanal > groffe lanterne :fur la ponpe- 
d'un vaifeav , cu fur une tour 3 > 
proche dela mery fandie-y lamtérnay 
che perténo i nawili groffm, e fitibne -an- 
“ca nelle torri di marina > fare ; 

Fanatique fanstito ) mafe. 

Fangon ) ( nomepréprio diminutivo de- 
Frangaife ) Chreca ) fem. 

Faner, fefaner , agfenire ) fmarrhk. - 

Fanéy fmarrito, ammaccire, vizroymalg 

Fanfares fanfariay feme 

Fanfarer, fanfardre y findondre. 

Fanfaron ) fanfaréne, fundéze, maf& 

Fanfaronmades -) fendévie ) millanta - 

rie, plur. fem. À 

Fanfaronners fandondrej millantdre . 

Fanfaronneries, fandénie , plur.fem.: 

Fanfrelucher , fanfalucdre 

Fanfreluches » fanfalhebe, -plur fem. 

Fange, fango, mafc. 

Fangeux è fangélo è mafce- 

Fannan de mitre , mappo , mafci - 

Fannonde boeuf, giegdja ; fem.’ 

Fantaifie, fawtafia è fem: A»ma fan- - 

‘+ taifie, a-mio modo. Chacun felon 

* fafantaifies ciafehm fuo pidcer figua 

i Sila fantaifie mevient , fe la véglia - 

: moi wifne: La fantailiem'enelt paf-- 
fée a rue n'è paffirada véglia, Paffer 
la fantaifie , sbizzarirfi , .poffir la 
fua véglia. 

Fantafier, immagindre *) famtafticdre i - 
Se fantafier è métterfiin fantafia. - 

Fantafque + fantéftico è mafe. + Un 
fantafque , tun fantéfico ,0 ceste. 
velbris i è ; 

n Fun 


FAN FAR 

Fantafquemente, fantaficamente; com mazzarbllo s Spirito folltsto, matt. 
modo fantdftico y. sdibjo » avv. (Farfela , paffiito, mafe. 

Fantaffin , famtacino » fante , mafc.!Farfouillers Armaziodre 3 fiugdre. 
Quatre’ mille Fantaffins ) quattro] Fariboles , fanfallirte, plur fem. 
mila fanti. 

Fantaftique , femtético, mafe. 

Fantaftiquer , gbiribierdre è fantafticà-| cia, ofarina. 
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tiiay congrande fitnto , 
Fatiguer, pendre , affatiedrfi, 
Fatrass cofecattive y odipoco valor. 
Patralfer 3° imbreglidre è garbuglidre . 


Farfne, farina, fem Dela mémé fu-| Fatraffier$ smebrogliatére > ciarpine. 
rine, i. nature y delle medi fima bic. | Fatrouiller è pariuecdre inebroglidre » 
| Fatrou:lieury paestero g° mafo» 


rey } andér waglnds coll immagira-| Farine folle y folle farine, frifeftio 314 Fatoité.3 fatuttà 4 fem. + véglione: 


ziéne . mafe. © 
Fantaftiqueries s ghiribfrxi 3 funtafti.| Farine volante, frifefltoy mafe. 

eherte $ plur. fem. Farine, poudrey péferre. 
Fantòme , famndfma è fem: 
Fantomeries è wifiéni $ firamo .imma.| fave. 

ginqzibni, piur. fem. Fariner,-infarimdre .- 
Faon 4 pargolétto 3. figlio d' aninvéle spFarineux , Infarinétoy farinéfo 


Farine de feves ) favértà y fariga di i 


: Pat arbre, fisgio . Bocage dé 
s Malco. 


che dbbla proppo dél latino y e poco in 
ufo ma nondiméno 1 Aicad; lo va dle «- 


F A U: 


faux » faglie, mafe, 


mafe. Farloufe, allouette fans'créte , ca-|Favaly fav 


Faonnement', il fer pargelétti, perto] landrino y wecéllo fenza crefta » 

d' animéle. . Farouche + ferdee , fifro , intrattdbi- 
Faonner., far figli, opargelbeti. 
Faquin:,- gagne denier 3 facchino ,{ vat farouche, candilo indémito, £ 

mafc. t C'eltun faquit, 2 umesmo| feréer . Hument farouche ) amor 

di vil condizigne firére + 
Faquinà rompre la lance , faracfno sl Farouché» revéche y-ritréfe . Pétite 

facebino 3 quintdua » farouche', ritrofittay {' febiezinéfa, 
Paquinage ,. cafe da facchino ; falvaciehttta $ fem. 

i Fatrage s farrafna y fem? 
FAR Farragere> femé de farre , campo fé 
mindte di farraina , di farro 
Farte) pi;lia da letta; 


F AS 


Ars-fare, fare mafe. 
Farce , fuaffe ) riemphtàra 3° rì- 
piéno , piéno, mafe. 
Furce de comedie., comédia -ridirol6fa y 
Farfa factità . F Afce 3. terme de Blazon ;' f4- 
Fa teer , far ta farfa - di feia ». 
Farcer un homme, Sarl6r6 d'uno s}Fafcé , faleidto , part. mafe, 
mottergidre-ere » È Fafcher ;-V. Pàcher. 
Farcefque, barlffca, mafe, Fafcherie y V. Facherie; 
Farceur) comedibnte y mafc. *’Fafcinateur » fafcinatére; niafe 
Farciy riempito , part. mafe. Fafcinarion , fefcimaziéne è fem. 
Farcin > feébiîa, verme, mafe. Fafcine , fdfcino. 
Farcin volant » wermoeldrico ,. vérnei Fa(ciner , emforcelers fafimdre , + 
voldttco . dite con elegdnza qualebe voltà metafori- 
Farcineux) /oabbiéfo . - cambnte Fafciner l'efprit, affafei- 
Farcir, riempire, nére lo Sprite . 
Farciffure,y srlempitàra j fer. Fafeoless fuggiadli. 
Pard» difciv, belétto y minio, Fafade.; ou mieux, facade ) fieciéta. 
Fardà blanchirs didera, Fafsine , fafeina, mafc.- 
Fard de langage » ornaminte | Sans/Fafte, fafto, mafe. 
fard , Senza d'iffinenlaziéne . Faftueufe, fsf6/0 3 tem. 
Fardé , Ji/ciétoy minibtoy parr.mafs.|Faftuenx 3 Saffo» mafe. 
Un vifage fardé., em-wifo colorito .|: i 
Que les vifages ‘Fardez font trom- > FR AT 
penrs! guanti me ingdana il vifo roleri- 
sel ob guanto inpannévoli fono le fAccie 
difetdte ! ‘ 
Fardean , fardéilo , Filcio y foma . Le 
‘ grand fardeau de la guerre y #/ 
> inedricodelle guerra ; 
Fardeler, affardettdre ; 
Fàrdeler , Fardelléitto . 
ah s difeidre 3 smubelletthre ‘> abba 
ri. 
Fardeur yy abbellitàay Mfciatéte ytafe. 
ag o Iofeiaeritt', fem: . , 
‘are, froment potager y farro, matt. 
X-Fasfadit y efpuit folice 3 farfarbtto s 














Pa 


Fai felbica è mafe: minebibne: - 
© Farab, fatàle: 

Fatalement, fatcimipte s ‘avv. - 
Faralité, fatalità; fem: 

Fatalizer, deffinére, + ‘render fatéle . 
Fàtidic, fatidiguey fatfdico, mafe. 


Fatiguant è pendfo , mafe. 


Favas, gouffe de feve > bacehllo di fa 
vas favdie 3 gimbo difava . 


le) m. Béte farouche , fera. -Che-| Faux-bourg s borgo + Au faux:bourg* 


S. Germait , nel dorgo di San Germé* 
mo: + Le faux bourg ducî.» i/ bere 
20 di mal pertsgio. Les faux-bourgss 
t-borgbi. Les ennemis font maîtres 
du faux-bourg » glé nimfri fifono fatsi 

| padrént del borgo è i 

t Faucerdetonnenuy Asppino, e/p!- 
létto di botte \ 

Pauchage ; tagliaméntos falciaménte > 
il faldrio de'fegatbri . 

Fauché , Segsto ) falcidto , -part.mafe. 

Fanchement , falriaménta ; 

Fauchers falcidre è fegdre y -taglidres 

Faucheùr s faltiésare ) mafc. # 

Fauchenr, forted’araignée , rapido 
cio, mafc. x 

Pauchure, falrattra , 4 Sega di fitnoy 
o di bidde . : 

Faucille 3 falce è fem. Aller droit 
comme une ille y fare sana 
tappa. 

Fautilony -faleftta , félefstina , mafe: 

Faucon , felefne, mafc-Petit faucon, 
falrontinoy mafe. 

Faàucon:) canon » coulevrine 4 cel 
brina. Alleràlachaffe avec le fau- 
gen, andére alla cheria col falcéne > 
falcondre : 

Fauconneany falcomfeto s \mafc. 

Fauconerie $ falcomeria , fem. 

Fauconnier, falconifre , mafe. 

Faverots, faggiuéli è plur. mafe» - 

Favenr > fevdre ) grézia . 

Favèur, credit 4 erfdita , ‘euterità ; 

+ Ala faveurde la rivierey a ferénda 
delfifime - 

Favevt, ruban's maffra' Aretto > fet- 

| tutciantila . Vous me fairez beau» 

‘iconp de :faveut, voi mi faréte gran ’ 

È arbzia . 


Fatidiquemient , faridicaminte $ avv.| Faufilers imbattire. 
Fàrigable, fati>bévete  mafc-& fem. Faufilure y imibaftitira s ‘fem: 
Fatigation, afatizaziéne è petaminto. Fauge, lega dififno, 
ì | Faviere ) ‘campa di fave mafe.» 
Fatigue ) fariea . Chofe de fatigue y' Faulcon, falebne , mafc. 

adi firappézzo. Avec beaucoup de Faulconeaus falcosérto; màfe. 
i fatigue a con gran pesa y congion fe- + .Faniconnerie > falconeria 4 fem? 


tFaul- 
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t Faulconniers falcenifre 3, mafc. 


+ Faulconniere è bélzie 4 caruifra gl 


carniradlo , carmiéro .. 


FAU 


par manednza.. faute de parlery pery. 


non avér parldto $ per non peridre è. 
Pautevil 3, ffdia d'appéegio .. 


Favorable-, faverévole y mafe. & ferm| Fauteur y. feutére g. mafe. 


propizio » La fortune lui. eit tavo- 
rable gli arridi la fortiima. Avoir 
un: vent favorable ) con un vento 
prélpero sg con vento propizio. La fai- 
fon eft È vorabie s la flagione è propi- 
zia. Je vous prie de m’ étrejtavora» 
ble, vi prego 4° #fermi propizio. 

Favorablement 3 favorevolminte 3 avv. 

Favorifant » favoreggisnte.. 

Favori(è, favorito » gratificdie y pare: 
mafc. 

Favorifer, favorire, fivoreggidre». 

Bavorifeury fantéte è mafc.. 

Fàvori ». favorito 3, privato , grato ; 
mafc. ; 

Favorite» fuvorfta 3. fem 


Fauteur de l'hérefie 3 fegndeey fanté 
re dell' erefia + 


Fautity,errgnra, falldee. 


fimili fiére, 

Faàuveau , di colér falla, 

Fauvette $ capinéro y, curriica. 3 curr» 
cala » fem 

Faux à faucher, falces femi 

Faux.3 falloy mafc. A-faux , indarne; 
a voto, © 

Faux-bourdon:, faifo borasse , mafc: 

Faux-bourga dorga . V. Fanbourg 


Faàuperdrieuy gifeau, fpizie d'iccello, Faux-fourreat » Serra fedie-, fovra fé+ 


grif4gno » 


Faufauneriè-,. contrabéndo. di. falè: 3. 


trAfice di (alt di contrabindo . 
Faufauniers, quelli, che tràffrano fali 

di contrabdizdo y contrabanditri . 
FaufTaire 3. falfério y mafe. 


dero. Un 
viftta copérta y. viéitolo, 
Faux fuyant » excufe »/enfas frappdta. 
Faux-fayant detour ». rigiro .: 
Fàux-quartier , falfo guarto . 
Faux monnoyeur 3. munetdrio falfa . 


faux-fuyant , Arada, 0 


FEI 


FET 


indre s fingere. Pref. Feins. Imp. 
Feignois sy Perf. s. Feignis, Fut. 
Fcindrai » Parti pafi Feint. 


Feindres n'ofer, mon ardire. 

Fauve » falbo è mafe. Un. [iwre-cou-|Feindre, ufer.de feinte inffugerfi. 
vert de veau fauve s um libro: co-|Feint y fato è part. mafo. 
pérto di- vitélto. giallitro . Bétes.s|Ftinte y fszibne y finta, fem. 
Fauvesy cervka corvey, capriudliy e|Printe aux armes y futa, punta fall'ag. 


fem, faire feiote de ne pas voir» 
far vifta dî mon vedéte. Sans feinte.s. 
Jenza: diffimulazidine 9 fenza finzione , 
Ne feignez point , difmulite., 
Ne feignez point) travaillez hare 
dimenv, Laverdte arditaminte y con: 
ardire.. 


Feintementy Antamdénte y avvi 


‘ Feintife , diffmulazione y. fem: 


FEL 


IZ crepeldto y erepdio 4 apérto go 


part: mafe. Un pot felé, una pé- 
quata rotta apértay. crepdtay crepoe- 
lita. 


Fauffeallarme , 4larma falfa 3. fpavino Faux-bond s- balzo obliquo, Metaplr. Felers crepolare y- aprirfm. 
mancaménto: sy mi faire faux:bond $ Felè » forte de filets, /pézie di rete .. 


to fenva cagidne .. 


Faulfe, falfa y fem. Jouer è là fauf.|' 
fe compagnie abbandindte yo trai. 


dire una perféna» 


pas» inclempdre . 


PFanffe-braye 3 falfa biaga . Faire de Fayance,. Ville» Fafntsy Città”. 
la fauffe monnoye pour une perlons| Fayance ,, vaiffelle:, majslica y fem: (Felonniey fellonià y Scelloratizza:y tra. 


ne, furcarte falfe per uno» 

Faufé, courbé ,. piegdto, part:mafe. 
Son épée Etoir fauffti , la. fusa Spada 
era piegdta +» 

Faulffement, falflaménte y avv:. 

Fauffer, falfdte » falfificare., 


FE A FE B: 
FAI» Fedilea redlò. 


te) avv: 


erràre: ,. Faire un. faux-bond. , fare Felony felléne è mafc: 
una farbrria ad uno, Fàireun: faux- Felonie 3 fellinia , tradimento, fem: 
Felonnement » fellenefcaménte: è fello-- 


ueméntey avv: 


diminto . 


Felouque , felseea, femi 
Felure , erepoletira , femi 
Felicité, felicità, fem. 
Feslement 3 Jealméntey fedelmén= Feliciter $ felicitàre + 


!Felin » pelo di (ettegrani. 


Fiuffèr ume lame: s (une paire- d'ar-Fobi, pardla nfsta in Frineia y gnandò Felimy /périe dì panno, 


mesi &c. pigdie, 
Fauffer compagnie y abFandondre . 


ta è. mancdì di fede . 


fi [partifce la torta il di dell' Epifània:, 


per crear un Re frala famiglia, fecén| 
Fauffer fa foi-). mon mantanét La frdi dà] doi’ ufdnza di detto patle.. 


Febricitanty febricitànte, mafc: 


Fauffetemmufigoe » Sovréna y favrézo:.} Febricitdnte , fetricitàntey fem. 


Fauffet 3 falfétto, mafe. 

Pauffet » broche de tonneaw- /pins3 
fpiltito., ° 

Gaufferé» falfità, fem. 

Fan: ,. il faut , difégma”. Combien 
vous faut-il, guanto vi viéne , 


Febves fava. V. Féve. 
F E. Cc 


Ecal, feedle. = 
Fece, féeciad' lin) fem: 


FE N: 


Emelle , finimina , fem: 
Feminin , femminino, femminile,» 
femmindle,. 


Femininement s femminilminte piave 
Femmeen géneral y fimmina , donna. 


F 


Faute-y. mancominto ,. fall $ erréîe y| Fecond y fecéndo . Un tronpeau» fe- 


colpa, fem, A'faure, emvainy in 
Falla è indirno A faute de dires per 


cond’, fecsada arménto. Dés-pàtu- 
ragesfeconds» felici pafebì è 


won dire-, prremuncaménto di direx AiFeconde* fecinda, mafc. ‘| 
fante de-quoi, /# queto mantra , ini Fecondemment ; ferondaminte-s avv. 
difétto di che, Avoir faute 3. aver bi-| Feconder., feromddre, 

figno. Arriver faute d'une perfon-| Fecondité 4 frcondità > fem. 
ne, mancdr uma perléna. Une faure! + Fecutent 3-fremiénto» feetibfo . 


au jeu » wwfallo ; - 
Fiute è une toile, ou étoffe, summer 
cambntoy undifitto y una falta. C' 


me 
fée è i, darlafata. 


eft: ma fauters la colpa è mia, è|Féerie.s 3 paé/e delle fate ,. 
mio fallo . Sans faute $ fans doute |; 
fena' altro 3. fenva-falie, Par faute,f, 


emme que l'oma époufde ,-métlie 3. 
fpofas donna -(polsta. Laiffez: jafer 
les femmes:i lafcidte gracebidro alle 
donne. C'eltune femme qui jafe »- 
è una donna-che ebideebiera. Habi NÉ 
en femme’, veffiro è traveftito da don- 
na-. La femme cherche toujours 
fon malheur » /4 fimmina al fio mal 
fempre s'appigliazia donna elégge fempre- 
il [uo peggio. 


Fimme de chambre 4 cameritta n 
Fée) devinereffe4 fita y fem: Home| Fémme dè charge) :fopramafféra+ 


t 


fee, udmo fatàto . Donner là|Femme de joye , dinna di partito» 


“Femme de bonne compofition y 
idem. Grandéè femme 3 donnine è 
donnfoa, Prendre temme ; ome. 
qliéri. | -*- 

Edan. 
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icciudlas fem. ‘’, ©dt4s forcathra di Gambe. f ipoints erufedo, + tiéutifaldo, fia 
i Secnni ’ essa ig Vi.|t Fente de plume 3 # téglio «d'una fermo, cofénte. Faire fesme, s'opa 
nie fenme danndccia g femmi.| _ Penna. pofer s far tea » eppérfi . Répon- 

su ? {Fenugrec s Fénogreco , malo. dre ferme » rifpéndere arditaminte « 
néscia a Feodal , di feisdo , Fenddle . Prendte à ferme » piglidre in affitto = 
















E E N Feodalité $ feudalità $ fermi Faire ferme s'arrétery Far fermay 
K Ì Fcodé s fotto unféudo, Far alto. 
i faifon de couper les erme, :adverbe , fermambnte , feto 
Frmaitoo + gialla» 3 $ sec$ha di F E R mo , fodo, + fodaméntè ) avv. 
si 3 ’ i ( Ferme, Ville d'Italie Fermo, :Città 
eno è» » 
te. ‘Un fendant « n Er) ferre, mafc. «d'Itdlia. _ 
giri gr : pestati PE blanc , latta di ferro g féglia dil Fermeillerss fiBbie s plur. mafe. 
n sr ner. fu Puri latta y banda fiagndta 4 ferro biduco\Fermement, coftanteménte 3 Fermaribzio 
l È 
Pondumin » l'aion de fendre gfen-| cola è e colla, > Biani Steel ; 
Gi tuto , malo Fers aux pied s ceppi , pluramafe» |Permentation, Fermentazibne s fem, 
nr sn ° fanditére mafc. Fér d'archal s fl di feno. Fermenter 3 Fromemedre -rifbluse . 
he ) de bois î fchidppa degne 3|Ferdutufil y accialino è mafe, Fermer , Sersdre , chidaere ,, 
gr rt Ropat ° Fer de moulin , 4ncora .di molino ,| Fermerune playe è Jaldire una pidsa. 
- ‘ : 


rros bra| vieux fers 3 ferro vécchio . Entre|Fermer iune bouteille > «tarrdre un 
| rta ngi agli dg rai, pen deux fers 4 «i. di pefo ugudle s dovel fidfco, 
9 a = 9g non cala bilincia , fofpéfo y in equi-\Fermer une porte s Jerr4re s «ebi i dere 
dior E «+ Pref. dibrio. Item sg fra due pericoli > fral .unaporta. 
fre : Fig red sa l'inciidive el martilio + Battre le] Fermet? , fermézza 3 cofinza s ifemi- 
Birra s Prefiute je Fends. fer > i. efercicarfi nella Jerima N min. i 
. Fendois . Perf. s. Fendus. Item, Sollecitàre . ‘i ne itient ni Fermetute ’ ferrathra 4 chiufira y fer- 
re Fendrai. Purt. p«/. Fendu.| fera niàcloud$, i. Jo potéte avére] -raminto. 
Ceri fai fendre les plerres, i. 2] quando voléte, do darémo wolontiéri | Fermeur , ferratàre ) mafe. 
daino mi vino + Spezzerébbei faf-| Mettrelesfers au fem, métter ma-|Fermier , accentarbre » .gabellifie y ap 
Pronti ierre fendre s grlafudrj  noa'ferri. Iln'eftde fery ni d'al paltatére digatéite, 
si ad 3 Crieu à fendre le boisy| ciety i. monèper-sna, «be poffa veli | Fermiers genéraux 3 accentatdri gene» 


bi s elegne. fiere a tanto travdglio . Homme de réli, . 
LE tp fender L'Aria + fer, cruel, Ferriguo . Battre le fer| Fetmier 3 rentier s caffdldo s mafc» 
Fendie lesefcadrons , rempére gli fqua-| pendant qu'i eit chavd , 6éttere 4] Fermier s qui prend.un parti à fermey 
lare — Ferrementre è caldo. Barse de feryl appaltarre $ che prende a fitto. 


dre i fpranga 
dreendenx , /przzdre în due parti. 
dor rele coeur ) froppiare il cuére. Le Fers, chaine, ccaténa. î 

oeur me'fend » dl cuér mifesppia. |Fersy entiaves de crimine!s , ceppi , 

Fedra s divifers dividere. plur.mafc. Pendant qu'il étoit dans 
divife . Garcon fendu,| le feis, qmentresratra ‘ceppi . 

pira pal ag ini . Yeux|Fertdentelé , où l'on attache les chan- 

b'en fendus $ cechi fpaccéti , plur. delles à l'Eglife ,fpisolo 3 Ferro 

m. Un cheval qui a la bouche bien] - devtéto., ove a attdccano de candéle in 

fendué è sn cavdllo 3 che ba la bocca Chiéfa. 
fquarcidta » Ferial , feridle, 
Fener, fegare il féno. Ferie » firia ’ fem. 
Fenérs effenire. Ferin s ferino, mafo. l 
F nétia es tutte lefinifre, Ferir , Sarire Pif. Feris. Imp. Fe 
Sera fntfras fem, sifsois. Part. pafs. Feru &c Sans 
Fenétre î finefivélla . Se mettre à la fe- coup ferir) i. Jenza combattere , 
nétre 3 affaccid:fi alla firéftra . Re- Fermage ) affittaménte. Jiem 3 appal 
gardez par la fenetre , «Puccidtevi] tamento. 

Na finéftra è Fermail s feeméglio di libro , 
Fendtriar s difintfra. Fermaille, fibkia, fem. 
Feneur , fegdtor di féni . Feimailiet, fermaglio , fibbia d'oro. 
Feneux , fenéfo , mafc. Feimant s Serrénte. 

Feniere, fendi, mafc. Feimative, «frrmativa, fem. 
Fenil, fondo s mafe. Ferme » bail, appélte, mafc. Donner 
Fenix , Phenix s Fenîce. à ferme , appaltére » 
' Fenon, fiéneavilnppdto in un poco dif Ferme, Métanie > goftaldia 3 caftal- 
deci tela da fifciar Je animbra) derta, 
Da ai Ferme » ftable , /ode, fermo) fidbile , 
Fenovil, fnéubio, mafc. coftdnte + Ì 
Feno: il maria » fndcchio marine y «ri-| Ferme fur fes pied, afolato ; fdbile 4 
famo. mafc. Jaldo in gifdi. Tenir ferme , 
Fente L Sefhra , Seo» ” batter fodo 3 fiar fede. Tiens toi fer- feriée s acqua ferràta. Ila la bour- 
Fente 3 ouvertures des jambes $ for-] mey demeure ferme , ne bianlel  febien Sarde $ i de molti dendri 


. $ ba 


Fermier de gabelle ; appaltatsre de 
dazii 

Fermieres cafdlda y coffitra, fem. 

Fermoir, outil de Menufier è &c, 
feavpélio s ‘mafe. 

Fermoir de livie $ fermaglio, 

Feimoir d’efcascelle $ fermdgliog fer. 
rathra, 

Fernel, pountre d'un vaiffezu, certa 
trave nella prova d'un vafeélio, 

Feroce , feréies m &f. 

Fertocité . ferbcia , ferccità 4 fem. 

Feronnier, mercdnte di ferro ‘ 

Feronnerie , Iudgo , dove fi vende 90 
tifne guerdàto 1) ferro, 

Ferrage , ferramiénto sm. 

Ferailles 3 ferri weschi ge ferrdglie 3 plur. 
f. + Un crieur de vielie ferraille, um 
ferravicibio . 

Ferrwilleries s Javdri di ferro s plur. 
tem. 

Ferrandier y arcSncla-cAnape  mafc. 

Ferrandine , ferrandita, x 

Feriare » Ville d' Italie è Ferrdra 3 
Città d' Itdlia + 

Ferraroiss Frrrarffe. 

Ferre » Isle dela mer d’Ecoffe è Ferey 

I'jola nel Mar di Sebrra . 
Ferré ; ferràto, part. mafc. 
Ferié à glace , ferréto a gbidecio. Eau 
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+ ha la borfa ben ferréta . 


‘Perrement, ferraménto . Item) ferre|Feflée , fenlaccidta . 


di Cirmrgo ) e altro lavordnte . 


MFerrement'à chàtrer un cheval » /occay|Feffe-Breviaire 3 prete, she dice prefto 


aFerrére un Cavallo - 


Ferrer y femdre 3 + foderkre di ferro .|Feffe-cayet è cultita panche 4 ferivd- 
Difficile è ferrer, i. che s'arc6mo- 


FES 


jFelfe tonduè , i. ue compdgne’. 


feulaccidte » 
le [ue orazigni , 


darmal volentiéri con altri y dificile dal'Felle Mathieu, uferdio. 


corttentére . 


Feffe-miche $ méngia pane, 


!Ferrerla mules far l'agréfio , 0 agré-[Felfe-pintes imbriacéne è bewitére, 
fia > t ferrér la mula , rmbacchid |Fefler,y feulaccidrey fiafiidro, 


ve. 
Ferrera mule‘ l'envers, donner la 


fleur de Iys > Follsre uno. 


Ferrer lescigales, ferrar Je sichle 3 piro 


dere ibtempo , laverdre.in darno . 
Ferrer, puntéle di firiuga $ mafe, 
‘Ferreut, frrratére , mafc. 

Ferseur d’ éguilettes , ferra Aringbe ; 
mafe. 
Ferrenx, piéno di ferro y | ferrigno , 


Feffer le Breviaire, der prefto il Br® 


vidrio . ì 


FEU 


\Fétoter  fefteggidre . pa 
‘La fefite s delle Fttus palle, fefhea. Jen'en don- 


neoris pas un fétu , mon.me derfi un 
frullo, 


Fetus , embrion » fete 3 embriéne 4 


mafc: 


P E U 


F® 3 fuéco, mafe. 


Feu S Antoine » ou S.Marcels 
fpizie di ri ipola . 


I Feu ardenty bisnie $ vit4!ba. 
% Fefferle gigots mon mangidr altra ebe Feu chair, vampa. = 


lacbitte di caftrdto y 0 carne grofa. + Feu de pierrerie 3 fplendére Diamant 


que l'onme-teffe  fije ne ke faiss. 


che mi dipingans , Ge. 


Foffer fes poules, imbriacéri . Hi a fef- 


fé fes poules, è imbriéeo. 


Feffeur , fagflasgre > Sembecciatére , 


mafc. 





qui jette un beam feu ) diamante 4 
dacui lnicca un grande /plendére, t 
ebe brilla bene . Le feu des Efpa- 
gnols, i. il Sale , fafcina de’ Spa- 
quedii ° 


'Few Gregeois , fudra astificidto , che 
i Feflieur s ifeufe. Gros feffier è nati-! dura fim dentro all’ acqua . 
Ferriere de Maréchzl3 ferriéra | fem.| e6ne, | culogrofo. \Feu de Helene , fant' Ermo . i 
Ferriere , vafe de verre , 4mola .|Feffit) matiekto, m. Fem Saint Elmey » 7Sce .di fantEr- 
Grande Ferriere . amolbne, vajo È] Feftable . feftévole, m. & f. mo. 
mafe. Fette y Felta. V. Pîte. Feu follet , faéco veldnte . 


Ferronnerie è Bothfga , 0 firada dove fi Feitin , fefiimo, bancbétio, ma. Feu fauvage ) woldtica. 
vende il ferro . Fellînant $ che fa bancbitti . Feu volage » volitica + 


mafe. 





Avoir le feu 


Ferrounier s mercdnte di ferro . 

Ferrure , ferratbra $ t e ferrathra , 
fem. 

È Fers) ferri sceppi .+ Avoirles Fers 
aux pieds s andr isrppi a' piédi . 

Fertile s fértile , m.& f. tràs-Fertile ) 
ubirrimo + 

Fertilement, fertilménte, avv. 

Fertilité  fentilità , f 

Fertilifers rénde fertite.. Pref. Ferti- 
lis. Imp. Fertilifois &c. 

Feru , ferito, parr. mafc. mal feru, 
malferito y mal di cavdllo . 

Fervemment $ ferventeminte, avv. 

Fervent » fervénte . Mon amour eft 
plus fervent qu' aucun autre , il 
mio amfr è oltre ad ogni altro fer 
vinte. 

Fervente, ferninte, fem. 

Ferveury ferufre, maic. 

Ferulace, herbe , feérmie, erba. 

Férule » sferra + Etre encore fous 
4a ferule , étre fous la difcipline des 
mafîtres, #fere ancérafotto la difcipli- 
ma di'maifiri 3 éffere anedra fotto la 


eferza + 
FEES 


pr s nética s chidppa 4 fem. 11 n° 
y va Que d’une Fefle , i. lavo- 
ra lentaminte y mon s’adépra da do 
wiro., non ‘el va. di buéne gambe . 









Fettiner, farfefifmi , dare il banchitto ; 


banebettar gli altri + 


Fefton , fefése 3 m. + Petit feftony 


Feftoncélta. 
FEET 


FErtable , fettivale , mafc.& fem 


Féte, fefa ) f. Jour de féte, 
giorno di feta . La fète Dieu, de 
fetta del Corpus Domini . ‘Il elt tète 
un Palais) allufne di palazzo a pa- 
Iéto 4 i, fi digisna 4 mon fi mdngia . 
Chanter devant la féte , rallegrérfi 
inndnzi temps. Ce n'eft pas tous 
les jours féte , ogni di vgn è feffta . 
Faire féte, verzeegidre , far feta $ 
Imfingare. Il y along tems qu'il m' 
en fait la féte, me lo promitte un 
perto fa è gran tempo fa. -C' eft pour 
lui qu'on fait la fére , è per dué che 
Sf fa la feta . Troubler la féte) 
quaftire la converfazibne . C' eft 
une vieille féte, è wma cofa che non 
s’ufapià. NM ne s'eft jamais trou- 
vé en telle fére , mon s'è mai 
imbattite in fimil secafiéne . Quand 
le jour fera venu » on en fe- 


ra la féte , quando farà venkito il 


giorno > fe ne celebrerà la fetta . On 


ala tete;) 1 é/ere in granedliera , 
1l a lespieds dans le feu, fud:o da 
viiova , | egli fa fu"! futcr. Com- 
me feu de paille , i. «Be mon du- 
ra. ‘Fetter fon fen > sfoghi. Il 
eft tout fen , è tutre dvimo . Le 
feu ne va pas fans fumée ; non f 
grida mai al lupo s che nen fia in 
patfe. On feu » couvert.s i. nmacoe 


Sa nafebfa.: 


Feux d°' artifice, fudebi artificiàti . 


Tant de feux 4 tanti fadebi è tante 
cafe in una terra y tanti famAuti + 


Feu d’etoupe »s «0/2 che non dura è fud- 


co di foppa $ dipdglia . Mettere le Feu © 
aux étovpes » dar fuéco al eéneio - 


Feude joyce 3 fuscbi ertificiàti y fudibi 


d'allegriaza. Brliler è petit fen, ab- 
bruccidre uno a poto a.poco y a fuico 
Iente. Metaph. drder d' amére s 0 d° 
impaziima. Mettreà fen& à fango 
mister a ferro efubco . Tout en feu) 
tutto infordto di eSllera. Ilin'a bow 
gédu coin du féeu, i. menè mai fia 
tofuéri, non fi è meffe dal cantén did 
Fusco , 7 


Feu , défunt > definte. Le Few 


Roi, il Re snorto , 0 deffiinto , }a 
Fene reine » Za Regina di felice me- 
mbria + 


nele voit qu'anx'bonnes-fetes è fi] Feu d’artillerie 9 Spardta d'artiglieria » 


vede raraminte , men fi vene Spef- 


fo. 


fudce. Aller au fen ) amnddre incon- 
tro alle molehettàte . Faite un grand 
feu , far gran fpardte di artiglieria 3 


Les Feffesini font taf taf, il ew! Fétiere 9 tuile creufe , t6ge/a della ci. 
lo gli fa lappe loppe. Prendre aux] ma, fem. far gran fudco è 

felless inchioppére . H en a dansiFériere decente, ompavillony ferifo] Feudals femdéle. 

les fefles è me tiéne mel valigione .| di padiglidne. ° —  |Feudalità, feudalità è fem. 


Des petitesfeffes ) chiappestine, più f.' Fàtojant sy Sefteggidnte è feftdnte. Feudatzire y fendatério , a 
(ARS 


FEV PIA 
Feve, fava, f. Petites feves s fatgié-| Feutre > feltro è mafc. Chapeau de 
îî, Ecoffe de feves , baefllo.. Trou-] feutre, cappello di feltro, mafe 
ver la feveaugdteaw:y.trovdre la /ua|Feutrer, feltràre , infeltrére. Le Ro 
wentira. Le Roide.la feve) il du yaume des Fez én Afriquey i Regno 
ga di Mi;gio. } Cesont des feves ’ di Fer in Africa, 
Sono baie. + Donnerdes pois pour 
des feves:y dare il sémble, vendicér FI A 
fis rbdere il contracimbio 9 rindere 
agrifto per pritgnole, EF! pub, vba, via, cibé.- 
Feulliage, fog/4me, frondi y frafche. Fi, retirezvons, via ) viap-ri 
Fevillants /pézie di Religidle tivdesvì . 
Feuillard $ frafcas, fegno dicofada vén-|Fiable , dè qui on peut fefiers fedéle, 
dure , ronfidé voli, 
Feville d'arbre s féglia, fera. Fiacre s-mom d'homme ) Felier 3 no- 
Ecuillede papier, féglio di certa , med'uémo. 
Feuilke-morte $ couleur , cavallino .|Fiacre, cocher 3 vettarfno y.corchiére 
Un drap de conleur de leville mori devetthra. 
te 3 un panne cavnlino y.di coler.ca-| Fiamete , qouleur, cole di fiamma 9 
vallino + i di fné:e , 
Fevilles d'or 3 féglie d'ero è plur. Fiungailles, /pofalizio y plur. fem. 
Feuille d'Inde , félio Indico, Fiance 3 fiddera , fem. 
Feuilledechéne , i. cofa di nefha va-|FiancE, proméfo in matrbménio y-gin- 
bre. “A réte [pofo. 
Feuille de fauge s Spezie di fiftomintei Fiancée ) promiffa in matriménio y giu- 
° dacavdr la verra. Pouffer des feuil rAra fpofa » 
les , Spuntér gli dibert y + Butt4r lr) Fiancer s prembtter con-giuraminte , 
fézlie. Les arbres commencent dj. prométter ama gibvane în matrimbnio ’ 
pouffer des feuilles, già fl védonel fpoldre. ; 
fpuntdr dagli dIberi de frondi y le fesw-|Fiant y fiddnte y fdinds. 
dicominciane a germagliàre y a fpuntà | Fionte 3 fiercoy letdme. Tln'ya point 
Te dagli diberìi +. D'une feule . de de fiat , i. non bif$gna fidarwifi. 
Jeux feuilles, &c. di uma fanta è d { Fibres y fibre, fibule , plur. fem. Mon 
due gatte. Iltremble comme la fe-f  amel’a reffenti danstoutes fes fi 
ville, come wna verga in acqua y tre bies , 2° da fentito in ogni fibra l'Ani- 
zma come una féglia all’ Arbore. Por mamia. 
rer.des feuiflesau bois, pertdre «| Fibreux  fisulifo, mafe. 
pua nel mare, È 0 portàr acgar al 
mare, Or en feuilles, ora mordén 
te, oro b.tthto. Il ne faut pas al. 
ler au bois è quand om a peur des 
feuilles, non catri fra rocca s e fu 
fo , ebi non wusl effer filéto y mon 
vada al. Bofco y chi Ba paura delle 
féglie i 
Feuillesde mufcade , mare. 
Feui!lée s frafedta y mafc. i 
Feuillers dutidr Ie féglie , fpuntére , 
Pref. Fevils. Plur. Fevillons . Imp 
Fevillois . Perf. 4. Feuillis . Fot. 
Feuillirai. Port. pal. Fevilli. 
Feuiller s figlio è carta . Tourner le 
fonillet , volrdrcartay + voltdr il fé 
glio all altra banda, 
Peuillets de tripes , mille fogli. 
Fruilleter) /quadermdre , carteggiére, 
Feuillettes , chopine, fegl'ésta , fem 
Feuillette de vin, mezza dotte di vino. 
Pà'é fevilleté > pafticcio sfézlidto . 
Giteau feuilletté , sfogtidta . 
Feuillu, frondéfo, fronzéto, mafe. 
Feuillure, féglia » fem. Double feuil- 
lure » féfcia. _ 
Fevrier, Febrére, mafo. Le quatrie. 
me de fevwrier 3 ai quo di' Frb- 
bré'o. 


Fevrolles, faigiuéli ) pur. 
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Ics mal de ficy erefia) marifca , 
mal del fico . 

Ficelle , /pago. 

Fichant y fccdste » Titer enfichant; 
tirér dì fisco. 

Fiche $ m4febio di ferro s forrétto, Par 
ma fiche tI munofe , alla fè , A 

Fiché , fiecdte, part mafc. 

Piché en terre, fischio , conficedto în 
terra , 

Fiché $ enfoncé dans le fable 
nella fabbia . 

Fichement è ficcaménte, mafc. 

Fi.hement, ffeminte, avv. 

Fiche-pains taradlo , che rode il pane. 

Ficher , ficedre, Arbre de ficher, 4+ 
bero crefeifito da un talle: 

Ficheur, fircatére, mafc. 

Picheufe , putténa , cantonidra , fem. 

Fichu, cattivo, malfattes mafe. 

Fichure , ficrat&ra, fem. 

Ficotte , par ma ficotte , gnafe. 

Fi&ion, fribne 4 fem. 

Fideicommis s Fideicommiffo : 

Fideicommilfalre:, Fidricommifizrio , 

mafe. 


, fitto 


Fidejufteur "vIFidojufin , Salle a-i 


FIE 
dire) mafc. 
Fidelité, fedeltà, fem. 
Fidele » fedéle . Homme fincere & fi- 
deles aémodi candida e incorritta 
fede. Un homme fur & fidele y né- 
mocerto y fichro y redie è 
Fidelement , fedelmente è avv. 
Fidicules » étoiles 3 certe fiélle 30h 
Fanno La fighra d' un arpa + 
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maft. 


IE, fida : 
I asa Y. fifvre » 


Fiévre , fe: bre » 
Fief, fiudo, mafc. 
Fieffal , di findo , mafc° 
Fieffé , infeuddto è part. mafe. 
Fielé, rufé ) fraltro afhto) accdrto 3 

furbo , mafe. ; e 

Fieffé, parfait 3 were. C'eft un fief- 
tt voleur , è um vero ladro s un ladro 
afhso. Huillfier fieffé , c'eftà dire- 
Huiflier è cheval., & Sergentà ver- 
€) apparitise s mail. 

Ficffce » feundre , dare im feudo - 

Fiel de terre , heibey contamba: n 
n'a point de fiel 3 mon conffrva ama- 

| vézza g mon ba acerbità , 

Fieller , infielire« 

Fielleux , amdro s fieléfo. 

Fient » ferco , letime 3 mafe. Nous 
ferons bien duFient . ( Tronîa. ) 
ber la cacberimo + 

Fiente ) fferco. 

Fientede pigeon è colembima ; 

Fienter , falldrey cacdre. 

Fienteux , ffercoréio, mafe. 

Fiery fe fier-y fidérfi , + confidàrfi 
Pref Fic. Imp. Fiyois, &t Jene 
m'’y fiepass nem mici fido. ° 

Fier, fuperbe 3 fiéro a fuptrbo 3 infut 
probito. Il eittiery è piénod'acrrbità; 
è altiéro, afmo. 

Fier., cruel) ferdee+ 

Fiery fevére, /evéro. 

Fieremen. 3 .arrogamment s orgézi'e - 
lamifnte y con orgdglioy avv. 

Fierementy fieraménte ) avv. 

Fietet . nm poro fiéro. a 

Fierté ’ fierizra , slterigia 3 alteréxzigo 
alprézza, acerbità + Montrer'de la 
fiesté, n'dre alprézzare. 

Fierte, «heflede Reliques 3 cafe di 
fanti , di RIrqude 4 

Fievre, felbre y fem. 

Fievreticice , terrdna 

Fî-vte double tierce » terzéna dégpla è 

FievreQuarte, quartina . 

Fieviecheude » febire maligna è febbre 

° andéute Ls fievres Quartaines 3 
che ti venga la febbre quartina . 

Fievreintermirtente è febbre intermite 
tentes + Une gioffe fievre ) anfe 
brén». + Defievrey apartenantà 
da fievre > un grfeciolo febbrile» i 


Avoit 
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Avoirla fievre » aver la Febbre s feb-. Fil’, fifcelle $ (pago, Spazi. ler fi je memonille, men pofo flar fer 
bricicsre, $ Qui ala fievre » ehe ba Fil de perle y vezzo di perle 3 mafc. 7 non bagno + 
La febbre , che è affebbréto » febbricitàn-| Fil de quaret y ou earet, pour garniriFilerie, filatbra, fem. 
te. Metaph. che ba palira . les cables trimé/la. Filet s filo, mafe. 
Fievre continué , febbre continna. Cha- Fild'archal , filodiferro. Filet en ArchiteAure 9 (pira, in see 


leur de fievre s ardére di febbre. Pe- Fild'Epinai » refe biéncoy e fottile dal chitettiva. 
rice fievre: è febbricina y febricilla 3} emchre. Le fil de l'eau 4 il sorrénte|Filet pourruntheval y-filfito. 
fà. dell equa. Filet , Gpinte du dos , filo . 
Fievse de vtau » tremére doppo éfer Fil de Fiotence » refo fottilè y mafc.|Filet de perles, vezzo di perle. 
Fitollo >. dapwcAggine $ poltoneria | De fil en aiguille $ alla fila , dima-!|Filety retz ; tere da mecellire y lde& 
R-ntrer de fievie, enchaud-mal i noir mano, va difeorrindo . Fonrnir| cio. Le filet fons la langue , fri- 
tadir della padilla nelle bràzgie . de fil & d'éguille , fervir di coppa y| lingwagnolo. Un filet d'huile, ow 
Hacula fievres i, ba aviiso pal] edicoltéllo. Pafferan fil de l’Epée,| devinaigrie, untentino d' élie 3 d' 
“= manddr a Fio di (pada . Un fil de] acéro. 
Fievreux $ febbricitdite » ‘© graille , sn santino di greffo. Don- Filets de morsi) draccialéttà , plur. 
+ Fievreux., quicaufela fievre 3 feb-| ner le fil) agflire. Donmner le filen| mafc: 
briebfo » felbriciéfo , febbiéio. t Un parlante, ciarlàre y oradre il.difeéilo | Filet d'eau , rejatidlifement , Spie 
temsfievieux.) un tempo febbéfo » dar da inténilere, Donner du: fil àl bio d'argus. Un petit filet 4 ama 
Fiezole, Ville d' Italie y Fiéfole, Cit-|  retordre ) far le fufa. terte . Je lui| reticéita. Un. petit filet > un tant 
0à.d’ Itdlia.. donnerai du fil è reterdre, le col  foit peuy ogni porn .. Un petit fie 
Fifre, pifare, mafe. Jonéur de fi-| glionerò , l'imbarazzarò non poro, t| let d'eau. um tantintito d' ace 
fre) fonatbre dì &c. faprò dargli da fare. De droit fil yl gua. ‘ 
dritto $ per il verfo. Tout d'un fil.» Fileury.filatére , mafc. 
i. inuntratto. Elle eftcoufue de fil Fileufe 3. flatrice >. diana. che fila y» 
blanc , ì. A vede ’ fi tonffce . Vos fem. La 
fineffes font coufués de fil blanc ,. Filure', fletérey fena. © 
fi febrzono da lonténo le voftre uff» Filgrosy fpago di ciabattine .. 
zie la tela è fatta di fioppa . Filialtre , fifidfiro , mafc. 
Rompre le fil d’ un difconrs y. inter- Filiarion:y fliazidne, fem. 
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Fist» congeldto , part: mafe. San 

figé > fAnguerappréfo > congeldio . 

n See » flazibne , congelazione > 
em. 


Figer , fe figers conpeliriym + fifforfi.| 16inpere. Filiere trocafilà , fem. 

Figer» fixer, figgere  ffhe. Filace, cdnapa, foppa. Filigranne 3- f/egrdnna . Une Botte - 
Figue ; Feo, mafe. Filacier y. mercdnte di chnapa, de filigranne, una fektolà di filagràne- 
Figue s, mal de cheval, fre, mac. |Filagrame , filagréna. na, Un caroffe dé filagranne, i. 
Figue, oufic; mal) marifra , cretay! Filament 3 fleménto , mafc- munacarittà > 


Fillipende , filipsndula, fem» 


Bic-figue 4 cifeau , Srecaflco . Fai. Filamentevx , pifno di filaménti .. 
Fille. s figlia 3. gidvane 3. fanciblia 3» 


re la figue s far la fica. Moitiè fi- Filandiery filatére , mafe. 

gue, moitié raifins , merto inedlera, Filandiere 3 filatrice ) fem: fem. 

mezo da dovéro : Filandie» maladied'oifeau deproye;{Fille , pucelle 3. zitélia s- dinzél!la 3 
Figueraye s ficbéto, + fiebertto'y piami| verme che nafce nel budéllo dell'ue), vérgine. 

tdta di fichi . eblio grifdgno . Fille au refpe@ du pere, figliuéla, fi-- 
Figues Royales » déttili è plur.mafc.| Filandres s: sfilatére 3; pluri fem: î glia... 

Cultiver des figues' fauvages ) «e-| Filandrerìe y filatàra )» femi Fille de joye , putténa . 











prificàre . ‘ {Filant., Alénte. Fille dechambre ) camerifra; 
Figuier> fico y fedja Filarets ) filérétti di galéra . Fillesrepenties , convertite » plur: fem? 
Figuiers & figuefauvage s ceprificos| Filaffe > Poppa) cdnapa fem: . Belle fille y mudra 3 tla moglie del 
mafe. Filatrice , fpérie di ciambelétto . figlio, Item» fiehi4ftra: Petite.fille, - 
Figuier liewplanté de: fighiers, f‘ Files rangy fila, fem: ! mipéte mipotina. 
ebéto > fieberbtto 3, mafc. Files de gens d'armes » file difelditi y{Fille Agée, vérgine di mathra: vogi- 
Figuratif, fesrativo, mafe. plur. fem. étant.tounjours dans les} nità.. . 
Figure, fig4ra, fem* Quelle: vilainef  premieresfiles verfando di continuo Filler, farfiztiuéli . La. belle a ME. 
figure; ebè buttofighra . * nelle prime file degli ejéreitii Ala fi-f i. labella ba partorito . NE 
Figuré, figurdra) pàrt mafe. Je, alla fila .. Fillette., patta, puttinaz fijlivdliza g, 


Figurement) immaginazione è figorra- File à file y di mamo in mano) alla sfi-|: + fanciulitttay fem. 
mento, mafe. Sens figuré > fenfo fi] téta .. Filleut, figli6crio ,, mafe. 
garéto. En termes figurez; comtér: Filé , (| participio di filer ) fido: Filléule» figliéieta ,. fem: 


mini metafdrici . | Filement 3 flaménto $ mafc.. Fillot, figlidecio ,. mafe. 
Figurement, fgqurataminte y AVV.: Filer f/dre, Fillot') figlimolino 4 mafc. 
Figurer , figurdre , imipagindre è | Filer doux> dar Budne parle, . |Filoirey fiiattjo» mafc- 
Figurine) figurina, fem. Filer fa corde 3 far male aziBui da 6ffere| Filon g\ vena d'ore 3.0 alirormetdllo 3° 
impierdio .. iù :, filbue + 





F IL Filer s.alleren filanti, andér di mano|Filofelle g:ruban de fil y filofélla , #° 
in mano, afflàre y sfilàre.. * filoféllo:, efiloféllo. Habillt de filo» 
It, Slo: 3 -vefé s mafe. Un fils n Filer) lécherlescordes, calumdre. |' felle» ov éroffe blanche ) veffito.d' 

: filo. Lefild'umdifceurs, il filo + Filet:fans mowiller 3° ou manger] unblsncolcidmito .. i 

d'un difi6rfo: Ila perdurle fil de fon} fansbdite,.murdre a fereoy mangidre Filo, farimilio >. marinélé y È taglian 


difcours , ba perfe ha tramonidna + fenzo bere, Iln'y a pas moyen de fi bb fe; ri 
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Fitowrdi, dont on fait per aux en-[Fif 3 rulé , Sealtro , atto, m Met- .Finiffants Fnidrite. 
fans 4 il bag , day , che fa Passra a' tre fin tiltimére . Mettre fin ù une Finifement ’ fuiménto , forniménto 3 



























dani eptreprife è mifimdre un' impréfa >| mafe. 
Filouter , marinelére.y farinelbdre y-re> Ayant l'ouir fin è avéndo l'udito Finiteur y fmitére di pildfro, 
bére Sottile, Atelfinque de raifon 44|Finland s Province de Suede , Fiu- 
Filouterie s ingduro , forfanteria ,  ognibuénfine. Ilena voulu voir la I4ndia y-Prev..di Svéria . 
°° gionteria > vubberfa $ marimoleria 3 ny ba volito vedér fare il [cidme alla Finmarchie s pattie de la 'Norvege» 
son cafàgna , + bupolkte vedirne l'hhi- Fiumérchia y in Norvigia, 


Fils, Figliuble , figlio, tnafc. Son filsj_ mofine. © 
aîné, ilfmo maggior mato 4 ilfmo pri. Finage, territoire $ tarritério 9 t6rmb 
mozéntto + Benufils> gérero. Itemj| ne > limwite, + gizrifdizione. 


Fins, eofini, plur. 
Fiole s cardfa , ampélla y + quaffada, 
Petitetiole , caraffina, fem. {que 


figlidtro è mafe. Finage de vaifleau > cordéme di ve-| fadétta. Une grande fiole 3 um ce- 
Fils, dà l’egard du fexe mile, méf.|_feéilo, mafe. | raféne, 

ebio ) mafc. nal, dernier, “ltivo , finkle,mafe. “irmament 3. Firmaménto. 
Fils natmrel » dafl4rdo ) figlio naturd. {Finale , Ville d’ Italie $ Findie , Cit- 


les mafo. tà d'It4lia . Les bàtimens de Finale, 
Fils de purainqui fera ledernier, jeu i Fimalini, 

d'enfansy erro berro, Figlio di put-|Finalement 3 finalminte 3 ultimamén- Fi& v fifco è mafe. 

tina chi farà l'hltime, gind:o de'putti.} tes allafney avv. . Fifcals Fijedle. i 
* Serai-je fils de putain ) i. &moin'|Financesy finénze è plur. fem. Avoit|ProcureurFifcal a Filcéle y/Procurà- 

anrai-je rien ? ed foftard fora ? ediol des financesy avér dandri. Il m'al tor Fifedle. 

mon nr aviò, point de finance , nen ba dauéri, |Fifcellé, terme de Blazon v'lipdio 4 
Fils de lai& , figlio di latte . ‘faire|Finance , trefor Royal, erdrioségios) part. mafe. 

comme le fils du Prétre , i. mam-{ oredle. Fifiterre è monftre:marin s/Fiftéro » 

giàr il miglidre alla prima , goadir\Financery finenzdie. mafc. 

mel principio, e fentàre alla fine. Il'Financiers fmangibee, Fifq, fifque, fifcoy mafe. 

eft fils de maître ) i. il padreerava. |Fine y deliée, /ortile ) fem. FiMfelle , fpsgo, mafc. 

Ient'nbmo , edegli per coufeguenza , Fine, rufée ) fcaltra y furba y furbac. Fiffelette 3 (pagbétto mafe» 

facindo lamedifima profeffifne , &c.| ciîtta» tar t Fiffure 3 fera, fem. 

+ Tel Pere ; tel fils, 4a fobfegia]Fine , excellente , fquilite , fem. +|Fiflon brouillon 9 ciafroglibne yimafc. 

viéu dal legno . De la plus fine, meda, f. Tràs,|Fitonneau, ciofragliéne 3° mafc. 
Etre filsde Prérre, repeter ce que |'| fine, /gwifitifima y foprafina , finil-tFiftule s fiftola , fem. 

on dit 4ferda mdggio, ripétere ciò fiema . C"eft une fine mouche » è|Fiftuleox a fiftoléfe, mafe. 

ebes' è detto. Petit-fils, mipéte , mi. sun furbacciétto y è una furbaccistta. Fixation.,, fifaziéne ) fem. 

potino. $ La femme du petit fils , Penfées.fines s caneétti argisti , plur.| Fixe » fife» mafc.Ila toujours la 'vué 

pronubra , fem. fixée furduì, Sempre gli tifne gli oe 
Filtration, filtreribne, fem. «[Finement, afataméntey $finaménte,} chi aadijo. Il le regarde' fixe , do 
Filtre $ filtro, + beudnda , cb'infpiraf confinéizzas avv. mira fifo.. 

amdre. Diftiler parle Filere , difil-| Fineffe, finizza, fottiglifzza, aphizia, Fixements fifaménte ) avv. 

Liv per filtro g | filerére, fer. Y penferde la finefe 4 piglidr-| Fixer s ffdre. 
Filtrer, Alerdre s paffdr per filtro . vi malizia, Il yentend finefle 3 vi 

PLM“ 


ci conblee malizia . . 
FIN Fineffe , tromperie , ingénno s furbe- 
Lac» liche, fédero racto > Ri- 
FP: fue, Alafin, finalminte. F bale , polsrdue È Raf? dg sia 


ria, fem. Ce font des tineffescou- 
fués de fil blanc , an ciéco lo ve 
Fin ; delié , menu, fino, /ottile g{ derébbe. Vos fineffes font coufués Flac s bruit , ehiéeco s Sudno “di -cofa 
mafe. de filblanc , Jatela è fatta di fop-| bartsta, mafe. 
Finy rufé, affito y fealtro 4 arghto ; fas f conéfce troppo. Je n'y entens|Flacon a Fidfco y FAlcine s “mifciPetie 
mafe. Jouer au plus fin, fare a ed pointde fineffe , non vi coné/co mal flacon s fiafebéeto s mafe. 
ticbigliy fare afcéuditepre , Faire le] zia. Flagellation » flagellazigne 3 ‘fem. 
Fin, fimulare. Finet, furbitto , mafc. Flagellery flagetlàre, 
Fin contre fin, n’e@t pasbon è faire|Finette , rufée y Surbacciéita , fera. Flageoller , auffoltére, 
doublure , dure coù duro won fa|Finette, ferge , ré/cia fiua di Firénze. Flageolet s eafole, ruffolétto, mafe 
Baén muro. Tout fin neuf, &-Ilo «14 Finiment s terme d' art , Acad. fFlageollèur » talfo'atére y mafe. l 
museo. Au Fin fonds, nei pià cul Fr. finiménto y-términe d' Arte. Flagorner, aderire , riportàre . 
PI), nel più proféude + Sur la Fin Finiry finite. Flagorner, eferoquer 3 Seroccdre , 
de fa vie nell” &ltimo periodo degli| Finiry mettre fin , sltimare . Pref. Fia ornerie , flaterie » adulaziine 
anni fnoi 3 [ml termine find! di fua| ‘Finis. Imp. Finiffois, &c. em. ti ’ 
ethde , pisa mauvaife fin, finirla! Finiry ir » termindre , fornire s\Flagornerie; jaferies 3 ciducie 
male y.far cattivo fine, merir mala»| ulfimére. Il faitbien voir qu'il neiFlaporneried' “nice 
minte Ae mauvraife fin., evéri cherchequ’à finir fes differends, cel cried’ eSerogueut 3 Seracberia , 
cattivo Efito . ben fi mofira defideréfo d' ultiusdre te fue\Elgorneur, fateur aduletbresmal:. 
Fin, reàfsite, #ft0 3 fine. diferemze, Hnse. nia! de frinches ip: 
Fin, excellent s Sqmifito y ccettinte s'Finiffez done > abrigdtela > finitela + péess paralito y feraeco y feroceBne 
mafc, Très-fin , fquifitifimo s ‘fopra-| "Lanuit alleic finiry ‘ermdi (pariva Flagrance; flagrnzay fem. i 
Fino 3 fini» la nette i Flag rant $ Sagrdite, Enflagrant de- 
lit, 
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lit, sm Sul fatto . Les conpables]}Flamminey diga'rà Wi Arcipréte fra dat 

ayant été furpris en flagrante delit,y] géni, P/4mino. 

colti i rei in flagrdnte . Flammule » hechgd fifmmela.; fismo. 
Flair, vieax mot » adére , /entére 3| lay fem. 3 

adordto , pardia antica . Flan ; iattajudla $ /p#zio di-torta. 
Flairement ; osoramsinte, anmafamento.! Flan de lait 3 lattais6la 3 lattarwdla. 
Flairer, odordre , amnalkre . Il flaire! Fianc ,» cOté è fidneos mafc. 

par tout » dà delnafo per tatto, | Elanc s fianco dibaffidne, 

aireur s odoratére , mafc. Flancars, fidnebi di barbe dì eoudilo , 
Flaironner , odarére . armathira de'fidnebi . 
Flaitrir, ou fletrir., farei , feolo-| Flanchere, armarira di fiduco . 

rirfiy wiezdrfi + Flancher de morué 3 pezte del fidaco di 
Flamand , Fiamingo, Fiembngo-Itemy| merllzzo, 

Spizie d'mechila fimile allagra . Flandres s Fiéndra , ‘fem. + Diceh Ja 
.Flambavt» oifeau» wecéilo fimile alla] Flandre y e nom la Flandres.; ma di- 

gru è fenicbtero. cefi piutéftoen Flandres, ebe en Flan- 
Flambant » ardent , fiammeggisonte s|] dre; lamerità frà y dicefi la-Flandre, 

ardinte. Yeux tflambans de colére,] &en Flandres. Men. 

ocebi infuocdti 3 acetfi d' îra + Flandrin) fiandrino , deppéroy fikrco, 
Flambarts s feux folets y fu6:bi ardén- mafe. 

ti > fubchì voldnti . Item , mal dilFlanqué , fianebeggiito è mafc. 

fant* Ermo , mafe. Flanqué de deux ravelins., fianebeggid. 
Flambart » charbon qui fume 4 fumai.| torta Hue rivellimi + 

juélo di carbéne . î Flanquer s ftancbeggiére . t Il lui a 
Flambart oifeau. V.Flambant. flanque cela par le nez; ibluia dit 
Flambe s fleurs giglio ezz&rro > giglio] cela—-franchement » glie 4° da libera» 
ménte 3 ofrancamente detto è $ Il lui 
Flambe bàtarde 3 falle acc6rto . flanqua un fouflet è gli Zancsò uno 
Flambe » flamme , fismona, Sebiifo,y + una guancidta , 
Flambeau , térefo 3 téreia 3 m. Un|Flafcon. V. Flacon. 

flambeau allumé , sa t6rcia eccifa .[Flafque , Jtui, bore , fitfray fiafebino. 

Ala lueur d'ounflambeau., «1 dame|Flafque » fuible y fideco è dibole, im. 

d'unatérca. Item , pole y dappéso, 
Flambeau , forte de chandeliers tor-|Flafquementy fisccaménio, avv. 

ciére g mafc. Fla(quet, fiafebétto , mafc. 
Flanibeau s charbon .mal cuit $ fu-{Flatant, adalinte, Jergdnte, 

majublo . Petit flambeau » tércia| Flatelets peiffon 4 pelce , pifera . 

picesla. $ Flambeau , fiewratamfn-|Ftatement y adilazione y diem , /nfin 

te 3° uffa în Potfia. 41 porta le flam-| gaménto, mafc- 

«bean de la guerre par toute l’Afie s{Flater è edulére. Item $ /nfingdre , 

Portò il fu6co della querra per tutta || verzeggidre , difimuldre. Se flacter, 

; prefisamere dì 4è 3 aver bubna opiniéne 

di sì x Tufingarfi 2 Se flarer en une 

chofe , fe contenter , appagdfi , 

contentérfi . % Le platfir flate des 

fens, i piacéri Imlingano i (enfi + 
Flatrer lescoups d’archet, /ondr leg- 

gierminte y adiliire i colpi dell’ archét- 

to, archeggidre foaverminie . Ne vous 

flatez passanty ron vi /uyîngdte tan. 

to. Je me flare que cela Vera, mi 

confido che guefiofuceederà y mit Infine 

go che così dbbia da fuccédere. C'el 

une petite fille qui fe flare beau- 

COUPp » una fanciulliza , che prefis 

me molte dì sf. Je ne dis pas cela 

pour me flater y fia detto fenza giat. 















pavondito . 


A fia. 

Flamber » faire dela flamme ) fiam- 
mneggiàre » 

Flamber » quife dit d'une volzille, 
abbrufcdre , abbruftoldre. 

Flamber la volaille avec du lard , pi 
lotedre, Il eft flambé , è perfo ) è 
fpedito. 

Flamberges fustérta , [pada, fem. } 
Mettre flamberge au vent » cacchar 
mano allafpada . 

Flambillon $ fiammicéla. 

Flamboyant, fiammrggiAnie. 

Flamboyer , fiammeggiàre. 

Flameche » faville, fem. 

Flameton , fumajnéle, mafe. 

Flamiche s (pézie dt paro bidnes, tinva . 

Flamme , fidmma , fem. $ Flater, carefferavecla main, /i- 

Fammerolle ’ imprefréne di Subce nell feidre , ascarerzàr con la mano, come 
dris + fubco voldnte . fifa a’ cani sy ocavdili. 

Flammeche , fevilla , falavifca y fem.| Flatereauy piceélo adulatére $ mafc. 

Tiammette » lancette de Maréchal s|Flatereffe, adwlatrice è fem. 
lancétta da cavér (Angne a'cavdlii, Flaterie , adulazibne 4 fem. Vaincen 

Flammette » oufiammette $ coulewry] parles artifices, & par la finee 
colbr di fihmma , eolir di fubco , des flateries du Prince ) vinto da'fot- 




















FLEB 

tiltartifizii y e delle efquifite IufingA® 
delPrincipr. 

Flareur, adulatére y lufingaté e, mafe. 

Flateufa » dadulatrice ., .lufinghitra a 
Maniere flateufe , manifra adyla» 
trice. 

Flatenfement y con adolezibors Iufine 
gbevoiminte $ avv. 

Fiàtrement » sollaménto, mafc. 

Flàtrer, bollére, 

Fiatueuxy ventéle., mafe. 

Flatuofité $ wentofità, fem» 

Fiauber ) rembugfare.. 


F L E 


prev 3 flagello, mafc. C' eft mon 
fleav , 0'/ mioterménto : C'eftun 

grand fleau , 2 umgran pelo 3 ungran 
flegéiio $ torminto. $ La pelte, le 
guerie , &la famine font trois fle- 
aux de Dieu, peffe fame, eguirra 
fono tre-fiagétti di Dio . 

Fleau de vigne., capriéio . 

Fleau de Vitrier , ffrorwinte da portàre 
il vetro, 

Fleau de balance , Aadira , flatéra . 


Fleau de caroffe , ouchary alfel$ur . 


La fleche, Ville de France ) le 
Fréccia + 


Fleche d'a:bre, tronca. 
Fleche ; fadtta, fréecia y firale,, fem 
Fleche d'un vaiffeau 3 fréecia è fem 


Fleche d'un pont-lewis y Holeéni. 
Fleche è ou fiiche de lard è fetta grem- 
de di lardo . 


Flechiff4urs 3 méfcoli delle giuut&ire del- 


le dita. 
Flechi, giegéto ) part. mafe. 
Flechirs piegdre, $ intenertre. 


t Flechir un fuge, intenerire 3 com- 


mbvere un Gihdice . 

t Flechir , ( vudidire ancéra 4 ) fe 
foumettre » fottemétterfi » 

Flechir le genouil , #nginocebidrf , pie 
ghe il ginéechio , inchindzfi + 

Flechilfant s piegdnte . 

n Fiechi@îe ; platte bande » [pranza . 
sbandélla di porta . 

Flechiffement, piegameénto , mafc. 

FlechifTure » piegatéra. 

Flegre, Ville de Macedoine, où les 
Geanscombattirent contre Hercu- 
le, etles Dieux 3 Flegra Città di 
Macedbnia y ove combattévano i gigAnti 
contro E'rcole, etc. . 

Flegatique, flemmdtico g maic, 

Flegme , flemma , fem. 

Flegmon » flemméne . 

Flefche » faftta, fem.. V. Fleche. 

Flefsingue fameux Porten Eelande » 
Fiéfinga $ porto in Zelanda + 

Fletrir , favarri:ft, wixzére ) i afiendre + 

Fletrir. ( ehodicefi de fibri ) appaffi= 
re, Ces fleurs font. fletris 3 gue! - 


Ji fidéri fono appafiti , Son beau vie 
fage 
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Lage fe fletrit, & devint pile y, Fleuriffant, forfute. Flotide s pays de |’ Amerique la 
Sfmarrà il bel vifo rm um colgre y che non) Fleuron, fierfito ; mafe. ° Figrida , paîled'Amirica « - 
fu poilidizza , ma candére . Fleur. nner., Forfre , snffordre , Fiorin s ferîzo , mafe. 
WFletrir la reputation y Fargore: dMa vi-|\ Fleutis, inforamimo , mafc. Fioriffant , fidrento. 
putazione . : Fleuri > fiorito, part. mafe. Flot , onda , fatto, mafe. Parmi [es 
Fletrifure — ignomime 4 ignoniinia si Ficute , tlute 3 fiduto , mafe. flots sin mezzo elle onde y in. merzo 
infimià . Fleute d' Alambic » Becco. ai flutti. 
Flecriflure è Tmarriménto 3 fer. Fleute d' Aleman , un -bicebifo gran 'Flotage 3 fottaménto y.m. Efprit flox 


Eletii, méfcio ) fmarrito è vizzo, mafc.| de. Ils ont accordé leurs tleutes 3° tant 3 dnimoirrefelito. 
Flet , un flet y cu flette , Spur dil ‘i. fono d'aceérdo inpime . «Ce qui Flotelants fottudnte , mafe. 


pefce pdfera + vient de la flente, s'en retourne Flotelery futtudre. 

Flette , poiffon, pefee pefera, È | au tambour , gu ehe vien diruffa » Flotte » flotta, armata imavdle , fem. 

Flette » /pézie di bavwebftta . rifa 3 ene va di buffa a-baffa y + la »Laflorede france le flotta Fracé. 

Fleur. fd. fa ina del Arduolo va rutta în [imola ol fe, L'armdia meodie s maerfttima db 

Fleur d' airain , For di rame, | Ibyade l'ordure à.fa fleuté ) wi è = Fréncia. 

Ficur d'amour » amardnio + qualche male. Florté, bois flotté s eéitera. 

Fleurs blanches , méjirmo biduco 4 t Ficuter, fonar del fiduto, . Flottement , fiottaméinto è mafe. 
firgf bidnebi di donna 3 plur. Fieuter pour le -bourgeois s «i. #fver Flottery flottàre.s andér a gala y-nne 

Fleu:s de femmes è méfirni. | molto, imbriacdrfi. qhre. 

Fleur de vin, muffa, $ fidredivino , Fleuteur, fonator di fianto 4 mafe. 4 Flottery étre irrefolu , éfere dab- 
fi ebidmano quegli diomi bidnebi y che Flevteufe ’ fonatrice di'fiauto y tem. bibfo , irrefoltto , flnttudre . 
fopravingono al vino guardo è al fine Fleutrir y Holidre Flouet $ pour fluet, delicéto 9 fideso 3 
della botte + - \Fleuve, fdme, mafc. 4 fleuve, fidi-| deboliizzo ) annebiatino . 

Fleur de lys , giglio, Donner la fleur er folo de' più grandi , come le fleuve 
de lys » Solldre. Tigris: le tlenve Euphrate, i/fi&me E L U 

Fleur de paflicn è fdr di pa@6ne g\ Tigri: Il firme Eufràte . Riviéreydi- 
mafe. cosi così de'grandi come de'piccoli fiemi. { Pirfuation +, fluttuaménto 9 ma 

Fleur de-péche; couleur, perficebino .| Item Riviére, non è poftico è e fleu-| (colin . 

Ficurs de péche, fdri di pérfio + ve , non è di familidre dileé:fo , Flu@oer, fiuttudre, 

Fieur d' Adonis DI Adbnio, Flexible , pieghi vsle . flefibile ’ mafe. | Fluer 9 fihere 5 

Fleur de farine ) fére, + fi6:difarina.| & tem. Le fommet d'un .épi tlexi-| Flueurs de femme , mé/firaos mafe. 
Afleurde terre, a pelo 4 raféntel ble. , lacima di piegbéwotefpica . Flvide ) fihido , mafe. 
atrrra. A fleur de torde, 4 pel di\Flenreux, curvo $ incurndto ) piegéto s|Fluidement » finidaménte s savvi 
corda, A fleu: d'eau sepelo d'atgua.| mafc. Fluidité, fimidià A fem. 


Yeux è fleur de tére > cerdi Belli e' Flexuofité s incurvatàra , fleffuofità ,|Flute ,y fiéuto ) mafc. 

monrentréti in dentro è occhi benfpaccd-| fem. Flure d’ Alambic , deecos m. Joues 
fi. Chouxfleurs , e4voli figri è plur.|Flez 3 /pézie di pece paffera de la flute s fendr del fibuto . 

m. Blanchir è fleury imbiazcar la Fliutéur., fordtor di fiduto , mafe. 








tela > véuderla affdto bidnea* FLI FLO Fluteau , a6fo/0 , fidato è mafc. 
Fleur de fhim ) timo . Orner de fleursy Fiureau, drmte è bucerélo 4 m. Enter 

infiordre . Couronne de fleurs è ghir- Fiber y SpHzie di barca . en flutean 3 innefidre a Buecidlo » 

Iérda . .Flic 3 ehideco s mafc. Flux « finfo . Item, erefeénte. Le flux 


Fleur de l'àge» età virile 3 età confi-|Fliche delardy fetta di lardo . 


& reflux dela mer il flagfo è rifiaf 
pente. Parfumer de fleurs, /pdrge- 


Flny pierre à polir les lames è Bréne| fo del mare, 

re di fibri . zia, (pézie di fmeriglio per pulire, Flix, au jeudecartesy f/nffo. 

Fleurage » fidri. Floc » fiéeco , mafc. Flux de fang , cacafé. gue è difenterta. 

Fleurdelifer » marquer fur I'paule|Floccon , fiéeco , mafe. + Un floccon ,Finx de ventre, frorrénza $ cacarélie». 
d'une fleur de [ys,doli4re fule fpalle |. delin, um mazzublo è una lifigma di Flux de bourfe è (pefa fovérchia . 

Fleurdelifer, ornar di gigti + lino. { Un floccon de neige, «Flux de bouche , continuo parldre. 

Fieuret , odordre. fideco di neve , Fluxion 3 difcifa s ferfa 4 catdiro gJiuf 


Fieurant $ 04or4nte. Flocquery fioccdre, fiéne 
Fleurer, fiorétto 3 Spada da giudico. Fion, fluffa di ventre con vémito , mal 
Fleuret en dancant è fiorétto. di vémito . FOC FOG POI 
Fleureter , toccdre » 0 paffére legger- \Floqueryfioccdre,  cafedr com fiorbésti . 
ménte . Floquet , fioecbétto y mafe. Ocelles , Bollezo veffiche mella bocca 
Flenretis , ornaménto . Florable, plante , forte de-muguet y|® delcavdlio $ 0 intérmo alla eda 
‘Fleurette j Forétto. Des ficurettes ;| gélio, piénta, Focile è 0s 3 ofo del bréicio 3 e della 
paroles mignardes, complimens s|Flore, Déeffe 4 Flora $ fa Dea Flora, ceslia. 
paroline , fiordtti , parolitte tinere ,| tem. Foetuss emb:ifne, mafc. 
plur. fem. Florence $ Ville d'Icaliey Fiorémza s|Fogat , rets à péchers /péziedlivéte da 
‘Fleureux , odorSute s odoréfe mafe. Città . pefedre, 
Fleurin y forfno, mafc. Florencé » terme de Blazon 4 croix|.Foi, fede, f. Debonne foi.) da devi- 
Fleurir, forfre $ Pies Fleuris. Tmp florencée , croce irfordta , fem. so. Homme fans foi + némo fenza 
fleuriffois . Perf. fleuris . Fut |Florentin , foremino, mafc. fede $ uSmodistedie . La foi Catho» 
fleurrai . Part. paf. fleuri , Puf.|Floret » firétto, mafc. lique » /e fede Cattolica. Une foi y 
Yeuriffane. \Floride » Aérido g fisrénte g mafc. forte de bagne ) wma fede» forte d° 


Dix, Frage, Ital. Tom, 15 e vné ilo 


FON FON 


t Ruiner une maifon de fond en|Fondriere , valle beffa > fondira, Item) 
comble s gua/f4rez0 rovind e una ca-] fogna ,fem. 
fa da fondo infino a' fondaminti + A|Fondrillesy fendirme y 4 pofat&ray fee- 
Fond de cuve è a crepa panza , fai-| ci, plur- 


tes fond fur moi , fate capitàle di me .|Fondu , fufoy fondisto $ part. mafe. Aj 


cheval fondu , /pézie di giudeo da 
puttini . 

Fondure , fondithra, fem. 

Fons. Y fond. 

Fans + pila del battifimo . + Tenir 

fon fond, queto è'l Sue capitàle.|  nuelqu' un fur |: ; fonsy Acad. fr, 

Une rente en fond de terre, ani] partir d'uno, fia n bubnacin mala 

réndita fopra beni fodi y { en fond parte + ° %” 

de terie , in réndita di terra y 0 fo-\Fonfer, méttere il fon ©. 
pra beni fsdi. A plein fond, a #4 (Fonfer è l' appointei 
ra coline. De fond en comble » fin| quattrini. 

di’ fondiminti . Sans fond , fema Fonfier, capitàle . Seigneur fonfier ; 

fondo ’ profondita . Boire àÀ fond Signbre principdle, Rente fonfiere , 

de cave , bere a tutto pottre. A fond| entidtacapitile. 

ce calle) 4) fondo della nave. Don-|Fontaine , fontes fonténa , fem. Au- 

ner tond , jetter l'ancre , dar for] prés des eaux crittalines d' une 

do . Couler è fond ) afondire, 4$ Fontaine, appréfo le acque crifalline d' 

fommirze:6 . Les fond è baptifet 3] un fante vivo. La ‘tontaine de la tè- 

pila del battéfimo . Tenir fur les] te, vértice 3 lu fontdna delta tela; 
fonds , devdre a battéfimo + cervice. 

Fondalité , fondalità . fem. Fontaine de tonneany /pina. 

Fondamental , fondamentiile Fontaine de bois) vettina. 

4 Fondamenta lement è Acad. fr. fen-| Fontaine bleau $ Ville de France, 
damentalminte y Avv. Fontanablè y Città dg Fréncia , 

Fondant y fondinte. Fontaineux , piéno di fomténe + 

Fondateur y fondat5: y mafe. Fontainier, di Fontéàne, 

Fondation y f:ndaz die, fem. Fontanelle, fontanélla y fem. 

Fondatrice, fondatrice , fem. Fontarabie , fortereffe d'Efpagne 4 

Fonde » ou fronde , frémbela , fem.|] Fontardbbia y Fortézza di Spagna. 

Fondé , fendéto è part. mafe. Fonte ; getto, metdllo. 

Fondée , fondéta è part. fem. Fonte » fonditira. 

‘Fondémment è fondataménte $ avv. |Fontenelle, fontauélla > fem. 

Fondement , fondaménto $ m. Le fon-| Fontenelle de la téte ) cervice. 
dement » il/edére ) it enlo. Fontenette , fontanélia 3 fontdna pie- 

Fondery fendére > fondamentdre . cola 3 fem. 

Fondérie , fanderia $ fondithra > fem |Fontenier y Fontandro è mafe. 

Fondeur » ou frondeur,y frombolaté:e y 

- mafe. F OR 

Fondeur s fuifre. 

Fondeur de cloches s rampandro . 

Fondi, Ville , & Principauté d'Tta. 
lie 3 Fondis Città, e Printipdto d* 
Itdlia . 

Fondrailles, fondime . 

Fondre ) féndere , Part.fondu. 

Fondre come la cite , /quaglidre $ li- 

. quefdre come la cera, ti Foreftiérì . 

Fondre » fe lancer s lancidrfi addéf-,' Foraines y nfénte di fiéra . 
aventérfi . La tempéte va fondre!Forban, bando, mafc. 
fur moi , /a tempifta mi fovràfta . 

Fondre fur quelqu' un » piombsre s| Forbannifement , Bandiménto è mafe. 
caldre, aventiré $ talire a piémbo 1 Forbanni, bandito , efelfo ) part. 
caldre a piombino + La Colére de dien| mafc. 
va fondre fur vous. L'ira di Die|Forbattu , rappréfos mafe. 


1) a connu le Fond de fon ameyba pe- 
metrdto fino alle midéile de'funi penfiérì . 
Fond d' étoffe ) campo, fondo. 
Fond de tableau, campo di guadro . 
Fond d'une rente; capitéle. C' eftlà 


", sborfare , 


fr. fora $ corte $ giurisdizi$ne y tribu- 
ndledigiuffizia y foro Ecclefificoy fo 
roefferibre, 
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Forsable » sforafvule è mafe. & fem. 

Forcalquier , Ville de Francé è Fr 
calcbiéri y Città di Francia 

Foigat s forzdto 4 fchidvo 3 galidtto 4 
mafe. t Travailler comme un for- 
Gat 3 davordr come uno febidva y come 
un galbotto. 


Forgat qui écrit ce qui entre & fort s 


ferivantilo. G.lbito 9 che ]erive cdi dn» 


tras edefte di Galtra. 


Force, forza, fem. A force, inquar- 


tità , inebpia, De force ) perforziy 
sforgataminte. Il eft force 3 biféina, 
forte, Ilya force viny vi è quantità 
di vino. A toute force s atutti i pat- 
ti, adogni mado, in ogni forma 1 
elt bien force 9 forza è ben . S'il 
avoit la force comme il a le coura- 
ge: feta rana avéfe denti. Cheval 
qui a bonne force », ebe ba buésa 
febitna. Cheval fans force $ cavi! 
le fpalisto . Donner de novuelles 
forces à la perfuafion » rinvigorire 
la perluasiva. Employer toute fa for- 
ce, fare ogni i sforzo poffibile. 

Force argent, rnantità di quatrini . 

Force bled, quantità di grano 


Force amis , molti amici y quantità d° 


amici . A force de bras , « poter 
di bré:cia. A force d' argenty per 
via di quatrini . A force de crier, 
dopo un lungo gridire . A force de 
faire , per troppo fare. A force de 
danfer , per troppo ballare . Faire 
diminuer Jes forces de |" ennemi è 
logerdre le forze dell’ effreito nemi- 
co . A force de coups 3 4 petfér di 
Bafftondie, De toute fa force , 4 più 
pottre > abaftalina. Prendre à for- 
ces violére. Il a plus de force que 
vous $ vi fovrdfa di fortézzza > è 
più forte di voi. Cela fupraffe mes 
forces , quefto non ? pefo dalle mie léc- 


ria. 
t Fo » jurifditton » tribunal de! Forces d’armes* forza d'armi. 
Juftice , for exterieur , Acad. | Forces , fortifications dans un an- 


gle retiré $ férfci , Plur. fem. fai. 
re la force , ordindr |" armdta in 
Forma di f6 bice y far la férbice. 


Forain » foreftifre $ firanitro è mafc.|Forces è couper » forbici , férfici. 
Les marchands, forains, i mercan- | Forcement , sforzatambnte y avv, 

Forcenné » forfennéto s mafc. © 

Forcenement » rdbbia, faria $ forlun 


naria 3 


Forbannit , Sandire . Come Bannir.|Forcenant s forfrundute , Chien for- 


cenanty veltro, 

Forcener s éfere infaridto $ fafennd» 
ri, 

Forcenerie , firia , forlemndria , fem. 


vifne a cadére fopra di voi, Forboire » fe forboire s rapprénderfi»| Forcer , sforzire » coftringere - 
-Fonire delfous, afendérfi. Cheval Forbu, ou fourbu s «avallForcer une Villes prénder per forza 3 
Fondre en larmes è pidngere a caldi] rappréfo , oriprifo. elpugnére una Città . 

oerbi $ pidnsere dirrottaménte , Se fon-|Forbure, rapprevfiéne è rapprendithra,|Forcer une fille, préndere per forza una 

dre en larmes s rifébuerfi in ligrime | fem. cittlla $ violdre, 

Se.fondre , disférfi . Propre è fron-|Forboiture, rapprenfiéne y rapprendità-|Forcer une clef sg pirgdre ana chidve > 

dre 3 Sufibile« ray fem. sforzbre, 
2 For 


228 FOR 


Forcer une ferrue » feonficedre |, Né» 
cellité forcée è sforadfa neceffità . 

Forcer une porte » +6mpere sma porta . 

Forcer les volontez , sforzdre ivsliri. . 
Ne me forcez points mon wfste vio- 
Enza meco y non mi sforzdte y, new mi 
softringite - 

Forces, cifeaux » férbici, plur. 

Forcette , forbieina , fem. 

Forceur , sforzatére, mafc. 

Forchaffers firédr da banda coll arco 3 
&c. tirdre atravérlo .. 

Forclorre, refelitdere, 

Forclos, efelifo , part. mafe. 

Forclufion , efelufbnes fem. 

Forcommand., csmdndo d' ufcir fubti 
del poffiffo . 

Forcommandé', efelhfo dal poffiffo + 

Forconfeiller s dar cattivo consiglio . 

Forconte, error nel conto, 

Forconter 3 errar nel conto, 

Fore , feroy corte. 

Fore , en terme de jeu » fudra yin 
téirmini di giubeo . 

Forer , forsre , Clef forée 4 «bidve fo- 
rdta . 

Fores, dehors, fagri. 

Foreftain, /véfro, mafe. 

Foreftier , bofcaindio ) gnardidno di 
Jelve , mafc. t 

Forét, felva. Une foret épaiffe 3. same 
Selva opéza., Lesdurstrones de cet- 
te forét , duri flerpì di quefta felva . 
Le loupelt rentré.dans la forét » il 
lupo s'è rinfelvdto . 

Foret, fpillétto 4 fpillo y Squillbtto $ tri- 
vflloy trivellino , 

Fortaits misfétto s mafc. 

Forfaiture ’ tranfercfmdne , violamfin- 
fo. Item confifcaribne è fem: 

Forfaire, misfire y far male. 

Forfaiture, misfisto , + Elle a For- 
fait à fon honneur 4 rile be offtfo il 
Suo préprio onére. t A-forfaity « 
estimo . ì 

Porfanty furfdntey mafé. 

Forfanters fare i/furfdnte , 

Forfanterie 3 firfanteria, fer 

Forgager» è, difpegndre y. difimpegna- 
re. 

Forge è facfna , fem. 

Forgeant » fabbricànte » . 

Forgce, mua ralda . 

Forgement, fabbricamento, mafe. 

Forger.s fabbricare , Métaph. inven- 
tire è 

Forger è la forge s_corrfgere nella fu- 
cina è + 

Forger une cromperie», .inventée nua 
burla , una frode . 

Forgeron a Fabbro, mafe. Les forge 
rons de Vulcaim.,.i Cielépi, di fab 
bri di Valcdno è 

Forgeur , falbricatére , Fabbro I) in- 
wentére è mafe. 

Fou forhuz, Segno di sérsia è Schia 


FOR 


mdxzo  mafc. 
Forhuer » /ebiamarzdre , 
Forjet » Sporto in fudri. 
Forjetter, /pérzere in fud:i. 


FOR 


Formelle, forméila , fem. 
Formellement, formalmintey avv: 
Formeners tormentére y travaglidre . 
Former», formare. 


Forjettures , tréccie 3, plur. fem. trab] Former fes plaintes 3 far de /ue lanien» 


ciziuvengidni . 

Forillus ufeitofubri, fuoraleto + 

Forjugement , /pefefamento » efelufi& 
di Giudizio, 

Forjuger è efellidere per Giudizio $ fpof- 
Jefarey giudicdre ingiuffaménte Itemy 
rinunzidre , 

Fo:jigers condamner à tort , con- 
danvdre a torto . 





tozioni. 


Former umefcadron » 0rd:n4re uno [quan 


diéne, Hfavoitles delleins qu'on 
formoit dans l'atiemblée , era cone 


fapevdie de’ difégni y che fi maturdves 


mo mella congregazidne . 


Formeretsy #rdeciay 0 latl d'una voltà» 
Formi » ou fourmi, forméea. 
Formiant, fornicolinte 4 piazicdyte- 


Forjurement» «efféne y. rinisnzia » fed- Formidable s formiddblile, 


rico , alienaziéne , 


Forjurer., abitare, rinunzidre. Item,| 
| Formierey formicdjo, 


feaviedre 3 Scufare. 


Formie 3 formica 3 fem. Groffe fore 


mie, formicéne . 


Forli, Ville d’Icalie è Forl? y Città  Fonulliere s formic4jo, 


d' Itélia, 
Forlignants +i. qui dégenere) dege 
merdute y traligndute. 


mafe... . 
Forlignement , tralignaménto ) mafc. 


Ù Formillon $ fermirbétta» 
Forligné.3 degenerdto y tralignétoypart.| Formion a fermibitta. Ria 
Formofe; Isle d'Afiey Formé/a) Tk 


Formiller, formiccidre. Item , ablog 


dire a quifa di formiche, 


d' Aia» 


Forligner s degenerdre s. traligndre. t Formulaire s formuldrio $ mafe. 
Elle a Forligné ( Dice di urna ebe ba Formule, férmula, fem. 
macchikio ilfuecnére, ) ella ba eftfo Formulifte3 grava’ offervatére delle fbto- 


il fuoongre-. 
Forliner , degoneràre + 


mule + 


! Fornaife s ou fournaifes forndre. 


Forlongé , éloigné , /ontàne y mafc. Fornicateury forricatére , mafc. 
De forlonge , da /ontdne , con di- Fornication $ fornicazione è fem 


finza . 


| Forniquer s fornicdre . 


Formage » formaggio g. edfeio. PV. fro- Forpaifer, terme de Veneriey ufelte 


mage. 


dii bofebi y términe di Checia . 


Formalifer, fe formalifers efffnderfiy' Forpaître , pditer fudr del fo Iubgo è 


imp accidifi » 

Formalité , formalità . 

Formariage. , matrim$uwio con perféna 
d'lugudle + 


Forparlers parlar male, 
Forpaffers avanzére il paffo di la de 


téErmijni. 


Forss fuorché g eceltto è 


Formarier fe formarier, maritàrfia Forfage.) fovraptlo. 


perféna di mAsgior condizione . 
Formation + formazibne , fem. 
Forme) farma, fem. 


| Forfairé3 forzéto, mafè. 
Forfener , forfenndre, 
Forfent , forfenndto , rabbibfo è mafe» 


Forme de-fonlier , forma difcarpa Sous Fort, forte , gaglidrdo , mafe. 
la forme d'un loup , Sotto la fizlra 4° Fort.s molto, fortemente , avw» 


un lupo. Sousla forme d'un animal, Fort favant » molto dotto . 


in fembisnia d'animéle + Liévre en 
forme > lepre nelcovile » 
Forme, oifeau ) /pézie difalcéne » 
Forme de-vailfeaus garbo di valcélio . 
Forme, banc y Banca , feanno . Par 
lestormes, per le forme , per le ré- 
sole. Sans autre forme de.procès, 
i. fenza ctrcdre altro. Il a trouvé for- 


Au fort 
du combat » nell'ardére della bat». 
régia. Au fort de l'Eté , in mezzo. 
alla fate. Au.fort de la douleur » 
nei più gr.n deléri. Unfort, am for- 
tey un fortino. Bàtirun fort, égre- 
re gn fortino. Il bàtir un fort hors. 
de la Ville, eréfe un fortino fanéri del-- 
la città, 


me à fon pied, batrovdto culo a fwol Forts en campagne » forti campdli 3. 


nafo. Fait dans lesformess fatto in 
forma , 
Forme » formelle, mal de cheval , 
formélla y fem. Oter ta forme de de- 
+ dansun fouliery sformdre levér la 
farma fui della (carpa - 
Formé ) forméto , part. mafc. 
Formée, forméta, part. fem 
Fo:mel » formdle. 
Formeliety pratfro che fa le forpeymafe, 


plur. mafe. Un fort dans un bois.» 
marchiéne y macchia + Entrer dans. 
le fort 3 immacchiéri . Rentrer 
dans le fort d'un bois, rinfelvér 
f. Auparavant qu'il rentre dans 
lé. fort du bois , prima che fi rinte 
filvi. Sortir du fort , fmacchidr=. 
fi. Se faire fort , baf4r l'énime 3 
afficurarfi di poter fire, Je me fat 
fort) mi prométte 3g té bafta l'Anka- 
ua 
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mos. Beurte fort s battiro rénride s'Fortuné ) avventurdto . Item , form cinghidle, pato. 

eiéto. Sentirleforty fagir di viéto,) turdto, + Les lies fostundes y le Fouaillerg dar fenllaccistezo fafllétr . 

iffer réncido . Candrie y le I'/ok Fortundte . Fowailler,y fpartiménto ) 0 asconciamine 
Fort en bouche è sbeccéie $ duro di Fortumémenty fortunatamente y avv. t0 di cinghiale . 

garte + Metaph gra» ciariéue +. Le Fortuner, réndere aventuréio , profpe-! Foucque s poule d'eau, fMlica « fem. 





plus fort en eit faity è fatto il prie-] sdre, i Fondre » félcore 3 falmine , faétta 4 
cipdle del negbzio, è fatto il più. Je | Forvoyement , fmarriménto è mafc. fem, Nons avons eu des pluyes core 
ne fuis pas aficz fort pour lui y new Forvoyery errdsela firada s fmarrire 3| tinuelies » & le foudre et tombé 
la pojfo con lumi è Cone Voyer + plufienr fois, abbismo aviste pid zie 
Fort & ferme ; « più potfre s alla divét- coxtinne colla cadita di molte faéiti è 
ta, gazliardaminte. Honame fort & F OS Le foudre a tué un homme » il fl 
roide , mémo gaglidrdo , robifto . mine ha ammazzato uu uÉmo , 
Vin fort, vinogaglidrdo. Un coffiej TNOMane » Ville de Piemont, Fofé-|Foudroyant » fulmindnte. Barils fou- 
fort, mn forziere ferréto. Le fort d* no, Città di Pieménte + drogans è feuxd'artifices y Faricbe 
mne boule è #l dute più graved'amabée- Foffe » fofa 3 f.culde fofes oubaffe! fulminéoti , plur. 
cia g il forte » foffe , prizidne fotto terra y cameréno.! Foudroyement, fulminat6re y mafe. 
Fort» herbes afffnzio ; mafc. Etre fur le bord de fa foffe) djer|Foudroyer, fu/mindre. + Con grézia f# 


Forte » forte $ gagliardia , tem. Mon- molto vécchio . 
noye forte ) manéta che frapéfa y t Foffe à prendre les foups $ ?updra. 
traboccénte ». A plus forte raifon y Foffede vigne) paffina. Faise des fof. 
con più ragione. Une forte garnifons! fes pour provigner, pafindre. yer s ettonner tout feul. Bouch. Ze 
suna numerdfa guarniggibne ) un nume Foffé , fofo, m. Faire dela terrele| vi/sfcio afalmindr, e a tondr folo. 
réfo prefidio. folli , i. fervirficdei frutti della réw Foudroyeravec l’artillerie , fulininde 

Fortelets fortino, mafc. dita per pagdre il capitàle, Remplir! re coll'artiglieria . 

Fortement » forteménte è avv. Nous! les foflez, i. rifére alle fue Spefe i Fouéesy focdecie , plur. fem, Cuit ù la 


adipra in ferfo figurato . Foudroyer 
les vices $ Fulmindrei vizj. In fignif= 
esto néntro . Fe vous laiffe foudro» 











nous employe rons fortement ’ e danno d' altri, touée ’ cotto nelle brdgie s 

impiegberémo con fervbro , Foffelu s che ba nna porzitta, ofofetti-' Foiets sferta ) flefile è ra. Le foiiety 
Fortereffe $ fortézza. ma im mezzo + ficgfidte y la frufta . Le foiet quer l” 
Fostier» fortino $ mafe. Foffet » foppino g mafc. on donne aux mal-faitens $ /r2f4y 
Fortifiable , fertifetivole è m.& fem.| Foffette) fofettina, fem. | fropattra. Il a eu letoiiety #fato 


{ Fortifiant , qui augmente les for-|FoMferte, petit endroit , où l'eaudel frufiréto. Ou donnoirle foiiet sy fia» 
/ ces corrobordnte. Le vin eltunte-| pluye demeure quelque temss por-| févafi. 
mede > & un aliment fortifiant 3| 24ngbera, piccololubgo , ove diméra l'}} Fotiet de manége., chambriere y 
Acad. Fri! vino ? un rimédio . ed ut Aqua y qualebe tempo + t jouér ì la sferza se 
alimbnte corrobordnte » foffette , giuordee alla fofitta : Me-|Foiiet 3 ficelleà lier un livre , cord 
Fortification , fortificazione. naph. far 1° atto venéreo, etila d' un tbro. Donner le foiiet 4 
Fortifiementy fortificamentos mafe. |Foffettesy petits trous qu'un dowx ris fropdre. Donner le foiiet è un en- 
Fortifier , fortifichre 3 corrobordre . Lei forme fur une belle jouè 4 porzét] fant, Magfilére 3 dare la frufa. Avoit 
mal fe fortifie , ilmal fi fa più se| ta , ebe forma un dolce vifo in bella] lefoiety #frrefcopito. 


glidrdo. quAneia « Foilettement, fropatfira 3 fcopamintsy 
Fortifier lecoeups cerroberdre il cudre.| Poflille è savdto dalla terra y fEfMe » mafe. 
Fortin 4 fortino , mafc. - Foffoir s rappine » mafc. Foiiettery fruffàre 3,Aagfldre $ Seopdre . 
Fortiers terme de Venerie , febivére! Foffombron , Ville du Duché d’Ur-|Foiietter un livre , degdre un libro colle 
il paffo y dove i cani afpéttano . bin, Fefembréne . Città dil Dacéto d'| cordìcélie. 
FortraZion, foftrazibne , fem. Urbino. 


À Foiiettt , fropéto è part. m. La monf- 
Fortraire $ Sottrérre è trar fuérì. Foffoyanty afiffnute. quetterie les foiiettoit en flanc 4 


Fortrait 3 tratto fuéri, fotra:to, a Foffoyement , affofaménto è mafe. liffagelliva di fianco la mofibettaria . 
Fortuit » fortuito ». Un cas fortuit » Foffoyer, en vironner de foffea, Acad De la' créme foiiettée 3 fidr dì latte 
uncafo fortuito y { un accidinte im-| fr. affoffsres tune maifon foffoyée)l battito, C'eftdelacréme foiiettéey 


provife » .|_ unacafa afoffita i. bellamofira y epoco frutto y } mo!- 
Fortuitement » acefoy da cafo forth&! Foffoyeur è becca morto , berchino .| torumore 3 epora lana. 

vidertal P Item afoffatére . Foilettenr s fa@ilatéro , feopatére 4 
Fortunal » forturdle è tempéfia. Foffoyeure, afofatira , fem male. 





Fortune , forthna s fem. Revers de Foteauy arbre, fazio. 
fortune » diferduia , fciaghra . 
Au hazard de fortune , all’ arbi 
trio della fortana . Courir fortu- 
ne s eérrer pericolo + La fortune 


Fotietteufe, fagfflatrfce è fem. 

Foterle » hetbe s ariffologia $ fem. | Foogade, gbirbizzo y fantafia $ fhria, 

Foterne » herbe , arifologia, fem. ‘Fougade, petite mine de poudre caue 
verte de clouds, &c. fugdta. Pic- 

a F O VU cola mina di pé!vere copérta (FF. 

lui en a dit , gli ba detto bubno . Fougaffe > focderia , fem 

La fortune lui elt favorable 4 gli Fos» ou fol, parco, matto, mafc.| Fouge , il grufoldr del elngbiéh y © 

arride la fortisna . Tenter la fortune, Fou , ou foteau , Fdggio , mafc. porco A 

far prova della fortéina. Ah méchante! Fouace , focderda ) fem. 

fortune s Bai forte becca . BonnejFouacier , mercdnte di focdecie . in, grafolére come i cinghidli y@ 

fortune > fortAna piéipera 3 fortnalFouage > certa taffa y0 tribisto fopra le 


; porci. 
vidinte. Mauvaife fortune, cattiva| cafe. | Fougeraye 3 lubso piéno d' ugnea > 


forthina, dilgrézia. Eouaille , diritto de'canì nella prefo de i brica , 






Fouger, foviller la terre avec le grour 


Dix. Fravs. Ival: Tom, IL P 3 Fou- 
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Fougere, égnea, Fonlenr, epprefé:e, mafe. un grand colteau » déiemi una fore 

Fougnn 4 fecénes mafe. Fouleur de vin, pefidtor d' uva ,\ citta ed un coltéllo + 

Fougue s f&ria di cavdito, foga. Dans] mafc. Fourchette de carolfe » codétta di fa- 
la fougne) nella fua fisria è quando] Pouloire , gaalcatéjo , mafe. figro , fem. 
wa in amre. Quando left en fou- Foulon, gualebiére , qualcstére, mafc | Fourchette de l'eftomace s fercélla 3 
Bue è quando è infuridta, Foulonnerie, gualeberta è fem fem. 

Fougueufe, furidfa . Foulure » gua/catàra , Item , fiacca-|Fourchier » forca com tre denti . 

Fousuenx , fordio» furibfo, mafe. tisra di nervo a fem. Fourchon , dente di forca, Iter; fe”. 

Fouillard , frugatére. Four » forno, m Cuitau four yecetto] ca di vite. Fourche à trois fourchonsy 

Fovillement y cavambuto , frugamén-| nel forno. tridfnte, : 
to. Four, oè@on met les foldatsenrd!ea s|Fourchu $ foresto , m. f si! de 

Fouille-merde 4 ghiovéro 3 fcarafsggio . forno è ove i foldéti arroidti e. Cel pied fourchu , deffifme ) che ba if 

Fouiller, cavdre , cercdre , vifitdre . n'eft pas pour lui que le four cha-| piè foreito s l'ingia sfeffa. Chemin 

Fouiller la terre y cavért Ja terra. _ uffe , i, mon s'apparéechia per lui, monj fourchuy firada bipartita . 

Fouiller une perfonne , cercére uno | farà per lui y | il cisulo non bà cantato| Fourchument $ forcataminte ) avv. 
vifitdre mò» per Ini . Fourchure , forcaté&ra, fem 

Fouiller dans un coffre ) fragdre y cer-| Four balet è (pazza forno . Foudrine , prunelle 3 pran/lla, fem 
cdre in nn cofano . Four banal 3 ferme pa blico y forno della Fourer. V. tourter. 

Fouiller comme les porcs , gresfoldre . comunità + Fourgon , (pazza forno , [parzatbio » 

Fouiller dans fa poche » cercar mella] Fourage. W. Fourrage. La pele fe moqne du furgon $ cencie 
faccéccia + Fourbe , ferba, rib4ldo. Petit fourbe ,| dice ffraccio. 

Fouiller, fonder, fragdre. furbarciéto , Une fourbe 3 una fur-| Fourgon , char g eerro, mafc.carréeta. 


Fouille-moi , cercatémi. ba , una ribalderia + Fourgonner » /paxzére il forno è free 
Fouillez moi plù:br, Una maniera di Fourber, inganndre, | ghiro. 

dire per far credito è che uno now dbbia Fourberiey furfanteria > furberta, f Fourgonnewr s frugatére . 

la cofa , la quale fi va cercando  ondel  ©€'eft une fourberie inouie 3 è uma, Fourmage. /” Fromage. 





fuel dire non ne so nulba, mon fo cofa furfanterta fenzà pari + Fourment. #. Froment. a 
fia: cercatemi più toffo addoffo Fourbir» forbire 3 polire. Fourmi , formica. 

Pouilleur s frugatére , cavatére > cer-' Fouibilfeur , (pedro $ forbitére , m.| Fourmi violante è formi dor, d 
catbre y mafc. + Boutique de forbiffeur $ fpade- Fourmier, formicdre . 

Fouine, fwina y martora y martoréila y ria. Se battre de 1’ epée qui eft Fourmiller, formicolsre. 
fem. chez le fourbiffeur $ litiger del-| Fourmilliere 3 formicdjo 


Fonine, foùrche è trois dent > tri-| da pelle dell'orfo , prime di avérlo Fourmiony fermichtita .. 
dinte. . prefo + Fournage y dirftto di forne» 

Fouir s cavdr nella terra ) tappdre - Fourbiffoir, forditéia , mafc. Fournaife , forare . 

Fouiffement s covaemfnto y zappamin- Forbifflure 3 forbitàra ) f. Se forboirey]} Fournaife-à chagx 5 calefra. 





e 





to, mafc. rapprénderfi + it Fournaife à cuire defbriquas gm 
Founiffeury ceppatére $ cavatéees mafc.| Forbu, mal decheval, rappréfo . Se! sonitra.» 
Foulage » gualeaménto è mafe. forboire , rapprénderfi , Fourneaw , farnéllo è mafe. 


Foulere, poule d'eawy félica è fem.) Fourbure , rapprénfione > rapprifà > Fourneau de cuifine , fefitta. faire 
Foule calca è folla, imbardzzo » fem. ; fauterun fourneau ) far falidre um 


r 
Foule à drapss sualcherla . A la fou» Fourc 4 farai + * . .: fomné!lo . . 
le, iufretta% in folla. Une grande Fourcelle, fore/lia è fem. + Fourneau è dilliller, foruéllo da di- 
foule , ana gran quantità . Parmi la Fourchage s rami di, febidta. fiilldre . 


grande foule , infra la Spilla turba . Fourche ) force . ! Fournée ) fornéta ,y infornata 3 femi 
Accompagné d’ une grande foule y|Fourches patibulairess /eforebe s plor.| nin. 
accompagnate da mamerbfa comitive *| fem. Ertretraité à la fourche : andé-' Fournier y forndro è mafc. 


Nerf foulé, nervo fiaccato + re à mal-mantile y alla forca. Traiver! Fourniete 3 fornéra è fem 
Foulî , sermentdto , 6pprefo , part!  unchevalà la fourche, trattà lo ma-. Pournimemt ) afortiminto 3 fornimi» 
_ mafe. le , dargli pero da mangidre. Donner| to. 
Fouléesd' animal + le pefte, plur. fem.| an conp de fourche 4 i. fare mn des-|Fournirs fornire è provedire , fommi- 
Foulement, pofaménte, mafc.Itemy| co, piantér le corna ad una. niftràre. Part. fourni. Tè n'y puis 
opprefi Gne Fourche è dard à poilfon » fofcîna. fournir , non polo fodisfirfi , è be 
Fouler, peffére) calpefare. | Fourché , foreéto, mafe. fibre. Se fonrnir , provedérei . La 
Foulerune perfonne, opprimere 3 ef- Fourche-fiere , forca, fem. Ville fornir cent hommes ) la Città 
féendere + Fourehement $ forcaminto, mafc. dà 100. folddti. S'Trant fonrrî de 
Fouler les draps» gmalc4re i panni. Four her 3 foresre . Sa bangne lui )i tontce qui éroit nécelfaire pour fon 
+ Foulerler raifins, pelare s calpéftari  fourché ) i. Ba detto una cofa per un'| voyage , pon6# in affitto di quanto gl8 
l'uva . Se fouler jes pieds 9 ficdrfii{ altra. bifogndva per il vidggio. 
piedi . Fourches d'une galere $ forseri, plur.|Foruniffement , provediménto $ frni» 
Fouler aux pieds, ralpefére 4 comeul-|  mafc. minto , mafe. 
edre. Les pieds foulez , Jes pieds|Fourches 4 /périe di male fra dee|Fourni(feur , fornitére , proveditére 3 
enflez, ipiédi gonfidti. dita. mafc. 
Foulerie > cualchieria 3 gualeberta >| Fourcheran s fovbte, malo. Fournitute ‘3 ferniménto ) finîrmf.18 > 
fem. Fourchette > ferebitta , forcina y fem.| fem. 


Fouletde draps, gualchiére, Donnez moi mae fourchette è i a fordggio è mafs. 


FOU FRA FRA 22r 


Fourrapement » picorée $ fcorrerfa » tant de fracas, won tanto rumdre . fraisy lefpefe , plur. fem. A grand 
Fourrager , foraggidre » pefcoldre » Fracalfé , fracafiàto s rotto , part. m. Frais; congrandi fpefe . Il eft cone 
Fourrager ; picorer y depredére,fcérrere. Fracaffer » fracafdre > conquaffire si damnéaux frais; & aux dépens, 


Fourrageur , forragiére. méttere in fracéJo , rinconqudfo , è condannéto alle [pele. Ila cent écus 
Fourré , fiecdto, Item 4 fodréte. Un Fracaffeur, fracaffatérey mafe, de bons, toms frais faits, avénza 
coup fourré s Metaph. invenziéne y|Fratteur, frattére, mafe. centofemdì , tutte le fprfe pagàte. Tous 


Fraftion ’ frazibne ’ rattirra 3 fem. frais fairs , con Lfpele. 


Furberta. C'eftun innocest faurré 
Fra@ure) rotràra s fem. Fraifes finit , frévola $ frigola, fem. 


de malice , è un farbaccideto . 





Fourreau s fodro è mafe. faux-four-!Fragate , ou fregate, forte de mavi-| Un petit panier de fraifes, an co- 
reau , fovra-fodro, mafe. l res fregdta y forta di nave. nefirino di frduole . 

Fourseau è mettre par deffus un ha-|Fragile s frsgile. mafe. & fem. Fraife s fortede cravatte s ninfa, col- 
bits fédero ) fopramiffa $ Sopravijtey \Fragilemene s fragtiminte, uvw. lére alla Spagnuéla sg lattuga . 
le fourreau d'une béte 3 quella pel-'Fragilité $ fragilità $ debolénza 3 fem.] Fraife è une muraille > Arccdta , pali 
le 3 chevinchibde il cotdle y 0 membre Fragment) frammento è mafe. . ficdta ad ana murdgita . 
genitdle dell’animdle . \Fraîcheor è frefeo 3 rerzo . Affesons|Frzifeà une tranchée + palifcéta di 

Fourrer s ficchre 9 carcidr dentro , nous à la fraîchewr , fedidmoal rez-} umatrinéa. 

Fourrer de fourrare , fedidre . OÙ _ 203 al frefco. Fraife de vean 4 trippa di vitéllo. 


voulez-vous vous fourrer, deve vo- Fraîchementin'a gueres, ultimamén-| Fraifé $ cho ba lamivfa 3 clatthga. 

Itte carcidrvi, Pourquoi vous 7 étesì tes avv. + nonbagndri  pocofa. |Fraiferun retranchement , palificire. 

vous fourré > perebì vi ci fifte andéto? Fraîchementy frefcamente , avv. Fraifer les fewes , /pelére è /guicidre 

Je ne ferai pas fi fot que dem'y Fraie ) la fraie des poiflonsy frega dil fave. 

fourrery momfard fciécco a baffsnza peri peli. Les grenowiiles font en fra-| Fraifer 9 frégolo, mafc. 

ingerirmene y per entrérvici . Il fel iey le rane fouo in frega. La fiaie|Fraize. V. fraife, &c. 

fourre par tout $ /i trova da per tut- des poiffons , la uovdra de' pelci . Framboife, arghlica , sora di rsvs . 

to, entra in ogni lubgo. Allez vous y| Chemin frayé, firada battista . Che | Framboifier s amghlico ) tovo, maic. 

fourrer » Wi mettéte vsi in quefto .peri-| minqui n'elt pas frayé , firada non! Franc ) franco. 

tolo? ( Anditéci a pitdì nudi vi pic-| _ trita , non batthita, Franc 4 fincere, finefro. 

chertte ) Anddte a caccidrvi dentro. | Frayer s Qui fe dit des poiffons s fre-] Franc 4 exempr y efénte 4 libero, frdnco. 
Foutrer fon purpoint » miangide b.|] gdre y che fidice de' Pelei. Les poif-| Franc-alet , terra franca ) 0 libera, 


ne. Se fourrer par tout y fieedrfi per] fons frayenty ipefci fono in frega. Tout franc , francamente y avv. Die 
tutto. Frayer, qui fe dir du cheminy #4t-| retoutfrane 4 dirla netta . 
Fourrer la main, caccidr Ja mano. ter la firada y fegnér la via. Te fraie-| Franc s dira dì mionéta Franeéfe. Vin- 
Fourreure. P. Feurrure. rai lechemin s i. comiueter$ il pri.| gr francs, venti franchi . Cela me 
Fourreura vajéros mafc mo , aprirò y farò la firada , ilcam-| revient è cent francs è guefto mi 
Fourriers Forriére 4 mafe. mino è coffa conto framebi 4 cemto lire . 


Fourrier major s Forrifr maggé e. Le Frayez nous le chemin , moffréteei la] Franc À cheval » perzo d'oro antico 3 
fourrier de la Lune ) i. méfiruo , ill firada. Cechampdebataille eften-| Ficrino d'oro. 


Mnrebife delle donne. core frayé des traces de vos ayeulsy| Franc du quarreau , fpézie di giudco 
Fourriere s forriéra. Item > cellédja, quel campo di Fattdzlia è ancéra dail in un quadro fegndto per terra + 
Fourvoyé ) fmarrite , part mafc. veftistde' voftri dvoli impréfo . Franc du collier , i. che fa wolentifri 3 
Fourvoyde fmarrfta , part. tem. Frayer, défrayer, fpefére. o fitdfcia condur facilmente . Reudre 


Fourvoyement 3 Smarriménto , mafc.|Frayeury épovante, /pavénto, mafc.| franc &Qquittey franedre, 

Se fourvoyer ) fmarrir la fira- Avec frayenr » confpavénto grande .| France , Frdncia , tem. 

da. Il m'a fait frayeur » m'Ba fatto) Francfort è Ville d' Allemagne ) 
Fonrrure s fédera $ foderatura, fem. palira. Nelui faites point de fra-| Franceférte. 
Fourrure de Do0teur , Bétolo è Bétto Yeura mom gli fate passra y mon lofpa-! Franche ; frarca. 


los dì Dettére, ventdte. Il et faifi de frayeur » è' Franche-Comté $ Franca-Coméa . A 
Fonteau » arbre , féssio. impanrito . la franche marguérite 3 alle carlé- 
Frayeure de poiffansy fregeminto. na 3 fenra malizia » 
F OY Frayoir, lieu dela fraye , fregatgio sl Franche-nipée è mia corparcidta per 
lubzo della frega , miente, 

Fr s fede , fem. P. foi, Par malFrayoire demoulin y fregasudla , Franche mariette $ fpézie di pomo , 
foy , per vita mia , per mia fe, Fruile, frégiley mafc. & fem. Franchement » francamente 3 avv. #6 
Foyer , foceléres mafc. V. foîer. Frain, cufrein, freno. beraminte y finceraménte . Parler 


Foyer de galere, foréne di Galére. |Fraine, arbre , fréfino. Perit-fraine,i  franchement, parlér febifeto . 
frafint?to, Lieu plamté de fraines s Franchemule ) co4golo y 0 animélla di 


F R A fraffinéto. . bue . 
Fraine fanvage , ermo. Franchir » franedre . 
FR: » cd il n’ya ni fricni frac s|Frairiey fraternità , fem. Franchirle mor è dir 1 iberaménte s di- 
non vi è niente del tatto, Frais» frefeo. Etre au fraisy pren-| feorrérla con libertà. 
Fracas, fracéffo » mafc. Quel grand; dre le frais » sodére il frefco . Franchir le pas, ou le falut faltare il 


fracas! che gran fracdffo y ehe gran Frais, pow: froid s freddo Vent fraiss| foffo: Metaph, morire. 

rumére! Aquoi bonrantde fiacas) wento frefeo è vento gaglisrdo . Pcin- Franchirun ruiffean s faltdr di là d' un 

a che prò tante fmargiofarie ?. Quelli  dreàfrais, dipingere a fraisy dipine! rufeélio è 

grand fracas pour tieny gram fra-| gere a frefco. | Franchir les bornesy trapafidre i tére 

dfe per wn niente + Ne faites pas Frais » fraichewr y frefebfaza « Les mini, 
P 4 Firan- 
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Franchi(e , franebfira . Item y frane 
chiggia y guarmitiggia . 


FRA 


fraséllo 4 avv. 


Fraternifer, fratermizare . 


Frangois, nom de Nation Franceé-|Fraternité , fraternità, fem. 


ces nome di Navibne , 


Fratefque » fratéfco , mafc. 


Francois, nom d'homme , Franeéf- Fatricide 3 fratricida è mafc. 
cos norne d'uémo. De l' Ordre de S.|Fratticide y fratricidio, mafc. 
Frangois , Francefedno > dell'O'rdine| Fratiffeau , petit Moine , Fratino, 


di S. Francéfeo. Mal S. francois pi 
I éJere fenza dandri. 


mafc. 
Fraudateury fraudatére è mafc. 


Frangoife s nom de femme, Fram:é/-{Fraude , frode , frdude , incéuno . Il 


ca y mome di Donna. 
Frangoife , Francéfe. Ala Frangoife, 


a été pris en fraude, è fiato prefo 
in fallo , oful fatto $ oful fallo. 


alla Franelfe . Dame Frangoife s Si- Fraudé , frauddto , ingamndto ,» part. 


quéra Francéfe . 
Franeolin , cifeau , Francolfino , m. 
Franconie, Pays d'Allemagne , Fran» 
eénia y Patfe d’'Allemégna è 


mafc. 

Frauder , frauddre y inganndre y defraw 
dre. 

Fraudeury frandatére , mafe. 


Franc-fall , dritto difale a certi nfizid- Fraudulemment » fraudolenteminte > 


li. 
Franc-foreau $ /pizie dî pero. 
Franc-taupin , se bud mimebione . 
Frange s fréngia. 
Frangeon , fréugia piccola. 
Franger > frangidre. 


avv: 
Fraudulenty framdolinte. 
Fraudulers freudére , defrandére. 
Frauduleufement 9 fraudolofaménte , 
avv. 
Frauduleux , fraudolife s mafe. 


Franger » + artifan qui fait dela fran- Fraxinelle , frafinélia, fem. 


ge » Acad. Fr. mercante > omatftro 
di Fréngie . 

Frankendal , Ville d' Allemagne >» 
Francbendéle y Città d' Allemégna 
frere.frappart, Fra Stoppinoy Fra 
Galdffo » {+ sn gaglidrdo , e robifto 
compdgnozo frate » 


Fraye. V. fraie. 
Fraycurs épouvante) /pavénte, pai» 
ra, V. fraicur. 


.\Fraycurey fregaméuto y mafc. 


F R E 


Frappement 3 Battimzato , piecbiaméne FRéchement, frelcaménte y avw- 


co, mafc. 


Fréchewr V. fraîcheur . 


Frappé , batthto n) ferito Y piccbidre » Fredaine ’ béia » burla , tiro , fraf- 


colto yg part. mafe. 

Frappé d'une maladie » forca , 0 em 
m.rbdto da un male, 

Frappé à unaméme coin $ i, della me- 
difima nathra y della fleffa fampa. A 
frappe-main' » Seigie di giuéco , nel 
quale fidà fulla-mano 

Frappers ferires dare) battere. 


cheria. Nous n'avons que faire 
de vos freduines , portéte altréve 
le vofire bije . Ce font de fes fre- 
eat 3 Sono le /élite fue frafche- 
rit, 

Fredon) trille 3 fminnimEnto dì Mb» 
Sca l 

Fredon 4 tricon 4 tre pari melle carte . 


Frapper è la porte » pichidre alla| Fredonner ) fartrilli y 0fminuiméntiy 


porta è buffdre alla porta y battere al. 


Ssorgdre , 


la porta. Il frappe en maitre » o|Fredonneur , /migmitére y ehe fa trilli 3 


cb’ egli è matto , 0 ch'egli è dì ca- 


odiminuzidei. 


fa. I frappe comme un fourd ,'t Fredonnifer, erillére. 


da baftondte da orko 


Voyez qui Fregate , fregdia. 


frappe è la poste, vedété «hi bat- Fregoliers arbre, lotos drbore. 


te, chi picchia alla porta. On frap | Freguereul s poiffon » fregarudloyPefce. Frequenté » frequentdto 


Frenefie » frenefia . 


FRE 


relatter, comeidre , 0 falffivdre il ni 
no. Vin frelatté, wimofalhficdto. 


Frelateur» concidtor di vini, mafc. 


Frelatu s Buon compague , mafc. 


Fréle fragile , frAgiley dibole , mafe, 


& fem. 


Fréler , terme de marine 4 pilgar nie 


za [a vela è tirminae di mare, 


Frélon, groffe mouche » ‘lupo dell’aply 


mofréne , mafc. 


Frélon, mirte fauvage » rafco, dre 


Sco s + mirto felvdtico . 


Freloques » afilatére, plur. 
Freloqué , sfiléto, firescidto , 
Freluches » fioccbéttà o Bottonefni #lcapo 


delli bort6ni greffi $ plur. 


Freluquet » monéta antica di Fréucie 3 


mero quatrive . Item 3 wn mi: bié- 
mne. 

Fremillers ou fourmillers fornicdre y. 
pixzicdre . 


Fremilliere , formicdta è fem. 
Fremir , frémere $ firidere , A 
Fremir, en commengant è bovillir y 


grillàre . Jefensque je fremis inte- 
rieurement , mi fento twtto iutrir:feca- 
ménte taccapricciàrmi, 

Fremir de crainte aggriceldrfi , vare 
capriccidrfi 3 inorridiri è temire g 
tremdre di palira y avérorrére » Cet- 
te feule penfte me fait fremir 4 
quefto penfiéro Jola mi fa inorridire + 
Te fens le fang fremir dans mes vet 
nes y Sento rincireonirmi per Je went il 
fangue . 


Fremiffement, horreur è Spavénto 9 


orrére $ aggriciaménto . 


Fremiffement » frimito  firido, m. 
Frenelle, fer , outil de Marechal è 


frenélla , fem. 
Etre en frenefie è 


Freneticdre , 


Frenetique » frenstico 3 farnitico y 


maf:. 


Frenoùiller s fragar dentro è fnzzicd» 


re. 


Frequemmenty frequentemente, avv» 
Frequent , freguénte . 
Frequentation » freguentazione 3 c0n° 


werfazibne y fem. 


s pare. mafe. 


pe à la porte $ fi picchia è ibuffa > fi Frein 3 freno , mafe. Ronger fon Frequenter , converfdre > frequenté» 


batte alla porta . 

Frapper au but , dar nel biduco è colpi» 
re. Ils fe frapperent fortement; col- 
pironfi alla gaglidrda y fi battérono > 
fortemente . 

Frappeur , battitére y feritére è mafe. 

Frafcati, Ville d' Italie ) Frafc4ti. 
Città d' liélia, 

Fraie » frale. 

Frafque , éurlay Bdja ) frofeberia, 

Fraters compagno Crrdigico. 

Frater-fecifti y Fra Fdetio, 

Fraternel, fratéruo, mafe. 

Fiaiernellen int y fraterpaménte 3 da 


trein > avér paziinza 3 piglidr pa 


re. 


zifuza . Cheval qui ronge fon! Frequenterfouventen un lieu s Fee- 


Frein s cavdlto , che fi rode il mor- 
fa . Prendre le frein aux dents; 
reliftere ’ repugndre » Sans frein DI 
sfrendia 3 + sfrotatamente > forza vi 
tigno. 

Frelampier, frere-tampier, wn wémo 


da poro è viéne dal frate che ba cura d' 


accEnder la 1& npada. 
Frelam , arbrificau, mirto feludiico è 
brufeo , rufeo, mate. 
Fréiattement » conciamfute di vino , 
mafe. 








ziedre in un Inégo y capitàre [pelo in 
sen lugo» Te ne le frequente point è 
nen lo vedo s + mon lo prético è non lo 
convérfo. Il ne faut pas le frequen- 
ter, monbifégna praticérlo è frequene 
thlo s + converfarlo » 

Frere, fratillo , mafe. Beau-frere , 
cugnato y cogndto + 

Frese, Moine, Frate, mafc. 

Frere Andié , Frat' Andréa . Les fre- 
res Minimes è è Frati Minimi, i 
Frati di S. Frameé/co di Phcla . 

Fire 


ci 
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Freres Précheurs è i Dominisdni «Fretter s prandére vafcillo a nolo, 4 ne-\ villey allifto., 
























plum. leggiarlo + - \Fiinguerun verre y Seiaegudre un bi 
Frere-Quetenr $ Fra Quefibre è FraiFreus , Oilcau » Spezie di comde-| ciiére. 

mendicdnte » chia , Fringuerie s galanteria è fem. 
Frere de la manique è ou dela cuquey Frioler , ghiottomeggidre . 

edglia borfe , ladro F R.I Friolet è ebistonedilo $ leccdrdo, mafe» 


Frere en Chtift $ Fraté//o in Crifto. 
Frere-lai , Zéico $ mafe. C'elt un boni FRiable s Sminmuzaévole , mafc. & 
frete » i. è Buoncompdino. Un fre- - fem. 
re coupe choux , sn Frate dico. Friand , /eeedrdo 4 gbiétto . Morcean 
Prere coupe choux » Frate #rods| friand » bocedne ghigtto  Buén boccé 


Frioul y Province d'Italie s Fris li y 
Prov. d' Itdlia . 

Fripai!lg ’ fnftato , Fruftey Praccidto y 
mafe. 

Frippé, ufé , logirdto s I6goroyfruftéte. 


jabl. mer boccone da firoppiato. Efprit fri-|Fripper, ufery ufdres frafare. 
Frere coupe choux , Fra fioppirog | andy delicat , fquifito » delicdto Ji Frippers mangerbien; miangidr beney 
Fra poltréne + prelibito, C'eitun petit friand g è| + empir denla péncia. 
Frere Lubins Fraffoppizo. uu ghiottencillo , . Fripper » regater une étoffe ) rigattà- 
Ererie fraternità y fem. Friand, gourmand » goiéjo 3 chiott6-| remnpanno. 
Frerot, fratellino , mafc. ne. Une petite friande 9 nua ghiot- Fripper fa legon $ mon anddr alla feué- 
Frefade , cifeat s ffrige, secfilo. toneélla , la. Livre frippé s libro vfechio, è 
Frefcade s frefcdta , fem. Friandeau y Zeccdrdo , gbiottencélo y|- frufto. 
Frefchement è Srefeaminte | V. frai-| mafc. Fripperie, rigatterfe. Se jerter fur la 
chement. Friandeau » forte de bignets y frità-| frippe d'une perfonne , mtrér ad- 
Frefillon s fleur, lig&freg mafe. la, ravidio, défo ad uno , faltàre add6ffo aduna . 
Fresle. F. fséle. Friandile 3 /eccardia > gbiettoneria s|Fripperies ) cole véechie è rivendaglie y' 


Frefne. V. fraîne. fem. 

Frefque s terme de Peinture » frefeo w|Friandife , chofes friandes , ghiotto- 
iu pirtra , Peindre è frefque , di-| neries cibi delicéti y plur. Elle a les 
pimgere a frefco . nez toumé ì la friandife , ì. Ba cié- 

Frellure s sorata; coratélla 4 fem. ra gi lufuribfa + 

Pret, fretage , lonage de navire »|Fribourg y Ville d'Ajlemagne s Fri- 
fretto, noio di vafeéilo y mafe. Pour] Bérzo , Città d' AlemAgna. 


plur. 
Frippe fapffe , gbictt6ne s buon compé- 
quo. 
Frippiers Rigattifre 3 mafe. 
Frippiere , Risattifra» fem. 
Frippon » bardne è guidéne) Furfante y 
mafc Item) ghistidne. 


le fret ) per il fretto. Fric frac » ni fricy nifracy niente af.{Frippon $ trompeur, trufaréllo s $ 
Frete de toit y fommità di tetto y Ta ci-| fstto. Ce qui vient du frics s'enf forfante y ingarnatére. Petit frippons 
ma del tetto . vadefrac, quel che vien diruffaraf-| briconctlla è baronetllo è Méchant 
Frete ; virole » anéllo s cérebio y col fa, fenewa di buffa boffa. fiipon , Barondecio. Yeux fripponsy 


ebiéllo $ cerchiitto, + Fricandeau 4 /Péxte di raviglo . 
Fiete , anneau qui embraffe le mo |Fricafffe > fricaffita , + quarzitto, 
ytu » fafféne s annéllo che abbrdccia| manicartito y fricaffta . Une fi 


verbi lufuriéfi » plur. mafe. Cette 
Damoifelle a des yeux frippons s 
quefta fignéra ba certi cechi aflaflini , 


la botte della rubta, . calfée de poulets, une fricaffita dil Friponailie $ candglia $ fem. 

Freress enterme de Blazon , barre-| poléfiri . Une fricaffiée de ris de|Fripponner » Saromeggidre 9 guidoneo- 
aux entrelaffez , canchlli , plur. vean , una fricafféta d'animille dil giare. 

Freté, terme de Blazon , cancellsto s| vitéilo. Fripponner » dérober è Sarreggiére , 
sotéto., part. mafc. Fricaffer s friggere. rubare + 

Freter un vaiffeau , prehdre è louagey{Fricaffer fon bien 3 mangidre , magnid-| Fripponnerie 4 Farondta $ Barreria > 
préndere un valeé ilo a molo , veîlTuo bene y mandére il fuo Bene in ghiottoneria , fem. 


Freter » cquiper un vaiffeau 4 elle | maléra, 
fisresunvalcéllo y + noleggiare wn wa-|Friche , /velta > terra deferta 3 non 
feblla . coltivéta . Les vignes font en fri- 
Fretillaire s fleur »s fritillaria. che s le vigne fono abb..ndondte , fono 
Fietillant $ dimensdnte >, movente s| delértes mon coltivdte, En friche $ 
mafc. & fem. Enfant fretillant 3] terrina, ocempo deférto. 
fruzolino , fruealino y friccla . QuiiFrittion » frizione è fem. 
el trop fretillants trop gaillard ,l Frigalery sdiottoneggidre. 


Fiipponnier , guidéne , forfdnte,mafe. 

Friguet , molneau, p4fra matti tia, 

Friquette , écumoir è méffola . Une 
friquerte , uma civettina , una peté- 
gola» 

Frire , friggere. Tin'ya rienà frire, 
non vi 2 nifnte da mangidre. A Ja fre 


feate ’ al frefeo . 


firammaniò è . Frigaleries $ cofe ghiotte è o delicdte s\Ftife , Province des Pays Bas y Friftay 
Fretillement ) dimenambnto plur. fem. Frigia y Friegia è de'Patfi Baffi. 
Fretilter, dimendre $ gorgoldre  frngo-|Frigelet 3 gbicttonefilo, mafc. Frife » forte de drap » rovéflo è fem.) 
ldre . Fiillers tremoldre di freddo + Fiifé , borden Architeure » fréggio» 
Fretiller de joyes moncapire in sè peri Frillevx è che patifce di freddo s freddo-| 3} è frigio di Arebitettira. La frife 
Sovérebia allegrézza 4 trafecolàre . I6fo , $ téneroalfieddo, * qui regne autour, i/ Frégquio che di 
Fretilleur, gengolutdre > fréagole . Frimas » browillart $ Brina , fem. fapra lo cinge » 
Fre'in, cofe di poco walére. Pefciolini y\Frime s mina, fembidnte . Bled frimé,| Friferles cheveux;, arricelére g aeref= 
ferlta di pefti» grano anmebbidto $ mafe. pere i capéili + 
Fretifier , fretailler, sbaragliàre + |Fringant» galdnte y allégro 4 JaltAnte,| Frift s riccio 4 erelpo 3 t Intrefpato . 
Frette , 7. Frete, ballinte, mafe. t un drap frift , um penmo accottà- 


Frette en terme de Blazon, caneélla. |Fringotters cinguettdre , gorgoglidre . mato , 
Fretté » terme de Blazon » rotéro s{Fringuer yy faltàre, Ballére y fare il ga-| Frifer la balle s taglidre . 
sancellàto . Jsnte y rallegràri ». Itera > fiar gic-|Frifeure 3 erefpathray fem. Fit 
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Fiifon de chevenx 4 riccio s dicapéi?. 
un frifon » une boucle de cheveux 
blonds voltigeoit fur fom vifage; 
Suentolkva cadindo fulle gndncie una 
ridera di capélli d'ora . 

Frifon de revéche ; ou fiife sfortàna ; 
gonélla di rovéfcia . 


Fiilon, natif de Fiife, Frigia, $ Fri-|Froideur » freddbra , umér freddo , 


féne y mafe. 
Fiifotté » crefpo , riccio, mafe. 
Frifque s gentile > galdnte , alligroy 
Item , frefcoy ofreddo, mafe. 
Frifquette d'Imprimerie; te/sio. 


Friffon » gricciollo y tremarudla , ere 


marélia y la fredda , gricciolo. Un 


Yrifon de fiévres emribrézzo è il fe 
fentit deux friffons par tout le corpsy 
Senti $ fi fentà due ribrézzì per tut 


ta la vita. 
Frifonnant 4 tremdnte s gricciolante . 
Fiiffonner , tremdr di freddo , griccio- 
ide. Je friffonnai de peur $ mi 


Jentì perla pairatutto raccappriccide-|Froi(fure 3 rotthra , infragnitbra , 


Fiilfonnet depeur i, vaccapricidifi .|Frollery fottocedre s toccar leggiermen» 


aggriccidrfi 9 Sentire un certo orrére 3 € 
moviméente di fingne con arricciaménto 
dicapélli + 

Frit sg frieto , part. mafe, Tontelt fiit , 
ogni cofa è [pedita . 

Fiiteau » /pézle di mitolo $ fritélia. 

Friture s frittàra , fem. 

Frittade, fiittéta, fem. 

Fiivole $ vano, { Ce fonttoutes cho. 
fes frivoles » fono tutto zacehe y fono 
bdje sg fono difcérfi vini, 

Fiivolement è vanamente s awv. 

Frizaillesy retaille de frile ) etagli di 
rovéfcia è plar. 

Frize , revffcia s fem. 

Frizer) V. fiifery &c. 


F RO c 


FR s eScolla. Tetter le froc aux 
orties, sfratàrfi y Smonacdrfi. 
Firodi'e, plante » «esfodillo y pidnte, 
Froid 3 fréddo y freddisra. Il fait froidy 
fa freddo. Homme froid $ uémo tif- 
pido $ ritenito , compéfio . Il bat 
froid , vifafreddo. Battre à froid , 
BAerere il ferro (enza featddrio, Il n'y 
a rien de fi froid que l’autre s now vi 
è nifnte. Il n'y a rien de fi froid, i. 
parla tutto freddaminte . Homme 
froid è uémo risentito. Dieu envoye 
le froid felon laro'be ; Iddio manda 


il freddo fecéndo i panni. Avoit froidi Front , fra.te , faire front , ffarea 


èux pieds » i. é/fergelblo. Item p fle- 
rein pibzza fenza vinder le fue mer- 
sanzie. Faire le froid , andérvi fred. 
do. Tranfi de froid 3 affderdto y in- 
tirizzito di freddo . 

Fioide, fredda , Agg. fem. La Cui- 
fine eft froide 3 non v'2 nifnte in 
Casina , Les viandes font routes 


| Froidureux 








FRI FRO 


froides 9 le viviude fon tutte fred-|Prontal + frontdle s mafe. 
de. troide Homme, uéme freddo | Fronteau , frontéle y parte d' inrdszi 3 
o ritenito, troidequent, aémoim-| frontifpicio. 
potinte, Fronteau de mire s mantelftto, mafe. 
Froidement 3 freddamfnte, avv. fai Frontié:d, frontiéra s f. Les fronti 
rey ou dire froidement , farey o] ress i confini, plur. Ceux des fron» 
dire freddamente . tiéres , font ordinairement larronsy 
ou affaffins ) quel de'confinì fono ta= 
di) vafaffini, 
Frontié:e de bride è frontale. 
Frontignau s Ville de Languedoc $ 
Frontigndno y Città di Lingnadica , 
Vin de Frontignau » vivo di Fronth 
gquano , 
Frontifpices frontifpicio. 
Frontoyanty Zronteggidite » ; 
Fronton » terme d’ ArchiteRure è 
fronibne $ términe di Architetthra . 
Frontoyer, frewteggiére, 
Frotte-bottes , reg4zz03 che metta fi 
vdli, 
Frottée | fetta di panne con Buttiro 4 
paniinto. + Petite frottée ) wma free 


















ritenuttzze. 
Froi.lure è freddira s il fredda. 
, freddoli/a , mafe, 
Frojement 4 frega . 
Froifle $ fresdre, P. fraîer. 
Froiflés infrénto y rotte, part. mafe. 
Froiffées infrénta, rotta, part. fem 
Finiffer 3 rémpere , frdngere 3 part. 
froillé. 

Froiffer]e lin, nu fe chanvre, gra 
molàre , infrangere il lino Ge. 
FroilfTer les jachetes , riffoppidre. 
Froiffisy rifidopio. 

Froillis > firide. 


fem gatina è 
Frottement, fregaménto $ Arofinamine 
ma t0, mafe. 


Frotter » fregdre , firefindre , + Se 
frotter $ ou fe debatbouiller comme 
un chat, difcidrfi e allifcidrfi, come 
la gatta fi lifcia il capo con la zampa . 
Se flotter è quelqu' un) piglidrla 
con nno y dar nel giérmo ad uno y mit» 
tere in dja con alefino . 

Frottez vous-9 s ( ’ Italidu: dice ) 
vittici fcalzo. Ne vous y frottez 
pass n'y allez pasy avertite 4 non 
andirvi. Ne vous y frottez pas ne 
vousy fiez pas s men vl ci fddte . 

Frotter d'onguent y fgnere. Se frot- 
tery far queftine , batterfi y mendr 
le mani. 

Frotter» battre une perfonne ; grat- 
tirlatigna aduno. 

Frotter avec la paume dela main 4 
fpalmeggidre s 4 far lefieghe è fregd» 
re cèlla palma della mano + Cheval qui 
fe frotte la Queut , cavdilo y che ha 
piùziodi di coda + 

Frotter un cordean avec un crayon 
rouge , Éngere un file con la finépia, 

Frottis , fregaminto ) firofinaminto . 

Frottoir  feingatSie , mafe. 

Frottoir de Relieur, pour enfoncer 
la colle, fireréne è mafe. 

Froyement » frega 3 fregaménto y 
mafc. 

Froyers fregdre s frugére . 

Froyoirs frugat6to, mafc. 


F RU 


Fromage» cdicio, formaggio, mafe. 

Fiomage de brebiss ed:cio pecorino , 

Fromage de Parme , formaggio Parmeg. 
gino. Unetranche fromage; una 
fetta di formaggio. 

Fromager , vendeur de fromaze ) 
mercdnte di ed!cio, 

Fromageries /uéso $ cve fi ripéne s è 
vende il edfcio s formagriaria ) fem. 

Froment 4 fromfuto, mafe. 

Fromentée , bevéuda di fioménto bolli- 
to, nva dolce ) Item ) farina bian 
chifima s fem. 

Fromentin, di froménto, 

Froncer , imerefpdre , affuldire . PV. 
fronfer. 

{ Froncer les fourcils d'éronnement, 
inarcdre y 0 increfpdr le ciglia . 

Froncle 3 tumenr , feréneolo, 

Fronde , fiémbola. 

Frondelet, /atteînd/a. 

Frondée » frombare ’ fromboldre , Sea 
glidre 3 lane'dre. 

Frondeur, fionsbola:6re è mafc. 

Frondoyer $ frondrgzidre . 

Fronfé , increfpéta è part. mafe. 

Fronfer, inerefpére. 

Froncer les fourcils 3 imarcdre le efglia 

Fronfer le front, increfpdre il fronte , 
la fronte, 

Fronfure, inerefpathra, fem, 


fronte y | far fronte 3 refifere . De 
front, dl pari. 

Front, frontifpice $ frontifpfeio. A- 
vec quel front 3 con qual ardire , 
con che vifo y con qual Scchio. Qua- 
tre hommes de front s quattro ud 
mini alla fila . $ Qui a mn grand 
front, frontòfu. 


FRut'ifant s frutténte y fiutth 
fera. 
Fru@ifier , frett4re y fruttificdre + 
Fru@uefement , fruttwofambnte ) con 
rutto) avr. 
Fuy- 





FRÙU 


FiuAueux ; fruttasfo è mafo. + prof 
fitévole. 

FruQuofité » frattuofità , fem. 

Frugal, fregdles fiugaly non Ba ma 
festino nel Piurdle ma folo . fiugales 
fem. onde fi dirà bene , les Perfonnes 
fragales » ma nen frugals , 0 fru- 


FU 


ards, quando i fuggiilvi di fesnfr fu 
franco . 

Fuir, fuegire , Pref. fuis . Pla. Fu- 
ions. Imp. fuyois + Perf. s. fuis . 
Fut. fuirai . Part. paf. fui . Pref. 
Fuîant. Faire fuir le Jointain , 
terme de Peintre » fer fuggir la Jon 


gaux Hommes. wfmini fragàli . tandnta, 
Prugalement , fragalménte , avv. Fuir une chofe , abborrire è avéee a 
Frugalité , frugalità 3 fem. . fibifa. 


Fuirolles, impreff 64 di fubco nell'dria , 

Fuitify fuggitivo, mafe. 

Fuite y fuggita, fem. Etré en fuite > 
é(fere in volta. Les ennemis ayant 
eté mis en fuite » efindo frati fugati i 
nemicì. La fuite des poltrons è 4: 
fuga de' codirdì . Ils ont pris la fuite, 


Fruit, frutto» mafe. 

Fruit miir y frutto matéiro . 

Fruit préceces frutto prematkro. Il y 
a eu peu de fruit cette anné , i frutti 
fono fati rari queft'anno, + in queft 
anno porbi frutti abbidmno avisto , 

{ Fruit hitif, qui morit de bonne 


heures frutto primaticcio y e tempe=-| fono fuggiti. 
five. |, Fuite, détuitey échappatoire $ rigf- 
+ Fruit de garde, frutto ferbaticcio .| ro, feufa. 


Du fruit nouveau, i. une putain]|Fuligineux ) fuliginéfo , mafe. 
( l'Italiano dice ) robba nudva . Fulmination $ fwlminetério, fem. 

Fruit s enfant, parto, m.Quel fruit Fulminer , fulmindre, 
entirerea-vous? che utilita ne cave- 


réte? F U M ° 
Fruitier , fruttarné/o ) trecòne y treccé- . 
me > mafe, FUmage ’ fumarzigne a 


Fruitier, portante fruit s fruitifero . Fumat, poiffon , raza. 

Jardin fruitier è fruttdro è ma-|Fumé, affumicdto , part. mafe. Terre 
feolin » fumée 4 terra alletamdta . 

Fiuittiere 3 futtarnéla , fem. Fumeau , fumajadlo , 

Fruitiere , regattiere $ tresca y rigat:|Fumée, fumo, 
tiéra. Fumée ; qui fert de fignal fur les vaif- 

Frnitage » frutti ; frutto y fruttaria ;| feanx, fumata di nave. S'eri aller 
frutta + en fuméeyandér vndtoyenddr in fumo 

Frviterie 3 frettaria è fem. Fumée d'animal, fferco di animdli . 

Fruition 3 fruiziéne, fem. Fuméesemune pierre pretieufe, né 

Frumenteau s morbo di rovo . vole , muvolétte y plur. fem. 

Frumenteau , fpézie di vite bidnea » Fumée de gloire ) vava g/éria . Que 

Frufltration , privazibne è frode ) in°| detimée, que de gioire! che /pé- 
gdnno + zie, ehe fumo! 

Fruftatoire, privarsrioy mafe» Fumelle.X femmelle . 

Fruftré, privéto, part. mafc. Fumement , fumaménte y mafc. 

Fruftrer, privare) fraudére y ingarma-|Fumer , fumdre , 
re, + defrauddre . + Etre truftré Fumer une terre » alletamdre um campo . 
de fon e(pérance 3 fer freuddto del {Fumer( Metasb. ) étre en colere ) fof- 
la fua ajpettezione 3 &fere inganndio| fidre, stufére. 
mella fua (perdnza + Fumer, enfumery affrumicdre. 

Fumer du tabac » piglidr sabéceo in fu 
FU mo, fumdre . 

Fameron , fumajuéle s mafc. 

Fumeterre , fumofifrno , fumottrra 
Erba. 

Fumeufements fumolaménte , avv. 

Fumeux, fumdfo , mafe. 

Fumeux ; qui fe dit d'une pierre 3 ne 
val$foy ehe dicefi d'una piftra . Vin 
fumeux , vino gaglidrdo , fuméfo . 

Fumeux » colere , collérico, mafc. 

Fumier s letéme , fisbbio , mafe. Re- 
levé du fumier, cavdto dagli fracci. 
fort furfon fumier, posente è 6 for- 

Fujant » faux-fuiant è détours "i-] teasafafua. Porteurde fumiersftaz- 
giro. faux-fuiant » excufe s /eu*| Biaruslo s mafe. 
fa. Les fuiards , i fuggitivi »\Fumigation, fumigaziine y fem» 
Quand il fur las de fuivre tes fui- | 


, 


FUrillage > Seglidme ) mafe. Ve 

feuillage » 

Fueille. W. feuille. 

Fueil!de. 7. feuillée. 

Fueillet. P. feuillets &c- 

Fugere ) onfougere plante., #g#4 > 
érica , siba. 

Fougitif, fuggitivo, mafe. 

Fugitive s faggitivay fem. 

Fugue ’ foga è fuga $ fem. 

Fui, fuggito, part. pafs. 
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Funzin sen funain y mettre un 


navire en fumain 3 amarrdre un 
vafiéila + 


Fun&ion $ furzifne 3 fem. 
Funebre, funébre s mafc. & fera. 
Funebrements funebreminte, avv. 


Funerailles , eféguie , plur. fem. Les 
Funeraillles étant finies , finite le 
eSigrae 


Funcfte , faméfo, mafe. 
Funefte 3 funéfa , tem. 
Funeltement,y funefaminte, avv. 


Fungueux , fongé:0 è fpongis'o , mafe. 


Fungofi'é ) /pongiofità , fem. 


FUR 


Furio . W. funain + 

t Furculaire 3 of0 foreeldio. 

Furet, efpece de belette , furfito » 
ferétto $ [pézie di déunola + 

Furettery ferettàre s furettàre y vive 
rdre . 

Fureter par tout ,» ficcér il malo per 
tatto, 

Fureteur, furettatére y curidfo y mafc. 

Fureurs furére. 

Furgon $ fourgon , /pazzatéje di fare. 
ne, mafe. 

Furibond s furilérdò $ mafe. 

Furie, faria , fem Semettre en fu- 
rie contre une perfonne , imper- 
verfér contre di uso y + andér incl. 
lera contro di uno . Il elt en furie 
contre vous 3 è imperyerfato contro 
di voi . 

Furieufe » furiéfa $ fem, C' eft une 
chofe furieufe, è cofa fupénda , fd 
ridfa 4 érrida ] orribile . 

Furicufement, furiofambnte , avv. 

Furieufement bon; bu65no 4 maraviglia. 

Furienx s fariéfo, mafc. 

Furievx $ furprenant , fiwpéndo y tre- 
méndo , mafe. 

Fnriluquerts qui fait le brave, fmar- 
giéfo. Un petit furluquet , far 
giafino, È (margiaffitio. 

Furole , impreffiéne di fubco y fubco ve 
ldnte + 

Furon , furéeto , mtafc. 

Furtify fartive , mafe. $ Une oeìl- 
lade fyrtive $ une oceillade donnée 
À la dérobée s Acad. fr. ume occhid- 
tao vifterélla furtiva , 

Furtivement » furtivamente è avv. 

Furucles tumeur , furfncelo » mafo 


FUS 


Ufainy SufAggine , fufdve , fufd= 
rey fufaria, l 
Fufé , fufe, liguefétto ) park. mafe. 
Fufeau , fafog mafe. , 
tie 


*.. 
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Fufeau de roué , fufajn6loy fufajo è marte ) rapphoa da rimeltolire il grft 
fuldro + FUT FUYT for + olacalcina y e lafmalto 
Fufeau è faire la dentelle , marzuBla. Gacher s ramers remigire , vogdre. 
Tambes de fufeau 3 gambe fufarséle Utailie , sott4me , dotte. Gacher le plàtre è rimefcoldre il gefo .. 
Fufcélli y + gambe affufoléte , plus Futaillers botedio è datrhio. Gacheus, rematéréy remigdnte ) v274- 
filerau fufeany falfre, Futaine y fufdgno , tem. téres mafc, 
Fulée en filant, i2fafo piénoy fufstay|Futaine è grain d'orge 3 refszmo .{Gacheur de plàtre , rimefcolatére di 
fem. Hettau bour de la fufée , i.] Faifeurdefataines) Faffagndco. gelo. 
bs fornito +. Item > non fa più che\Futainier y Fuftagndro y chi fa futtigno.! Gachreux è gaarzsio, 
dire . Futaye ) fuffa d'lbero. De haute Fu-{Gachis, gudzzo, acquarza è mafe. 
Fufée, fèud'artefice ) réggio,razo.| taye, dibero alto y fajé,0, Metaph-|Gachisde maifon , gelo rimefcoldto $ 
Fui 0 artificidto + grande + ciménto $ | qudzzo diciminto y 0 di 
Fufge, mal-decheval , fpinéila s fpé-|Futury futsre è mafe. sefo. Faire un gachis d'eau, ar 
zie di bvr'offo. Fuy. 7. Fui, taux fuyant . F. fax quegtdie 
Fufée d'horlogess roecb4/lo della corda) tuiant. Gadouard , onra defirì , cura coefî 3 
A orolério » |Fuyard. P. fuwiard. mafe. - 
Fufte de petarà, fufélla. Fetter deslFozain 3 fufssgine Gadout , merda, Arcwzo. 


Fulées + i. vamitdre . Deméler lalFuzeliery fuzil, ec. V. fufelier. Gadouiller è gafouiller 3 fcialargado 
fulée ) difrigdr um negdzio > fcié:re un{Fy , obibd, viavia. Maîtrefy fyyewe| re, 
negdzio intrigàta. Nousaurons mar-] radeftri, + vudtacefi y latrinaro . 


di; fufte ) i, andirà alla Innga ) du. G AG 
retà sr perzo » G 
Fufelier y arméto di fucile y fusilitre , Age: pierre précieufe , piftra 
mafe. gata >) | dgata. 
Fufers féndere , liquefdie + G A B Gage) pegno 3 male, 
Fufible, fwlibile s mafc. & fem Gages, falaire , faldrio , filpéndio y 
Futier, fufkggine , fem. Aban; gabb4nos mafc. | tocca .| mafe. Demeurer pour les gages » 
Full à allumerle feu s fucile, sccia- Gaban de Berger, gebaréli» sl] rimaner nelle pefte $ inpegno , t Prè- 
inélo y + batti fudeo . gabbduo . ter fur gages » impreffàre fogra pi- 
Fofils ferd aiguifery accialino, m. Gabarre » batteati , Barcbétta da cari-] = guo, Un ami à gage » un drudo. 
Full d'arquebufe, &c. fmile , azza. cdre , ofearicdr le robbe , Au gage touché è Pezle di giubco» 


limo di Arebibiagio . Un fufil , Ar-|Gabarrier $ Barsarusio è mafc. Lal Mestre en gage » impegndre. Re- 

ebibisgio da focil: , avebibingio . Ar-| gabbatiney 4a gabattina ,° fem. t} tirer les gages » difimpegndre. Je 

ebibbfo. Tirer un coup de fufil s Donner la gabbattine $ tromper) vousidonne ma main pour gage;. 

fpardre un fueite +. Les fufillers, i] pardesbelles paroles, inganndrconi perpegno vi dò quefta mano . 

Fucilitrà . belle parotétte. Gagé , quia desgages, /ipend.dto € 
Fufiny arbre dont on fait les fofeaux,| Gabbana s Sovranéme ( dicono ) della) part. chi ba Ripendj + 

Fufano. A'rbore di cui fi fanno i fufi . Madre di Sifto V, onde il fuo Padre fi Gagé ) fcommifo 


Fut, afa ) dafta > fuffa y vafoy dotte.| chiaméva y èlGabbanile, Gagt) fail, fegueftrdto» 
Fu, e-fa d'arebibigio. Gabellage , impéfa, dizio) gabélla.\Gagé, mis en gage, impegadio. Il. 
Fuft, goùt de fuft, legnino, Sentir{t Gabelles gabf!/2, dézio. eft-gagé pour cela » 2 pagdta per.gue- 
le full, fapfr di fecca-, 0 legnino. Gabeller, pagdntagabilla. fo x èflipendidito per quefto . 
Fofte-s forte de vaiffeauy fufa 3 fer-| Gabeller du fel ; le faire feicher 3 fer Gagement; fiipfadio è mafe. . 
te di barche . feccdr il fale al fole + Gager , fcommetttre. le gagé qu'onî 
Fufte d'une colonne vive dalla colén*| Gabelliery gabellifre , mafc. fcommétto di sì , Je gageque nony. 
sa » Gabelloux , gabellifre , mafo fcommetto di nò . 
Fufter, couperle fult 3 taglidreimfa-|Gabie, cage de navire » gébbia di Gagers donner des gages » fiipro». 
fe. nave. didre , 
Fufteme, fommité pleine de noenis 3} Gabinet s Cabinet, gelinisto. Gager par Juftice » fequeftrdze . 
cima nod6fs d' abéte. Gabion » gabbibne, + cefténe.' Gagerie » feguiRro di.mébili per il pagaa 
Fultier3 levoratére di legnime , mafc.|Gabionnado > érdine di gabbiéni >) mento del Signére. 
Futtigation ya Suffigszibne. feme mafe. Gageury feommettit6re. Item. , fegur 
Fuftigation è coupde bàtonsy deffend.|Gabionner , fertificdre con gabbibni 3| firatire, mafe. 
ta. gabbiondre-, Gageure , feemmifa , fem. Voulez- 
Fuitigé s frufdto. s sferzéto y part:{Gabors, cofte di vafeéllo, plur. fem. vous faireune gageure? volte fare 
mafe. Gabor, poiffon , pefce cappéne . una fcommtfa $ voléte fcomméttere ? + 
Fulligte , frufdia , sferzita y part. f. { Gaburrons, piéces à renforcer le màt,{Gagnable, guadagnivoles + che fi pad 
fem: Il a éré condamné d'etre fu-| sempézze, plur. fem. guadagndre $ fem. & mafe. 
fiigé per le main du Bourean , E' ‘ [Gagnage s contréda , trrritério è can 
fato cendanndto ad ifere froftdto per le GAG GAD. a po lavordto , frutto di terra . 
mani del Bbja . Gagnant s-guadagndnte. Item) il vin 


Fuigers fofigdre, sfozdrey isferzà- (Ae s Awviron, remo, mafe. citére y mafc: 
rey, frufihre Gache de ferrure è feffa di ferra-|Gagnéy gain, guaddgno., mafe. 
thra. Gagne denier , facchino, m. Le ga- 
Gache » outilà remuerile plàtrè, cu] gne-pain, il modo di guadagnérfi it; 
le mortier) corzublo, rimefcnlatéjo 3, vitto, profefibne y.meftiére ), mu 


GAG "hl GAL 2% 


Gagne-petits aghzza coltdili, Gagui, grolfe gagui , donna grefa ») mafe. Lettre galante, /ettéra amo 

Gagnery gquadagadre + | una donna somplifa y tofolétta | vé’a galdnte. ” 

Gagner au jeu 3 efnerre 3 guadagnd.| paftbfa, Galant. habil!é galament , den ve 
re. - Rito, + galanteménte veftito . Faire 

Gagner fon avo:ne , 1. gualazrdrp il GA TIT le galant 4 galanteggire . Faire le 
vitto, gua fagndet la bidda, Galant auprés des Dames. , amo- 

Gagner le chumpss fuggire » Ai, ellézro g giocéndo ’ leriéfa 4 reggidre le Dame , 

Gagner la col ine è fuigir va. m. Vous n éres pas gal s non fré- Galanes gentiller, calantino è maft. 

Gagnerla guerite fuevire s/cappdr via.| teatiigro. Verdgaiy couleur 3 ver- Galanterie è galantile 3, galanteria 4 

Gagner au pied è fuggire g (cappare >| desbidros mafc. fem: 

+ darla a gambe . Gaiac 4 bois medicinal » legno fanto .|Galantilery vervegeidre è fur carérze. 
Gagner le rtaillis g fuggire, frsprdre . Gate) allfgrag fem. !Galatasy Ville prés de Conitantino» 
Gagner chemin, andire invdéuzi) avan |Gaieg & enjouée è alligray e fafiéfa,| ple» Gdlatay Città wicina.a Conftami» 

dr la firada è i fem. Elleettd'unehumeur gaie sè ei népoli. 

Gagner pays; fuesirey avanzdr firada. d’'umér,y allégro. Galaxie, galifia y via Mirtea. 
Gagnerle haut, fuegîr verio Lo porto. Guiementy allegraminte s avv, Galbanon » galbanum $ g4/fano , m. 
Item y impadronis/i della porta . Gaitté, alleerézza è f giocondia3. DelGale, noix de gale, galuz noce , (è. 

Gagyrer la viAoirey ripo ride Sa virtbria.; gaieté de cosur , con equi maggiér al-{Galeaffe , vaifeau long, galidiza. 
Gagner les pardonsy pis/idr il prdéno. legrézza y con puro affitto, + a bellGale bontems s perdigiornita 3 fpenfice 


Gagner les Indulgences , pi/dre a] dilétto. + Faireunechofe de gaie-| réto , fpazzamartéllo . 
acquiftàre y quidagndr le indu gine .| té de cours far suna cofaa pofa. , o\Galée, pour galere, gHlea è galfra 3 
Vousn'ygagnerez rien y i. won ci, perfatamente + ema 
faréte niénte $ now ci farfte profitto 3'Gaillard, allégro, mafe. Galetreter ealafattire, 
non vi ch avanteréte cofa verina . Il n' Gaillarde > dance $ gaglidrda ; fem. {Galefretier, calofattére s Itemy far 
yarienàgagner ) son v'è da fare Gaillard de vaifeany cafffilo di nave. finte, guidbne y Barney mafc. 


cofa che fa + $ Gaillard de devant, cafté/l0 di prora .|Galeote, galedto. Items Spéaie di lu- 
Gagner fon procés s vfneer la lite» 1l/t Gaillard de dertiére ) cafftéllo dij ceértola. 
a gagné fon procés , i. /a cofe gli) ponpa. Galeortes galerieny galeStto , galeéto 
vieni fatta $ ba vinto la lite. Il a ga-|Gaillardement è allegraménte $ avv. tas forzdto. 
gné le pendre , i. 44 meritàto d'ifer\Gaillarder , banniere , érendart s ga-|Galerand , butor + trambéne, mafe. 
appictato , gliardamente y banderubla, penoniél-|Galers grattery grattére. 
Gagner fur foi s viueér fé fieffo . , dodivalet lla, Galeres galéra , galfa, fem, 
Gagner un valet , ou autre perfonne,|Guillardife $ allegrfzza 4 f. Par gail-|Galeres fpézie di verme groffo è con più 
corrémpere , lardife , dafeberze y.feberzéndo $ per) pitàs. 
Gagner une perfonme y rénderfi Bené| galanteria. Galere plate , galéra pianélla ) fem. 
vola gna perfbna » . Geille, perdrix gaille, fpérie di per-|Galere qui a lesquartieres long & lar- 
+ Gagner l'amitié de quelqu'un'; cone] nice. Bes > galéra quartierdta » 


ciliavfi la benevolénza di qualcbedino .|Gainy guadagno , m.ITl n'y a pas grandiGalere bàtarde 9 galéra è 0 galfa ba 
+ Ila fu gagner.l’efprie di Roi sj gain, v'è pero frutto, Quel gain] ftordfila, 


Seppe acquifiàrfi l'Anlsa del Re . enretirerezvouss ebe frutto ne ca-|Galere érroite ) platé, gAlea fottile . 
Gagner, perfuader s perfuadére + Tel verita. $ Galere Capitane , Galéra , Cipit4- 
vous donne gagné , vela do vinta. |Gaine, quaina, fèem: na Avecles galeres, & les vail 
Gagner les coeurs , arguiférfii cusrì .\Gainier y metro di uafneg guaindro feaux legers , coll’armdta fottile » 
Il avoit gagné$ les Capitaines $ 4'{Gais) cu gaiy alligrog mafc. Galerie, galleria, I6zgia è fem. 
erarefi benévoli i Capitàni, Galetien y galedtta , forzdtò 4 mafe. 
Gagner le prix » riportdre , 0 vincere il}, G AL Galerite è gallerita 4 Spezie di I6dola 3° 
prémio.Le mal loi a gagné le eoeur, fem: 
ì. ilmalegli è arrivato , o gilnto fin Alaftite , piétrasalattite, fem. |Galerne, vent, mento rosdfo | mafe. 
alenfre, Galaffre ) mangidne ,. diporatdre, + vento Greco. 

Gagner le Paradis $ erguifére 1 Para-|) mafe. Gale:neux;, dalla parté del rovdjo »- 
dife è Galaffrerie , gol:ftà. + Galetà jour y morélla. 

Gagner la Ville 9g cu la mallon s arri: Galamment ) galantemente , avv. He-{Galetas , Jeldro morto è foffittos mi 
vdre alla cittày0 cafa è billé galàamment 9 vagamente veti |Gulete , for. dcria. Tem) bile6tto + 
Gagner une demie-lune ) Impadeoniri! to. Galice , Provinced'Efpagne, Gal#- 

d'una merza lana + Galamment, de bonne grace, con] zia, Prov. di Sougna. 
t Gagner la bataille , vincet la batt4- bel garbo ’ garbataminte , avv. Galiffre A nisng'éne ù chiotténe , mafe. 
glia, riportàrla vittéria . Galange è piante, ardro 3 galénga s|Galiffrer. ghiottonergidre . 
Gagnerun mal; attacc4f un male, Erba. Galim.fiée, /palléttà di cafrdto trita: 
Gagner dutems, avanzdr tempo. El. |Galangues geldnsa è acdio. c0ll int'ugolo, 


Je gagne les coeurs les plus durs (Galant, ruban , fettàecia 3 maftro 1{Gulimittas, /propéita, anfambménto 4 
ficoncilia Leudri più ofiindti. Si vous]  m. Le Galant d'une Dames il dra] crarvméila ). f. Dire du galimatias 3 
faitesecla , qu'ygagnerer vons | do d'umaSirnéra . Un galant, an) a.firdre + anf.neggidre . Difenr 
Sefaréte quefio y ché frutto me caveri-| furbo , un Fuon compagno . Un ga de palimatias , anfanatére. Difeu 
ter qual ne farà it vofirovantézgio , dij lant-homme, un galant’udino, an] fedegalimatias, de fornettesy am 
che utilità wi farà quifto . i amo garbéto » fanatrice . Ce font des palimatias. 
Gagaeur ) guadagnatérey vtnciténe, mafc,' Galant 3 joycux , allfgro è giovidle sI Jomofpropofitin Aquoi bon tant de 
i galî- 


GAR. GAR GAR 269 


Gargonner s far del garzénr ) far del, fo, ffarconl' Scehio apérto. DonnerjGarence » arance, herbe à teindiey 


budn compégno » en garde, dareinferbo. ribia 3 erba nota y erba a tingere, 

@arconnet , ragezefnay puttino, mafc.{Garde-bras $ braccidle , mafe. Garenne ; conizliéra y fem. Celui-la ft 

Garconniere 3 fancihlia laffariéfay tem. Garde-meuble s Inézo da ripérre i mi-.} de garenne; î. obguefta è bella. 

Gardant, guardaute , bin. Item gudrda mébili . Garenneux ), fifno di coniglibre 

Garde , guardia 3 fem. Garde-note, Notdre, + Notdio. Garentir. W, Barantir, &c. 

Garde du Corps » guérda corpo è un|Garde-ferre , ritégno del pafferino yi Garentiffementy fiemrtà è mafe. 
delle guardie del corpo » mafc. | Garentiffeur 9 martenitére , mafe. 

Sarde, proteltion , proteziéne , fem.|Garde reins 4 perte d’armathira y che Garenti , mantenisto per babno . 
Avantgarde , vanguardia. Arrie-| endpre le reni. Garer, fe garer ) /evdrfi via 3 guar 
re-gardey retroguardia . De bonne|Garde s fol, fol, garde-fouy fponda| darf 
garde » facile da confervre . t Unj diponte. Gargafie è fontaine de Diane , ou 
truit de garde, frutto fervagiecio + Garde-manches , fevra-m4niche è Adteon la vit) Gargdfa s fonte di 
De mauvaife garde è ebe &i può maliGarde-mangery falvardba . Didna (re. 
quardàre y difficile ad éfer guar-{Garde talons , calcagnérti, plur. mafc.|Gargamelle ) gozzo. 
dito . Garder , guardére y ferbdre y ferudre. |Gargarifine 3 gargarifmo, mafe. 

Garde » /olddte di gundrdìi. Gardez:moi cela ) fervdtemi quefto . Gargarization, gargariramento . 

Garde;, euféde, mafc. Ga:rder y offerudre. © |Gargarizement, gergarizaménto + 

Garde de Sceaux , gudrda Sigilli s|Garderla chambre ) mon nfeir di cme-| Gargarizery gargarizzdre, 
mafe. ra. Gargatte , #gola, fem. 

Garde d’une épée è querdia 3 forni-iGarder elit , Vettegniare $ frare in let Gargotte , cabaret borgne » Béttola. 
ménto. + Les branches d'une garde! to, éSerobligdto al letto. Il a été obli Manger à la gargotte » mrangidr alia 
d'épée, glielzi, o elfi d'una guardia géEdegarderlelity 2 Pato odligato all bittola, @ poche [pefe . 

vi [pada . letto. Gargotter, mangidr nella béttola » 

Gardes d'un fanglier , artigli è fperé-|Garderla maifon, stare in cafa, Gargotterie y Béttole. 
ni, plur. Garder le mulet y afpettàre alla porta . | Gargottier , bettoliére . 

Garde d'accouchée , guarda donne + ‘Garderles moutons à la Lune , i. #-|Gargouille, camme del gozzo, fem. 

Garde de malades, gusrda ammaldti.| fere appiecdto in campigna , Gargouifle , candle da gittàre acqua 


Garde des Marchand , capi Mercénti .|Garder le filence s ofervdre il filbnzio , dé:cia y fem. 

Garde de foréts s bofeajudlo y gudrdia|Garder]es Loix, offerndre le Leggi » Gargouillement » gorBuglio. 
di felve . Garder fa promeffe , mantenére Ja pa |Gargowillers gorBuelidre . 

Garde de bois $ dofcaiudla è gudrdia| réla. Gargouillisy go.diglio, mafe. 

+ dellefelve + Garderà vuè ) mon abbandondr di vifta Garguillon , canna della gola , 

Gardes d'une ferrure $ Srontri y rifeSn-| Il garde peu de filence dans fes let- Garigon , offo fegnéto come un dado 
tri. tresy ua poca prudénza nelle fue Iti-| mafe. 

Garde-noble è tutéla di figliuélo nébile .| tere. Endonnerà ga:der è dar pa-|Garine ) cilte, plante, ciffto $ erba. 
Ungarde boutique 3 roba cattiva 3| AScehie. Je te la garde bonne i.|Gariofilé è rariofilito , mafe. 
evécchia. Etre fur(esgardes, fare] tumelapagherdiy tela farò ana volta.|Gariofilate » Cloud de girofle $ cariee 


in cervello » Se garder de faire $ aftencérfi di fare.| filo, garof4no. 
Garde des portes » ports 3 dezifre g{ Vousnem'endonnerez pas à gar-|Garites ludeo di rifugio y mdfehio di 
guarda Porte y e Porti . der mon mi venderétefinSccbi. Il fel forfaza > Item s torre di fentinélla è 
Garde-feù $ qudrda fudco , feroit bien gardé , Bénfrfarébbe afe-| cafino di fentinélla » mafe. 
Garde-moulin è molindro. nitoy + fe nefarébbe ben guarddto, Garites de pouppe garittey plur. f. 


Gard de pont, gudrda-ponte )  guar-{Garderobbe , guardarsba , camersne.|Garniy quernito s fornito | + Chani- 
didno di pente . Prendre garde è peu, {Garderobbe , privé , neceffério $ cefo,| bre garnie , raméra lecdnda. Le Roi 
quadrda a poca cola. Prendre garde à| detto. lui fit préfent d’ume épée garnie de 
peu de chofes , ga4rda a flrppa mallGarderobbe, he:be, abétano, abrus-| diamunsy fu regaldio da fua Marftà 
pettinéta. Prends garde Gargon yf tina. Une garderobbe de femme )| d'una riebiffma fpada tempeftdta con 
quarda sarzin. Prendre garde, aver-| fopramifa, fem. diamanti . Une guirlande d’ ors 
tire. Prenez garde è avertite, frate|Gardeury guardatore è ferbatére è m.| garnie de rubis 3 una gbirlénda d' 
in cervello , offeredte. Jen'y ai paslt Gardeur d'oyes , ou d'oyfons s| oro /parfa a rubiniy + tempeffita di 
pris garde» nomci bo avertito . Mon-| srcardidno , 0paff6r diorche , rubini» 
ter la garde, mentdrey mutire lalt Gardeur de cannes , anerrifro «|Garniment s Furfdnte 9 Barro s ubins 
guardia . Que jen'ai garde , cid ,{ Habillé comrîîe un gardem de lions] cattivo, mafe. 
tolga Iddio. Il n'a garde, men farà] qui porte toujours un méme habit, Garmiry quermirey fornire, 
gié , mon è per fare) non ardifce. Te| veftito come le fighre > fempre di un|Garnirla main » dar ficurtà nelle mar 
n'ai garde de faire cela, miguarde:| dbito. ni. Item Metaph. der is mancia, 
rò ben di far queto. Je n'aurois eu|Gardien , guardidno , mafc. corr6mper con dandriy 0 donì yg fango» 
garde è non faréi fiato da tanto. Nous|Gardon » poiffon , dibio , pefeey m. lamano. 
n’avions garde de , mon erdmo per. |Garey via, avoi, gudrda, guarda. '|Garnirun bas, Jeappindre , rimpedu- 
Se donner de garde $ guardd:fi ,{Garey i. gndrdati 3 avertifci ) dì qual. lare nina calrétta + 
avertire. Se donne: de garde de fai-| «che male, Garnmir un fourreau s verettdre . 
re , affenéri, Chofequi fe garde ,|Gare l'eau 3 avcì. Sans dire gare »'Garnifon,y prefidio » mafe. Ayant des 
cofaferbaticcia + Prendre garde $ avé»| i. (enza avifkre y 0 fenza far cenno »| parnifons dans toutes les places, 
cura y por mente y avér l'érbio, SelGaresy gares, aus, avoi, tenéndo prefidiati tatti è laégbi , 
cenir fur fes gardes , andi: fa l'avi.' Garéey terrenofvelto, o deférm. s Ayant mis garmifon dans le pla- 

ces) 
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ces, prefididte le pidzze. Ilyaune Gaftrotomie , difezziBne di Billico 9'Gaudiry ra/lgràrf y parbla antica, 


groffe garnifon dans la Ville s v'è] fem. Gaudilfant , rallegrdnte , buridnte . 
mumerdfo prefidio nella Città. Avoir Giudifenrs Antlatére) bnfonéfeo g ale 
une garnifon dans fes chauffes, &c. GAT légro , mafe. 
i. avér pidbcchi , | éffer ben provifto Gaudivean è pàré de gaudiveau ) fe 
di foldaté/ca . AV ALE, quaftétòy part. mafe. Tout ficcio di vitfila battàta + 
Garniffement » guerniménto è mafc. SI et gie s è rovindta agni cola 3 Gaulrony pifza di latthca alla Spar 
GarniFenr, guernitére s mafe + tutta è in malora. Entant gà'é è  gquugla. 
Garniture è forniménto > finiménto | aliifio di védova, tun di colo. L'en: Gau!rony fer À gaudronner , cavia 
qu rviménto fants' ett guùié , il bambino ba cacdto —ebif’ro, mafe 
Gu'niture y Ornemens de miroir y Oui nelle racbe. Gandionne: une fraife 3 sirdr fw da dat 
autre chofe , ruBifibi , rappérti siGàreau ) </a di Pafta » bazzoléto y fo. tica colcaviceribito. l 
forniménti . edita , Gaudronner nr vaiffeau 3 Spaimdre + 
Garniturede téte, acconciatira di te-iGateau femillettéà + sfeglidta. Avoit FW. gouron, ete. 
fia quarnithra di tefta . part au giteam s deccdirfa d'una cesta + Gare, rozzo, canna d’uccéllo, 
Garon , falfs di pejce marindto. Item si IHapartau gitesuy vi becca aneb' Gavcau ) boro, nafc Se gavera dine 
anchiépe , mafe, d | egli, vi ba purte sneb'egli briccérft, propriamente taffd:fì. 
Giron , feluético è fpaventévole + brri-!Gùte-bois , cartivo/avordnte di legnéme. Gavercau ) forte d’oifeau y pizie di 
de. Loup garou $ lupo cerviére. t;Gatelet a piccol. focdicia . i finergo. 
lupo vordre + Gàtement , guaftamento, mafe. Gauffres è cidlde , baftonetlli . 


Garrer » /palmdre y ocalafattàre yna na-}Gàte-métier ; malftro s che lindra y 0 Gauffies, ravons de miel, faro» 
ve, anvafcélio, ip[igna per poco prezzo > firapizza me Gauffies, trous de rayons de miel 4 
Garrot , randéllo è guidalifro , Mal, fAt:ére, | celle dell' Api y o fabbrica di mile + 
fur le garrot, quidaléfco {Giter » quaftire. \Gauffrer le fatin è Aampare tl rafo + 
Garortt de cheval, guideléfeo, mafe. j{ Glàter toute l'affaire > gudfiar la Gauffierles cheveux y arricsidre 4 c@ 
Garrot , trait d'arbalete) guadréllo 3] minéfira. Vousgàterez tour, gua- pill. 
‘mafe. feréte y rovineréte ilentto Te ne gì--Gauff £, frampdto, 
Garo-tement , randellaménto y mafe. terai rien 3 hont ci farò male , non Gauffieurd'étoffes 4 frampatére,mafce 
Garotter ) rendellàre . Quafterd niénte : Se pirer , corro Gauffrier s ferro da cidlde y chaftoncé Ili, 
Garronage >» puetuné/imo » Bordella-| pérfi. Se gAterde vin, snbriacd:fi. Guuffrute , ffemmpatbra 4 fem. 
mento, carmefaur. Il ell en garro-] Ne gàrer guére d'une wiande ) non Gaviery gozzo >» mafe 
uage , è con puttdne . + Allerengar:) fergranquato d'una vivénda, Je o' Gavion,y bacebftta , bacchettina. Une 
r0uage * anddr in carnafaut » en gîterai gueresy i. ne mangerò) gaule , unehourfine , wne baechéte 


I 
tl 










Gamrubté« garralità , fem. poco. ta. Une petite gaule è @aa bacchete 

Garfaille , garfe , garterte ) garfon.iGirerelTe è guaffatrice . tina. Uncoup de gauley sua Sac 
V. gurcaille , garce, dec. Gite-fanté , mal fano , che guifta fa-| ebettàta. 

Garfon fillette y civettino. nità, Gaule, une perche 4 pertica donga . 


Gàtine , pays défert » erica , terra Lagaule, Gélliay fem 
arendfa y deférte , Item » péfchio. |Gaule Celtique $ Gallia CHItica è fem. 
Ga ulée ’ perticdta , batacebidta di frut- 
G AU ti, fem È 
| Gauler les fruits 3 Batarchidre , pertio 
G Avache , mot Efpagnmol 3 gavac- careifrutti. 
cio, mafe parblafp.gnubla . \Gauleur s batacchidtore 4 mafe. 
Gauche , manco y finitro , m, tesnco. Gavon) recoindela prove , gavéne. 
Gauche, mal adro:t, s'ffo . A gau Gavory Spezie di pelce . gavérto . 
che, À main gauche , a man manca, Gavotte ’ fpEzie dr danza 3 gaudita + 
alta mancina , alia finira. left du Gaupe , Niaife gaglibfà è t sofa è 
còré gauche , i. è Bufàrdo. Il vient Gauupe, fale, vilainey fporca > feta 
du céte gauche , ei vifne per via in Gaulfé , burldto , part. mafc. 
di fitta . L'aîle gauche d'une ar-!Gauffer , belféres biorldre > mottragid= 
mée ) ilcorno manco d'un efereito . AÌ ne » t fchernire Se gaulfer d'une 
dioite, &ì gauche ) « dritta ) eda perfon ne, piglikrfi giubco d'uno y in- 
manca Ila Q droit s& à gauche ’ Jultàre alekno + 


Garfonnaille è quantità di ragdzzi 3 co- 
nd lia. 


Gaizignolle , pero garzignéllo» mafc. 
G AS 
(qifebe. V giche. 


Gal.he ) remo. 
Gafcher. Y gacher. 
Gafcogne Province de France, Gua- 
feénia » } Guafiégna 3 Prow.di Fréu- 
cia. 

Gafconnade , rodomentéta . 

G.fron, gafconne,y Guelegne . 

+ Caufcon , fanfaron $ rodeménte. 

Guiconners far redomontére . Item 4 
subbxro, 


Gafonyrolla,tepa di prato $ $ celpiigito.| vad'unae dall'altra parte. Gaufferie , burla, fem. 
Gafcuillement, cinguettaménso, mafe. \Gauchery mancino. Gauffenr , beffirdo 4 Burlifre g Burlé vo» 
V.gazouilement. Gauchir, piegdre, finifràre , travidre| le, motteggiatére è mafc 
Gafoviller, cinguettore . dal cammino . iGauffeufe ) burliéra 3 motteggiatrice > 
Gafiuiii , jaferie , cingaettamento . (Gauchir en sépondant ) ron rifpéndere| fem. 
Quel gafovilli ! «be fgudrzo ! a provéfito . 
Gr'piliery ferulagudre è (quazzdre, Gaudée , les gaudces, pregbiére fevza GAT GA 


Gafpilleur, fer.larguatbre , pré ligo,m.! attenzigne è plur. fem. 

Ga'tadour è pionnier > guaftudbre s Gaudelureau è civettino > zerbinéito GA alléigro 3 giocénda 3 lezible > 
cnatatéres malo. mafe. mafe. 4 fifto, vivo. 

Gutt'omantie , augure è divinazine|Gauderon. #. gaudron. iGayac 4 degnofante, mafe. È guaidco » 


dal bellico , {Gaudeamus, bnsnavita fravizze, m. Gayea aliégra ) fem. V. gaje > B3'2 
guie 
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Zilement , &c. | afna. Nafaitune petite péled cette Genealofique , senealégico , mafe. 
Gaze, tocca, velo fatrile 3 | tela wolari-| = muits «bbidimo evito fia noite mna.gela ‘+ Genealogike, genralogifta > mafco- 
rta, i tina «Une pelée blanche, una brina è lin. 


Gaze , Ville en Terre-Sainte $ Gaza] les vignesfont.gélees , /e-viguefimi Géners importuner , faftidire $ anne 
-Città di Terra Santa, geldte è Jdre y tedidre . 





























Gazelle è fpizie di capra (eldtica . \Gélera geldre, + aggbiacciàre., Gèner) inquiéter y darfaftidio 

Gazette > garétta > Punéve , gli avifi. Géleur sgelatére mafc. Géner , donner la géne , formentire 
La gatette , i mra clarlifra + Geline., gallina, fem. dar la corda + 5 

Gazcetier, Garettifre, mafe. Geline de.bcis ) fagidna, Item y oré-(Géner , fatiguer $ fatirdre . Vous 


Gazon , zolla , crepa di prato, + colpo» nos + francolino, 
cbfpite , cifpiglio. Entonié de ga-|Gelined' Afiiques gallina d'I'dia, 
20n$ ) cinto di verdi fee? . Gelinette , galliné/la . 
Gazovillement -d’ oifean , canto il) Gelinier $ polldio, maft. 
taroldre , mafc. Le gazouillement, Gelinotte $ faridna + 
des petits @ifeaux 3 i/ gorgofggio de'|Gelinotte de bois , crduo. 
garrulitti  angilli . Le garouille|Gelure, gelathra , fem. 
ment des zephirs parmi les fewilla- 
ges > il garrir dell’ aura itfta le G E M 
frondi, 


génezdemonde quand vous par- 
lez 3: fatisate la gente parbindo . Ne 
vous génez point, rom vipiglidte 
ineémodo .-]' apprehende de vous 
gener 4 temo d'ifférvi inebmodo.. 

General, Generale è mafo. 

General d' Armée , generdle d' efférci- 
to. Lieutenant géneral > /ngzo te- 
nénte Generdle . Le pere génerala 
il Padre Generdle. $ En géneraly 

Gazonillement de ruifftau , morro- (Preso » ou jumean , geméllo s| generalmente, univerfalmimte 
rio, mafc. Géneralat 3 -Groeraléto, m. 

Gazouillement babil , cicafaménte 3jGemeau , figne celefte., Gmini, fe-|Génerale ) gald dell’ Ammiraglio , é 

cidrla . gno celéfle. Né Cous le figne du:ge Generdie ..Ily a en Suiffe des pen 

Gazovillement de bien s (zudzzo è feia| = mean geméllo è nato nelfegno diGéi-| fions generales, ilyenadeparti-’ 
Jacquaminto - mini. Ce font deux gemeaux ) foro] culiéres , fono fra gli Svizzeri delie 

CGiazouiller è garrire. due fratélli gemélli , peufSni generali y ‘ve ne fono anche delle 

Gazouiller comme les ruiffeaue $ fe-|Gemelier.s Adéppio, goméllo. particolri. Battre la génerale, bdt- 
re erm dolce mormorio. Gemelle , gemé//a è fem. tere-la Generdle, 

Gazouiller fon bien , feialagudre y dile-| Gemelles à renforcer lemàt y lempér-| Géneralement y generalménte avv. 
gudre le fue foffAnze + ze. Géneralité , generalità, feni 

Gazouilli , faudzzo è fctalacquaminto 3| Gemellé è fovralegàto 9 rinforzdto . Generateur ,$ generatire > genitére 3 
mafe. Geimir) gimere. mafe. 

Gemilfable 3 Jamenifvole $ mafc. &|Generatif, generativo, mafe. 

GEA GEC GHE GE l| fem. Generation , genereziiney fem. 

Gemiffement è gémite 3 m. Avec delGéneraute è Generalità è offizio di Gone 
grands gemi(lemens » con piénti., e] rvéles Generatdto. 
lamenti atr Sci, Generevfement » genersfaménte 3 avv. 

Gemme , gemma , ‘fem. Genereux 3 generdio , mafe. 

Gemmé ; gemmdte, part. mafc. Generique , genérico è mafc. 

Gemmeux , piéno di gemme . Generofité ,. generofità } fem: 

eness Villed'Italie, Génova, G:- 

noa y Cittàd' Irdlia. Qui eit-de gè- 

nes» genois , Genchfe, Grnovéfe. 

Genefe 4 Ginefis libro della S. Scerìît= 
tura, 

Geneft , plante , ginéfro, + fecpa. 

Geneflaye » Indzo piéno diginifri. 

Genefle , ginégro . 


















Eais 3 du geais, giallfrto, mafc. 
Noir comme du'geais , mero come 
\ giallétto » 
Geant 3 gigdnse è mafe. 
Geante ) gigantiffa , fem. 
Geanterie, giganteria, fem. à 
Geanty di gigdute > gigantino ., + gi 
gantileo. 
Geantifer 3 far del gigdnte . 
Gezi 4 cifeau y gdianddta + ° 
Gel; gitio , tiro di vete y /picchio d' 
acqua y mafc. P. Jet. 
Ges d'oifeaux » getti) plur. ma- 
fcolin. 
Gehennes forté1ra , forméntoy corda , 
fem. V. géne. 
Gehenner, tormentére y dar la corda + 
V.géner. 
Geindie è Jamentd&i y lagnd ft 3 gé- 
mere, 


G E N 
(Erano, ennuyant , nojéjo y fafti- 


diélo, importkno y, mafe. 

Gencive, gengiva ) + gengia. 
Gendarme 4 feldéto , foldito a tavdl- 

lo , udmo d° arme + Les gend’armes, 

la gente d' armi. C' eft un gend'ar-|Geneftier , di ginétri. 

mes dans la maifon , è nn diavoli. |Genetriere , campo di ginéfti ) gine» 

no în cafa . Se gend' armer y re|] firiéra, fem. 

carfi in battdglia . Item » anddre in)Genet ) chevald’Efpagne, ginétto è 

edllera. gianétto di Spagna $ mafe. 
Gendarmerie , gente d’ armi. Genet» /pézie di merlo alla ginétta, 
Gendarme-à une pierre , grenéila, Genetìn , /pézie di vin bidmo y gen 
Gerdarmevx ) granelléfo $ mafe. tino. | 
Gendre , ginno , mafe. eneve s Gerévray Genévra $ Città. 
Gene , torture , sorm@nto, terthra 3) Geneviéve , nom de femme) Gencui- 

cauda, Teniràla géne, teriér fu la) fanome di Fimmina. 

fiume. Donner la géne , termentére»|Genewois , Genewrino , mafe. 

dar la corda. Mettie fon efprit è lalGenévre, & genievre ) arbre, ginè* 

pénes lembi.cdrfi il cerufllo . pro è Above , 0 Frutto. 
Géne , marc de raifin , vindecia .|Genevriery ghifpro, 

prendse la géney mdétterfi nelle vi-|\Genialy genidie, 

mdccie . Genicvlaire  plante , frafrinéa, 
Genealogies gencaliziay fem. Génie , géulo , m.grand génie , grew 

L gini) 


GEL 


GE: giélo , mafe. 

Gelamine ; pierre minerale ) 
gelanifna , Piftra minerdle, 

Gelatine , gelatina, fem. 

Gélé, geldro è part. mafe. 

Gélé de troid , geléto di freddo , morto 
di freddo + La gélée , flgelo, il giélo, 
De la gélée pour les malades , gela 

Dix. Frane, Ital, Tom, 1I. 
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ginio , gran servéllo. Peu de genie. fes chiens pour avoir du pain: pa-\Germainy Cermdno, mafc. Saint Ger- 


que tw as | da pocbifime che fe ! Cl réute di Bértoloy che vend? lavignal main; Ville 3 Sen Germdno ) Cit 
eftun homme qui a peu de genies è| per compréré del pane tà. $ CoufinGermain yy fraté! Ca 

















un sémo da poca» , {Gentili(ery gentilicedre» gino , fratel Germdno . + Coufins 
«Genin , becco cornéito» Gentilifme , gentilità . iffus deGermains , figli di due Ca 
Geniffe , gicoénca + Gentilicé ) gentilità , fem. gini. 
Genital, genitéle. Gentillàtro , gemtilérto è mafe. Germaine , -pomme y pizie di panno sg 
Genitif y genitivo , mafo, Gentillement , gentiloéute 3 avv. germana , fem. i 
Genitify generativo è mafe. Gentillefle s gentillera è fem. Germandrée s cherbe 4 calamandrina y 


«quercinbla . 
Germanie , «Germania y Alemigna . 
erme y germoglio , germe è Mmafc. 
Germe , rejetton s rampéllo è m. faut 
germe 4 mola. 
Germement , germegliaminto è mafo. 
Germer, germoglidre , germolare . 
Gertmenx » germogliéfo , mafc. 
Gertmillon , fperma è picciola mola, 
Gerondif, ger&ndio è mafe. 
Gerfe ) ver qui ronge les livres & les 


(Genitoires $ tefticoli gt Somagli  fona=! Gentils 3 d gentili ye pagdni 3 plut- 
‘© gliéra. Couper les genitoines 3 feo-, mafe. 
gliomdre entilment, gentilménte. avv.4 ger- 
Geniturey genitàra ) fem. bataminte , i 
Genne ; corda, tortra y fune ,V. gène. \Genutlexion , gennaffeffSne y fem. 
Genner » .tormentére 3 dar la fane y dar : 
la corda . . 
Genois $ Geneséle. ; 
Genovil » gindechio y m. 4 Plierle ge- (GFograrhie s 0u géografie 4 Geo 
novil, gensfiéttere. grafia. fem. 
Genouil de la rouè , ginfne. Le ge-|Geogiarhe s Geégrefe. mafe. 
noux à terre ; colle ginérchia in ter- Géographique s-Geegrdfico è m + une habits, tignibla . 
‘ ra. } Se mettre à penouxy Ss age-| cagre géographique , una mappa. ÎGerter, coupermenty taglinzzdre + 
mowiller , inginocchidrf@ > métterfii Geolage > pagaménto di carcerazione s|Gerfer de froid , affiderdre 3 erepélar 
"In ginocchiéne . A genomx > ginoe- malto ] dapelle dal freddo. 
chiéne. Il Etoit è genoux 3 era ei-|Geole 9 cafa di carcerdto 3 cdrcere s|Gerfi , ou gerfé de froid ) afideràto di 
morchibme + Ils étoient è genoux sl fem.” freddo , part. mafe. 
brano ginorchidni , AGeoley Iubgo darinebikdere dtorì , {Gerfure 4 crepolarira,y fem. 
Genouillé& di Jpézie d'erba , grami-|Gealerie s carceraminto . Gervaiss nom d’ homme ’ Gerudfio 3 
gna’. Item » colpo di ginéechio , gi-|Geolier > eufiéde di carcere y carente] mafe» 


G E 0 


mocchidta » | re. i 
Genovillieres d'armes , ginocchiftti. AGeoliere , carceriéra è méglie del emft6 de GES GET 
Genouillet » ginocbiétte + di chrcere . 
Genre » gfnere 4 m. Le genre m. illGéomante; qui devine par la terre; Gere s magGne 3 ventricchio è 
gEnere mafcolina . geomdnte. mafe. 
Gens, gente, fem. Geomancie 4 du gfomance , geomenriGefine , 10 flare in letto da parto. Etre 
Gens d'armes , gente d'armi y fem. zia. en gefine $ fare in parto $ 0 in letto 
Gens d'Eglife, Eecl-/fdtic, Geometrie , geometria . Exercer lal daparto, Jiagtécondamné à payer 
Gens de Juftice , Giufizifri. geometrie , gesmetreggidre. les frais de gefiné , è tato condanndto 
Gens de métier , artiggidni . Giéomertre , geémetra. ; alle fpefe del parto » 
Gens de fac » & de corde, fcaprfréti.| Giometrique 3 geomftrico . Un pasjGefne a corda, fune sg torthra. 
Gensdecheval 3 cavallifri. 4 Efometrique , nn peg geomitri.|Gefner , V. géner. 
Gensde pied 3 fanti, fantacini . co. Gelle s legume 3 cicfredieg ceci» 


Gens de bien , a6mini da kene, genti da George, Gibrgio, mome d° Uéme, 


A Gefte , atto, goffo ymafc. 
bene . Petites Gens, gente minita , È 


Gefticuler s gefficolkre , 4 gefteggidre è 


gente bafa . G E R Gefticulation , g6/icolezione ) fem. 
Gent è gente è mazione ) fem. Gets cujet d'eau, Spicchio d'acquey 
Gente. V. Tantes. (Gere o Sfalcio di piglia y è Hbda;,| getto. . 
Gentiane $ herbe y geneiéna Erba, balro . Faire gerbe de paille èjGetsd'oifeau y getti, plur. mafe. 
Gentil , gentile, m & t. Dieu, far barba di fioppa . Cocu en|Getter, gittàre. V. Jetter. 
$ Gentil ; .joli , gerbéto , gentile .) gerbe, fatto Becco cornuto prima d'|Getton d'arbre , meffa, tallo è gernb- 

Faire le Gentil » fiere infu'! tirdto. iffere mearitdto è glio d' &rbore. 
«Gentil-homme , Gentil'ufmo , nébile | Gerbée ) quantità difafeì , Getton , V. Jetton. 

C'eft un honnéte Gentil homme ;|Gerber, affafiellére > far fafei di bid. - 

è un cavalifre onoréto Il fe fait pafferi de. GIB GIE GIE 

pour Gentil-homme , / mill'énta d'|Gerber destonneaux ; erdindi dotti i” 

éffere cavalifre ) Gentil'u6mo È mua fopra dell'altra, (GAbreltar s il difirétto di Gibd!tar 4 
Gentil-homme de ligne ( per feberzo }| Gerbier, mébcebiodifafei. Item) gra- 1 diGibiitérra , 4 lo firetto di Gi- 

Gavalifr dì Malta per allufiBne allapa | néjo. Liltbrro . 

1éla Malta. Gerbiere, monte di fofci di Vi4de , Gibeciere | tafcay f. + carnibre y 0 car- 
Gentil-homme de Ja courte épe ) i. te|Gerer 3 fare , efegnire . Pour gerer] nifra di \falconibre 4 Mont-Gibe! 4 

glia borle. . fes affaires, per amminifirare 1 fuoi| mente Etna y Mongitélle . Les Gibel- 
Gentil-homme de village, gentilétto. affiri , lins , qui fuivoient Je parti de l'Em- 
$ Gentil-homme-fervants Gentil'ué|Gerfaut s oifeau. grifélco, mafe. pereur Frederic » è Giébellini y che 

mo della bocca + * Geri, nom d'un Boulanger de Flo-| fegwiv4no il partito dell’ Imperadir Fe- 
Gentil-hommeau » gentilérte, mafe. rente , Geri, Nemed' un Forndjadi| derico. 


Gentil-komme de Beauffe ) qui vond] Firfnze. Gibety forca. Reftede gibet; crd» 
: ” 


GIB GIR GLA 24 
20 di ferita. Au gibet » forte d'im-'Giroflée double viéla mdwmela = *  granelléfe y ghiacciélo. 


précations wa alieforchey una fercay Girofliery vible. !Glacer) gbiaccidee y gudre . 
Girolesy racine decherni ) carvi , ra-'Giacet une doublure è i:mbaftire . 


chet'impiechì 

Cibler , mecetldme y cacciagnibhe 4 felb-|  diceditaryt. \Giacial', digbiarcio. La Mer glaciale, 
wargiime, Cela n'eit pas de vòrre Girontantie”, giromanzia è fem: 3 Mar ghlaccidto, 
gibier ) mon è cofa. della voftra pro- Giron , gremb>, mafce Gilaciere') gRiacciéra y qbiaecidra . 
fefréne , voi non la capite g mom è '? Gitonen armoiries , gidae. Dans le Glacisy pendio ) 1n6}1 Jdruecioldnte . 


Glagon , gbiaccind'e ) pezzo di ghidecio . 


fatto veftro:. Du gibier 3 Metaph:| girondel'Eglifey nel grembo difanta 
Glagon qui peni » Al Scchio y ghiacciné= 


ana puttina. C'eftdu gibier 3-2 ana] Cbifa, o 
buina robba, . (Girone, Ville d'efpagne, Giréna | 40, gbidudolo d'acqua. 
Giboulde è agnsrzine y + @anfqgudfo dij Città di Spagna. Une gironnée,pleiniCladiatenry gladiatore è mafc. 
picigia. fongirons piéno il grembo. Giaie , lisblen, gielis erzirro, mafc. 
Gieroglifique gierentifico . Gironnique*y circoldie . Glaieut yi plante , giedidlo > gladicla. 
Gifflar, qui a de groffes' machoires' s|Girownetre*, giré/Za 3. Banderugla , fem.|Glaieul bàtàrd , plantey acéro fallo, rm. 
che ba garrafcidni . _ |Girowetre qui tourne à tour vent) i:\Glaîeul puant, plante è fpétela firida, 
Giftle , grotfe machoire 4 gonafcigne yi. uninconttant , A%gele di Badis, gi--Glaieul fauvage , /pétela:, aréro cam- 
ravénto 3 incatinte , Comme unel piére. 





mafc- 
i gitouette au' vent'y come frafebésta Glaire d' oeufs y cdidra d'u6vo, albi me. 
x GIG GIL @€IN al vento ,- \ Glaire de grenowilles , ou” poiffons » 
' . lkmia dì pefcì + 
Geri 9: Ville d’ Afiique,, Gigeri sl GIS GIT Glaire ) ghidra ) arfua. 
Città d'Africa» N Glaiseux , gbiardéfo, 
Gigaàntal , gitantdle , di gir fnte . (ano giacénte " Glais 300 glaieul , plante ri gladiblay 
Giliery ventrizlio y: vemtricebio"y| gladiblo 3 prànta. 


Gigantetguey gicantéfco 3 gigantino. 
Une tarile gigantesque $ sea darà] mafò. Glaive, /pada, coltello 3 affa . 
ra 3 una perféna gigantifca, 0 gigan- Giiole è petità eglife, armoire dans Glaize ) creta wifedfa + 

une” galerie y' geléfia» picchla Cbié- Glan 300 glane, manipolo di [picche . 


tina ,- 
Gigantin , eigamtino, mafc. : fa &c.. Gland , ghiénda. + glanddu membre 
Gigantomachiey gisantomdchia s guer- |Gite y Iudgo dovè fi dorme”. Item , #| viril; cappélla del membra virile. 
qa di’ Girdnti è tem. i . dirmire in un Inégo 3° il’ pagamint6| Gland de fil, gbigado. Les gp lands d' 
Gigot ge cefeistto 3. lacebiera g-0 e6fciad | di efo: i | un'mouchoir y i gbidndi d'us fazzo- 
caftràte » i ire d'animal y covfie è mafc. lino. 
Gilles, non d'h°mme è Zgidie > no-|Gitede lieviey drpréjo:, mafe. — |GlanddeTupiter, cafs;na è fem 


me d'Usme. Faire giless batterla {Gite de bois appSigio s colénna , fofé-\Gland:onguentaire y gbiduda wugner 
am. Dù gite de'boeuf , perzò dell rdria, tem. 5 


fugetre». 
Gineocratie è gouverfe ment de fem-|- fdnro del bue. I faut revenîrau 2Î-\+ Gland de terre ) tartufo terréfire 
me, gintosrazia , govfrno di Donne te) dilégna torndte alfine, bulbo , caftdgna. | 
Ginocratie > geoérno di donna... Giter y dormire in um lobi» s rittràrfi ,{Glandage , temér di raccéglier ghidnde, 
Gingembre, a6rzero, mafe. | andér, ablo;giare. Ilfaitov gîre lejGlandaget , dar shidnde a' porci. 


Gingembre de jardin, dittamo, mafc.| lievre, /e il nodo del nigézio , En'Glandeaux:, /pizie d' olive. 
Gingtolin y*coufeur januàtre è gi4/l-{ quel foretseit gîrde la béte, in'qual'Glande s ehecia , giéndula. 


nino , giaggiolino , mafc. felva 3° arnida la fera. Ci ‘git y gu? Giandeaux armes4 anguinda 
Gingeole , fruity grbggialo 4 2fzifoy m.| gie. Gilandes aux col A amiddale 3 slide 
Cadet la giogeole , cofancéllo . Gitey piante y wigélla ‘remdna‘, nepi-| li, plur.- 
Gingeolier si arbre > giàggiolo è l'Arboo! silla. * laindli > edita gbitodi 
res mafc. Give, cu pivre (métto antico ) nébbrayGlandéer » raccdgiîer ghrdnde 
Ginguer » forte de breuvage » /urzé-: fem. CH EANaL dio, mil 
rane Glandiery che prodbce gbidnde y une 


Cinguet , leger , leggiéro , lifoeymafc. GL 4A. quircia, 
Un petit ginguet, wr uommzine. Glands , gbidnde, i Ag vata 


@Ginufier) plante  frafficéila. Lace, gbidecio ) fem: ' . |Gianduler) qui fe dit des pierres pre- 
i " Glace de miroit > vetro è Bam-| cieufess granelléfo, che diccft di più- 
GIR bola, i rre pretibie. 
iù Glace de mitoiry luce di fpéeebio! f Glandule ) esicia, gl4ndula y fera, 
Gif animal, giréfa. Ferré à glace , ferréro da gbidecii . Glanduleux » pifno di ebecie, 
Girondelle » la girondelle duf Ferrétà glace , Metaph /odo, fer Glane è poignée d'épiss manipolo di 


ChiteauS. Angésfen d'artifce è] mo, firhre. FRomprela glacesce] /pùebe. 


la girbr dela del Caftel Sant'Angelo. qui s’ entend en pluficu:5 fems), r6m-!Glane d' cignons 3 mezzo è refta di cì- 
Girandolé; girdudola è fem. piretlghibecio, r6mpere ii quddo . pelle è , 
Girafol, pierre précienfe , girafoleyèm Glace è mifoir y fpferbio: Glanement ) fpigolaménto. 


Girafol; plante ‘3 plante , elitrésia. Glaces de'pierre precienfe è granéiie 3{Gianer, Sprceldre 3 raccégriore le [piche. 
Girelle, poiffon , /pézie di pefciolinò . plur: fem. Chandele de glàce ) g8:4e-|Gianeur fpigolatére è mafc. 


Girofiade , vida, ciuilo y cantdéla di ebid.cio è Glan ufe, /pigolatrice y fem. 
Giroffe cloud de girolle, garsfaro > Glàcé » gbiaccidro è part mafe. Glanure ; /pigelaménto . l 
mafe \Glacdes shiaccidta » part. fem. . —|Glapiers clapiers cava di conigli + 


Gisoflée ) vibla g fem iGlacéa qui fe ditd'une pierre fine, |Glapir a guiastires gagnolére, dra 
i Qi è: 5 
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Glapir enchantant , firiliar cantén. = vanagloriblo , altitro. Gobelèt , terze ) coppi 3 bibite yo 


do. .Glorieux » fuffifant, cecafgri. mafz. 
Giapiffement , gbiattiménto ) e/ ghiatti:|Glorification:s glorificaziine, fem. Gobeler de fleur , coppa . Un petit 
res mafc. Giorifier , g/orificére. Seglorifiers gle] gobelèe de terre, un godet 3 ungor 
Glapiffeur , ghiattà:ore > gagnolatére gi rid;fi. Jem'englorifie, menepré | 10, mnacigitola. 
frillatére , mafc. gio 9 me ne gibrio. I a bien de quoilGobele:s, piante, piecervino. Jouer 
Glaffer, gbiacciére., Item 3 imbafti. s'en glorifier,y ba ben doude pre:giàr:| gua gobefets s ginorde di manò y 
tira . fene . Ils'englorifie., il s'tenvan:f o giuocdede' bicebiéri. Metaph. rubif- 


Glarir , Ou glapir 9 Sbiattire , Pref. te) le ne idria , fe ne vantay fe me rey trafuedre, Joueur des gobelersy 
glatis. Imp.glatifivis. Perf s.glatis,| milénta. 23 bagatelliére : Item) Spirito foliéito 3 
Fut. glatirai» Puro. pal. glati. Gilofe | gbiéla , glefa y chiélay feblia . tm ladro . 


Glatiffant 3 gbiatténte, Glofer $ saterpretàre 3 far da chibfa s{Gobelinery far firépito a quifa di fot 
Giatiffement » gbiattiminto , mafc. Jcolidre + lito . 
Glatifenry gbiattitore è mafc. Glofeur s dntérprete 3 interpretatére »{Gebe-mouchess /pizie dipaferas pro 
Glaye, giglio ezzirro è mafc. V. gia-| critico. mafo. priuménte apiafira. ©’ 

de. Gloffer , gloucer, chiscekidre . Gober , intbiottire, mandérgià. - 
Glayeul, plante) g'adiélo è gladidla.|Gloufler y ediscedidre $ abbiocedre » Lei Goberges de lit s affedile che réggono il 

V. glaicul. glou glou de la bouteille, erò erà pagliariecioy plur. fem. 

&c Goberge $ poiffon , perca.. 
GLE GLI Gloutemment , sbiettam/ute , avv. |Goberger, fe gobergery trafalidrà » 


Glouteron y plan (2° Léppola 4 tem. pigtidrfi [paffo . Il fe goberge ’ f pi- 
(areto» tartre., oucrofite fur le'Gloutinn » ghiotténe y mafe. Le petiti glia bel tempo, fitratélla, 





vin, gremma , fértaro divine. glouton , ghiottencéllo , mafo, Gobeir , ivghisttitére y mafci 
Gietteron, ouglouteron » Zippola, |Glontonner , gBiottomeggidre . i 
Giletteux, grommadio, mafc. + Gioutonnerie $ gbiottoneria è ghivtto» G 0 D 


Glilfade , /dibbcciolo $ fdruccioldtay fem.| nia e gbiottornia è fem. 


4 Faire une gliffade en arriere, enjf Gloutonnie, gbiottomersa 3 în miglior! (YOdeau 3. piantatdio 3 cavicchibito dà : 
combattant, |. reculer s far feanfo] wfo, chegloutonnerie s cbe non fi tre-| piantdre» mafe: A 
di vita g.in combattind). vanell' Accàà, Migirbee di tutte durò Godelureawy minchisae 4 feideco . 
Glifant, farueciolinte , + Un pas glif- gourmandife . Goderon, piéc4 di colldre alla Spagnuts 
fant , Metaph. min negbrio delicito. la, increfpathra , 
Gliffement è farueciolamEnto,t sguizao . G L U Goderon de Vaiffean. V.godioni 
Gliffer, farueciotare , $lifeioldreysquizo Goderonner:, inerefpére. i 


zdre. Le pliffer du poiffon $ /quizzd-' Lu, panta, vilcbie , vifco , mafc.!Godet | vale s boccalittto y bicchiére g- 
re. Se gliffer doucement 4 ni Giude paille , féfcio di paglia, fe-| mafo. 


rey entrdr pibmo , /eérrere. minin- Godets à mettre les couleurss porci!» 
Gliffer la main doucement dans la .po- Glu de chardon » fugo di cardo da far) leg plur. 


chette , mettere fa mano pidu pidmo in' pinta. Prendre-des oifeanx avec de Godiveat , vitt6lla battita , polpitte:, 


Saccéetia + 11 s'yglilfa è vifottentré gi" la gluy nocellbre com vijro+ Un pàré de' godivean 4 sm pafficcio 
wi s'introdbffe . I} s' y glifa un Gluanty vilcbfo s mafe. dî vitélla battista con animélle y e psb 
abus) wi corfe un'abifo $ nin errére . Gluanty quis'attache ) aftaccaticcia. peite, 

Il ne faur pas s'étonner qu’ il s'y Giuau, pamifne è mafe. Tendre les Godemichi-3 pafindia murantfe) corde 
gliffe queigoe peu.de.jaloufie 3 non gluaux 3 impanidre. le di'vetro è 


_ è da maravigliérfi che vi fi fdrisecioli Gluements invifchiaminte y mafe: Godran , fpafmatira , catréàme,mafe. 
qualebe-folgorttto. di gelofia. En fe'Gluer) invifchidre , incollére, invefcdre.\Godren 4 fpalmatira + 


gliffant., «a.Spina di pefcey fdruteto- Qiueur, impaniatsre s mafe. Godron » pli ) pifsa di latthsca alla Spa 
léne . "|Gruesx , vifesfo , mafe. + quubla + . 
Gliffoire 3 fdrseciole y pendia. Giuon, panigne, mafe. Godrpns, tourteaux à éclairer , dex» 
Glutineux » 06/4, mafc. > lidi, plur. mafc. 
G LO: Godranmer ; tirdrfula lattisra y imere» 
E. N: {padre . 
P "Lobe 3 glebi; Godronneur , /palmatdre ’ cAlafatide 
t Globe du Monde, mappamén. Néfne,y Ville, & Primatiede Po | re, mafe. 

dry globe del mondo . “logne » Gre/ma è Città di Polbnia|Goésy forte de raifin , (pizie d'uva. 

Giobuleux 3 tendo , iv formia di globo. |{ Gnome; termede geometrie, gno] biduea. 
Giorre 4 s/éria, me $ certa invenzibne di geometria , Godronner un vaiffeans /palmére un) 


Gloire s fuperbe 3 fupérbia , Béla .|Gnomonique, guomitica ) che inffgnal- vafchllo , 
Vaine glicine s vena g/éria. Faire| afarei quadrinti 


L! 


gloire » g/ori46. Ilen fait gloire + GOF GOG: 
fe ne gléria. Vousen faites gluite 3 GORB 
vene gloridre . . Gof » eÉè , mafe. 
Giorieufe » g/orifa. Item , /upérba ; O; entrer tout dego 4 entrdr fen-| “4 Goffement, fcioccaménte è avv. 
fem. za picebidre y fenza pena . Goffres $ celle di favo di mele , plur. 
Glorieufement , gloriefaménte. Irem4|Goa , Villecapitale des Indes Orien-|  Iremy .daffomefilà ) cicide y Vigauf 
fuperdamente y avv. tales y Goa), Cictà dell'I'ndie Orien-| fre. 


Glorieux , g/oriéià, Item 4 fepfrbo | tdiù. Gogaillié » gozzeviglia > /Afavizze re. 
Fao) 


\ GOG GOR ceU 
Faire gogaille è gorzovigiigre ) fare] Gonfit, gorfisto, part. mafc. 
allegraménte + Gontlery cgpfi dre. | 

Gogo, è gogo, afuo piacére è a fel Gonorrhée è gonoréa . 
lazréne $ a bomba + On y trouve]Gonzague,Chiteau dans les Mantoiu- G 
tout à gogo , vi /i trova ogni colaini an g Gonedga. Caféllo nel Mantond- 
profmfiéne . no . De la Maifon de gonzague ; 

TCiogue , (pézie di torta d’ berbe . Item>| di Cala Gonzdga. 
bumor'alligro. Il eft ù fes gogues > 
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Oudram , Y. godron. : 

Gouffre $ voràgine $ Bdratro) ma- 
fcolin. ° 
Gouffreux , veraginéfo , mafe. 
Gouge 9 giogio. 


egli è allfgro y fitrova tutto a fuso gu- G O R Gouge de Mardchal  fesblia , Une 
fo. . grolle gouge , una donnéva $ 0 don- 
Goguelu 3 fanfuréne , Barliére , mafe Sigetig » herbe , euférbiv, mal-| ndccia ) una puttandecià ) fem» 
Goguenard , durliére 3 motteggiére , colin. I Gouhourde s recérza.. 
mottegsiatire. mafc. Gorge > gela , femin. * |Goujat 9 rasdzzo di folddto y Bagagl:3- 
Goguenarder ) bugfoneggidre è Lurtàre ) Gorge è poitriue de femme, petto di) ne, mafe. 
motteggidre + Ì Fimmina. groffe porge > gozzo. Re n-1t Gouillafré s mangione , gbiott6ne . 
Goguenarderies , Furie è dafe , piur:| dre gorge 3° vemitére è Metaph.|Gouinfre.3 #udn compagno, mangidne y 
fem. . reftituire. Se couperla gorge, ame mafe. 
Goguertes è Faje è Berle, piur. fem.|  mazzérfi l'un l'altra. Cela me coupe |Goujon s poiffan 3 g65bio > gobbéne è 
ltem , bumbre allfgro. la gorge, guefto mi rovina. A por: mafe: 
Goi » Laifin 3 swva dignca e groffa . ge deployde 9 alizfmafeet!hta y 


fcep-\Gauion de Menuerie , caviccidtto 3 
pia cudre. | Crier à porge dé plo- mafe. 
yée , gridare alia firamsehita. + Ri-|Goulard è mangibne è qolélo . mafsc. 
reà gorge déployée ) ridere alla fma-|Gou!te , forfo $ bocc6ne . Dire des govi= 
Oinfre 3 mangiSne è golblo s al-| ferllita , sfegatdrfi» lées, dir bratte paréle . 
boccdto 3 $ griottine . C' eit un|Gorge droite ) en architeure » £2-|Goulet » Baicciélo , bocca divafo y mufo 
goinfre 3 è ummangiiae y un gbiotté-| ladiita , in Architettiira + del beccdle. J'enajjufque au gou- 
. ne, Gorge renverfée , en architetture») “let, i. nebo piéna le pducia. $ Vaif- 
Goinfrer"s gbiottondre g mangidr bene.| gola rovéfeia în Artbitettira. feau qui a le geulet rompua valo 
Goître, tumenr du col » 12222 3|Gorge-rouge , oifeau, pettiréfo. Te-| sboccato $ che Ba rotto il bucciblo + 
mafe. nir le pied fur la gorge » vielém-iGoulety candle, mafe. 
Qoirtreox 3 ehe Balil gozzo . tér ono ) tenéripiédi ful cotto. Cow-|Goultran cugodion, /palmathra, 
Goldronner » fpalm:dre . V. godron- pe-gorge è ricetticilo di ledréni «\Gorlu , gold > gbrétto , gquatténe . 


GOI GOL 


DEI a Qui a une groffe gorge » gozzéto 3] mafe. Un bon goulu y um'abégcci» 
Golet, goulet y Zocca di velo. mafe. 


! to ,-mafc. 
Golfe , Golfo è mafcolin + Dans lelGorgée , plen la bonche , pifno /a'Goulue g0/6/4, gbiéita, fem. 


"Golfe de Venifes nel Galfo di Vené-| bocca + Jambes gorgées, gambe gén-|Goulnement è golofaménte, avv. 


gia, fe) 0 enfidte . Goupil, forte de rena:d s volpe nella 
Gorgée , /orfo . goltez-:en une gor-| rara, fem. 
G O M 


gée > previtene sm forfo. Goupille è cavicehia g cavacrbidtto » 

Gorger » ingorgére. Goupillon è fp srgole , mafe. Le gou- 
Omme s gomme . MS Gorgerette » gergerfa 3 collarino y colle pillon de l'eau benite ) lo (partes 
+ Gomme d' arbre , rafagràf#»| rétto $ Bandrey & bavéro. dell'acqua fanta » 

gomma, 


Gorgerin , partie du heame +3 sorgi4|Gourd engovtdi , indormentito , «/- 
Gomme d'agragant, tragdcantoggom=; rino, mafe. 


: . . fiderato , brivida , mafc. Les mains 
ma drigante + Gorgerin en ArchiteQure $ JSestia,y gourdes, de mani brivide y offerte 3 
Gommement,, ougemmure , gomma-| fem. plur. i 
"tura. / Gorgette » golftta, fem. 


- e Gourdin » cerdiro , Fafiéne s mafe. 
Gommer » gemmdre . Gorgias » petit Borgias »-0u bande-|Gourdirs abbrividéres affiderdre » 
Gommeux è somméfo » mafe. fette è fdlcia piccola y fem. Gougandine » bagdfcia è berginéila , 
Gonagre , goute au genovil » gettalGorgone » furmom de Medufe , Gir-| fem. 

nelle gincecbia + gone y Medufa . 


'Gourniade , sgrugndtay fem. 
Gond , g4ngbero, cdrdine , maf Etre'Gorre ) truye s porca 4 ferofa , fem. Gourmand , auistto , goléjfo è malce- 


hors des gonds F] i. ‘hors de foi s,Gorret ’ porchétto 3 mafe. lino C'eftun grand gourmani a 
éfer fubr de’ gdngberi >, + fuér delle Gorset , chez des Cordonmiers , capo. nn pacchidne , un gnatténe, Piliule 
Bandille. Sortir des gonds » i-hors| garzdue, mafe. 


ourmande illel. ficctà- 
de saifon, /gangberdrfi , ufeirfuér de\Gofier , canna della gola» grand go- gol 0: (RIE IPA 


gdrgberi , pérder la tramentina. Ar-\ fier, i. mangibne + grand gofier » Gourmandaney gbicttoneggidnte, 

racher des gonds » fcardindre » s245-| brailleur » sbragliéne. Le gofier pa | Gourmander, ghiettondie. 

gherdre . SIA vé è i. ehe mangia caldo. + gofier » Gourmander une perfonne ) mal 6a1- 
Gondole 3 g6ndela > Item a esfoin fer) ou januet d' cifear 9 il gozzo dell'| tércon parble y fraziàre 3 ffrapuzzare 

ma di «éndola + uecélle . pren Gi ’ 
Gondolier » goudolifre 2. mafe. Gofiller $ firerzdre. Gourmandesie , ingerdigia gola ) fem. 
Gonfalonnier , senfalionifre , mafe. Gole ) Batcéilo 3 mafe» Gourmanderie ) mauvaistraitement , 
Gonfannier » genfaleniére » mafe. ‘Goff d° sil > fpicchié ja’ aghio» firdzio. . 
rita ì giganti Lenga yGotique » Gétire. Gourmandeur I sBiottinne y manzidne 
Gonfannoier , gonfaloniérey mafs. tra A ; 

vbiz. Frane, Ital, Tom, II. 


Qi Geur- 
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GOU 


GRA 


Gourmandife, ingordigia, golaymafe.: Gouttey géecia , gécriola , fila. La\Grabuge» gerbéglio. Exciter des gra» 


Gourme de cheval 3 cimérra $ cimfrra. 
Gourmer 3 dar /grugnéni . 
mery darfi delle pugra y fare a' pa- 
gna. Ils fe font gourmez; f fono 
dati delle pugna. Je l'at gourmé à 
mon plaifir y gli be dato fgrugr6ni a 
mia pofta. 


mere gontte , vino non fercaldto. 


buges » Sufcitàre garbisglia. 


Se gour-{Goutte à goutte, agoreld'agoczia. Je/Grabugery garbuglidre . 


n'y vois goutte , nom cì vedo pwn-'Graces grézia, fem. 
to. Jufquesà la derniere goutte de Grace s remerciement , ringraziamine 


mon fang , fim «ll’&ltima gbeciola 


del mio fangue. N* ouir goutte s Grace de S. Paul $ pierre contre la 


nom Sentire y éffer fordào . + Ie n° 


y entends goutte » non Ja sapi/co, 
Ne voir goutte , mon pedfre , dfer 
ciéca , 
Goutte $ poddyre è gotta , fam. 
Goutre, crampe » grénfio . Il a la 
gourte , patifce di pedégra y ba la po- 


Gourmer un chevaly méttere vn cavél- 
lo in barborxdle . 

Gourmeur » afaggidtor di vino y fenféle 
divini. 

Gourmeter è mifttere in barborzd!e + 

Gourmete 3 Barbozzdle . 

Gourmaud » poiffons pelce cappine y\ dé;ra. 
dentdle y denténe, mafc. Goutte fciatique » /ridiica. 

Gourneau » poiffon , dentéle g denté-|Gouttelé è goecioldto , part. mafc. 
me, mate. Gouttelette , gocciolina, tem. 


morfure des ferpens , grézie di Sen 
Poolo , contra la morficatira de Sere 
pinti . Bonne grace » grézia . Je 
me recommande à vos bonnes gra» 
ces) miraccomAnda alla fua grAtia + 
Bonne grace , bonne mine , bel 
garbo è mafc» bella prefénza. La gra» 
cede fa bauté ) la vennffà della fua 
belltzza. Bonne grace d' un lit è 
bandinélla , cortina piccola verfo il ca- 
po del letto. 


Gonlîe » gh/cio y baccéllo di fave ) opi-'Goutteron, wafftto col besco $ caraffi- (Grace $ affeftion , Benevolirza è amo» 


felli » nay fem. 
Goulfe d’ ail , fpicehio, otefta d'aglio »|Goutte-rofe , refer di pifo. 
mafe Goutteux » podagréfo , gottéfas mafc. 
Gouffepillers Sensteres firaparzire. |Gouttiere ) grondifra $ gorna , gocciola» 
Gouffet de chemife , gberine, mafc.) téio. 
Senteur de goufict 3 puzza di afcé/- Gouttiere s le long de la perche du 
le 3 quel puzxzdre $ che fi ferte nel-| bois d'un cerf ) candle. La gout- 
le ditélla delle perféne voffe rifceldi-| tiered’'unlivie , candle, mafc. 
te. Elle fent le gouffet , puzza dilGouvernail , timéne , governéle ) go- 
afcélle y fad'un fetére nelle ditélla s| vérno, — 
} puzza di lezzo, 0 di carne umé-|Gouvernant s governénte , mafe. 
CLI Gouvernante , reggénte , governatri. 
Gouffet $ facchecia piccola , borfellino. ces fem. 
Gouffet de bois » certo Bercatéllo , rité-1t Gouvernante d'une maifun yfopra- 
gno da foftenére una t4uola s 0 affe maffira, fem. 
Gouffet è agbidecio, mafc. Gouverne » terme de Banquier) con 
Gouffu , ehe ba il gnfefo + tégno. Jevousdis ceci pour vòtre 
Gotùt , gufo è mafe. gouverne » ciù vi dico per vofiro con- 
Goîìt è faveur $ fapére s odére. mafc.| tégno. 
Un godt depravé a de l'horreur|Gouverné,governdto è rotto è part. in. 
pour toutes les douceurs » corrétte! Gouvernement , govérno , mafc. Per- 
gufo cgni dolcézza abborre. C'eltune| fonnedemauvais gouvernement 4 
penfée de bon godìt è 2 umcomebtto dil  perféna di mal affdre y di cattivo ge- 
Buon fapérey di bubn gufo. Cela n'eît| vérno. 
point de gofìr s quefto ? infipido. Je|Gouverner, governére . Se gouverner 


fens un mauvais gofit 3 fento an 
cattivo odére. Il fent un mauvais 


gotir è intelligent y 2 4wom conofité- 


enuneaffaire, portàfi, comportére 


revolfzza + Il a bonne grace, da bel 
garbo , è graziéfo . Elle a fi bonne 
grace , Ba modi sì avenénti. Cela a 
mauvaife grace , fa Brutta vita; è 
di mala gràzia , De votre graceymer» 
sè vofra. Ilelt venu dela grace de 
Dieu s i. mon fifa donde fia venbito. 
Par grace de Dieu, per Crizia 4° 
Iddio. 


Grace à Dieu $ la Dic mercà. Je fo» 


ne le Ciel de m'avoir fait tant de 
graces, lodo il Ciélo di tanti bene- 
fizii. Avoir les bonnes graces d' 
une perfonne » #/fer mella Grézia 
d'uno, éffer favorito $ avfr erédite 
appréfo d'uno + Pour entrer pius 
avant dans les bonnes graces du 
Roi ; per radicdrfi maggiormente nella 
grézia del Re. Cethomme a bonne 
grace , queft'uémo è di bel garbo . 
De grace , di grézia . Vous avez 
bonne grace de vouloir , &c. par 
ironie s voi avéte gran ragigne di vo» 
lér. $ Dieu nous faffe la grace de » 
ficcia Dioy faccia Iddio y che $ &c. 
Fait de mauvaife grace s /garbéto 3 


fi in mu megdzio . 
gotit icî, puzza gui. Il elt de bon|Gouverner un jeune homme dirig- 


fenza garbo . Etre aux mauvai- 
fes graces » #Jer mella difgràzia d' 


gere un gidvine . sono + 


re. Theft de bon gotity parlant d'iGouverner uneperfonne $ #Jere in fa-|Gracieufe $ graziéfa, fem. 


un ragotìt , é Senifimo condito , è di 
Bnénfap6re. Entreren gotit, veni 
re in fheebio. Faire perdre le goît 
du pain $ i. far morire uno. 
Gouter , guffére. 

Gofiter, effayer, provdre. Pour me 
mieux faire gotiter cette douce- 
ur» per darmi lambicchta quefia dol- 
cbrta » 

Gouter, merenddre . Le potter 3 le 
merfnda. Te ne puis gofter cela ; iL 
non mi pidce quella cofa è 


Gouverneury sovernatére, mafe. 
Gouverneur d'une gentil homme, 


uére apréfo uno. Se gouverner mal|Gracieufement , greziofamente ) avv. 
qui fe dit d'un femme, fer copia|t Gratieufer quelqu'un ; lui témo- 
dife, + portérfi male. igner de la bonne volontà , acce- 
rezzdre > lufinghre y moftrér benewo- 
lénza , 
Gracienfeté , amorevolizza ) grdzia, 
Gracieux » grazibfo g $ amerévole. 
Gradation , gradaziéne s fem. 
Grade, grado, mafc. Il et dans fes 


ajo, mafc. 


G R A 


Rabat» lett&ceio, mafc, 


grades, è in licénte . 


Grabeler , rimefchidse è rimileo-|Gradi, petit dégré , fealino y mafe. 


lire, efamindre + 


Gradué , gredudte , mafc. 


Gofitez-vous cela ? l'entendez vous »siGrableur, rimefeslatére , elaminatére s|Graduel , gradudle ; mafc. 


la vi calza ? Ì' intemdite + 


Gottez-vouscela ; provéte gueffo. 
Goutron , /palmatfira di nave y | perelGiabouiller è gerbugirdre . 
bouille - Plur. grabouvillons &c. 


da/palmdr le navi . 


mafe. 


Grabouille $ garbiglio. 


Graduellement, gradmalminte è avv. 

Gradner , gradadre . 
Pref. gra-|Graffe $ rempino , mafe. 
,Graffigner$ (graffindre è 


Gra- 


GRA GRA GRA 24 


Graîier, cifeau , gricbia ) grue. rompre par prefens y dare il Boggdury' Granger s gaftéldo è mafc. 
Graiéer , fignére d' una porziéne di fel-| fangere le mani . Grangere $ gaf4lda , fem. 

va. Graiffer lesbottes. Metaph fingere s'Grangette y piccola gaftaldia , cifino . 
Grajerie 3 pofefine d' una parte di fel-| aduldre; famger le fcarpétte , ngere Granulers gradire è eranellre . 







va, gli fivdli . Granulewx , granelléfo è mafe. 
Graile, gréle y gr4cile  mafcolin y &|Graiffez le bottesd'un vilain , il dira'Grapage s g4ppolo . Une grape de 

fem. qu'onlebrfle , fate piacére a checco sì raifiny un grappo d'uva gungrippo» 
Gaille ; oifeau, manderbia . vi darà del becco . lo d'uva. Mordre ù la grape : teccd- 
Grailler è gracediére . Itemy Tondr iniGraiffet , grenouille verte $ /pézie dil reil Ciél col dito. Il mo:dà la grapes 
. fordfna, ranay rubita,. di nella rete . 

Grailleux è gracebidio è mafo. Graiffure , matéra. Grapess, maldecheval , rappey mal 
Graillons , avdnzi di carne y avanzii- Groilfeux , biflnto è mafo. di cavdllo . 
gli, plur. mafc. |Graiffier s mercdnte di graffo . Item siGrapeles, herbe , fafifidza. 
Grain » grane, mafe. | ingraffatére. Graper  grappoldre . 
Grain , ogni forte di bidde » “Grame ; gramen $ herbe , gramiena.\Grapillery racimotdre , grep poldre. 
Grain de Turquie s fermewtSae , m. Gramigne, herbe, grumigua 3 fem. {Grapillage , grappolaminto , mafe. 
Grain d'orge s fpultule fur la pau- Grammaire s Grammdtica, Grapilleury greppolatére , mafe. 
pierre , orzajudlo. Grammairien 3 Grammd:lco , Grapillon , grappéllo, grappellino $ raò 
Grain d'orge , picà grain d’orge , Grammatical 3 Grammaticdle . cimiloy mafo. 

Ferro in forma di grano d'orzo . Grampelle, ulcere au palais $ granci- Grapin, forte d'afere à quatre cross, 
Grain d'orge, ferde Tourneur gri-| séita. Ancora piccola $ rampino y uncina 3 
+ dingolo + Granadille, fleurs granadigtia . mafc. 

Grain deladrerie , gbi4udyla, Grand , grande , mafc. Grapu, grappolsio s mafc. 
Grain d’eroffe ) grandelia . "Grand, ampley 4mpio ggrande,mafc.|Grasy grafo. Item, bifhata, 
Grain de raifin è deino ) granéllo. Grand regiltre , copibfo regiftro , mafe |Grascuit s malcotto, 


Grain de Chapelet, grano di corgna .| Le grand Vendredi, Venerdì fan-|Grasdouble, trippa di bue s pencia di 
Argentde dix grains, arg/nto di dié-| to, Les grands s i Sigudri Grandi] bue. 
ci grani. Catholique à gros grains s| è Titolé:#, plur.mafc. Ungrand ,{Gras de jambe» &c. polpas + molté» 
rnalo Criftidno . Uugrain de folie s| sangranSignére. De grand jours al me. Mevoilàbiengras: fo fiefco» 
sine vena di matto. Un grain de mil-| yram di. Parler gras , Falbutire, Parler grasi 
let en la bouche d'un àney wa fe-|Grand pere 3 4ool;. Ungrand d'El-| dirbratte parle, parldr disoneftamino 
wa in bosca al lebney + Itemy come) pagne, um Grande di Spagna . Lal te. 


unafrézola tn bocca all orfo + qualité de grand d’Efpagne» i/[Gras fondus maldechevaly infondé 
Girainants ehe. prodice grano 3 0 fe-| Grandato. tira, mal di cavéllo +«-Quand vons 

ménta è Grand Ecuyers Scudifr maggidre, aurez fait cela è en ferezvous plus 
Graine , femfnta y il feme » Grand Maître de |'Artillerie, Genel gras è fatto ed'averéte guefto che vi 
Graine de choux s feme di edvoli val dell' A.tiglierfa è gioverà > che vantéggio ne cavére 
Graine de lin y Seme di lino. Grand Veneur , capocdccia. Elle enf te. ° 
Graine dé Paradis, cardaméoo. donne aux grands , & aux petits s{Graffe s graffa $ fem. Parole graffe, 
Graine d’ écarlatte ) grana ) coco, ne dà a' cani y ra'porei. Plus grandi pariér balbuzifnte . Item, pargla di° 
Graine d' Avignon, quifertaux En-| que petit 3 anzigrande che nè | Plus] sonéfa. La langue graffe è la lin” 

lumineurs , /pinzerdino . grand, masgidre, più grande. Plus] guagrofa. Dormir la graffe mati” 


Graines d'andoville » figliuéli, andu-| grandque moi, piùgrande dime Ill nées i dormir mieltotardi» 
gliétte , plur. . eft plus grand que vous , è più alto] Graffelets graffito è mafe. 
Graine perlée , litofdirmio. De la grai-{| divo. Faire le grand » grandegié-|Graffement ; lafcivement g° dissno 
ne 3 i. pidéccbi Il garde fes filles res far fu "Ifafii:o. framinte y avv 
à grajne i. /4feia le fue figliuéle gran Grande, crande, fem. Ala grande s|Graffement , fplendidement , /pien- 
tempo fenza maritàrle. Monter en allagrande y dagranfignére. Ladili-| didaminte > regalataminte g avv. 
graine ) andar infeminta y in feme.| gencefur grande; #quifita fula dis| Jlnousa traité graffement , ci ds 
Grainer, granite s far lafeminta . lighmea + regaldto lautaménte y fplendidaminte., 
Graiffe , grafo , graffa . Il faudroit Grandelet 4 graridicéllo $ grandéito 3 Vous parlez graffement 3 pariéte 
un pet de graiffe s Bifegnerébte ompo-] mafe. difonfiaminte . Vous parlez trop 
eo di graffo. Une mauvaife graiffe 1 'Grandelellete 3 grandicé!la , fem. grafflement è sfdte- termini troppo 
un graffo cattivo , Ilya tropde grail-|Grandemente 4 grandeminte , avv. disonéifi y  proferite parble troppe 
fe, v'itroppograffo. + Grandet ; grand$tro :' votre fils elt] ifconefe. 
Graiffe autour du roignon , fuersei déja grandet , #wsfra figlio è già gran-|Grafferon , herbey graferbne sg mafe, 
cio» De haute graiffe è Budno e] ditta. Graffeffes sraftzza è fem. 
graffo. Plein de graiffe è qui fe\Grandeur », grandézza. Item , ampiéz-|Graffety graffito, mafc. 
die d'um marmitony unto, bifin-| za, fem. Tenirfa grandeur, tenér|Graffette ) grafétta, fem. 
te. Pleine de graiffle 3 faloppe s une] granpunto , far del Signére. Geaffette , herbe , porcdcbia falvat 
ta, bifunta. iGrandiffime $ grandifime , mafe. ta) fem. 
Graiffement y «mgiminto, mafc. Grange » gaffaldia , aja, fem. Grat , pàturage » paffiéra è il lubge 
Graiffer, &ngere. Grange s 4Îa , dovefibatte il g ano. Lal dove pifcono è gréitano glianiméli, 
% Graiffer uh navire , Savonsre una] grangeett pleine@i. guella donnaè] pafchio, péfcolo, Chafferau.grat 
wave. grAvida. La grange elt pleine 4 l'| i mandérvia, feaccidr via. 
Griffer la patte) on les mains) cor-' «jat riempita di grano, Gratage . grattamento ) mafe, 








gra- 


, 
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x 
Gratages s qui fe dit des poules, grofy raccéltoinsafii”iv, >» Gre liller, grefillery erudlire. 
piglia di gallina. Gravé , intaglide ) feslpito y mafe. Grediller s fiiar » crefpdre., 
Gratte:broffe , peigne de fer , gratza-|Gravé fur du marbre » intaglidto in|Gredin ) guidsne » barine , mendico y 
pasgia +. + Frotter avec le Bratte-| marmo. mafo. d 
broffe , Sratapuggidre, Gravé en lettres d'or » ferlpito a lettere! Grediner s auidornessidre s mendicdre, 
Gratre cul , i. Ballerine. It n'y a fil d'oro, Gret, grief, greve, grave, mafe. 
belle rofe, qui ne devienne graté-|Gravé dans fon coeur, feolpito nelfu! Greffe 3 le greffe où on tient les Regi» 
cul s sion vid sè bella dova s che nen eudre . 


, , ve flres , Comerllaria Pi ‘ 
divénti brutta y ouymoné sì bella fear.|Giavelée ) ou cendre Bravelce ». tir-|Greffey uffizio di forivdra y regiAro. Une 
pa , che non divé:ti brutta ciavit.| tardi vivo y gromma, ! 

x 


; l Breife denter, darbatilla y marza 3 
ta. Gravelle ) rena ) renélla , iene tinto, féreole, 

Gratté ) grattà!o, part. mafe. . Grave!leux , rendi. mafe. $renelié- Greffé ) inneftàr»y part. mafe. 

Grateles rogna, rogninzza » Plein de Soy travdglidto da mal di renélla , G in Greffery innetdre s + infitie. 
gratele, roenéfo,) inafo. | chindtoallarenéila. Greffiery cane. lliére , regidratbre 5 nta 

Grattement 9 grattamento y nrafe. ‘Gravement, con gravità. | srivane. Chien graffier 3 can lee. 

Gratter, grattdre. iGravery intaglisre , feolhire, 


n I i uri're grande , veltro. 
Grarter., comme la volaiiley rufpdie. Graver dans la Memolre ) imprimere! G 


| Gratter $ pour battre) grattàr la ti nella meméiia. Je porte ton portait 
gua . grave dansma memoire , porto feol-|G 
Gratterles pieds è quelqu'un gle fa-| pira, impréfa nella mente la Sua im- 
terg liferdr 116042 ad uo, grattàr 1") miigine, Gregeois è Greco mafo. 
orfetbie. Il me giare, o il me de-'Graveur , intaglistore ,, mafe. , |Gregoirey nom d'hommes Gregéria. 
mange » mitocca ove mi duile, !# Grareurde cachets > figiiliro y mat-|Gregues sy. le bragbe y. plur. fem. 
Gratter le papier ) broniller , fori} giro di figiità. Greéle , g*4ndine 9 gragnuilo . Une 
vaschidte s Fentittar la panra. Il fe Graveure , intagliatira, prélo de cCOUPps 9. wma tempia di ba- 
gratoit la téte avec le deigt, col Graviery ghidja » ghidra, | fiondie . 
aniznolo f fealpietdva il capo. + Allez Gravier , lieu plein de gravier, arte Grélement s Srandinamento s mafe. 
voux. Gratter Je cul aufole.l ) an-| nirro è mafe. p Giéle de peties, ernito di perle. 
dete al fole . i Gravir » falirey arrampdre y imarpicdre. Gréle » maigre, gracile y fottile y (car- 
+ Gratter comme [es ponles > rezzé- Graviffant , inarpicante y mafe. & fo. Voix grelce 3 voce fidica è chid- 
Lr y ru'pase, ‘| fem. ra. Il eît giciéy èpéverog èfrarlo. 
Giatteron , forted’he:sbe, apurfima, Gravité, gravità , fem. Gròler, grandindre . Il gréle 9 grén- 
Speronélla, - Gravoisy gbidra, dina 3 verbo imperfonr. 
Gratià Dei, Dittamobafikidi, mafc. Gravonner, Ruzziodre y frugdre. 


i È ; Gialot da la fiéwre , tremarélla . Trems 
Gratieufe . grazié'a 3 amo: d vole ) fe- Grayer, graier, cifeau, gracebiay quela .| bler le grélt , tremdr di fred» 
minin . Elle eft jolie $ & gratieufe ) Grayerie 3 ou graleriey p />J6ne diunal 3. 


è leggiddra , è qr.ziéletta, parte di felua , 
Gratieufement,y graziofeminte , avv. 
Gratieufetà 3 amoreveltzza. Une Gra- G R E 

tienfetd, la mancia y uma corteffayan 


reffiere è méglie dì camel liére y di res 
ciiratdre , 


Greélot , perite fonnette 3, fovdglio 3 fo» 
naglinvo , mafe. 
Grélotiers tremdr di freddo, 


. Gremean y grimmolo, mafe. 
dono + GR° » grado ) gradiménto, Savoit 1 Gremeler s prommeler, Brontoldre . 
Gratieuty grar'é, amorcvile s mafo. bon Brd y avdrecaro , éffere cili- Greivil 3 herbe, lito'pt:mos mafe, 


Grat ficarion , sratifcazione . gi. Je me fcai bon gréde , mi 
Gratitié , grasifcéto , part. m. Dont végiia bene di y t midcaro dis bò cu- ta. 


vou, l'avez gratifit autrefois, di- fio di, &c. Quand vous m'ende- Grenade , fen d' artifice 3 graudta » 
cui VS, non gli è Aata altre wolte fear] yriez favoir mauvais gié, fe ben fem. 


fa men l'bavéfe a caro . Vous m'en faune Grenadier 3 pomo gransto , drborey 
Cria:ihiery qrutifcdre. * rezbon gré , mene vefterite con GHi- mafs. 
Gra 'in A LZZIE di della Pappe ’ ra bidiura DIO Je voufen fcai mauvais pré ’ Grenadier , foldat . granatiéro ., lin- 
di pata sy odi-altre cole ffmili. nenve ne refto oblinéto qunon m'avéte, cia grandte $ mafe. 
Gratiole, plance 4 Spézie d' bilépo . fatto piacére , t vw uv incdgo R Bon. Grenage ’ ori forta di rano, 
Gratiss pour rien + gratis g aufe, gié mal gré, perambr, o per forza . Grenaille, ferienta 4 fem. 


Gratirude, eratità dine » femi. A gré *» volontifriy di bubna vdaglia »'Grenailie 9 fdr dirame y ofrovv. 
Giatoir y gratitesia,y fem. De fon plein gie è misito volenzié- 


, ; Ù \Gremat pierre precicufe , granatizo. 
Gratuio 3 gratisito , mafe. Dan gra ris di budna viglia. A mon 


n'é »|Grenatier » orlo di vela, 
tuit è dono gratfîto, mafe. a mia pofta y che mi piice. Contre Grenatine, eranatino. 
Giratnité è grarrità , fenr 


mon gréi contra mia udilia . Mal-|Grenaud » |bézie di pefce y dentdle y dente 
Gratutement $° grateitamente 9 aAV-| gré moi ) seal grado mio. Mal-g:é 8re . ì 
verb, 


VOUS 4 mal grada vojtro . Mal-gré lui »'!Grene s pour graine 3 /eme , feménta +. 
Ciravage 1 remo s arena» ghidray fem.| malgrado jno . Grendes pélvere d' arebibineyio , fem. 


Cirovaigne ) Cifean , sravdiro, mafe. Grec, Greco. Il ell gres p.i° è va Grener 3 granite è andér in feménza. 


Giavane è poriffon , Forr:bszza. linte. Vent grec 3 Greco » Aguité- Greneterie , luéso dave fi véndono i legieo 
Grave a Qeve ) picno di g NETTE: , + più nes mafe. mi , grani 4 femni + &c. 


n? di nfig. Se tenie grave, fe. Grecs is denti di fagra del cingbidie, Greneriery Jegumdre s mafe. 

MEUx s fare ess gravità , si! uffégo Grecanifer e fur del Greco 4 Grenier y erandio. C' eltun vrai gre- 

Faire le grave y./pmdr tondo) en Grecifery far del Gieco è. ì nier àcaups de poings. quà coups 
è Ù . + 


de 


Grenade, pomo a melo grandtoy granda 


reffier criminel y cancelliére erimint» 


x 
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de biton ) è unoveragrond’o da pu]  punercebiato . Oitre griéche s-Soé- Grilletier faifeur de fonnettes $ malo. 
gni, 0 dada bagerdte 3 cioò fe Fa bare» zie d'ortica . Pié griéche , pernice] ftr3 di fondgli è mafcolin + 
re adosniora. grigiolara , o pimzecebidta, farna. Pié Grillon , forted” infe@e, grillo , mafe 
Grenil, h: des fito/pirmo, mafe. gréche è garza , 0 pica punzecchis-|Grillons, cordelettes à ferrer Jes doi- 
Grenouillant 3 araechidnte è crocitan-| sa di più oléri. C'elt une vie grié-| grs, /pézie di manitte da ftringer le 
te. Tiem s «be Pepe molta che s è unaritràia, nrajdegnbfa. dita a'rei. 
Grenoville , rava + randrcd'a. Il fe-|Griffade > colpo d' artigli , brancdta 3|Grillory fondalio , mafe. 
ra bean tems , les gremenni!leschan-f tem. Griilorter y crocchidrey firfdere . 
cent s le capre starnarano,forà FudniGritte $ Branca g artiglio. Grillotisy frépito di fondgii , mafe. 
tempo . + Aller prenvie les greno=[G. itfes de bague è Aransbilì 3 pIur.|Grimace 3 /md:fia , mefféccio, 
ville a la pipes andére alla caseha] imafcolin. Enchatlé avec des grit{Grimacery fur/mbrfe, fare il vifo arci» 


















- de'grilli, tes, fatta, ci cafréto a branchizli.| gno. 
Grenoviller è crier comme les gie-] Mettre la griffe fur quelquechofe ${Grimaciery ele fafmésfe, 

nowilles, erecitàr come le rane. | dar di pigiio. Grimaffenr s quello ebe fa il vifo artigno 3 
Grennovilier 4 boire a fevezzire ide 'Griffes de fer Sto. 3 mncinélli 4 plur.] che fafinéifie + 

‘ gazzdre è ” mafcolin. Les griffes d' un lion,|* Grimaud , /eoldre ignordute g gram- 
Grenonillere , Indo pifro di rane . gli artigti g le branche d'unleéne. lil maticiccio, mafcolin.. 
Grenouilletre , più corvino è morfo di le prit avec fes gritfes $ L'afffirò)* Giimander è ffudidr da puttino > 

rane. Trem ) rena pietela . colle fue vebifte branche , imparàr la gramdtica come è pui 


ti . 
* Grimaudetie è fendla di gramaticiie- 
el, lofudiar la gramatica + 


Grenovilleut , imbriacéae 3 mafo. Griffer y aferrdr y pigliér con le bran. 


Grenouilon., randechia, rana piccola gf che. 
i Griffons grifinne s mafc. 


fem. 
Grenu, grandi è mafo. Grifton , fpezie di cane fprrondto. Grimelin $ petit ignorante » piccole 
Grefil y grandinélla ,, Prina è fem. t Gritonnage » scarabiccbio > ferititi|  fesldre y ignordute y mafc. 
Grefiller ) gradindre + Item è Bragfioli.| ras ed anche diligns mal fatto. Girimeliner 4 Audidre è principii della 
re, firindre, Gritonement. d' eciiture gfcarabocchia- gramdtica + Metaph. giuocdr per po» 
Grefillonner , frillire come i grilii. mintoy mafcolin. ca cofa, 
Gresle, V. grele. Grifonner en écrivant è ferabbocbis.l'Grimoite) dibro da fesugiardre i deménii , 
Gresler. V. gréler. re > ferivacchidre, Un vieux grimoire , wn libro vée 


ebio. 


Greve, aréra , fponda renéfa . La pla-|Grinner fur du papiery fcbicberdre 
Grimpement, arrampaménto , rampi- 


. ce degreve , è Paris) /a pidzzadi] Ja carta, 


CGreva în Parisi. Gritonneur , capifdicivy mafc. cansénto è 
Gieve de la téte, dirizzatàra. Gritonnis $ fcarabécchio y febizza y ma-|Grimpery rampicire. 
Greve de le jambe, Rino, mafe. fcolin, Grimpers monier , falfre + 1 grini: 
Grever, affamndre > faftidire. item .|Giignonys pane erofiito , Item y erofal pe comme unchary 4° amdmpica 4 
crepar le budella y 0 la velcica + d' int5rno al pane . comme ux gatto. De la poudie è à 
Grez + certa piétra renéfa $ felce . Grignonner , /crofidre il pane, Grimper , po/orre da eccitàr la luf> 
Grezillt ) Fraffelito y part. mafe. Grignotter 3 mangidr erofiitte 3. mano] faria. 
Grezillery braffolira. giare, Grimpereany Fpizie d' uccellino yT Re- 
Grigou:3 avdro 3 tigramica , /pilér:| gqitolo Tiem,y Reatino y Uccello, che 
G RI cio, mon pila ma falta di ramo ih ramo , ° 


. i Gril » graticola. Petit grily gratierius|Grimpenr 3 rampicdtore è mafo. 
(ibra s carbordte, plur. fem.| Za, Mettezla viande fur le pri .|Grinsenty digrigndnte 9 digrignéndo . 


Gribouller y ereccbiare $ erepirdre.| mettite la carne. fopra la gratico En grinsane lesdents y digriguénd: i 
Tetter d la griboullette , /ufcidre] la, denti. 
in mano alla fotina, Grillants ghffants fdrueziolinte. Grincement y. diprignamébato è ringhio. 
Gribouillis , ffrido g erderbio di budil-'Grillade è Brsbgiay cardendta 3 t carmelGrincement de dents , firidi;e di den- 
la. arvofiita fopra la gratic.la. ti. 
. G@uibouri 3 i23:wy fpirito follétta 3 far Grille gi grata di ferro y inferidta y\fer |Grincera digriendre y ringbidre + 
ti faréllo 3 demSnio * ridta, ferrdta. -|Grincer les dents de rage, digrigndre 
Grief,y torta y danno y gnerélu y gravd- Grille , de parloiry ferréta. Itemy #} identi perfovérebia rdbbia, 
me, mafc, grata. Grinceur è digrignatore ringlidfo $ 


mafe. 


Grief $ grave 4 fafidisfo , mafcol. TI Grille de ferà une porte $ ringhifra. . 
Giingnlet , piacsvoles Bafontico ) maT 


dira de bouche fesegriefs , efperrà Guillé , ferrdto di ferridta è malo. 
a bocca i foi gravami . iGnllé, arrotitofopra la graticola. colin. 

Griets , hors de procés 4 i. querile Griller, gliffet 3 fdruccioldre. Grisgotement è fredon $ trillo 4 mafe. 
fuor di tempo. C* eit imon griet:'Grifler fur le gril , arroftire fopra lalG:inzorer, fredoner, fartrilli. 
queft' è la chidve del mesvgniio . Prov graticola, Gringoteur s chi fatrilli , o dîminur:6- 

Grienement , graveminte è avv. + Griller » fermer de grille ; inferrid.| Li di voce. 
Chitier , grievement, qadizdre g dì ras ferrar con la grata . Gringoris, fiedoh ; frills. mafe. 
punir acerbaminte s sfpraminte . +'Griller avec des barreaux de fer 4 Giringotis a mauvais chant , cantar 
Se piaindre fort grievement , de-| ringbierdre + eb dmuerto è mafcolin , + canto dif= 
IErfi graveminte y accerbamince y ram- Griller avec des barreaux de bois y| sutivole. 
maricdrh y lamentérfi y querelirfi amas| caneellire co' legni. Guuguennde , csgole è Bione 3 fer 
vamente ., Grillet, fonnette , fondglio, GringuenotteS 4 cinguettaminto g CaN-o 

Griéche ), i di più coléri veridto ajGrillette 3. ou grilon ,infedte grillo | pacchiaminto è + cicalambnto» ° 
Me i \ À i Grio- 


- 
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Griote , cerife ) vifciole ) fem. 
Griottiers vifciolo $ 1" drbere. 


GRO 


Mo fllo $ + pélcerfi d'dria, 
Grive fifalle è tordo faffttto s mafe. 


Gripaume s plantes artemi/ie y fem.|Grivefé, griggiolico > mafe. + bidnco 


f erba. 


e nero è 


Grippants, certa cofa di wafeéllo y come|Giivelée $ una cédola , fem. Item > 


uncini, 
Grippement è errappaminto , mafe. 


una farberfa y fem. { n gnaddgno il- 
Iésito , 


Grippeminaud , arrappatére y furbo s{Griveler , dérober , rubdre è inganné. 


baro, mafe. $,barratsidre g mariut!. 
lo. 


rey $ guadagndr con inginno. 
Griveleury ingannatérey furbo, mafc. 


Gripper» abrenedre , arrapare y ru-|Griveleure , grieginlatbra , tem. Item) 


bére. Un grippé-folsa umfen eye” 


ingénno s maic. 


agénte. Un grippe-tout è mn rade-|Griverte , petite grive 3 malbfzw » 


tutto fopra la graticola , 
Grippeur , abbrancatére, ledro, mafe. 


Gris, sigio, mafc. Colére , ehe afomi- 


glia a quello della cénere. Homme grisy 

né mo canhto y mafc. 
Gris, yvrey imbrideco è 

few imbridco + 
Giisargentè, digio argentino + 
Gris blanc » digio ebidro. 
Gris brun , Herettino ofero + 
Grisdebure, digio ) digfllo, 
Gris cendr é, cenericcio . 


Fe fuis giis, G 


tardo piccolo » 
G RO 


brontelére y mafc. 

Grogner comme un pore » fourer fe 
grouiny gragnire. 

Grogner , fairele grovin y gragndre. 


GRO 


Brutta parò!a , + la pardla (porca s 
ofeima  ingilria. Lesgros changes 
& rechanges s gl" ingérdi edmbj , € 
ricémbj, Dire de gros mots , dir 
villdnie y (griddre $ ingiuribre. Com- 
prer en gros, ffagliare 3 firalcidie 3 
condre all'innéfo . Etre gros de 
quelque chofe , i. dejîderdr fomma. 
mente ma cole. Jouer, cucoucher 
gros» gruocde molto all: volta y far 
gran giudeo. 


Gros& gras, pafciito, graffo y graféte 


t0 3 carmarcifeto + 


GrosChrétien , cattivo Crifidno. 
Gros bec , oifeawuy fpeza nocridli, 
Grofcille, uve (pina , ribesy | fiutto 


d'una pidnta dello feffo none + 


Rognement » Brontolaménto , il Grofelliers uvafpina ) mafc. 
Groffe , greffa. Femme grofle ) donne 


gr4vida. Une groffe, emmarchan 
difes une grofa , femininj; im Mer 
tanzia . 


Grogner après quelgu' un , rampo-'Groffe d'un Contra; e6pia di ferite 


gudre r brontoldre > fgridére ’ t Far 
bortdre Di 


Gris de lin $ fiér di limo. Cheval gtis y Groin » grugno, mafcolin. Faire le 


cavdlloledida, 
Giis d’etourneany forné/fo. 
Grislonvet;, /updto. 
Gris de perles » color di c£nere . 


groin» fare il grugno y fare il mo- 
fiderio. 


Gioifeleliery svafpina è + Autore: 
Groifelle, uwafpina, + frutto. 


Gris moucheté è pardizlio, mafc: {|Grole , cifeau,y graye, grole. 


item, figréne , e tizrdto . 
Gris pomelé ) /ed:do ruotéto. 
Gris de fouri , col di féreio. 


ebi $ canisti y plur. mafe. Vetu de 
(Gris ) veffito di bigio $ { dbito vo- 
tivo. 

Grifaille ) peinturey col$r dicénere ) 
mafe. 


Grommeler , gronder » brentolérey f| 


borbottdre . 


thra. Il en faut faire une groffe » 
bifbina farne unmacdpia. Deux grof- 
fes heures y due ore intiére y due bel- 
les e bubneore 


Groffement , grofaménte y alla groffa y 


groffolanamente , avVVW. 


Grofferie s Zavdri croff + 
Groffelfe 4 gravidinza y pregndnzi y 


pregnézza , fem: 


Groffeur, groffrza , fem. 


A Grommeleur , grondeur, Brentolatére. Groffiery grofoldno , groffe dì pafta y 
Gris violet , moréilo. Petit gris ,[Grondement , srontolaménto, mafe. 
wajo*, Cheveux gris s capelli bido-|Gronder $ Brontoldre y fgridére . Il 


gronde todjours , fe fempre bron- 
telanda. Vous me grondez todì- 
jours » mi fsridite fempre . En 
grondant fa fervante ) gridémdo con 
la ferve, 


Grificre , Berettino » ofeliro, grigétto y|Gronder , qui fe dit des boyaux, gar- 


mafe. { chetrae al coldr bigjo » 
Giifart, taféne , mafe. 
Grife , bigia. Perdrixgrife , farne , 


goglidre. 


Gronderie , rimbréito, brontolaminto y 


} rimprévero. 


$ perdrîce 3 cotornice. Bandesgrifes, |Grondeur » ringbiéfo , Brontole*$re , 


pidécebi griféntt, plur. mafc. 

Grifard, corvo marino, mafc. 

Grifer, fgrigiére, . 

Grilé, /grigidto $ part. mafe. 

Grifon, gros draps gris » grigiéne , 
mafe. 

Grifon ) vieillard y canste , Cheve 
px grifons, capélli canhti y chiéma 
canhtay plur. Les grifons , peu 
ple de Suiffe , Grigi6ni , Grif6s} , 
Pipolì Svizzeri, 

Grifonnement s canutaminto , imbi. 
ancamfnto di pelo y iucanutiminto > 
mafe. 

Grifonnery canntire + 

Grifonneure , incanutiménto y mafe. 
t imbiancaminto di pelo + 

Grive, terdo, mafcolin. Faire com. 
me les grives y vivre de l'air, far 


ton i colémbi , 0 le farne di mante 


mafc. C'eft un vraigrondeur, è &n 
vere rampogndio , 

+ Grondeute, querelenfe è Frontolé 
na. $ Une femine grondenfe eftl’ 


mafcolin . Marchand groflier » 
ou en gros , mercéate , che vende 
all’ingréfJo y fondacbitre - Etre grof= 
fier y aver deltondo , Efergroffoléno $ 
+ éGer groffo di legnérne . C'eft un 
groflier , è wn z6tico. Un homme 
groffier è fans finefe, niadreffe » 
mn'uémo ottisfo, unzético. Il efttel- 
lement groflier $ è ott&fodàmanifray 
è a6tico dimaniéra. IN eft‘plus grof- 
fierqu'un payfan : l'Italien dit » 
è più tondo d'una palla y è più tonda 
dell'O". . 


Groffierement, grofamfnte 3. tondamén= 


tey alla vela , alla rkffica 3 rozza- 
ménte sy alla groffa , gofaminte y avve 


inquictude de la maifon , sua donna! Groffierett è grofizza y fem. 
rampognatrice è è l'inquistidinedella|Groflit y ingrofare , eréfcere . Pief, 


cafa. Un Bros ) um grodo y unfolde, 
mafe. 

Gros ) greffo y mafcolim. Le gros d' 
une affaire »s i/ nodo d'un negbzio, 
il più difficile è 0 importénte . Le 
gros d’une armée » dl corpo dell 
rfército , Le gros d'une Ville, i 
I più apparéntiy i più diftinti ) i più 
nbbili » 

Gros de Naple, telftta dì Népoli, Di- 
re engrosy dire im porbr pardle , in 


groffiss #c. Pour ne pas groflir le 
paquet , per nan ingreffir il piégo. La 
riwiére profit + i. il fine crefre + 
La riviere érant groffie empécha 
lesennemis , fiirono i némici impe- 
diti dalla erefcénte del fimme +. 


GroffiffTement » insrofaménto ,, erefefne 


ze, crefeimintò, mafc. 


Groffifement de riviére » erefefnza è 


{ Item) ingrofaménto , genfiamin= 
10 del fine. 


riftrétto. Vendre en gros » véndere[Groffoyer » ferivere a littere groff: > cè 


all’ ingrof». Le gros del’eaua pil 


pibro Pi 


na groffa del fame . Legros mor y da Grutefque) baffinifco 3 mafc. IL 


go 


GRO GUE 
protefque , 2 guféfo. 
Grotelque 4 ud A 
rotte, grotta , fem. 
pren gio s grotta piccola. Sel guelphes $ & les gibelins, Fa@i- 
grouiller, mudvere, maéverfi . Je] onsen Italie, d Guelfi ) edi Gdibel- 
ne fcaurois me grouillery sen peo] dini, 
mudvermi. Guenille » céncio è fisdecio , Plein de 
-Lirouiller de vers, abondar di vermi . guenilless cenzidfo , Araccidfo a più 
Grouillis 3 abondénga di vermi , &c» di, eacavdllo, 
Groulard , cifeau , rebéttay fem. Guenillon , céneio $ Ardecio è mafco 
Grouler des poinds $ ou fevesy cuéeer 
Fava 0 ceci feprà i carbé ni + 
«Grouppade, s'eppéta, fem. 


Gbéldria, P. de Paifi Bafi. 


Une Quenipe $ suna peiégola, pattà- 
ma, fem. 


IG R_ D 
forikno y montechio y + fetniîta $ ber 
(Glu s diritto di Signbre velle fel-| tivccia + Petite guenon , petite fotte, 
ve de’ vaffilli . minchioncélla , + felbeca, 


Gruans merzdno di farina » tritélla ‘ Guenot 3 Spirito familiare y martin illo, 
Item > farina di avéna monda , mafe. 
Gius gru y gruga > fem. Guenots de S. Innocent 3 guidéni , 
Grué è machine $ altalima. Lemon. Item) pidbcbi. 
de n’elt plus grué , # cordevéni Guenuche y getto maméne è t feimîa 
fono rimdfi in slevdnte y «mon è più! piccola. 
dl tempo che (Berta fil4va . Il n’elt Guépe; vefpa s fem. Nid de guépe, 
plus grué, nen è un'ora. Col de| vefpdio $ mafe. 
grué s collo lungo s mafe. t Fairefe Guépiere è cifeau 3 epdrtolo $ Inps 
pied de gru , Aarefopra wr Solo pié- dell'api y apiafiro. 
de come le gru + 
Giueties nffizio di bofeajud!o , mafc.| mafe. 
Droit de giuetie » diritto di Prineipe\Guépin , qui tient de guépe, di velpa. 
fopra le felue + 
Grugeoir , grattiggia . 
Gruger » gratuggiére +. Metaph. mem- 
gidre Gueéres $ mon gudri , non molto » 
Grugets mangiéney mafc. Guéres, pets poro, avv, 
Giuier , bofcajuélo principéle. Un vi-|Guéres de win, pocomino. 
eux gruier y i. wm némo prético . |Guéiesd'eau, poca acqua , 


mele, 


GUE 2% 


veldres , Province des Pays-Bas sl Gueriffable, /urdiile 3 mafe. er fem 


che pud Éfer quarito» 


«Quelphe s Guéifo è mafcolin. Les.Guerifeur 3 fanatére è mafcolin , + 


eblut che fana , che rende la fanità, Mis 
dico . 


nerite $ forre di fintintlla 3 cafino di 


Sfentinélla y garitta y fem. gagner la 
querites fuggire, 


Goerlin ) corde , gémona d' 4neora y 


fem. 


lin. Plein de guenillons , piéne'Guepir sy eédere s adbandondie , 
di cencì, rimbrincicléfo è mafcolin.\ Guerre, guérra , fem. Bonne guerre, 


budna guirra y quartifre y guerra giù- 


fa: 


Guenon , finge» getto mamine , gatto Guerre fansquartier $ gufrra mortàle $ 


fem. } guérra erudi!e. Petite gue- 
re , picorée » fcorreria è correrta . 
Faire la guerre à quelgqu'uny fe- 
mentdre uno y dare addéfo ad uno . 
Items + #uridrf di alciimo . Faire 
la guerre  l’oeil., far fa l’aevifo . 
Cela eft de bonne guerre , #' ba pre 
So con ragigne. Nous Ini en avons 
fait la guerre , l'abbidmo ripréfo, è 
fi fimo burtdti di Imi. I a dre ù la 
guerre ) i. 2rofto , oftraccéto.Item y 
è ferito . Cela fent fa vieille guerre, 
i. badell'antico. 


Guépiere è nid de guépe s vefpéio slGuerrier , guerriére 3 gmerrifro . C* 


Etoit un t1ès-brave guertier, fw nel 
miftier dell'arme tecelléntiifimo è 


LGuépin s che è della città » o confini d' Cuerriere, guerriéra 4 fem. 
Orleans, C'eltun guépin , è Orlee-|Guerrierement è delliccfaminte , avwe 
Guerroyable » guerreggifvole, mafc et 


fem. 


Guerropant 4 gaerreggidnte . 
Guersoyement , querreggiaméntoy quer 


ra. 


Grume, graine de railin,g dcino d'|Guere, la guere , V. guerre . N'a|Guerroyer , goerreggidro è farguérra 3 


uva, mafe. guéress pocofa. Il n'y aguéres, 
Grumeau 4, grémolo , grémulo, 
Grumeler, gremmare , 
Grumelenx r grammé/o 3 mafc. 
Gruaux , chapelures de pain y tritél-| nite di rado. Il ne m'en faut gué- 
li. plur mafe. res, ogni paco mi baffta. ]l y a quinze 
Gruyer ) sofcajublo principéle , P.gru-| anss cuil ne s'en faut guéres , 
ier. ba quindici anni y 0 poco manco ) 
allo incirca + 
Gueret , terrefabourée , folco , mafe. 
Gueretery far folebi . 
Gua s ou galac , 7egno fanto s|Gueri , guarito , fandto , part. mafe. 
mafe. : Gueridon, un gueridon 4 certo piéde di 
Guaftalle, Ville, & Principenté du) degno darfegere il candeliére . sorciéra 3 
Mantovan $ Guafidila , Città nell fem. + Gl'Italidni ban tolto da'Fran- 
Mantovdno . cifiqueffa parbla ) ed in loro lingua di- 
Gué, vado y guido, mafcolin . Paf-| ecno gbiridine, 
fer un fleuve au pué ) palme nnfà |\Guetir 3 guarire +. Votre bonche gue- 
me a guado. Surle gné ; fopra'!gna| ritcequ’elle touche 3 lawofira Forca 
do. Ayant paffé la riviére augué 3] Sana guelehetorca. 
avfndo guarzdto il fime. Guerir de la peury devdre Ja palira . 
Gueable , guaddbile $ «he può pafirfi a 
guirto è 


GUA GUE 


i. poco affitto. I) fut bleffé è et gueti 

Guedde., guede , forte de pite pour] enuninftant , fw ferite e fandto in un 
la teinture $ guddo $ mafc. punto. 

Guéer , quazzdre , /guazzire è, Y. E-!Guerifony quariziéne ) Janità y $ gne- 
Quaier » | rim Ente +» 


I 


combattere « 


poro fa , + mett ba gudri . Il ne s'en Guerroyeur ’ quareggiatbre ’ mafe. 
ett guéres failus ce n'è mancdto po. Guefpe i e EuEpe ) eto. 
to. Vousn'y venez guéres) ci selGuet y fentinelle) vedétta 3 fentinditas 


Spia $ tem. 

uet de rivitre , guddo, mafcolin . 
Le guet» /a corte degli sbinsi , t 
la Famiglia della Signoria . Che- 
valier doguet s dargélle, mafcolin. 
Archer du guets sbirro , mafe. È 
fergtnte . Leguet à piedetà cheval, 
la guardia di notte a pifdi ed a cavile 
lo. Allerau guety auddrinful'avie 
fo. De guer àdpenss penfatamente è 
di calo penfito , avv. Faire le gueta 
far fentinéilla , fare alla vedét- 
ta > offervére,. Le mot du guet è» 
il nome y la paròla g tfrmine di mi 
tizia + 


Guetant » ofervAnte $ fpidate . 
Guete , fentinblla ’ Jpia ’ fem. 
Il ne guerit de rien, Ba poco caldo s{Guetery dpier 3 fpidre è afpritàre al 


palo, offervdre uno , $ Itemy gud- 
tare , Item è afpettàre alciiuo al 
varco + 


Gueter, faire fentinelle $ fer fonti» 


mélla » 


Gue- 


25° GUE GUT GUI 
Gueteur s offervatére $ (pia ,fpiEne. Guichetier » carceriérey cheba le chi4viGuineo de guingos di sbidfo A per tre” 
Gueteur de chemins, afe/fuo di fruda ,| delufciélo y ufelere y ajutdnte di carce- ChE, ; Ù 


mafe. riére  mafc. Guiguier, ar eirétio y dikore, 
Guîtres s ade $ plur. feminin, cal. |Guide s guida , + frorta. darti fot tg fe ‘ 
zini > fealfaréitiy t Item, fiipalét-|Guide , mal de cheval , guidaltfco s[Guiriande » gbirlénda , tem. 
ti, calvartitiy borzacebini . mal di Cavalli, Guirlandé , ingbirlandéto , part. mafc. 
Guever, terme de fet, fe defaifir [Guidesy rédini, guinzdgliy plur. Guifarme , /pécie di alabirda y 0 fpan= 
cedere la pofeffiibne y abbandonéna all Guideau, Spezie direte téne > rombne, » 
Sienére . Guidery guidire, condirrey + fcortàre. |Guife, quifa, modo , manitra , fem. 
Guevé,y abbandondto dal poffefire» Guidon , fiendirdo ) baudifra . Afa guife ) d/uamanitra ) | afuo 
Gueule » gola , femininy dice degliGuidon, porte-guidon , A!ffreymafe.| mode. 
animdli. . Guidons aux arbres des vaiffeaux » ge-|Guirarre s sbitdrra ) chitérra,y fem. 
È Gueule de chien, gola di cane . | glimdétti, wegli A'lberi de' vafeélli | Jouérdela guitarre , /ondr della chi=' 
+ Gueule de loup 3 gola di lugo . $ Le| plur. mafe. sdrra è 
Crocodil a une grande ouverture de|Guignade » fesshigndra , fem. * Guitrany /palmetsira , 
gueule » il coccodrillo ba la gola molto; Guignement , Jegbigno , mafe. Guivre , ferpent , duguey ofepénte 
‘émpia. Guigner , ghisndre 3 fossbigna re » Zuar-i dipinto nell'armà di Miléno. Item 
Guevlé) en terme de Blazon g vermi- dare A fercénte alito s che butta fubro. 
glio è roffo. Guigness cirfgie, plus. Gumene , s&mina è + lgm y gémmné. 
Gueule de foturs Bocca di forno +. La|Guigneury gbigna:ére, mafo. Guttale, digéecia. 


guevle enfarince , i. congrandifima|Guignery cerifier , cirégiog mafe. |Gutrurral, di gota, 
véglia. Ileftà la gueule des loups s'Guignon è corno epurfa di resca. Guy. Y. gui. 
i. ingranperteolo , in bocca all'orfo «\Guignony bigerégnolo , dfdirta 3 dif. 
Fort en gueule , /edino di becca) i.| graziéta., Cescher guignon , cer 
gran dicitore » cdr regna , corcàr Moria per Ruud 
Guenle droite è gola diritta . na, Porter guignon , é/fer cavigne 
Gueule renverfte , cimazio è mafc.| della mala fortina . Vous me por- 
Mor de guenle , puréia difonita .| tezguignony mi fifte di cattivo au- 
Provifion de gueule » robba da man] girio. 
gidre . Guilée, erquerzine, rovéfiio d'acqua ) 
Gueuler s griddre y Beldie, brontoldre . | Jcofas fem. 
- Guevlard , delon > che bagran gola. Guillaume , nom’ d’homme » Cagli 
Gueufants mendicdate ) + pitéeco» fImo , nome d'mima. 
Gueufailley merdichi è camdglia ) gui-|Guilledin , hacquenge d'Angeleterre, 
dini, + chiuéa d'Inebittérra . Coutir le guil- 
Gueufes mendica . Une gueufe y naef leding puttenecsii, + cérrer diéero 
























GY 


Ynocratie, qrvfrno di donka , ma 
Graffe y animal, girdfay animile . 
Gyrofes , racine de chervisy + ceré- 
ta ) radice dicaròtto 


H 


H A 


# 


HA s interietjon,y ab) interiezzio» 


infame » unafeueidiina y una bagd-| alle femmine di partito. ni. 
feia . . t Guillements , guimets è Wirgole sjHa Dieu y 6 Dioy obimé. 
Gueufe de fer , Zurra di ferro, che fi fegndno nel margine del libre Hay ha; ob. 


per notére le cofe più confiderdtili. Il 
fec&uao non fitrova nel Dizz. dell de 
tad, 

Gaillemette, chanfon , /. girométta, 
fem. 

Guillemot $ fpézie di piviéra, 

Guilleret , allégre. mafc. 

Guilleri , pégera . Item , verfo della 
pifera . Le guilleri » i. il membro 
virile. Il ettlogé chez guillot le fon. 
Dewur, i. egli ta penfélo » 

Guimauve n bifmzdlwa 4 malvavifco . 

Guimauve fauvagey bronvifeo s maft. 

Guimbarde , è ie guimbard ) incenfi. 
derataminte y avv. 

Guimpe de Religeufe ) (périe di telayehe 
eunépre il feno delle Raligidie y bdvaroy 
e bavdglio + ; 

Guindage, elzuménto , torno y 0 corda 


Habile , dbile , mafc. & fem. + atto) 
difoéfio s fuficiénte. » 

Habile, capable, capdre g mafc.& £ 

Habile $ adroit , deffro. 

Habile, vite, preffo | prefta. 

Habile , diligente , follécita , diligfn- 
try fpeditiva , fem. 

Habile homme, valent'udmo 3 dette 3 
mafc. C' eft un homme fort habile s 
è un ubmo molto efptrto. Mal. habi- 
le ’ inetto 3 ind bile , fem. Ma! habi- 
le , incivil » maleredto > frortéje è 
mafc. Mal habile , incivile, mal 
eredta , fcostéie 4 fem. . 

Habilement , vitement ) preffaménte 3 
avv. 

Habilement , fcavamment è dotte. 
ménte,s avv. 

Habileré , abilità 4 difirézza y fem. 


Guenfaillery Baroneggidrey mendicdre + 

Guefery mendicdre , accattàr liméfina 4 
cattdre., Aller gueufer è andére ac- 
catténdo y | mendicAndo. 

Gueuldrie , auideneria . 

Quen erie , pauvreté s povertà g rue 
disità 

Gueufefgne y di mendico , gui.tonéfco . 

Gueux, miendico è gnidéuey baréne's pi- 
tÉc0 + Un Queux reveru , vil/f:;o 
vifitto , o riveftito , mafc. 

Gueyery gnazzire, (cuazzére, P. guéer. 


GUI 


Ui 4 wifehloy eheerefce fopra gli dl. 
teri. 

Gui de chéne , vifcarierine. Un cha- 

peler de gui dechéne 3 una tordra di; 


vifchio. da levdre in alto + Habilité, capacité s fogficiénga è capa- 
Gui , rom d’homme , Guido nome d'iGuindal, machine, altaliva 3 $ dr-|] cià, feitma, fem. 

Ug.na, | sano, maic. Habilité è vitefe, preffrras fem. 
Guicket , petite porte , sfrid/o, fpor-1Guindeauy sede bina da levire i pefi y Habilité ) adrefieg deftrézza è fem. 

sé ils 3g portélla y porta piccola. Lej ol'incora, fdrg4m0. Habilité, induftrie , ind&ffrisa t 

puichet lui ayant été ouvere, e/ew [Guinder, alzére » Levdre in alto + Habiliter, abilirdre. 

dé lì fiuto aperto lofporuiito + MadamefGuindere(Te è girélla da alzdr lé vele yg'Habillugey acconciatttra 3 fem. 

desbas guichets y i. uma levasriee. fem. } cinisrata, : Habillement a veffiménte y ih 

ae 


HAB HAB _ HAI 29 


Rabillement de tére , elmo , celéta.| Habitude è hantife > familiarità s° haie > Infepdre è + ciroondie di 


armafira di tefta + fem fitpe + 
Habiller , vedfse. S'habiller è fe dè-{Habué, «Bitudto è part. mafe. Haie de foldats, ala difoditi. Mettre 
puifer è fravegtirfi 9 t maicherdrfi gi Habitué, accofitume, avézze »Sélito,, enhaies fare ala y farefpallitra. Les 
immafcberdrfi, H.mme qui s' Ha-] part. mafe. foldats étoienten haie y f/oldéti #ra- 
- bile bien > ndémo erbe vefîe pulito «i Hubituel 3 abitssile. - | mnoiînala, éranofpallsersti, La haiey 
Toilleur qui habille bien 4 /arte 3jHubituerg abitudine, avezzdre, Villed'hòllawde , Je A'ja gGittà 4’ 
ehe lav6ia bene y che fa bene i ver, Habtuery prendre domiciles pizlidr) Olindo, | 
fiiti. Etre Hubillé en figure ) t0u-) cala. Hoillieng mdeebia è eefpiglio, mafe. 


jours un inéme habit , wedir co-' Hablery anfandrey ciarlàre 4 eicaldre | Haillon y eéucia 3 firdccio —Couvert 
me la figine y + avére ferapre daftef- Hablente g guafcondra y bugia s È cita-! de haillons y cencié'o + Vendeur de 


fo dbita y lo fieg> vetito è liecio , baillons y fArasciarudlo è t rest 
Habilier une volaille y ou poifon ,' Hableury anfarat6rey grem parlatdre sì tiére. 
pugdre 3 fuertrdre è cdie veldtij  ciaribue , mafe. Hailionner) faglisre in cen. 


lis 0 pelcì. Mal habillé , mal ve- Hableufe 3 arfanasrsicry ciariéna, fem. {Hailloneux , couvert de haillonsy cer- 
fitto. Bien habillé è den wegtito. Malj + gran parlesrice y cicdla 3 cicaléua .| ciòfo, mafe. 


habillée ) mual veftica, Bien habillée, Hainey édi0, mafe.+ En haine, is 

ben veftita» H a.C éd'o. + En haine, I. dcaufede, 
Habit, veffito, dbita, mafc. ecagié e di. t Enhaine de fon ma- 
Habit d'Eté , wejtito Ieggiéro, vefffto HA» accétta y picbxza , feénds| riages a cagibne d' iferfi marititey 

per la fate, aleini per ifferfimaritito , 
Habit d'hiver, veto di panno y ve. Hache d'armes ) feure. + Item, Ses!/Hair s odidre. Pres hais . Plus. hay> 

to per l'invérno. ra. La Crufca . fons . Imp. haiffois $ Perf. hais-. 
Habit de dewil 3 veffito di frorecio, dii Hache de Roi, plantey asfodi!sy éfm-| Fut. haisaiy Part. paf. hay. Il me 

duélo. L'habit ne fait paste Moine,j /a Rigia. hit à mort, m'édia a morte . 

l dbito nom fa il MSnaro , Hache de guerre » frapant des deux'Haire , miferable , némo miferos { 
Habit defoye s veflito di feta . corez , sipénne 3 tagliéute da due) efremamiénte pévero. Une haire 4 
Habit de biocards wedito di brocedto.| pani. ciltecio , Porter la. haire gportdre il 


Habit d' écarlatte y wefffto difearlirto {Hache d trancherla tétes mannoia sl ciliceio. . 
Habit de camelor , vediro di cambeltér:| = mamndra «lla un coupdehache » é| Hairon p'airine, mafo. 


to. è puzza y $ nonè di fano giudizio. Hairon marin 4 prfcefpada, Cuifîe de 
Hubitde farin , veltito di rafo, Haché 3 trita, minwazito + part. Ar kairon ) céfria fecca y o magra . 
Habit de tafferas, vestito di ermelino s|v genthaché, ergéntografito , greffs-iHanonneau + petit hairon.3 airgue 
$ di rendido. to, trim. i piego, mafci 
Habit de velourss veffito di velito . Hachement y tritamérto è mafc. Haironniere , nido di airdni . 
Habit déchiré » velico fraccidto . Hacher , tritàre y taglidre colì' decia. |Faifable $ odifvole mafe. & fem. #' 
Habit neufy veftitonncvs. Hacher menu , minmazdre $ tritàre, che mérita d'éffere odidto + 
Piabit vieils veffito péecbio. Hacheryen terme de peinture ) tratte 
Habitufé, veflirofpeléto y È frufidto,| gidee. H Aa L 
legor4to 3 confumdto . \Hachette , acelttay fem. 
Habitqui n'elt plus à la mode, ve- Hachisy carnetrita y- muanicarkito , pic- ppaicion s-cifeau de mery aleléne y° 
fiito difulito y | antico y non più all'| catiglio. mafe. nccéllo di mare . 
: nfanza 'Hachoiry peffatudla. Hale, ardeur du Soleil ’ abbronzamin- 
Habit d'homme ; veffito da afro, \ Hachotter , tritdre , minuzzdre » to di Sole y ardére. 
Habit de femme » vefiîto da donna - Hacquente. V. Haquente. Hilé, abbronzdto dal Sole y arlo è pàrt 
Cet habit vous va à merveille è Hacquet , carro, mafc. mafe: i 
queflo vefito vi fia dipinto , Quel Hacquetier , carsettidre y mafe. Hale, marché » pidzzé y mercato è 


quefois un bel abit pare beau- Hasard, farouche, ritréfe, ferderiim I Hu'ebardey alobérda , fem. 
coup , teler aceréjce la beltà un'bel Vifage hagard ,-vifo randidne + t|jfelebarde, une grande halebarde , 


manto » Efprit hagard , un fpirito razzo. une grande femme 3.am perticéne > 
Habitable, abitéveley mafc-& fem. «li ra guaréfima , Prov Gomme les 

+. che può abitérfi. H_ A UV Sui(fes portent la halebardey i. 
Habitacle , abitécolo è mafc. tutto al contrdrio y alludéndo a' Svig- 
Habitant è «bit4nte, mafc. iHA s abi, i zeri è che pértano le Alabdrde al con- 
Habitation , abitazigne , fem. + cafa.\ 1 Haiavant, /mavdnti; trério. . 
Habiter , abitdre 9 fanzidre ; part Hai d'ieiz via di gui . Halebardieta elabardifre 4 mafe. 

paf. habité. «Hai » voce da far cammindre il cavatizf.lebran,y mAgafo , Awitrafelvdtica . 
Habiter avec une femme) far ?” atto} da carétta y arri . Il ne pent plus|Halebreda 3 sona donmderia 3 donna grane 

venéreo . Maifonqui nel pas habi-| hai, mon può più anddre inna cz? de s e sfatdta , fem. 

tée ) cafa vudta , ofpigiondta. { Ethaiaubout, i. è qualche cofa d'|pTalecret è corfelet , corfatfete, mafi 
Habituation , abitmaziine,  abitodize.| più. Ha'laine, fonte, lena , fem. fidre + 
Habitude » ablthdine , dbito. {Hai droit , che édia la ciuftizia ; + re'biro. Conrte halainea alma 4 


FHabitude, cofitume , u/snra , <094- Haiy sdisto 4 part, malo. Il elt hzi] afmarico, malo. afma . Tenir en 
me. Lestmauvaifeshabitudes , gli detoutle»monde , è odidie de egu haleine-3 mantentr nel vigdre è 6 


Abiti viziéfi 3 $ difési quafi naturàli 3 | uno | elercizio » Item , tenére 4 Bada . 
plus. fem. Haie 3 fratta ) /ifpe 3 fem. Clorre dej. De longue haleine 3 .i. lu=g» , ebe 
dura - 
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HAN 


dura gran tempo » Di(Fculté d'halei-p 


ne, «froa j fem. t ed sima. Tout 
d'une Haleine è allendto 3 di buéna 
lena.. Reprendie fon halcine 3 rae- 
ebiliere il fidto. Etant hors d'halei- 
ne s sffatàre y } refpirare. , prénder, 
refpiro.. Etant hors d’ haleine y, an- 
fands. Tant.ilavoitl'halgine puan-: 


te, cost gli pativa i) fiato y F poeezdi. Hanchu ». ancajdne è che da l' anche). 


va. Mhe tialènée de vin, ut /6ff6 
che puzza di vino, 
Malente, fidto, (658 3. tiro di fidto,, 


H A N 


HA? 9, MAPpo y. tazza grande 


Hanehe, anca 3, fem. 
Hanchede haut bois, &c. /ingaélla, 
* Hancher,y anchrggidee . - 
Hanchois. 7. Anchois . 


role . 
Hanebane, herbe y. giu/pridmo, Erba 
Haneton*, bruco, mafc. forta d'infétto, 










Halenemenr,y 4lite, mafc.. Hanicrochies.y- imbréyli >». intrichè , in 

Halener ,. prendre haleine, alitdie sf séppi, plur. mafe. . 
sfiatdre , $ refpirdre .. i Hannir ,. nitrirey part; pal. hanni:. 

Halener ,. fentir au nez:) ederdre’, an-| Hanniflement , mibîto, mafc. 
naféie . 


Haler, abbronzdte > abbrnfibie. clè ,. peténcole. 


Maler l'efcorre, terme de marine-,|Hante, hampe , affa 3 baftà y Pdicefiz: 


une hampe de halebarde y e men une 









Hannon forte de coquille, peton-|: 


edesiar la [cotta + l 
Haler » pour hater les chiens y. asce» 
ndre-. 


Halement», il tirdr le Birebo com 1" al:|\ Hanter y fiequentdre , praticdre , bar- 
zichie y- converfàre-. Tevous confeil:{< 
le de ne le: pas hanter, vi configlio 
di now praticér fecoy. di mom fiegnen- 
térle. Il tanto fouvent cescòtez: 
ci» bdzzico y. O cdpita-/peffo im quefte 


cina. 

Palerlesbateaux, lestirer:y, tirdr con 
l'alzina 

Maler du dos ) giugiardifebifna . 

Maletant:y. abitante y. part. pref. del 
werbo haleter. 

Paletement s. alitaménte y- 4lito 3. an-| 
faménto y. mafc. 

Maleter:, alitére 3. anfidie n. fiatdrer 3 
anfdre» 


Faline, forte de powpier y- /pézie di 


porcdecbìa- 
Halle è ou: hale-, place» 
miredto. 
Mallébrany dnitra felvatita . 
Halliery- macchibie mafe. 
Halte) alto, avv. 
+ Halte-lJlìmonami 31401012 ). amico; 
firmétevi.. 


Hi A) M° | 


FAmidriade, Nimphe des: bois: ,. Happer y-afrrrdre-) der di piglio $ ae- 


Amadriddi y- Ninfa de’ Bolcbì. | 

Hameau, teldle., capénna , Tpierolo 
villaggio». 

Hamegon:3. ame. Pècher avec ]'ha-. 
mecon 4. fentar coll'amo'i pelei. Petit 
hamegon 3. amo piicolo< 

Mamegonner , fornir. di ami’, Item ; 
pigliarcon amo. 

Hampe-, fit d' halebarde ;, 53fe , 
affas | da parte dell! allabdrda chè è 
di legno. 

Mampe>» terme de. venerie 4. petto di 
cervo . i 

Hampe de boeuf, Peau qui pend fur 
la poitrine 4 giog4ja è prile che prude 
{nl pesto de? Bivi. - 


hante è un feto d' Alabérdi . Meni 
Hantementy freguentazidhe 3 fem» 


parti. 
Haànterlesmers, praticdre il mare, 


Hantife:» frequentazione 3; converfazié» 


NP»: fem. 


H'A P' HA Q. 


»- piérza:3 HAPre> uncino. Item, parte dell* 


uncinoyhereggela ruba . 
Happée y aferraminto , mafc. 
Happelopin ,. ferocce, mafc. 


| Happelourde > tréppola di quattrini*, 
inganmatére , rame indordto +. Item} 
piétra falla 3: gabbu villéni.. Metaph.}' 


udino di garbo, ma dà poro. 
Harpement , aferramento è mafe. 
Happemouche , Mtètaph. mangibne. 


coffate y° azzanndre $ cinffire y- arra- 
pare . ° 


Haquenée) chinéa 3. feme Grande ha-{. 


quente » qui fe dit d'une femme , 
grandi chinfa, ebe fi dice d'una donna, 
Alféna di Mimbine”. + La hague- 
née des Cordeliers $ la carfiza de’ 
Capmecini yilravdlis di San Franci[coy 
sn baftbne . . 


Haquet, cerro mattos 3 


Haquetier, cerrettifre 3. mafc: 


H'! A R. 


HA ou hart's- ritérta di fafeina 
+ sfnchio con resì fi lega ‘un féfcio di 
legna + J"aime mieux la hart, que 
le fagot:s, fimo più lagihuta y ebe la 
carne... 


Marang\ arfpga» 










HAR 
Fatang foret) aringafumdta.. 
Harangeailon) fagidhe 3. 0 pefca di are 
rinybe . 
Harangere »° vendi-arringbe . 
Harangere y. criailleufe » petégola ;. 
ramrognbfa , donna: sbocsdta s° donna 
: che dice vilanie, 
Harangerie y° meredio. di arinshe » 
Une harangere, une vendeufe de 
haragns » na vendisaringbe. 
Harangue:) orazidhe y aringa , {. dice- 
| ria y. ragionamento piblico. Par une 
ha rangue bien ordonnée , con fon 
ro difcorfo , ti cow nn bew difvéfo 
dif.6:f0 . Il cammenga fa haranguey. 
par ces mots:s difdi principio alla» 
fua orazibne com quefle parble > 
ranguer,y fare unorazibhe 4 difrérres 
ve: aringite ,- 
Harangueur , oratéiey mafc: 
Hàras, tiuppà di cavdlle con lo fallé- 
mey rarza 
Harall®, flewro 3 firacco y. pirti pas, del’ 
verbo» haraffer. 
Harraflerment ,- firaccaminto-y, mafe... 
Haraffer y firaecdre, Pancdre> 
Haraffier:s cuff6de-dî razza + 
Haraudet , frorbaccibre, firappazzire 3° 
+ bravdie y-[oridite.. 
Hàrce-, fipicey | beree. . 
Harcelement y-firdzio è mafc. 
Harceler 3. provoguer y frazidre 3 tere” 
mentére: 
Harcelér, tourmmenters. incitàre.- 
Harcelery tormentàre y frazidre , 
Harcelle de: fagoti , ritérta , È legas 
tra: i 
Harcelleur y tormentatére 3. import fino. 
Hard.) ritérta. V. har. 
Hard., corde à étramglerg léecioy ds 
frangoldre-. Se nvettre la hard au: 
col ,, métterfi um ld-cio al coltà: 
Harde» tronpe de bétes-y. truppa di 
* cero offmili animdlit 
Hardes» bagdglie yirobbe da vefiire, &ce, 
‘+ Iem> maffarizie. Ila vendu fes: 
hardesy da vendito le fue robbes i fuoi - 
mébili. Oéeaf hardé è fans» coque » 
udve fenza elifcto . 
Harde s.ouwhardes, gianni, Bagdgliey, 
1 robbie dé veffllte y +. maffinfrie. 
Hardeau, bois tostuy hard, risdrtey. 
mafe. 

Hardelle, tiuppa di felvaticiney pute-. 
| tay puttina, figliuolina. Sehardery. 
fe mettre en troupe 3 attruppérf . 

Hardes, bagages dagdeli, plur. f. 

Hardi,y ardito y andéce y Mi t Item. 
coraggibfo y amimbfo . 
Hardî s A addpra così nelfenfo préprio» 
che nel figurdto | + La langue Italien» 

ne et pleirre de hardieffesi que nous 
n’aptromvons: paf. La lingira Italidha 
è piena di ardivbzze ) chè no Francéfi 
non approvid mo . 

Hardi, temeraire ) <rmvrrdrio ) pm 

deu 


Ì 


HAR 


arnachement , fornimfnto di cavdllo, 
armnble. 


HAR 
PntaSfe. Qui vous a fait fi ‘hardi , 


cebì v'ba dato cotànto ardire . -Serois:tu 


HAR ass 


rquebufe à croc , corcbibbgin .da pre 


afer hardi d' y aller denuit ? fida |Harnacher, fornire i/ cavallo ) méttereiHarres s voix de charetier , arti. 


in arnéfe . 


fierbbbe l'animo d' andérvì di notte 
tempo? 
“Pardié., ardita s andéce g temerdria ; 
prelontubfa , fem. 
Hardiers , cordes y eerte corde deli’ ar- 
tiglieria , plor. 
Mardieffes ardires Beldinza y fem. 4] cerro. PAL. 
Item, rordegio è ardiminte + Avec|Harnasdemouton.s ventse di caffréto . 
‘hardieffe ) arditamente , baldomuofa-|Harnieux , qui fe dit d'un enfant ; 
minte » audaceminte $ avv. Aura] atzréloy che dicefi de putelli. Un che- 
tu tant de hardiefTe , aveedi rantej «val Hasnieux 3 wuncavdlio aixzéfe . 
fronte? Avérai tanta baldinza. Sì tu}HarnieuX $ chercheur de querelles 3 
astant de hardieffe, fe cotioreardi-| catabrighe , cerca rogna, 4 cavilléjo 3 
fei. Situ.as la bardieffe dete prefen-| contenziofo » litigiéfo. 
‘ter devant -«€0x 3 Se ardifci farti loro Harnois a arméfe , formimEnte 3 mafe. 
imeSntra , + fe ofi comparire alla imolt Harnois, tout court en Frangois 4 
prefinza, davénti di loro, Aurois tuj fignifica  forniminto di cavd!lo + i 
la hardie(fe d'aller donner un fouf-|4 Farnois de carolle 3 ferniménto di 
let ìcerhomme ? ti dafteribbe l'dni- canizza. + Vousavez blanchi fous 
ano d’ andare a dare wno febidfey sima) ‘le harnois ( Moliere ) voi fifte dive 
quancidta a quell u6mo? mbto vécchio $ voi invecebidfie mel me- 
Hardillon $ ardigliéne, | pamta che ?|  fribre. Sidicedi tutti imeftitri y ar 
nella fibbia , mafc. | ti, eprofeffini + 
Hardiment, courageufement , ardi-'Harnois, cerrftta y $ carro, 
taménte y generofaminte y avv. Harnois de guetile , robba da mangidre 
Hardiment » fibrement » /-beraménte,]  S'echaufferen fon harnois , andére. 
avv. in eBlera + 
Hardiment » effrontement , sfacciate-\ Haro, 0uharol , mome di certa Signé- 
méntes { impaudicaminte 3 difenefta- ve di Normandia , gran gimftizibre + 
minte. Crier haro , arrefiàre uno con quella 
Hardiment, audacieufement » anda-| voce. Haro y per farlo venire innénzi 
cominte 3 | temerariaminte . dlla giuffizia . Metaph. griddr dibtro 
Hardi-preneur ) i, ladro. ad uno , chiamare ajfito contra ano, 
Hardilevrier, woce da alzdril veltro. |Haroder, firazidre , Sgriddre + 
Hareng. #. harang, &c. Harond2ile. #. Hirondelle . 
| Harement de chiens » aizzamémto dil Harpade 3 arpiondta > uncinéta » fem. 
{Harpant » chien de Berger , cen di 
paf dre. 
Harpe» arpa, fera. Jouer de la har. 


felldjo > ehe fade felle y e gli altri arné. 
fi di cavAllo y che fone di cuibjo. 
Harnois » erné/e , fernimento 3 :mafc. 











cavi . 

FHarerleschiens y airedre. 

Hargne 4 drnia 3 { arnibne. 

Hargneux , 0u hernieux 3 che patlfce 
d' drnia . pe » derober, rubdre. 

Hargneux » querelleur è vinghiélo s\ Harpe , griffe, artiglio, mafc. 
riféo, + contenziéfo y ditigiéfo,Chien| Harpecorde , arpicérdo . 
ha:gneux a toujours les oreilles de. | Harper 3 arpicdre ) abbrancdre, afferrare. 
chirées 3 i. a6morifoforietve ordina-|FHarpeurs /ondtor d'arpa , 
riaménte delle ferîte . 

Haiticot s queczétto di caffrdto con tipi. 
les 4 coureméno. ' 

Haricot s feves deharicot, fuggiulli. 

Hatidelle, 6afcalféna 4 rezza > | bé 
fia grande e magra è alféna . 

Haron; hare loup ; vece da aizzdre i 
cani fopra il Inpo . 

FHarmonie 3 armonia 3 fem. Y. Re- 
rentir. 

Harmonie ; foenr de Copidon 3 4r 
monta , fudra diCupido. 

Harmonieufement 3 armeniofaminte ; 
avv. 

Harmonieux , armoniéfo , mafe. 


buleux 4 moffro favoléfo . 


Dorma avdra., E'unaAdAvpia. L'Ita- 


gli néminii è dicéndo, iltale è evdro co- 
me un'Arpia, lataleè avdray come un 
drpia, 

Harpin s ouharpons main de fer ; 
uncino di ferro . 

Harpon , bande de fer, giche , ffef 
f6ne s uncino + 

lHarquebufade  erchibugidta , fem. 

Harquebufe » arcbib&gio è mafc. 


Harmonique $ «armémwico. Arquebufe . 
Farmonier, armentzzére + Harquebufe à roué 3 archibagio da raf- 
Marnaché » feruitod'arnéfey inarvife.i ta. 











Pe > Sondre la barpa . Touerde la har- 
AHAtE 4 che bafretta, affrettàto y fretto» 


Harpie s 4rpia è fem. + monftre fa- 


$ Harpie. On dit d’ une femme ava- 
re. C'eltune harpie » Dicefi d’'ame|Hàter, preffery prémere. 


lisvo [ome ferve indifferenteminte anco a 


Hars , ou harts ritérta, 


Harnacheur 4 feruitére di cavdlley tiHarfée y arrizzaminto 300 :fpargimifnto 


di feme . 
Harfe, #rpice. V. Herfe. 
Harfe , F. Herfe. 


Harnois + arméfe . Item , «rdtre 3 eHarfery errizadre il cordle » 


Harfares errizzaminto, mafc. 

art y ritérta . Sous peine de la hart g 

fotte pena d'.5fere appicchto , + per la 

gola. Craindrela hart, avér pafra 

d' Effere ‘impicràte. Condamné à la 

hart, condanndto alle galére y in ga» 

lé#ra. + Ttem , alleforche + 

arufpice, amvé/piee , mafe. L' art 

des harufpices , anre/picio, mafct 

aughrio , indovinaminto + pronifico 3 

arufpicina . 

Hafard , V. Hazard, &c. 

Hafe ; lepre ofechia . Item 3 fémmina 
di comiglio . 

Hafif, dure, daro, ‘tigliéfos "mafo. 

Haffe » V. Hile, 

Haffer, V”. Hiler. 

Haft , ou hant «d'armes 4 «fa di 
same , 

Haftfires s foldats ; «aftdrii ) Saolditig 

plur..mafo, 


HAT 


He s fretta y-celeritA , “prefifzza» 
fem. Enhîtes infretta, in fi 
ria, fenza indisgio. A grande hire, 
con gran fretta , congranfiria. Fait 
à la hàte s -mal fatto , fatto in fretta. 
Le Roi voyant que fes Négocia» 
tions avoient bien teiifli y hite |’ 
&xécution de fes delleins, wrdindo 
il Re ben rinfettà è fuoi negdzli > fi acco» 
lord all'effecuzione de'juoi difégni, 


Idle, + diligénte , follécito . 
Hùrelettes , petits aix 4 «effic/lle 3 
piur. fem. 
Hatelier d'artifan y Vavoricci 3 botti 
ga d' arteggiduo . 


THatemeve , certa parte della ‘coratilla , 


Hîter, effrettdre, accelerdre 


Hitef-vaus 3 depéchez-vous , «brigh 
tela è fprditevi, 

Hater d’allet s caccidre uno , prémere 
+ ceritarlo a far preftas ll n'ett pesi 
bàté è non è di quelli, che 6rreono al 
pi lio. Ala Hite, frettolofaminte y 
in fretta, avv. 

Hiàtereau » ragolìt » carme di vitélla 
con erbe y vivoltélli. 

Hiteury affrettatire, mafe. 

Hatier » porte-broches; fpedfre, 

Hitif, emprefté , frertoléfo è fpediti- 
vo » + follicito. Fleur hative è fiér 
Primaziscio. 4 Lana 

ont 
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font pas toujours les meilleurs., ee] Hauffer le coutage fare 4nimo . 

gi /piriti primatieci mon fono fempre i} Haulfer letems, boires derey divere. 

miglibri, » Hauffer legobelet, 0u godet , dere , 
Hàtilles, intérieurs d'animaly inte-] + «/z4r #/g6mito. Letems fe hauffe, 

ricra d' animali , plur. fem. Donner| iltempofi fachiro , 

dela hatille , Séttere, Item afret-1Hauflier, corde de navire.;, corda da 
amdrras le fchiffo.» 


tire. 


Hitiveat s fratto primatfecio ., mafc.| Haut alto , mafc. Tenir baut » i. 


[ere il primo. Le haut bout à table, 
capo di t4vola è mafc. i 
Haut-godt » falla y 0 faporétto cen fpe- 

viarie 4 falfa chepizzica . 

Haut à la main 4 «ltifto $ arrogdnte , 
che ba le mani per dria , 

Haut à la main , affitto è comragidne 
avv. Sur le haut du joury « gran 
pexzo di gibrno , + a gidrno molto 
avanzéte, Mettre unechofe haut , 
serralzdre è 

Haut, i. lalgecomme un colet a &c. 
largo y comme un colldre + Le porter 

Hauberts còte de maille s «ub/rgo 3 haut» étre glorieux ) agiébid:/i ulto 
mafc. gbiseco s lorica , fem. la giarniéra , andir fu"! grande . 

Hautbois, piva, fem. + Noi Italidnil Haut de chauffe ) caladei, part. m- 
pronunzidme quefta paréla y come #|Haut-mal y mal cadiroy + mal di S 
Franebfiy ma la fcrividmo altriménti 3 Walentino. Tleit mort du hau mali. 
ess, oboè , Jouer de haur-bois $ fonde] è/?.t0 impiccdto 
rela piva y È l'obcè. Haut de manche, elétte. Chapeau 

Haves maigre ) pillido $ macilinse sj haut deforme, capfilo campanhito. 
magro - Haut-cé'f de mouton » cor di caffréto. 

Have » pale s fmorto ) fqualtido è p4l-|Hautles bras , i. alzdte le bréccia 3 « 
lido, mafe. voi, Aller au haut & au lcin; i. 

Havé, halé, abbronzato 3 adbfto , {| auddrfenevia. Le haut détfend lebas, 
cotto dal lole » i, guella donna ba il vife brutto , 

Havé» défguré , difforme » drrido s{Haut Allemand , Tedé'co. Item, din- 
+ contrafétto.» i qua giura Tedifca. 1) n'y.entend que 

Havée 4 charpie 3 Poppa per Je ferite . le haut Allemand y i. é ignordnte di 

Havenement ; /paventifaménte ) avv quefta cofa . 

Haveron,y grain gité de brovillard,| Haut en couleur s i. molta roffo nel vilo 
avina , 0 bidda annebbidta . Item, celér vivo. Un peu haute en 

Havet, forte de eroc, natinélo y a-| couler , alguénto colerita . Tomber 
mo , mafc. de fon ‘haut; étre furpris è reffér 

Havi, ddufto, abbrontétoy part. mafc.| Sopra dift. Tomberde fon haut yi. 

Havir» bnilery abbruggidre, abbrufto-| cadér per terra effindo dritto. Le Care- 
dre. me eft haut , i. /a guaréfizna viéne 

Havir» halers ablcondre. tardi è | la guaréfima è alta. Don- 

Havre 4 parta, mafe ner le Careme bien haut » i. dar /a 

Havre de Grace, Ville, & Port del Baja. Faire haut leboisy cus haut 
meren France y Havre di Grdzia 3} lecorpsy i. fuggire y darla a gambe. 
Città e Porto di Mare in Frdncia, | Haut le pied , faire haut le pied + fog- 

Havre) pile s paillido , fmerto. WUnj girey darla a gambe. Ghiende haut 
vifage havre ) umvifo fqualiido , no) mezzi checdéra, Ganndia perfetta» 
wifo d'i$ grey 201 vifo drrido , ménte. * De haut paragey i. di 

Hanffege > «lzaménto $ mafe. gran condiziéne , 

Hauffant , alzénie. Haut» & bas, faegia. Nihaut,y ni 

Hauffe de foulier» altétta di fearpa , bass amezrza dria, nè troppo alto , 

Hauffe bec è alzaminto di tefta în fegno] nàtroppobafo. Plushauty più alto. 
di difprézzo + Plnshant, auparavant, prima. 

Hauffe-col s armardile, Hautaigne, vigne haute » appuyée 

Hauffe-pied » truppe» laccio g trdppo- furdes perches, tralci ) viti appog- 
la, gidte a pirtiche + 

Hauffe-quené , oifeau s codiziorola. |Hautainy adtitro, fupérbo , arrogante, 

Hauffement, aleménto, mafe. : 

Hauffer , alzdre. Hautaine $ altifra , fupérba y avro 

Hauffer les Epauless alzar de fpalle. gdnte , 3 Une mine bautaine , an 

Biauffer la voix 3 a/z4re Ja worse, vifefitro, _ 


Rofes de hàtiveau , refe primatie 
cit + 
Hativement, frettolofaminte y avv. 


H AU 


H®! shy ab. 

Haubereau s noble de village, 
gentilébto 3 nébile di contàdo , 

Hauberge, pour Auberge, alkfrgo 4 
made. i 

Haubergeon » lerfca piccola. 

Haubert , fief, fhudo. 


HAU 


“ |Ha0tainement 4 caltieramende y carrogagee 


teminte 4 fuperbaminte $ avverb. 

Haute y sita) fem. 

Hautecontre s contrdlto è mafc. En 
Haure-mery inalro mare. 

Haute monoye 3 i. che val molto, me 
néta alta . 

Haute Tuftice è Tribundle alto , Trib 
vdle princivéli, P 

Haute beure , terdiy 4 gran pezzo di 
gidrno . 

Haute-furaye , d/bero alto $ d'!bero fu» 
féie y mafe. De haute-liffe , taprz» 
carfa d: Fidudra , 

Hautelifsier , qui fait destapifferies 
de haute liffe , tapezziére y che fata- 
.perzerie di FPidndra Les Pàques font 
hautes y /e Pafgua viéne tardi. Une 
haute fui quoi on bàtit un vaiffeau, 
varo, + ceutiére s ove fi fibbrica un 
Vafebilo» 

Haurement , altaménte,y avv. 

Hautelfe y eltixza. Votre Hauteflle a 
Voffra Ailtéxza . 

Hauteur ) altéfzza è darghizza di tela 4 
opanno. Tomber de fa hauteur » 
cadir tutto difléfo, Cadér da graudizzi 
Dar inbaffixze. 


HAY HAZ 


AY 4 eh, abi. 
Haye; Villede Hollandes Za 
ja, fem. Città d' Ollinda. 
Hayes /ifpe » fem. V.haiey &c. 
Hazard ; cas fortuit s cafe fortfina y 
} accidinte , 
Hazard, danger, pericolo 3 rifebio 3 
mafe. - ; 
Hazard, zaray Item, arbitrio, mafe 
Hazard qui tocque , zara a chi tocca . 
Par hazard 4 «4 cafoy accidentalmén- 
tes per cafo y fortunofambnte avv. 
Se mettre au hazard de la fortune » 
métterfi in arbitrio della fortiza . Cou- 
rir hazard , eSrrere pericolo. 
Hazarder, erifebidre y vilchidre y rifi- 
edre. Qui nehazarde n'eft jamais 
pendu , chi won arrifehia è mon acquia: 
fia + chinomrifica $ mon +6/ica . Ne 
voulane pas hazarder fes troupes en 
piéine campagne , nen volfndo cimen- 
tarda fua gente in campégna apérta. 
Hazardeufement » dangereufement 4 
pericolofaminte , { con pericolo , avv. 
Hazardeufement » par hazard 3 a ca- 
fo , avv, 
Hazardeur » arrifebiatére, mafc. 
Hazardeux , periceléfo y arrifchiévile y 
mafe. 


HE HEL 


E, by deb» 
Heaume , elmo g mafc. Item 


manico del timéne » , 
Heaw- 
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Merumerie $ Inégo dove ffenno? arma {Hemicranique , emicrénico è mafe. qHerbe de Chiilt 4 fpézie d' elléboro , 
tare oelmi . Hemiiphese, bemisfério ) $ Emifpbrio. eliéboro nero . 
Heaumiers armaradilo > malfro , che Hemiftiche s hemiftique y mezzo verfo, | Herbe de Saint Jean , toute bonne, 
fagli elmi . Trem 3 /périe di cirbgio . «rif schio , ormino y | era di $. Giovdnni . 
Heberge , teme de Magonnesie » 4’ Heminide ) Febbre terzdna continnayguo \Flesbe de Sainte Marie $ grand c0cq 4 
tirza di muro, mexténo . Qui :bàtit tididna 3 intermitifute ) fem. erba Santa Marfa . 
contre ©n mur mitoyen » doit pa-|Hemorthagie , fiufo alendéote di Sém-|Herbe.au lait 3 titémalo , timdglio ) ere 
yerla moirié du mur jufquesà fon] que. balattey fem. 
heberge , «brfsbbrica a canto d'um mu- Hemorihoidal, d'emerrfide . Herbe militaire s mille faglie . 
so non comhne , deve pagdr la metà dij Hemorihoide $ sw;eriéide $ fem, Heibe de S. Innocent, centidénia., 
seffo fin all' altirza della fabbrica » Hemorrocale » forte de .Jis , gigliel Herbe aux mites, porcaecbia , 
Mebeté , infenfito, fispido , mafe. gidllo Hetfbe au loup ) erba/npe . 
BHebeter; inffupidire, Hemorroiffey donna ebe patifte iltHeibe au moincau è piace gallina 9 
Mebraique ) Eérdico, | d'E?rio. Fluffo.difangue . 4 Non fi dice y che dil anagdilide, 
Mebrailme + Ebraffmo , mafc. quella EvangHlica. Nòtse Seigneur!Herbe aux maffes , fpYzie d'erba. 
Hebreu, Ebrfo, mafe. .guerit l“hemorroiffe > Noffro Sigué-| Herbe noute) centinédia . 
Bécarombe , + facrifice de cent bé-| re guari la domna sbe pativail fluffo dil Herbe:nervis, ou neris, aledndro. 
tes 3 Ecatbmbe y 4 facrifizio di cente| fingue. eibedu.papier, papiro . 













animdbi + Hennir, owhanniry mitriee. Heibe aux ladresy /pézie di bettérrisa . 
Helique , fiévre , febre ftica . Henri , Enrico . Item, /pézie ti eno-|Herbe marine > 44a. 
t Helique ‘homme'‘he&ique a Ftico, néta. Double .henri » snonéta d’.ero .|Herbe aux. perles A ‘lito fpermo.. 
inférma di febre frica » Bon benri, ferpentina ) erba. Herbe S. Pierre , fampienre $ erbe di 
Hedor 4 nom d' homme è E'iereg ne-|Hepatique , epstio. Flux hepatique,{ ‘/an-Piftre. 
me d' ubmo . fiuffo epàrico. ‘THerbeaux pouls s (paprfdria , ffaffifa 
Hedre » :arbre y cerro. Heptagone » .di fette dAngali , efagino >| gra. 
Fide, ob ià. | mafo. ‘| Heibe aux povmons ) pudmendria.. 


Hei , «bi, eb -ohfà. 
Meidonque , feldétoU 'ugbero è Aidhco . 
FHalaine, plante; #rola , fem. i 
Weltas, ab!) «biloffo > shimè , abiniò. 


Herbe puante s confrra, 
‘Herbe aux pulces , pullicdria, pfilto. 
Herbe 2ux ponaifes., confire, 


Herbe S Roch, confeza. 


H E KR 


FHfradlite s Philofophe s quì peu- 
BHelas que je fuis malheureux ) difgre- roit toujours » Erdelite . Filé-.Heibe-d fa Reino, tebdrro 3 erba Re 
zidto me . fafo 4 ebe fempre piangha . gina . 
Melene , nom de femme , E'/ewva, n0-|t Heracliusy Erdelio, nomd’Empe-|Herbe faintes micofidua. 
me di donna . reur , merne di Imperadére . Heibe fardomique , fardéna.. 
Wélenites, forte de ‘Religieux , He-|.Hetauder, divifard’asmi. item y.ban- | Herbe favonniere » fapendle 3 erba fa 
denifti Frati che-péErtano una-croce.gidl.| dire, pubblicdre . porsdle , { fapondria. 
la abpetto, Heraut , areldo , | melo, -meffaggitre.| Herbe au Soleil » giraféle, 
Helie , il Profita Elia, Heraut d'armes,s ardldo d'armi, Herbe terseltre 3 fderite + 
Helante s herbe ) elideto $ erba. Herant » qui blafonne $ asmerifa. |Herbe dela tores aednito, perdiotia. 
Helicon $ riviére è & montagne du|Heraut, crienr public , banditére , the, 
Parnaffe è Elicéna y ‘Fide y e Mon-|Herbage,, erbdggio y erba , erbérie» Hesbe aux teignevx , Jéppola. 
te di Parnd/o . Hertbage , pàturage » pafeo, - {Herbe de la Trinité , erba della Tri- 
FHeliotrope » torne:fol , herbe 3 Eli | Herbageux 3 erbéfo, mafe. nità . 
iépio, mafc. + giraféle. Herbe, erba, fem. Herbe du vent, paffevent y erbe del 
Feliotrope -+ pierre précieufe , fur-|Herbed® Aloés , erba aloò. vento . 
nomméefolaire $ elitrépia, fem. }Herbe d'Arondelle., celidénia. Herbe veluè , erba Jendris . Coupet 
Helifée , compagnon du Prophete|Herbe aux avlx è alidria. l'herbe fous le pied > fravalehe 
Flie, Elfo, compdgne d'Elia. Hesbe d' une feville, erba lfrcria. . uno + 'Mamger fon bled en hesbe, 
*» Hellebore 3 & ellebore ; plante ,{ Herbe de l’.aune, duole. manzidr la vaccéita in erba >, + 
elltboro , Erba. Fleibe de Sainte-Barbe , fpszie diere-| mangidr  /no im esba . Cocu en 










FHellefpont s detroit deGallipoli, dans] /rigne. herbe ; Becco coruisto prima d'-6fere 
la mer de Marmora » du c&ré des] Herbe aux callles , Spérie di piantége! maritdro . Employer toutes les 
Dardanelles, Elrlpéntoy Stretto dil gine. herbes de le Saint Jean » Fare 
Gallipoli nei mar. Herbe aux cerfsy grdzia Dei dittamo ogni sforzo , impiegdre ) 0 adopràve 

baftdrdo , mafc. sogni via ) o rimidio , metter in 

H E M Herbe au chancre ) eliteépio. opra ogni tentativo . Fines herbes , 

Herbe chandeliere , /pézie di edvole. erbitte $ evbiccine y erba gentile , erba 

Em; hem, Hei) ded) Inter. |Herbeaucorton , fandria, fina, + erbiseciey Plur perites her- 
Hematite , bamatite y ematfte y\ Herbe aucharpentiery mellle fig, des, témnere erbitte , erblcce è bhc- 
piétra prezibla, fem. Herbe auchats gettdria è erba gotta. cie . Des petitesherbes forment um 

Hemetique > emético , bemético ymafc.l Herbe à cocuy primavére, litdans cebuiffon , qui invitent les 
Vin bemetique » wiws emétice, mafc.{ Herbe aux chevres $ ciifo paffans è y prendre repos , dentro a 

Hemicicle 4 demi-cercle , emiciclo 3} Herbe au foulon , fapondle y erbafapb.| = quelcelpleglio elbsto vi fon temere erbittey 
mezzo eérebio , + mezzo circolo , rdiey + fapondria, ch'invitano a pfdr chi s'appreléuta . 

Hemicrane ; douleur 4 emierdnio 3 4 Herbe au chien, gramigna +» Herbes potageres > ortàggi Herbes 
dol6r di capo . | Herbe à l'èroilley erbefelle, .. pour faire des foupes) Erbe per 

Dir. Frane, Ital. Tom, If. R fare 
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fare minéfire. Mettere un chevalal'|Fergneux , che patifce d' fia, 
herbe , aderbdre un esvdllo . Mechan-|Herigots $ ou harigors d'animal; fpe 
tes, oumauvaifes herbes serbdecie,] réni d'animéle s plur. mafc. 
plur. fera. Mauvaife herbe croit tou- 
jours.) erba mala prefto erefee. Pota- 
ge aux herbes , erboldta, 

Herbé » erbéfo . 

Herbelette s serbiccina + 





ifpidotergo . 
Heriffement s arricciaménto è mafe. 


HER 


Merommiere ) nido d' airsni è mafc& 


Heros s erde, malo. 
Heriffé , arriccidto, part. mafc. Poil'Herpail trappa, gresee. 
herifl€ , pelo ifpido, mafc. La peau Herper y arrafidre s afferrdre . 
heriffée d'un lion s del feréee din 1°| Hersy corde quì retient le timon 4 


braga del timéne + 


Herfe 3 4rpice, A 


Herber s erbére y aderbdre, [Heriffer > arriccidre > 4 vabknffisre 3| Herfeàla parte d'une Ville, faraci» 


Herberie $ où l'on vend les herbes 4| raccapriccidre, 
erbaria 4 fem. ;Herillon.y riccio, + (piuéfo. 
Heiberies $ erbaria , erba y erbisgi , Heriffon de mer ; riccio di mare, mafc. 
plur. fem. 
Hetrbette ) erbétta, fem. 
Herbeux , erbéfo è mafc. 
Herbiery erbarudlo , mafe. 
Herbier, livré qui traire des her-|HerifTonnery arriccidre, 
bes » erboldrio $ Iibro che tratta d',Heritable, creditévole s mafe, er fem 
Erbe, Heritage , eredità, retdzgio , 
Hetbiere s erbarudla. Heritage paterne!) retégnio putérmo . 
Herbiere de boeuf, gisdia. 
Herbiss péfrolo gerbéio. 
Herbolade » tourte d'herbey erfoléta, 
} torta d'erbe. 


gran fame . 


fuectfo ad sn'eredità grande . 
droit d' heritage $ perragiine d' ere- 
dità. 


nifea 
Herfement s erpicaminto , mafco. 


lin. 


$ riccio marino. Item » ceretàno. il|Herfer) erpicdre. 

a un heriflon dans le ventre y i.&a|Herfeury erpicatérey mafe, 

Hemupé » /capiglidto , mafc. 
Heriffonnement s articciaminte,mafc | Hefione $ Ejione y Figlia di Laomedéw 


te Re di Tobia » forélla di Priamo FI 
miglio di Telaméne + 


Hefitation ) «fitazibne y + déebbio sem 


biguità + 


Il a eu un grand heritage , egli è Hefiter ) befitàre ) + dubitdre, 
Par!Hétre $ cerro y faggio |. A_l' ombre 


d'un hétre 3 all'ombra d' un fig 
gio. 


HerboriTer , erborizzdre $ + amdér in Heritage aux champsy pedére , cam-'Hétreau 3 petit hétre,s cerro picco 


cerca d’ erbe » po, er.c Mettre lesmains l'herita- 
Betbotilte , erbarudlo è mafe. + Zn-] Res metter le mani per terra, 

tendinte y Profeffire di Botdnica , ehe Herital y ereditàle, 

ha cognizldne delle virtà dell’ erbe .\Hetiter) ereditàre, 

Item » ehe vende esbe medicinàli. L' Heritier, erfde, mafc. 

art d' he:borifte » arte erbéria $ +|Heritiere,s eréde, fem. 

Boténica. Hermandrée ; plante , ou german- 
Herbus erbéfe s mafe. drées querciubla y erba . 
Herce, érpices Irera $ Saracinéfea del-| Hermaphrodite , ermafrodito 3- mafc. 

la porta. V.herfe + S. Herme $ Sant" Ermo , mafc. 
Hercementy erpicaméinto, mafc. Hermile , ou aftragal, onement, d' 
Hercer . V. herfer. ArchiteCture, ajiragdlo, ormaménto 
Hercule è E reole, Al-ide. di Architetth ra . | 
Here » ou haire , cilicia. Hermine , ermedino è mafe. Fourré 
Here) forte de jeu è /péziedi giuSco dil d'hermine , foderdto d' ermellini . 

carte 3 où on fait courir ume carte del Une peau d'hermine, sma pelle 2° 

main en main s la carte la plus baf-| ermellino. 

fe perd, l'aseit 1a plus balle , Si Herminery foderdre d' ermellimi . 

fa cGrrere uma carta di mano in mano yl Herminette , aceétta , fem. 

chi ha la carta più baffa perde , e la Hermitage, romitério 3 éremo , ma- 

carta più baflaè l'affo. fcolin. + Item $ Jolitidine > Inége 
Herbe » cheval en mauvais étaty ca] /olitdrio. 

sdllofirapazzéto $ 0 mal chncio y ami-|Hermite 4 romitoy eremita, mafe. 

mal fenza coda + Hermite marin » pefee romito, 
Hereditable 3 «reditfvole $ mafc. et{Hermitelfe , romita. 

fem. Hermoda&te $ drogue Jaxative, ermo 
Hereditaire , ereditdrio , mafc. ila de-| déttilo, mafc. 

mandé cette Charge » pour la ren-|Hermoley fpérie d'erba, #rmola. 

dre hereditaire à fa famille , 5a do.| Hernierey erba turca, 

mandéto quella carica $ per prrpetudr-| Hernie 3 érnta, drnia, 

feta nella famiglia , Hernieux s che patifce d' irnia+ 
Hereditt , eredità , fem. He roîne ; eroina, fem. 
Herefiarque , erefidrca ) + capo di fet-| Heroique 3 eréico , mafc. + Conrage 

ta. $-Nonbi'/6gua conféidere, Here-| heroique s ardire degno d' un e161 » 

fisrquey et heretigne . Arius etoit{FHeroique y eréica $ fem. + A&ion he 

herefiarque : les Ariems font hereti-] roique,y aribue ergica. 

ques » A'rrivera Erefidrca > gli Arrid-\| Heron y airéueg mafe: + secéilo. 

ui fono Eretici . Heronneau , airéne piccolo - 
Herefié 3 ere/fa ) fem. Heronnier s di siréue . Cuiffe he 
Heretique s erftiros mafe. 
Hergne , éroia è fem. 











fem. 


lo. 


Hétre-liege 3 cerro faigbero + 
Hereroclite y eterdelito , 
Hetique 4 ti/ico- 

Hetoudeam, pollaftréwe , mafe. 


H E U 


Eu » /pézte di nave y orta, . 
Heur, felicità , ventitre . Bon» 
heur, fort&na. Mal heur , difgra. 
zia » dilditta, infortimio . Par bon* 
heur,y per fort&na. Par mal-heur 
per difgrdzia + 


Heure , ora $ fem. Des heuresy sf 


fizio , ufiziblo , sfizio della Madére 
na y + della Vergine. De bonne 
heurt , prr tempo) 4 Egon'ora ) al- 
fai per tempo. A cette heute s adéf- 
Joy + f&bito è avv. Tout à cette 
heure , er'ora, pdifo adifo . Tout 
à certe heure , tout prefentementy 
inquefte punto. Grand'heute, hau- 
te heure, ora tarde. A la bonne 
heure s in Suon® ora fia è $ fa con 
EuSna ventkra. A'la mal-heure ; in 
maléra y in mal punto. L'h:ure du 
Berger, i. 4 ora dell’ occafibne > @ 
ventura, l'orafavworévole è i cra mate 
tas l'ora de' Pafiéri. Toutà|'hew- 
re , n’agueres, porofa, teffi. Je 
fensmon heure, fento ebe l'orrindle 
è ito giù y fo la miacra. Hors d'heu- 


. rey À heureindué ) fuér di tempo 


+ acraindibita , impropria , tropp» 
tardi. Une demie heure 3 sna merz?” 
ora. Dans une petite demie-heure, 
fra una meez'oétta. * Bien hew:é > 
fortunéto è mafe. 


ronniere ) céfcia fecca 3 0 magra ,1* Heurery felicitàre. : 
Heureufe » feller 3 fortandta è, fm. 


Que 
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” Que vous étes heureuta è Sedta wty, re. Ieftcommeun hibowy 8a cera) des fiera Grométrica ye fiomula d& 


+ ob guanto fitte fortundta , d' un barbaggidni . d'cbitetténica È e. 
Heureufèntent , feliceménte > aventa| Hideur y orrérey + dfermità. f Hiperboliquement 4 iperbolicaméntey 
rofaménte y avv: Hideufement ; orridamente , fpavente-| con rfagerazione luntàna del vero y 
BHeureux, felice , fortandio s aventu | volménte, avv. avv. 
rétos mafc. Rendre heureux , bed-[Hideux, bérrido y orrf.ta 3 f(paventbvo- Miperbolique y iperbélico, mafo, 
“res + rénmder felice. Rendrsunhom-| e, + orréudo ’ deférme . Hipeibolifer s iperbolizàre » È 
me parfaitement heureux, perfez | Hidrargire, vif argent g, merchirio s| Hiperdulie, Iperdnlia > fem. 
ziondre la fortkna d'une y $ rénderì  argénto viva. Hipocautte , ipocduto , mafe. 


‘smo felice y conténto. Que vous étes(Hidre ‘Idra, fem. Hipocondre y ipoeérdre, mafe. 
hewreux, desio voi. Que je fuis hen-} Hidrofobie , la rage 3. idrofetfa, fem. | Hipocondriacque ) ipsromdriassy mafe. 
reux , bedto me y fortundto me. tiHidrocelle, frula d'acqua 3 + érnia| Hipocrasy ipserdfa y bevénda compéta 


+ Bien-h:ureux è dedtos om le dit| acguofa. di vino > ziechero y ecantila». 
de cenx qui n’ont pasencore été ca-tHidrografie, defcripriom des mers ;|Hipocras d'eau, idroméle. Veine hi- 
nonifez. Si dice di quei y ehe per éfe-|  idrogafia y delerizibne di mare, pacraftique s venadel bellico al petti 
re dicbiardii fanti non le manca y ehe le|Hidromantie, augure parles camx ,f enéne. 
canonizaz:6ne .. idiomanzia y augurio d'acqua . Hipocriphes Ipoerifo $ cavdllo aldto , 
Meurlement , arlo 3. urlaminto y m.|Hidromel, idromélle è acqua mele s|Hipocrifie  ipocrifia è fem. 
Avec de grands heurlemens , conf asgua merita y femi Hipocrite , ipéerito , mafe. Grand Hi, 
grandi ululdti. Hid:npigue, idré.i o, mafe. pocrite ,. iporritize, bacbetténe y baco 
Heurler $ urli y t griddre ad alto| Hidropifie , idropifia y fem.  ehbetténe y mafe. + finte devéto, 
we. Hie ». pucelleà enforceria pavé y ma-[Hipodrome) carriére où courent les 
Heurlerie, url? , wrlaménti. *  mazarénia, chevauxs Zod6dromo. 
Heurt , sro) mafci Hie, battb&ro colla mazzardnga, Mipoglofe » plante , velloria ) vuclé- 
Heurttade , urtata, fem: ‘Hible, #53i0., fambkeco mingre. ria, Erba, 
Heurtement y artaminto, mafo. Hiement y. iL béitere colla. rmazzardn.| Hipogrife, ippoerifi, Cavdilo aldto , 


















Hipottafe, ip&faf, fem. 
Hipotequaire , ipoterdrio , mafî. 
Hipoteque  iperfra, + Item, pegno + 
Hipotequer + ipaterdre 3, + impegndre. 
Biens hipotequez , Beni impegudti , 

i dpotecdti. 

Hippatrice $ medicine de cheval' » 
medicirra di cavdlio , 

Hippoglolfe » ippoglifa, erba, fem. 

Hippopotame , canal d' argna 3 ippo- 
pérama.. 

Hippodrome: , lieu oi 1* on exerce 
les chevaux s_ippodrémo 9 arringo 
di covdlti . 

Hircanie 4 pays d'Afe > Ircdnia . 
Patfe d' d'fia . L*Hircanie n' & 
point de lionsfi cruels , ni de fer- 
pens fr venimeux y non ba !"IL- 
shuia leon f: fitro y, nè fi pefiifero» 
dngnae, 

Hirciny drefmoy caprieno y mafc. 

Hirondelle s réudine, rondinilla , fem 

Hirondelle de mer 3 aòcéle, fem. 

Hifope, if6ppo, Erba, 

Hiffer sy ifdre , alzdrla vela, eto. 3 

Hiftme $ derroity Zime , difrétta di 
mare, 

Hiftoîre , Z#6ria $ + Item, sStérta .. 
Petite Hiftoires Iforiola + 

Hiftorial', ifforiale, 


Heurter, srtdre. a. 

Heurteràla porte s picbidre y BétteelHiene,y animal, jens. 

, alla porta. Orv heurte ,, f picchia: s| Hier, enfoncer avec la hie » Battere 
| alenn picchia la porta. ° collamazzaringa. 

Heurterà la boutique de S. Cofme » Hier, edverbey jiri y avv. 

i. prénder mal venéreo y andére dal Hier au matin s Jermiatifna . 

barbifre $ per il mal Nupolitézo »\|Hier awfoirs jerféra. Avant hiers j# 

+ 0 Franeife. On: fe heurte tou- l'altro y avdntijiri, 

jeurs où. l'on a mal; l'Italien|Hieracite pierre, jeracfia, fem. 
_.@ity l'argna calda cade Sempre fw'1\Hierarchie 3 gerarebia ) fem. 

cotto $ + ove pid il dentedué? y la lin-. Hiere , poudre medecinale v /piz 

qua picchia . di péiveragnodicindle . Poudre d' hie- 

Heurtes » terme de Blazon ; pallel res pélvere d'ala? s e d' altre cofe 
azrbrre nell'armi y plur. mafe. amdre + 

Heurtis , artaménto , mafe. Hierobotane y plantey veréina . 

Feuffe , on cheville qui tient la roué,|Hierogliphe:, geroglifico, mafe. 

. attialino della rata, ms _ Hieufe, #lice s bois plantè d'hieufe , 

Hexagone, e/agéna è mafe. $ termef etieéto ) bofeo d'E'lici. 
de Geometrie tiré du Grec ,. et|Hilaire, nonvd’ homme, Tlério s no 
qui fignifie une figure qui a fix} med'Udino, 
ungles , ou cotez , fisfira peomé | Hilarion, nom d'homme, Ilariéne , 
trirache ha fei lati s Paréla. tolta dall n med'Uomo. 

Grero .. Himen, himence y Zimonéta ) mafz. + 
matriménioy maritdggio. 

î Himen y. petite membrane aux par- 
tiew maturelles des filles, vdluola ; 
ténica 3 membréna , fede della vergi-|. 
nità s del pueelldggio».. 

Hime , Hinns", mafe. È 

t Himne, Inno, ed Imno, Chanter 
l’Himneducigne ,. i. center la fualKiftoric s iférico, maf® 
suorte”, Hiftorié , iforisto $ orméte y abbellito d” 

Hinfers terme de marine s i/4re ya ifdrie, part. mafo. 
z4re la vela y sttmine di Mare .. Hiftorien » iftorico , ferlttéie } d'if6rley 

mafc.. 











HI H1E 


Hiine, Faciuto:y mafo. } è gio 

cinto y fibre. 

t Hiaciate, nom d’homme, Ciucin- 
fo, nome d' némo. 

t Hiacinthe , forte de pierre pre- 
cieufe , giacinto è fpézie di piitra 
previbfa, l 

Hiades, etoiles, fe)! fadi.. 

Hibernaf', verndlè, di verno. 


Hibernie y. Ié#rnia 3 fem. HIP Hiftorier , feriférà. Items adellice 9, 
Hibernois , d' IBErnia:, orndre d'ifdrie, + iforidre» 

Hibou, gufe , barbogiinni, HPrerdole, Ipérbole, fem. + fisk-\Hiftrion » iffriéne 3 bBuffine è mafe. # 
Hibon comu 3 Sarbag'dini piccolo ,} VA 7, di Retidrica, comedidnte, a 


* Eairek hibow, fe cachery. ciuéttd + Hiperbole, et hyperbole è Zpérde Ridrionique, snfenthey mafe- 
Ra 
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Hivery werno , imofrno $ maft. T1 fau 


palfer 1’ Eté à l'ombre s &1' Hiver 
auprès du feu , difégna far la fate 
ali'ombre $ e'l verno al fusco. Du 
tems du grand Hiver $ nel tempo 
dell'inverno , lungo $ e fredifimo . N° 


onblier pas fon manteau » ni en 

Hiver » nì en Eté, n d'invfrno, 

won auddr m? d' E Bate frnza mantéllo.. 
Hivernal, vernéle, di verno, mafc. 
Hivermer » vernare ) $ fvernére, 


H. 0 


"TO, 05, eblà. 
Hò, hò , ebeb. 

Hobere, cu aubere 3 obere. 3, pelo di 
Cavdlli . 

Haubin., chevalqui va bien y 06459, 
cavall, di porténte.Alles Je Haubin., 
anddr di porténte . 

Hobreaun., ou haubereau, ovifeau de 
proye » Jpézie d' mecéllo di rapina . 
Jeune hobreau ; epc éila imparsnte , 
movizia sè mafe 

Hoc, /pézie di viudio. Cela m'elt hoc, 
i. gnets m'è firlro. Parlerabhoc , 


&abltac., pariér per buffi , perl. 


bfi, t per buffe , etrufe . 


Hoche » coca, taglio» mafc. 


Hochement, meviménto ) /cottiménto , | 


erollenénto , mafc. 
Hochepot ,. pot.pnurriy ollapàtridà . 


Hoche-queue » cifcau. 3 codigrAmola , 


Ueetilo, 
Mocher ; feubiere y erollkre, 
Hocherla téte , erelldv la teffà . 
Hocher s. dente di lupo, fondglivy. deove 
da puttino » 
Hocquer , fmghiéizes mafc. 


HOI HOL. 


HO s heritier 3 erfde. 
! Hoirie n tredità > fem: 
Hom, c'ettaffez , Baffa. 


Holà ;, quandonheurte d la porte jf: 


ob di cafi ? quando fi batte la porta . 
Sans dire holà , /enza dir pardia, 
Jenza aprir booca, Mertre le holà , 
Far la poco. 

Rolà, 1 homme au paniet, eb di) ce?ò? 

Hol, l'homme aux potres ,. e delle 
pere ?È 

Ròlande, Oni . 

Holande , toile , tele d' Olkadi . 

Holandet ung-plume , acconcisre ema 

Ma è» 

Hclandots y° 0landife . 

Holocaufte , mafe. F/scrifizioy inni 
fi abbr sserd vano Te vfttinne , l 


H O M' 


Eyornetrte a Ri omelerte» frifedia, 
fem) Unpehomeleste dla Florca: 








HOM HON 


tines ana frittàta d'un nSve $ ua) Honguerline , un qbellerbito , Vefte & 

frittéta fottile. Une homeletteàla| Donne. 

Celeftine, wma frittàta denfa. WnelHonnè:e) enéfe , enîfa , mafe. &e 

hormelette au lard > mma frittàsa ro-| fem. 

qudfa . gr homme , uémo di garbo) gen 
Homelie » Orselia , fer. { ragionai lint'ufimo, uimeorordte. 

ménto facro » Honnétre chofe )onéfoy caffe . Un très- 
Homicide s meurtrier » emi/4a y| honnérchomme , garbatifimo , mole 

mafe. toonéffo , udinoonsratifimo, 
Homicides meurtre, emizidio , mafc-|Honnéte, bien fuit, civfle , sorelle. 
Hommacty femme qui tient de l'hum-| Fire l'honnéte, omefesgidre. , far 

mey douma che ba dell' uémo . dl galant'uémo , far dell'onerdto + 
Hommage , omdggis , mafe. Rendre| Tronveruneexcufe honnéte è une 

Hommage ,. fur emAggio . chofe ,. oneffdre una cofa. 
Hommaffe ,. downéccia. , ebe ba dell'iHonnétement, onefaminte, avv. 

ubaro., Honnéteré, oneftà , cortefia y armani» 
Homme , aémo, tà s + civiltà. 
Homme , valet, famigli, fervo y fa-!|Honneteté, pudeur, pwdére. Je vous 

miglidre . donnerai une honnéteté 3 vi durd' 
Homme de cour » cortestidue, mafc. mura cortelfa y È. la mAncia. Je fuis 
Homme de guerre , feldéto . perfuadé de votre honnétertà , rom: 
Homme de lettres » /etterdto., inténda ca a della fua cortbfia > ehe 
Homme d' épée , foltéte. mi fa naéva . Autant que ‘vétre 
Homme de longue robe , tegéto. Honnéteté le permet, tento che al- 
Homme de Juitice: » giufizifre. D'| da voffra cortefia appartiéne . Votre: 

Homme à homme )- d'usmo ad us.! Honnétete ) /a vofira offizibéfa corte 

me. Cen'ett pas mon Homme , i. fia. . 

mon è ubmo per me >. non vdglia avér da Honneur ) endre. 

Far con lui, 4 e’non è gnel «b'io cerco. Honneur , reputation , Aima è fa- 









Cell mon Homme ) è quel eb: vadé 
cercdndo A un homme comme vons, 
ad un pari vofiro. A un homme com- 
me moi 4 «dum perì mio, A.l'hom- 
me, fortedejeu , «ll dino. Jouer 
à l'homme, Metaph. fur e6pia di 
3, avdrdafar con an ubmo , far 1” 
atto venéreo. Le petit bon homme! 
me prend , i. 50 femme, Perit bon! 
homme , semicefno 3. siomicciublo, 
omacciuo. Gros homme ) suoméne 3) 
omarcibne . + Item.) tn ndmograne: 





ma , riputaziéne. Homme d' Hon* © 
neur:, udmzio owordto y + méma corté» 
fe s civile . Faites moil* honnenr s' 
favcritomi , + fitemi grézia . 

Faire honneur è une lettre de 
ctiunge > accettàre una Ititera di 
chmbio y fare onére ad una litra + 
Se faire. honnear d'une chofe ,.@- 
carfi unacofa ad onéie. Il fe fait un: 
grand honneur., d' étre appellé 
Marquis » /i reca a grand* onére life 
chiamdto Marcblfe . 


do , greffo , graffo. + Bon homme, Honni ,. deshonore., /vergogudfe, parti 


uémo di probità ,. uémo onardto. + 


mafe. 


Les bons hommes, autrement les Honni foit., Qui mal:y penfe, devife. 


Minimes , Religi6é deil'Ovdine de 
Minimi, dell' Infitito di San Frane 


d'Angleterre , /wergognéto fia chi pene 
fa male, 


e6feo di Pdota . Lier un homme è |’ Honnir , vituperdre , fvergogndrt 3. fi 


antenne pout découvrirla mer, fa 
tel'némo alla prmna 


fare onta . 


Hònnilfement:, vituprraziéue , fem. 


vitupério . 






Homologation > emolegaziéhe 3. appre-| 
bazibne , rettificazione . 

Hòmologuer , emolugdre , rettifichre , 

Homonime , oméhima, maft: 


H O N' 


Honorablè , omerfuole è. di onfre 3 eno» 
réto, Amende Honerable , em/nda. 
omerdria . 

Honorablement , omoresclménte , com 
magnificenza, f-onerevolminte, RWW,. 

Honoraire, orerdrio, mafc. 

Hog: » hongrois $ U'ngaro ,\Homorance 4 enerénza 3 fem 
£ mafe. Cheval hongre cavéllo , Honoré nom d'homme , Onordie 3, mM 
caftràto. Metaph: caftréto y: coppéne, Honoret, onotdre, + faronbre. 
mafè. Hònotifique , onorifico, mafc. 

Hongrelinè, /pizie di gimbbéne s vete, Honte, vergbina, onta, fem, 
ungàrina . |Hontè , pudenr, padére. ì 

Hongtie , Ungberia , fem. La petite'Honte , deshonnevr. y. difondie . N° 
Hongrie, ii futtà Ji caffréti y 9 cap-| ayez point de hon'e 3 men pi ver- 
poni, la compagnia de' cappboi gegrdie » Avoir honte , vergogndre 

Honggois ;, U'ngeros, mag. fi: Vous derriez avoir Rontoo, dn 

i i mir 
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ri)te ‘verzogurvi . ‘Cela Falthon-| ef faittiser fon-Horofcope , f3Fst4 
te à vos ouvrages, | queffo fa ver-| ta fare. la/ma nasività i 


















H O T 
PI igigna a gli altii voftri lavdri n all’ Horreur-, orde ’ t Spavinto . Fe ne 
altre woftre dpere . Dire ‘honte y di-| fcai quelle horreurme fatfit ) men fo H0t80> oudtage ) ofidggio, + fé- 
ve villariia , + far ® dire ingifiria + qual mifenta errér Vagdr per l'ofa . tico, mafc. 


ingiuridue ehi che fia. Elle a tomtes| Toutlemonde a cela en horreur s|Héte 
feshontes benés s -i. è sfarcidto, 4 quefta è vento in abbemivazibne sd |Hdte 
ba sbandita dasè ‘ogni farta di ‘wers6- ognuno + : 
> sgna. | Horrible, érrîdo, orribile, m. Ilsdi- 
Monteufe , vrrgogréfa . ‘1l'vaut mievx foient des.chofes.fi horsiblesy fiin- 
‘faire-une paix -hongeufe è quAune! fames, dicévano cole Ai fgangberdte 
guerre dungereute, è mégliofarunal non proferivanoche paréle infhmi-cd ab- 
Space vergogubian che gna guerra dan-| bominévoli. 
néja. Hortiblement 3 orriifminte I wr. 
Honteufement ) wergognofanénte, avv.| Hors a fiéri, fudra, 
Honteux s wergegnéfe $ mafc.-Le-mor- Horsd” Exemple » fuor a’ elimpio . 
‘cean honteux s ‘i. l'é/timobicedne sl Hors d' cevre , piftra fciélta + Le còté 
- chemvefta mel protto , È «il berc6ne del go-) ‘hors du-montoir 9 lato drito del ca- 
46/0 - Partieshonteufes » de vereégnes] vallo. 
desparti vergognéfe. ‘Les «honteux lelHors dela voie s fubedimano, 4 fub- 
perdent » porco prezidfo nen ménfia ri diftrada , lonténa dall abitdto. 
pera tnathire , Hors.de mefure ) fuérdi modo, $fuér 
Hourewx cemme un page de cour s i.] .dimifira. H eft hors de page» i: 
sfaccidto. Cela et honteux 3 è ver, non è più Jervofoggitto. Item, ba fw. 
gira. , | perdtalafarica . Le hors de Page; 
certa cofa che fi dà al Piggio nell’ ulcir 
difervità , la ricompénfa, 
Hortatif, ortativo , eforténte . 
‘[Hortie, ouortie , etica, fem. 
Hortolam , orteléno, wecéilo , mafe. 
Horvaty, changement de chemin Quel Horteur, erfaruiélo y-zanafabilo  fpore 
l'on fait prendre aux chiens , il gén- tarudle , “mafe. 
ghero ehe fp dà a'cari per farli mutére ill zrottier » ceftatublo ) fportarasio;mafe. 
corto, ofirada Hottons s criblures , merdigtie dibidd:. 


s quiloge , ofe, ofellitre, 

s Qui eitlogé , ‘O/pite , che è di. 
bergito:. 

Hòte s convié è comvitéto . Compter 
fans fon.Hòte ) + far #1 conto fenza 
l'ofe. 

Hotel, paléxzo di Principe ) 0 gran Si- 
quere, 

Hotel Diew, Speddle. “Corps d'hé:di, 
appartanibrte di Paldzzo , 

‘Hotel de Ville, Palérzo della Città, 
‘Of Ello Arlla Tired + 

Hotel oftéllo è m. Al'héretde, «I 
RENO , dl paldrzo di , &c. Maîtve 
de'hòtel, méffio dicafa. 

Hòtelagey ofpitalità , ofpizio, ofiettày» 
gio. 














Hòtelier , ofe 2° oferia y ‘offegliére 4 
offellifres mafc. 

Hîtellerie , vfleria , fem. 

Hételfe s ‘ofte , oN6fa. 

Hotée pour porter, zerlétt 3 reriime a 
coféne y fporta , 

|Hotée , piéno un zerléro y eeffita . 

Hotterezn ) digéneia. 


HOQHOR 


H Oquet, Sugbibrzo è mafe. 
Hoqueter., /ingbiozzdie, 
Hogueton , cafdeca., atriéro 3 guirdia 

tolla cafécra + ) 
Morcentrique.,-0u excentrique, ‘qui 
‘eft hors de-centre, fudri del centro , 
È eccentrico + 


Hotée » borafque de pluye» pidggia H OS 


melcoldta di vento » mernbo . i H DU 
Ho:geate , boiffon ) cradta, fem. Ofpice , ofpizio $ mafe. Du + sere A D séla. 
Hotion » /mférne , firemaziine è male. Ho'pital , fpedéle , m.Aller il H pifi di Far fermare Î ra a 
Horifon , erizgate., mafe. ’ 


6 3 » prendre le chemin de |' Hoùbi 
hofpital 3 rovindrfi , condirfi al té E 
frico . 


Horloge, orriudlo , oreldgio , mafe. 
Horolege de fuble s -orindle a polvere . 
Horloge au-Soleil 3 crinélo a Sole . 
Horologe des viallageois, giraféle) il 


tanto del gallo. Avoir des horloges Hottie , O Ria , t vittima , facrifizio, 


er» aubour, atbre, allérm 4 
Arbore, 

Ciiai $ ch ébecofa eQuefta ? voce Birf- 
tlamaziéne . 

Houblon ; lipoli, lkparì , $ Inpini . 


ts teppamento è mafc. 
Houement , reppare, 
méva Ofia . ! Houeur » tappatbre 
l . . mafc. 
t Hotflie si Ofia , la Chiéla Romina »'Howjau ., (eli) hoiau ) Zatca , Beccaftri- 
dà quefto nome a quel pane fenza hévitori no, mafe. 
o tia non è frementdto > «he dopo la Houilke s carbon dì térra 
, confacrazi6ne fi cambia in corpo di'Gesà | Houlette, pafordie. É 
Hormin, herde » mnfinio è erba, Crifto, . Houlette Aprite comigliéra . 
Hoimisy infagri y ecchtto y fubra 3 in t Hofties , qui n'elt pas confàeré ; Houpelande, pelinda, 


#01, | Salvo, fenon. ‘O fia $ che nou è per anche 
Hormis celui là 9 da guello in fubri yec- 5 i Nea I poca ; 
Hoftil , effe, $ mimico. - 3 


costudtene guello, 
- Hou ti Ha di Fiero. 
Hormis veuss da soi in fudri, Moftilement s Ailménte, xvv, Hoursgaa enti er pi pa po 
Hoftillité a ofilità, } inimicizia, ni iù. 
miftà, 


Fiorlogeur, mastro d' oroléei + orole- 
giére s orinoliro , mafc. 

Horlogenre $ orolagiéra , 

Horlogerie s arte di.orolegiére ; sorologie» 
ria s fem» 


Hermis moi , de me in fuéri. ri 
Hormis Monfieyr le Duc , del Signér 
Duca in fuéri , tréttone il $. ignér Du- 
ca ) eccettudtone il Signdr Duca + Bca n pl di gefo » feta 
Horofcope, sréfcopo > matività . ti:8° sli Ber SEEGSRAVIRR, Rue) 
Dix_Frane, Ital. Tom, IL s 


R 3 Hour. ®. 


Hourder , enduire de plàtre 3 lutdrey 


2.6. HOW HUT 


Hourvari, rufe de cerf, g4ngbero di 
corvo . 
FHous , aibre , agriféglio, drbore, 
Houfe, guetre , b4d/s 3 ubfas fivdle, 
fopra calza è fem. 
Houfé ; .calzéto di uble s difivalétti. i 
Houfeaux , guecresy wéle , baéfey È 
fivalétti. Se houffer » mettre les 
quetres » calzérjî le udfey + gli fivd- 
létti , i borgacchini. 
Houfpillée , fcofa 3 part. fem. 
Houfpillement » Araparzaménto ) feuo-!Huile de chanvre 3 -dglio di sdnape , 
timénto g mafe. Huile rofat $ Slio reféto» 
Houfpiller , feustere, frapazzdre. pes de laurier ) -dlio laurino. 
Houfle, gnaldidppa , fem. IHuile de Septembre ; i. vino, mafe. 
Houflé » formiménta di letto 3 copfrtain Hu:le de coterety bafiondie ) fugna di 
vete di cortindggio , Petite houffe sl -ofeo. 
foprafélla . Huile de-reins $ fperma. Mettre de l* 
Houffe de livre 3 fopracopi:ta. Aller) ‘huile dansla lampe , mettere dell’élio 
en houffe 3 cavalcdr con la gualdrdp-| mella Incérna g,Bere + Mettre de l'hui- 
i ledanslefeuy ascéuder la cedilera d' 
uno. Tirerdel'huile d'un mur, ce- 
_BHouffer » fcopare, fperzdre. véracquadalla pOmice y cavdr fangue 
Houfferuncheval , métterelagualdidp-| 4 dauna murdzlia. . 
pa ad snceavilio. Huile fainte 3 diio fanto; + !'eftréma 
Houffeur 3 Sespatére 4 mafe. tnziine . 4 
. Houlfeufe s feepatrice è tem. Huile de briques dlio, S.lio di matt8- 
Houffine » barcbétta è fem. ni, Élio laterinoy { Itemy Gzlio di 
Houffiners Bétter cow la bacbettina , Jaffa. 
Houflinenx , pifno di baccbétte - ‘Huilement 4 eliaminta, mafc. 
ZHouffoir s /pazzatdjos ferpalunga . Hoiler , olidre, + sguesecon Sglio. 
Houffon', arbre » foppe, A%%ore, ({Huiletiey olidria , celliso d' diio 3 + 
Houffu , crinéto y peléfo sg mafc. magazzino $ bottéga ove fi conférva s 0 
Houffure » Aécco d2 lana . wende l' dglio . 
Huileux , eli6fo è mafe. 
H U A 


le carni , 
Hugues s nom d' homme a Uso ) Us. 
ne, nome di Ubmo, ' 


HU°I 


via ,&c. FP. Hvit. 
Huile , dlia, églio y mafe. 
Huile vierge, églio vérgine è fior d' 
Baita + 











pa. 
Houffér, de pluye , aguarzine, 


Huilier, aliéro , mafc. ; 
Huis,9&/cio 3 4 porta sun huis de der- 
riere, i, un modo di feappére . Le 
for Uccbllo grande , rapdee» grand rompeur d'huisouverts ; i. 

Huant oriantyArili4ute. Chathuant,| dl grammantatére + millantatére 
aléero) gufo . JHuisveid, pertiéra. A huis clos 3 fe- 

Hubert snom d'homme , Dberto, wo} cretaménte , privataminte , a porte 
me d' nÉmo . chibife. A huisouvert ) palefeménte, 

Huche  petrir è média , fem. publicaminte » 

Huche qui regoit la farine au moulin s \Haifferie è agfizio d'Ufcitre, fem. 
rifeolo $ ehe ricéve y 0 prende la deste Mblfioria » d’unemailon, impe. 
almolint.. |, ù IHuiffer, afeiéio, f porticiuéla. 

Huchet » cornet de chaffeur 3 «corvo di Huiffiers Sergent, Mefò , Curfdre 4 
Serginte y Apparitére è mafe. ” 

Huiflier à verge è U/cidre di Corte 3 0 di 
Palizeo . xi 


3 Ua, milan ; cifcaus nibbio grof- 


cacciatére,, 
Huchette è média piccola 3 fem. 
Hude, febiamézzo ) mafc. 
Huer, griddre 3 (chiamerzdre, Huiflier dela Chambre s UfcifresAppa- 
Huerie » febiamdzzo ritére della camera del Re . 
Huette, 0ifeau de nuity &pupe gaeefl-| Huiffier de la chaîne s Apparitére degli 
lo di nette» O'rdini del Re. 
Huiffier è Portier, Portindio $ smufeiére 
mafc. $ portidre, portiniére . 
Huifliere , Portiere 3 Portinéja $ fem. 
Uguenaude » #egéme , .tegSme co-|Huiftre è Y. Huitre. 
pirto, Huit , etto, mafc. 

Huguenot + + Ugonéite , nome chelHuit fcis s otte uolte , + ottofidte. De 
danno di Riformati a’ Calvinifti quelli  huit jours, en hwit jourss egni otto 
della Chitfa Romdna , Calvinifa ,| giérniy + d'ittoin otto giérni , 
mafe. Huit.cent , etterénto, + etto certindja. 

. Huguenotte 4 Fronfita $ Calvinita. |t Huit mile, etto mille . Item, otte 

Huguenotte è faire cuire la viande;| mila. 


H U G 



















Humeral » omerdle è di dmeri y 


HUI 


Aufittay segimecopirto 3 da cucìndre uit & huit font feize 3 ottoe sito for 


uo [#dici, . 
Huitain , poéfede huit vers 3. ottdvsy 
Poelia di.ct10 merfi + } 


Huitaine ,.SpAzio di. ottogibrni , À la 
huitaine., fra ottogiirni, 

Hvitante y ottàuta. 

Hluitantiéme , ‘ottentifima . 

Huitiéme , .ettàvo . Le huitiéme, 
droit qu'on paye au Roi , da ettéus 
parte. Un huitiéme du gain, l'or- 
tiva parte del guaddgno . 


{Huître, 4#vee, Un huître è l'écail- 


les un fot 3 un mimebréne è + unfeideo 
co Une huître à l'ecaille un gros 
crachat 4 Jumacéne , caffagnuccio . 
Les huîrres d’une volaille ; 4sccon- 
cini delicati verfodefebiéna d'un cap. 
pine è gallina . vendeur 0u crieur 
d’huitres, -efiricéro 4 mwenditgre di 
éfriche. 
Huîcrer , Jevdre le 6firiche del gifcio . 
Huitriere $ Juégo deve fi pr[cAno le srl 
«sbe « 


Hulo:te, cifeau, ndttola ) ocivfita 3 


umecéllo noto . 
H U M 


Umable » ferBévole , 
Humain ’ uméuo , } d'udmo » î 


H 


Humaia , courtois y cortife a $ «Fabi- 


le, benigno , gentile y urbano. 


Humainement , amauem$ate , cortofe- 


ménte + 


Huwaniffe, umanifa , mafe. 
Humanifer, mmanizzdre > sumandre , 


$ itemg farfi soma » 


Humanité, umanità , cortefia , $ af- 


Fabilità y benignità , gentilizza 4 ur- 
banità , Sans humamité ) difumane- 
minte 3. fcartefeminte . 


Humble, smile, mafc. & fem, {ms 


déifta. 


Humblement $ umi/ménte , avv. 
Humedtazion , amettaziéne $ fem. 
HumeAers umettire, $ inumidire. 
Humée , ferdità » farfo » 
Hume-godeur , hewitére . 

Humement ; fersimfota . 

Humer 4 /erbire y manddr già sfucchid. 


re, tirdre. 
Humeraire, omerdrie. , 
di 
Jpalle » 
Humerîe 4 forbizigne $ ingojaménta. 
Hume-fang » herbe, fangui/$rba. 
Humeter , forbire, 
Humeur 4 forkité: y pron. alpirat. 
Humenur,; mmére, pron. Senza afpit 
Humeur ‘revéche 4 felnaticbézze 4 È 
génio rogzo , r&uido , zÉtico 3 rufii= 
c0 3 incbbedibute y intrattabile , umo- 
riffa + Je connois ton humeur re- 
véche » conéico la tua rerze - felvati - 


chézza + Etre de bone humeuwî > 
iffere 
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\ &Ferebuéna véglio, Teme (uis pas d°] Uta) Erésico di Botmia. Tabler 3 fer le caprisggini . l 
«_Rumenrdéfaire 3 mow fon:per fare »|Huftaudau , jeumo cocq'» polafirSse 3; Jabot » pochette fous le gofier de l'oi- 
Etre de mauvaife humeur, dfen dij + gellétto .. featry gorto d'uerélio y- mafci lena 
| mialavedilia. Se mettreen Fumeury|Hute y. capéuney petite hute, capan-|. plein fon jàbor, meda piéma: la pin. 
omindre th fcebîio. Tui m' as mis en] misecia è { franza per contadini. Item yj cia, { il ventre y la tpa y lapferia 3 
- Hmmeut , n° bisi fatto ntrére im fui tughrio». la trippa. Il ema. rempli fon jabot , 
» ebioy + m' bui fatto wenit véglia.. D' Huter » alloggidre in nina: capdnna y fari ne ba fatto una corpaccidta - 
upe humeur douce',; di natéré ma capénne. Jabor » dentelle d umechemife è mer- 
(uéta.. ‘Son humenr meme: revienti Huyle, 6Ho y 63% y V. huile. Iéttì Im petto alla-camician 
pas, ?2/ne modo di procédere non mi 
pisce x { Wdi InrumSre nom fi cmfé HYAX HYD H'YE: TA C 
, volmie. Unedgalità d'hameur y an » 
ombre fempre ugndle. Devenir humi. HH facinthe è Jeefaro yilaefinte,mafc.]Y Acde, erbadella Trinità , { .igiocta. 
J Tachere , terre que l'on a laiffée 
deux ansfans femery novdie , mag- 


des inumidihe.. P. Hiacinthe. 
Humide-, fimidi è mi Hyades » étoiles 5 l'adi, felle; pl fem. 
BHumidement, mmidaminte, avv |Hatciame ‘3° 0u* jofquiame: » biofcid-|-  géfe y campo maggtfe 3 | terra mag. 
Humidité , @emidità, fem: mos È giulquiamo:. gidilea da 

Jacinte , fleurs & pierre y giacinto 3° 
fiére, Couleur de jacinte giscintino. 


Fumilit , umilidio > part. mafe: + Hydre y ouhidre*, #dra y fem: 
Jacobin: s: Jscobizo 3 Domenicdéno. + 




















\ 


- item s webbugfidio s mertificàto. _—1Hydroceley. W:Hidrocele . l 
Humilier , omilidre , + abbafidte s' Hydropique $ idrépico . V. Hidtopi- 


mortifi. dre, . | que» Religié'o dell'ordine de' Predicatéti + 
Himilit®, wmiltà, fem: Hye, maffeà battre le pieces maz:] Cracherun Jacobiny fpusdre un Yar- 
Humoire:, (psziedi morfo è i zarduga y da rimpere de piétre.,. 0) fal'$ue, 

Humoral', mmordiey diamére.. > felt; ° |Facobusy mansta d’oro d'Ingbiltérra ) mi 
Humorifte- ,. wmoriffa. 3. fantéfico y\ Hyeble 7. Hièble + Faqoitque , Senehè . 
mafe: Hyeufe. P. Hieufe. facque de maille > g14cc0 di maglia. 


Hune , g45bia, fem» Jacques, nom.d’homme , Gidceme; 


Saint jacquesrde Galice 3 Ville, Sen 

Gidcomo di Galizia y Compofttila , 

Le chemim de Saint jacques, fire 

* d2, laviadi San Giécona. Le che- 

: mainde S. Jacques, la voiela@ée ,. 
la via ldttr a. 

Jacquenmard*, némo, o fidtua dì piémbo , 
o piftra , Armé comme un jacquem-e 


HYM: HYP' HTS. HYV 
HUP HUR. 
‘(JYmerr. #. Mimen .- 
Here fisici y mafe Hymne y- Hiwno ,, mafe,” Hi- 
\ Buppe 5 cifean 3 bdebbola, Ueelio.| mne. 
Huppé tol capeltétto, o‘eluffltto +». | Hyperbole , 2p@rbole. W. Hiperbole . 
Huppé, dveillé, sallito s. mafe. DespHyperdulie , iprrànlta » 
plus huppez> 4 più riguardévoli', 0|}HypocauRe z. ipordufto + 


gallistii Hypocondre-, hipocondre « + Sidicef  ard'y i armato dal capd a' piedi | 
Hique ,.habità la Ffamande j- accon-] agualménte 1 nmo- 3 che L'altro. C"| armdtòo come San Giérgio.. 

ciattira y etmamo alla Fiaménga . * eft un hypocondre » C'elt un hy-|Tatquette y- giornéa di contadino y fem. 
Huraot' >. wiemx: fanglier ,. vingbidle!. pocòndriaque y £' an'USmo Ipocén|] Tournerjacquette’s mutdr partito , 


è véechio” . . diro y Ipocendriàce:. Ma nondiminel. Wh jaquet'y ww giornedney un feive 
Hiurbec » verqui ronge la vigne s ver] dirà Saue. une: maladie hypo-| so. 
mie cherode la vite. Item 3 capriudle)  condriaque yi nre new già une ma-|" Ja@ance; venterfa , f.t vanagibria . 


di vite. ladie hypocondre y: una malattia ipo-|® Taateur 3: vantarsre mafe. 
Hitre 4 tifebio di cingbidlé ù T é[ebioy te- terwdiriara. # af&tationy vanteria .- 
pra infhta. Hppocrifie è ipecrifia, fem. V. Hipo-|" Ja@er, vantdre: 


Rurede brochet, te/ta di Inzee. crifie» Jaculatoite, giscnlatério . 
Hurede faumon , tefta di futméne-. |Hypothecaire, d'ipotéiea. W. hipote- |? 
Hurgon » poirde rouge > difiab: diftei que. Biens hipothequery /odamén|J A D° JAG TAI JAL 


roffa , È bittola. | ti 3 ‘beni impegnsiti ». 

Hurhaut'. voce du faresaridire il ravdllo Hyporheque y ipotéera è pegno 3. fem? J Adisy già per i’ addiftro y + în pal- 
amandritta.. * Hypotequer, foddre $ ipotrecdre y im-|} fato. 

Moàrmelement, artaminto; mafe. pravdre ilcapitàle, © © Taffe, Ville, & Port de mer de la 


Terre-Sainte ’ Jaffa , Città , ‘Porte 


Hurléravectes loups, velprgzidr ro» Hypodromey ip6drome, arriugo y Iué-|, 
di Mare in Terra Santa, 


le velpì- + chi préttica col lupo y fmi sodafarcérrere i cavalli + 


pira ridere . _'HyMope, ifépo, Etba . : Jagleury glayeury aero, mafe: * 
Hurleur, heurleur y. urlatére è mm il Hyver y verno > Invérne9, mafe: V.lJait , pietre noire giaiftto è pietra. 
© focEndo nem è pivimalo è. Hiver. merano» pe 
Hirrque y° arca, barca. Jaillir3 zampilisre . Pref. jallis . 


Imp, jallois. Parf. 1. jallis . Fuf. 
jelîrai. Part pafe. ially . Pref. 
fallifsane*, 

Jaillifement, zanpillaminto , + rar 
pilid. 


‘Hutt sito, È /pinta. i I 
‘Hurtery sntdte, tifpinglre» 
‘Hirtoir de artilerie, parte della vaffa 

dill' avtighieria . I A 
Mrrtdii y. marteau de porte , daltité-| 





de, miartellino: di portà » i A yigià. FailliTant, campilléate . Arbaléte è 
Huffard, Hongroisy U ngarox.U Faro. Table y cremelure» capprigint dil jailler s Balfara di tirdr paléttole + 
Hiuflite , heretique s em Bohéme ,$ deste. alliry zampillave » fpruzgére. + Tal 

ti- ’ ‘ \ P R 4. lip ba 
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My > 4 dice olo dell'acqueo Rejallio Tarret , garréno) garréita y° fera: 


amo nelfigarto TAN TAP Jarret , difétto-, 0 piégo nel tende d'a 
Faloufe $ gr/6/2, fem. i nai 
Jaloufement s gelolaménte 3 avv. Anleblanc ,. cifeau s.fpézied' uelfarrer de veams preco. di garristo » 
Faloufie, gelefia , fem. céllo di rapina g 0 Agunila, 


| Elle ne fait que fecouar le Jarret s. 
Jaloufie è une tenétre , gelofta , grati-| Janizi , Ville de Beotle , JSnica 3,Git | questo. fi dice di donna, rita 


coldto di legniscci fottili. Envrer enf tà di Bedzia. fee. con. gran. facilità » Seconer le: 

Faloufie è ingellafive . Jannet d'eau s forte de lisd'étang y| jarreten. mouranty ASnder le gem 
Jaloux , geléle» mafe. ILen et jalouxi  minféa yi fi6r di fagno., be maréndo y trar caleiis fetràr le pu 

comme un coquin de fa beface » i Jannin , minchibney becco cormbto,mafc- gna. Rodir le jarret 3 Abrrder.le geme 

lama in eftr ino , + 2e16fo . che terme meta gin Gianizzeasro . + be morbndo. Coupe ja rret) faberro » 

dell' dere fiefa + Vaifféau jaloux 3 i.]Jantesy perzi che funmo ilglro, rusta si JIravo, teglia canténi > t, brigdute 3. 

quandil branle , vafcéllo gelsjoy +| ancéaly dffili y Affidi , comtbniy.cerì  mangia-ferro» — _ 

botte y o.altro vafo che non è ber fel chi di rata . Jarettade » colpo fopra igarrétà . 

mos che vacilla , che déndula , che Janvier 3. Genndjo 3, Geundro, Jarre ierg digarketo , ftorta digambe ,: 

premma. Un vilain jalonx » sn» grle-{Janpement » asbajumiinto 3, malo. Varretierie XY Jartiore. 

faccio. Japer) ebéaidie.. Jarrus 3 herbe, er0y erba, 

Japerie.,, abtdjo, mafc: Jars:s mdafcbio dell'ora $ (. che: fi dice) 

Japeury abbafetére 3, mafc.. pdpero. Ilentendele jars 3 int/nde- 
Fapeur » «bbajetére y. fem. il pecoréccio, 
Amaiques Jsle de |' Amerisue , Japon » Ilse d'Afic 3 GiappSne y. IVola\ Jartiere 3 legdicio y ligdecio.. + legar- 
I Jamdica, $ Giamdica. I'jola d'Amé-|_d' A'fia . ciudlo , 0 cintolino | Une jartiete , de 

rica + Japponnois.s Giapontfe 9 mafe. foye » una-legderia di feta ’ + sun cio 






TAM 


Jamais, mai) gidmmai. A jamais; _ tolino difeta. Ma jartiereeft déliée 3. 
in evérno , per (empre-y fompre mai .|' TAQLTAR , Hrmiolegnacciaéto è fciélto, il mio» 
Pourun jamais) per tutta Sa fua vi- : cintolino s° è fnodéto. L' Ordre de la: 
ta ) per fempre , Ì perpetnaminte 9 Aque,y gideco di mdglia , mafe. jartierey ordine del Giortibre in In-- 
avv: Atoutjamais, per fompre » ‘+ Jaques armato di giicro . gbilterra».. 

Tambage 3. A/pite» mafe. i ITaquet » badin; gierne6ne è giorufa. 

Jainbe, g.maba, fem Une belle jam-: faquette , giornéa di contadine , fem. VAS TAT 
be, bien pleine 3. mna della 3, e- pol Taquirs, centì Popoltrubilli vefihti di’ 
pila gomba .. | giornta . | TAfer so climidre , ciarldre y- ifaltb 


Jambe de ga » jambe de là pacanalcié: Jar.3. ilemdé/chio dell sca- re-3° fi chiacchierdre 9. chugyettàre y- 
pi) 0 cavalcazibne . Faire Jambes: Jard | conférva d'acqua da fire il fale «| bertingdre .. 
de vinyi: ber.molto per cammindr mé- Jardin , giardino, mafc. Leschamps Jeferan., monflé 3-catéma-3. ghidico 3. 
glio» Jetter lechat aurJambes., i: ‘bi:liens, heurenx Jardins des de-! mdglia gazzerina . 
Jeufdrh fopra A um'altro . mi Dieux , i campi Elifj, fortand: Jaferie , chiacchiera, cidacla y cidrla:y- 
Jambes menues comme desfufeaue)i to gidedrn de'formmi Dei. Jetterdesj fem. ercalferio. C* elt- une. jaferie- 
°° afucelite gambe, gambe fatte « fofi .\| pierres:dans le jardin .trar. betto-j  perperuelle y. è-umvcisalemento perpé» 
Le Jambes me.farllent.s i. ani man-| mi , gettàr le piétre im giardino .| tuo. Les jaferies des femmes.) le 
ca la forza , | Item 4 de gambe mì; Dans le jardin. mel giardino. Pe-i ciéueie delle donne. 
fanno gidconro , gidcomo y. mi trémano.\ tit jardin y giardinéitoypiccologiare Tafeur-y ciarlidee y-chiarchiarbae y cito 
Il atrouve fes Jembes, ii da faggi dino» | M6nes ciarléne. 
to molto prefe-- $. ba dato a gambe. Jardinage » ortdggio , culilira d'orte. Jafeufè:, cicdla. è ciavltra > chiase 
Pendre fes jambes d fon col, mét- Jardinet s ontétro y- giardino piccole gt; chiaréna , fem. C'eft ja plus grande 
terfi la viatrace gambe , 0 Ma piedi y-° ortickilo» jafenfe du monde y-won: c'è chiese 
smpenndr 1° ali a" pibd fugdri. Selon Jardiner, coltivdrel' ortoy ogiardinors| chiaréna in tutto. il mondo. pari. a. 
la jambte le ba ; ir lu jpela go 0 dimo far giardini» quella ,- 
grifa fe dndo il porére. Ciocen jam- Jardinier, ortoldne y giardinitregmafe.| Jalmin , gelfomino . Hem y- fohrie d 
be, gambfrte: 3. cippio».. Gras: de Jargon ;. uerga ,. paridr fusbifco y-t} nugoéntofatto di vigile. ( 











jambe , polpa della gamba +. | g'irzo» afpe » didfpro , jé'pido, mafc. 
Timpatostee , gamba porta «> ' Jargonnement , il parldr corr bito ». Tare, punzecchidro a gua di jélpido +» 
Jambe, pied» de vers p.jammo y giéde, Jargonner , parldre indifintambnte: | Jafpé fur la tranche s 4#r0.con colér di» 
milhrad® no verfo | parldr in giérgo, pérfido fopra le caste. 
Te mbette , petite janibe, qembfita. Jargonneur, mémeche parla furbifeo-y | Jafper y far di colé: di pérfida y.0 didfproy. 
Ti.nb-ries coutean , cor élio, coltellino. | oimgiérgo, pmrzecchidte > ferezidre . 
Janiberre) croc.en-jimbé 3. gamblito;| Jargonnois, furtéfco ) giérgo .. Jafpure , fereziatkra» a quifa di jé/pidi. 
ancar fia Jargouiller , parlar corréito 0 diffinta-| Tate » catino , conea di legno, Cul de 
Tambier,. di sumba i : méntey borbottàre. Pref. Jargouille.| jàrte s wémefenza gambe, cde cammina 
Tambieres , gambifre: 9g) armrabisra dil, Plur Jargouilléas , &c. ‘ din an catino, +: u6mo. g.che avfndo» 
gambo . Jernac s coltelidcio , fpadà larga gecor-|i perdioto 1° ufo delle gambe y.firafcina.il 


fembicue . IAmblcoa mafc.. | te. Uncoup-de'Jarnac, wu geme 

fumbun perfi Giro profertotto è mrafè.| bétto, mafe. 

Jambonniet meredatedì fuibmizo pre. |Jarre y forte de cruche, shéra , giér- 
Gibiti, proziosrmélo >. pirzbidgnolo lay $ vafo da acqua 3.0 d' altra cola |' 

Furmboyer.y,fagaiberi dre» ligqpPda è. 


culo fopra il pavimento: nè-ba altra al 
: difetto che um prazo di rAvola , 0 akio 
ne eré;tiole y enon un catino. 


st 
fuud 


IAU IDA LEN 265 








TAU svID:E IBI IDO TEN JERKR 
ji s gi4llo $ mullay pefee ymafc. [P®> Montagne de Phrygia y Ide yi TEnin $ decco cornéto, 
Javai, javard, eBiovdrdo ) mafe» Montàgna di Frigia . I Jenilfe, giovénca s fem. 
Javele, gerbes balzo è $ fécio Idale, Moutagne de Cyprey Id4/o ,} = TJemnetin y.certo vin bidnre di Or: 
Faveler 3 legare i holai 5 afaftellàr le). Maintégna di Cipro . bandi 
bidde . , Idafpe ». Riviére des Indes., Zidi/pe gl Jentes, giro di ruéta y perzi intér. 
Faveleur, affefellat6re di bibde,mafc. | Fr&me dell’ l'ndie. moralla rudta 3. ancéni y canténi 3, 
Javeline » chiavarina è chiaverina y f.| Idées idfa , + immaginaziine, Il s'en| corcdi.. i 
avelinier > armdto di chiaverina ,., éroit formé une grande idée dansfJercery erepoldre. Mes levres font, 
foro s giavelbito, mafe. fonefprit, già. tanto l'immaginazione) jercée$ y lemoie labbra fono crepoléte yo 
avelotier s ermdto digiavel$tto, fua s'era ineltràt a. crepdre. 
Fauge, miflra delle botti , lo firominto IdEal , idedles:t d'idéay immaginazidne.| Jerdon., giardéne , gidrda y gifidi, 
per mifierar le botti . Idem , ilmedé/imo , + lofteffo. Jergon:, gerges. mafc. 
Taugeage , mifurambnto di botti. ‘Identifier $ immede/imdre y.identifiodre | Jergonelle , /périe di pero, 
Tauger, mifurdr le bott}. Identité , idestità.,  medifima. Jeroflde ,. vidlamammola , fem. 
Taugeurs mifuratére delle botti, mafe. |Ides è Idi del mele. Le.cinq des ides|Jeroglife , jereglifico è + gerogiifico + 
Taule » gdbbia > cdrcere è fera. de Mars » «i cingue degl' Idì dil  Lesisles de jerfde y & de Gertel* 
Faune , gidllo, mafe. Marz è fée » le I'/ole di ferlé 3 e Gernéfft . 
aune-paille . gidllo pagliccio ® TIdille x Idillio , mafe. Jerufalem » Giernfaléi mme . Gerufalin» 
avne d'oeuf, reffo dell’ ubvo.. Terre] Idionmey Ldibma, t lingudggio. me. Les Chevaliers voyageursde 
jaune 4 terra gidlla. Idiot $ idiéta , fciéeco y | ignordnte, Terufalem è # Cavalisri pellegrini del 
Taunitre s gialifecio s giall4ftro . Idiotifme y.ddiatifruo, + propriétà d'un| fante fepslcro »- 
i Jaunement, giellaminte, avv. linguaggio. particoldre ad un!ubge. 
Taunet y foraréneio. Unjaunets Me-|Idoine ,, idfuea , atto, difpéfto è JESTET 


taph. snefessdo d'oro , una dfppra d {Idolàtre s Ziolétra y adorbtor d'l'deli 
ere. Ila bien desjaunets, bamorti{Idolitier g. idolatràre 3 $ ado:dr gli TECiery wentricebio, magbne. 


Iutgi d' ero . J'dolò. i Jeffemin, grifomino; mafe. 
Jaunet d'eau s lis fauvagey.Ninff4, | idolîtrie , idoldiria , È coltéra », ed Jefuatess Religieux 3 Giefudti è Ges 

giglio . adaraziGne d' I'doli . fudti. $ O'rdine fonddto dil B. Gis: 
Taunette s #132-dì San Piéiro + Idole è: l'dcloy Immagine di falfi Dil. Colombino l'anno 1 3167. E° riférma 
Jauniry Sargidito y ghalitre y diventé | |irofobie, la rago, idrofobia f.rdb.| dell'O%dine di S, Daménico. 

gidile,. , bia) nel primo [enfo fig nifica ama ma-|Jefuite ) Geluftay m. + della Compe- 
Taunircomme les épics, imeerdie. i | dottsa pripria de' Cani 3 nel fecéndo guia di Ges .- Les Péres jefuites ; è 

ingiallire come le Spichbe. Herbe dij vendita. Padri Geluiti, 

jaunir , guddo da tingere , t Idographiey /4ografia. Partie dè lalJefusy Grad, $ Crifa. Il Figliwbl di 


Taumiffe, iterizia yfpargiménto di fiele}, Cofmographie; quitraite deseaux;| Di. 
Jaunifement s ingialliménto, mafc, delcrizidne dell' acqua 4 cche Punta: par-| Jet y getto g-tiro, m.Un jet de pierre, i 


Taunifure, ingialliménto > fem. re della Go/mog:dfia . un ivo difaffo. mafe. 
Idumée, Province de Siriey Iduméaz]Jet d'eau /picchio ). zampillo d' 'ac- 
I B , Provincia di Siria. Fruit idumoisy qua. 
i d'Idumta y frutto Tammtfè y. détterì .| Ter en movle s getio i forma. 
Bice ,. /piie di topra (eledil.|, i Jet de plante, rejetton, rampollo ye 

cas ] ' LE ,. polldne 4 rimifa di Pidnta, 

; : Ter de faucon , getto di fa). ini, 

IC - [JE do. Jettement. jet, tir) mafe. 


su Anti i sr _|$ Jeany nom.d'homme, Giovénniz|Jetter, tirdre, gertàre y lancìdre + 
Carie, Islé de la mer Egde g.Ic4:| nome d'ufmo. MalS.Jean , malca-!Jetteravecdesjetrons, fare un conto. 


È ria, l'(ola del Mare Egfo, E dico. Oh m'appelle maître Jeany| songerténi , 0 fiorini, noomerdie. Sè 
Itare, fleuved' Afie y Zero y Fiore] ii fonovuléute in quell’ effercizso _jetter, avwentdrii y-lancidrfi. 
dell'A'fia . Jean »_interrieziéne, Jean je vous lelJerter l'ancreen mer, dar fondo, get- 


Itares qui voloitavec des plumes del. nie, af?cb'io vel'miigo. Un jean 3] téri' drcorain Mare. Le jetter des 
cire 3 T'caro, che voldrvacoll' Alj dil an Zanni, vm becco coniato y.um mine] arbresy lofpuntdre , ìl butidre degli 


tira. _ , _sbiéne »° È an arlicchino . + dibery il germoglidre delle Pisute . 
Téelui, quelli) So, diffi... Teanmim ,- sm becco costo + ‘ Un abre qui jette quantiré de brani» 
Icelle » dda, dela; quella + ; Jean farine ,v Zanni y bufbne di comé.|' ches $ man diberoy che pradiga è rimiy 
Iti, goi, gua sy in gnefio lutto. Ve dia. Doublejéan, beecderiocirab|. che gatta quantità di germégli. Un dia» 

nez-ici.,, venite gua. Il elt'ici,.è| tor breebne. ! mar tqui jetteun grande feu; #ò 

qui, Par ici , in gua di qua, {{Jean-culy cogliéne g-minchibne.- 1 dismdnte y da cuò[picra umo [piendire. 

pro gui. D'ici d trois jours , fre rai s Giovanva .. : grandifimo , 

tregi$rmi. D'ici en avanty per lIfeble, piante , 6ilio, Erba) Pidnta.{Jettery reduite , ridérre, Tù mè jet» - 

svvenire Jecoraite a difigetes tes dans une grande extremité, n: 
Lonogtafie.) Ircrografia , co PV’ jet. i , vidirei all'é&ltimo eftrémo y fiItirno de? 

ter) OU jaiy pierré noire y° gia-|. mali. 
j ifmo ), pila veras, Jetcer un cui g, coscidre pu grids) 0” 


Ar 
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firida è Arillbre,s gridar forti » 


Tetter un fondenenty pofdre nn fondi- 
minto , | gittàre i fondaméni d' am. 


Tatter le froc » sfratérft 3 È abbando 
nàre il Momatbifnie , il momuedto , ri- 


edifizio . | 


nunzidre ai woii dell'Ordine Religidfo $ i 


ufcir di Religione » 

Vettery en terme.de Peinture:, Spiccé- 
res fpiccdr bene , in término di. Pit- 
tira.. ’ 


Tetteren fables gertA?e im arfna ; cela, Tettons., griténi, Sorfmi da contdre 


ne fe jette pas.en moule ; i. ron fi 
fi così facilminte . TI eft jetté en 
moule» i. par dipinto, è tolto ben 
fatto» 

Tetter dans. l'eau; dans um fac 3. ou 

. avecune pierre au:col, maezzardre , 
gettàr nel fihme y 0 nel mare con una 
piftra appiccdta al collo. ‘Un: fieuve 


qui fe jette dans la mery un fi&me j| 


— chesbocca nel'usare.. 
Fetter les épaùles de mouton. par les 


fenéeres 1 gittàre il lardo per le finé-| Jeux, Comfdia y. 0 TragPàlia. 


pre. i 
Petter du coeur, vomirdre , $ womire, 


vomicdre y caccidr fubra dello fibmato,|. 


Jearicdre lo A8maco-, 


Petter 3, qui:fe dit de l’'eand’ine fon-| 


raine » dec: “dampillurey. che fi dice 
dell’ acqua di una finténa . 

Tetter la pierte:, riféiver) ad nua cola. 
La pierre en eft' jettée , è fatta la 
rifoluzibney 4 Tatarta è ginordta , il 
partito è prefo. Ser jetter dans un 
Cloitre, Farhi Fiatey o Mii, ato, Se 


jetter d'un parti » battérfi da una 


parte + préndere il partito 3 la diféfa ’ 


da protezibne > gl ineeri]B dt rbiche fia.|. 


8’ l'oncroitqrieje me jetre ù la ré- 
te» que jeim'abandonne», /e fi ere. 
de che mi geiti via è i 


Fetter 1° cifead*, fare veldi !uccéllo di) 


rapina. Je n'en fette pas. ma patt 


aux chièns , il ci pretfndo'gnalede co-|' 


fa, non gettolà mia parte a' Cini . 
Jetter l'oeil, dar dell biedbîo, $ adsc- 
ebidre , rafivutdie y viconbfcere. 
Tetter Tes geun fur quelqu'in, cu fur 
quelque dhofe > fedgliere ‘nno è guar- 
dire 3 mirére 3° fquadidre . Se jétter 


furle lit'y ‘Boet4:fi fm letto. Se jet:{. 


ter dans un lieu» cacehérfi y ritintrfi 


in umlubto, fe feritrfàr une Matié-|. 


re , ferrea trattSre d'urià matirla , 
trattàr d'una matkrta , tntrére inuna 
matéria + Lat 
Jetter des foupits"3. mandr fabri fofpi» 
ri, t fefpitare . 
Tetter des piertes ans le jardin , rirdi 
" bottOni y. trav piétre in glardimo . 
Tetterlà faure far ari autre >. incolpére 
un'altro ,. accu Wire è 


Jetter les yeux fur quelquechofe , re | Jeun > digibno , # aflintrze . Etes 


garder » adorrdidre alciino , gu irdé. 


103 Mirdre, fquadiiagy pritsr gli Gr-| Teunbtre , giovanfito , } didpamebilo. 


JEÙ 


chifu qualcb' uno . 

Jetter les yeux ,, choifiry. (efgliere + mafe. 

Jetter par terre, gettàre a tera y, t at-| Feune homme: y. giévane è, mafc.- 
terràrey ‘abbéttere- . ‘On: jettera ces Teumegarcon s'fancilello. 
maifons à terre 3. fi farà un getto dil Jeume fille , offrano, piovinétta, fano 
quetle cafe. J'en jetterai medemie-]  ciélia ,, fi Quamiérant jeune |’ une 
douzaine par terre ,, nemetterà a baf-f: l'autre ). il la: friwoit dans fés diver» 
Jo rta mera dexzina 9 Memicriderd tra riffemens , quando leò tenerflla , ed 
mezza dozzina . eili‘teneretto Pa freniva mei dip6rii. Un 

Jertom, rejettori , polline, meffà y ri-|‘ jeuine homme folàtre, giovindîro 3, 
méfaz rampollo .. matt: + giowanibrcio» 

Teune bois , dlkeio pferelò è $ drbore 
piccolo, tfwtro -arbofetlio., 

Jeunement, giovenitmdite ; avv: 

Jeùne, abflinence», digiino , m.C'elt 
aujonrd*hui: jefine , ogti è gi6rno. 
di dizihnoy ogeté vigilia. 

Jefimer, disiundre, 

Jetineur,. digianat6in $ mafc»- 

JeunefTe 3 gioveurà', gievanfitza . Une 
belle jnnelfe mae forita giovantrza + 
Dans fa plus grande jeurfelfe , nella 
Sua più acérba etdde. La jeumelfe- 
pallée , lafvanfta gioventi; . 

Jeux de longue herbe-, falivérma, UN feuneffe , erréri di gioventà® $ tiri, o’ 

jeu de cartess marro di carte. Le attidi gisoani*. 

jeu des Egyptiens ya chiveglì è dene Tevinery giovantito > giovinétto”. 

tro y il giudeo degl Ezizdni . Faire Jeufe, élicey fpérie d' dibero. Bdis d'" 

beau.jew 3. i favorir l'orcatit .En-! Teufey elleftta, Bofio: Dansle bois- 

rrer'en jeu ; entry nella Comédia si planté‘d* jeules, nell'elicttto., 

entrdr nel giuétor. È 

Jeu de peaume:,-giafzo 41° prallaccorda y{° 

di' racebétta . Mettre en jeu è isf . Ì 

inéttere Inndnzi > propéire:. C' eltun Is arbres tafo, ifediiy wafo gm 

Vieux jeu , è cola vésrbia. A beati If-barba ,. bouillon*y. herbe 3 taf-- 

jeux.) beau toury, va da barcarudlo} fobimbdfi , mafc. 

amarindje, + da galebtto amarindjo:, 

Le jeu ne vaurpas la chandelle, is : LG: 

impéita più ta fpela y. che il capitàle y 

non vale lafpefa. A' quel jeu jouons- JGrace s nom:d’homme s. Lindzio ga 

nons , i ebe furcidme ,, che vogliémo £ nomed'Ubmo, 

Fite- n° a che giabio gibockiîmo , va Ignée è di fubeo n 


JE U 


Jeune: , giéoane . Item; giovenfle 3 
Li 









sfEU 


Eu ;. gluéie ,, mafc: 
Jeu , tbat ) feberzo.. 
Jens lieti ‘ou. l'on jovi, pel 
ra. n ' 
Jeu.de Prince, piacéri del Mangolino: + 
giubco di Primipr . 
Jeu d' efprit s. feberzigenishi x feberzi di 
Jpirito . 


t F 


fila corde ne rompt , i. 4a cola gli # incefndio.. 
verrà fatta y fe lo favorirà la: forte: .|Ignoble:, roturiery strélile 3. Mm & f, 
A jeu couvert » is fegretamente avi] + della plebe ,.del'pépolo. 
Un jew: de violes , aforriménto-di|Ignominie*y ignomigia , { onta. 
viGle da fare un conetito. Faise bon>|Ignominieufement) tguominiofamintey, 
ne mine 3 & manvais jeus i. dif+|| ‘avverbio. 
méldie il fuo bi'Sino » fingere. Bal» Ignominieux, ignominitié , mafe. 
les paroles ;. &e'mràivais jeux, doléeilIgnoramments igiorantembite ) avv. 
parble e fatti amidti Belles paro:|Ignorance , igmorénza ) fi Prétendre- 
lesy & mavais fer, trompent lesi, caufe d' Ignotance) allegdre igno- 
jennes de les vieux', belle parble e) rénza. ne ea 
sattivi fatti > dngdnrdrr favile matti \\Ignorant'y iqmerdgte; m.C'elt un vrai 
Couvrirfon Jeu', i. coptit ife dì| Ignorant , da l'ignordnta prr guida , 
figno. Par jen) parébat'y de fchern| è um'ignordntembreio y,  igmoranténe g. 
zo per gladio. > dacia °  dgrlotabitàrcio.. 
Jeudi » Giovedì .. 
Jeudi:gras ,: Feblingdiciò è, Giovedì graf- 
lost unto è biffinto come ‘sin berlin»|. 
queto .. vara 
Teudi Abfolao, Gisvedì Santo. 


ut 


eclairer les Ignorans 4 far lume a 

colbro y ebè camminano ‘perle ténebre 

agli igrmorénti . 

Ignorer,y ignordre, On n'Ignorepasj 
non & disbitay + fa. Vous n'en 

‘ Ignorez pass lofapéiey we fitte con 

‘ Sapivoley mon ne dmbitàte, 

| Sia IL 


vovs'à j*uny /4tà digilino.. 


da vero 0 da burla. ILa beau: jeu, 'Ignition:y. ignizione 3, abbruciaminto 4; 


Ignorante » igmer4nte 3 f: Enfeigners. 
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| : t Immerftìf , che pad inmuérgerfi è che. 

3’ immirge nell acqua , Ì 

$ Tmmerfion , i’ aziine d' immergere 
che fia nell’ arqua , fem, 

Imaineuble.s «beni immdbili , Bezii pabili, 

Imminent » ineminénte s t cbefoprifta, 

Immifcers + ingertrfi gs impaccibri. + 
Pourquoi !s'immifcetiil dans cette 

Imbibé , imbevàita» Part. mafe. heredité.,, perebè .i ingerifce in quefta 

Imbrocation , imbrocazigne , fem. Eredità . 

Imbu , imbevuto s ‘informato 3 inftrbt-\Immifericorde 3 immifericérdia $ fem. 

\ #0, part. dal werbo Imbuer + Immifericordienfement 3 incompaffio» 

Imbu de mémes:impreffions , ingom-| nevélminte è | fenza compaffibnesavw. 
‘bràto dalle medi fime impreffiéni +} Im-|Immifericordieux + incempaffonévoli 3 
bu, &Imbibé, diferife6no ebe il pri] -immifericordibvole . 
mie fi adbpra in fenfo préprio il fecénda'Immixte 3 mom .mi/to 3 immifto + [En 
welfigarito. Mon pain eft tout im-| plice. iù sa 
bibé.de vin y il miapane è tutto #n-(Tmmobiliaire y Feme fidbile , mafe. 
zuppéto di vino. Tout le Monde yeftl Immobile, immbébile , } fenza ‘moto 3 
imbu de cette mouvelle , tetto ill -mafc.et fem. ‘Il refta immobile « 
Monza s cgnun fa queftanubva , reftd come «divifo da ft > ffette immi - 

tImbué , imbevata è Sc. part. fem. bile . 

Imbuer, imbévere. Item, iiformdre .lImmobilement , immobilménte , ‘fenza 

Imitable, imitévole , | imitdbile y che] mubverfiy avv. 
pub imitàrfiy mafc. et fem. Immobilité , ‘immobilità , ‘fem. 

Imitatenr, imitagére, mafc. Immoderation y fenza moderaziéne, fem. 

Tmitation y imitazione, fem. Immoderé , fmoderàto , mafo. 

Imitatrice, imitatrice , fem. Immoderémment;/moderatamiinte; avv. 

Imitt è imitdto, part. mafc. Immodefte , immodifo , + feotumatoy 

Imitée 3 Imitdta è patt. fem. maft. 

Imiter , imitérey $ farea fomiglidnra, | Tmmodeltement 3 Immodeffaminte, avi 
contrafdre, Tmmodeftie , 2mmediftia , fem. 

” Immolarent-) immolarsre > facrificati 
tes mafc. . 

Immolations ‘immoleziine è fer. 

Immoler, immoldre , + facrifichre , 

Immontle » imméndo ) imphro y dardo + 

Immondice , immondizia > ‘fem, /uci- 
ditme ,-male. 

Immondicite y'/wesidizza è fem. 

Immortalifer > ‘dmmortalére 3 + fare 
vimmorté le . 

Immortalité s Immortalità , ‘fem. 

Immortel , immertéle, mafc. 

ene > Spixre di fire 3 ‘immontble, 
fem. 

Immortellement , immortelmintesa ve. 

Immuable ; immutdbile , ‘immisttivo les 
‘mafe. er fem. 

Immuablement-, immutablorinteza vw. 
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La egli, quello. 

LC JHleg slioe@fo deli' anche, 
Tiade , Iifade , tem. 
Viaque, maladie, infarmità dell' inte- 

fino mindre y chiamdte ilo + 
Neon è 080 Îlia, Item a intefina mivé 
ve giilio i 

+ Illec 3 inquellugio. Parsla antira . 
Lilégalité $ illegalità è diférdine . 
Iljegitime » illegittimo y saturale , ba, 

frarda è mafo. 

Illegitimement., illegitinzaménte, avv. 
Illicite 3 illécito + proibito. 
Illicitement, illecitaminte n IVV. 
+ Ilico , /hbito , av. fa dellatino » 
Illimité, mon limitdta $ + illimirdtò . 
Hliquide,3 ron liquida, denfo , /peft - 
Illuders illsdere 3 delidert. | 
IHluminateury dlluminatére. 
Illumination $ illuminaziiné, feni. 
Illummery i/lumindre è | vifebiardre. 
Illimineury illuminatBre, m. 
$ Nluminez, fandiici , vifiondrii, illu- 
mindti ' 
I!lufion . Mlufidne 3 Fallo 3 finto. ” 
lijufgire y Allufério 3 mi. 
Iluitratevr s d/lufrarsre malo. 
Iluitration » ‘illugtrazione, fem. 
Illuftre » iN/Gfire $ + ebidro > eHlebre > 

«an. & fem. 

Illuttrer » illuficdre > $ rindere illh. 
fire 

Illuftrifime » i!/g/frifimo , mafe. 

Illuvion , #luvibne è { allagamento , 
fem.. 

+ 1ls, #glino, coléroy queglimo. 

MHya,;cf,vé,) vi fano s cifono. 

{ Hyena, venefeno. 


I MA 


Mbecile 3 imbecille g débole ) fideco > 
mafe. 
Imbecilement -» ‘imbeciiménte > debil- 
mbnte y | edebolménte, avv. 
‘Imbecilità., imbeciltità , ‘fem. 











I M M 


[Mfmaculé y immacoldto > fenza mde- 

chia.. 

Immaculée Conception de la Vierge, 
I Immaccoldta Concezione della Vir 
gut . ° ì 

+ Immancable , immanedbile y conte > 
ficiiros mafc. èt fem. 

+ Immancablement 4 certaminte , f- 
caraménte y immancabilmente y avv. 

Immanité, eradeltà , fem. 

Immarceftible, incorrutibilesmafo.et f. 

Immariable , mon miaritévole. 

Immateriet', mmateridle > % Jepardto 
dallamattria y mafc. 

Imaginable , che può capirfi y immagi-|Irmmatriculier > matricoldre 4 + regi 
mévole , immaginabile, m. & f. Ce] firàre, Immuer 3 immutdre. 
la n'e pas Immaginable, ciò non fjImmediat, immedidto . Immunité > inmniamità ) fem. 
priù capire» Immediatement , immediatamente y +|t Immunité Ecclefiaftique , immuni. 

Immaginaire 4 immagindrio , mafc. Jenza mezzo y avv» tà della Chitfa . 

Imaginatif, immaginazivo, mafe. lImmedicable 3 immedicébile è mafe. |Immutabilité , immutabilità > ferméz- 

Imagination . immaginazione , fem. e fem i A za. ; 

Imaginative, immaginativa > fem. Immemorable , inmuererZbile è + chellmola 3 nom d'une Viile d' Italie, 

Imaginer , inmagindre ) erédere ) ene] now pud capiriy nè conferudrfi nella|" awPape , I'mola, nomea” mia Città 

trére in penfibro . S'imagiver g imma memiria. d' Ithlia del Papa . 

gindrfi , erédere. Tls'eft Imaginé s|Immemboriale , senticbifimo. 

s'è immagindtagha credisto g gli è emtrd-| Iminenfe $ immense , | di (mifuréta 

t0in penfitro. On ne peut rien, ima-|  grandizza 

giner de plus admisable , non/i puojImmenfité è immenfità, fem. + Il n'|t TMB:ir» difpéri > mon pari y dfn 

dnventere cla più maravigli$/a , yaque la Puiffance de Dieu, qui qudle. 

fait Immenfe , Dio folo Ba uma im-| Impalpable > Impalpibile y mafc.et £. 

minfa Potinza + + che non può toccdrf. 


Ts 3 immudgine è + fghra di vilit- 

vos odipinta , ritràtto , fem. 

Tmagers che fa 3 0 vende immagini » 

Imagette » imaginitta è È piccola Figli. 
ras cpitthra. 


PA 
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Impardonnable $ imperdonfbile, mafc. tiéro , impeiéle . Sop humeur eff' .caffne ditante importinza , 
& fem. f C'eft une faute Impar-, trop imperieufes { /e /ue innelina-|Importer, importére 


donnable , quefto è wn falle, che nonj xiSmifeno troppoorgeglibfe » Importeux » Senza Porto . 

guòd éfere perdontto , Imperieux s imperiéfo , mafe. ‘[{Importun, importano , fafidibfo. + 
Imparfait, smperférte , mafc.  [Imperiofité » imperiefità , fem. Importunémert , inipertamataminte 4 
Imparfaite, smperfétta, fem. Imperiffable , che non può perire. avv. 
Imparfaitement è imperfettaminte, av-|Imperfonnel 3 imperfondie , mafe. &|Importuners fefidirà , importamare 3 
Impafsibilité , impaffibilità è fem. tem. . Sfecmodire , 

Impafsible 3 impaffbile 3 mafc.& fem.|Tmpertinemment ) impertinenteminte,| Importunìré, impertemità è fem. 
Impatible 3 .impatibile è mon fopporté- + fuor dì propéjito, avv» Impofer ) impérre, 

vole. Impertinence , impertiufnza s fem. |Impofé , impégo , part. mafc. 
Impatiemment >, impazienteminte siImpertinenty impertinénte , mafe. [Impofivian, impafzibne è kemy tris 

avv. Impertinente , iImpertinéere, fem. tito , impéfia, fem. 
Impatience , impatifuza , fem. t Impeitu:bable , imperturbabile , im-{Tmpofsibilité , impoffbilità, fem. 
Impatient, impaziinte , mafc. Vous pertérrito , nonforgitto atimére , Impofsibiliter , impofibiltit ire. 

ètes Impatient , veififte impaziintes1t Imperturbabilité $ imperturdabilità si Impofsible | impogibile . 

+ vos avéte flemma È J  guifte dell'4nimo , tem. Impofsiblement ,  impogfbilmivte s 
Impatiente, impaziénte , fem. Impetrable » impetràbile è mafe. &| avv. 
Impatienter s far pirdere la paziine| fem Impolte , termed* ArchiteMlure , im- 

za. Il m'Impatiente » eg': sui fa Impetration , fmpetraziine è fem. {| pélta , ‘termine? Arebitettisra: 

pirdere la paziinza . Te m'Impa-| che pud impetrarfi . Impofteur, èimpofére, bugidrdo, mafe. 
tiente 3 do perdo la pagiénza . Ne Impetrer y impetrére, + otteritre. Impolturey impo/f&ra y 1 Bhigia, frase 
vous impatientez pas y nen vi /u-'Impetueufe $ impetudfa, fem. de > callinnia ; fem. 

Seidte vincere dall’ impazienza » S' Impetweufement > impetnofaminte s|Impots séglia è impéfia, tribito y gra 

impatienter, fer nell'impaziinza .| avv. i | ndnu mafe. da 

lafcidrfi vincere dall'impaziinza .|Impetueut, impetusio, mafe. Impotent , impotéme. Item » fforpid» 

5'érant enfinimpatienté è e/#ud04 Inpermofité , impetuo/ità , Smpeto . te, mafc- . 

finalmente lafciàto vincere dall''impe-{Impie, Ampio, Empia, mafc. &fem.]Impourva , imprevito , fprovedito + 

ziinza . Impiement 3 empiaminte , avv, Al'impoutvu, ali''improrifo; avv. 
Impatronifation $ impadreniménto , Impic't , empietà, fem. Impirecatiohy imprecatibue a fem. 

gnoria, S'impatronif(er , impadro-|ImpieteuX ) ampetwéfo , mafc. - |Impieciable g difprezzfvole è mafe. & 
nirfi 9 È dimenid: padréne. Impitojable, /pietéto, t erudileyfen-|" fono 
Impeccable » infallibile y | impeccati.| capietà , mafe. Impregnation , impregraminto , t#r= 

le, mafe. & fem. Impitoiabie , /pietéta , fem. Ame im-{ mine di Chimica . 
Impenetrable , impenetrdbile » pitoisbie , daima Ampia . } Amelt Impregner,y impregudre. 

i Impenetrabilité » impenetrabilità .| revéche drima difi.ilé a compartà-|Imprenable 3 inefpagnibile mafe. et. 
fera» res difubbiditnte . ; em. Il n'y a plus de vilies impre» 

Impenetrablement , impenetrabilmén-| Implacabile , implacabile è mafe. mables , von fi trévano adéfo Cutà 
te, avv. Implantation , impiantaziéne è fem. inefpugnbili 

Impenitence 4 impenitbuza ’ fem. \Implanter , impiantére. It Imprefcriptible gu non foggétto apri, 


Implication , implicegiéne ) fem, | ferizione, 

Implicité , implicità è fem. Imprellion » impreffsne ; fem. 
Impliquer, implicdre , imbarazzire. fImprefsiondelivres , frampa. 
Implorable » seplorévole è mafe. & £.{Imprevus imprevifo > mafc. A l'im. 


Impenitent s impeniténte 4 mafe. 

+ Impenfe , terme de Palais » /pefe 
del procbffo 3 tirmine di Corte . 

Imperatif 3 imperativo , imperdnte , 





mafe. ” Implerateurs impleratére g mafo. prevu) all'improwifo 
Imperatoire, imperatério è mafc. Imploration, imploraziéne , fem. .fImprevoyance , imprevidinza » fem. 
Juuperattice $ Imperadrice ) fem. Implorera implerdre $ fem. © Imprimé , impréffo è part. mafe. 
Tmqperceprible » inipercettibele è marc. |Implorer y implordie, Imprimers fampsre. 


& f-m. + cbemonpud inténderfi. Implorer la proteftiori d' un Souve-]Lmprimers perpetudro colla fampe. S' 
Impetceptiblement, invavvedutamén| rain s'cercdr la protezione d'un qual-| imprimer dansi’efprity imprimerfi 


te , infenfibilménte y a poco a pocog che Sovréno. nella méntesimmagindrfi . N s' elt tel- 
Avv. Imploiable , mon pieshévoley inflefibi-| lementimprimé dans l'efprit , zià 

InperfeAion , imperfezibne , fem. les mafc, et fem. tanto 1’ immaginariéne fua s° è imoltrd- 

Imperial, Imperidle , } che appartiéue Implotile g impolitizza > fem. rafti-| ta. S' imprimer y $'Cnivrer g'f 
ad Imperadbre . | ehbérza , fem. briasdrf + ; 

Imperiale , tleury imperidle. —» * Impolla x immacchidto è incontami-|Imprimer une toîle pour peindre s { 

Joiperiale , monoye de Flandre y im; udito, part. dar la cola ad sima tela per dipin- 
peridle è monita di Fidndra . |TImpoli » mon polito, | grefolino. que. 

Imperiale de caroffe , il ciélo, + 0 il Importable è monfepportivole , } info» Imprimer le-ttoffes de foye 3 fampdre 
copertbio della.carnbzza . portdbile. i panni di feta. 

Imperialitte, Imprrialifas + che tif.'Importance $ inpertéuza . Chofe d'iImprimerfe , ffamparia , 1 Pamperia > 
me il parsito dell’ Imperadére . importance » 10/4 di meminto . Dansi fem. | © 

Impericufement 3 imperiolaménte y av.| les affaires de grande-impoutance s|Imprimeur, franrpatére è mafc. 

Ampeneufe 3 imperidia. Humeur im-| selle occorrénie di gran riliévo . Improblable, improbébile, $ monpre 


pericufe, mmér altiéro y imperiéio .| Important, grave, imporidute. Dans] babileg mafc.er fem. 


Son bumeur impericufe y mmer al] une occafion fi importante 4» er Improbationy improbaziéne $ Da: 
pmi 
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Fiaprompru , è l'impropra y all'im-y 73 mafe. & fem ou reprend de nouvelles chairs, Ae 
provifo , avv. Inacoutumé , in/éiitay mafc. pidga 1 inchrna , 

Empropre, imprépriv, mafe, Inague, 0u Inaque y pere d'Fo, dont! Incartade , $ Sravdta ) infhlto. Faire 

Improprement > impropriamente, avw.| Tupiter tur amoureux, I'naco , fia] vne incartade, infultére ) fare una 

EImprovifer, cantdre , o compfuere alli me, Padre di lo info améta dsl bravita. 
improvife. A l'Improvifte y all'im-| Giéve. Incaftré y enchia fé, ineafiràto, part.. 
proviio. l Inattion ., f dzio, picrizia. ‘mafe. 

Improva , fprevito , (provedbro . A|Inamifsibie 3 inammigitile è mafe: &|Incendiaire 3 incendidiie mafe. 
l’improvu , allefprovifta  allafpro-| tem. + che non può pérderfi. Incendie , imelndio , diférdine , Y 
vedita |In«dvertammenc s inavedutaménte si Toutle Pàyseltendefordre , à caue 

Improuver, difapprovdre $ improvdre.| t smprudentemente ) avv. fede la guerre , d'alto inefudio di 

Imprudemment 3 impradentemente yi Inadvertance ) imaverténza , ferme gubrra ardeil Paiie. Tafso, 





















avv. Inaguerri, mon aggu-rrito . Incentriquer , incentricdre , 
Pmprudence , imprudénza, fem Inalienable , dmalienfvole è mafo. &|Incesé pour inferé 3. inffrto. y. part» 
Impriudent, impradénte. emi mafe. 

Empubére , avant l'Agede puberté ,jImnamendable , inemandibile y mafc.|Inceitain, incérte, $ dabbiéfn 3 peow 
imokbe , + fameilolio + & fem { che non può emendérfi è fishero 3° 
Jaipudemment , impudicaminte 3, t|Inamoliflable > mon molifichévele 3 nonfIncertaine ) inefrta y £ 

sfaccratambnte y avv, piegbivole y mafe. & fem. [ncertainement » imcertaméente gar 
Tinpudence + impudicizia > andicia y| Ina nimé , imanimdro, mafe. | Vérbio. . 

+ sfacciatàggino è fem. $ Inanimée, inanimota, femi Incertainete., incertétza, f. 
Tmpudent, impudico , sfaccidto, Inanition 4 fnamiziéne $ fem. Incértitude, tncertit&dine,) sucertiznap: 
Empudicité y. impmdtrizia , fem.  Inaplication, difatenzione, fam f. + débbio, m: 


[nceTfamment, incoffamteminiò 3 avv. 
fenza fine , di continmo y t fkbito , t 
Iitravaille incefammentytravaziia, 
pena fenza un relpiro di guifte. Now 
partirons inceffammentyuoi partirée 
molmbito , 

Inceflible » indeterminévole y. } ebé nom 


Lnpudique , impedico è mafe. Fem-'Inappercevance, inavediméntojmafc. 
mesimpudiquesrs fimmine avilnppa-| Inarcature 3 imurcatiira , fem: 
te nelle forzlere del fenfo « impuaiche. |Inaffociabley diffocifvale, mon focié vole - 
Empudiquement » rrapudicaminte g +iInattention , imattencigney fem. 
sfaccistamfnte avv. Inauguré, inaugurdto , mafc. 
Impugnateun, impugnatére y. comtendì |t Inauguration , inengarazibne 







ebre. 
Impugnation:, impugnazione y. contlfe, |' EF NE - puderbderfi-. 
fera. Inceffion s ineofiéne s Î. 


ha Incefte, incéifto'3 Mi 

Incettueufement 3. incefurfaminte > 
avo. 

Incettueux ) inerffadfos mi: 

t Incharitable, che non ba carità » 

Incidement , incidenteminte y avv» 

Incidettt, incidfnte, m. 

Incirconcis 3 invirconcife , parti gar 
fcolin. ’ 

Incis, incifo. 

Inciféy-incifo s part. mafe, 

Incifery incidere 3 intaglidre A 

Incifif, incifivo . 

Incifion » ni ag teglie, 

Incifoires, dents de devant 3 denti d' 
inndnziy plur. mafe» 

Incirant 3 inciténte . 

Tpcitateut'y imeitatòre è n: 

Incitazion y inrit.zifne, fem. 

Incitement 4 incitaminto , Mm 

Inciter ) inritére , provocdee . 

Incitet pat carelfes ) allettàre + 

Incivil » #ncipéle , /roffuméto y mil 
eredto. 

Incivilement è /rofumataminte è inci. 
vilminte, avv. 

Incivilrò , imciviltà , feortelta 3 fee- 

finmatizza 3 mala creduza . Cl eft une 

grande incivilité , è frortefia grande gs 

è ra grande inciviltà l 

Tnelemence 4 ineleménza, rigére. 

Inclement s ineleminte . 

Inclinant) inclindwte ) inchindote. 

Inclination ,° inelinaziine ) inrbimo. , 
Liemy amicizie) fi 


Impugner, impugudre , refifere $ ecu 
tindere, 
Impuiffumment » Impotintemintesavv |, 
Impuifance s imporéuza » $ deboliz. 
24, fem. © fieburléfebe. Riclttelet, piglia il ver- 
Impuiffant ,. fmporfme y. indbile. be Incaguer » in mn altrofinfo. 
Impolfer, impubldre) provecdre 3 inci:|t Incamerations terme de la Cha nce- 
tere. lerie Apoftolique s Incarnerazibne , 
Impulfenr, impalfetfre , provesatére | términe della Cawerlinta Apoftblita». 
maf:. Incant, encant ) ineénte, mafc. 
Timpulfif, impalfivo, mafc Incapable , incapdee > indbiles me & 
Impulfion, smpulfibne , provecaziéha s{ fem: 
em. Incapable de poffeder aucunethiarge ; 
Tmpunement» Impuzitaminte y f. im-|' indbile al poftfoy di qualfivbglia chi 
puarminte , AVV. rea» 
Impunité, impurità 3 fem. Incapacité ) inzepacità,, fem. 
Impuni, inpunito, mafc. * Incaquery incacdre , V. Sucaguet. 
Tmpur pi imparo è mafc. Incarnatin incarmadinoy. incernarine, 
Impursement ; imparambinte ) avvi m. colére 
Impureté, imparità , fera. Incarnat , incarndio, mv 
Imputation s impatazidne 4 fem. Inca rnatif, incarnative y M; 
Imputer, imputare , incolpare. VousiIncarnation y Zncarsacidney fem» 
ne m'en imputerer pas, voi meniincarner sy Incarmare. } Ces trois mors 
mei darfte ad-intbndero mna cofs-perf fervent, pour fignifier le Fils de 
un’ altra > Dieu fait Homme. Cevxk qui fui 
vent, font au fens figure, queto 
I N A tre firngno prr fun ficdre il fiotindito 
. _li di Dio fatto USmo. IÎ cutntir'intén-| 
Jsbordabie s imaccotfvole , mafci! déucinfen'a femedto $ Cettrin De f' 
& tem mon Incarné è 24n Deménig in carne 
Inaccefsibiè syIbarcefibile 3: mafe. &| smania + C'ett la chicane incar- 
fem. née 3 ela di Srdiay la lite in Snima, 
Ihaccorntable:, memfoifvole è mafc. cin corpo. + C'eltla probité incar- 
& fem. née s.ela bontà medéi,;ima. + S'incar 


Jbasottabie , imncrefi/vale s nemfocitvo mery; incarndrfi y: la pluîe s'incasne, 


[Neagant s imeacdimte , m. 

Incaguery incacdre. Quelle dar 
parble fono troppo baffe è e viltAne , #4 
appia fipermitte y adoprérle in Poe 


°° Tha 


- 
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Ereliné s inclindio y tinchindto, part. Incomparablement,s incomparabilmén- Inccrrîgible s incorrigibile y mon esrrigl+ 


mafe. , fey avv. 


bile, mafc, et fem. 


Fncliné è bien faîre s dato al bene» Incamparabilit é » incamparabilità $ f.\Incorruptible > incorrustibile $ mom core 
Incliné à mal faire 3 date al male, Incompatible, incamputibile g, in. & fi} smtiibilè, m. et f. 


Incliner, inelindre . + S'incliner , in-|Incompetence , incompetéuza , fem. 


chindrfiy abbafd fl + , Ificompetent, incompeténte, mafc» 
inclus, ineléfe, mafe» Incemprehenfibilicé , incomprewfibili. 
Inclufes inelifa. tà, fem. 
Inclufioms inelufiéhe > fem. Incomprehenfible 3 smcamprenfibile 


Enclufivement, inelufvaminte» avv.f  mafc.et fem. 


Incorruptiblement , smcorrettaménte . 

Incoupable , incolpéuole , iumocénte p 
m.ett. { ebemonò reo. 

Incoupablement , invosentemente a vvi 
+ senza colpa .. 

Incrédiblement , incredibilimiute, avv. 


t Incégnito rftonofciito , femza cere t Incomp'reflible, che non fi può conden-|{ncredule $ incredulo 4 mafe. 


mbnie. Pià latino, che francéle . 
Incolumit? 9 incolumità y + falofzza )|_ 9944 non può ridrfi a esnfiftinza + 
fitwbrza , fem Inconcevable >» mom smaginévole è che 
Incombullible, incombuftibilò è mafc.| morsi può capire 3 incomprebenfibile 
& fem. mafc. et fem. 
Tncommendable , incommemafvole è {|Incongru , incongrue; mafe 
non lodévole , mafc. &-fem» Incongruité , incongrmità , fem, 


fare, t l'eamettincompreflible , 2'|Incredulité, incredalità y fem. 


Incroiables ineredibilà g mafe. et fem 
Ce fent des chofes incroiables è fono 
cole che secédono i términi del eredi bile . 

+. Inciuftatiom, termed' ArchiteA 
rey Superficie 3 cortéccia y crofla, tér- 
mine d' Architett&ira.. 


+ Incommenfurable ehe nor può mi-|Inconnu, feonafcito y incognito s part.|{ Inerufter , incroftidre.. 


Incubes » incubi, plur. n: 


fem 
Inculquery primere , inculcdre g ripé» 


lurdrfi » ‘ mafo. 

Incommodant è fafidiéfe, 100, difi pane > fcomofcihta , tuebguita yl\Incuifable , nen euocévole è mafc. er 
cile. part. fer 

Tncompatibilité , incompatibilità. Inconfiderant ) frovfid:rdto è mafc. + 

Facommode , incémmode ) fiSmmedò 3} imprudinte , mafc. et fem 


importino g mafc. Inconfideratiom » incoufideraziéne , + 

Incommodé, pirero » fedmmaodo y rual- in.prudénta , fem 
agiéto , mafe. Inconfideré , fionfiderdto y part. mafc. 

Incommodé , pévera è feSmmoda $ mal. |  t imprudénte. 
aribta , incommodita, f. Certe Pro Inconfideremment » fronfidiratambnte , 
vince a &tgincommodée par les Ar-]- È imprudenteménte, avv: 
méasy guefta Provincia è fata piagita Incenfolable, incevlo/s4bile , mafc. et 
dalle armi. fem. ileneft inconfolable, vive in- 

Imrommodammenty fremmedamente 3} confotàbile . il en eit inconfolable , 
avvi ve vive fconfoldta . 

Incommoder $ incsmmedére y fcomme- 
dére. 

Tncommoder » faire tort , damneggié- 
re. Ne vous incommodèz pas y Y. 
$. won fr pigli inc6modo . J'apré- 
hends de vous incommoder, temo 
di darvì ineémodo , | d' incéino 
di. Vousne pouvez jamais mi m' 
incommoder, ni me chagriner , non 
fiéte mai per darmi noja , né moltàia 
aleina. L' armée des Contéderez 
incommodoit la France y l'effrcito 
de' Confederdii dannergidva la Frés- 
ex, Le Camp des aflisgeans é<oit 
forr incommodé des cannonadces de 
la Ville» #7 campo degli offalithii era 
infeldto dal cannine della Città . Les 
frequentes decharges incommodo 
sent beauconp les affiégez, /e fre. 
quinti cancudre degli affat6ri tormen- 
gavdno molto gli affedidti . 

Tncommodité , iscomedità . 

Tncommodité de tems, perverfità di 
tempo. 

Incommuable , incommutabile y mafe. 
& fem. 

Incommunicable 3 incomumicbivole ; 
mafe, & fem. 

Incommutable s. inrommusdbile , mafe. 
& tem. Incorre& , frorétte, part. mafe. 

Incomparable:) incompar.ibilò y imps-| Incorre@eg@enty /ecrettaménte > avv 
teggi «bile y mafe. & fenn 'Incorre@fa) feorreziéne ) tema, 












avv. 

Inconftamment, iuconfianteménte,a VV: 

Inconftance ) incofdnzga, fem. 

Inconftant, imconfidate. 

Inconfumptible:, mon confumévele y in 
confinto, imconfumabile. 

Incontaminé 3 incontamindio $ part. 
mafc. 

Incontettable, incontefiabile è $ fudrà 

di di bbio + 

Incontiments auffi tdr è fébito è in 

comtanente y prefo y adiffo, avv. 


+ (hbita, etciavw, 
Incontinencey dncontinéiza è fem: 


te, impudicro y, mafe. 
Tnconvenable ) /eouvenévole è mafc.et 
fem: 


ventvolfzza 3 fem. 


déute y difgrdzia y fenn 
Incorporation , incorporaménto 4 tiv 


in cofe di Polttica y 0 di Chimica, 
Incorporel, incerpéreo ) mafc: 
Incorporer , incarpordre . 


Taconfolablemene s. inconfalabilménte 


Inconvenance , fconvenénza , { feon 


tere . 

Tncurable , incurdlilè è n et f. Les: 
incurables , hopital3 4 o/pitdle de- 
gli incurdtili. 

Incuriofità , incuriefità y femi 

Incurfion 9 incwfi$ne 4 fem. 

i Inculte » inedito. , mon coltiudto, fi 
dice così della terra ft. come di c6fr im 
materidli tanto in fenfo préprio y comer 
metaférico, 


I ND 


Ndamnifer , indennizedre . 
Indamnité 4 indennità , femi 
Inde y Paysd'Afie, L'idie y fem. 
‘Indeà teindre, + legno l'ndico yfebia=- 
ma di Canne d'I'ndiaycol6re per tingere 
| azziiro , Indico y indara y Éudaco, 
iIndes » lesindes, L'adie, t /el'udie sg 
plur. f. Les indes Orrientales s le 
I'ndie Ortentéli. Jes Tndes Otciden- 
talesy de L'adie Qicidentdli . Filme d' 
I'udia . 


Incontinemment » incontinenteminte | Inde , fleuvedesindesy Indo. 


Indécemment, indecenteminte è AVV: 
Indecence , indecénza > fem: - 


Incontinene, nonchafte , incontinfn-|Indécenty indecénta, mett. 


Iudécis 3 #decifo è mi indicife 3 indre 
cifa , t. t Si dice di cofe g non d'US- 
mini, Un Procèsindecis , sin afire 
irrifolitto y ma mon y, Un Homme in 
decis . 3 


Tnoconvenient > incomvenifute > dacci |Imdécifion , inderifiéne , fem. 


Indéclinable, indeclindbile >» mafc. et 
fem. 


corporazione , fem. Non fi dice fe non|Tndecrotable,, e8e now fi pué sfaugdre 3, 


onettare, 
+ Indéfini 3 indefinfto 
Indeffendu, indiféfo y mafo x 
Indelebile, indelébile ,, mafc. et femi» 
nin. 
Indemnifer ) indennizzdie » 
Inlem: 
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Indempité, indennità , fem. TIndiffoluble , indifotibile» mafc.et fi Lujetsy conime il me plaît, l'inte 

* Indépendemment ; indipendentemin Indifolublement , indifelabilminte , guaglibnza de' foggittà come ame préce 
te, avv. avv. : aggudglio . 

Independance $ indipendinze , fem, |Indiftin& y indifinto , part. mafe. Intloquent , ineleguinte., mafe. & 

Tndependant, indipendénte . Indiftin&ement , indifintaménieya VV. em. 

Indéterminé , indetermindio , part. Indition » indizibne. Intnarsable ) innenarrdbile » mafc. & 
‘mafe. Individu » individuo s mafc. fem. 


+ Indeterminement y incertaménteyav.|Individuel , individadie 
+ Index, fndice, Tévola nel fine d'un! Indi viduité ) individuo , individuità 3 
libro . + A Rome ilyala Congre- fem. 
garion del'index.) où l'onexami Indivinable $ nom diviafvale è mafc, 
ne les livres $ è dibri vfngono efantind.| —& fem. 
gi a Roma dalla Congregazione dell'I'n-|Indivis ) dndinifo, + mefcotdto, mafc. 
dice . IndiviGible , indivi/ibile , + fnfepard- 
Indevidable $ cbe non ffipnd dipanndre gi bile. 
o diftricare $ t 0 dividerey fepardre. Indivifiblement, indivifibilminte yavv. 
Indevor, poco divéto ) fenzadivezigne | Indocilité $ inderilità è fem. 


Inepte , infito, + fcibeco ) mafc. 

Ineptement » inettaminte $ + feiseca, 
ménte y AVV. 

Ineptie, inézia, friorebizia $ fem. 

Ineptitude , imettitàdine, /propSpto . 

Inépuifable $ ineféufto , mafie. 

Inefpéré , inafpettàto , pare. mafc. 

Inefpé:Emment, inefpettatamebnte $ all' 
improvifog avv. 

IIneltimable , ineftimabile ; /enza prev- 


mafe. Indocile , indécile, fem. 203 mafc. & fem. 
Indevotion, poca divoriine 3 poro af-'Indotte , indé;to , malo. t Inévidenty monevidinte , ron chidro. 
fitto. Indotement , indottaménte avv. Inèvitabla, inevitabile , mafc.& f. 


Indolence » indolfuze , duposdggine ; Indomptable , indomito , part. mafe. 
fem. 'Indomté , indémito, part: mafe. 
Indolent , 4a poco, f indolénte, maf:. Indomté 3 indémito ) part-mafe. 


Inévitablement » iarvitabilminte 3 
avv. 
t Inexa& , megligfnte, 





Inexpérience è ine/periénta è fem. Indubitable , indubitébile è mafe. &|Inexcufable , inefemfabite $ ‘mafe. S& f. 
Indicatify indicativo) mafe. tem. Inexecuté , mon efeguito. 

Indication , #ndiceminte ) fem. Indubitablement 3 indubitataminte 31} Tnexcutions imoferedmza. 

Indice , indizio, mafc. avv. f Inexercité , ebe mon fi vféreita è che 


Indu@ion x ino'rzid ne , fem. 


Indicibles inef6bile. 
t Indeu, cuindî, in4iito, dngiéfio 


Indiciblement , inefaBilminte) avv, 


non ba é(peritnza . 
Inexorable , ineferdbile $ mafe. & 





Indittions indiziéne ) fem. Heure indué , cora intempeffifiva. fem. 
Indien , Indisno, mafe. Indeuement, indebitambnte y avv. Inexperience ) inefperiBnza» fem. 
Indifffremment, #04.frrentembuteyavv.|Induire , indécere , indirre » |t Inexpérimenté, vnefpérto ) fenza 0° 
Indifférence ) indfferinza y fem. Induifant , inducénte . quiziéne . 
Indifiérenty indiferénte. Iuduit $ inditto y indétto , pare.mafc.]Inexpert 3 inefpérto è mafc. 
Indigence , indiginza, bilgno. Indulgemment , indu/geàteménte gavw.|Inexpiable , inefpidbile , mafc.& fem. 
Indigenty bdif-gré/o, mafe. Indulgence, indulgénza, fem. Inexplicable , inefplicdbile, m. & £ 
Indigette s indigéfo è mafc. Indulgent, indulginte , mafc. t Inexprimable s ebe non può e/primere 
Ingeftible s indigeftibile y che monfi può Indulgentieux , piéno d' indulgénta , fis mafc.& fem 

digmire, Indult du Pape , indélto , indulgé» Inexpugnable, inefpugnévole, + inef- 


Indigeftion , indigeftiéne , fem. ca. 

Indignation s fdegno ) indignazione y t |Indultaire, ehe ba îindulgénza dal Pa- 
ebiera . pas che ha l'indistto . ‘ 

Indigne 4 indégno, mafc. Si piglia fem-\Induftrie , indifiria è fem.Il m'a pas 
pre iu mala parte y onde fi dico bene .H| d'indultrie , ron Ba indifiria y non 
eftindigne de vos bontés, e indé-| bagénio s nomba ingégre. 
gno sella voftra Fontà , ma mon. Hleft{Induîtrier è s'induftrier $ ingegnérf. 


pagndbile ) mafc. & fem. 
Inexterminable , ineffermindbilesmafo. 
& fem. 
Inextinguible, ine/ffinguibile, m. et f. 
Inextricable 3 non diffricbévele) mafo. 
& fem, 


indigne de punition , men mérita ga-|Induftrieufe ) induftridfa y fem I N E 

fizo. Induftrieufement > induf@irrofaménte > 
Indiligenty negli;inte. avve TU failibilite , infallibilità . 
Indique s indica) piétra prezibla, Induftrieux, induftribfe, i ingeguéfo $ sInfaillible è infallibile, 
Indiquer, indicdre ) dimoffrare. | mafc. Infailliblementy infallibilmEnte , avv, 
Indire, publiers pubblicdre. } Infamant, infamardre ) che dé infà. 
Indire, indiritto y + eblig.o, mafc I N B mia, mafc. 
Indire&tement y indirettamente è avv. t Infamante , infanretrice , fem. 
Indire@ion , indirezzione , fem. JNdbraniable s immobile , coffdute s|Infamation , infamazione } infama» 
Indifciplinable ) ind/ciplindbile, mafe mafc. & fem. mbnto, fem. 

et fem. Ineffi.ble , indfidbile 3 inererrbbile s\Infamé, infamdto è mafe» 
Indifcrets indiferito , mafe. mafc. & fem. Infame, infime , mafc.et fem. 


Indiferetion , indiferezigne , fem. Ineffagable » tion francellivole, 
Indifcretement, indiferetamente s avv. |Inefficace, ineficdee, mafe-& fem. 
Indiferts indiffrto,ineloguinte, mafc. lInégalement , inequalminte , avv. 
Incifertement , inel'gnenteminte,a vv. IInégalité s Hifugnalità y inuguagliànza, 
Indifpofés malfano , mal difpéfo Uni ineguatità $ + difuguagliuza > fe- 


Infammement è infameminte , avv. 

Infamer , infamdre > dar cattiva fa- 
Ma, 

Infamie ) infdmia y vattiva fama è 

Infant,y infsinte, mafo. 


pen indifpofé , mn pero rifentito , minin. Infante s infénta ) fem. 
Indifpofition , indifpofizione s fem, |Inégalité d'efprit, Sphito wacillante s\Infanterie > fanterie 3 4 Joldatifca @ 
Endiffolu) indifeltkt», mafc. | 3 inegudle. Y'Egalel'Inégalite des] piéde, avv, 


Ta- 


INF 


Infirmità, infermi à è fem. 
Inflammable; infiammévole, m. &f 
Inflammarion , infammazibne y fem. 
Inflatian $ engi.geéne , fem. 
Intlexible , intiefibile ) mom pieghévole, 
mafe & fem. 
+ Intlexiblement  inflefidilugntesavw 
Intlexion , inf/.ffue , piegaminto, £. 
Intiezion de voix , infle@fiSne di voce » 
InfliAif,y inflietivo, mafc- 
Intluence $ dnflufnza, inflhffo 3 fem. 
Mauvaife influence s cattivo infi/- 
fa. La mauvaite influence ne dure 
powrtant pas toujours , me perd fem- 
pre il mal inflifo dura + 
Intluir, infiadre. 


fa INF 

Infanticide , infamticida è mafe. 

Infantile, Sambiuéfeo $ mafe. 

Infantin , bambint[co ’ mafe. 

Pnfatigable , infaticdbile, indeftffo nel- 
le fatiche . 

Infatigablement » ind.f.faménte,avv. 

Infatuer, devenirfol, immatilrezin 
patzire. Il ef intatué de cela , è 
prececupdte di quefto. Il l'a infatué! 
de cela , gli ba meffo quefto in tefta , 
Il.enelt Infarué , n'è impazzito, in 
wsegbito, incapriccidto . 

Infatuers mettre en téte, preccenpé- 
res métterein teffa, 

Infanite è infdufto , mafc. 

Infécond , infec éndo ’ Abrile 3 mafe 

Infécondité, fierilità, infecendità , fem 

Infe&, infétto, ammeorbdto, corréeo , 

InfeQer , ammorbire y infettàre . 

Infe&ion, infeziéne ) purza > ammo: 
baminto» 

4 Infelicité , infelicità, fem. 

+ Inféodation » infendazigne 3 fem. 

4 Inféoder, infeudére. 

Inféié , inferito , conchifefo,part.mafc 

Inférez-vons de 13 ? conchiudite guindi? 
Qu'en Inférez-vous ? che we argo 
mentdte va? J'infere de ld 3 o argo 
minto quindi. 

Inférer s inferire $ conchifidere . 

Inférieurement ; inferiormente , avv. 

Infésieur , inferidre è mingre. 

Infernal; inferndle. 

$ Dragon Infernal, ferpénte infernd. 
des Richel, moffrain gqueffo motto , 
equa donna cattiva ) una femmina cet- 
iva. 

Infé.iorité, infertorità , fem. 

Infertile, infértitey mafe. & fem. 4 
Efprit infertile, /pirite , 0 intellét- 
tocbe non ba invenzibne y che non fa 
prodirre, 

Infertilité, infertilità, fem. 

Intfeftarion » infefazibne è fem. 

Intefté , infeftéro, part. mafe. 

Infeller, infràdre. 

Infiable 3 mon f#ivole . 

Inficéle 3 infedile , mafc. & fem. 

Inficélité 4 infedeltà , fem. 

Infidelemene , infedelménte 4 AVV. 

Infienré , infenrd:o , mafe. 

Infiniy isfnito , mofc. A l'infini, 
all'infinito g interno, per fempre 4 

Infime ‘ infinita, fem. 

Infin:ment è infaitaminte , avv. Ila 
infiniment d’e'prit 3 ba grandifimo 
ingigno $ ofpfrito. 

Infinité, infinità , fem. Une iufini- 
té, una gran cOpla y gran némeo 4 
quantità infinita» . 

Infinitify infinitives mafe. 

Infirmatif, inffrmativi, negativo, mafe. 

Infirme, infirmo y imperfitto , 

" Infirmers megdre, cenfutdre» 

Infirmerie 3 infermerta, fera. 

Infirndera infermitrey mafe. 



















Infoliature s infraframénto , Javbro d: 
fogliami, mafc. 

Infondre » ou infufer , inf6ndere 
Pref. Infonds . Imp. Infondois, 
Per. s. Intondis. Fut. Infondiai. 
Part. psaf. Intondu. 

Inforgable , mon sforefvele $ inelpugné. 
bile » mafe. & fem. 

Inforanateur y drfarmaté:e sg mafc. 

Information , inforrmazib rt 3 fem. 

Informé , informato , part. mafe. 
Vous n’ étes pas gncore affez intor- 
mé, son ne fifte anchra inftrétto a 
bafdnra . 


e depofiziéai y fem. plus. 


& fem. 
Informer, informdre . Iter I 1eIQua: 


cerchr d' alclino y informarfi di chi che 
fia. 

Intormez-wous de lui) informatevi de' 
Sattifuci. Tlen ef bien Informé 
n' è infermatifi mo . 

Infortune , inforthnio y fuenthra. 

Infortuné , sfertandte, mafc. 

Intortunée , sfortundta , pare. fem 


InfraGQeur , violutére è infrattére . 
ma fo. 

Infraéttion , infrattfira , vialazifne , 
violaminto ) fem. 


Intrafquer , embaraffer , intricére . 
Item » infrafcdre . 

Intrequemment , di rada , rede volte, 
avv. 

Infrequence ; infreguénza y fem. 


te. 
Infru@ueufe sinfinttubfa 3 fem. 


avv. 
InfruQueux » infrattuéjo , mafe. 
Infus , infefo, mafe. 
Infufer, immalére , inféndere . 
Infufon » infufiéue è miafe. 


s|t In 
b 


ING 


ING 


t IN gambre , Parble baflay chef 
guifca gaglidrde y allégro, fefiéwolea 
Così anedra fi piglia per unUbme didi. 
to 3 è vigilante a'fuci affdri. Ubma de 
t0 aliuo interbffe y al quaddyno * 
Ingé ieri 9 iforzd:ft 4 ingegnbrfi. 
Ingéniens, ingeguére è mafc. 
Ingénieufement , ineagnofaminteza vV. 
Ingénietx , ingegrélo, indufriéio mafe, 
Irgéniofitt, indifrie, fem. 
Inpénu, ingénne, mafe. 
Ingénuement 3 Ziberaminte , franca- 
minte y + ingenwaminte y avW. 


Intluxion gs inf/af6ne s fem. infllffo È Ingénuité , ingenuità , fem. 


Ingérers s'ingerery impacciériy in 
gutré 

Ingrat, dngréro, + feon:fcinte. 

Ingrate , ingrdta, fem. 

Ingratement ) ingratuménte 3 avv, 

foagratitude , ingratitidine , fem 

Ingiédient 4 ingrediénte è mafc. 

Ingueriffable , infendtile )è mafe. & 
tem. $ che non può fer guarito. 


I NH 


I 


Nhabile $ indiile $ + impotiute s 
mafe. et fem. . 


Informée , inform4ta,y fem. Leschar-|Inhabilement, imabilmfnte, avv. 
Bes & informations, /e accufazioni| Inhabilitation $ imabifitazigne y fem: 


Inhabilité , inebilità , fem. 


Informe , inférme , fevza ferma, mafc-|Irhabilitement s inabilitaménto . 


Inhabiliter » inabilitére è $ réudere 
indiile . 


glidre. S'informer d'une perfonne, |Inhabitable 3 inabitévote è mafe. et 


fem. + che monpnòd abitéri. Menta. 

gnesinhabitables , in é/piti monti ) è 

monti inabitébili , plur. 

habité , diférta, difabitàto y ima- 

této . 

Inhabiter, inebitàre. 

Inbabitué, svabitndto s $ ehe ba pere 
dito l' abitidine. 


Infortunément, sfertunataméntesavv.[Inhibers probibire > difindere > + ine 


bibire + 

Inhibition, probibizione , inbibiziéne 4 
fem- 

Inhofpitalier , snefpitfvele è mafc. 


IntraQure , infrattra, violaminte , £.{Inhofpitalité è inofpitalità , fem. 


Inhumain è inumdno y fifro, crudéle. 

Inbomainpement » innmaneménte 3 È 
crudelmente y avw. 

Inhumanité , inumanità è + erudeltà 4 
fem- 


Infrequent, infieguente y non freguén-|Inhumation , fetterraménto è fem. 


Inhumé ; fottersdto , part. del Verbo 
Inhumer » ; 


IafruQueufement , infruttuofaménte 3 Inhumer , fotterràre. 


I NI 


Nje&ion » + terme de Medicine » 
et d' Apoticairerie » ingezziéne » 
tiv 


I 


INI 
Uimilne di medicina , &c. 

ITnimaginable » non immaginbvole ) } 
che non può immagindrfi . 

Enimitable, inimitévole , che mon può 
imitérfi + 

Inimitié , smimnicizia $ nemiftà , fem. 

Inion@ion 4 ingionzigne $ fem. fermiue 
di Corte. 

Inique , Ampio s infguo. 

Iniquement ; inizuamintes empiamibn- 
te) avv. 

Iniquiré, inignità , fem. 

1 Initial, initiale , cBe comincia. Di- 
cofì delle léttere $ ebe comincianole pa- 
réle, + Lertre initiale , Ifttera ra. 
pitdle , majiileola s fem. * 

Initier, comincidre y imizigre, 

Injure, ingihria, fcorno , torto è femi 
Des injures è villini y + ingiérie, 
plur. fe. il m'a fortement inforié, 
m'ba detto ingihrio atréeì. 

Iniurier s far ingisria. Item , dr vil 

° Tante, a 

Injuritary ofenditàre y che dice villa- 
nie. 


Injurienfement, ingiuriofaminte s avv. | 
Injurieux, ingiuribfo, villino, maf-.D' 


un ton injurieux y con willunfe atréei. 

Injutte , bigif fo, mafe. 

Injultement, ingiafaminte g avvio 

Injuflice , intiafizia , fem. Une 
grande injuftice , anagrande ingiy- 

Pizia. 
I N N 

]Nosvigabie, innavis4bile g mafc & 
fem. t che nonpuò navicdrfi. 

+ Inné, innée ( térmbre di Filofoffa ) 
invdto 3 inndta y cisè cofay cbe è con 
noi, cimnoi, i Ra 

Innocemment, inmocentemZnte ) avv. 

Innocence) innerénza ) fem. 

Innocent as inmecénte . Une innocen- 
te» fefzie di giomfa s veffte da nÉmo . 

Ipnocent , heberé , fifepido ; mezzo in- 
fenféto , mafe, Donner les innocent, 
dar feulaccidte $ 0 correegiate per feberzo 
il di della fefta de gli InnocEnt} y fecén. 
do | ufànza di Fréncia. 

Innocent, nomde Papey Znrorfnzo, 
Nome del Papa, Uninnocent four- 
ré de malice, sm lupo fotto la pelle 
d'un'dgnello ) + un impofiére, un 
furbo, mafe. 

Innombrable , sunumierdbize , mafe.& 
fem. + che non psò annoverdrfi, 

Innombrablement , innumerabitménte, 
avv. 

Innomme , change » cimbio a ngodle. 

"Innovatenry insovatére , mafe. 

Innovation , immevaziine , fom. 

Innover, imevdre. 

Innumerabilità , innamerabilità 

Ennumerable , innumerévole 
rébile, mafe. & fem. 

Diz.Frane, Itol. Tess. II, 


s fem. 


jInobfervarion , irofervénza, fem. 


9 invnme.| 


IN 
Innumerablement innumerabilmEntey 
avv. 


INO 
TNobedience ’ imnolbedifuza 3 difub- 
bidiénza y fem. 
Inobedient , di/,&bidifnte. 


Ineficnfible , inefindevéleymafe.& fem. 


iInoffenfable,inefrudévele,mafe.& fem. 
|Inofficieux 4 difcertife, feortéfe, 


,Inofficiofité , fesriefia 3 fem. 
Inondation $ imondaziine , fem. Le 

i Payseftinondé , dinonddto 3 è alla 

gHto il palle , il patfed lot" argua. + 
L'Italie a été inondée pInfienrs fois 
par un déluge de Barbaresy l'Ité/ia 
è ftata molte fate inondita y allagdta 
di un dilivio di BArbari. 

\Inender » inondire y allagire, 

‘Inopiné » inspindto, + impenfdto, mafe 

\Inopinéinent , incpinatamente ) avv. 

Inowi , inandito, part. mafe. 

* In pace y Paréla latina È che fi dice 
appréffo è Relistéfi, ove alcieno di lore è 
ferràto in pr gione Diccfiane6ra a' De 
finti + Nel primo font ad:ngne fisnifi» 
ca la Prigiéne de' Frati. Nel fec6ndo . 
Rip6fi in pace, 


tNQ 


I Nquiet, inguitto, ofenza ripé o, mafe. 
Inquigtation , sriguietd line, fem. 

Inquiete ) inguitta » fem. 

{nawierement » inquietaminte y avv. 


Inqoieter 9 inquididre s turbire . Ne 
vousinquietez pas, non viturlde . 
Ce changement inquietoit beaucoup 


lesennemis, anguftidva non poco que- 
fa varietà i nemici. 
Inquietenr, inquietatSrey turbatére y m 
Inquietude , inguietà dine » anfietày } 
inquiettzza $ f, Etre en inquiétude , 
Éfere inquiéto , 
Inquifiteur, Inguiftfre, mafe. 
Inquifitton 3 Tuguibizibne $ fem. 
Inracinable ) isradiebevéle , m.& fem, 


INS: 


Nfalubritey mala difpofizine y fem. 
Infatiable , infazidbile , non fazit- 

vole. Avec un aperit infatiable ; 
con fame ingérda $ | edinfaziAbile . 

Infatiablement, infaziabilménte avv. 
à l’infeu ) fenza la fapista. A mon 
infcù, fenza Ja mia Japita . TI elt 
parti è mon infrù ) è partito fenza 
dirmi miente s Senza farmi motto ? fen. 
za farmene confapt vale. ” 

Infcience, ignordnza $ f. il elt inferit 
dans les milicesy è ammoverdio ml re- 
giare della milizia. 

Infcription y #feriziine y fera. 


JInfeable , non difecbivole 















INS 2» 


Infeription enfaux s teftimbato d' gua 
cola falla. 

Inferirer, deferivére , fi conjhza come 
il Verbo Ecrire. S' inferire en faux » 
dichiardrf contra teffim6nio di cola 
falla. 

Infcrit s monricerebévole . 

Infenlper , intatlidre. ' 

È] indivifi» 
bile, 

InfeRe , infftte , mafe. 

Infenfé , infenfito , mafe. 

Infenfement ; parzaminte s avv. 

Infenfible , infenfitile, m.& fem. 

Infenfible , fans compaffion , inumd. 
no, [pietdto , + fenza pietà , 

Infenfibilité, infenfibitità y fem. 

Infenfiblement , infenfibilminte 3 ine- 
vedutaménte s + A poro a paco $s avv. 

Infeparable , infepardlile, m.& fem 

Inféparablement » infeparabitménte , 
avv, 

Inferé , inftrto s part. mafe. $ Infertte. 

Inferer s inferire. 

t In feizey terme d'imprimenr , # 
fédicì y términe di fiamparérit. + C° 
eft un petit in feize ) è un libriccino» 
lo infédici + 

t Infidiateurg inidiatore , che tende 
infidie, 

Infidiewx , infidiéfo y mafe. 

Infigne , infigne, m.etf. 

t Infinuant » che ba maniére da renderfi 
STato ad alcfino. 

Infinuation, infinmariGne y £. 

Infinu&, infizudto, part: mafe. 

Infimuer » infinedre . t s'infinvery 
frocurére d’entrére mella erézia d' al- 
chino . di : 

Infipide, infipido 4 Teipido s mafe. 

Infipidité, infipidità, Seipitbaza, fem. 

Infipiehce , ignoninza, Fciocebtzzazfera. 

Infipient $ friécco, ignordnte s mafe. 

Infifter, infifiere Sollecitàrey perfiftere. 

Infociable, nen Îreiteile s m. et fem. 

Infociablement , mor focievelminte > 
avv. 

Infolation, infolazibne y lo fare al faley 
t términe di Chimica. 

Infolemment , infolentemEnte s avv. 
Parler it:blemment s perlér sborea= 
famente y sifér pard'e fe6neie + 

Infolence ) infolénza s fem 

Infolent , info/fnte » prefontubjoy mafo» 

Infolenté, infolentita . 

Infolenter y infolentdre. 

Infolide , infélid; , me 

Infolidement , infolidaminte 1 avv. 

Infolvable s im/o/&5ile » fitafc. et fem. 

Infoluble , indifal bile s mafc.et fera. 

ara s diflcoltà di dormire 3 vigi- 
lia . 

Infontenable, indefenfibile y ehe mom fi 
pub diféudere, 


“ 
% 


tacere » Ipettire s mafe. 
in 


peRiony infprzibnes fem. 
Ss In- 
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Tagperdi , fparfo s afptrfo, pare. mafcfnArumental, ifromentile» . 


Iofpiration $ Hpiraziéne, fem. 
N(pirer , infpirdre. 


N(pirer une penfée $ fuggerim un pen 


fibre. 


Infpirer l'amdurs fe défir dela paix, 





Iftrumenter , i/frementdre. 
Infubftantiel ) mon fofenzidie. 


Infuffifament ) infuffciertemintiy avv. 


Infuffitance , infuffciénza > fit 
Infuffifant, infafficiént . 


iuftiltdre mogli Auimi 1° amdre della pa-\infulaite 3 + Ifelino, mafe. 

ce. Ceque la néceffité d'amour m'}Infulte , infélto , + ingisria, 
infpira , quel ehe mi dettò necefità d'iInfulter, infultsre , $ ingiuridre» 
Infuperable, Infuperdbite, mafc.& fem. Intercaler + intercalire. — 
Infpruchy capitale du Tirol, L:fprab,|Infupportable , Infoppertésile 3 iutele-!Inrercalé , intercaldio , mafe. 
rébile s tn. & f. C'eft une chofe in-'Interceder , intere6dere > pregdre, 


ambre , 


Capiffh del Tirélo. “ 
Enftabiliré , inftabilità . fem. 
Inftable, inffébile è m. & £. 


Inftablement, inftasilménte s awv. 


Inftallation, inftallazibne, f'abilbminto .Infurmontabley infoperdbiry mafe. & f. 


Inftaller è fiabilire. 

Inftamment , inffarteminte, avv. T's 
inftamment » com ogni più viva inftdn- 
za > con ogni caldizza. 

Inftance, inffinza, {| premara, fem. 
Faire degrandes inftances ) paffére 
caldiffimo effizio . 

Inftant » inffsnteym. Dans un inftant, 
in un diomo y fra un momento $ inun 
balfno. Aurmtme inftant, nel me 
difimotempo , mell'ififo mominte. è 
l'inftant que; fhbito che. A l'in- 
Mapte follicitation , ell’ urgfnte fel 
licitazibne y all'iffànte follicitazibne . 

Inftauratif, ifenretfvo è mafc. 

Inftauration » ifeuraziéne ) fem. 

Fiaurers iPaurdre, 

Pligateur, ifigatérey mafe. 

Inftigation , Wfigazibre è fera. 

Infigatrice ) infligasrice , fem. 

Inftiguer, infigdre $ incitàre , provo 
edre y ffimoldre. 

Inttillation, ifil/aziéne, fer. 

Inttiller y i4i//ére. 

inftin& E] iftinto gm. I 7 

EnNitué , ifitafto , part. m. 

Inftituer, infifaire . Item 3 ammas 
Arkre . 

Infitue, ifitàto, mafe. 

Inftituaire, ifituério, inftitutére,mafe. 

Inftitute , diBro de gl'iftitbiti + 

Inftitution , #ftnzi6ney ordimazidne s f 

InBruAeur, ifruttére è ammarfiraté 
re , ordinotére . 

Inftrution , iffrazifre, fem. 

Inftru@if, ifruttive, m. 

Infiru&ive) dfrattiva, ifrazibne, fem. 

Inftruire , ifrufre 3 ammaeftrdre > { 
addotrindre. Itemy prepardre y ordb 
nére , 0 formdre una lite + 

Inftruire la jeumeffe è ifrafre la gio 
ventà + 

Inftruit » iRrfitto DI t addottrindto ’ 
part. m. Peu inftruit è pore prétice , 
m.Peuinftruite, poco prétita, f.Mal 
inftruit 3 mel cofmdh ; difeolo.Mal 
inftrpit, mal Aucdto y \allevdto . 

Inftrument , frominte s iframénto, 

Inftrument è défiguery difrgna:dio è 
mafe. 


fupportable » è uma cela intolerdbile . 


Infupporrablement , infopportatilmin 


te, avv. 


INT 


INT 

cention $ fallo il cidlo fe da bupn fin 

mi meffi . - 
Intentioné ; intenziondie ) m. Bien 

Intentioné 3 deu intenzionato sm 

mal intengionite » 

Etant mal inteptionné., avésdo !" 

duimo pieu di maltalinto, 
Intercalaire , intercaldre. 
Intercalation » intercalazibne, fem. 


Intercepté , intereftto, intercfita, La 
lettre a été interceptde, Ladértera è 
fato imterebita, Leslettres furenty 
intercepiées , ledéttere firono inter 
cite. 

Interceprer, intercettàre, 

IntercetTemr , interceffire, mafe, 


Mtariffable ; mon fecchbile 4 inefubifto, Trterceflion è intereeiéne, fem. 


mafe, C'eft une chofe intatiffable , 


è un fonte inefutifto , 
Integraly integrdle. 
Integralité $ integrità, fem. 
Intégre, perfezionato $ mafe. 


InierdiCion, interdizione 3 proibizié- 

! DE + tem. 

Interdire , interdire y proibire, £ vie 
dre, fi conîiga come il fuo Verbo pris 
mitivo y dire. 


Incégre » juRe, intéro è gio  mafc.|Interdit , deffendu , preîbéto 4 { vietdio. 
Intégrité , sotegrità 3 t probità , fem.|Interdit , cenfuié ) inperditto, teen 


$ Intégument , terme d’ Anotonne, 


Sira Ecclef fica. 


coperthra , coprimbnto » térmzime a''Interdit de l'ufage de fes membresy 


Anetomia , 
IntelleA , imtellétto, mafe. | 


.|Intelleftuel , intellestudle, 


Intelligemment , con intelliginza ; t 
Intelligentemente è aWw 


prive aell' ufo de'membri , 

Interdit , éronné , attéuite è sbigotté» 
to > ifupidite, fmarrito } part. mil 
el plus interdit que les autres, più 
Sosarrito degli altri. 


Intelligence y intelliefnza Irem gs wn'6-|InterefTablc s interefffvole s ME&L 
ne s £. Ils fontenbonne intelligen [Imterefit , interefidro y mafe. 


ce) 3° acchrdano bene infefme. \ls ne 


font pas de bonne intelligence, non 


s'accérdano infitme . 

Intejligencier, che dà intellicingazfpia. 

Intelligent, intelliginte, Peu intelli- 
gent 1 imperfto, 

Intelligible * intelligibile, m.& fem. 

Intelligiblement, intelligibilmAnte,avw 

Intemperammenty intemprramteminte, 
avv. 

Intemperance 3 intemperinza è fem. 

Intemperacure 3 intemperdnza y fem. 

Intemperément > intempreranteménte; 
avv. 

Intemperie, intempérie ) fem, 

Intempettif, insempràfvo, mafe. 

Intempeftivement.3"fuor di frazione , 
avv. 

Intendance 9 intendéinza y fem. 

Intendant, intendinte , mafe. 

Intendane de Juftice y auditdre di giu 
fiizia. 

Imcendity ilpuntes il fine del litigdute, 
ferittisra prineipdle della lite . 

Iotenter, imtemidre. n 

Intentateur ; inteutetére 3 imprendité. 
res mafc. 


Intention , intentisne, f. L'Intentien 
patertoquer s dar fentinza fu qualche 


de l’'avteur, /e mente dell’ amtére 


Dieu feait fi jel’aifaità bonne in 


Intereffers intereffdre. S'intereffersen 
une chofe 4 eutrére a parte d'una rola + 
Inrereft , interégt . Item 4 frutto di 
séndita, Il ne fait rien que par in 
tereft , miifora il tutto cel compafe 
dell'interéfe . Un petit intereft, in- 
gereffkecio . Le moindre petit inte» 
reft , ogni piccolo interéfe. Charité 
intere(fée , carità di Donna Céndidzy 
cavità peléja. Ses interefts ne per 
mettoient pas qu'il méprifit la fa- 


risfa@ion des Princess non volivida . 


i fuoi intereffi $ che pofergdJe le [odi:fa= 
giénì de' Principi. 
Interje®, interpofizibne è £. 
Interjeer , interpérre 3 Frappore stro 
pirre. ° _ 
Interjedion s inserriezibne 4 fem. 
Interjetter y frapérre 3 interpérre 3 
trapérre , 
Interieurs interiére, mafe. 
Interieurement » interiormfnt» 3 aVw. 
Intetiner, conehdere è accordare + 
Interlocuteurs interlocntére. 
Inrerlocution., #nterlecazibne y interrue 
e'gne , fem, i 
Interlocutoires atto interdocnid io) m. 
- + term. di Pal. 
parte d'una lite, 
. In- 


< 
INT 
Intertumatre 3 interlinio , Irene , fo 
terlundrio + 
Intermediat s temo intermidio , mex 
adno, dimézzo , $ term. di Cancel 
leria. 
Intermede » intermédio , m. + term. 
di Poéfia Dramat. 
Entermettre ) interméttere > frappére ) 
trapsrre . 
Intermisy intermi/ 3 frappSfto . 
Intermiffion , intermifine $ f. Sans 
intermifiion » fenga intermifibne 
fenza frappér aiméra aleisma . 
Intermittant, intermittéote . Fiévre 
intermittante» febbre intermitténte . 
+ Pouxintemittant , pollo intermis 
tÉnte. 
Intermittance, intermittiraa, fem. 
Interne , intérno. 
Interne, intorno» mafo. 
Internementy intermamintty avv. 
Internonce » Iaterninzio > mafe. Colui 
che fagli afféri della Corte dì Roma 4 
alléra y che mon ei è Nénzio + 
Intero(fal , fra due effa . 
Interpellateur , interpelatre $ mafc. 
Interpellations interpellazione , fem 
Interpeller 4 interpellare , 
Interpoliation s interpotazibne , fem. 
Interponttiony 3 interpumzione 3 fem. 
Interpof? , frappéio , part. mafc. 
Interpofementa interpoftrifne , fem. 
Interpòfer, interporre s feuppérre, 
Interpofitioms Interpafizidne , fem. 
Interpretateur s isterprecatbre , intér- 
petro. 
Interoretatlon s interpretarithe , fera. 
Interprete è interpetrey mafe. 
Tuterpreter $ interprtrdre, + diebiera- 
res efodare il femtiménto delle cofa » 
Inte:regne ) interrégno, m. fede va- 
chnte è fi dice ordinariamente della fede 
Romina depo la morte del Papa fino al 
la creazibne d' un altro» 
Interroganty interrogdnte . Un point 
interrogant» «n punto interrogdrte . 
Intermgat> quefibhes dormdnda , 0n- 
TETTORAZIONE + 
Interrogatenry interrotatére 3 mafc, 
Tnterrogazion s interrogazione ) fem. 
Interrogatoire » #ntervoratérie ) mafc. 
qurerrogers interrogdie . 
Interrompre 3 inter:Smperez fi conjiiga, 
come il verbo è Rorapre- 
Interrompu , interréttos past. m. 
Interrupuion ) interruzione, fenn i 
Interfe&ion., interferaziBnes fem. 
Intertlice è interfizio. + fi dice ìn 


INT 


l'intervention de l' Ambaffadeur, 
con l'intervfnto dell'Ansbafriadbre . 
Entervent » intervenéto, mM. 
Interverzion, intervefidne, fem. 
Entervertiry pervertire, fraftorndre . 
Intellin , inteftime, m- 
Inteftin borgne , isteftiua cifeo, mafc. 
Inteftinal , d'inteftiza + 
Intimants appelbinte, 
Intimation, intimazibne, citarigney fer. 
Intime ) amico imtrinfeco s amico fvi- 
feerdto 3 + cordiéle . Amie intime 9 
fvifceratifimo. 
Intimé, intimdé:0, citàta, 
\Intimement ) caraménte 3 intintamén- 
te, avv. 
\Intimer » citére, proelamdre ) intimare, 
iIntimidatiom ) intimidaribne ; fem. 
Intimider 4 impassire. 
Intitolation , intitolagifse 3 fera. 
Intituler, intitoldre. 
(Intolérable $ intoWlerdbile è m. & f. 
Intolerablement , intollerabumfnte 3 
avv. 
Intolérance $ intollerérte , impazifn- 
ti fem 
Intenationy intenaminto , fem. 
Intrattabilè, intratedbile è m.&f, 
Intraitable » intrastàlile, m.& fi 
Intrepide » imtrépide,  coraggiéfoyrmafe. 
ntrepide » imtrépida , ferar 
\Intrepidité, intarpidizza, + cordezòo 3 £, 
Intrication y intrigaménto, fem. 
Intriguanry browillon, intrigatére, m. 
Intriguant, adreity acedrio y affito) 
intrigSnte . C'elt un intriguant;, / 
vende neceffirio da per tutto y è’ ingeri- 
fre di molte cole . 
Tntrigue , intrigo Ci imbréilie, 
Intriguer y intricate ) intrizéra. 
|® Intrigueury intrizatére, mafe. 
| Intrinfeque s intrinfecos maîc. 
| inerinfequement » intrinfecaménte > 


avv. 
\Intriquers imtrigdre. 
| Introduéetenr ) infroduttére, 
intredndion , introduzione y fem 


» 
INV 275 
WOfprddle degli Iuvdlidi . 
Invalidement, imvalidaminte g avv. 
Invalider, invaliddre s t indebolire, 4 
Inyalidité, invalidità , fem. 
Invariable; invaridbife 3° incommpté» 
bilez mafc.& fem. 
Invafion ) invafine, fem 
InveCtivey invettiva, fem 
InveCiver, ripréndere, 
Inventaire , suventério . Ttenty inedo 
to , regiffro, 
Inventer, inventére $ ritrovdre 3 tre 
wire > | immnagindre y fingere, 
Inventer une nuovell: 3 f inventére y 
fingere » immagindre una fréttola + 
Inventere(fe s imventrice , fera. 
Inventenr , inventéreyritrovat6regmafe, 
Inventif, imventivo è mafc. Etre im 
ventify éfJer ricco d’invenzibni . 
Invention 4 fnvemzifae + Par une bel 
le inventian, con serra della invenzibne, 
Inventoriéy inventaridto . 
Inventorier, inventaridre 
Inventrice, inventrice, ritrovatrice, fer 
Inveltir, suvefire , + darl'invefitora 
Si conjiiga , come vérir. 
Inveltiture y inveftitàra, fem. 
inveveré, iuneterdto, fatto vécehio,pat® 
Inveterer , imveterdio è far vécedio + 
Invigiiance , invigiliuza ) fem. 
Invincible , invincibile g mafc.& fen» 
Inviolable » inviolsbile , mafc.& É 
Inviolablementyinviolabilménte, avw. 
I@riold, rsu violate, invioldro,part.mi 
Invifible » imvifibile 4 malc. & fem. 
Invitiblement, imvifbilménte a avv 
Invitation » isvitaziéne , invito + 
Invirement 4 snvitaméntoyinvito, mafe. 
Inviter, invitdre, convitére . Je Vo- 
us invite à fouper 4 vi prego di vrafr 
a cena meco, Colt un deginvite? ’ 
V uno dè’ convitàri, O 
Invocations inworaziéne è fem. 
Involontaite 3 mom volentério 3 { ine 
valontàrio 
Imvolantairements mon volomtariamene 
tes | involontariaminte ) avv. 


Introduire » imtredirre.. Fref. Intro-\Invoquer + intvocdre . 


duis. Imp. Introduifois &c. S'im-, 
troduire dans ia converfation de: 


Invoqueur » invocatére , mafc. 
Inufité , inuftito , part. 


quelqu@uns dufrin protica di gual- Inutile è inssie , mafe. & fem. il 


cledismo, 
Introduit è imtrodétto y mafc. 
iIntroît $ infrdito, mafc. 
Intronifation y intronizazione è fem. 
Intrànifers inpronizgre. \ 
Intruss sntrafo, mafc.. 
| Inerdfion'3 intrufiéue, sfwrpaziéne,fem. 


Frincia ed è affstto latine s dire Ri>\ Intumeftente ) intumefchoza , fem. 


chel . 


Imtervale, intarvdllo, +fpAvio, mafc.| 


Intervwenant, sntervenifate y. inderoen» 
téie è M. 

Tmtervenir 3. intervenire g- come il verbo 
venir 


I NY 


prio» iuvftto , part. mafc. 
Invalidations tovalidaziéne, fem. 
Invalide , invdlido . Les invalides; 


eft inutile d’en parler d' avan» 
tage » dfupérfino difcérrerna d' avan 
tbagio. 
Imutilementy inutilminte, avv. 
Inutilité » inutilità, fem. 
Inwvulnerable, invselnerdbiley | impre 
metrdbile y mafc. & fem» 


To 


annitiquesy Religieux s certo O-. 
dine di Fratiy che p@rtano la fig'$a 
ra d'un chllee al petto, Frati dis, 
Giovézni . 


miervention 3 dotervenziéhe 3 f. Par} gl'Invalidi. L'hò:el des invalidess + Job, mom d’homme, au Vieus 
S x 


To 


26 JOI joL JoU 
Teitament » Giébbe , Giébey Gich.| errétoy dibeicoffmi. Ieftaffer jo- Tovarts giorarebiutbre ; mafe. 
more d'un ubmo del vicchio Teftamén-| li, è dfaibelio $ gente. left bien] Jonbarbe , femprevivo ) } item 3 dare 


1.4 Pauvre comme Job, povero Joli 4 è gentilizzo » ba jovis. 
urlato } Bota patient que Job, Jeli » qui fedird'un vaiffeau, gioli-] Fouc , giégos mafe. 
più pazibnte di Giob , to, dngiolite, Touchers appollujdri 

Jobelie PI) poule d'eauy félicay Ucéllo . Jolie » eontile > garbéta s belibttola sì Joudarde » poule d'eau , félica è féle 

Foillarie , ou jouaillerie ’ profefi ine , lesgid dra ’ feminin. joili K | cora) wecello d' acqua . 
trdffco digiéje Joliement s gentilméntes avverbio. |Jovè, gudmcia $ gota è $ gandjcia 3 

Joiaillier 9 Siejellitrey f mercatànte dilJolier , pour Géoliery carcerifre,mafe.| mufiélia. 

goiailicse, giajalitra ) fem + Item, catéde delle prizioni 3 prilJonè potelééy suducia pientita , fer 

i , dite SICHAETO + minin. 

Jojan » gidia , fem. giojéllo ’ mafc fJeli » gentiléttoy gentilino, gemtilhzze,! Jové vermicelle è rubi$uda ) e vere 
Quel beau jojau » ( per ivonia } ola mafe. miglia gudneta. Coucher, cu mete 
bella gibja Un joru fi piécicux, Jolietey gentile 3 alguanto bella > e bea tre en joug) riéetere in mira 4 t 
una fi prezibfa g'bia dA ‘ cofumdta , fem. . porre La mira al berfaglio 4 aggiui i d9 

Joie, aMgifzza è gidùa , fem. Fenx|Toliveté, ornaménto , gentilézza. - # colpo com l'éecbio. Se bailler par 


de Joje , fué.bi d'allegrézza > f5|Jombarbe , plante , fempreviva > ef les Jovés de quelque chofe, fare 
chi artificidei. Quelle jose 3 che g:é fomprevivo, f barbajevis. Pidnta; mua corpaccidta > piglidri una corpaee 
ja , che allegrizza ! Il ne fe fente J.nas, nom d’homme, Giénay no | cidtay + :6/ene ana fdrolla . S'en 


as de joie , nom capifce im faftefo perl med’'abma. battre les Joués , Sattér/rne Za guire 
| srt allegréizza. C'elt une cour-| co, pentirfcue » È éfer triffto. Done 
te joie, è um allegrézza di pan caldo ) FOoON ner fur la joué 3 dare suo febiife 2 
èanfubca di foppa. E'un breve di- sona guancidta , , 


Bitto. Hel tout en joie s il ne fel TOnc, gilneo, mafe. Lieu plein del fore de boetf, sund/eia di due, 
fent pas d’aife, meva im broditte 3} joncs > geumebérta è mafe. giun-!Joué, giuscdto, part mafc. 


} proverb. fami. il en penfa meu-| cdje. Foieliere de bride 3 (qndncia. 
rir de joie» poco men «br di letizia Jonc y forte de bague , verga» Fotielles, viti fatte a guifa d'arcdta, 
sol viddi morire . C'ett un disbetf- Jonc odorant, gisnco edordto . Jolementy giuccamente , feberzo ) tra 


to, unrampegnbfozun cercafttaze-Une | Joncade è ziuncdta, ingiunedta. temi} sails. 
Klle de juie ) una corteggibna > wnal latte caglidto $ che fi mette tra giuncbi | Toilery gimoedre, 
donna di partito, p donna del mondo .| Item, certa vivduda fatta di latte con Joiierdu bàton, Sallendre , fordre 88 


Poienfement * altegramente è avv. a&ccteroy edacqua rofa. \ adito. 
Joieufe » alligra, liéta, fem, Jonché » accéneio con gihnco , ingium- Joier de fon relte , far delrefio , + 
Joieux è allégre è liéto , giocdudo,m.Il| réto. fur, ade Hrefto. 


et fort joîeux ) #ridéate , è feiélo.| Jonchée siunedta , gioncdta 3 fem.! Joiierà bander et à racler $ rimitterlo 
Toignane » p6Fmo » vicino +. Item] Crieurde Jonchée s vendi ziumdta )| adognieftremità 


giunginte, mafo. giuncatàre, Poiier à quitte , ou è double) riméie 
Toindre $ gi&ngere 3 g'&gmere . Pref. To- Jonchée, d'herbe à terre, iugiuncato) terla adogui efiremità . 

ins. Pmp. Joignois. Perf /. Joignis | 4’ Erbe a-terra .. Jolier des denn 4 /uordre a dippio-y 

Fut Joindrai Part. Joint. Faire Jonchementy giunscaménto » mafe. cucire a refo Aéppio» 

Joindre une pesfonne, i farla ae Joncher, giunedre , ingionedre , Foier à l'ebahi g i. meffidr chiarfto ), è 


corddre s perfmadirla è difpéria. Se Tonchenry gimneatére, ingiuncargre, m.j  fupefatto.. 
Joindre les mains, annedd/i de ma- Tonchus giursslo, piéno digibncti. |oiier julque fa chemife , gioordrl’ap- 


mi, gibngerele manto Jong gisnceo, mafe. perito, | giuocir anche la camifcia 3 
Toindre, attraper arrindre s raggi». Jonglery gicncdr di bagatille y ciurmd.| giuocdr fina è demi . 

guire. Une Jointée, una brencdta) 0) rey ciarlére, Joier d'un initrument 3 Suondre. Vous 

querilo che fi pud pigliàr com ambi le Jongleries, ciurmenie $ ciducie y cibre| ne joiez pas avec affurance parlant 

mani . les plbr. fem. d'uninftument , mon fnendte faldo 3 
Toint, icinture”, gimmtéra. 'Jongleur » ciurmadére $ mafcolin. | tremdte findudo. Ii Joie duluth 
Tolnt 3. aiouté , uni s gifmo s partià) Item » ciarmadbre 3 cantambinco | foinadilibto. 

vieds Toints: a pil fariy a più giGnti.| corretàno., Joiies du canon 4 fpardre y tivére, 
Point que ) eltra cdr. | fonquilles fleurs gioneBfelta è fidre.|\Jolierdu prulce » i. contér d.ndrii, 
Joint tafemble è gifmto, commifo ine! Joniques Jénico. Joiier la Comedie > rapprefentire usa 

ffme, part. mafe. Tofephs Giofispes Giuféppes mafe. Comédia $ recitàie , 
Joint, uni , sito. His font fbints-en-! Jora » lettre grecque , iota , Zéttera|Joier au-plus finy giuocie 4 frondi Je 

femble, feno wrftà infronme » Greca 3 chefi pron&ingia coll'i.psimo| pre. — 

Toiniure , giuntére » fem. tconmef-{  Focéle, Toiier au.plus {lr 3. giacsdr mette.) 
fines fem. POR Toiier des couteaux » mendr le mani» 
Fointure de mur, conmmeffira di muro row» Toier de langue , qui fe div d* un che» 
Tointure des duigrs , mocéa , t'it.nodo, val, fcappoldr di lingua y che dicefi 

somedì delle dita dellemani ye de gitdi.\ E Quaillier 3° giofallifte sè + ersatbntoy(i 4° un Cavidllo. 
e vendirdre di gibje. Joier bien fon perfonage, far den 
TOoOL t Jouaillerie  mereénzio y megézio 3] /afua parte. H joiie bien fon pere. 
rommérzio di gibie . fontage s fa det la (na parte. EO 
Oli, gentile, gerbito , bello 3 Lignid |Jovant s giuordate g. $ che ginésa sy obe| Yous Joiiant » feberzéndo è da feber- 
dro", gnafcs + Icom, cofurdto sbeni. ama.ilgindro,. i 20), t facilrafntey cò facilità .. Em , 


DOTTORI 


JOU 


JoU 


me Jonant, feberedndo , Aafederzo yy JoMiMfamt 9 eodinte 3 «be gode 3 $ che 


La lefsive; l'eau ice ) i. comincia 4 
bollire. i 


poftde > pofefbre, poffeditére . 


Jour, gr6rmo $ giornéta . 


Yoiler bien fon jen 3 fer Ben te Sua' Jour d'une fenetre » decbio della finé- 


parte» 
Foiierun tours fer una Furla. 


fra. 


Jour à unouvrage, decbio all’ opra. 


JOU ir 
Dimanche en huit jours, Doménire 
l'altra y $ Domenica ad otte. Con- 
bien avons nous encore dè jour ? 
quant’ha di vivo il giérno. Le Jour. 
dain » rivifrede la Terre Sa:nie 4 
il Giorddno y F fame di Terra Santa. 


Feierun mauvzistour , fer malgiuò- Joor d'une peintwe, chiiro 4° wma, ournal ) gierndle $ didrio , mafc. 


10 ad uno - 


pittàra . 


Toîier, feiotier, (rberzdre. Paire Jo-| Jour, clarté è Inmiere, Zeme, maic. 


der la mine, far voldr Ja mina. 1) 
voit bien qui il fe Joe, wede bene 
con chi ba a fare. 

Joierà la faufe compagnie s i 25b2n- 
donndre aleino . 


Journal » livre de Marchand , /frace 


cia féglio y $ giormdle libro di mer- 


Grands Jonrs, addarénza di Statl cénti. 


Generdli . 


Jours Cuniculaires, fol degne , 3 di Ca-: 


Journal , ou journeau de terreg cdi- 


tra di campo + 


nicoldri y laCanicola . Faux Jour »|Journalier è giornéle è di gifrno è gior- 


Vume convfesmità , sun lume fallo 


Joer une perfonne s Bwrlére, buffdre Tour gras , g'$rn2 che fi mangia groffo + 


Joiierà fe perdre $ métterfi in pericolo 
dirovindrfi Netejote pas è lui, 
mon trelcdr feco 3 mom feberzdr con fo 
Iui. Ne vousjoiiez pas à cela ; i 
mon fate guifto di grdzia $ mom fate per 
wita vofira , | tralsfcidte da far tal 
cofa) abbandonate tal penfitre. M fe 
joiie d fan maître s i. di piglia) 0 la 
vile con più potente di sè . 

Foiierà fe faire tuer 3 métsere in rifchio 
la vita, 

Foiier des machoires, mendrei denti , 
+ mangidre a due gondfcie. 

Toiier fon jeu $ i. fare il fuo 
dé bito . 

Joiierelfe 3 giuocatrice , fem. 

Votiierie ) gimcaceberfa $ ginocberfa , 
Oiiet ) trafflllo 4 giuéco da bambino. 

Fenee de la fortune , trafiailo della 
Ffortsma y berfdghio . : i 

Foiet d'enfant , Sembineria , feberzi 
bambini/ebi + 

Toieur, giuscatsre y mafc. 

Joiieur decomedie $ commedidnte , re- 
citànte y iftriéne, 

Foieurd'initrumensy fonatére, mafe. 
Un rude joileur ) en sémo fenca di- 
‘ferézibne + a 

Toiienfe, giuocatrice y fem. 

Touftlu , che Ba le quanrie ghrfie 3 è 
groffe , quanciùto 

Jous » gi6g. Faire Joug s fottométterfi. 










ofizioy è 


ougs de vaiffeau » giogbi, 

Jougal, gisgdle, die'ég0. 

Fovial, giovidle è alligo, mafe. 

Joilirs godére, { pofedire . Ti Jotit 
d’une parfaite fanté ) gode uma fani- 
tà perfittay { mnaintifrafatite. Je 
ne puis pas en Joitir, i. son poffe 
wedirne il fine . Pouren joiiir toute 
fa vie, per godérne durdnte il tempo 
difua vita, + peréfferne padréne fino 
alla morte . 

Joùi I godhto, part.mafc. J'en ai Jo- 
iii pendant dix ans, l'hogod&to per; 
dofpério di difci anni. Il n'en a pas 
Joi, monl’bagodito, | non neba 

\god&to. Il Joitit de fon bien $ pode i 
favi Beni , | 


Joliifance s fruizisne $ godiminto, + Jour pourjours alla giernéta . Ttem, 


polediminto è pofefrbne . 
Dix.Frane. Ital, Tom. 1L 


' 


Jour maigre , giérno che fi ménzia pe 


fee. Les jours gras) è di del carno» 
vile, + i giorni carmovalifebi ) cor- 
nafcialéfobi , 


Jours entre deux chofes , fpézie tra 
due cofe. Laiffer du jourentre-deux 


chofes, imterzdre. 


malifre y m.Il eft journalier , i #4 
buéna cifra im certi gibrni y o nem fem 
pre. Tremy è incoffénte , $ è vérioy 
mon è fidbile. EMe elt journaliére è f 
chngia come il tempo y + mon g cofidn- 
te, èfoggftta acambiamenta è a mu- 
tezibne. Lesarmes:font journalie- 
res $ ilfnecéffo delle armi. Incérto . 


Fourneau » coltra di campo . 


Tour ouvrier , giérno di lavére , Du fournée , giorndta è fem. La journée 


jour à da ‘journée , # per dì ; alla 


d'une poule 3 i. am wSvo. Bonne 


giorndra , gidrne per giérno. De nos] journée ; i. fefa grantle. A 
jours, «'moftrigiérni > + « tempi mo- Tournée  ‘bataille s giornéte, Battéglia, 


frio profenteminte . Faire jour , él 


fer giérno , Il elt jour, è giérne. Il 


Tournée, travail d'un jour » fevére 


d' un gifino. 


nedfaitpas encore jotr,y anedra mon è |[Tournellement s giormaIménte è avw. 
gi$rno. Faire jour , efdere $ + dar{Jodte $ giofre s fem. 
Iubgo. Se faire gour » aggiorndre ) Toùter è gioffràre , + armeggiare. 


farfi gidrno è trémpertafolla y la cal. 


Touteux , giofratére, mafc. 


ca. Se faire jour au milieu des|Jouvence , gioventà , fem ‘La fontai- 


troupes, aprisfi 4a firada , Long 


comme un jours fans pain, #wgo 


ne de jeuvence s le fontana della gio- 
ventà , 


come la quaréfima . Quelque jour 3 sm Touvenceau ) gi8venr y giovamdtto mafe. 


dî, gm giérno. Sur le jour 3 werfo dl 
giormo , di gibrmo , fu”! far del gifrno. 


Surde point du jont y infu! fer del 


giérno , { mello fpuntàre del gidrno . 


llcommence è faire jour , # ciel è 
appérfo.il nusvo albére yi già Spunta il 


giérno. Surdehaur dujotirs « gran 


pero di sidno $ + a gren perza di 


giérno . Al:n' y voit point de jour, 


Tor 


Oyaillerie è art de joyaliers profe 
fréne y traffico di giojellitre , | cons 
mérzio , negbito di giéja . 


oyat, gija, gioiélio , V. Joiau. 
oye» allegrézza è giéjia a Vi Jore, 1 


allegrAnza,gih bile ycontentizza di cure, 


mon cimede via $ 0 mezzo, + nontrué- Toyeux , allegra z liéto , giocindo y 


va modo , è imbreglidto . ‘Le jour d' 


mafe. V. Joieux. 


un baflinet , /ume. Le jour de l' Ipate,» l'pato s fime diFonicia . 


an, il primo dî dell’ anno . Faire|Iparisy 


Ì'parì , fime di Pirfia . 


fonbon jour, andére a confefférfi s elIpresy Ville des PaisBasy Ipromy + 


comumichrfi y { far le fue divoziini . 
De tous les jours ) i. conmine, da 


portére ogni gibrmo . De deux jours 1° 


un, un di sì y wu dino, Belle com, 
me le jour, i. selliima . Il y a jour 
d'avisy i vid anchrtempo y viè tem- 
ps da penfdreifu. Mettre au jour um 
kvre, manddr fuéri om libro , tre 
mandére in lucey + publicére un lt- 
bro con la ffampa , darlo alle fiam- 


pe. Mettre au jour y decouvrir, pe-| 


defére . A jour, ditraféro. Percé è 








Iprîì y Città de' Patfi boffi . 


IRA IRR 


JR:feible; srafeibile è matt. & fem. 


Ire 3 ira; e6llera , fem. item y e877= 
rag Bilo, ffixza. + Ire 3 parola anti- 
ca y mondiméno ferwe ancora alle Poifie, 


Ils ont amaffé un trefor d'ire pour 
le.jour terrible du jugement. Mau- 
Croix. Hanno ammaffdro na teli d' 


ira per ll giSrno del giudizio, 


jour , trapafidto s pafféto da banda allrin, d'Iride. 


banda , a traféro. 


in fimil giorno y $ digitrmin giro. 





Irisy lride. Item y avo ball y Pri 


de y } PArcd celtftey in. Pierre d' 
His) piftra f'ride. 
S3; Irlan- 
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Tilande $ Royaume d’ Angleterrey; «ment irritée » éramo così «Part gH Treration y iteraziine, fem. — È 
Irlanda y Regno d' Ingbiltérra , dmimi della plebe . Iterery iterdre , $ replicdre y farey o di- 

Irlandoisy fr/andéfe , mafe. Irruption $ irruzione , fem. re un altra fidta . 

Irlandoilfey Irlandéfe $ fem. l tineraire , stimerdrio ) ‘+ widggio y dee 

Ironie , ironia, fem. 7 IS Sorizibne d' un vidggio, 

Iroquois s Irocbéfi ) pépoli di Cinadì . 

Irrachetable ; nom rifcattivole 3 4 che qoabelle s nom de femme y ‘7/ab#lla 4 T,.UB TUC TUD 
monfi puo rifeattàre . + Elifabétta , nome di donna . 


Jrradia'ion ) irradiazione , fem. Ifabelle, couleur y-col$r di caméfcio 35TUDÌ 3 pulpito, «mafe. + Item; pere 
Itraifonnable , mon ragionévole + «| colérd' ifabélla . ‘ gamo. Faire venir è jubé 4 far fidre 
Irrecevable da mon ricévere 3 | che.Ifis y Ifide y Io figlia d'i'nacoy-dmata| unoafegno y + mésterlo a dovére + 

non fi pué $ oche non fi debbe rifcatidres1 da Giéue. ‘Jubes d'un lion , gandfcie di leéne 3 

o che non mérita d' Éffere rifeattito , Islande » Tshfnda y na delli più grand'| plur.fem. 
Irreconciliable 3 irreconciliàbile . I'{cte del Mondo fal chschio Poldre del Jubilation , gitbilo y giubilazigne; fera. 
Irrecuperable , irrecuperdbile, m. & £.\ Re di Danimérea. \Jubilé » Giubiléo y:mafc. t remifibre 
Irrefragablezirrefragabile, mafc.& fem.}Isle , T'/ola , fem. + Pais s ouTerre)  ditutti i peccdrà , anno fanto - 
Irregularité , irregolarità. environnée de mer , paéfe, 0 Terri: Juthement ; appollajamintoy mafe. Se” 
Irreguliers irregoldre, térie racebtisfo d'ogni intérno da acgma | «juchery appollajàrfi. 


Irregulierement, irregolmminte , avv. 4 Isle Tisla mon circondita da ma- Juchoir, pértica di galline mel -pollajo , 
Irreligieufement , irreligrfamiénte .3 re) 0 acqua y ccame .|° Isle .de Rais| .pollat6jo, 










avv. en Bretagne.) !° I'/ota di Rai in Bre-{Jucondale , forte de monnoye , +4/- 
Irreligieufeté $ irreligiofità è fem. tagna , l'Asle de France, l'I/oladi) lero, -tAllaro è monéta d' arginto. 
Tereligieux $ irreliciblo è mafe. Fréncia y &c.. udass le traître Judas 3, #2 tradi 
Irreligion s empietà , Senza religifie . lIsle, 06) effodell'anca y.mifc. Gihda. Traître comme sun Judas è 
Irremarquable $ ner notàbile. Islette , ifolitta ,$ fem. ‘traditére come Giida . 


Irremédiable , irremedidbile , femza ri-|Ixleux ; piéno d'Iiéle è mafe, FTudaique è guadieo , mafe. 4 Edrdico, 
midio y infandbile y-immedicdbile . Ifocele.s-triangle 3 #cflo p Spezie di L'ada fiera fnienirs; Ebieizzdre Oreil- 
Irremediablement $ Senza potérvi rime-|] tridngelo. Je de Judas, ‘/piziedi fungo g eécchio 


diére y infanabilminte , avv. ‘Tfolé, en forme d'Isle , detaché ;| diGiéda. 
Irremiffible , irsemigibile , inemendébìi.] .ifolàto , mafe. Jude , «nom .d’ homme , Giéda ) no 
les mafe. & fem. $ che mon può per-\Ifope 3. if6po mafe. me prop. 
dendrfi « Ifopleure , «be ba agudli gli Angoli. ‘Tudéé » Province ) Giadfa, Provincia, 
J::emifliblement 3 .irremigidilminte sl Ifpahan, Ville capitale de Perfe 3 47 ica id ) giudicatbray fem. 
avverbio, paan , «Città capitale di Pirfia , Tudiciaires giudicidio , mafe. 
Isreparable , .irreparébile è smafc. &|IfTer, hauffer., iWdre. {Judiciairement s giudiciofaniéutey avv. 


Judiciely gindicidle. 


fem. 4 inevitdbile + Ius ufeito nata, part. mafe. 
Judiciellement » giudicialmiénte > giu 


\rreparablement , irreparabilménte 3:t\IMu de germain , Fratelcugino ) 4 fre- 
inevitabilmEnte.y avv. | tel germano , cerndle, .dighariaménte ) (AVV. 

Irrepalfable 4 ehe mon fi paid paffir di Tue, réillite è &ito y 4 riufcita. |Judicieufement 3 giudiziofaminte 4 
nudvo , 0tormre in diftro » ITué » fortie, ufrita. avv. 

Irreprehenfible è irreprenfibile 3 -irre- IU, bout yifin , fine 3 -+ compiminto.|Tudicieux , giudiziz/o, mafe. 
fragdbile, mafc. & fem, IMue detable , diftro pato 3 + dopo s|Ive, herbe, iva, erba. 

Trreprehenfiblement s.irreprenfibilmen-. — comelewdte fsron letévole. Ive mufcate, oumufquée s iva muf- 
te) avv. INvE , dézio, mafe. edita, 

Irreprochable 3 da non simpraverdre 3\Iffhme , Jangue.de terre y Ttmo, Colle. |Jwey S.ives Sant'Ivog | Sant'Iuice. 
fenza colpa 3 integro y t Senza difitto . I(trie y Province .d* Italie» aux Ve- 


Irreprovable » da non riprowdre y irrei nitiensy Tria g Proviazia d'Itélia TUG JUI 
provdbile , mafe. & fem. de Venezikni è Ù . 
Iriefola y irrefolito 3 $ dublibfe , in Uge, Giàdice , mafc. La belle juge 
determindto y mon determindto . I T J étoit déja afsife pour rendre fon ju 
Irrefolumment , srrefolutamente, avv, gement , già ffedéva ali’ amor6,0 uf- 
Irrefolution 4, irrefoluzione 4 fem. | Talianizé g italiamizzito , part. mafc.| fizio la bellifima gihdice . 
IrrefpeQuemx , Senza rifpétto . | + fatto italiduo. Tugement., giudizio ) fenno $ ‘mafe. 
Irreveremment yirriverenteminteyavv. Atalianizer > italionizzire , $ fere s|Jugement, avis ) partre è giudizio 4 
Irreverence 3 irreverinza 4 fem. réndere Ttalidno . «am. Selon mon jugement , al mis 
Trieverent 3 inreverénte, Tralie è Zidlia da t'talo g Redi Sicilia 3| parére g + a mio giudizio , Confi- 
Irrevocable , irrevocdbile 3 Arrefragdbi-| Satisruia da Setivrmoy Enétria da Evs-| «derable par fon .intelligence , se 
les mafe. & fem. tro Re de' Sabini y Elpiria da'.Greci 3 parfon jugement; cefpicmo per in- 
Irrevocablement » .irrevacabilménte .2l ed Aufénia da Latini, | -tendiménto y +e per fenno . Homme 
avy. Italien , Italidno s,mafc. $ Itdlico. | .de -grand jugement ) némo di f- 
Irrifions wriféney fem. Italienne 3 Italisna 4 fem. $ Itdlica.| nifimo ingizuo , uémo di pofpica- 
Irritation $ irriteziéne , fem. La langue.italienne » la Ziugua ita. | :t@fimo ingégmo . Il a beaucoup de 
Irrité , adirdta ) irritàto y (degndtoyef-lidna, ladivgua volgdre. «jugement 3 da gram giudizio. g> ba 
ferdto , part. mafo. \Item y dtem 3 di più ) fanche , anicéra;| gran fenno - il n° a pas de jupt- 
Irtiter s irritdra 4 Jdegndre 3 | mudve-| mot datin, menty mon ba géinio, È non ba /pi-- 
readira, La populace €toit telle-,Iteratif, iserativo y mafe. rito, non ba ingigne a non ba teléa- 
ro -_ a lg 


a - 


JU {UR FUS ir 


to, abilità , &c. Le jugement , If Baecbifra d'avérie. Jufques ici, fn.gui, fin adif, fn 
dî del giudizio , mafc. Ivoirin, d'avérioi . | oray avv. 
-Tugeolle, oujujube , gifggiola , fem./Jupiter, Gisor, mafe. > Jufquessy. fin y fn, fina y fina y infine 3 
Jager, giudicdre js {? decfdere. Jupiter cn Alquimie $ rame, male. | infin3 infine, infine. , 


Tugerà propos: è ffimdre a propéfitos tJuppe d'homme; giornia, giubbéne. Tufquesà préfent, fin adifà ) Fu ora. 
— Ftemy erédere. Ia jugéà propos! [uppe de femme, cotte pe aonflia yfot-} Yufqnes ù ce que, /fim'a tanto che y fin 


ba ffiméto a propbfitoy t. ba credito .| tina. > che. Seulement » Tufquesàì ce que 
Qu'enjugez:vous?- che ve ne- pare ? je puis compiendre., sarite fel «8' ie 
+ che ne giudickte voi y gnal giudizio TUR | compréndan 
ne fate, Jen'en juge ni bien ni Tufquesoi, perfin dove .- 
* mal, mola fimo, nè Bene y nè male. LT Utaty foprafidnte di patfe . _ 1Fufques au revoir, arivedéret, 
_Jugerefie » Giudiceyla m6zlie del Gihdi-' J. Juratoire $ giuratério s-mafc. Tu-| Jufquiame , gefguidmo . 
ter fem: ré è giurdto , part: mafe. Eanemi| Jufsion, comandamenti, fem. 
Jugioline, forze de legume 4 fifemo:,1 Juré, memidoginrdto y- gran nemico pi fulte 3 gihfio, + ledle y diritto. Si le 
-” mafe: nemico mortàle , + nemico, oumimi. compre ell jutte Pa quando vada il ron 
Juglande, avellàna , néccbla y. forta dif co implacabile | C' ett fon ennemi Tu-| toedsvére. Il eltbien Juîte) ben è 
nort ré , è "fuo: nemico capitàle ,» t irre. gihio , convendvole cofa è .. 
Tugulaire , jugn!drio s di gerzo. concilisbile. Ecolier juré yfesldro pri-| Juite-au corps è palendiéno , giuftar6= 


‘Fuif, Gindéo 4 Ebrfo è mafc. indi vilegidto , d'arte» . re, la marfina ’ ( a Milino. ) 
les jnifsy 1° fra lidiP, | praverb: Jurezde métier, capi giurdti y plur.| Tuftement y appauto 3, giafaménte, con 
Monnoye qui paffe parlà main desi m Les Jurex Cordonniers, i capi ragiiney avwi 


juifsy i, monéta tofdta è dr Calzoldi > i ginrdgi de' Calzoldi P Jultement comme colà , appinto cosÎg 
Tuifre, Eb:fa, Giudfa, Furemene: , giuramento, Item s. de] préprio o t efestivaminte , avv. 
uiverie , fremza di Ebréi y Citta; offla.| Abmmba.. JiRementy: vraiment cui ) obitd ) «fe 
" dadiGindii , «Ghetto. Ju rery giurdre A punto , avve 
Toillet, Laglio, mafe. Jurersblafphemer , 3eAemmidre è faera è Tiltelfe ) giu/fzza 4 gififta mifira y È 
Juiny Giugno, mafe. mentàre, S'ilnetientqu'à Jureryi  proparzibney fimuetria. 
Juiube , giizziolo , 4 Sratto. |. la vache eltà nous, { fe befta gue' Jultefle d'efprit sg rettitidine diugl- 
Jujubier; gihggiolo, $ drbore.. rdre y la vatca è noffra. iln’a que fai. quo: 


i È red'em Jurer ) i. benfiveda, benfi Tuttice, giuftizia , fem. a 
TUL TUM JUN: conéice. Jevous Jure, foi d'hon- Juftice è powrgibet, forca. Faire Tuo 
néte homme y. vi giîiro da giluni’ ué|  ftice exécuter quelqu'un, ginfti- 


le, forté de ver; fpézie di verme s|. mo + |}' 4: ubmo oncràto, gidre une. 
"I. con più piùdi , Jimilk alla. feolopén- pg s deftemmiat6re è mafe. Juttice, raifon $ ragibne y fem. Gens 
dra, urenfes befiemmiatrfce y ferme de jullice, Udmini di Paldzzo è + 
Tule, monnoye d'italie ,- Giélia , Turidique , giuridico, mafc,. Minifri diginfizia y Ofizidli della Si- 
monéta d' Itdlia: Turidiquement » ginridicaménte yavwv.| gnoria. Appellér em jullice 3 chia-- 
Tiles, nomd'homme,.Giélimmafe.| furifconfulte y-giurifconfistta 3 + Dot-| . andre innanzi al Gihdite . Faire venir 
Juiep » ginliblo, mafc. tér di Leggi. ' en Juftice 3 chiamdre in giudizio . 
Julien» Giulidno, mafc.. JurifdiAiony giurif/dizigne. $' SI feri|: Rendre juftice àd quelqu’ un è farra-- 
Juliene , giulidna , fem.  vey efi pronfinzia, JuridiAion, guane|' gione ad uno + 
Tuliersy. Duché , Giulifri. tlnque fi ferîva y- efi prowinziy Jurif- Tufticiable 3 ginfiiziivole è mafc. & fe- 
Toment, corda è giominta è fem: prudence, jurifconfulte. menin» 


FTuments forte d'outil 3 /pézie di ferro, Turifprudence è giurifprudinza , fem. Tufticiaire , giaftiziiro è carméfice ) | 
da maredr le botti 3.0 più propriaminte| Turifte , giuriftà s È Dottére di Leggi.|  béja.. 


__ tefalfe mootte: }  |Ivrey Imbideo: Jofticiers ginffiziire è u6mo\di giuîi- 
Flmeau ) gemélle, m. V. Gemeau: |Ivre, ivrefe 3, imbridea y {'Briacbér| nia, mafcolin. 
Jumeler 3, gemellino y mafc. i za) ebriacbizza; Tutticier quetqu' uns givAizidre uns; 
Foùmelle 3:gemélia $ fem. Ivrogue $ irubrid;o y ebro è ebrideo,. Tuftificatif, giuftificativo » mafc. 
Timellées 3 lati ditercola . Iviogner,. imbriacdrfiy + imbriacdre gl Tuitificatione, giufificazione y fem. 
Jon qui eltajeone, disifno , màfé.| divénir bridoo. Justifié, pinftiffedto y part, mafc. 
Jone» Pi jéune 3 abf(tinence ,. digià-|Twrogneriè , imbriacbé2za s D'imbria! Tuftifier 3 giaffificdro è l 
#0 g.feme cathra ; _ |Joftinopohis, Ville d'IRrie, aux Ve 
Juner, digiunére Imoiey cu ivraie y Mglio mafe; #|  nitiens., Jufiuépolt» Città de' Vene- 
Tumenr, diginvasére è mafe. girinia.. gidni in IliriayCapo d' l'Aria. 
Junon)y Déeffe s Giuné nr 3 la Dea Lu- : Tinland 3 Jutlénda , + Giutldndia si. 
cina è » Tus del R è di Denimarea + 
Junonique ) di Gihnére, i _{Ixion, Roi de Theffaliey qui tour-- 
at Us, lignére y fucto 3 brodo y rerafc | nefurunerouzemenferspou s' étre 
{rv o ]UP ‘| Abondant en jusy/wesolfnto y + fue-|' vanté t'avoineu la joviffance de ju- 


i e6fa. C'elt Jus verd, verd Jusy eitel non, Lifne » Ré di Teffàgliag che 
Voil $ poiffony fpézie di prfce ttafpa- | è tirabérra , ou'bien') an legno ful. gira la rué'a nell’ Inffrno, in pena A” 
rénte » i mn mazza y 0 mna matta fu un le)  éferp vantito di avéi godita Giunéne>. 
Ivoire, avéria è mafcolin. Un man:| puo: gle ì 
che d’ivoire, un manico d'avsrio .|Tafiery- ventriéebié è mafe. . 
Une tabaquiere l'ivoirey uns ga |Jufquey fino) infine, fino s. infinoyavi* 
- S 4 D. 


286 KA | LA LAC 


Lì où vousétes , sof? 3 dove voi fite .\Lacerery lacerdre y + sbraadre. 

K On nous ecrit de lA où vous étess|]Laceron » herbe ) /onco, mafc. cicéa 
ci vifneferitta di cot?. Nous envo-| bite, fem. 
yons là où vouséres, mandiémo co-| Lacerte s mufcle 3 méb/colo obiamdto 
Eco parle g che now fi trévano per K. &| 3, + co? Delù, guindi. Ne le Jucénta. 

cerchino per C. poitbì la Ifttera K.| premez pas là , i, nonla penfate così.| Lacet s ffringa » corriggia, fem. 
non è più ufdta da' Franetft , chel N'en demenrez pas là ) i. andéte| Lacerà prendre lesoifeaux , &c. 24e= 
dagli Italidui y # folo fervt allo Pa] più inndnzb y + penféteci miglio, Io| cio y vetey dap-éndere meetlii . Il ell 


réle franiére. fono di quell'umére y $ lacredo così «| rombé dans fes lacs sy è inciampito 
Allez vous fairelà Ji JÀ , i. andétel nellefueretà, + préprie. 
Xx A in berdélla. t Ils en pafferont pari Làche s nonbandé, non tefo , /ento y 
À 3 avrénno parifnza con quello g {| sbendéto, nen tirdto. 
K flendes ou Calendes, Calfnde y}_ Bifognerà ben che lo facciano . Liche, nou, mé.rie, molle, { gine 
plus. fem. t i! primo giérno del Là- deffusildits in gisefo dife, fall} x. 
Mele. ora e' diffe + Làche, foible , débole , Aracco y fidere » 
Kalendrier » Calendério è + item, Lache , fans courage » dappéco s viley. 
Calendhrio y. ed Almandeo . L AB poltréne , fenza cordggio , 
Kali, falicome, falicgrnia, fem. Lîche ; vilain y inféme, Pilléno. C* 


Karabf, mot Arabique, ambra, mafc. [_Abeche s ventd’ Afrique è Zife-| eftune aGion bien liche 3 2 un'azife 
ambra gidlla , paréla ardbica chio , libéecio y Vento Africo. La-i me motto.infime , indigna. 


Karat , ouCaraty cardio, mafc: beur» Zevdro y. fatica Terre de La-} Liche que vous étes ». poltrondecio che 
beur , Province de Naples, Terra f/éte. 
XK E i di Lavéro. P. di Népolì. Lachement ,, lentement, lentambébteg 
Labile, I4bile y mafc. & fem. avv. 
KP!» (pizie di mirabolina, ché- Labirinthe , Laberinto y Labirfito y Làchement, avec làcheré, nilméntes 
bulo. mafe. avv. + indegnaminte 3. poltronefca» 
Kebusy ebébulò, | Laboratolre, lavoratério.g mafe. | méntey vergognofaménte, 
Keratoides, ténica dell érebio chiamata! Laborieufement , Zasoriofaménte, avv. Làchement , foiblement , farcaméne 
efrnea è | Laborieuxy laboriéfo y { faticéfo y dif. tes debilminte y debolmente y avv. 
Kermes, graine d' Ecarlate, grana di)  ficile a farfi. LAcher; debender ; sbendére, mollé> 
fraridtto . Labour, /anfro. | re y rallentare. 
Labourable , «r4bilé, mafe. & fem. LAchery laifferallers lafcidre y lafrido 
Kr Labourages /evére , eremfnto 3 ard- re anddre. - 
to, l’ardrey mafe. Làcher prife » abbandonndre la prfo- yo 
Tre prete-liguide, Labourer , coltivare y lavordre y ardre .! = lafcidre anddre y non ci penfdr più. 


Kirelle ; /etdnia 4 fem: Une Ki-| L’ancrelaboure , i/ferroara, 4?" +} LAcher prife, fuggir vrrgognefam fn 
rielled'injures i. uma quantità dil Ancorafcorre y nonè falda $ montifhe.\ te. 


villante , o-parÉle ingisridle . ilfaut labourer ce champ) bifégna LAcher he ventre è /6lvere il ventre g. 
Kil, membrane , membrdmafottilejche| _ coltivdr quel'eampo , cacdre 3 fcaricdre H ventre. Cela li- 
vinebibdi icattioi umbri el'eorpo., ne » Agricoltére y Baworatore si cheleventre; guifio prévoca fl ven-- 
maic. tre. 
L Labrufque , lambréfca s vite falvatica, LAcher Je pied è fuggire. 
i 7 mafe. : Lacher la bride , allargdr la mano + 
Labyrinthe s oulabirinthe ) Zaberfo-| Lacher la parole, /cappér la parbla g. 
LD A #03 Labirinto, mafe. > lalcidre quddr ln parbla . 
i Làcher l' éguillette $ caldr le brache 
" Alp°('Atttestofim. ) la: L AG LAcher è qui-fe dit des reins ) fpdrgere: 
“Là adverbe, 253 dl? 3 ghioi yes . il feme , RilefciAr delle reni. 
di s° ivt ye là Encelieutà + in quel Ac s lagos mafe. Làcher la corde dela ponlie , feerace= 
Inbro s-imguel nico, di ti A: La, + Lacd'Ancone , Zago d'Ahiéma. Ihre, 
alla, Cafo Darivi. Alà mdde , all’ Lacd' Anguillere en Tofcane, Zago! Lacherlacorde , allenzére y. ralléntdre 
miinei y° erlà neda è 4 alla nsarittay  d’Anguilléra y în Tofedna . la corda, 
alla féizia, alla‘guila . A° là Fran Lac de Gomes dans lè Milamois » Z2g0|+ Làcherun vent, tirdi am pete, fe 
go: fe y° alla Fronchie» $ A'là mode, di Como, mel Milantfe. —* rdr uma coréogia » 
d'itàlie, è l’italtenne , edi” ufo d' Lac deGarde dansiè Veronnois , Z'a-|Lachefis, lune destrois Parques , L4. 
Itdlia:y «Ha mantra 3 allafbigia Ith-, g0 di Ghrda , nel Verontfe - chefi., uma delle tre Parche fatdli . 
Mdna‘s: 0 Tidlica Lac d'Averne, lac d'Enfersdansle{LaAcheté, viltà , dappocdigiue, }.pol 
La haury 18/2, f'2.fiù. Napolitain, Lago d° Avfrno 3! Lago] tromerfa, feminin.. 
La bàs gs Mbgià, f'heodid. dì Tripérgola $ nel Napslitàno .- Lacrimal yy /agrimdle» 
Isa talre lorgire:) busdér mollo, tratte Lacs» où latgs, Ide, mafc. Lacit , owlafcif, lafcivo, mafci. 


mirf', o'ftar niolti a'torhdre far l'ité-| Lacetdogne , Ville dà Royaume dè|Lacivement , P Lafcivement. 
sialuriga y° $' add’ per le lunghe,pibu-{ Napless Z'uceslbjria y° Città nel Rigno|Laciveté $ P. Lafciveré, fem. 


deri il'eamimino più lugo. andér per) di Nipoti . Lacis, weticélli , plur. mafe. 
Va Aralà de carri» Lacement', «llacciàminto‘» safe; Laconique s bref, /a:6wico . 
Laoù, La dive y donde 3 dive she y dil Lacer', allacidre y afibbidre. Laconiquement , brevementa /écont 


modo che., Laseration'y; lettravigne sg, feti sembnte 3, breprmfpre g, avWe 
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Laconifer, daconigndre , ifer Breve. |Laîer » fegniv le wie per mifardre ì Lait caillé è quaglio $ dette rappréfe 


Lacquaiss Zecdè , rocdrzo s lubò. befebi + » Petit lait , Jaicelairy Adro 3 acqua 
Lacque, couleur, faces; col$re. Laiettey cofttHna y e.fitta. dt latte ) $ item) fifre» 
Lacre , compo;ziéne dî relina e cera da Laictte qui s'enchaffe dans unbuf-|Lait ébewid . ruttefenza fibre. Frere de 
fuggrilà #3 cera di Spagna + | ter, cuffettino. lait 3 fratét dilarte Dent delaity 
Lacs, V. Lacgs. | Latnage 3 profeffidne , commtreio x} dentelattajubto. File detait,y figlide 
“Ladtifiant , Jattificdote . nerbo di lana . wa s lattifiglia. Fils de lait /attà 
La&ifique , dattifice , malo, Laine) fama, fem figlio è figlio di latte, Veau de lait y 
Lacunaire, facundre Laine tonuduè de nouveau y fans &tre|  vitflla mongdna . 
Lacune ) /acéna , f Y Lagune. lavée ) Jena jinccida y mom anebra la-|Lait d’amende; niandoldta 3 latte di 
véta. Tirerlalaine è rasbdre i ferra-| = mandole. De lait, quiterte , Zatta 
LAD LAG jubii di mite. f Tiretr de laime 3] .juélo, Plein de lait y /attàb. Qui 


a lavro nottlrno di ferrainfli, di nian- produit le lait y Merifero» 
Ldanum, 44610 y lafedano., malc.; télù. Mangerlalaine fuarfe dos yi iLait de Nétre-Dame , plante ; care 


Ludoga, grand lac de Mofcovie,) ftrapparzi e 3 oftraziire uno. dellina. Ston lui tordoit le nez ) il 
Ladéza y Lago di Mofebvia. fee y lavdro 3.0 arcometaminc| en fortiroitdulait , Aa bocca gli puro 
Ladre, #ep:6/j0, mato. Cheval badie | to di dana, ga di latte. 
morféo , cavdl lepréfo +. Un iadre y Laincux, Anso, mafe. Laitage , latticinio. Laitance » laito 
usmo mifero , ferza rifentiménto y + Latnier) merchnte dilane, mafe de poiffon , datte di pefcr+ 
infenfibile all'ingilerie y agli aff:Gmti . Laiques (dico, mafe, Laite) latte. 
CL'eltun ladre, un avaricienzs è Lats, arbre detaillis sy cortò 4/berd Rel Laité, 4 atte, lattdio . Une carpe 
muofpilércio , une avdre,, wmo lefindn-| —Jeniti créfcere melle taghvdte . laitfe) on cdrpio mdfebio y 0U una rai» 
te > + f6rdido. Laisy oulegs, /éfrio diteftaminto, In-| madalatte, Achetezdes harans fai- 
Ladrerie, “lepre, fem. giro» ter, & point d'oeuver , comprate 
Ladrerie, lieu où l'on metlesladresy' Laifard y /ucertdue , Imedriola. aringBe col latte y e mom colle ubva . 
Lazzaritto è Laitarde, Meértola, Laitée, portéed'animal, portéta 4’ 
Isadrerie » baffrza > viltania è femi |Laifardin y dilucériola, auiméle . 
nin. Fairedes ladresies , dure nelle|Laife ) /arghézza di tela ) 0 panno. Laiterie: où' om' rient Te lait, /ottee 
baffixze - Lalffes , termede Venerie , fierco dif ria s fem. 
$ Ladrerie blanches elefantiafi Jepru | cingbiéie. Laiteron , erbe 3 Fattajmdio è feno 
} Ladrerie, avarizia fé dida. Laifles, bende , fu/cia y. Benda, crefpigno , 
Lageland, Lfe du Royaume de Da-|iaiffery lufcidre , abandondee . Laitiere , Zottern6la è dinna che venò 
nemarqu., Lageldnda y Liola di Da Lailler s abandonner rout-a-faity| de il Latte. Herbe laitiere y titimé- 
mimdrca, piantare , + idferar in abbandéno .| glio. 


Lague; Spoglidto, 0 dinudéto d'Alberi . Se Jai (fer aller , lafcidrfi perlua Laiton » metal, otténe . 
Lagune » /aghna , È /achna , f Lel dire. Hiem , /afcidrfi trafpmtére s{Laitué, tatthga , lattitea 3 Vatthghe . 
ux & reflux , et fenfible dans les] 0 vinsere . Se laiffer tenter x #:|Laituepommée ) lartàga rappucina 
Lagune: de Venife. Richely gran] (ride indime alla tontazigne .. +|Laitue frifée » lattisgacrfpa:y + latte 
de è il fluffordil rifihffo delrmare ynel-| Chdere alla tentazione . Se lailfer|. goricein. Groffelaitué, letugéne 


le Laghne di Vendzia » aller , s'abandonneraux pafsions»{ mafe. 
| dare negli affitti, nelle diffolustzze -| Laize ; largBizza di telez fem. nt 
L ALT Us fe laiffent aller à Ja: debauche » 

È danno ne’ difordini y denno nelle difo-|: L AM 

Loi d’une étoffe ,. lembo $ di una' Iutézer. i i 
vefte. Laiffer fes habirs y (poglidif. 'T Amarieur, pilsto, mafe 

Laic , oulaje; laique » Z4ico $ mafe. Laiffer courre les chierts » accandre .|t-4 Lambeav , ou lambel y terme: 

Un Frere lai, un Frate /diro. laig' Selziffiermoniiry morfre. de Blazon ) féfcia' , ragéllo dipinto 

ou Leg; parteftament., degéto g,Ja- Laifferen arrigre , trafa/ciére. Je nel nell’armi. 

fcidto per ivftaminte, a laifferai pas de taire, &c. non refte@' Lambeaux ; firacei, plur. mafk. 
Kai, VP. Lait. 1d-di far per -quejto, &c. ilint Jaiffe pas| Lantbin', da poro y° miimebidne > frarar® 
LaiQué MLA Laitué. i de faire 9 mon coffa di fare, qitoro , mafe. 
Laid, Sratto, deférme y mafc. Laiffer cont écus par teltamenty farà; Lambiner , far le fue cole con Hntizza yo 


% Laid, vilain, fporco ) (secido . Qu 
ileftlaid , che brutta fighra y che brut- 
tomutdecio , 

Liside., bretta, fem. + deférme, 14ide, 

Laidts, en trois fillbes y Lafd>( in 
tre frllbbe ) nome d'trmra Moettice di 

. £9ì faro menzibne gli Autéri. 

Laidement ,-brattamfnte s. avv. 


mu donetivediì cento femdi 1 per via] oManpsrdtgine frrocedgine, 
di teftaminto. Sc la:ffer aller à quel-' Lambiguers dambiccdre. 
quechofe, piegdr | dniino qualche! Lambourde , traviefila: 
cola. Te vousiaiffe d confiderer, vil Lambris, imavosdte + intavolaménto y 
mmettavn confiderazibne y: ldicio pruté: al nè Lelambris du-Ciely la' volta 40} 
. Cifile A 

Laiffet moi tà 3 /ofcidtemi fare. Le Lambrifage, intavslambnto’ y-rhafc. 

Jaiffercotirtes il lafcidre i conì dit Chambre lamb'ifffe ,° ecdmera 4 













Laidaron , donna svelto brotta. alla béftia * tette Toutes 106 chiumbres font 
Laideur-y. bruttérza $ deformità + Lailte} cuttitdovaiffcan y fabhrra . | lambiilfées ) ewere de cdrmere Fano fofiti. 
Laidir, Fare 310 divemtdr brotto » av téte > 
‘ Laie, fanglier y.cinghid!: fimmine. Miésiktagey latticinio,, Lambrifferi, ineevoldre 3 (204fr. 
Daie, chemin 4 certa viftta nel bofewgiLaity latte, mafe. ° l'Eambri(fer une chambre s Soffitàre 3: 
dé paffér la corda per mifmrdre» Laic.), laitage ». latticinio , + imavolére susa chmera= 


Dam 
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LFambruche x lambrifca x + vite fals4: Lancade * lancidta y t colpo di ldncia. Langogeur 9 ciarlfne è mafe. 


gea., Lance, /dncia y, fem... Langagier a-charlése $ cicalbue s mafe. 
Lambrufche 3 lambrufque 3, /ambraf- Lance, terme de fueceflion 9 érdine| Langard go linguacciato 3. mafe, 

sa, | vite falvitica . di mafchi in uma fchidita + Lange s panno di bambino ,. pannietlloy 
Lame , lama, fem. +. Item. léinina. Lances à feu ‘ La acie di fué:o , plur. maic. Les langes, le fafcie y plur. 
Lame d' Epée . lama di fpada, Lance $. Crepin », alcune .. léfina di Lange » en jargon. , ferrajublo s- 
Lame , onde s onda fagndute ». onda] Falzoléio. mafe. 

faenza vento »- Lancaà puits , corde. lincia di pozzo, Langouteufe, Pbriguida , fem 


Lame vive aréte > /amaincavdta , corda. t Cheval lancé:, cavdllo ma-!| Langoureufement 
Lame dé fer è pidffra» fem iama dif gro y o fdeco , Mettrelalanceenar-) avverbio 
ferro . Comvert de James , Jamind+ rér, méttere la lhrcla in refta. | item, Langoureux, lansnids s. mafc. 
te, tcopérto di livarue. Une bonne] porre in rea. Les deux Guerriers] Langoulte, écreviffe de mer 9 lanyd-- 


> lenguidaminte 3, 






















lame» parironie, anfurfaute, mireut leur lances en arrét, Elle]: fu, Isnéoffay pelce di mare: 
Lame de tifferan,. péttine .. » étoient figrandes , qu'on les au-|Langoutte , dechd, 3 caveliétta s fem. 
Lameau» poiffon y mia. roicat prifes pour des. antennes:.|Langresy Villede france, Langre 3. 
Lamentable » /amentévole. 3 mafc.. & Pi/ero inveftia y e dirizzéro in alto 4 Cirtà di Fréneia-, j 
fem. t di laménte . i due guérrier le poderdfe- antémne + Larguard » ticalbie 4 cicalitre; mafe: 
Lamentablement:, Zamentevolminte »]_ Tallo. Languarde-, cicaléna y. fem. ° 
avverbio. * Lancelée , herbey forte dé plantimy | Langue» #ngna , fem: 
Lamentationy lamentazibie , fem: [pézie di piantiggine- Langue de boenf , forte d’arme y ron; 


Lamenter, fe lamenter ) /amentarf ) Lancement 4. Sanciamintes, mafco. 


5 » eéne , forte d’ arme 
lagndrfi y - dolérfi > quereld:jigram-|Lanceole- herbe , /anceéta , feme 
x 


Langue dé terre». /figma di terra. Ti.- 


marichifi» Lanfe-pelfade 3. /incia /perzéta. Pe-| rerla langue, furfegno di difprézzo . 
Lamie ,» poilfons limìa ,, pefce è. tite lance y, danciétta s mafc. Fàire tirer la langue, far ffentére 
Lamine » piétra, + /émina . Lancet, /ancidre. uno. Petite langue de pays;) piccole. 
Lampas, Sampafco è mal di caydlio., Lancer un vaiffeau è l'eau) vardies) continénte dipatie. Avoir la langue 

mafe. + tirde di terra in aqua uv nanilio . affille 4 éfere: eliguinte-, Avoir la: 
Rampalfé de guenlos con. qua. lingua} Se lancer; Spiccdrfi y. aventérfi. Il fe|- langue bien longue, #Fere linguaccià=- 

raffadipinta nell’ armi» langa comme un leopard (piccéi| to, éfere lungo di boca $ cicalàr mol=- 
Lanpe » M4mpada , lucérna, } Items] come am perdo. Se lancer:dans uni e. Ia langue biempenduè, /e tin 

limpana; precipice vofeaglidrfi in um precipizio .| gua nonglimudre in boeca | +: Prendre- 
Lampe » forte: d' ofeille 3, Zapsétio >} Selancer fur quelquiun g-Scaglidrtt languey informarti y prender lingua. 

réimbice g rmice . adéfe d'uno.» » Lalanguemedit,s vasy; mifati.- 
Lampereau ,, forte de vigne» è fefzie| Lancer umdard, vibrére >, lancidro. un] rérlagela. Avois la langue grafîe è 

di vite... dardi . Lalbistfies : 

Lamperon , lAmpada piccola» Lancer l'animal’, fare ufett la fera deli Langue dechien , herbe »- cinegléfa 3, 


Lampeux , piéno di Iimpade $ 0 Iume:| covile 3,0 maccbibrie. 
Lampier, che fa lbmpade y- item y Lancette.) lansétta 4 fem. 4. lencius. 
quello, ebe le acclnde , item, quelloz| la, Aruménte da cavdr fngue: 
che le vende .. {Lancenry Zanciatére y mafe. 
Lampiridé », papillon: $ fpézie- di far-! Lancier, lenelére y mafe. 
féll a è \Lanciere y certa trave neltammino d'una 
Lampourde» gros drap*y. pammo grefe:| cafe. 
Lamprillon 3 Jampréda piccola Landau » Ville-d' Allémagne,, Lan- 
} Lampron ». vafe decriftals où l'on dou:,. Città d' Allemdgna . 
met l'huile & la meche d’ une lam-' Lande» friche ; terre deshabité, lam- 
pe d'Eglife) valo di vetro , incaì fij day pianista difabithta g erica y fem.|: 
mette Élio e bambdgla per ufo dellalém- Landgrave, Zamdgrdvio,. Î mava, 
pad delle Chii/e > {Landi foire , fifra, Languedoc , Province de France ,. 
Lamproie ,. poifon, lampréday pelce | Landie » haillen , chiffon s-Arruga 3} Linguadéca, Provincia di Prémia . 
+ Lamproie de mer, Jampréda. mari-| rimbréneuolé ;. Langué ; terme de Blazon ; colla lf 
mas 0 di mare. Landiers, chenetos. capifadebi 3 ald-| gua dipinta nell’ armi . 
$ Lamproie de riviére. Richel 3 /am>| sé, plur. ms + cavedési», in Lom-|Languette , linguéttay linenélla , fem 
préda di fisme + $ maéglio fi dirbtbe- 3| bardia, item 4 focoldri di ferro‘ Languettede balon, animi/laynorc6/a, 
lampréda di fefo - Landon, bafdue al collo del. cane a gui-| Langueury lengudre è mafc: 
Pamproyon , /amprediaa. fa di paftdja ... Languir » langufie , Pref. languis/ 
Iampfane , plante s 74mpfama,pidnte | Landreux:y malealla pià y inffrmo , |, Imper. languiffois è &c. 
Lampugne , poilfon , /pézie di pefrio-| malfano, conwalefeénte: 3, valetudind»|Languilfanty labenfate y efdugne . 


fem. #ingna di cane y erba.. 
Langueide baeuf; plante , Ang/6/4 3; 
lingma di bove } erba . . 
Langue de cerf;. plante 4 fcelopéndriaz- 
lingua di cervo) erba. Herbes aux: 
langues, piante ,. sere d' Aliféu-- 
dria » 
Langue de ferpenty herbe > Mingus: 
ferpentina. Qui languea à Rome va,. 
feortanon manca a peségrin che ba line 
qua: Guarini. Chi lingna ba, aRo-- 





Hre.. rio è cagionfvele . ' Lanice. bourre lanice. , Borra lenfé-. 
Landrive » fanalde vaiffeany lantér-j cia, fem; 
LU A. N’ ma di vafeblli, + fandlo, Lanier, cifeauy lanifro, mafe. tare. 


* ,. Laneret » oifeaude rapine» fmerle-;} 

p_frade» deonvillon 3, dandta ga fedi falcometitoy mafc.$ Vi Danîer: do. il: Dixze dell’'Acad; e Riché=. . 
vole feopatéiia:. Langage- », linguaggio > fdvéllà qUidié |! lut'y.è una forte d‘ucefilo di preda 3. 
Lanage 4 colà. di lana ,, quantità dij may lingna. : ! odi rapina y che fi dice faleéue >. 
dune, Langager ) parlar moho 4 ciarléve. + Faucon. 


zi 9 fparavifre. + Lanier, feeéne. 


La- 


LAN 
'Lanlere , ‘courroye aux pieds de l'oi 
feau » corriggia 4 -a' pifdi dell uc 
céllo, 
'Laniffe , di lana. 
Lanfpeffades s Jéneîe-fperzite s-plur.| 
' fera. 
“Ianf(quenets è Zebzi s Solddti . Tedéf- 
«bi s ‘plur..mafc. de lanfquenet) 
‘fem, la Tedifca (la Zecobinttta 3 
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coup de 'Jarmes » fi vide cadtre 
ana fiéigia di [Syrime «dagli ‘occhi 
Suo. 

Arcin y latrocfnio s “furto y° mafe. Larmette ) ‘Lagrimaftta » lagrimbicia . 
Lard, derdo y-mafe. Avoirman:\Larmeux 9 Tazriribfo ) ‘mafe. 
Bélelard a evér mangrdto il edfcio nel- \ Larmier y‘faillie , terme de Archite» 
latrkppola. Fairedulardyi. iegreféri QAute » Vélnta , ‘tirniine <d' Architet- 
- derméndo . Vendeursdu.lard y'/at-| tira. 
diéro , "mafe. 


LAR. 
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Larmiery “veine y vena «dell' Sechio del 


























giudeo, Larder » Zarddre 3 lardellére . cavéllo, 
Lantade, plante, 2antdna , fem. |Larder lessfeffes , -trapagar de miticbe |Larmiere , rant6ne, 0 vena dill'8ccibio , 
«Lanterne , /antérna ) fem, conpugndle y o altro, Lamor , dezard, /pézde di Iméfrtola . 
Lanterne à charger je canon , cuecbid-\Lardeur , lardatore ) mafe. * Larmoyable , lagrimévole, mafc.8e 
«70 avcaricare il cannéne . Une lan-!Lardier y «rrerchute dì lardo y piazicarut:| ‘fem. 
"terne de fer blanc pruna Jantérma -dil lo, lardrdio. * Larmoyement , vil ‘agrinidta , Fagrè 
latta . Eteindre Ja lanterne ; frmor-|Lardoirey /aridiéra 3 ‘Vardarubla . mazibne . den, 
.adre il Inme della lantérna . ‘Allumezi Lardon , /ardéne, mafc.-Unlardot » Larmòyer , lagrimire! 
vbtre lanterne:s - apphcidte 3 { af oubrocard, metta, -+ motto, detto Lareciny /atrocinio' furto. 
-tendite la lantérna . sj "pungénte.‘ie:lardon y il fogliftto fe-} Larreciner 3 ladroaneggidre y-p-rubld. 
«Lanterne demer y /périe di pefee $ lan-| gréto y il dardéne. ve 3 fardre s involare. 
tirnaidimare y,{ miglio lneéma. Lardonnement 4 sardaminta è ‘item s|Larris, friéhe , campo p-oterra difire 
“Lanterne foardey lamtérna-:ciéca sg lan-| -motteggiamento . » , . ta , giné5lta y che non è laverdta + 
térnafegrita . GroWle janterne, Jau-|Lardonner y'tardére .«‘item ymotteg-| Larron 3 ladro, ladréne y màfc. 
ternéne + .Fairecroine que des vellies] gidre. Laron d'eat, camdli de ‘fai(cGrreve 1° 
font des lanternes, «noffrér lkeeiole| Lardonaeur s "motteggiaibre y “male. acqua fupérflua ‘Le larron'd’ une 
per lantéene ‘|Lareges-melefe y-arbrey /érice 3 er-] piumesocerta cola dentro alla pera 3 
"Lanternerg toincdiondre. il bore. -dnima della‘ petma . “A pas de'larron 4 
Lanternerie y eminebioneria ) fem. Larfondement ‘mal au'‘fondement s|] gatisme , gatt 6ne. Les pros "larrons 
Lanternier s Vawterusére 3. mafc. Uni -erefte, ‘| pendent ‘les petits, d .potfmi , @ 
Janterniers unofeigeco , 0 minebigne. \Lar-fondu ) ‘tratto s‘mafo. gron ladri funnò appicidre i poverZeei + 
*C’eltun vrai lanternier y è um werofLarge » largo) mafe. Bailler:an plus larron ‘fa ‘bourfe » 
ciafrogliéne . Large » /arga, { fem. dar le Tattucbe in puidrdiaa” gdprri 4 
-Lanu , couvert de laine 3 lanél#y +|Larges comme la toiley >&c. alte 3 F la pérora in quardia dl lupo. Ils 5° 
slanhto + | Fargo, come latela,, i entendent comme des ‘larrons en 
Large, fubftantify lartbizza. "Parle] Foires è d'accordo il ‘cénébero col 
‘rlarge'de la riviére y3per Ja targbézza] morbo 315’ inténdono ‘come ‘i (ladri in 
del fisme . -Fifra. 
Large, liberdle y mafe. 8 fem. ‘+ ge-]Larronneau , ‘Vedidnééltò s "mafe. 
merdfo . Treft bien large parles épau-|Larronners ladrondre 3 Ladroneggiàre y 
es, è Zérgo di febiéna , largo in) rubbdre , 4 involdre. 
cintola y largo come-uma pina verde s[Larronnerie , dadronéetio -y dì ladro y 
+ cid fi dice d'un udino avdro. De + fto. 
large , per il largo. Tout atlarge,FLarronneife y Vadra , ‘fem. ‘Petite la- 
alla ‘fpiegàta . ‘Au large , «lla lar-| ‘ronéffey ladroneélla. 
mr. arronnetix 3 di ladro } "fiémo di ladì 
Lapis, craion , daples nafe. Largement, /ergaminte . ‘item , allalLarroniere s ricbvere di ladri ;  affal- 
Lappe  /eppayfem.le cul me fait lap- larga , liberalménte y avv. finì. 
pe lappe s ilesilorni fa lappe tappe 34 Largefle è Iiderzlità , | genenofità . 
motto villéne. "n item » ‘genergitàde. 
Lappement 3 ieppaménta, ‘mafe. Larget , un poes Vargo . 
Lapper » lappére y lambire, Largeur 3 largbizza ; altizia , ifem. 
Lappeurs Zappatére, mafe. Largue , faire largue‘, far7wég0 } ferf 
ps detems , /apfo 3 cadita? da‘binda. ; A 
Laqs, /é:cio, mafe. * PLarigaw , lelariri 3 Variner, 
Lags d'amonr » node di Salenibme yno-Larigor, rifole. Boire à titelaripors 
do amerdfa. ' i. Béver mohto + 
\Lags courznt , «nodo ebrréntay>rmale. |Larix 3 melefè s ‘afbré, 74rier. Lafche! 7. 'LAche. 
Laquais, Leebè s rardezo , lacbè3-$;Larme, aria y ligrima . Lafchement , #. ‘Lichement. 
fante . ‘famiglio, Samigliare s fervo sLarme de fapiny tiffma d'abfte» “A|Lafcif > Valeivdy Anfurtéfé > Tibidime- 
fervidére» "Chaudes Jarmes  direttaminte, àvv.|. fo. le ‘vous fis autrefais l' orfie- 
Laquais » -trettin, Piféne s fervo Où' Pleurer à chaudes Jarmes-» pismge-| “ment ‘d'un amour Tafcif , d' «- 
font mes laquais dove femo è mici] re a dirdeto Iigrime > direttamente .| mbr lafcivo fiiggio vì feti un gir. 
fervidéri » «deve è la mia gente, ovefo-| Cette iRionfitvenitleslarmes aux). no. 
no i miei lachi . yeux è plufieursy /pimfe ‘în molti Lafcive, lafciva $ } Infaribfa. 
Lague, couleur rouge, Lecca ycolre,! quell’ atto le Tdgrimè ‘a’ ‘confini ‘degli? àfcîivementy Zeftivamente $ ‘avw. 
Baquelle , de guale, socchî , Ou Vit qu'il rEpandit Latcivere } 2fervioy Vnfbrla. L 











LAP LAQ 


q_Apace » Plante, dapdzie somafe. 
Lapass plante, Sepszio ,maic: . 
Lapidaire) lapidiériv, mafe. 
Lapidation ) /apidezione, fem. 
Lapidement ; ‘iupidamente mafe. 
Lapider) Jupidére. 
‘Lapideur , lupidatsre , male. 
Lapin 4 camiglio ) coniglio, mafo. 


L AS 

TL » ou lags , ?4cete è mafe. las 
ou laché , fraico , fune. ‘mafe. 

o 


ue ‘je fuis las y 05 quanto fano 


Aanco ; quanto foml'afo, francos fatir 
edto, 


‘(Las , helds $ 2afo 3 abilaft, avv. 
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Las d’aller $ dapoco $ Jento. C'eftun( ces e lirghizze | A_dix huit de- Laveure d'Enlumineurs aguaréita; 
las-d’allers 2un de poco, wno fea-j grezdelatitufe , ia diciotto gradi di Laveure d'Orfevre, fparzathra d'Ork 









cazzatére. Qui, las daller > f y è| Jatitàdime, fica. 
minchibue . Litomie ,. quadro di piftra. . Laveure d’ écuelles , i. certivo Brodo $ 

Lafnier, oifeamy Zamifre  P. Lanier .|Laconiens , di Zadra y cioè Febo ., lavathra difeudille sè mafc. 

Lalfe, Aracca è fianca y feminin . O| Didna. Lavenre de miels /péz'e d' idromble . 
que je fuis lafée , & fatignée , «bi-'Latrie y Latefa è fem.,le culte de la- Lavwoir,y hevatdio è { Inégo 4 in cui fi 
mè » quanto mi fento firacca è fati-) trie , Mew!to di latria . lava che che fia + 
edta , Latrine s mecefériog erffo 3 deftro » Laurent g nom d'homme, Ler/nzo . 

Lalfé, fAraccay faticdio» Latre. V. Late, La foire Saint Laurent, /a Fifra 

Laffer , Araccdre, fanadre, faticdre . Latteron, herbe aux liévresy fonco gl disenLoréz0, $ «4 Parigi, 

Laffer, ennuyer, faffidire, — | cedecialeprey erba, Lavreole , leurfolay fem. 

Laffer » ennuyer » faftidire è t fa Lavrette » Ville d'italie $ Lorfto 4 
Aididre $ infaftididre , infaltidire 3' LAU Città d' Itdlia 
Ne pouvoir fe laffer de faire un Nétre-Dame de Lorete è ia Madéma 
chofe , mom porér fazidrfi di fare Avace d’'eaux) aquarebne è di Leréto y + Noffra Donna, Nofira 
una cofa. Ne vous laffez pas tant Lavacier y ecguéio ) malc. Signéra di Lortto + 


Lavage, leva g lavambnto. Ce n'elt Lauticr , alléro è Idnro , mafe. 
que du lavage + i. la minéfira è tutt" Laurier Alexandrin y Jafro Alef'and:i- 
acqua. no , vittoriéla. Une couronne de lau- 

Lavaillesy cibi per 1 porci $ acqual riery una corénad'alifro. Couronné 
carmi . Sans fe laffer y indefefamin-| bianca g + lavathre di fcudéile 3) delauriery Zauredto. Couronneede . 
te, avv. plur. laurier è Zauredre. 

Lafferon » herbe , Sonto , eichrbita , Lavanche, walinea ; cafedta di neve »iLau'ier rofe ’ rododaine . 


mon vi f-ticdte tanto . Je ne pu- 
is pas.me lafTer de le ragarder , non 
pollo faziarmi di mirérlo . Sans me 
Jaffer , Senza fraccarmiy fonza fati- 


erefpigno . agbidecio, Lavriere , lieu planté de lauriers, 
Laflet, fringa y cordélla , + cordéne.|Lavande » herbe , /pigo 3 lavduda ,l luurétoy Inbgo piantéto di aliéro. 
Lafferé, ffanchézza ) { facebizza, Ipigo nardo . Lauriery quiet delaurier, lamine, 
Lafsiere 3 fpéziedi rete è Lavande, femelle, Zavdudola. mafe. 
Lafsis, retieflla s + piccola rete. Lavandiere , lavandéja. Item y /p4-|Laufane , Ville en Suiffe ) Lereiua 4 
Lafsitude , Aanchizza , firacchézza + tie d' mecellino $ coditrémola , Città degli Svizzeri, 
Je fens une lafsizude par tous mes|Lavaret, Zevarftto, male. Laufere , arbre , citifo , dibere. 
membres , festo una ffanchézza peri Lavarony poilfons lavaréne 3 pefco. 
tutta la vita » Lavalfe è scgnarione $ mafc- LAX LAY 
Lavatoire , /avatéiio » mafc. $ /ué- 
LAT 8, inenifilava.. quantità laffativo . 


Lavé , Zavdto, part mafe. Lay, Mice. V.Lai, 


T_Araee 9 lavbro di latte» Lavé) qui fe dit d'umecouleury sle|Lay, par Teltamenty /egdto ) Lé/cio) 


Late » lata, fem. vdto, che fi dice d' un colére + legaziéne . 
Lares d'une galere » late. Les lates!Lave-main, /avamduo , mafe. Layes Mica. 
qui fone fous les thuiles y Ze Zatey cbel Lavée ) lavdta , part fem. Layes femelle de fanglier » femmina 
faro fotto alle tézole » Lavement , Javaménto $ abiuzibne .| di cingbidle - 
Later, guarnir di latte + Ecem 4 /oziéne. “ Laye » /pAzio ehe fi ldfcia nelle taglidte . 
Laterne 4 fendftto nel mezzo d' una|Lavement, cliftere , ferviziéle y  cl-|Layette, caffettina , cafitta. V. La- 
volta» Afro » lavativo. Ilfaut ini donner|] ijette. 


Latin » JaWfao . t itemy delZézio .| unliavementy difégna dargli un fer-|Laysy corti dibert che fi Lifciana nelle ta- 
Erre bon latin , i. 4#er dottoim lia-| viziéle , | bifégna méstergli g appli-| glidie. 
qua Latina . i edrgli um elifério , Lazare, mom d'homme, Z4zzero. 
Latinde cuifine y Zetfno feorrétto , t|Lavement pour un chevals Sagnò .}Lazaret s Zezzaréito , mafe. . 
Jatfno da encina . Parler latin devant per on Cavdilo ) mafe. Lazur » piétra dzzuli, È lapis-lixali , 
les cordeliers 3 fare uma cola malelLavery levdre, mendére. 
innénzi a più valénti di f# , Il veut|Laver, entermed’enluminure, le LE 
pazler larin devant les Cordeliersy] vudre s-Sedizzdre d' acquaréila . 
ouéi perfuadbre |" acqua al pelce »\Laverlalefsive, i. fciacqudre i pdnni E, article, il 3 Je, arefcolo. Te 
J'y perd mon latin ; i. won) dellabucdta. Se Javer, i. feufdrfi è le vois » lo vedo. 
ci trovo modo o rimedio , non e' è| giuftifchrfi. $ Le livre 3 il libro. 
vis» Voile latine 3 en forme delLaverlatéte , Savdge il capo, ripren. | Le miroir y lofpérebio , mafc. 
triangle 3 vele Jatina , urlo da té-| dire. Selaverles.mainsy /cafdrfi .|\Lecaroffey La carrézza « 


Lebe- 


glio. | Tem'enlave les mains , me ne davo L'ardeur s 1 ardére. 
Latinement , Zatinaminte 3 avwer-] Jemani, + nonvéglio più ingerirmene. L'ame, !' dnima + 
bio. Après avoirlavé les, mains, datal''Le, relatify do relativo . Faire le bra- 
Latinifer $ Latindezdre , trafportire d'| acqua alle mani . ve ) far del bravo , Faire le Dotteury 
_ pin'altra lingua in latino . s.. {Lavette, Arogfndecio s' Barthfola,mafe.| far da Dottére . 
Latinifeur g /atinirzàtéres mafo. Lavetton ; Sorra $ groffa dì pelo d' ani.| LÉ de Drap y Jembo , larghérza di tela‘ 3 
Latitude , fatitf&dine , fem. les 12-1 mdie. telo, lato. Aquattre lex; «guattro 
titudes » X les longitudes » Ze da-|Laveur, Zavatére 3: mafc. lembi - "nt NE 
gitivdini # le longitidini y Junghiz- \Laveure ) levatra; fem. Leal, ledte, 


LEG 


teminte g alla leggiira gs avv. 


LEB 


Lebeche , vent, libfcebio, vento y le-{ 


biccio. A leche-doigts , i. in poca Legerete s leggierizza » Item 3 imcow- | 


quantità 3 aleeca dita. fisnza , fem. 


Lechefiitte $ deccdrao y giétta , sbibp- saperi » Vitelfe » prefifzza ) agilità, | 


pa, fem. m 
Lechement » leccaménto è mafc. 
Lechery /recdre, 
Lecher un ocurage, terme de pe-|  parlire inconfiderataménte + 
intre è Jeccdre y sfumare y + per-|Legion y legiéne , $ (quadra. 
feziondre y términe di pitthra . Se|Legionaire s /egiondrio y di legibne + 
lecher les doigts de quelques cho-|Legistateury legislatére. { Itemy le- 
fe , leccdrfà le dita. Qui va le gita, 
che è qui Jort feiche , i. qui vajfoi-|Legiltey Lgifa, f jarilcanflto , Det- 
méme obtient tont ce qu'il de-l térdi Jegei. Itemy coli che atténde 
mande 3 chi va /i lecca ) chi fila fi fer) allo fludio delle Ligst. 
ta: chi vuol vada , è chi uou uno! Legitimationy legitimazione 3 fem» 





\Legereté d’elprit, pococerediio y debo-} 
lézza di (pirito. Parler aveclegereté, | Lentille, Ientiggine è + lente dentic. 
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Lenteux, pifno di Ifndinly leudi.do 
mafe. 

Lentice , plante 4 & arbre » /entife 
chio, mafc. piduta. 

Lenticulaire , outil de Chirurgien 
ferro da taglidr le offa rotte, 


ebia, 
Lentilleux 3 /entigginéio è mafe. 
Lentifques arbrisfean y Jentifebia ) € 
Fenti]:oy érlore, 


LEO LEP LEQ 


[Fo nom d’homme.3 Zefie + 
nome d' nf mo , 


mandi. 
Lecheurs deecatdres mafc, 
Lecheufe » leccatrice 3 fem 
Legon » lezifne, 
Ledieury ettore» 
Le&ure , /ettàray fem. 
Lede, plante, /eédano, pidnta. 
Ledomier, arbre; Joto drbore, 


Leon , Villed'E(pagre ) Ledue, Cite 
tà di Spagra, 


Legitime a legittimo mafe. 
Legitime, la legitime $ da leg'tiima , la 


porz éar, Leone, once, loup cerviery lince 3 
Legitimement , /egitirmamente è av-| /upocorviéro, 
verbio. Leonceau , deoneé!la, mafe. 


Leonia y /eonîno, mafe. 
Lepante è Golfe, & Villede Grécey 
Lipanto y Golfo y e Città di Grécia. 


Legitimer » Jegitimdre . 
Legs, /éfcio , legdtoy legazibne. 
Leguery Jegdre y lafcidr per tefftambn 


Ledon » plante cio, pisuta. 
Lée , culaîe de fanglier $ fimmina di 
cinghiale, 


to. 
Legumage » /einsi. 
Legume, leg&me, mafe. 
Legumineux $ deguminéio è mafe. 
Leiden , Ville de Hollandey Zfida ye 
Liiden,y Città d' Olinda, 

Leipfic, Ville d'Allemagne , Zeip- 
fit È Lipfiay Città di Allemagna . 
Lemnie , terra Jfmnia, 0 fisilléta, fem. 

Ise de Lemnos » 1° I'/ola'dì Lenno , 


LEG 


I Egal, legdle, 

4 Legalifation s kgaligaziéne, fem. 
Legalifers leggalizdre 

Legalité , /egslità, fem. 


Legary legato, mafc. I Hjola di Vulchno è 
Lepat à latere » legdto a Idtore . Vice- 
legat» Fice-Legdto. a LEN 


Legataires legatdrio, mafo» 

Legation » /egazione è fera. 

Legement » petite barque » harebétta 
dalcaricsdre il fale . 

Legende, legiuday fem.Unelegende 
d’injuress cuunegrande fuite d' 

" deritures, mnabibbia, uncalepino ; 
an diziondrie d' ingikrie. 

Legendier , legenddrio è mafci 


K_Foee s ou lente, Ifudines + né- 

vo di pidicchio. Pleit de lende, 
lendinéfo, mafc. 

Lende de terre p'aine, pisrsra. Le 
lendemain » è dî fegnénte , al dimd. 
ni. Lelendemain matin ) Za mati- 
ma leguinte 

Lendit, Foirey Fiéra a San Dionigi 


Leger, leggifia > liboe, in Pràucia, 

Leger , inconftane , inconftinte. Lendits» corta cofa che ff dona a’ precet- 

Leger è croire, facile a erédere . téri. 

Leger 3 /efta > velfee è m. Cheveanz]Lendole 4 /pézie di pefce che wolaz ten 
legerss cacdili leggiti. dela + 


Lendreux , infermiecio. T] elt roujo- 
urs lendreux , è /empre ammalatic- 
cio, È valetudindrio , indifp6lè y ca 
gionbvele . 


Leger d'argents ehe Ba pocbì dandri . 
Etre leger, n'étre pas de poids, 
caldre , mon éfer di pefo. Etre lepery 
d’un grain , ou de deux grains; 
dffer caftràto , mamidre mn teRticéle , 0) Lenirment g dimiménto 3 meitigaribne . 
due y caldre un gramo > a due nrlîr mo-{ Lenitify Jenitivo, 
néte. Cette piltoleelt legere , gi-]Lents lento, mafc. Efprit lent, /pi- 
fa dbppiamon è diprfo. De legeryfa-] ritotardo, + pigro. 
silméntey di leggitre Lente, ?fndine. Ttem 4 lentiggige © 


Leopard , pardo, leopdrdà è malo. 

Leporin s leporino , mafc. 

Lepre, lpra, | lebbra. 

Lepreux, lep:dfo 3 t tebbr$fo » 

Leproferie s /prddle de' Lepréfi y lazzgo 
rétto y mafe. 

Lequel, #/ quale. 

Lequeldes deux? gal de’ dae ? 

Lerida è Villed'Efpagne, en Cata- 
.Jogne , Lérida ) Città di Spagna im 
C.talégna . 

Lerot, otloir s gFne, mafv. 


L BS 


I Efard, Iweertàne. V.lezard. 

+ Lefard'verd , ramarro$ mafe. 

Lefarde ) /ncértola y fem. 

Lefche s tranche s fetta y fem. 

Lefce, pourleffe de cuiry guinedglion 
e/cuinzigio. 

Lefche de mer ) /pézie di verme . 

Lefcher , deccére. V. Lécher. 

Lefcive ) lifrivay Bnedta , fem 


Lefciver y Zavdre è panni con lifetva - 
Lefe-Majett®, ‘fa Maftò, 


Lefers offndete. 

Lefine , /ffina , femi 

Lefinant , /efindnte. 

Lefiner, /pilorciare y lefindre. 

Lefion , /ekéne , fem. + offifa y danse* 

Leffe, attaclie $ guinteglio , léfcio > 
ebppta di veltri è 0 levritri . 

Leffesd*animal’, fferco. 

Lefsive » daccdta 3 lifciva 3 è lifi. 
va. 

Lelt, graviery fabirra , fobrna 3 fu- 


Legere /eggiéta » fem. Mbnnoye le- 
gere s monéta ftarfe. A la legere, 
alla leggiéra , imconfideratarafnte avv. 
Vetuàla legere » con cm veflito ty 
gifra , ofcbitito, 

Legerement ). Vggiermimpe 3, inemfan- 


Lenterment > diucaminte , addgio 4 


avv. vfrna , 
Lentementy è petit pas , com dente] Leftage y fabérra 3 fafena ) favérna > 
palo.» fem. x 


Lentetrr, Jentirza 3 + tardità y pigri-|Leftager, ellefidre. 
zia > agiatizzo, Lel'é, vaiffeau lelté , 'nafcille alla 
Aft0,, 


2% LET | LEVW. LEV 
fiito, infavornéte , mafe. | Surto. Pain levé , pan fermentéto è Levierì pince, /olliva. 
Lette s prompt, pronto, prefe,maft.1 pane levitàto. Prendre au pied levé, Levis, iewaticeio , m. Pont levis, peso 


Lefte, bienvétu , Senallavia, puli»|  edglier alla prima , te levaticcio, + ponte levatbjo . 

t0 y affettàto, Leveche s herbe » Hibfechio , ligitri-, Leveftic » heibe, /isufffico y erba. 
Lefte , gentil » gentile è afettàto j| c0y mafe. fetacavallina y fem. Leur » &re. Leleury la lorroba. 

mafe. Levées levdta. Item ) raccéita, fem.|Levrauty Jeprétto, mafc. + V. levre» 
Leitement » jogeufement » allegra. |Levée des denierss raccélta di dandrì.| teau. ‘ 

ménte y avv. Aller la téte levés y 4nd.iîr cen la te-\Levre, Zabbra. 
Leltement, pulitaménte è avv. fra alzita » Faire des levées de tol-| Lewres vermeilles, roféte e parphrea 
Leiterun vaiffeany alleftàre y infavors] datss méttere infémelolditiy far tel labbra, 

nére , fiivdre un wafci ile. vSte di feladit. On fit plulieurs levéesi Levres de playe 3 ori, plur. fimsr 

È de foldats , fi fécero divérfe leve di gini d'una pisca . 
LE? folddri . Levreteau , depritto y $ leprétto ) pito 


Levéxe de terre, Sponda 9 degine, Une cola lepre ) leprino y leproncéllo . 
I Etargie 9 litargia, ktdrga y fem.| levéede bouclier ) ssa impréfa jen-|Levrette, veltra, lepritta, fem. 


Lethargie» /etargia. za rimfcita . Levrettée , falita del can levriére , 
Letbargique , /etséigico. Levement , devembnto, mafe. Levretter y fare i veltri piccoli + 
Lethe, mortes obliag fisame di Lote. !Lever ) levare. Item) raecégliere. Se Levretony velirino, mafc. 

Letiere $ letfca. levery /evdrfi dal letta, Se leveren Levriers can levriére $ mafe. 
Ixgto, montagnede Genes, Zeto , lel pied » rizzdgfin pifù, { levd:ft in Levriers du Beureauy stiri ) plur. 
+ alpi del pyregrino di Giuova, più + 'Levrier d'attache » fevriére gramde ® 


Leton; oulaiton , ettéue , mafe. =—Leverl'ancreyfarpere, lendrl'éncora .' veltrog mafe. 
Létager è ou lefter un Vailfeau, Leverun arreit y farfi dur Ja cipia della Levricae , levritra , fem. 
allefiise um vwafcéllo y méstere alla, Sentinza. Leviony, devriére piecolo y mafe. Um 
vela, Lever boutique, aprir Hostéga ) rboétter.  jeunelevion, i. sun giovimifiro igno» 
bettre » Jfttera $ + Item. 3 piffola .| bottiza. | rdste. 
Petite lettre 3 letterina , letterbzra è Lever des Eroffes ) comprér pauni, 0 Leurre pout sappeller Je- faucon sg. 
+ letrerbtta s letterisecia 4 piccola lit-, drappi. | Asgoroper richtamdse il Falcéne, 
tera. Leslettres, le bellestettresy|Lever desgens , devdr foldati è métte- Leurre, appatt, alletambuto. 
le belle Iittere.. Homme de Jettres,|  reinfifone foldéni . Il leva quantità Leurre, falfa fperdnza, 
homme fort fcavanty sdme di fing»>| detrovpes è afeldò un grefonervo di Lenrrer.y farfperdie indarno . 
hir letteratina, fanti, e cavalli, Se lever., qui.fe Leurrer ume fille de la matier », 
Lettres de Prince y mandato, Sidise. dit d'un:oiicau. , /evénî @ volo è: fans la mariera c’eit un grand. 
Lettre de credit, /éttera di eredénza . chefi dice d'uecélli . Se lever , qui,  tort.3 4° invase donzélla ferza» 
i» Lettre de change» /ittera di cim-| fe dit du temsy rifehiardifi y alzdrfij  norze 3 alle moaze » è grave offifa + 
sio. A lettre vit 3 @ vifa. Aider] che fi dice dei tempo . Le lever des! Guarini. 
à la lettre , fare agivagiva. Ilfaut] lrerbesy /pantise ) comincidm a eré- Leurrer l'oifeam:, Zogordre > avezzize 


quelqu’ un qui aide è la lettre 3 8ifé-} Scere. i sollSgoro, 

qua un ajutdute di cota . Ti faut aider Leverla main.) fare.il giuraménto gal Lienrrer è attirery aller dò. 

à la letfre , difbinafupplire al difit-| zdrla mamo. Leurrers deniaifery feorzondre. 

to. Vousavezaide à Ja Jertre , avé- Lever une ferrure $ feonficedre y.febio- Leurrer une fille de nòces » invagbire- 

te fervito d'ajutiute di cofta . Nousj dare wna ferrattra . rima donzélla allo nozze . Meftleurié 3, 

aidèrons à la Jettre $ /palleggierimo | Lever la cuiffe d'un chapony &c. te-)  Metaph. i. eeli è /eszzondto y 0 fraf- 

Prendre au pied de ha lettre , i, imel  pisrela chicia d'un cappérie. tro, egli? pratico . o 

ténderla come è.fcritta precifaminte 3° Lever la main pour trappers eltér La Levtrin è leggio, mafe. A 

con rigdre . | mano è avér le mani per dria, Lezmive , defcta , lifeta , bucdia , ba 
Lettré, /etterdio, part. mafc. +: dot-| Lever le fiege., Jevdrei'offdio. Faire: séte, fem. V.lefcive. { Item, li- 

tos fapiénte. lever le fiege s farlewdre mio dal fuo' fiiva, 


Letrin, pupitrey/ggîo, puipfto,mafe.| lusso. Leliegeétantlevé, difeiéito Leyette y.0u Lejette,. coffettina, feme 
Lettron, herbe, cirérbita 3 erba - l'affédia . î 


Retuge, godrons /palmaettra > fem. Leverla table , /pareschidse > 4%; levdr i E Z. 
le tàvo!r. 
L E U Lever des deniars, far dandriy rac-| Ez) vieux. mot 9 Pour aupréss. 
cdilier dendri , + impésre gabéiley ag*\ aptrelo y vicino y | piéji mo. Sa- 
Eu» detto è part. mafc. del verbo] gravi, percavirne dndri . int Germain Lez-Prev, SanGomò 
Lire. Leverla peailg festenndre, fcorticdre + no de' Prati. 


Levain, ferménto, liévite . Faire Je-|Lever., éter ume difficulté ) Jevdre una Lez d'etoffe y Jemboy tela, 
wvesavec dulevain, t.rrmentére ) le] difficoltà è + tor via le difitclibdi .\Lez-y barde , féfeia. PV. lai, 


witdie. lever du Soleil y #/ far ded Sole ,° Lezard y lucerténo g ramdrro, mafe. 
Levant, devdntes 4 l'orioy l'Oriénte. til levdr del Sole 3 lo fpspstar deli Lezaxde 3 Luefrtela , fem. 
Dbevantin » devantino, | céluiche dna] Sale. Lezard de mer y efpece de maquereatiy 
to im Qviéate y 0 che vi diita, Leseury levatrey maft. \ fpézie di faSmbero + 
Lené » dette è part. fem. Leveures /evatéra y. fem» Lezard verd , ramdrre fliimcoy fcinco.a, 
Leve; ou levier , difva, fem. UnejLeveure de lard, fuperficie del lardo] mafc. 
t levée au jeu de carte una mano. tagliàtà în fette. Lezard., ou Lezardin, dilme/riela., 


Lenfg bvdto s. past. mafe. t forte y{ Leviery denay difva, levatéie y mafc. I 
Liar. 


na 


+ Liberid, lifertà , licéwza , feminin:|Licenciements licenziamento , mafe. 


. Libraire $ Zibrdro y + Mercatéute ; 


LI1C 


T:ibrafsie s trafic de libraîre s nffso y 
L 1a otréfico di Librdre, + negéue y come 
mérzio di libri, 
Tage 3 legamento » Libre de fa perfonne s /cidlto 3 fvélto, 
Liaiss forte de pierre, certa pif-| dgile. 
tra bidnca , e dura, 'Librement » liberamente s alla Ubera 4 
dLiaifons liementy /egaménto ) } Je] + ingenmamente , fiserramente, 
gime . Librement , hardiment , con ardire 4 
Siaifon de difcours s comeFéne , fi-| arditeminte , + con dibertà y ‘avv. 
guito di difcérlo. Tiop librement , troppo Ziceneiofa 
Liaitony unions mnibur, fem. minute) AVV. 
Fia:d, roondta che vale poco più di mex- i 
LIE 


20 bajérco « “Il n'a pas ie liard ) i. 
non ba quanini. 
Liardery /quattriniggidre . © q_Incantrople 3 Umér melenebiice , 
Lialfle de papiers) mazzo di Jeritth- che foca crEdere ad ana perféna di 
re. ifere diventéto lupo y Hicantropia ) 
fem. 
Lice , cariere 3 «diringo., Entrer en 
lice, entrére in campo . Courir la 
q_e s montagne »° dl monte LAI lice y forsifre 4’ arinzo . Chacune 
bano + avoit fimi fa lice , fa carriere ) già 
Libation 4 terme de facrifice 3 liba-| fornito il fue arîrgo dura ciafesima . 
qibne , fem. términe di fncrifizio. ‘Chiene lice schiene chaude , cagna 


LIA 























LA B 


sLibe , perzo grande di piétra . im ambre. 
Libelle 3 Hibél/o, + cartéllo. Lice » cow liffoiry vetro da Hifcidr, li- 
Libelle diffamatoire , dibélla è difa-| feiatdio. 


matério , malc.  cartélio , Tremy{Licede tapifferie, &c. liccioy fatti- 

billo famidlo + rarilevdta y e ricca. De hautelice , 
ÎLibelle s lettre d'ajournement è dit-| i. taperzdria di Fidudia. 

tera di citazidne « Lice decharpenteria , milsra di fale 
Libeller , dichiardr per via dilibéllo. gudme da mifurdre i luvéri , 
Liberal, libetdle. les arts liberaux,|Lices adjeQif, lifeio $ palito s are 

He arti liberSli . Il lui fut tiberal » non) —mafo. 

gli tu fcarfo + Licence s licénza 3 + permifibne y con- 
TLiberallement 4 liberalminte 3 targa. cofiéne . items commidto, e libertà 

ménte , avVi Licenciés congedié, licengidto, Part 
Giberalità , liberalità , fem. r afo. 
Liberation, liSerazione è fem. Licenciés ponrva de licences , adet- 
Liberateur, diferatdre . A tordio , part. mafc. 


Prendre la liberté $ farf Sécito» |Licencier,y Mceemridre 3 + accommiaré. 
Si vous prenez la liberté è /el re, dar confbidto 4 congedére ) dar 
wi fate IH:ito, Ne prenez pascette) congédo. Se licencier è prendre la 
liberté , von abbidte tanto ardire .| liberté, ardire, ‘piglidre a-dire. 
Qui vous donne certe liberté »|Licencieufement , licenziofaminte , 
chi 0° ba dato tanta licénza. Lal avv. 
liberté bnmaine eft un don du|Licencienx , licenzidfo 4 mafe. 
Ciel è la libertà umana è don deliLicher. V. Léchery Jocedre. 
Cifia. Guarini. Le Prince a don-|Licifque , forte de chién y Hieifco è 
né la liberrè à plufieurs efclaves ;} canggenerdto da un /npo e da una ca- 
ilsPrincipeba dato la libertà a molti] gna. | 
febidvi. Licîtation 4 licitazibne , fem. 
Labertin, /caprSréto 4 liceneiéfo è it |Licirement, decitamintes avv. 
fvikto. C' eft un libertin g-un de |Licite ) Jécito, | perméfo, onifte. 
bauché , è fuidto al miaggiér fe-|Licitery licîitdre. 
gno. C'elt un libertin ‘n vaga-{Licol, capire è mafe. J' aimarois 
bond , è mmefcapesrdto Un liber-] mieuxlelticol quela béte) più pre 
tin qui veut vivre è fa fantaifie;} fisl'aggilinta , «he la carne) val più 
un licenziéjoy + che wmol vivere a mi-| la cavizza che l'djino s 4 fggedorti 
do fuso . | primalaterda chela bifiia. 
Libertinages vita liceneid'a è $ afro» Licorne) mnicérno, alirérnozlionebrno, 
matérza . ne 370u lit. V. lit. Perit i&, lit 


de repos è Jetthecio y. letto di ripélo. 
vendirére di libri. Li@icre ) /etsige ) fem. V. Litiere, 
Mib:aizie , Libraria) Beblistica, fer, 


gi di gni . 


LIE ?»3 
L1%, 


T Te, ficita | fim 4 item 3 fuprre 


Slmitdsparte più groffa e peggidre , è 
quafi efcrambnto di cofeliquido e wild» + 
La lie du peuples cansglia , gente 
minkta s 0 baffa > popoldzzo è plebe. 
La lie du penple , la poprilace, /e 
plebe è la moltubidine y + il popolae 
zo. Sentir la Le yi. 4Jere in poca 
quantità, 


Sit, diedro 3 legdto, part. mafe. 
Liege , J4vero , faaghero s mafe. 
Liege 3 fuweréto $ part. mafe. Sor 


bers liegez ; fcarpe da /kzbrro 4 
fenrpe fuverdte. A nage furl'eau, 
comme le liege; 4 gala come il /k- 
vero , 


Liege , Ville de Flandre ) Zifte 3 


Città di-Fisndra. 


Lieger s guernir divers, 
Liement 4 legamfnto, + tegaggibne, 
‘Lieny /sdme, vineolo è mafc. Traî- 


ner fon lien, alpettdre il caftigo, 


Lienà une rouz , fafa. 
‘Lienterie è fiufo di cibì indig!fì ) Line 


rerla. 


Lienterique ; liemtfrico $ mafe. 
Lier, lisdre, + firingerecon fune y-co- 


tina , &c, 


Liery mnir,y mire, erugitagere. 


Lier , qui fe dit-de l'oifeau de proyey 


éffere a cavillo y legdre che fi dice de » 
Se hier, fe congeler 3 firigner@ è 
condenfirfi, congelàri . 


Lierre, édera y éllera, fem. Il s'at- 


tache:c@nme lc herre è è tender come 
l'édrra. Pierre db herre, corta più 


‘tra biénca ) e dura, 

Lieffe , allegrizza , letizia, fem. 
Lietre, ovlayette, cagettina, fem, 
Liet,y d06g0, fem. 
Liens endroity parte , /udro , fito . 


Alien de , ineémbiodi , invece dì . 
Sur les lieux, fur le fait) info ‘© 
fatto. Se tranfporter fur les Neux » 
andér nel medifimo Inbgo, tralportàrfi 
nelmedifimo tusgo . A lieu que, de- 
ve che. Tenir lieu, dfere in vece 43 
femfdre 3 fervire . Cela-tiendra lieu 
de dîner 4 fewferà il defindre $ farà in 
vece del pranfo. AvOIr le coeur en bon 
lieu, i avér bnon code. Ert: de 
bas lieu , éfer di vil ndfcita , di baffa 
condizibne. Donner lieu de , dure 
decafbne di y dare sommedità di. Ea 
ce keulà, colà y im guel Inéjo. En 
quel hieu qu'il foir , ovsngre egli 
fia, fi trubvi , En dermier lieu, 
ultimamintey finalminte y in fomma, 
Laslieux ) il mecefiério, il fo, il 
defiro , 


Lieué, lga, fera. A une lieué d'icî 3 


gui apprifo gualega g f mna lega lune 
hier è 
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" Lieury legatsreg mafc. 
Lieure , /egatàra ) fem. + legdecio 4 
legacciublo , 


Lievre, animal » lepre . Petite lie, 


LIG 


LIM 


Liguenry confederdto > fazibfo y della‘ Limitetry limitat6rey mafe. 


lega, mafc. 
Ligueux » confederdro 3 fazibfe , della 
lega. 


vre , levreau » /eprettino s lepritto | Ligurie, Province, Ligfiria . Provînela. 


Giîte de lievre + leprdjo a + lepord- 
rio. C'eft-1ì où gir le lieure 3 i. 
quefto è il modo del negbzio y + qui fia 
il punto y quell’ è il punto . Prendre 
le lievre au tabourin, pigliér /a /e- 
pre col carro. 
Lievresy cuiraffes s ou morionnesy 
artigidni che vanno alla gudrdia , 
Lieutenance » luogeteninza è fem. 
Lieutenant, Luogotenéute sg Tenfnte 3 
mafe. + Item, Miedijo. 
Lieutenant Civil, Gi&dice delle cofe ci- 
viliy Luogotenente civile . 
Lieutenant Ctriminel > G #idice delle 


Ligurie, oulevéche, herbe 4 ligini 
(0) Erba i - 

Lilac, fleurs collutfa ) fachi ambri, 
fibre. 


Lilass fleur de lilas, frechi amori > 


collutta $ fidre. 


Lille, Villede Flandre 3 Lilla; Cit- 


tà di Fiandra . 


LIhM 


[_Ima» Ville capitale du Perou, 
Lima , Ci:tà principAle del Perù. 


Limace 3 lumdcay fem. Jumidenja . 


cofe crimindli y Luogotenente erimi.| Limacceux , piéno di Inmdcbe, 


ndle . 
L IG 
T_Igament s legamintog mafe, file 
guggione . 


Ligature s /egathra, fem. 

Lige , fuddito. Item ) débito di vaf- 
dllo . 

Ligeance, mot ancien) /raltà, 0 fe 
deltà di [fyAdito è motto antico + 

Ligement, vaffalliggio . ; 

Lignagey legnaggio 3 fchidtta $ frirpe . 

Lignagery dilegndegio ) della ftirpe . 

Ligne, dinéa y rig:3 fem. Tirery ou 
taire des lignes,y vergdrey tratteg- 
sibre + 

Ligne d'unlivre , rita, d'un libre 4 


Limagon , lumdca è ebiscelola . Dea: 
à limagon ) feala a ebioeciola , fcala a 
lumdea . 

Limaconer , far giri a suifa di Inmdca . 

Limailley Zimarsra, tem. 

Limaire , poiffon ) tonno piecolo è li- 
mdria , 

Limande poiffou 3 /pézie di rombo , 
rombettino 3 pere. 

Limasy ou limagony lamdca s lume 
chne , 

Limaffe è lumdca, 

Limbe de bouteille » Bocca di fidfeo, 

Limbe en ArchiteC@ure ) gola. 

Limbes , il limbo . {+ în Prancelfe non 
ha fingoldre y come în Italiano non ba 
il Plurdle. Onde non fi dirà. Limbe, 
ma lirhbes. Richelet. 


Il faut que j'écrive deux lignes si Limbourg sè Ville et Duché des Pa. 


ho cha ferivere due righe + 


ys-Bas è Limbérgo sw Limblrga, 


Lipne è mefarer ; corda , livéllo de) Città y e Ducdto de' Patfi baffi , 


‘ mifurdre y mafe. 

Ligneà péchery canna di pefedre. 

Ligne, race » fchi4tta ) fem. En li- 
gne» dire&e, intlinea divétta. 

Ligne, entermed'armée , filo, fila 
Pani: Gentil-homme de ligne 
( Ironfa ) Cavaliére di Malta , V. 
Gentilhomme » Mettre en Ligne de 
compre , métter in conto. 

Lignée 4 febidita, fem. 

Ligner, rigdre, vergdre. 





Limes lima, fem. 

Lime douce $ lima dolce. 

Lime fourde » lima forda , 

Lime fourde » injure, furba | Item, 
bal$rdo, 

Lime à dos rond, /insa medndola , 

Lime, forte de fait s comme un cl- 
tron $ lima , | liméa y forte di frut- 
ta come cltréne. 


Limes , dents, zanne $ plur.fem Fai- 


feur de limes 5 limdéro, mafo. 


Ligner , quand le loup s* accouple Limé , Zimedto, part. mafc. 
avec la louve » falir la lupa $ { mon- Limery limdrey + pulire. 


tdre , coprire la lupa + 
Ligneraye» campo femindto di lino y li- 
narublo » 


Limettre, étoffe , fpézie di réfciay è 


panno, 


Limeury limatére, mafe. 


Ligneulde Cordonnier , /page di ea/z>>| Limier 3 chien de chaffey limifro , 


Idio. 


cant, 


Ligourne , Ville, & Port de Tofca | Limmire , limindris, mafe. 
ne, Ligérno y e Livérmo » Città di Limitationy limitezigne y fem. 


Limitrephe 4 ronfine s mafe. 

Limoine, herbe ) didra felvdtica è limé- 
nio. 

Limoges, Ville capitale du Limoufiny 
Limbigia ) Città Principdle di limé- 
fia . 

Limon 4 fruit , etarbrey Ziméne , li- 
mitta. frutto , dibore . Petit li 
mon + limenedllo è limoneino + Effen- 
ce de limon, /pfrito di Himétta. 

Limon , bourbe 4 fango y t limo) po 
tiglia, ‘ 

Limon de charette ) timéne della care 
rétta, braccia. Jardin de limoas,y 
limondro. Vendeur de limons ) di 
mondro y venditor di limidni, 

Limonade, limondra è fem. 

} Limonadier $ eSlni che vende la li. 
mondta y o alre aque artifzidli y 
doleb , e vinfrefcative ) per efinguer 
la fete . 

Limoniers artbre , liméne è drbore. 

Limonier » cheval 3 cavdllo attarehto 
altimbne. 

Limone 4, liméne, frutto , mafe. 

Limonenx, plein deboué, fargs/9 3 
| Item, dimé9. 

Limonion s herbe , liménio è erba, 

Limoufin, Limoggino, | Limofine. 

Limure 9 limatira y fem. 


LI N 


Ln s lino, mafc. Graiîne de lin 4 

feménzga di lino. + Semer duliny 
piantdr del lino. | Fil de lin) file 
di lino , refe . { Fil blanc, noiry 
&c. vefe bidnco , nero y ete-Fin Liny 
bifo y pannolino è maflc. Detrès-fin 
lin, di fniffimo bifo. Vendeur de 
lin, Zinerudio . Vendeufe de lin; 
linara6la . Plein de lin , dinéfo y 
mafe. 

Linaire, ofisis herbey lindria s Erba. 

Lince , lince 3 Inpo » 

Lince, Joupcerviery dimceg Iuporer- 
viéres mafc. 

Linceul , /emzedlo. 

Linfament, /incaménto , mafe. 

Lineature, /imeatfira è fem. 

Linge ) panno , biancheria y tela, maf- 
colin. Un linge » pezzo di tela , 
perte s prxrétta. Un Linge de coly 
fpezie di gorciéra daldonma . | Bel- 
le fous le linge » Bella fotto i pan- 
ni, È it. Sella in letto . Donnez 
mon linge è la blanchiffeufe y date 
la mia biancheria y O, i mici panni» 
dini alla lavanddia , 

Linger» lingere 3 mercdnte di pannio 
ini , 


Tofcdna , i Limitatenr, /imitatére è mafc. . 
Ligue » degas feminin , compagnia 3! Limite , limite $ mafc. + tirmine y|Lingere, quitravaille en linge, fa- 

unibne . Se liguer , legdrf , colle) confine. citrico di biancheria + 

ghrf è confederàri y far Uga fg am-|Limiter , limitàre » { viftefngere y por\Lingerie > possvi-limi + Item y tràfico 

pagnia , términe y e confine di papni-lini . i. LI 





LIN 


LI 


Lingot s d'or, verga d'ero , le fin-| Liquidation » lignidzine, fem. 


got à jetter l'or , meusle. Argenti Liquide, liquido, 


en lingots s ogénto in versbe . 

Lingotiere s candle y mafc. 

Linier, tliniére , mercatfinte di lino. 

+ Liniére , canepo feminàto di lino . 

Liniment ; liniménto, mnzione y | le 
nificativo « 

Linitif, #ivitive, mafc. 

Linition,s lisiménto , fem. 

Linople) toile chaire è tela renfa yren-! 
foy + tela fuad'Olénda. j 

Linon , tela rexfa ) + tela fina d'Oldir 
da , renfo di Fiandra + 

Linotte , fanélle è | Decéilo. 
Linoete coifffe , i. una donna. 

Linfen! 3 Jenzudlo è P. lincenl. 

Linteans termed' Architettore, #- 
Rillo , términe d’Architettlra ; 

Linteau de portes /opra Jinsindres li 
Rélio. i 

Linx, bite, linee . Yeux de linx, 
eschi lincéi , 


LIO LIPLIQ 


Une 


Ion 3 ievne 3 lifne è Animéle . 
«Comme un fier lion ,s come un 
ledne fersce. Avec les prifles dan 
lion 3 ecmderobi:fie Erancbe d'un le6- 
ne. Lelion rugit dans les boisy + 
rugge il lebue al Folen , Petit lion ’ 
leoncine. Fairele }ion, rugir com- 
me un lion + fecmesgidre 1 ruggire 
vome il lifne. Patte de lion, plan. 
te, zampa di lifne , ellfboro baftdr. 
de 3 Erba. Pied de lion, piante, 
più dilidne s fantcola maggideey Erba. 
Lion, Ville de France , Lifune, Città 
dì Francia . Faire le kon 4 lesneg. 
gicre. si 

Lionceau s lisueéllo, leoncéllo s maafe. 

Lionin y dioninoy + diLiém. 

Lionine, herbe, droni s Erba, 

‘Lionois » qui eft de lion , Lionéfe , 
della Città di Lionne, a 

‘Lionme , /eonéfa , leéna $ fem. 

Lionneau ) /ione#llo, mafe. 

Lionneux ) pifi di léni. 

Lionnier, suardidno di legni . 

Lipiaire, unguent, /pézie di enguén- 
to per le labbra. 

Lippe, groffelévre» lebrogrofo . Fa- 
srela lippe sy fare slmofidceio , fare il 
vifa arcigno , ; 

Lippée , corpaecidta , fem. Chercheur 

‘ de francheslipges 3 paragito y.f tman- 
gione. 

"Lippuy che brle labbra grofe . 

Liquehé , diquefeitto, part. mafe. 

Liquefier., liquefdre , 

‘Liqueury liedre, ligure, 

Liqueurde Septembre., wine, Viguér di 
Sertimbre. la douce kqueur de Bac-! 
<hus , l'almo lirér di Bacco , Quelle 
douce liqueur s e6e fodve liquére, 

Biz .Frane, Ital. Tom, If, 


Liquidery tiguidére. 

Lire » leggere 
Imp. lifois. Perf. |en. Fot lirsi. 
Part, paf. lefà . Pref. lifant.Nc per- 
dezsv.ius vétre tems à lire ces iné- 
chans livres, mon perdite più il tem- 
po intérno a que litvA.ci » 1 row confa- 
mates nov gettàttiliompo mella letti 
ra di sibi tanto cattivi. Une lire) 
una.îra , fem.Joiierde la fire, fno-. 
ndr della lira. Vers diriquesy werfiî 
liriel, 


Liron 3 ‘ou loire ) gdiro , mafc. I 
LIS 


[5 giolio sy mafc. ° 
Lis d'étang y'minféa , fem. gor- 
golifira Ò 

Liscelefle, giglio arriirro. 

Lisde mer, asfodilie s } erba. 

F.is de vent, rombo di vento . Aller 
aulisduventy avére i) vento favo- 
rfvole. Fleur de lis, giglio . Les 
Fleurs delis de France, i gigli di 
Frdncis. Iaeula fleur de lis) i 
è fato bolldto , 

Lis ’, fleuve, fifa, 

Lifaney /eggénte , leeefndo 9% chelegge 

Lifard, ou tezard, lucerténe, male. 

Lifarde , Inebrtola s fem. 

Li.bonne, Ville capitale du Portu- 
BI è Zisbina 3 Città prinetpdle di 
Portogdtla . 

Liferon , herbe 3 camparéila, vile 
chio y erba, 

Liferon picquant y édera fpinbfa. 

Lifet , campanelle s herbe ) vile 
chio mindre. Item 9 verme che rode la 
vite, ! 

Lifetr , detsre, mafe. : 

Lifible $ /eggibile s mafe. , & fem 
+ ehe paò effer letto » che fi può [ég- 


gere, 


ALifiere de drap, cimbfay È eftremità 


de' panni-loni , 

Lifiere de toite ) vivseno ) orlo, mafe. 
È efiremità de'-panmi-limi, 

Lifieres de paysy confini y frontifre, 
plural. La lifiere et pire que le 
drap, quei de confini s fono ladri, 
oaffafini, la cimdffa è più cattiva del 
Drappo , 

Lifimachie s herbe , /ifimdibia, fe- 
minin. 

Lififque, Meifeo, mafe. 

Liffant., «om gliffane , farmeciolante . 

Lige, oulice, arfngo. 

Liffe, acie@if, #/cioy pultto. Agget. 

Liffe de Tifferan è liccio s di tefftéri, 

Liffes fur les vaiffeaux , raggiole , fa 
i Valcilli. 

Liffery lifiidre, 

Lifferon 3 herbe, pervénea 3 erba, 


LIT 


Liffoire $ Hifciatéio; mafe, 
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liquidaymafc.& fem.| Liflareg Ifci.tiray fem» 


Liffure , lifeiat&ra ’ fem. 


> Pref. lis. Plur. lifonsy|Litte, lita, fem. 


Lifte en Archite@ure 4 cimbia s {4 
tia . 

Lifteuryen ArchiteAure, liftelézto , in 
Architett&ra , 

Lifte:r 3 fur ba jointure desaisg cato 
tinélla . 


LIT 


L® » letto, mafc. Petît lîty litde 

repos è detfàccio. 

Lit de piumes) coltrice s fem. + Intto 
di penna, dip'ima. 

Lit de fangle , /etto di cinghie, mafe. 

Lit de ‘Juftice, tribundle di Giati 
zia. 

Lit debètefuuvage , covile. 

Lit de riviére , /etto, candle y divee. 
la riviére eft hors de fon lit) il fii- 
me (gorgo fuéii dall’ dlveo 9 del ca- 
miles del letto. Grandlicà pante,y 
trabdcca . Bois de lit $ dittiéra , 
Etre au lit dela mort, #fer vicino 
alla morte. De deux lits , di due 
matriminit. $ Entant du premier 
lit y figliaélo del prima matriménio , 
edel primo letto yg Entant du fecond 
lit 3 del fecondo matrimbrito s & del 
fecdndo letto. Tl a été obtigè de gar- 
der le lit, è fiato cbligéto al letto . 
Fiire deux lits $ Hermire feparata- 
mfnte, far duefab:ibi, + 0 due let- 
ti. Coucherat grand lity dormire 
cel padréne O con la padr&na + Des 
herbes naiffantes y formene on lit 4 
dentro letta fi fantéEnere erbitte . Taffo. 

Litarges fpuma d'ore, 0 d'arginto 4 
febria y argirite 3 litargirio, 

Litargie, litargia y fem. 

Litargies écume de plonb , cu d' 
argent, /edriay fem. argiritesfssit. 
ma di piomba, 0 d' argénta, 

‘Literaire , letterdiio, mafe. 

Literal, Jitterdie . Suivantie fens fi 
teral $ Ou litteral 3 fec6ndo ilfenfo lit 
terdle. C* eft les fens literal > questo 
è'Ifenfo Btterdle, 

Literature » literatura y Intseratfera » 
fem. ‘ 

Litharge , &cumede piomiy fisrie 3 > 
puma s argirite. ; 

Lithuame , Provinte de Pologaey 
Littudriia s Provincia di Boléjna - 

Litiere , fettisa, fem. 

Litiere à brass trabéeca. 

Litiere , paille pour les chevaux 4 
littiéta y frame per i Cavdlli. Etre 
‘sur la litiere, fare al #itto tmférmo + 
Porteur s & conduifeur de litiere s 
lettigbifro y Ietticdio» 

Litige, ditigio, { lite 3 coméfay dif 
puta y controvérfia . 

® Li. 


LOD 


Loquer, falifeénda y la cdrkea , 
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Litigery liiigdre. 


LOT 


Ou fa nature elt imparfaite en foig + 


Litigieux » ditigiéfo, mafe. recto » locuzione , fem. + efpref.! Qui condamne un penchant que nous 


Litorne, grive , fpéie di tordo y cor) JSiéne, manitre di dive y 0 di parlére. 





donne la ioi è 


Lodi, Ville dansie Milanois » Zodi,{Ou Ja loi doit paffer pour une loi » 


trop dure, 


Lodier , couverture de lit y coltra, +!Quis'oppofe au penchant qu’ ordom 


déla, 
Litron ; quarthecio s mafc. i_ Città mel Milantfe. 
L IV j_ foltrine y opirta diletto, 
i Lodss oulots , cenfo dovito al Signd- 
Tveal sè niveau ’ livéÉlla y mafc. | re. 





ne la nature, 


o troppe . 


Livéche , herbe, lig&ffricey erba. Lot, lurgbizza del vafcillo dall' dlbero| Imperfitta mathra » che repigni alla 


Livide, livido, mafc. Pin allafponda, 
Lividité, /ividizza , fem. 
Livre ) libro, mafc. Petit livre, li. L OG 


brétto $ librino y libricciublo y libretti- 
nos dibriccino . Grand livre ) b[ 08°» petite loge, /ézgia, fem. 
-bréne. Méchantlivre, libréccio. Le, Loge pourla fentinelle, caliwo . 
livre des Roisy i. sn marzo di carte .| Loge pour les Marchands, Ifggia . 
Une livre » ou vinge fois , wra li-|Loge , alloggiéto , part. mafe. Oà 
va s venti foldiy inVentzia. Uneli- 
vre) poids d'unelivre , unalibra, 
pelo d'uma libra . 
Livyrde, livréa 3 fem. + Une liviée 
magnifique, uma fontuéfa livréa , La 


dove fate di cafa y t dove abitàte , 
Je fuis logé au premier apparte- 


partaménto . 





legge + 


O troppo dura legge y chela nothra ofin 


di. Gaarini, 


Lojal , &edle. Notaire loial è motdre 


leale y veridico y | fedile ) pur.tudle» 
Femme Loiale s donna dedle » dov 
mairreprenfibile y + cafta y fedéle , 


étes-vous logé è deve fitte alloggiàîà ?| Loiale comme un Meunier , dedle 


come un Zingaro , | come. sen ma 
guajo . 


ment s éo/a mia ffanza al primo ap-| Lojalementy dealménte , fedelminte 


avv. 


livrée du Prince 3 la livréa del Prin:|Logeable , e6medo per | alloggia»| Loiauté s /ealt2 y fedeltà y finemrità, 


cipe. Gens delivife, ifervitdrà ) lal  ménto. 
fervità . Logeablement » romodaminto per 1° 
Livrée, delivrance 3 liverfura è di} all$ggio $ pare. 
fribuziine è feminin ». Leslivrdes, Logge » alloggidta , part. fem. 
certa parte che fi dà in Corte. Chan-|Logement , alloggiaminto s P alléggio, 
ger de livrée, Metaph. muterpar-] albfrgo. i 
tito. Loger » alloggidre $ flare in wna cala 4 
Livrement, diorénza, collocare > accafire una giévane . ]' 
Livrer» livrdre ) dar nelle mani, eusl’ avantage de loger , godéi Pal. 
Livrer bataille , fer giorndra . I6ggio. Je fuslogé chez Monfieur, 
Livrerunaffaut 3 dare un affdlto. Fui Sfpite del Signér , &c. 
Livrerà mort, condanndre a morte. |Loger les avevglesy mendr il cifco a 
Livrer une fomme d' argent » dare]  Seralla fonte. - 
uma fomma di dandri . Logette , /8xgia piccola, fem. 
Livret» Jibricciuélo y librétto , mafc. Logicien , /égico, mafe. 
Lizeron , vil&echio, pervfnea , Logique » /ézica » t Item) fica, 
Lizeron , herbe, & fleurs campanéi.| Logis , alloggiamento 3 cala , fem. + 
la y Erba , 0 fibn. Item, albérgo . Je vais au logis, 
vado acafa. N'y a-t-il perfone au 
LOC LOC logis, c'è nefien in cafa. 
Logiftique $ /ogiffico, mafe. 
5. O Ville, SanZò, Città. 
Lobe » certe parti del figato the 
enbprono lo ff Amaco è 
Localy Jocdle. Oi, degge è feminin. la loi le 
Localement, Jocalminte $ avv. Bled veut ainfi 3 così commanda la 
locat s culoeal) Spézie di bidda y ol legge. 
forgo + Li Loi éerite , legge feritta . 
Locataire, afftt4nte $ pigiondle y pig- t Loidenature , legge di natsira + 
giondnte , che tifne ad affitto. È Loi de grace, legge di Grizia, 
Locateurs lecassre è che dé ad affitto y°t-Loidela guerre, legge militare. 
f apigibne. t Loidudevoir , legse dell'ondre 3 di 
Locatif, piziondle , | che pud agittàrfi.| convenifnza. 
Location $ /scagiéne y | pizione. Loi s ordinance s deeréto è Pathto, 6r- 
Loche , poiffon y /quarciaféeco 3 fo- dine, bando, editto, grida. + Né. 
racqua y Ifechia + cefsité n'a point de loi, merefità 
Loche de mer s anguélla è fem. ( d'amar) legge non ave. 
Locher s chanceler , tenteundrey wa-, Lei humaine , inhumane , qui punit 


LOI 


cillére + de mort ceux qui aimenty legge wmd- 
Lochette s poiffon 4 /quarciaféeco $]} na, inumdna, chedaiper pena dell’ 
mafo. i A: amdr la morte + 
L.oques, genuillons y 32%, plur. P ®» 


“25, 
i 












Loier de maifon 3 pigiéne di cafa 3 


t fitto, cd affitto 9 prezzo annudle 
che fi paga della cala in cui fi Abita, 
C'ett un grand fardeau de payer 
tous les termes le loier de la mai- 
fon $ il pagdre ogni tre mefi la pigién 
della cala y è wr gran pelo , Le lo- 
ier dela maifon ell trop cher, le 
picibne di cafa è troppo eforbitànte . 
Je n'ai pas encore payé mon loier » 
mon bo per anche pagdro la pigifne di 
cafa . 


Loins knténo, lungi, difeéto. Y a-t 


il bien loin » è motto lungi , è mol- 
to dife6Sfo. Item, + ci vwol molto . 
Il eft bien loin, 2 un pezo invéne 
zi. Bienloin de» in vere di. Ilelt 
bien loin d’ici , è Jonténo di gua $ 
è molto lungi di gua . Aufsi loin 
que je pourrai y quanto potrò più lon= 
tn?. 


Lointains reméto, lont4no , mafe. 
Lointain , terme de peinture , /onte- 


ndnza y tÉrmine di pitthra, Il vient 
des pays lointains , vifne da paifi re 
miti, lontdni, 


Lointaineté $ /entanduza, fem. 


Loir DI gbiro . 
Loire $ riviére de France, LoirayFié. 


me di Fréncia . 


Loifible $ I/cite, + eémodo. 
Loifir è dri0 , tempo dgie è mafe. 


Avoir loifir , avéreil tempo. Je n° 
ai pas le loifir » mon be i/ tempo + 
Quend vous aurez le loifir è quando 
vi farà eémedo , + quando potrlte y 
quando vi troverbte in ifdtoy guando 
avréte la comodità + Vous le ferez 
à vétre loifir» P. S. lo fard a fuo 
Bell’ agio. Vousétes bien de loifir » 
V. S. ba buon tempo. Etre de loifir » 
Aare în dzio. A loifir 3 adézo cn 
Uta 


- 


oi 


LOM LON LOT 


. modaminte avverbio . Du lolo 3 pedeveana uno budra lenta di vit Lorss all'ora, quando. 
beuillie $ pappa, pam costo, $ pan) téllo. — Lorsque) guando, 
bollite . Longed'oifeany attache $ 4unga geto| Lors de» nel tempo del. Dés lors ques 
d'uccéllo . fin dall'oratbe, - 
L O M Longe d’autonry aforfile, Los, loijangey lode, affitto y mafc 
Longe decuir , guinzdglio . t Icem, lebdey loda ; e lodo. Les lors 
Lost 9 Lombérdo > mafe. {|Longis, lento, /onzéne. & ventess i dritti della véndita . 
di Lombardia. Le boucon delom.|Longitude , Jongirodime, fem. Lofenge è guédro , quddro di vetro . 
bard , t6ffce. Patience de Lombard, |Longue » /anze. Ala longue, 4 lem|Lofengé , fatto a quddri . 
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i. paribrza pie forze . Les graces du 
Lombard, i. tre dadi fm la tiuéla 
doppo avdr mangidto, Secours de Lom- 
bard : Soccorfo de"Lombardi » + 
SoceSrfedi Pifa y arriudiotrezibrni do 
po la refa. 


go andére s in inngo . } ne la fe-|Lofengiery jafeury ciarlttre 3 ricalé 
ra pas longue s Ì. nom camperà mol-| ne, mafc. + ciarla:Sre > chiacchieré- 
to. Ne le faites pas longue, non| ne, item, sattamblio. 

tardéte moolto , fidterì poro. Sans ba 
faire plus longue , /enza difénderle LOT 
più alla lunga 3 per dirla prefto. De 


Lombarde , Lombdrda , fem. 
Lombardie $ pays de Lombardîie, 
Lombardia y paéfe delle Lombardia . 
Les lombards, i Zombdrdi , è Lomgo- 

bérdi, plur. mafe. 
Lombe , 0/0 dell'anca, mafc. 
Lombris, IE mbrico + baso ) vriner the 
mafe nel terri no graffo. 


LON 
zie di monita di Guildria . 
L 03.4 » L'on dit 3 4 dice 4 1 f Longuet ; longéne , longbinto , 
difeSrre . Longueur , /anghfzza , fem. 
L'on parle de la gwerse , 5 perfe dela} Longuenry retarde , indégio. Pren- 
Quirra . 
Lonce, animal; Miner, enimdie. 
Londres s Ville Capitale d' Angle 
terre, Londra , Città pribcipdle d' 
Ingbiltérra . 


tongue main , de gran tempo. Avoir 
les dents bien longues , evér gra» 
fame. Titer de Jong $ s’enfuir, 
fuggire > tirdr di lungo . Tirer de 
long, retarder, indugisre ) andé- 
re alla Imnga y Amrdre un pervs. Hom- 
me de robbe longue , wémo togdto $ 
male. 
Longuement ;, lemgaminte, avv. 














durdre um pezzo > indugidre , ritardé- 
res prelongre. 
Lops eu lof, rerme de marine y /ar- 
Long) /ungo. abizza del vafeblle dall' dlbero fim alla 
Long, prolixe , profe . Aprés unf (pende, términe di marina. 
long difcourss dops un prolife dif-|Lopin s ferro, mafc. 
«érfo. Vous ne le verrea de long |Lopins, fleurs denogerss fiéri dim. 
tems, mom lo wedréte fe non di cry plur. 
@ molto pempo. Je he fcai de tong-|Loppe ) craffe de metal, feéria di me- 
tems » f0/0 fogià da gran tempo. H| téllo. 
yalong-tems, è un prize. Il y a[Loquacité , loguarità, fem. 
long-temsque je me H'ai vit, mom 4] Loquert ; /alifefnda s mattechia y la erie- 
bo vifo , ch'è ungranprzzo. Ne fo-] ca, Imcebitto. 
yez pas long-tems , nom finte troppo, | Loqueté , loqueteux s cencidfe , mafe. 
VW. S. fia poco è V.I. mon tardi malto s|Loquette, haillon , chifomr, frderio,|t 
È ella ritbrni prefo . PV. S. affrittit ebucio, 
dl fuo vitérm. Si tong-tems 3 tengo 
tempo. 
Long-tems auparavant s melo pri- 
ma. 
Long; ennuyeix, dedgéoe, faftidib. Città d' Itélba . 
fos + importisne , mejélos fecedegine | Nbtrre Dame de Lorete y le Me 
Long-platin » fpézie diprantdggime. Le déuna di Lorttay + Noftra Signéra , 
long du chemin, trevi. Lelongi 4aWirgine di Loris. 
de la riviére » Amngo i) fome . Au|Lorgner, guardò biîto 3 bfeoe 
fong » proche » vicino, appréfa , {|Lorioa 3 lorigne. 
vafinte , acebito. Toutde fontong s|Lorior s cileaws Jerifne, meoélio. 
tutto difitfo. Tout awlong , «l/s di-|Lormier $ outier en fer, 
Aa, dacapo fim al fine 3 alla (pirg&| cole di ferro. 
> va. Lelong, periungo . Vetw delLormiery Selier, felléroy lormitre. 
long » rolla vefte lunga . Lorrainy Zorrentfey mafc. 
Lomgardy indughatére , mafe: Lorraine, Duché ) Lorfua, Lorfne, 
Longe » lombe , lonza s e rognondio .| Ducdto. 
Une longe de vean , wma rognond-| Lorraine è femme de Lorrain » Lorre. 
ti > lonza di vistilo, Umebonne don! néje; 


L OK 


Leuchery sbiecdre, 
.71 


Ot; portion , parte , forte, 

Lots, & ventes, diritti di vfndie 
tas plur.mafc. Tirer aux lots, ti- 
rére a forte. La gros lot d' unelotte- 
rie y # primo Lotto della lotteria. Le 
groslot, i. la verolle, i/mal Fras- 
etfey | il mal Napolitino. M a ga- 
gnélegroslot, dai mal Franéjey 
$ il mal di Népéli. 


Long vétu» forte de monnoye , /#4-|Lotde banque, otrlotterie 3 /osto,me 
Lot » /prxie di mifisra come boecdle + 
Lote, arbre » leto, 4lbera- 

Lote » posffon » /pizie di pefco fimile 


alla lamprida. 


‘ drebien feslongueurs , piglidr bene] Loterie » lottarfa $ letterta $ tosto. 
le fue mifare. Tirer en longueur,|Loti, (partito 3 divife » part. mafc. 


Item » ceéneio. PM n'efì pas mal 
loti $ i. èegucio per le frfte y n'ha avbse 
to la fua parte. Te voilà bien loti » 
mon fei mal céncio y mon fel mal acco 
modéte . 


Lotirs Sortire. Item , partire 3 didé- 


dere . 


Lotifé4 divifo $ mafe. 
+ Lottiffenr , partitére. 
$ Lotus, plante medicinale s /te » 


piénta medicindle , 
LOU 
Lo s low, perdla bambinifca 9 
un pidberbia, 


Lotiable s Zdfvole , mafe. & fem. f 


lodabile + 


Loilablement , Jodevelménte 3 avr. 
porto Ville d' Kalie", Zorfw > Loiiage, pigiéne. Deloiiage, 4° af 


fitto, da vettora. + Maifon de lo- 
fiage, cola che s° affitta. + Chevab 
de lotiage y cevdllo prezzobéto. Ca- 
roffe ù loibage y carriera da vettore . 
le loiage de la maifon ; le loier Pas 
la pigibne dicafa è 


Lottagrer> affttajnélo, mafe. 
Lavorénte di Loiiange » lode 4 léude y loda y e lodo, 
Loubines /pézie di pelee . 

Lonche , 4iéo, lofeo, m. Emtraude 


fouckhe è /mersldo ferdo . m. Cham 
bre louche , chmera ofebra è fam 
Vin louche 3 "wiro t6rbido ,» nm Un 
mot louche , asa pardle ansbisma . 


3 Low 


LOU. 


Leup s lupo, mafe. 

Loups atx jambesy &!cere y Gleera, 

Loup marin , lupo marine , fpàdla . 
Coiiille au loup , piante 3 fedo . 
Ocil de loupy dicbio Mio, 0 té:bt- 
do . %fanger comm ic loups, 
mangrdi come il cavdlio della carét-1 lupi, mafc. : 
ta, divordre. Il a crié auloupy il) Louviere, /npdray teva di lupi, fera: 
eît enrhumé ; il a Ja voix groffe:[Louvin, /upino y dilup3, mafc. pac- 
ba vijto il lupo y ba g.id.ito alle cor- telouvine î herbe , eceéuito , Zarg= 
nedccine . Le loupeit au bois » qui  padifupo, erta, 
fe dit quand on a quelque orduse|Lonvis, aecarnito $ affamdto conse ur 
fur da barbe , w'è gente al Fofco Inpa, 
Qui fetait béze , le loup lemange,| Louvre, Paldezo ségio ,g malo. + i8 
ebi pecora fifa y il lupo fela mangia Livera y nome del Palézzo del Re di 
Quand on parle du loups on en} Fréncioa Purfgi. 
volt la Queve , «di ba il Inpo in becca| Loy , leges fem. P. loi &ec. 
l'ba du la coppa y cola ragiondia walLoyaly ledie, mafe. V. loial- 
per via. Hiltoires au vieux loup sf Loyerde maifon y pigiéne , 7. Loier: 
itérie delte befine , $ favole . En|Lozengey gqudlrodi vetro. 
pasdeloup, i. gattén, gatedner avv. 
Liacriéauloup ; ilettenroné , egli LUG 
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Louchec , lioyau , /périe di venga ; 
otippa piccola. 

Loudiers couverture de lit y cé/tricey 
colerbne g mafc. 

Loudier, ou matelasde galere, tra 
puntine y materdzzo di salira » Une 
groffe loudiere , i. uma Berghi. fila, 
Une vieille loudiere) i. una véeebia 
eoltréna + : 

Lotié ) lodéto , part. mafc.. 

Loiiéey /oddia, part, fem. 

Loiiery /odére s commendire. 

Loiier une maifon, afftrdre , pisfiso 
in affitto, dareinafittog + unacafa, 

Loiier une barque , &c. nolesgidre . Se 
loiîer au fervice de que!gu'un , «e 
comcidef , porfi con un pad:éne +. 

Loiié au lervice de quelqu'un, con- 
cio. I fe loiie fort de vons, i. egli 
è molto fodusfétto di vsi y + n'è «éa- 
tinto. | 

Loijer è longues années $ afftisre , 
legdra a lungo tempo. Tout le mon-| ha vitoillupo. Gros loupy avare; 
de loiie fa prudence , vien' da egn-| lnpfne, mafc. 
quo commenddta là [ua prudinza + H Loup araignée » Ipirte di ragno » 
fut loiié de tous les afsiftans , fu Luupaffon ) piccolo /upo marino, mafe. 
dai tutti. i. circotànti uguelminte Loup cervier , lupo cerviéro. 
sommandéte. On lciie aufsi fa con- Loup-chat s linee. 

Rance ) è parimbnte erlebréta la fua Louppe s gezzo » Juppa sg fendi” 
colknza., - {Louppeux ; s0r:8f, mafe. © 


LOU 


veteawy petit fer'à faire tertir l2 

louve , ‘livellino $ pirsols ferro, &©» 
Lonvetiery cacciatée di Iupig mafc. 
Louveton $ Iupiceino è mafo. 
Louvette $ ver, zecca y piéetola. — 
Louviers di/upo. Item, tacciatés dè 
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I Ubec, Ville imperiale | & Ano 

4 {éitiquey Labécca , Città Impe- 
ridle » dec. n 

Luberne , femelle de Iéopard , psn 
t5ra y fémmina di Leepàrdo. 

Lubie $ fantafticberia è +. ffravagin 
za 4 firana imm sginazine + Il a des. 


Toier les beaux faits 3 encomidre i! Lonp.-garot , /upe che md.gia carne 


gran fatti. Ne loiie la vie d'un hom-| 


mequ'après fa mort, & le jour,! 


que quand ibett nuit , /avita il fiv)! 
il di leda la fera . 


umana, Item y licaxtrépo y certo ani 
mdie y ofpirito finto y Pregine. C'elt 


un urziloup garou ) i. egli è mielto 


manincénico . 


Lubies, ha de grilli în tefa. Quel- 
les Inbiesfont:cela ? che fantàfie fon 
quelle ? 


Lubieux s fantdfico, mafe: 


Lubin, plante, /upo marino, Spiséla, 
Loiie les montagnes è & demeure ) Louppe, /appa » + gorzo. Frere ]ubin, Fra Stoppine. 
dans les plaines, Joda il suomte; e Louppes groffe gorge » gozzo» Lubinery minehiondre,. 
tiinti al piéno . Lonrd y. grave. Item, gof3, baléido .! Lubricità 3 Irdricità , feme 
Doiie le bon + ilen fera meilleur » lo- Lourd, comme nne buche, grofe coi Lubrifier è rénder lbrico . 
fe le méihant y ilen deviondra pi-. me l’acgua de maschergni y t item 3! Lubrique sy isbrico y mafe. 
res loda il budno y wién miziibre y lo grolo di legndme . Lubriquement ’ lubricambnte y AV 
da iltriffto y vién reggidre. On ne doit Lourdauderie s cafrondggine $ selen 
jamais loiier fa femme , fon vin, Ségarne, geferta: L UOC 
ni foncheval, némézlir, nè vino , Lourdant , gofè , Balérdi $ gagliéFy 
mi cavilio von dibbefi loddr:mai . Qui caftrbue y° reelénfa, roxzo . ‘We, nom d'homme s Tucajnom, 
fe loiif foi-méme fe fait.tort , s6î Lourde, grave, fem. p Item, pelé» prop. a 
A leda s'imbritta s + chi fi loda s* im», te , tardo y difficile al moto +. Une! Lucarne >» lumindie , fineftrélla del tettog. 
fourde , uma derma baléeda j, Une! f.Ilvenoitle vifiterpar la Lucar 


bréda. Celle qui.loiie y afftatrice 3 
eJodatrice , fem. lourde faute:» ww errée grave. Une) ne) venivaa vifitàrlo per la baleftritra 


Tolieawr » dodatére . item» agfttatéresi  lourde menterie , sima buggidicia sl deltetto. 
mafe. sa una granbugia . Lie, Lucarné, ehe ba il Inmindle è Ola ba 
Lois) noi d'homme Luigi y.Le- Lourdement, graveménta, avv, leftriéra . 


dovice y nime Uda, , \Lourderie 4. friorchizza 3 faglieferia s{ Luce è nomde femme ,. Licia , neme- 
‘ Loiiis X:/7., Rui. de France, Ze) bulorddgginey cedrondegino .. | didonna. 
device Decimo Quinto, Re di Frén-\ Lourdiny salérda y° gegliéfa, mafe. |Lucerne, Villeen Suiffè > Lucérna 3- 
ss gia. Unioilis dari un Luigi d'oro, Louwrdinet , gagliaffittoz. maic, Città degli Svizami . 
sua dippi?. Un demi loitis , ana! Lornrdife, balordagginey fem. Lucheron ; forre-dce hibou , frige- 
mezza dippia , na mexzo Luigi d'oro .|Loutres londra y lontra, fem, t Lucide, I&eido » lucéntey che riliseri 
Saint lodiis , SapeLuigi) mafc. S.|Louvain,y Ville de Brabant, Zovs-|Lu.ides intervales:, /bcidi interodi» 
Ladovica. ‘ : nio , Città. li. 
+ Laii:fe nom de femmes. Lodevfca-, | Louvey ‘#pay fem. Une fouvey amalt Lucifer, Lucifero y. 24 Stella matme- 
Alvife neme di Donta . cagndrcia y nua lupa. ' tina di Pivere . , 
+ Louifon s.nomde jeune fille, Za-|Louver, Iupéilv, mafe: + Lucifer 3 Lucifero y il rmaggior fra» 


Arvica nome di Dinza, Louvet , petit loup, dupo pierolé 31% Didy:h. 
+ Lovifon, nom,de jeune garcons] pim.. Lucques.s Ville d' Irtie 3 Zucre 5. 
2 Radevier > Lu!girome pi bprio, | Louvercamy dappicine ) mafe. Unlen:| Città. 


i ” Liuce - 
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Lucques ; Ville d° Eralie ‘) Tutte . inftant de la pleine lune ; /uniff- 














Gittà . LUM zio, Ila desluness fa cafe a Lume g 
Lucratif, lucrative s Jurratfvo, #4 è fantdftico . la lune eft en découts 
crativa - ” Umbaire, di lombi + qui fe dit à un lunatique , guarda 
Lucre , Luero , guaddgno ) È dnteré/- LLumbrique è ver 3 lursbrico >| obela quinta Récima nopti fdccia ma- 
fes profitto y &tile. verme » le. Garderla lune des Joups, pér- 
Lucrece è non de femmes Zuerézia »|Lumichom., ffoppino ; Iucignélo,mafo.| dere il fuo tempo . Le fourrier de la 
nome di fimmina è I | lelumichondelalampe, Jfioppinoi lune a :marqué le Jogis , .i. quelle 
Lu@&ation , /mttaziines fem. della Incbrna. donna ba tl mareblfe . 
Lumiere $ clarté , /ume, chiare» |Luner., affettàre im forma d'arco. 
L U E Lumiére , Zume, | /piendére. Luner un arc Fendére.yn arco g f tim 


Limiére de canon, fpiréglio, Jumit-| derel'arco . 
I Ue s #gola , fivola 4 fem. mal! re. Lunettes, arebidli , plur. mafe, 
de luette , gonfiaménto d' &gela. | Lumigre un'bafsinet , Buco del foréne .| Lunnettes de Hollande., ou d'appro- 

Luevrs Vume , fpiendére. A |a ‘lueur| Merttre en lumiére , manddr fusri | ches camnocebidli. 

des flambeaux > allo Splendor «delle darin Iucey + publicére y rendére pu-|Lunettes d'approche 4 cannocthidii , 

Factlle y dl lume delle t6rcie + blico , paléfe. Petite lumiére > #u-| Lunettes à longue vié > occhidli di wi. 
Lueur qui palle vîte 3 Zampa 3 (0 vani] micimo , maft. fia Innga. Vous avez chauffé ‘vos 

pas + lampo 3 baléno > «be fabito Lumignon » Iucignidlo 3 Iuminéllo gl Lunertesde travers, i. voi mon la 


fparifer » foppino. | vedétebene. 
Lumillette » hérbe , enfréfa . Erba.\Lunetiery chewende 3 ofa océbidli . 
L UG Luminaire , candéle » le duminaise s| Lupaffon , plante , /pigola » erba - 
il lumindrio . Lupercales, fétes du Dieu Pan, Le 


T Ugubre, ?ug&bre è mafc. & fem.|Lumineux, lumindfo , mafe. 
Chantlugubre , cento lughbre. +| Luminier  eu/ft6de delle candéle» 
Efprit Lugubre >» fpirito lug&bre 3! Luminon, /acignélo ) mafc. 
malineSnico . Avec une pompe lu- 
gubre , compempalnghbre i L U N 
Lugubrement , /ngubreminte , avv. 


L VU I 
Liunaire , herbey Jundrie. | 
LU s egli $ È Mais lui ayant en.| Lunaifon ) /umazione 4 ‘tempo o imme 
tendudire ) &c. ma egli avéndo| diluna. 
prefentito è Sec. Lunatique, Tumatico y È vario come la 

Lui ) ( persi datfso miafcolino)gli > je| duna, fatto alane. 
lui parle s gli parlo . Lundi, Zunedì. t Unbeau Lundi, 

Lui, ‘per il dettvo femminino , )le s jel amLynedì. 
lui parle, /e parlo . Ce n'elt phus|+ Lundi matin, Lunedì mattina*. Fai. 
lui , mon mì par più diffo s + quel rele lemndides Savertiers, -i. nom /a- 
mo"! riconélco ». C' ell dui.méme ,| vorsri/ Lunedì, fareil Lunedì di'bat- 
«di Inì medéfimo y 4 Peglimedifimo | C'| titéni. + de' farti y &c.{ Le lundi 
eltelle méme 3 «è dei medefimag È è| Saints il Lunedì Santo . les Aundi 
ella medéfrma , gras » il Lunedi graffo. 

Luires ridicere lieore y vifplindere «| Lune, ‘Luna è fem. Avoir deslunes, 
Tout ce qui luitn'eft pasdel'ors| #fer fantafiico. Tenir de la lume, 
ogni lheckola non è fnéco 3 % tutto #éfrrlunatico. Prendrela lune avec 
eld che rifplinde non è oro. le Soleilj Jesdents , farcarta del-Citlo, andir L UÙU © 
pipi mi 3 non appire il Sole y ill fuperdecimedegiisilberi. Chet vouw- ,,* 
Sole non luce . loir prendre la lune avec lesdents duto , leto è trafc. Jouer da 

Luifant, /ucénte è + rifplendénte under pigliar la Lema co’ denti ; Lo fondre il libto. 7 

Luifants yy /ssmi nell'4ria , plur.mafo. è tentdre un imprffibile y é voléir dar\Lut, barquey lista, 

Luiton, feuxfollets $ fanté/ima yfol-| delle pagna al Ciblo. A la June, «l'Lut, compofition deterte graffe 3 
Hito* : lume della Lana, loge à la lune y| to, terragrafa. 

Luiton demer » triténe y mafc. : atteggiéto in mezzo alla campdgna .(Lute, luite , dotta, + it. /utta. 

Luitte, oulutte » lotta , Item-Invin-| Nouvelle tune + novil&mio , il fer|Luter, luiter 3 Wtrdre , giuocsire sella 
cible à la luitte $ ella Jotta invftto . el:Hla Luna , $ Lunanubva. lotta . 

Luitery bottàre . — Lune pleines plenilimio , mafc.+Za-|Luter avec duluth', Imtsre 3 } fwondr 

+ Luitesy tefticali di ebmgbidle ; na pifoa. Pleine tunes i. vifo graf-| il tito, del lito + 

Iuiteur , dottasére è mafc. les lui-| fo, cier6na, te tems que la luneiLuth 4 Wéte, mafc. 4 it. Tebta» 
tenrs s iJostatérì , i gladiatériy plur-| change» quand il n'a point de'Luthier, faifeur de luts > Metdre a 
smafc. lune s Zona filénte. Premier quar-' mafo. 

tier de la lune, primo guarto della! Lutin , /pirite follétto > marsinilo » 

Luna . Dernier quartier de la 1u-| farfaréRo, } larva. 

me, mitimo quarto dilla Luna. Dé-, Lutiners t faire le butit 3 Fare il mere 

cours de la lune s Lene vote. l'; tinéllo è 

T 3 Lu. 


peredlìi » 4 Fefte 3 folennità y 0.giné- 

ebì ad onére del Dio Pane, 

il Lupercales s-Prétres du Dieu Pans 

| Lupérci y Presi del DioPane, 

Lupin $ légume , lupino , Ffufkglia . 

Luques» Ville d'Italie y Lacco, Cit 
tà d' Tidlia.. 

Lutface , Province d’ Allemagne, Le 
Jara è Prov. d''Alemégne. 

Luferne ; plante, ieciola, fem. 

Luferne » bon foin , médisa ) fingré. 
cos triféglio. 

Luftre , duffros fpézio di cingue anti . 

Luftre, éclate fplendére g Inffro- 

Luftre »è chandelier , candelifre éon 
puntdlio paltéste di -crifdilo y un lu- 
firo . Il et en fon luftre a && 
brilla. 

Luftré-, Aufréte , ‘part.mafe. 

Luftrée, lafréta , part. fem. 

Lufltrer y}/uffrére. 

Luftreur , iuftrarsre, mafc. 

:Luftreux 3 Jufiréfo , mafc. 







Unaire , demdre 3 di tura 3 land. 
rio, 


Dix. Frane, Ital, Tom. AI. 
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Lutisy luo, malta, $ Macaf, terme d’imprimeur 3 tir Michomner , cincifebidre 4 bisfcidro y 


Lutre , lontra, fem. x mine d'imprefféri 3 una linea , che' mafticacebidre + 
Lutrinsqui fotitient les livres d'Egli-| unifte due paréle infeéme y che dicono , Machotters mafficacebidre , 
" fe n leggio y teggile. Chanter au lu-| divifiéne volgarmente. i Machoter » imbrattdre. 


trin, cantàre al leggio . De haute|Macaron 4 rmacargne $ cofà fetta di pa- Machicatoire 9 maficattrio $ mafe, 
lutte, com autorità. Il l'aemporté| a, di mdvudole è ahicchero 3 sal Tabac en:machicatoire è tabéeco de 
de haute lutte è 1" Aa portato via con] rofa , & Une foupede macarons 3° mafficdre.. 

autorità , di viva forza y | con pre-| una minéfira di macaréni, Des ma- Maciss feuille de mufcade 4 mare 3 
carons ) pàti(Ifrie è macaréniy plur.| fem. + figlia) ofcorza di noce mofcle 





porfnza + 
Luxation s /afezibne , fvogliméuto d'| maic. n; 
offa, slocatitra è + Macaronique s macardnico y fpézie Micon , Ville de France, Macdne ; 
Luxe , luffo 23 1 fantuofità + Vivre dans di Porfia burléfca . | Città dì Frdnela . 
leluxe, wfvere con luffo con fuper-1Macery écorce de Barbarie , macrisy Macon s muratére. V, Mallon. 
finità y 4 con grandézza } fontuofa-| frorta che viéne di Barbaria + | Magonner , mardre. 
Macerate , Ville de la Marche d’An-'Masonner faire malune chofe) 48- 


mbinte » 


Luxembourg Ville, une des vide cone, Mucerdta y Città della Marca! bserzdre, 


vinces des pays-Bas y Lufembargo ,] d'Ancéna . (Magonniere $ fébrica ) lavéro di me. 
Città, una delle 7. Prov, de’ Paéji Maceration , macerazione y fem. ratére, 
baffi . Macerer 3 macerdre, i Macque » corda în ferma di maglia 


fi 
Luxure , luflria è + fmoderdte appe-'‘t Macerer fon corps s macerdre , mor- M. cquereau ; poilfon 3 /rembre , mafe. 
titocarnéle . Vivse dansialuxure g| tifedre y affebolire y tor vigdre y iafiac-> Macquereaux aux jambes ) vacche 3 


Imfuridre ebire il préprio corpo , plur. fem. 
Luxurieufey /nfuriéfa è fem. Maceron » om piffenlit è maceréue )i Macquereai è rugfidno è uccelléccio di 
Luxurieufement » lufuricfaméntey av-|  mafc. pass 
vérbio, Maceronne , piffenlit , maceréne, fem Macquerelle , ruffidna ) fem. 
Luxurieux s Znfuriblo y falder Mache » /pézie d'erba .. ‘Macieau $ poiffon s /rombre 3 ma- 
Luy a egli y lai. V lui? Ma.-hecoulis s embrafure 3 canonie-| (colin. 
Luzerne ) /pizie di triféglia è re, canoniéra + Macreufe s vifean de riviére) grav4- 
Màché 3 mafticàto, part. mafe. Dents guo è uecélio di fiome. 
L Y machelier y denti Mafcelléri $ plur.' Macroue , oifeau de riviére, fort noi- 
male. re, poule d'eau , félica ) féilcora , 
TL Tcantropie , umér mamine6niso, chel Màchecrodte , gros mangeur è man e/pliga. 
fa immagindre d' fer trasformato in) gi6ne. Maculature , marolat&ra, Item y care 
lupo , licatropfa y fem. Machefer ) crafle $ Spuma di ferro s| tadafrécrio, fam 
Lyce , aringo, P_Lice. Jebria + Macule, mdcchia y mderclay fem. 


Lymitrophe » + & limitrophe ), confi.|Màchement , mafticaménto , maftica-| Maculery maroldre g e maruldre . 
Madagafcar , Isle d'Afrique, Ma4as 


nt y + confindnte, tura, 

Lynx » betey Zinee: P. linx. Yeux Micher, mafficdre , gafcdr y Lola di San Lorénzo in A'f- 
de lynx , occedi lineti y { occhi di Màcherlelin, ou chanvre, macilid-| frica, se 
lince. | re il livo, ocdnape. Madame ) Signéra ) Signéra mia y Ma 


Macher à vuide, /avordre a fecco , t| dima, fem 
macindr afeccoy fi dice di quei che mdn-| Madame la Ducheffe s Ja Signora Da- 
me rampdnee in campo d'axzrrog Boc-|  gionoy e sonbévono. Il voudroit les] chifa, Maddma la Ducbiéffa + 
ciccio , mel Filécspo + chofes toutes màchées 3 vorrébér| Madame des bas puiichetes ) Sage-fera- 
Lyonne , deénne , fem. P. lion > &| ’’uévo monde, Un cheval qui mà-| me, mualevatrfee y wna mammana 3 
Lionne . che fa bride gun cavallo che bere la madrina ’ ti Item s comdre , in quale 


Lyon, leéue è mafe. V. Lion. 
Lyon rampanten champ d'azury /eé- 


Lyrey lira. briglia » che luégo . 
Lyrigne , lirteo. Micheur s miafficatire 4 mafe, Madame , ou Dame ; qui fe dit è une 
Lys, efgfio, V. Lis. Màcheufe s maficatrices fent. |». femme du commun » Monvea, Ma- 
Lyfimachie, herbe , lifimdebiay fem. Màcheure ] majicathra , fem. [ dinna. 
Lytarge » /éiia è argirite » V.. Li.\Macheron » ou pitfenlit » herbe, ma-|Mademoifelle y Damigéla $ Madumis 
targe + ceréne , qilla 4 Siguéra . 
Litargire 3 /eéria y fem. Machinateur , macchivatére è mafc.|[Madefier, umettàe, + inumidire. 
Litargie » /itargia ) fem» Item ) ingegnére , mafe. Mademoifelle è Damigilla è Sindra 
‘ Machination $ maccbinaziéne $ ferma mia y fem. - > i - 
M - Machine » mécebina y fem. Madere, Isle de l'Ocean y Madfray 
Machine à tirer la bombe de deffous l'| I'fola ad" Organo . 
i P eau ) cevafingo è mafe, *. iMadieresde Vaiffeauy matére , plur. 
M. A Machiner ’ macchindre, P fem. 
i Màchoire y ma/eélla . r Madri, achto 4 fealtro $ mafc. + ac- 
As miay lama, fem. Michoire d'un afne s gandfcia d'un] ‘ebrto. 
Ma foeur 4 mia forélla . | dfno, 3 Madré + qui fe dit du boisy “gno ve 


Ma main + Za mia mano. Michoire de liny macinlia da lino .| néto. 
Macabé , + Macabfo , lesMacabées,] Rompre la machoire $ /mafcellére .\Madrery far le vene nel legno . 
i Maccabéi . La danfe de Macabéess{ Jolierdes màchoires y miendre i dew- (Madrid, Capitale d'Efpagne, Me- 
la danza y il ballo de' vanti + ti, t moangidre. Ì drid y Città di Spagna + M 
a 


. 


‘ Hagne , magno, + grande» Chatles 


Magnifique y magnifro , mafe. 
Magnifique » fplendide s fplfndido sf 


MAD 


Madriery maglio madriére y madrile 
mafe, 

Madrieréy, grofles Planches, madri. 
ri di catarétia, 

Madrigal $ madrizdle è mafc. + ma- 
dridle y forte de Poèfie Lirique Ira- 
lienne, Sorte di Pocfia lfrica 

Madrure de bois , vene ornate nel de 
gnò. 

Madruzzo‘; Seigheurie d'Italie , pro- 
che de Trente, Madrizzo 3 SignorÎa 
d' Itélia preffo Trento . 

Madura , Royaume des Indes Orien- 
talesy Madéra ) R. dell Indie. 

Maettraly vento mafffro, maetréle. 

Matftre, soile , vela maéfira, tem. 

Mafler , ‘mangide molto) + divordre . 

Magazin, magazzino y mafe. 

Magazin d'armes $ armentério è ma 

, garzino d'armi 4 | Arfendie. 

"Magdaleon ; emplatre > rello d'impiò. 
firo è impisfio largo . 

Magdalainè 3 mom de femme s Mad. 

" Balina, nomb difernima, 

Mage », mago. Détroitde Magellan, 
Stretto dì Magelléno . 

Magicien » mago è incantatdre ) negre 
mante + 

Magicienne 3 maga. 

Magie mazfa è artemdziea y fem. 

Magique , mitico, mafc. Parare ma- 

_gique, magicamente , per arte mdgi- 
cay f per forza di magia. 

Magifltere , magitero, mafo. 

Magiftrals magigi4le y di magiftrito , 

marfirevble 

Magiftralement , da magiffrdto. Item, 
miarftrevolmente . 

Magiftrat è magiftrdto, mafe. 

Magiftrature , magifratàra, fem. 

Magnanime , magrdnimio ) mafe. £ di 
grand” dnimo. 

Magnanimement y magranimamente 
avv. i 

Hagnanimir®, magnanimità, + gran 
dizza d' dnimo . 


Magne, Carlo Magne è $ Carlo ii 
Grawde . Charles-Magne's Carlo 
Magno è } Carlo il Grande 4 Ale 
xandre Magre, A4lef#ndro ‘Magno, 
il Grande . 

Magnetique s propre de l'aimant ) 
di calamita» 

Magnificence ) magnificénza y fem 

Magni fer , magnificdre , $ ingrandi- 
re, 


lautifimo ; mafe Un foupé magni: 
fique , ana crnalantifima. Un hom: 
me magnifique $ sn uSmo/plfndido , 
magnifico + 

Mapnifiquement , magnifcaménte , 
avvi 


Qiagoty dabbaino  mafc. Le magot 






.-MAI 


en magaut de l'argent caché ; 
grizzolo, Amaffer un magot , far 
grizzobo + 

Mahis, bled de Turquie » gran tar- 
ebéfco è 

Maheutre è forte de foldat » foldéto 
della lega + 

Mahonne » forte de vaiffeau ) fpéròe 
di goledzza y Madunia y $ Vafctile di 
quirra de’ Turchi, che ba vole fevra 
pemi + 


M AI 


M?' à paiftrir, médiay fem. 

Mai, le Mois de mai) il muefe 
di Muggio, Planter le mai y fian- 
tar l'albero, } piantér il maggio . 
‘At mois de mai, med mefe di Mig- 
gr9 . 

Majence y Ville d'Allemagne $ Ma- 
iénza $ 4 Magénza y È Magénza y 
Città d' Alemigna + 

Majenne , Duché de France y Ma- 
Penta , Ducsto di Francia . 

Maidin, nrofnnoye) guatrimo di momé- 
ta Tarchifca + 

Majetié , Muefid 3 + titolo rifervdto a' 
Re. è 

Majellé 3 Mae , cioè apparénza 3 0 
fembidnza che appSrtafeco veneraziine 4 
santortta, 

Majeftucufement > maefisfeminte ) 
avv. 7 

Majeflnenx, Muaef5/0, mafe. 

Majeury maggiére, mafc.Suinte ma- 
rie Majetre 3 Sunta Maria Muggiérey 
} in Roma. 

Majeurs, ancîtresy masgidrà , ante 
nétty plur. mafe. 

Maigre , ragro 3 fearno , mafo. 

Maigres magra 3 fcarna , fem: 

Maigre , poiffon 3 embrina , fem. Fai 
re maigre 3 nom mangidr carne, Cel 
avujourd'Îtui jour maigre è osgi è ridr- 
no magro, Faire maigne chére, mane 
gidr male. Fairè maigre mine, far 
cattiva cifra a gualebedisno. Difcoursy 
ou chofes maigres $ magrerie ) { co 
fe frivole. 

Maigrelet, magrétto , mafc. 

Maigrement $ magraménte ) avv. 

Maigret, magrétto è mafo. 

Maigreury magrizzà ) fem. 

Maîgrir, fruagrire. 

Mail » mailler, billard è mdglio, 
mafc. 

Mail, forte de cimenty malta) cal 
cina, . 

Mail , terre graffe» terra vifeéla . Jen 
de mail» pallamdglio , gindro , 

Maille, maglia, fem, 

Maille enl’oeil, névola, maglia, d' 
Serbia, 

Maille, monnoye) ébo/o, mezze qua 
trino». 
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Mailles boulette de fers waciné!!o 
mogliétta . > 

Maille de filets, moglia, fmefiréila . 
Il n'a pasla mailles i mon ba da. 
mdrî + h n'ai ni fou, ni maille s 
nen bo nè manco un gunatrino. Ils 
ont toujours maille è departiry i. 
banno fempre qualche contéla y e difpie- 
ta fra boro. Cotte de maille 4 gidecoy 
mafe. 

Maillé $ armsto di sgideco . Perdrix 
maillé, pernice che ba le piome fcre- 
zidte, 

Maillers armér di gideco ) 0 maglie . 
Item, sngraff4r le terre + 

Maillety mazzaidlo è mazzapichio, mare 
za di legno , 

Mailletony jerme farment y mega 4 
vite , magliudlo. 

Mailletres, magliftte, piur 

Maillom, moeud de jardinier, made 
che fail giordiniire ner legér la 
utte, 

Maillors féfcha di Bambine. En mail- 
lov, nelle fifcie y + în falce Unjew 
ne enfant en maillots dambin téners 
im falce, 

Mailloter, fefcisre it bambino , 

Main, mieno, fem. 

Main de papiery guintirno . Petite 
main, manfna y $ piccola mano. 

Main de fer, smceino. : 

Mains de Poifeaw, grifesy cere y 
plur. fem. 

Main, pifde d' innéngà di cavdllo . 
Fairemain-baffa 3 ammazzdre i ni 
mici. 

Main de caroffe , nianftta, 

Main garnie 4 smuano armata . De 
main en mainy da wna mano all 
altra, di manoin mano . Entre les 
mains » relle mani. Tenez-y lu 
main y abbifteci cura. En un tour 
de main, in mn balfwo. L'argent, 
À la main , co'dandri pronti, # @ 
davdri contiuti. Donner main le- 
vée $ levdre sl (equéfiro, 

Main levée ) levaziine del fequéfiro 4 
fem. liberazidne di fequéfiro +. Donner 
fesmainsà une affaire è aderire ad 
wna cofa. La main du coeur $ /a man 
mancina. Lesmains faites èn cha- 
pon ròti, nianì uncindte . Le ‘mani 
fatte a gnifa d'ancappSre arroffto. Les 
mains lui démangent , ba pirziefrey 
ba véglia di battere . Préter main 
forte, dar bréccio . Ufer de € maim 
mife 3 manométtere . Fàire fa 
mai , rubdre è pigliére . Pour la 
derniere mainy per #ltima pofta . 
Etre en main $ venit À la main» 
venir da mare. Tomber entre les 
mains » capitàr nelle mani . Î1 cit 
tombé en bonne mainy 2 capitdre fs= 
ne. La Derniere main à l'oenvrey 
V fltime laslio >» Y dar l' dltimo 

‘ mano 
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Ti eltde bonne maifou ; il et d&- 
fcendu de la cote Saint Louis, è 
dì cala Grandi , difetnde dalla frirpe 
di S. Luigi, Une maifon reblan- 
chie» una vicille fardée , so eefo 
ripulito. Par delfus les maifons, i. 
molto cara . Une maifon bitie » 
& une vigne plantée, ne fe paye 
jamais $ ce qu'elle a codté g. cafe 
fatta >) vigna poffa 3. mai fi paga quane 







feritto amano , 0a penna» Maîner , ouamener , abai(fer les voi- 
Main fons m:in, fotto mano, fecrata-] les, ammaindre le vele , 

mintes di foppistto. Baifes mains | Main-mettre è manométtere . 

Bicia mani . A Coups de main ,{Main-mis) affranchì, manoméfò . 

manefcaminte + Faità la maia , fet | Main morte y fervità . Gens de main- 

to a pofia > apofidto y È fatto 4d «:-) morte perféne ferotti . 

te. Faire la main. morte » /eazze!-| Mi.ine y le Duché du Maine y. il D 

dére , traftull ri. Mettre ia main y' cdto.dìi Mena... 

prendre., der di piglio. Mertre la! Maintetois ,. molte volte, avv. to colta . 

main d l'Epdes caccide mano allal Maintenance 3, protezibne > mantrni-i Maifonnage , legndme taglidto a pifta 

fpdda; + metter mano 3 tirdr mano) —minto. peredificare. Item 3. cafaménto y al- 

allafpada Jln'y. va pas de main! Maintenanty ora y adéfo-. Il vient| Joggramfnto. 

morte » Ì. batte , 0 dé con tutta lal de partirtout.maintenanty è partf-' Maifannée , famiglia y fem. 

Sua forza. Mettrela main è la. peri to adif@, adiffo. | Maifonnementy edifizio $ cafamadinto»,. 

tes lavordie , far da sé Acffo y fore i Muintenin 3 mautmére . Pref. main Maifonnegte ;, cefiecin , fem. 

fitti fuoì da. sè. mid;fin» Awoir enf riens. Plur. maintenons, dec. Maifonnier » cafalingo sè mafc.. 

main, avfrper le mani. Avoir la! Maintenn y- mantendito, part.mafo. !Mailtraille:,. g9/mema da ammeindie.. 

gain au jeu , 4/ere i primo, avére! Maintenué » mantenimento , mantenk-| Mailtrait., vento mafftro.. 


dl primo , avére il tratto g }. avdr lal say part. femi Maiftre. de Camp... F. Maire dè: 
mano. Mener un cheval en main ,|Maintien., /embidute è mafe. Camp. 
condhrre un cavdlio a mano. Majorité , maggiordnze s fuperierità y Maître qui enfeigne 3. mafre. 


Main, chevaux demains, e4valli-dil premintnza, fem. 
rifpétto Sans main mettre ;. Senza’ Major $ maggiéres mafc. gnéie. Vouséres-le mafire, V. si. 
fpendirvi , o mettervi del fun. Qpi 5° Majorque » Isle de la Mediterrante,! è padréze. Où eft Je maître du lògiss. 
aide des deux mains également 3| Majérica, e Mibraca y. IJola del. Me-' dow' è 'I.padron di cafa . 
ambidifito. Tout d'une main, inì - diterrdnto. ' Maîtrey.à l’égard d'un valet; pae- 
mn tratte. Venisanx mains s veni-| Maire, Prefétto y Gibodice d' una ter: dréne, 
re alle frette:, 0 alle mani y È pas ran Maîkre des-hautes cewvres 3 dtja 3. 


Mafrre quia.des. fujets ) #ad:$urg / 








Fasf.. T} paffera par mes mains »|Mairesdù Palais s. Maéfirà di Palizze> = mafc. maniggido, carnifice., 

mi capiterà nelle mani . Waider fesì  plur. Maître des baffes ceuvresy cura ce. 

mainsdes deniers, &c. dare i dand-| Mairié, u@ffzio di Gildirr 3. 0 Pres Maître des Eaux, & Forefts, bofca- 

rila mam d'altri. Prendie à. toutes! fitto. Juélo maggiére . Premier maîtrerd*” 
mains. i- piylide du tutte le baude .| Miisy ma. Hòtel ,. magiordémo maggiére » 

TI ne va pasfans fes mains, i. #/4 Maisbien, fdeney Il y a unmais » Maître d'Hòtel , maggiordémo , Item 

dro , ruba volomtidri Avoirles ma-| wimancagualede cofa . matfro di cala «- 

Insdides s.ì. mamanire autorità di fa-| Mais encore, e pure y.ma pure. Nè Maître de: gardé-robbe 3 maelfiro di: 
re, nonavér pottre. Sepayer par fesf pouvoir mais 3. mom #/fer colphvo-| gquardaréba . Grand maître. de 1° 





mains, pegdrAdasifefo , %: pagdrh\ le. Astilerie-» Generdi deli artiglieria , 
da caffitre= Mais.ques guendo , mentre che s.purl Grand maitre, Sinifcdleo di Fréncia. 
Main de-gloire. » berbe 3 mendré;o-] ebe. Atoujours mais, fempre-mai;} Item, fore Fitendinte 

ra. Esba. Haut dia main, /wper-| Mais huy » ia tutto oggi, Maîcre.de l'ocuvre.ì IElife, Operd-- 
bo. Etre haur à la main» evfr dei Mais à pérrirs mddia, rio di Chitfa . 

mani per dela Mettrela main (urla) Maifon, cafe. Maitre ,-fi , fis cura coi, cura deftrì. 
confcience y-recdrfila mano lu"! pet-| Maifony racez.fchidrta 3 cafdta 3 ca-| Maître Gonineft mort y.nm-è più 1° 
go. Tomber entre les mains, dérl /ito, mafè. , tempodì Bartalomfo Coglibue y |. von» 
melle mani. Bienen main , da ma-|MaifonauCiel» rafa. è più iltempeche Bertafiléva . 


moy.e6 nodi. Tenez vos mains en Maifon de Diew3,0/peddle, mafc. Maître, foldatà cheval, capo; 

tepos a tenite le mani a cafa s + mon' Maifon de Ville, Palsrzo della Città | Maître monche ,-Ser Lufto ) maffro. 

giuocdta di rano. Himme de mains| Petitesmaifons , efpeddle de' pazzi )| Miecio. Unmaîtred'homme , un: 

quoma she clagnifce  Avoir les mains! pazzarblii. sombne , av ubmo groffo . Un-maftre- 

Jongues, i. ATer pisfate anche ne'|Maifon de plaifance y. vigna , cali-| finge, wnafcimia groffa . 

pub tontàni +;les Prinzes ont'les] no. Faire une bonne maifon , i-|Maî:re Aliborum; umorde fa. profe 6- 

mains tongu:s 9 d Principi bamno le) diventér ricco. Faise fa. maifonz| ned’ogni cola. Un maître voleurt 3. 

muanilunsbe Avoirles mains met-| infamigliér@i ,: métter cafa +. Del mmgzan ladro. Un maîtie. fot 3, am: 

tesa ic Afer;nbo. Avoirla main!  maifon $ de bonne maifon ;, dil granfriécco. 

Tlire ,.i: 4fer fedile . Changer dei suon Caféto. De grande & iHuitre| Maître des. Requetes:s, Mafro delle 
main > mstde pidibne-. Garnier la]  maifon, d'amulto legnéggio y di nel S&ppliche. 

wains-crdmpore con preéntii JÒ-| brina firpe. Maître.des Comptes s. Mafre. de Con-- 

der des meinsy mendr lemmi. Fai-: Mailon pour les forgatsencterres ba-|. tl 

re partir de li mln dar le moge .| gno. Bigno vmal dire Iuégo d' acqua ,|Maîtredesbarimens, :maffro delle fdbe - 

A main-droite , alli detti , f«| ove fi vara lavdre. Nel fenfo de'| biiche. 

quan Ir}:t4: AÀA'main gauche, samani  Schibvi o piuttito fi dà’ cafa de'\Maître macon » meafiro delle FALbri - 

manca | «è nese finira, |; Sabidoi in Terra. proffi è Tuvebi che » rent è muratére 3, capo mafe» 
Mainde Fpdi;e, fceptte dis Rois del Girder la amaifon y;/tére inrafe 1° fm. 

Mai 
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td 4 cattiva teffa , | oftinazidoe. 
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Mairre des enfans de choeur, mabfro; 
di cappilla. le maître garson d'une’ Mal S. Clair seroffre imtdrno 4 gl oe- 
héòrellerie > samrersére . le maître| sbi. 
brin d'une piante, madermale > 10 | Mal de corme , male di cavdllo è mal di 

> mo maggibie è mafc. corno. 

Maître, principéle, Fairele maître s|Mal'de craye , certo mae di [paravit- 
donneggidre, re. 7 

Maîte, atcribut d'artifan , Me/4-|Mald"enfante , dé di per. 
— se. Serendre Maîrra, impadroni»! Mal fera, mal ferito» 
A > impogefi:rfi > indormérfi , infi-\Ma}de flanc, meldi puote, 
gquorirfi. Battre > cu frapper à la|MalS. Frangois, nefimi dandri. 
pe emmafître s bdttere alla frelira | Mal S. Genouy podsgra, gotta + 
elmaftre, tel valets 4 fol padré | Mal S. Gilles 3 chncbrrog fijtola 3 + fi- 

+ mes talfervog | tal carme ) tal col, pinto. 
télto. * Mai de gofier $ /quinamezia. 

Maîctre d'Ecdle » maftro di fcudla. {MalS Fesa , malcadiro, 

Maître des Pottes, maffro delle pote . Mal de Maomet , malcadéro, 
Le maîcre Autel, #'altdr grande yi Mal S. Mammert , é&/cere y 0 erepo- 
l'altér maggidre . Erre maîcre dei datire mel prito d'una donna y fé 
la campagne » dormindre Ja campd-| tole. 

Mal S. Mathurin $ parzia . 

MalS. Main, /edbbiay rogha. 

Mal de Naples » mal oeméreo , mal di 

Maître Icaliem, miaffiro Ztalidno , +| Nipoli,  mal'Francife, 
malfiro di lingua Italibna . 3falde pippe, imbriacbizza. 

Maîcre à danfer , mafiro dabalbére »|Mal S. Koch; méria y + lupefte. 
ballarinog matfiro di balto + Mul Sacré , ferbfole.- 

Maiîcre fripon, furfenténe MalS. Sebaftien y- peffe + 

Maîcregueux , dasonderio. Petit maf-|Ma} S. Valentin mal radbes. 
tre, +. fanfarom,, /mergidfe . Fa:-{Malde very vermoldtico ,. mal di ca- 
rele petit maître s /margiaggre, {| udilo, 

Yare it Parigino | Faire dla famtafie Mal S. Vitto, cortamale conte gli atta 
de fon maîftre , degér d'4fino dour| rantéti. Grosmal:, huutmal pose) 
vuol il padr be. cadiico . 

Maîcreffe qui enfeigne $ masfira . Mal S. Zacharie y fi/émeto 

Mafrreffe d'un amant » Signére y|Mald'aventure , /pSxte di paneritelò , 
amdnte , fem. $ amica. Mal de cèté', puntira. 

Maîtreffe du logis, padiSua di cola .|Maldecoenr y freniminte .- 

La maîlreffe roué 3 heruéta principd-| Mal demery vsmiro. 
le 3. fem, Mal fur legarot.,- garréfe . 

Maîtreffe main , mano marfirtoole .|Mal de neuf mois: meat: delle due 
Une maftrefe femme) mne donni-| milzey mal delle due coratélle > 4 
nay t: sua fimmina yebefa farfirik| gravidamimo y gravidizza y pre- 
pettàre . gquizrza . 


gue . 
Maîcre d' efcrime, mafftro difcberma; 
febermidire , efebermitbro . 


agg» der branche.» maderndie » ma |Mal de téte vent repattre:; ssa di te |- 


fia vuol mangidre , f per il mal di te 
fpaciunol f.. ... 0 minéfira. Il me 
fait mal» je fuis fiché, mi rineré 
fee. I ]ui-veut mat so gli è grawnemi- 
co , d' didia . Il-eft-gueri de tous 
maux , ii egli? mortò. De mial'en 


Maîcreffe ) i. principdle. 

Maîtrife, mefiria > magiftra. 
Maîctrifer, fguoreggidre. 
Majufcule , majiftola y fem: 

Màîz, bled Sarrazia ,: formeniboe', 


Sorga , mafc. pites di mul'inpéggio. 
n Mal, maovais + cattiso . Nè nòus 
M AL , voilà pas mal, Ain frefchi. Cela| 


mie fait mal au coenr, gneto m'ae-f. 


AI3 nta lam Engé > male .° 
Mal, maley-mafc. 
Mat 5. Acres ofinaziine. ; 
baigre; verme chensfer vel erro del: 


enbra, mi da faftidio . Ne mangez 
pisdecela sil vous fera mal, nm 
mangidte di queto , chè vi farà mile, 
È ebè vi nisteerà . Lie vit lui ‘a bién 
lol parvitre : faierrmala il wino gli da Sroncidmente 
Mad Alcide; malcadiro, wderiuto” 
Mal cadne , mal cado, brutto male .!M ‘\labutre s mialabdtrà è f&lio Indico. 
Mal » mere) otrde mattice , ‘mal di Majade:, ammaldto, inférme. 
Madre, 
Mal Je.$. Appollonnie ; miat di dentî.} venir’ malade”, emmaléri , infor 
Mal S; Avetin 3 )mabdi tefla y,caparbim' mire. Vous voilà bien: malade; 










Malade , ammalsta, + inffrma. De! 
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( ironia, ) voswilementéte fenza cac 
giine . 

Malaie de feîn , che patifce dì mel 
cadico + Demander è un malade y 
si veut fanté, perfuadér 1° acqua 
al pefce 3 $ domandde ali Ofte fe ba 
budn vino + 

Maladerie » ofpedéle di lepréfi , Lazza« 
rénto:. 

Maladie, malattia $ infermità y fem. 

Maladie, pefte, mdria., pofe- 

Maladie de femme , mel che dura 
poco + La maladie commenga d’ 
incomoder beaucoup |’ armée y 
l'ejército camineià ad infermar grave= 
méinte, 

Maladif, morbélo 3 Infermiccio > mafc. 
| ragionévole +, 

Maladyoit » mal deffro è goffo y balbr- 

ds mafe, + poco prétiso . 

alaventure ) fvent&ra y fem. 

Malagme » emplàtre , impiéfiro de 
mollifichr tuméri , maldgrma» 

Malai(ance, difficoltà, fem. 

Mabaifé , difficile y mafcolin s & 
feminin. Homme mal-aifé , aé- 
mo pévero, 0 mal agidto . Item > 
difficile. Riche màl-aifé 3. rieco-inde» 
birdtà:,. 

Mab-aifément, digficilménte è avv- 

Malandresy mal de cheval 3 maldne 
dir , male fotto il garétto del ce- 
vélle. 

Maiandrim, mrelamdrino, + furbo. 

Matà propos:y- inconfiderdtàmbnte gf 
14 ragione. 

Malarmar',-forte- de poiffon: 3° pe/ir 

+ cappbne , coruiita. . 

Malart 4° dritra falodiita. 

Mulaveriani » eofd ; mafc. 

Malaventure y /ventéire 3. ferhi 

Mal-avifé, sialaccérto , imprudémte { 

Malaneru , méfebio.y nfmo dlisféeto 

Mal-bàti » ifedacio, disfdtto , mal fare 

to, mal compétò . Un grand mil 

biti, smmperticéhe. 

Mal content, pocefoddisfatto 3, mafe. 

Mal.contente ) pocofoddisfàtta , fem. 
Faire mal fur mal rimbottàre Sopra 
là fercles» 

Malus, coltelldecio y mafe, 

Male , bélzia*, fem. 

Male, unmile yum mdfedio è virfle + 

le male & Ja femelle > da fimmrina e°/ 

mifebio l 

Male, owmatle> petite valife, vali 
ciò 3° fem tambirmo *. Tiouffé en' 
ma'e. fpaccidto è mafe. 

Milebuffe y anguindra, pelle fem. 

Mildié-ncey mtaledicinza > fem: 

MalcdiQion ) maledizione, tem. 

Malefagan 3 malafatticra yrereérey Men 
taminto 

Ma'éfice, miateftzio, mafè: 

Maleficié , maleficidto , mafe. 

Malgiace, dijguézia ), fem. 


289 MAL 
Malement, malamintey avv: 
Malencontre » fventéra , feiaghra, mal 

incéntro è mafe. 

Malencontre s mauvaife augure + 
cattivo augibrio . Vous me porrez 
malencontre s mi/ifte di cattivo aw- 
ghrio, 

Malendre , cercelle , ovifeauy ma- 
léndra ». Parole inufit. IH y a du 
Mal-entendu 4 vi è errére fotto , La 
male nuitt $ 4a mala notte y la not» 
teldta 

Malefpine è Marquifat de ‘Fofca- 
ne, Muilafpina y Marcbefdto di To- 
fedna . 

Malròte è malatéita y gabflla « 

Malctòtiery ricevitdre y 0 uffziale di ma- 
latéita y cabelliéve , 

Malette » 40/ciay fem. valigia f Dini 
nutivo di malle. 

Mal-faity melfatto $ ifednelo . 

Mal.fait , qui n'a point de grace, 
Sgarbdto > fenza grazia +. Vous avez 
mal-fait, avéte fatto male. 

Maltaireurs reo, mafc. 

Malfaire, formal y nudcere y fi conji- 
ga come , Faire. 

Maltaifant y mocfuole y cattivo. 


Malgrace , di'grdzia, | fventiraysfor-|Ma lingre è medfebino. gf disfatto, mile. 


tima + 
Pialgracienx s feortéfe 3 puo. elefie ini. 
Malgré è mai grado , contra la vé 
glia . bb». 
Malgré moi , ma? grado mio, + mio 
mal grado $ al mio difpéito. 
Malgré nous, mal grado nefiro » 


Malgré tous fesamis s mea) grado di tatt-| Malles Bc zia y waligiay fem. 


ti fusi amgizi . 


{Maligne y mialigna , fem. Fievre ma- 
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Mal-honnéte , poco onéo  feortife s\Maîtraitement , firé lo' 3 mal fra 
ifebnito $ febncio . C'e un mati mine, <> Crt 
honnéte homme, è uno feortélé y è Maltraiter 3 maltrattdre', firazibre 3 
uno sfaccidto + Avec des paroles mal-| rtormentére Arapazzéie , iffra- 
honnétes , con ifedaci periti 3 son) paczsie . Il m'à extrémement» 
purble fcéncie, maltraité , m' ba firaparzdto fudr di 

Mal-honnétementy lunvfanatali conì medi. 
um procidere fcortife , auv. ... ‘|Malwaidie'y maloseia s fem. 

Malice , maliziay fem. il a Plus dè ma-|Malvediss onmaravidis , maravidisy 
lice) qu'un vieux finge 3 è mal] | mondta Sparindia. 
zi6/0 n.6 furbo, è trifta queanstito gni a'-| Mal.veillante sy malewolbmza 3 fem 
tro è | ba fantà malizia pe può Malve.liant'y mralfrolo, 
avérne usa feimia , Malverfeny proeedir male . 

Malicieufement 4 melicifambnte sat v. Malvoifie'» malvagiey fem. 

Petite malicieufe » mializiofésta 4 | Napoli de Malvoifies Ville de la Mo- 
fem. Petit malicicux $ mializiofét=| rée, Népoli di aiatodia , Città 43 
to, mafe, Morta 4 

Mali liciemxy malizibio , mafe, Mal. vouloîr, sana voler male; 

Maliers /omdro s caudllo da portér la Mal voviu ; odnito 5 pare, mafe» 
valigia . a 


un 
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ligne, fiébrensdligna , 
Malignement y° maligraméentej avv.” amate , Gm to Una 
Malignité 9 malignità, fem. Avec tant! volta nome di certa mazibne . Pre. 

de malignité » con tanta protérvia 4' fentemént: fiovifita (rifà. * 

f contantamalignità. La malignité Mamaye s /pézie di perfnotn India . 

du tems y de iti del maje >» Mamie , dica, mia y° ratà mia, +L" 

fem. | Accadimia Ricbele y Danét Banho ferit- 
| 10 diverfaminte della ortograffa' di giet- 

fia Parla compia dA Ma mie coll'anfre 
day? dire mamie è RRRORI ’ Mia 
. Card ’ mio ambire . 


Nalin maligno » mafo. 
Malines, Ville de Fiandre, Malt-|' 
ibes » Città di Fiandra ; Dentelles! 
de Malinesy mierifiti, pirri di Ma Mammillairey di poppa, o mim 

limes, Mammal , di peppa . 

:{Malitorne , gofay.gofdecia y gozlibfa yi Mamenase y purbla bambinbfea 3 Mani 
tem. | ma, male, mamenina . 

: Mammelette ; poppimà' 4 poppa è $1cco» 


Malletier g.valigidre, mafc. la s'tettîna y peppellina . 


Malgré fes parent mal grado de' fsicii Mallette è Folgictta, waligiétta y fem. Mammeltufe  icde da le potpr areffe. 


parénti . 
Mal-habile 4 inbato s indlile è mafe. 


C'ett un mal-habile homme , won è Malotruy udmo disfitto,mefchino, mafc.' 


galant'uSma 3 è feortéfe + 
Mal-habilement, /cisccaminte, avv. 
Mail hardi Pa paundio ’ poltréne è T ti- 

mido , rodirdo. 

Malheury /ventira $ diferàziay friagli 
vas infilicità. 

Malhenr dtoi, guai ate. 

Maiheurà nous, guai a noi. 

3falhenr à qui cela arrivera è qual'a 
ebi quefto toccherà. Par malbeur,y 

per difgrizio . A la malhevry iv 

malora y $ inmalpunto, Qui cher- 

che malheurs malheur lui vient, 
sbi cerca briga y la trova afua pofta 

Porter malheury afliggere è réndere 

infelice, 

Malheureafements infelisemintesa vv. 

Maiheureux » infelice g feiaguratò vom 
turdto.. T'aieté fimal y è fata tan. 
tala mia difgràzia y } mì fomatrovdto 
in così cattivo fato y mi fono portéta sì 

male n 


Males femain&sy marchife ) miftruo di]. 


domnas 


.|Mal-feant , 


Mal-menery malirattàre y firazidie è 
Malabatre » madasitra} mafo. 


Mammelle , poppa » fi erifant dà la 
Manimelle y' bambfho ide pop pazbarto 


Kino nelle falte:, 
Mal-pat ient s impaziinte, Mammelut) peppita 3 che sa le ‘peppe 
Mal plaifant y difpiacfute. ©» | groffe. 


Mal- propre; qui ne convient pass Mamour y amor mio), euér mio, male. 
difadd to, m. improprio + | Mamie. _ 
Mal-propres fale 4 ficcido , (porco 3° #1 
mafc. Son vifage n° étoit pas Mal. | “MAN 
propre » povr fe faire paller pour | 
une fille, romerafus volto a rappre Mi su abitivole + mire. a 
fentar dovzilla mal difadétto , 
Mal-fain, inffrmo.. Item , avalféno y° ilisanca , illivalina f. Par inanane- 
noréuale g | cagionbuole. de» gmaffe. 
Mal-ffance ) fecnvimiinza) indecémza 3 Mananty abitdrtò , Îtem , contadinoy. 
indec6ro . mambritre , une manbiurey mefu- 
re pour le: bois: à bruler, mifkra 


da mile dre le lora 


difdicévale -3 fronverrévolé + 
Mal-talent, mal talfnto {+ mala vo 
lontà , cattido penfiért «+ Mancelle , cento annello di. ferro da at 
Malthe, Isle Maltay Z'fola. tacchre il caudlio alta cavritta. 
Malthe, maltay compifizione di cera e Manche d'un initrumenty mdnico 4 
pere, be manche d’unbalai il'andnico d' 
Maltore » Za gabélla , pildszioy il Bi. unafcova. 
ritto che fi paga al Principe . Manche d’.habit de chemifes sndvica: 
Maltorier $ gubellifre-) $ davitro , I, divefitoy + odicamicia. 
efatisre de diritti che fi Abblons paglre Manche pendante, manicditato , 


a’ Principi, Manches d'armees 3. ale, Gall yplundt 
".g 

NOA 

% 
wi. 


MAN 


MAN 


Manche de charmué ) fisola 4 ffiva + \Manettvre , luvordute a giorndta g mar 


Jetterle manche aprés la coignée 
trarre il mdnico dite dalla lippa,y 
Spirger la vanga Sopra. la fiépe + 
Petite manche d' etrille , i. una 


sudle, 


Manganefe $ pierre minerale è faire 


des verres, maganéle . Piétra mine 
rdle da fare i veiri. 


MAN 


dla fanti, gobba Die. 


299 


Mangeur de charettes ferrées, t43/4- 


cauténi y (oherro , brawo 3 moamgiafir 
ros [pezza ferro. 


Mangeure , miangiatàra , reficatira . 


perféna piccola > € groffa . La con- Mangeable è maagidb'le » 4 che può Mangeure de langliers gaffo del cim 


fcience large comme la manche 


mangidrfi - 


gridle, cibo. 


d'un Cordeller 3 la coftifnza di! Mangeaille , efea y adbo » cola daman|Mangeufe , mangistrice è $ che mim 


Ser Ciappellitto $ darga + 


Venir! 


gidrey % vivdnda d'ogni forte, 


dans fa manche » étre allure d'une|Mangeanty mangidnie. 
chofe » temére in derta è avér nel va Mangeatify margiativo , mafe. 


° Figiéne, 

Manche de paysy lingua, fem. 

Manche ( Metto coreéito dall' Irulidmo + J 
i. le vin du valety mincia { sndre- 
maine «+ La manche, la mer d'An- 
glettere è mare Brittànmice, da mani- 
cia dil wrare Britannico , 

Mancheite, manichiso , manicbitto ) 
Item è mdnica piccola g tem. 


Manchon , manizza y manisitto, mafe.) 








Mangeoire , smanziatifa. Item g caffet- 


tina di gibbia . 


Manger >» le manget ) il miangid- 


gia. 
Mangonneau , engin à rirer des Piero 


res s piccol mdngano. Uncino da tivàr 
pifere è mafc. 


Mangonnelle , Salifra antica y mine 


gano . 


re . Blanc manger y Sidnco man- Manguori $ moréta beffa Turebf/ca . 


gidre. 


Manger » mangidre y magndre ) { man 


nicdre + 


Manger pour demx 4 i. mrangidr mol. 


#2, + queta anche fi dice di donva 


Si 
grivida, 


Manchon » demie manche g manisbit iManger comme un ioup , diverdre, 


ta, mezza manica. 
Manchot 3" moneberino . 
Mancipers pogegdre 
Bfandaty mandito, mafe. 
Mandataire , mrandatsiio, mafe. 


Mangerenloupy mungziér come HW ce- 


val da cavétta , i. folo» 


Mangeravecavidité , divordre avida 


méntey $ mangzidr sin avidità y con 
ing ordigia . 


Manicles , 


Manguere s aiguille de vaiffeau, sr 


to ago suféto me'valcilli.. 


iMoniable , tratedle , trattdbile , ar 


vendivole y { fscile > piegbévole è 
mafc. Non mamiable;, nor trattà. 
bile , t 


Maniaque » pifno di [ménia $ furiéfe y 


manfaro $ mafc. 

manétte è plur. mafe. 
Frere de la manique , Faron, tazlie 
borfey mafc. + ladro da borfe $ bor- 
farudlo . 


Mundegloire, plante y mand:égora s'Manger fon bled en herbe , mangiare Manicordion 4 manicédo, mafc. 
il grano in erba y $ avdnti ch'e’ fia md Manio , fminia, fem. 


fem. Erba. 

Biandementy mardaminte , masidéto, 
draine , mafc. 

Mander y chiare uno per via di iftte 
res &c. 

Mander quelque cole 4 avijdre al 
cino per via di littere g ragguaglià. 
reo. 

Mancer, commanddre , Item , man 


tro, % 


Mangert peu À peu, sbacconcelldre 4 


magndre a poro a poco. Cela mange 
biendel'étoffe , i. ne pisiia afai . 
En faire manger à quelgu'uny i. 
firazidre aleleno + 


difcrezibne a cafa de'contadini, 


dare. Il vient comme fi dieu no-|Manger fes doigts de quelque chofe : 
lecedrji le dita. ]J' en ai mangé tonti Manier une affaire avec adreife | 


ms l'avoit mandé ;, i. vifne mol- 
294 prapé;ito . Le parlement a éte 
mandé , il Parlaménto è fiato canuo- 
cato. 

Mandibuless mafrélle, plur. fem. 

Madille, mandirliéne y caldrca di lachè. 

Mandole , poiffon, mércle , fem. 

Mandole., /pezie di firan:énto , fimi- 
le alla Chitarina y mdndala , + 
mandolino. + Fonér de 
dole , fuondr detla mdndola , } may- 
dolino . 

Mandragore ) mandrsgira è mandrdgo. 
da 4 fem 

Manducation , manducay due , fem. 

Mane ; /etticesa di bambino fatto di vin- 
chi, { culla, 

Manes, dnime de'morti, piur fem. 

Manége, manéggio di cavdlii y 4 caval: 
Jerizza. Y a til manége aujourd' 
hui? fifa cavalerizza osti ?. 

Marnegnia , /pézie di ceffo. 


la: man-j. 


mor faoul , me bo fatto una bubna 
corpaccidta 3 % n'b0 prefo una bué- 
ma fatollag mi fono ben fatolldto y mi 
fonofazidto col cibo g rmi fon cavdto la 
fune. La Crufca. Se manger les 
doigts de colére s mérderji le dita per 
rdilera , 








Manger une perfonne , rovindre wno , 


Item » fqridire è { rampogndre chi 
sehr fra + 


Manger des mites , ffarlérey tigndre. 


Se mangerl'un l'autre, réderf dl 
un l'altro . En vevx-tu manger? 
i, unoi tu prowdre }? vusi tu avdr 4 


Mariement , mandggio 3 ammirifira 


gifne , mafc. m. le Chancelier avoit 
le maniement das affaires) Za con 
détta de' pubblici aflivi fava appoggid» 
ta al Signor Cancelliére , 


3 Maniery, maneggidre $ palprggidre , 
Manger le bon homme , i. vivere 4'Manierle dé ) foredre il dado, 
Mafîier , adminiltrer , emminifird. 


e. 


trattde deffiaminte un afdre > un ure 
sirio. 


Manierun chewal, demdre un cavillo s 


$ efercitàre un cavallo 3 cavalcire 4 
giofrare . 


Manier les ercilles è palpegridre le 


erés.bir . On ne peut pas manier le 
charbony fans fe noirciry chi va 
al malfno biféona che s° infarini , 
Non fi mancagia il carlino fenza 
annerire ( dice il Franetle ) Qui 
fe laile manier ) tratidbile è che fi 
la/cia governare y che ldfcia  piegdrfi sg 
itcheè affabile . 


far meco ? vupitu far quiftibne ? Je Maniere 9 manifra gs modo , via 4 


le ferois plàtòt que manger un mor | 
ceau de pain: /o farfi più prefto, chel 
dir , mefci. Avoir mangé le lard3| 
i. éJercolpévole. Etre mangé d' im-| 
pòs, der vovindto da gravimi y t 
da (pefle gs da adibiti, 


Manequin de Peintres madf/lo di le-! Manger des yeux » dere com gli oschi. 


gno. i 
Manequinage , 


quantità di ceftì J 


Mangerie , ghiottoneria $ diporaménto. 


Metaph. revinaménto $ rovina, 


Item s certa 6pera intaglidta nelle ras: Mangeur , mangiatéres + che mdngia. 


raglie, 


| 


Grand mangelvr, mangiéne. 


Manette , puemipa, $ scan piccola. jetanaene de crucifix , ipécrito ) + 


fem. D'une fi belle mamiere 3, con 
modi sì avrminti Traiter d'nne 
maniere: fort ruftique 3 trattàre 
con un parldr villino y { d'una ma. 
niéra grofoldua e riffica. Par sua 
niere d'acquit., « fortànay a ca- 
Sos con megliténza. Par maniere de 
paffe-temps è per feberza 3 { per 
burla. De quelle maniere, di che 
fertay + iu che modo, inqual me- 
nifra,y come. En quelle manidgie s 
que ce fait y con qual fi vézlia ma. 
niér4y 


MAN MAP 


tes mafc. Avez rous manque d'ar-{Manumifsion, manemiffigne, feme 
gent» avéte bifégno di dandà , vil Manufcrit, menuferitto, mafc. 
mancano è quatrini. C'elt manque!Manutentenr , manutentére , mafe. 

quefto , che modo di procédere è queto} de mémoire , è difétto di meméria s| Manutention 4 manutenzibne y fem, 

+ così fi tratta. En aucune manié-| per mancénza di membria , 

re s inconto alchimo , in meffsm modo, Manquement s mancambnto y errére 3 

in patto alehno . D' rn maniere né-| mafc. 

ligée , maisgenereufe » con d/ebf-| Manquery manedre, A ond ma 

amala ma gener6le Elle avoiti Manquery faillir y errdre. M GA usa enna 

des maniereshonnétes, & fans af-|Manquer , faire banqueroute , fare] Maquereau , ruffidno $ tabacchino. 

feation è de fue moniére érano lom-| banco fallito , far punto . Les en |Macquereau è poiffon , fgembre 

thne da qual fivéglia artifizio . E.(t-ce| memismanquent detronpes, fi tro mafe. a 

de cette maniare que l'om traite les] vano i mensici im grandi firestizze dil Maquerellage) ragiameria > raugfarnifi» 

honnétes gens 3 così fi tratta co' ga-| gente. mo. 

lant' u6mini > c0° pari miei. Un jeu-| Manquer au millieu des grandeurs ,'Maquerelle 3 ruffidna, fem. 

me homme joli è & qui a de belles) impoperir mell'oro , venir meno tra! Maquereller, ragfandre. 

maniere, umgziovimérto manierdio e) le grandfzze , Il n'y manqua pas|Maquerelleux ; piéno di ragfenerfa . 

garbito. de perfonnes qui dirent ) nom vil Maquignons corzine 3 fenfdle. 
Manicurs mamegglatére è mafc. manchrono di quel che afferiscono è t|Maquignon de chair humaine  fenféle 
Menotte as Gr 0 îm-| ebedifero. Phra n°’ y MmanqQueronsi di carne pmina + 

proutatére di medéglie in ia, pas s coss faréms y non maacberé-[Maquignone de mati corzoni 
Manifafture » munifettbra , {+ Speras] mo. Les ennemis manquant de oi RI 

laviro . fourage , ont réfolu de décamper 3|Maquignonage » /enfalaria > cerzéue- 


30 MAN 
mifra 3 in qual fi véglia modo, + co- 
mungne cid fia . Quelle maniere d' 
agirelt-cela? ehe modo di trattére è 


MAP MAQ 


ant 9 lavordre, e st nella fearftxza di forrbegio che pré-| ria. 
Manifeftation a manifeftezigne è fem. vano è nemici $ banno rifolito di mu-| Maquigno: 4 ATA 
Manifelte, manififo, paléle , mafc.| tércampo. stag gunabat 3 Wecsalre: 3: 0 


Un manifelte , unmaniféfto è mafc.|Manfuetude, manfuetédine,y fem. 
Manifeftement , manifeftamente y pa-| Mante, capes ou manteau), mento, 

leleminte y avw. cappa > mantélta, 
Manifefter » mamifeftére . Mante converte de lit ) /ehiavina , co- 
Manigance , invemzione > fottiglifiza 3] pértada iento. 

ingénne , fighra, fem. Mante', Ville de France $ Mente , 


M A R 


MArbout s nom de volle 3 mara. 
bito, vela minére della barca . 
Marais, palkde , panténo , mardzo 3 


Maniguet» piante, cardamém:,mafe | Città di Fréncia. 
Erba. Manteau , ferrajuélo , mantélio , ta- 
Maniguete $ cerdemémo - bérro , cappa. a 
Manille 3 modnico di pintola $ maniglia,| Manteau de cheval; pelo, muantéllo , 
fem. mafe. 


mafc. La riviére s' arrétane ld y 
forme un marais autour d° une Isley 
quivi fragndndo il fikme impalida in- 
t6rno ad an’ l'[ola . 


Maran , maranes Bardnos mafc. 


Manille au jeu de l'ombre , maniglia, Manteau à bras , tabdrro , 0 mantélie Maràtre è matrigna, madrigna , fem. 


algiuéco dell' Ombre . alla tedilca . 
Manillers maffiro ebefa méniebi , 0 ma-|Manteau de cheminée , nappa di cam- 
miglia , mino , manto di cammino. Avec un 
Manjot » racine ) certaradice venéfa. | grand mantean traînant , comman 
Manipulaire 3 mawipolére. to, cheglicadivadallefpalle con fum- 
Manipule de Prétre è manipolo , ruani-| gaftrifcia. Ila le nez dans fon man- 


Traiter en maràtre , matrigneggià. 
re è 


Maràud , fubfAnte , guid6ne y bricchoey 


mafc. 


Maraudaille, guidéni , farfésti ) ca- 


maglia . 


psla de’ Preti. î 
Maniveau » petit pamer y cefferéila . 


teal , ficela ne” panni . 
Manteler, anmimantére, 


Maraude ;, guidina’, 
Marauder , gwidoneggidre 3 fem. 


Un manivean d’eperlans è uma ee-/ Mantelety miantellétto 3 ferrafuble pic-|Marauderie , furfanteria , fem. 


farélla d' anguéile, 


Manivelle è tourner une viz , manét-| Mantelet de Pelerin 4 febiaviva di pere 


ta , manicria + 


Manne » lamanne , Manna; fem. 
Manne d'enfant » calle fatta di vin-|Manteline s mantellina, fem. 


ebi. 


Manné , covche de terre mimerale y| Manticore, animal d'Inde , /p#zde d' 


Jetto di terra graffa nelle mimiéte . 
Mannequin > cele, mafe. 


colo , mafc. Maraudaife » furfanteria s Briccomerfa 3 
fem. 
gino, fem. i Maravedis , monnoye d'Efpagnes 
Mantelets , mantellittà, plur. mafe. maravidis monta fpagnuéla . 


Ma:rbre $ marmo, mafc. 

Marbe Parien ) de Paros a marmo Ps. 
ro, 

animbéle în I'ndia con lafdccia umAua elMarbre ferpentin $ marmo ferpenti- 

corpo di lebne , &c. nd + 


Manthe » herbe, menta, Erba. 


Mannequin, ommicinflo . Item y me-]Mantonniere , parte dell’ elmo, che ené-|Marbre de Genesy marmo di Ginova . 


dille di legno è mafe 


Manneux , PIfno di marma . 
Manneuvre , Zavorénte, mafe. 
Mannire , terme de Palais, fanza , 


abitazione « 


Manople $ gantelet 3 miandpola, miu-|Manuellement $ manmalminte,avw. 


népolo s gudnto , celo y mafc. 


M anotte, manétta, 
di angne , marco, manceminto , diffi-|ManufaGewry manufattiira y fem. 


pre H mento ) barbhta . Une ffatue de marbre , une fidtua 
Mantené , Villed'Iralie, Mintoos | dimarmo. 
o Méntca, Città e Irklia. Le Man-!Marbrejafpé s rasarmio ferezibto, 
- tovan y il Mantenne. Marbré , /erezidro a gnifa dì marmo . 
Manvel, manwd/-, Marbrer » f/erezidre +. Qui eft de 
marbre , marmoreo | Papier mar- 
bré , carta marmordta , o ferezik. 
ta. 
Marbriny merméno, mafc. 


ManufaCteur s manufattére 3 lavardnu- 
te, mafc. 


are 


MAR M' A R: MAR g3or 


Marbrenx) piémo di marmo è. | tamb:dudo. La Marche, pfovinces] novdle . Un mardì grasy cifra dj 

Marbrier , lavcratére.di marmo. de France y da Marca 9 Prov. dil Earmodie. 

Marbriere » lusso donde fa cava il' Francia. Mare, acqua fisntia y lazhma y limo y 
patina + : Marché , mercéto . m. Le marché s pantdno . 

Musbrin, di marmo, piézza è mercdto. Le marché aux Marederaifiny focino. 

Marc, nom d'homme $ Mursoy me] herbes, erbaris. ‘A bon Marché ya Ma:dcage , larina 3 palide $ mardeo 
me di U ina. i buon conta. A meilleur marche y e! 20, n 

Marc, poids, maree, mafe. miglibr contoy & 4 mizli$r patto , 0' MarécageuXy Zagundjo 3 lagundle ) pa- 


Mar, ou marc y ce qui refte apres] prezzo. H-n'en aura pas meilleur! Jétre. 
r exprefsion » ficcia , fécciola 3 che marché 4 mon ne ufsirà con manco peri Marde, markita 4 marca y mariggibta 4, 


refa io hitimo Ecc. colo , o.con mins fprfa. Hn'enaura + finfb e vifliàfo del mare . Grofle 
Marc, qui fort du preffos , terci.féc-| pas bon marché, gli cofterà caro + marce y mar grefo 3 Bafles marces y 
ciola . Marché au poifon, pefcarta g * marbafdy DI. 
Matcanet » /ofzie d° uecélle , marca» Marche, degré ) /ralfno, mafc. Mare, poilfon, pefee di mare frelco 
nétto, mafc. Marche de pays > marca, fremifra .| pefce marina. La mare, eftchere, 
Marcafide , pierre; marché fia 4 fera. La marche d' Ancone s la Marca d' i pelci di mare fono cati . La marée 
Marcafsin s psrcbétto di cinghidle , Ancéna + la Marche Trevifane y{ ‘n’elt pas fraichey i prfci di ma- 
Marcafsite è pierre précicufe 3 mari di Marca Trivizidua. re non fome frefebi ,. la maréa mon è 
ebefita , piftra prezibfa. Marche de foldats ,, /a mofgy la mdri fiefca. - 
Marcel » nom d'homme 3 Marcélio s! cia de'Jotddti 3, la mdrebia , Marrery anrarrdre. 
morse d' USmo. ‘Marche d'orgue , peddle d'frgano. Lai Maréchalqui fàu® les. chevaux g ma 
Marefche » forte de bled-3 /etsirio >| marchedes gebsdè guerre, Lamdér! refediens manifiilo. Mttier de ma- 
forta di Bidda + E cia de Joldivi. L'arméeeit enmar-] réchal) nessefcate gip y mani/calche- 
Marcet s forte de bled, /eténio3 feta| ches V'efército è immdrita $ l'effivci | «via: . "4 
di bidla, | tos' dincamindto. Maréchal de France $ Merefcidllo di 
Marchand è soercénte è meercatdnte > Marche de Tourneury Tifferan y &c.| Francia. Les maréchaux frapent 
mafc. chlcola 3 e cdleole dr Tornitéri > de'| \tonràzgiy è grands couns de mar- 
Marchanden gros $ fondagbifre s mer-| Tefitéri. Jouérlesbaffes marchess|] rteaux PIE muduonoigran marté- 
cante all! ingr bffo . memdr be calcole. Aller fur les mar If ion vicende ditubni a grandinér botte 
Marchand de foye $ mercinte di feta. ches d’autrui > entrir ne piédi d'|  peldglti., vi ì 
Marchand drappier 3 dreppiére, mer. | altri, frguire lo pedéte d'altri. Self Mardchz] de Camp y Maffre di Campo 
cdnte di panno . mettre en marche, «vide. Pron Grabdle, 

Marchand de bois ». vendiligra, mer-| dre fa marche vers Paris y pigliée la| Maréchal des logis $ Ferrifro massig. 
ednte di legna . Arada di Parigi , verfo Parigi. Je le| re. Nei 
Maschand mélé , Metaph. w4mo ebel connuisà fa marche s /o conéico all Muréchanflde è uffizio y 0/n6%0 di Ma- 

fa profefine di più cole +. C'e uni Suo andére, refiidlo y 0 Matefcidlla, ;” 

bon marchand ( ironia ) i. «gii é| Marchements caminaménto 3 mafe. |Marét y palidey fem. 

furbo, Marche-pied , predilla , fiygiolino sl M.rette, petitoy marcdey marseta , 
Marchand » di mercduta y mercantile .i mafe. tem. Lo Si 

Petit marchand , euercantbecio, Marches y camindre g marcifre. Il n'y} Marfits ivoires avdrio, mafe. — 


Marchande » méglie d? suercénte. Vil-| marche pasde bon pied , mon si vi! Ma:pojat, (pézie d' Indidno. Les mai- 
Je marchande s Città mercantile. La| dibuSnegambe. Si vousmarchez del pajats i gpevuples de I° Amérique 4. 
riviere marchande » i. quando vi è| ce pas-là , i. fevoi procedite in quella dano get si Murgagidazi y Pé 
la piéna cimeda da navigdre . En| manifra. pali d'Ainérica nel Bralile. 
place marchande , im mezzo alla pida- Marcher devant $ andér inndn9P, Margariton y PS/vere di perle. 
za, inlubgecbmode, Marcher derriere $ camini» diétro yaw-! Margo, mdigine, mafc Ecrivez) la: 

Marchander, trafiquer) traficdre. dir diétro . | marge + ferivéte al mdrpdae . i 

_Marchander, prezzolére. Je ne {vis Marcherfur les pas d'une perfonne y' Marselle è bord d'un puts 3 fponds: 
as accoltumé de marchander, seni Soguitdr uno y legnitàri veftisiiy onde! di pozzo 4 piftra della ]penda y + crio 
f sen avbzzo di preezoliie » A. quoii orned’'uno, éferfegudied'une. Ceux. dei vszzo, o mdrgine, 
bon tane marchander ? « «de pre] Quimarchentfurles pas de ma vi- Margot, pie gita. 
firacchidr tanto ?- Il ne faut point €toire , ifegndri della mia vittéria . Margot, ( Diminutive di Murguerita ) 

, marchander s_ mn &ifégna pentirvit  Marchanv'agréablement fur l'her-:  Ghita , Murguritina . La margot, 

. fa. Sansama:chander , fenze penfir. be, palo a paffo calchndo }e tHurreer=) i il pivchino . La grande joment 
sì troppo. Vous marchandez quel-| 4étta. Le marchery Vallure, l'en; mrargor, i anigaléa, 


% 





quechofe s i. noi cercdte d'avér ball daminto , l'andére, Maigotre è marcore, /réppolo , 
fiondte , &c. I Maschette , calcolérta. Item » tato 4*, Margotier 3 Scappoldre. 

Marchandife » smerranzia è roba .| Srgano. La maniere de marcher siMurgouiller - faire un margouillis 4 
Item , trégfiso è | mercatanzia. Bon-| P499> | andére. purimecdrey fare un mefchglio , up 
me Marchandife., qui fe ditd une Maircorte, fedpporo, mrarza. ps ificco. | 
Barce s buénarobba , Iubua[pefa. Sa Marcotter, feappoldre . Ma cponillis o» mofeliglio è quixro ) | 
pawvre marchandife , i. ie parti Marcon, gatte gartderio è mafe. melcoldnza . 
vercopréle. On n'a iamais hon mar- Mardelle de puits , /pénda dr poret., Mu'gurrire, nom de femme, Mur 
ché de mauvaife marchandife ebi Maidì y Martedi, m- ehe. ita , monre di D-usa - 
più [pende manco [pewde . +Mardi-gras , # di del Carnevdle , Mar. Muigosrite . feur, margherita y fire 


Ma:chant , qui marche, che cammina), trad grafo) +, d'inktimo gidino del Car-; re. A-la franche Merguerite, ale 
la: 


30°. MAR MAR MAR 


la carléna $ alla grofoléna . ro) appartentnte al mare. Marmotterie , Sarbettaminte , fem. 
Marguillier s operdjo , Mafr dell'épo-| Marinade ) fauffe, marindte, fem 


» |Marmouferie , fantaftisberia ras 
ra, Gafidldo. Marine , ssarina , fem.Teforierdela] vagina. sa VEE 
Marguillier de Confrairie y Gaf4/ds dil marine, Teforifre della marina , Marmoufet s befdna , marmétta 3 ra= 

cornfratermità , Marine noir , fpézie d' uva, gerzino, m. 
Marguillerie , afizio di maffir dell'6pe-|Marinery marindre . Mame , terre graffe » ereta vifche 
1a, 0Gafidide , Mariné » marindto , part..m. fa 3 terra biduca , egraffa. 


Mari, marito, $ /pofo . Femme qui/Marinette , boufiole, é/oie s fem. |Marne, rivièrede France s la Mar 
commande à fon Mari , marit6fa .|Marine(ques mariné/co , Iteor 3 geb 
Donna che comminda al Marito. C'efll bdno di roarindro. 
fon Mari, è/mo marito y è fwo confér-:|Marinier, morinéroy } marindjo . 


ma. Fiime di Francia . 
Marner , devorée com ereta , 0 argfle 


la. 
ter | è Ufmofpifo. Marinier , di mare 3 { miarftti-|Marneuxy piéno di certa villa, ave 
Mariable, mearitàle , mafc. & fem. mo gillblo . 


Mariage , maatrimbnio è parentddo , Maijolaizie , maggiordna , fem. 
Donner fa fille en mariage 3 dar Je| Marjolainebàtarde , origano. 
Sua figlia per miglie , $ maritàr fua|Marjolement , civettaminto , mafe. *écco y Regno di Berberfa . 
fizlia , colecdrla in matsiménio , dar|Marjolet , ciwettino , m. Maroquim marrocchimo , sordovdne . 
un marito a [ma figlia . Marionette , Sambéeria > bambéccio .| Maroquin, de Levant, morscchino y 

Mariage» dot , dote è fem. Faire le] Allons voir les mariomettes , am-| cordovéno di Levdnte. 
mariage de Jean des Vignes s i| dismo a vedére i burattini » le bam |Maroquin d’Efpagne , cordevdne dè 
dormir son una dolinà feima Spofér-\ bbccie. 


. : Spagna. 
Marifque , Jodie di fico groffo fera fa-! Marochemin s Berbe è muarrébio $° 
Erba, 


Marniere s foffa d'argilta , oereta. Li 
Maroc s Royawme de Barbarie $ Ma 


la + 

Marjaulet , Zerbibétto » Civéttino, Ge pére. 
miméde , Parigino y Gisisbéo » t fomo| Marital s maritàle , mafc. 
tutti monti metafbrici . Maritimes marittime, { di mare. 

Marie nom de femme , Miris. La 
Vierge Marie , /a Brattffima Vérgine 
Marta. Bain-Marie » baguimaria 9 
bagnomdria , 

Marié, miuritéro » part. mgLe marié, 
lo Spblo, mafc. $ il Marito. Un tel 
eft marié, il tale è maritàto $ $ è 
fatto Spofo . 

Mariée , maritàta > fem Tre ; le 
Spofa. Nouvelle, maride è /pofa > 
movizza » donna novdila. Il fe plaint 
quela marige et trop belle , fi d- 
minta di gamba fana è fi laménta 
del brodo grafo . Si duble , che la 
Spofa è troppa bella ( dice il Fran 
elle. 

Mariembourg + mariemb Ville de 
ce nom; en Pologne 4 «algo Pay 
Bas » &en Lithuanie. Ci queto 
masse di Poibnia &Cc. 

Matrici > suoritàre , accomodére $ 
dare , collochre in matrimbnio, item , 
maritdrfi. 


Maron. P. Marron. 
Maronne, fpézie d'erba, marbnna . 
Marle, marne, terre graffe è ereta Maronnites, certa fetta di piveri Cri 
vifchfa » terragraffa . fridbnòy Maronitì, 
Marliere , faffa dicreta vifeéfa . Marotte, bàton de fouy capéerdio » 
Marmaille , ragartdglio 3 camdglia è  baftén di measto cofla figurina in ei- 
marmiglia , fem. ma . Faire porter la marotte £ 
Marmara , la mer demarmara ) en queldu'un, i barlérfid'uno, ride 
are l'Eusope, & l' Afie, il mare) seafpefe d'uno. Chacun a fa ma- 
di Mirmora , la Propéntide . Tra l'| rotte, egu' mne ba da Sua perzia ) Y 
Afiael Eurépa. Pierre marmaride,| ciafebédue Ba del parzò tronco unra- 
[pézio da marmo . mo . 
Marmellade , marmellita, fem Marouffle $ feideco , fcimanito > caftré- 
Marmite , péntola , piguéta è £ Fai- nes goffo, mammalbicco. - 
re baggllir la marmite » i. mante Marouque, piante , peli&ro $ Feba, 
nér tutta Ja cafa + Lem 3 avfr con Maroute, herde » camoniila bafdrday 
che fare V/légro + Ecumer la mar, £:5a, fem. 
mie s piendre la viande , tavér Marquable , motdoode » e notédile, m.- 
I decbio alla pintola $ + februmare & tem. 
la pintola . La marmite elt ren» Marquafsin, o marcafsia $ perebétto db 
verige y i. non vi è più nifnte da  cingbidle, mafc. 
mangiare , Nez re:rouffé en pied Marque , mote , fegue , marco. La 
de inasmite , mariei fatte « cerma-; Marquede la monnoye , Pimprén- 
nélla, | to, fem. | ilceério, loffampo, del- 
Ma:miton » gudttero 3 + fervo dit la montta . Homme de marque,. 



















Marier fa voix à un inftrument;} cudeo, ou de remarque s «simo rigmerdévoley 
accordér la fma voce con cun firo-| Mairmitonage, cela di gudetero, + némo di mérito y di condizibne > 
mimto. Non marié, fcibito , + | Marmitonne, gusttero, fem. udmo difinto.. 
bro da' latci del matriménio .|Marmiconner, fare ilguattero , Marque de la Ville , Sollò fopra le 
Fille è marier , figlia da marito s fi-| Marmictonner , chefta volentiéri im cu-| /palla, | cimaltra parte del corpo y 
glia d' età nubile. Hn'ya point del cina. fatto dal minifiro di giufizia con um fere 


fille Gi laide, qui ne trouve ì fe 
mariery mon relta carne in becca. 
ria per cattiva che fiay per trita che 
Pa + Non reffta mai Donna per brutta ) 
che fia che non fi mariti. ( dice il 
Francbfe ) Elle el en age d' Etre ma 


Muarmoner yo masmotter, Forbett4re | ro infocdto. 

Marmorat s malta de incorgerdre altre| Marques, &grain d'or à un chappe- 
cofe fode . let , gallitze d' oro. 

Marmot , babbufno , feimunito . Marque, contre-figne » contraffigno, 

Marmòt, guenon s /efmia, monfeebio,! Marque de playe 3 cicatrice , aftigio . 
gattomamméne. Petit marmot, re-|  Iades Matques& cicarices hono» 


ride , è giò mathra agli imenti. + è| gurzétto, mosciebne. rablesde fes bleffres, porta di nen 
ormdi da marito , Marmottàine, guenom, marméite | Bratte ferite impréiff i legni, Taffo. 
Mariers » viéle , pur. of fem. * Pour marque de fa valeur y per con 


Marieur, maritatére è mafo. 
Marille , regifro, m. 
Marin, marfao y f marittimo ) di ma. 


Marmotte, marmétta , fem. | traffé gno della fua vins. 
:Marmotter , borbottdre ) $ parlde fstto' Marque $ cu.marche d'Ancone , Mar- 
ssd , marmerdie » ì ta d'Anedha, Sonnar des nouvallig 
Male 


MAR 


marques de fon affeion , 
vi attofidti del fuo affitto. Pour mar-] d 4 
que de ma reconnoiffance , in fegno| _ diftilléta » 

della mia gratità dine . La marque de Marte de raifin $ Socfuo de fiocine . 

la Jettre de voiture » dedoliltta della| Marreau 3 ou mereau que l'on don- 
littera di vettira + né aux OUvriers pour érie payez; 

Marqué , motdto è fegndto $ fegnolito 3| Sferlino, merénda , che fi da agli opé- 
+ contrafegndto , purt- pal. mafc. dell rai) &c. 
verbo marquer - ppi » legna di garlo. Item 3 corno 

Aarquer , fegndre s netdre contra. ‘cervo, 

n a la ? ,Ì Marrein , petites planches dechéne , 

Marquer la monmoyey improntdre g t; donton faitlestonneaux , affeélle, 
imprimere » fampdre , bdttge me-| pambécte, tavoléite di quercia da far 
mita, i borti 3 doghe . 

Marquer avec un fer chaud è donner|Marreine , /4utela , fem. 
là flear de lisy sollére s fegnare con\Marrer , amarrdre. Item 3 zappére 
un ferro caldo y marcdre g fare nu Marri» je fuis Marri, mi dilpidee 
marco . Tous marquez d'une méme | Je n'en fuis pas Marti , won mi dif 
Marque, fatti macchidti d' uma peceg| Piece. Elle en fera marie, elle en 
tutti d'un bollo fs}o. fera fichee gliéne di/piacerà ’ ne fa. 

Marque i l'A, i. fano, mafe. rà afarnita, 

Marqué au Bi. cattivo ) ede ba qual-|Marrobe è herbe , manébio , mafc. 
che difétto . Brba . 

Marquer fon enfant par queljue en-|Marroche , marrochon , petite none 
vie, far lafegndta , Segndre il putti tranchante 3 2narra piccola , fem. 
mo per qualche male + In Francéfe fi Marron , marréne ) caffdgna sroffa . 
dice il fegnoche banno alle wolte i putti Marron,y maribne ) ubmno che ferve @ 
in qualche Iubgo del lara corpo per qual-j viandanti melle mamntégne . Item > 
che véglia avista dalle Madri y che di-| vetturino. Tirer les Marrons dela 
cono y Véglie . braife avec les pattes du chat4 ca- 

Marquer leschofess metaph, notdre i) vdre i grancbi dulle cafe loro calle 
"paffi è notdr le cdecie s + ogerodre g e| Maniattrii y cavdrei marbni dal fué- 
tacérfi. Il ne marque pluss i. è| 0 colla zampa del gatto. ( dice il 
molto vfechio. Une femme qui nej Framcéie, À 
marque plus s donnache nom Ba più it Marronier y cadagnéte $ cafftdgno, 
miftrno s | che non ba i (nai méfiruis Marroquin , cordovdno , marro:bino 4 
lefue régole g i fmoi ordindrii y che mafe, 
now è regoldta . Marrubes marubîn , heibe 4 marsa 

Marquet , marchétto , monéta Venezià. | Bino, + marr$bbio Erba ; 
na, È un foldo di Ventria . Marrubin , noir, marrobid ro, mafc. 

Marquetage 3 tarfa, fem. Mars, le mois de marsy Marzo) 4 

Margqueré , Frozzoldto , fehizzéto > im-| il mele di Murzo. 
tarfidta y pare. m. Mars en Alquimie , ferro. Marte in 

Marqueter , intar/idre . Albimia, Il ne manque non plus 

Marqueterie è 14rfa y interfiatira 3| que MarsenCaréme ) i. è cola cer- 
feni. ta è come Marzo in Quaréfima , non 

Maiqueture , f4rfia, infarfiathra, fem: 

Marqueury fegnatére è mafc. 

Margquisy Mar:bée, m. 

Marquifat $ Marcbefdto, m. 

Ma:quifey Marebifa y + Marcheldna, 
Bocc. 

Marquotte $ farmant riréavec fa ra- 


MAR 


d'une diltillacion ) da fiecia di cofa 


i. a propéfito come Marzo in Quaré- 
fima. 


tes il Dio Marte $ } il Dio 'della 
Guérra. 


MAR 303 


dar unb-Marre s lies féecia , fem. Le ‘marre, Martes Sebelline , on Zebelline , Ze. 


bellino , 


Matrteau , martélle , mafe. Gros mar. 
teau , marte. Un conp de mar- 
teau , smcolpo di martille. Les Ci. 
clopes frappoient à grands coupe de 
Marteaux , gramdimduano è Cielipi 
coloro martélii botte pelinti , 

Marteau de mer, poiffony fpézie di 
céfalo martéllo di Mare, 

Marteau!de porte , Sattitdjo, campa- 
nétto y di Porta. 

Marteau de -Tailleur de pierre 3 mar- 
zublo di Tagliat6ri di Piftra, 

Martel, martéllo , mafc. 


.|Martelentéte , mart4//o in tefta + 


Martellage s niartellamento è mafe. 

Martellement , martellaminto , mafc. 

Marteller., martellire, {+ percuderre 4 
colpi di martéllo , 

Martellerie, martelleminto , mafc. 

Martelets miartélio piecolo è mafc. 

Martelleury martellatérey mafe. 

Marteflie , & Lampedo , Martéfiay e 
Lampédo y Rigine delle Amarbni , 

Martial, marzidle , { bellicéloy guer- 
rifro + Avoirl'amemartiale, avfr 
l'animo bellicéfo ) &c. 

Martin , Marzfno. Le Prétre, Mar. 
tin, i. amoche dice e rifpénde da (8 
felpa. 

Martins «ttribitod’ dino, ebecco + 

Martin fecy /pézie di pero $ martin 
fecca . 


Martiner $ far firavizzo nella fefta di Sg 
Matino, 

Martinet $ forte de chandelier 3 84- 
gia ) candeliére col manico . 

Martinet, cric, mertinélle, 

Martinet , vifeau , rondine , Item, 
uccello pefcatbre y alciéne . 

Mg ,s cavellante $ martingé lay 
em. 

Martinifte, Lutherien, Luter4no. 

Ma:tres è jouérs affragdli , officini , 
plur. mafc. 


manca. Coîmme Mars en Caréme ;|Martre $ martoréila, mafc, 


Martiry martire, mafe. 
Martire s martiriv, mafc. 


Mars, planette , Mute , il Pianfta|Martirifé y martiriezito , part. mafe. 
di Marte. Lè Dieu Mars 4 Mar-| 


Martirifer » Martirizzire . 


Martirologe 3 Martiro/égio è fem. 
| Martirologue s Marfirolé;io ) mafc. 


cine, fedppolo $ tirdto iufifme colla Marfal, Ville de Lorraine, Marf4-' Mary. V. Mari. 


radice. 
Marquoters /cappolldre. 
Marabais y marrédno, me 
Marrain, legno digarbo. cia, 
Marraine , fdntola, f. ‘Mars, ou Marfes » bled » fetdnio , 
Marran; 'raîere, nom que l'on done | forta di bidde . 

neavx Juifsy Marréno, mome shefi Marfoisy bled , frtanio , bidda . 

da a' Cihdei y tradusre. Marfoin , peiffon , t&rfo . Itemy 


lia O Città di Loréna. 
Ma:rfeile, Ville , & Port de Fran- 
ce s Marfigliay Città e Porto di Frdn- 


Marranifé , cbr ba del marràno y deltra= graffo di detto pefce. 
‘ dinére, i \Martagon , fieur, marta;éne 3 mafe. 
Marre, hove tranchante $ marta y} fire. 

fem. i - 


Marte , martoréllo y fem, 


Matzolin , fromageen Tralie, mere 
lino provatitre marzoline y Formd+ 
gio, mafe. 


M AS 


Asde navire, 4!bero di nave , 

Le gros Mit, 4ibero mafftro . 
ass, mazza y cimalo , monte , mMa- 
fcolin. i 


Masdeterre y wertemifbra di terra, è 


sampe , 


304 MAS MAT . AMMPAT 

Mafcarade $ mdfebrra , e mafcherdta siMaffcÈ $ clava , fem. Une maffuî delMathematicien, Matemdiico 3 mafe. 
fem + compagnia di perl$ne mafebe-| fer, mna mazza di ferro j + mazza Mathematique 4 MetbemAtica s fem. 
réte. Une mafcarade y femme lai-| ferréta . Il lui donna un coup del Envogerà S. Mathuriny i i. manda 
















de , mafcheréne . maffue , 1 ferì d'&n colpo d'una max-| remo allo (prdfle de' pazatrttti. Les 
Mafcarons, muffles, mafcaréai,plur.| es di ferro. Mathurins + i Frati della Redetszibney 
fem. | Maflics smdfficeg mefifeo, mafe. piur. mat. 
Mafches-coulis s embrazure , canon-'Mailication , masfficazigne g fera. |Matiére ,° muwtéria y fem. Donner ma- 
niere , tronifra , mortéra, fem. IMafticatoire, enaticatérios mafe. titre d'Erire) dareopra a carte, ed 
Mafche fer, fedria di faro . V. Mà-|Matti iquers arconciar col méflice, all'insbiétro , Ardito. + dar ocea- 
che-fer. Maitrich s Ville de Flandre 4 Me ine, miatbvia 4 foggitto a chi che fia 
Mafchelieres, P. MAchelieres. firichy Città di Fidndra . di ferivére + | 
Mafcher. 7. Macher. Mafure , cafe rovitita , cofclire , |j\Matiny lamattina , + il mattino. 
Mafcoire 3.7. Michoire . 1 rovina di cafa , Matin s la mrattina per tempo, Ce 


Matim , /ia mattina y fla mana. 
Demain au matin , demettina. Le 
lendemain Matià , /a maffina /e 


Mafculin y mafeolino, + mafebile sebe Matt s ou mit è Albero di vafsélio ; 
appartiéne ad ufmo, Une Mafetre,} mafc. 
qu mazette ) ama rozza , tun cattivo 


cavélio da vetthra. G'eftune mazet- M AT quinte: Dè bon matin , afai pèr 

te anjen yy Pimiguorsate g + che nen tempo » 

fa siuocdre . M* au jeu d' échec è échec etiMatinaly della mattina Itemy che fi 
Masle, malkbio, mafc. Y. Male. mat y fearco matto, alg'uSco de'| levalumatifna per tempo, 


Matinée y miattina, fem. 

Matiner quelqu' un y fare wra ripeffsta 
a qualebe d'sino. 

Mztinesy ilimattutintj mafe. 

Matinewx, che fi leva per tempo. Par 


basley virile è maîc. Scacchi . Or mat y oro 25 brunito ) 
Mafque y mdfibera y fem. Une maf-|  mafo. 
ques unaruffa y oruffdna. Mat de Vaiffeat » disero di vafeé!ls, 
Mafquerade > muj:derdta è fem. SelMatalone:s Ducht du Royaume de 
mafquery mafeherdrfi. Amitié mal-| Napless Mutalina y Ducdto nel Re- 





quée sy amicizia finta + quo di Ndapali . bonheur 4, il venent d'autres plus 
Mafquerie , qrafcberita , fem. Matafsins, danfe , mattacini, plurst Matinenxquelui , da forte valle che 
Mafquine , fesra di capo di l'bne . mafe. Danfer matafsins , ballare i] altri fi levé prima dilud + 


Maffacre 9 macéllo è uccifiéne y + fra mattarini. Matinier » che fi leva per tempo. 

ge > ferminio. On en a fait un grandj Matafsin y danfeur, * ballartno g mat |Matelal(Té, quernito 0 fatto a euifa di 

Maffacre , »' è fata fatta una gran) tacinos mafc. maserdffo » 

frase > sin macéllo grande , Matafsiner,» fairele matafsin 3 mat Matois » fusto 4 ofthto, i c' ‘el 
Mallacrement 4 macéllo è ammazza-| tacindrey { fare il mattacine » un fin matoisy è un furbar:biétto . 

mento , wecifitne y + carnificina. Marafions $ petites cordes coufuésiMatou, gatto, mafe. Chercher je ma- 
Biafacrer, maceilive , uccidere. Me | aux voilesy et aux tentesy matse/-] tou , andérein gaticcio. 

taph. far male un lauéro y abborac-i S6ni piecolecordoe cucite alle vele » Matras » trait d’arbaléte » quadrillos 


cidre + Mate, forte de corbeille y cela d'| paffadire, belib.e y mafe. 
Maffacreur » meciditére , macellbro yj erba. . Matras, vafe de verre , recevant l' 
mafe. Matelatss materdJo , + materdfa. cau delacornui , vetro dicUmicà . 
Mafle è mafa è fem. La maffe du|Matelafsier , matgraféio ,; mafe. béccia 3 vcipiénte . 
corps) corpéreafalina . Matelot, marindro, } marinajo. Matraffer, feapanlri > leali: 
Matricaire , herbe , miatricdria s 


Maffe de plumes) mazzo di piùme d' Matelotage , arte marinaréfea . A la 
erba. * 


airfni. Matelotte y de rmarindro, i 
Maffe d'armesy mazza d'armi, fe-| Matéologie , vama cwriofità di ricereér le] Matricals matricéle, 

minin + materie. . . Matricare , herbe, matricdria, Erba. 
Maffe de chair, &c. mole » t vsa/:| Mater; laffer; fraceére y fiancdre., Matrice , matrice , fem. mal de ma- 

di carme , Mater fon corps, mortificérey miaceré.|  tricey ritaldi mailri, mafc. 
baffe, maffui ) clava. re il fuo corpo , Matrice-s en terme d’ imprimerie è 
Maffe au jeu sg muffa. Mîter, battre pour amolliry mace-| origindie , intérmine di femprrfa. 
Maffe-pain y marza pane g mafc. rére . Matricide , matriciday } wcifére del- 
Maffers maffdre al giudeo . Materun vaiffeauy inalsordre an va-| Ja prépria madre. 
Mafferets, pourattacher les poulcesy! feélla , guernire sm vafcillo d' dl-|Matricile g di matrice, 

mozzapréti , mafe: bei . Matricule » regiltre des artifans, ou 

des écolierS $s matricola , regifro y 


Malleiore, mazzapréti, Materas , materéfoy { materdfa. 
Malsiery mazziérey mafe. \Materas fpézie di canna . ec Enregiitrer dans la matricule ’ 
Mafsif, mafficcioy $ Sodo, srofo , vi. Materas, fortede trai&, pafaddre.| matricolare. 

piéno. Le mafsif d'un édifice , # Matet, petit màty 4/ber0 piccolo di] Matrimonial, matrimontéle » 

fodo. Il mdfebio di un edifizio . vafeélio , Matronal, metrondle. 
Mafsiveté , i/ magliccio d'una cola » | Macericaux è bàtir, materidli, plur.| Mattone , matréna , fem. { Dama 
Maffole , fupplice de mort en Italie A mafe. risaardévole 

Ju marzbla, fupplicio di morte in &:é- Materiely maieridie. Matter » firacedre y fancére ) dumdre + 


lia. Il aura la maffole , farà razzo» Materiellement, materialminte savw.j P mater. 
Matthiasy Martis, mafe. 


léto . | Maternel, matf:a0 ) { di madre. 
biaffons muratére ) mafc. | Maternellement.,. nratermalminte, avv | Matthiev, Mattéo, mafe. 
Malfonner, murdre. | Maternité , maternità, fera. Matti, ridé ) fecy vizro y fecca) m- 


Maflonier $ di muaga:òre, mafc, | Mathelinenx 9 muezzo matto) myfc. |Maturatify munilrativo a mafc. + 
[A 
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ration , maturaziéne è fem. maxime 3 t#na opiniéne, VP. S. mon f ricérda più di i eb 
ppi ’ sui x a Maxime s nom d' homme ’ Méfimo È] era di prima, Ù RO 
Maturins , è Padri dalla Redenziéne . neme d' Uimo .S. Maximin >» Ville, |Méconnu s feonofeifeto s mafe. 
Maturità, matwrità , fem. de Provence , S. Mdfime , Chtà di Méconte ) cu mecompte , errér nel 
Matutinal, del mattwrfno , delle mat- Provinza . conte. Il ya du méconte » v'è errée 
tina $ follecito a lenbnfi + Mag, Maggio, mafc. P. mai . nel edlcolo . 
May à pétrir, mddia, P. mai. Plan-|Mécontenty pore farisfétto ; feonténta 3 
MAU ter ie may ; fiantdr l'd/beros Piane mafc. 


tér Maggio. Metaph. piantére il gillo 
10) iper pig s febizzin5[o , mafc. nell’ orto + 
Maudire,maledire.Pref. Mandis.! Mazette , mechant chuval s rocza 3 ca 
Plur, Nous maudifons.Imp. mau-]  valliccio . C* elt une mazette, i 
difoi. Perf.s maudis. Fut. maudi.| sma perféna che non fa il giudro , {<a 
rai, Part. pas. maudit Pr. maudi-| véllo da carrista y da tirdr lebarche , 
fant. &c. 
Maudiffant s maledicente ) che dice male 
part. pres: 
Maudiffon, vieux mot, maldisfuza y 
imprecazibne y parbla antira . 
Maudit, maledéete è part. pas. mafc. 
Maudit foit » /fa maleditto . 
Maudite $ maledétta , fem. 
Maugré , malgrddo , + al difpétto 
Maugréement » befemmiaménto, mafe. 
Maugréer 3 Sefemmidre . 
Maugréer Dicu , befemmidre contra 
Iddio. 
Maugréer fa vie» deteAére la Sua vi- 


Mécontentement » difshfo , difpiaci= 
res frontentézza, mafc. 

Meécontenter s difeufidre , dare difgi + 
fo. . 

Méconter , fere emdre mel conto, conpir 
male, Se méconter; ingamndrfi y fa 
re errére nel conto . 

Mecque » la mecque $ Vilie d' Ara- 
bie 3 Mecca , la Mecca y Città d' 
Ardbia, 

Meécreable è incredibile >, mafe. & 
fem. 

Mecreance 3 miferedénza è fem. 

Mécreant , miferedénte y mafc. 

Mercredi s Mercerd? $ { Mercoledì ’ 
mafc. 

Mercredi en huit jours 3 Mercoraì }' ate 
tro 3 + de un Mercoledì all'altro , 
Mercoledì adotto , 

Mécrus miferedito è m. + colki che 
mon trova eredinza , 

Mécioire} miferbderey Si conjizgay ce. 
ane il verbo Croire. 


ME MEC 










Emi. Il me voity mivede. { Il 
me reconnut è miriconnébbe . + 
Il me donna ; mi difde. 

Meagdre, fleuve de Phrigie y Mfam- 
dre, fime di Frigia. 

Meat; mesto. mafe. 

Meaux » Ville de France $ Mros , 
Mfan , | Mo, Città di Frdncia. 
Mecanique , mecdniee, mafe. & fem 

Mecaniquerie » cofa mecdrica , fem. 

Mechamment 3 malaménte ) empia- 
ménte , allatrita y + feslleratamente, 
avv. 

Méchanceté , molizia , triftizia è + 
malvagità y cattivézza y e cattività, 
Mechant ; cattivo ,\émpio, trifo, m 
Améchane, méchant & demi) « 
came di lupo y dente di cane y ad un 

furbo $ unfurbo emezzo. 

Méchantescoltumes , previ coffimi . 
plur. Une méchante affaire ; om 
cattive negdzio ) un finiftro evénto . 

Meche , miccia $ fune , corda fem. 

Meche è fufil s tfca da fucile y Ha dr 
chibifo , 

Meche de lampe , fioppino da /4m. 
pade . 

Meche de moufquets miccia di mo- 
febétto . Decouvrir la meche ; 
feoprsr la rézia o farberta . La 
meche eft devouverte, igroppi fono 
venti al péttine y è feopérta la fur 
beria + 

Mauve terseltre è foméecay fumdero 3| Mecheron de lampe , /Incignolo ) m. 


ta. 

Maur, mom d'homme , Mamo. 

Mauritaine , Province d' Afrique » 
Mauritània y Prov. d'A°frica - 

Maufade » /porco, (Meido y mafc. 

Maufadement » /porcaménte è avv. 

Maufolée » manfoifo ) mafc. 

Mauvais, cattivo. 

Mauvais » dangereux s prerico!b/o è 
mafe. 

Mauvaifes coltumes , previ coi mi , 
plur. Faire le mauvais s far del bra 
vo , bravdre » È fare il cattivo. Sen- 
tir manvais , evér cattivo odérey 
porzzire . Il Cent mauvais ici y puro 
ca qui. 

Mauvvais tems , cattivo tempo . Quel 
mauvais tems! tempéecio! Un mau- 

© vaislivye » dibréccio, 

Mauvaife ; cattiva è fem. 
Mauvaifement s cattivaménte y + feel- 
lerataminte , inigstaménte » avv. 

Mauve , malva , Erba , fem. 


M E D 
MEdgiile» medéelia . f. Renver. 


fer la médaille s i. rovelciare 

mra faccenda s + fconudgliere I° Srdine 
delle cofe. Petite médaille , meda» 
glitttaz fem. 

Médaillers medagliftà s mafe. 

Medaillon , medagliéne è mafo. 

* MalS Médard, prigionia $ fem. 

Mede + /péz'e di pittra prezibia > che 
Ailla una cola di colér di zafferàno e di 
fapdre di vino + # 

Medecîn, M/dkoy mafc. 

Médecin d'eau douce , Mi/dico d' 
acquacotta , + d'acquadolee. Aprés 
la mort le Médecin, il foceéfo «i 


Pifa + Appréfo la morte il Mi. 
dico . 


Medecinab 

mafc. Item s favilla. “Rig ble , medicbé vole , mafîc. & 
Mauve s menu panals » mafvlfco 3° Méconnoiffable 3 feonefefbile » mafc.| Medecinal , medicindle y mafe» 

mafe. À .{ & fem. Ilelt méconnoiffable $ non! Medecine , medicina » f. Cela porte 
Mauvis $ forte de grive s matvizzo,,} è più guel di prima. pr depgeAra v 

mafo. Méconnoiffance » feonofetnza y fem: |Medecine è lalla i Matte 
Maux , meli, plur. mafc. + difgrazie s| Méconnoilfant , Seomofcénte 3 ifconofefn-| la Médica , 4 Méglie del Midico. 

infirmitàdi . te, mafe, Medicinement , 4 mediedre, + d'urte 

Méconnoître s fconélcere $ fi conjga| médîea. : 
MAX MAY MAZ come il verbo connoître . Se me- 


Medecinher » #Mhredicdre. 
. connoître , non ricordéri di quell Mediante s vena medidna ) fem 
M Axillaire > di mafcélla , mafcel-| ch'era prima > + feorddrfi del primo Mediaftine $ pellicule au gofier 
I8re. Suo fiato > della fua néfcita y dell' mediaftina , fem. . 
Maxime, mdfima, fem. propofiziine | origine s della primitra Jua rondi-, Mediateur, mediatire è mafc. 
det 3 fentinza , afibma > &cè Une gifse, Vous vous méconnoillez»: Mediation, rmediaridue $ mezze. 
Diz Frase, Ital, Tom, IL i 


Me. 


MEL 


migliordre , Ces fruits font meillenrs 
que lesantres 3 quefi fratti fono mi- 
gligri degli altrì $ 0 quefti frutti fo- 
vraffànno in bontà agli altri » Sorpal- 
famo 3 vinSna gli altri in bontà y in 
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‘Mediatrice y mediatrice è fem, i| 
Medical» medicAle, mafe. 
Madicalement.s medicalmAnte , avw. 
Medicament » nedisaméino è mafe, 
Medicament s quiempeche la conce». 
prion » attécio , che non fa concepire, brilézza , infapére s &c, 
Medicament pour les yeux 3 colliz/a 5|Meilleure » miglibre. 
per gli occhi + | Meilleurers smigliordre $ + diven mi 
‘Medicamentery medicdre , cordre, ;f -glibre, render miglibre, 
Melicamenteunxr, pif no di medicaminti 
Medimme , mefnre Grecque è /pézie MEL 
di mil ira di bidda . ’ 
Medi , monéta d'Egitto, 
Mediocie » medifereg m.d.f 
Mediocrement è mediocremfutey avv, 
Medipcrement ibelle 4 anzi bella che p 
nò. & mediaremiute y meranaminte] varfi. i 
bella g pid tofio bella che batta, ma Melancoliquement 3 sanincoriamin, 
ebe non è affitto.bella c 1 tesavy. 
Ù joctité , mediocrità , ma!c. 
Medigues dainfoin a finfito 3 me febion mifebianza, + it. confefiéne . 
Medire » parlr male, detrattàre g ma. Mélangement , mefcoldnta) amifiigiio, 
' ledira y + detrévre 3 ditrdrre y dee)  milchiaminto  mafc. 







Elancolie $ snanincéaia , .f. 


MEL 


‘mélte avec:le.vermilion s ana Hell 
qudncia 00° è miffa col can: la ra. 
fa. Du fil méle 4 filo intriga, { 
it. melcoldto s che partecipa di va. 
1} soldri. Votre perruque eft bien 
mélces Za wofra Capighifra è molta 
dnerkgéta > + sl Venerbri $ vud piuttd» 
fio dire in Isalikna Capigliéra sche 
Pericca ma dà pur vero è che Capi» 
giifra , corrifpbade alla paréla Frane 
cble. «Chewelure, Se méler aveel' 
ennemi , mentre in folla $ 0 alle mani 
solnemito. 


Melancolique s maninesnico 3'Melefe » atbre, Jdrice, A'rlore. 
afftizto, m-devenir melancoligue , Melety poifion, fpszie di prfciclino . 
Aff manin:bnico ) afligérfiy $ maco Melette , 0 mulette, Budéllo. 
Melfi è Principauté du Royaume de 


Naples, Melf s 1 Principsto nel 
Regno di Napoli Bafilichta . 


|Melange,s mefehglio , melcolinza , mi. Melicote 3 /périe di pittra previdfa + 


| 


Item è Spézie di feorpidne. 


Melicrar,y Levdnda fatta di ACQUA A 


male, 


trdogere s dir male y rd oftnder ta fa |Melanger , mefeoliro 1» smifcbidre 9 + Melier s arbre, né/polo s dibore . 


ma dltrmd + coufénd:re 
Media nte » maledicinza x detrazibney Meéelangeur ’ mefcolstSre 3 mifebiatére % 
e dittrazibne. Avec médifance seon} -maic. 
| ifebnci parléri. ' Mélanterie 4 drogue, muelauteria dro- 
Medifants maledicinte g 4 maldicinte,] gay tem 
detrattére y che ditrae . La Cr. 
Meéeditatify meditativo s IM. 
Méditations sneditazibne è fem. 
Méditers meditére. . 
Mediterranée s Mediterrduen, (Me 
Médonnera dar. male 3 erafer. ne) dare, 
Medufe , qui conyertafdit en pierre 
tousceuxgui la .regardoient , Me 
disfas che convertiva in Piétte , chi. 
sinque lariguardiva. La peruque de 
- Medufe y de cdiémeferpentipe di Me 


péla è il frutto è melpblo è l'hrbore, 
Mélée , mélange » mefeoldmza y + con- 
fufidne , adnnénza di pSpolo , 
Mélée de combats , mifebia, 212 
barhfa » fem. S'étant -retiré de la! 
mélée $ dilunzatbfi dalla barifa.. 







dim$mo, 
Mélement , mefczlamfnto g mafe. 
Meler, sifebiare > mefcoldre s $ cone 
fondere, | 


Meliersy ceps de raifiuy ceppi di uva 


nera y plur fent 


Melin, couleur) color trà gidl/e e Bin» 


‘0 4 gialiiccio. 


Meliotation, miglioramento y fem. 


|Mele  nefley fruits wé/pola $ 4 nef!Meliorery smigfiordrey Verb, regol. 
Melilfe s heibe , apiiftro g milifa 4 


Erba , tem. 


Melitite , pifera melitite è 
» Melle, pomme, d'apie, suelo dppiaz 


mafe. 


;Mellifiery meilifedre y 4 fare il mele. 
‘ Mélegete 4 plante 9, & graine 3 car Meiitiol > smmellitIuo 3 t ond' seSee ul 
mele , 
|Melliturgie 9 lavdro dignele . 
Melodie, melédiay f Avec une.douce 
melodie, con delce melbdia 3 con vee 
angelica y e divina. 


Hale. 


Méler les .cartes » dettero le carte ; 


inefcoldre le carte y fare lo carte y\|Melodieufement , con melédia, melo» 
Se Méler de vendre s & d'acheters| diofaménte , avv. Voix melodienfe, 
&c. far prof:fiSne y di vendire s dil vocecanbra, 

comprére , &c. Se miler des affai-|Melodicux , melodiéfo y mafe. 
resd’autrui , intrisér/@ segli dffari ,iMelon, meléne, melondra y + pépove, 
d'altruty ne'fatti d'Altrui, Se mélerj Unetranche demelon 3 swa fetta Pi. 


d'une affaire a intrizàri 3 impac- melSue, 
cidrfi in un'affére, Melon d'eau 3 avg&ria $ melbne d 


Mélez vous de vos affaires è feteì fet-| acqua. 
si waftrà , | e non penféte a mici y Melonniere , smeliandja. 
Nevoz mélez point de cela , nom»' Mellopepon , meleppénes mafe. 
imbararadte in queto . Te ne m'en Melpomene 3 mufe de la mufiques 
weux point méler $ son me se edglio! Melpaméne 3 Mufa ) &c. 
imbarazzire » mon ome ne véglio in- Melze g arbre ) Aérice y drbore. 
trigdre y { nov «fglio ingerirmém , 
me ne RI de dr ga qui Le M E M 
mélent d’enfeigner , quei che fan- 
no prefeibne d'infegnére . De quoi MEnbrane » membréna, fem, 
vous mélez vous 3 she s' impéita| Membrane du coeur, mensbré= 
quefto y ds che v'imbarazzite , dij vadicubie, 
che v° ingerite voì . Ne me méica: Nembancux , amemzbranéfo è mafe. 
point dans vos caquets s mon rm irmi- Membre , membro, mafc. Un mem- 
baraxzdte nelle woftre  chikcebiere .{ bre de mouton » un gigot , une 
Unebslls jovea ela blanghsur citi cclagce ) sm colcifita di a i 

; 7 (di 


# 












MEF MEG MEI 


ME8 s amisfétto , am. TEntrer en 
mefiance + emtudre.in fofpHito , 


Mefiant, /ofpettél-, m. 
Milia, difidinza , f. Se mefier, 
difidérfi , fofpettàre Il faue fe me- 
fier è Jilfgna camimdreduto » 
‘Mégarde , imprudinzay tralenréggine, 
— fem. Parmégardey ipnavedutembu 
te, avv. * 
Mepilferie è tannerie > Aubgo dove s'ac- 
e$neino è cordmi , WERRLRA 
Megiffier, Tanneurs oràmiy 
slto s petit Jaits »Alére di latte. 
Megue, purta» fa ca > Mesa) 
Città di Brabdxte.,*./;.° 
Majane, corde; sorge ezzina » f. 
Meillauque » bled:(sruaio , Sorge, did. 
dis faracipa . . 
+ Meillevr as aniglibre s miglio, Ileft 
en meilleur dratg va miglio, t fi 
porta miglio , ga migliordndo , mi. 


Hibros guarita» devenis paeilisns 


MEM 


Pe'it. membre , membritta 3 mir 
bricciudio. Le membre, i. # me 
bro virile. Cecheval eft bien fur fi 
membres, quefftoravdlio ba-bella pid 
ta. è beni piantito, 

Membié, memsbréto, part. mi. f ehe 
ha grofe è proporzionato li parti del' 
.  carpo» 

Membiin's petit membre y membrinoy 
+ piscolo membro , membritto . 
Membreures » tatti # membri , plur. 
mafe. membratira» 

Membroy nrrmirsco , membrélò è mM: 
P. membri. 

Membrure, cornice di leguame.. 
Membrores o mambrure , pour me- 
furer le bois A bruler , mifsra di le 
gna da fudco». 

Méme» il medifimo, lofteffo > l'ififo gl 
il médrme. Dumémeavis , dl'me- 
difimoy dell'iféfo parére, Ceia mé 
me , guefto medifimo, Tout de me: 
me, nen: altrimente y avv. Eo me- 
me tems, mel medifime tempo vello 
firfo tempo y punto y moménte . 









Meme s avverbe 3; anche 3 anidra pf 


ancor g. avv. Il dit meme ques di. 
re anche che-y { dite pure. Quand 
meme s quard' anche , 
nè manco. Ileitde meme ; è fimbe, 
è la fefo è none è alchina differenza 

C'ett'tonjours fe meme, è fempre 
quel di prima, | è Sempre lo Ref. 
Cette meme, è l'itéfa, e! medé- 
fimo. Byte à meme la bouteille » 


bere dal fidfco $ medéiimo. De Mel: 


me que y comes fi come g- così’ rome 4 
. | anpinto come. Et de meme il 
prétend è prefent', 2 cost 'adifo pre- 
trinde. Dè meme 4 # Jimiley il mo 
déjimo. Faitesde meme, P. S: fde- 
_ elacosò y fdcciail[imile , + lo fieffo. 
En meme tems , in sn mredéime 
tempo, È nelle fefatemes. Il feroit, 
meme necetarie, farfbio: anche ne-! 
ceffàvia. Il n'enett paside meme 5! 
nom wa:così'y De meme que, fesito) 
ché + 
Miamement, med-fmambnte, avvi 
Menmoire , nembriay + membrinza 4 
rimembrànza sg ricordinza Uni} 
Mmemoite, wma meméria y- ur catà 
lego $ mota , memoridle. Mele me- 
moire de nos peresy: del tempo de' 
moffri' padsi. Dè memoire , var 
COEUT, a menti, a memitia. Rem: 
più de memore, memoridio 3 mem. 
réfo. 
Mimorable-)- memorabile 3 mafe: & 
term + deeno di membdria 
Menrorablement 4° memorabilmint6 ) 
avv; 
Memoratifs memuorativo g memdrey # 
rirordevble, mafc. 
Mematiaba, memoridie ). Mai: | 


' 
! 


. 


Menacer » minaccidre . Ces. fignes 


Ni meme ;|, 
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Menager une fufpenfion d’ armes g.. 
maneggidre una fol pinfion d'armi . 

Menager les bonnes gracess wfdr han' 

Enacant. mimaccifntey m.avec] dellegràzie. 
* une voix:fevere & menagante;|Managere x Sudra mafdra y femi* 

con afpra vérr e minacciànto:. nin» 

Menace , minsrria, f. Plein demena»| Menagerie è épargne , parfiaménia 4 
ces-) pien di dure mindecie »- r/pérmio y° economia « 

Menacement y minatebambnte',y Mi Menagerie;, gouvernement de ména- 
ge», gevérno di cala . 

Menagerie'y lieu oi l'ontient les be- 
tes) ferrdglio delle biAie + 

Mendiant , szendico g mafc. $ colki 
che dimdnda la liméfima» Les quatre 
Ordres: mendiants. y Carmeditàni è 
Franceledni y Domimicdni » Frati 
di S. Agoftino fono i quattro O'rdini de” 
Merdicénti. 

Menager , fe menagery avérf cura po 
conferndifi .. 

Menagez'vous bien'y abbiattivi cura pe 

conlervdtevi y È enftodite la voftra 

Falhte: y- governdtini y portatévi. be- 

ne. Il menage prudemment les 

affaires s- & les manie avec adref-- 

fe, tiéne conto prudintemdnte degli 

afdri y e'litratta diftrambtnte: Il el 

tombé malade:, pour n'avoir pas: 

bien menagé fa fanîé, è ricsdé to» 


MEN 


M E N 


menagent quelque” dilgrace , « 
qualche Jciagira preludbno: gueftò fe- 
qui. { quefti (egnt minacciéno quali 
che gram mule. 

Menacetr è minacciatéreg mi { mi 
wacebvole y minaciiinte y che minde.| 
cia. 

Menmaceufe , mimacciatrdie 3 fem. 

Menaceux:) misasciéfé , m. + Y. me- 
naceur. 

Menade, Pretreffe de Bacchus,y Mi- 
ma dè Sacerdoti: di Bacco + 

Menage y famille, famiglia fem: 

Menage') gouverneinent dies biens 
& tamilley cole dicafa., govfrno dif 
cale”. 

Menages » meubles, meffarizio plur, f. 
Ménage , épargne » ri'pdrmio, Paim 
deménage ) pan cafaréecion. Affai- 
res de menage , cole cafaréccitry pl} per nom awer poro cura alla: fua fa- 

fem. Faire le menage s .iffetar lava-fi nità. 

fa. Faire bien du ménage s far|Mendiciré y- mendicità'y {'pivertà efab= 
grani fracdffo y-far grandiferdine. Fai-| ma. 

re bon Menage y accordé:& inffme sj Mendiery mendicdre è # domandér la' 
Pare in pace, + vivere comcordémenti. |: limbfina yg andar queffinando » 

: Faire mauvais ménage, rin accor- Mendole poiffon', miuola, pefee » © 

| dé'fi y éfere indiffin6ne, Se mettre Mane» poiffon y l'itéfà. 
en'merrage y- metter cala, MauvaisjMené 3 mendto g° part. maftolina #* 
menage » cattivo govfrno., Bon' me | covddtto: _ 
mage» buon giofrmo y° nretrimbnio fe-| Meneau', tramiero di fenéftra, 
lice. Vivre de menage', etre mé-|Menées: è andambnti y- pratiche y ine 
mager,y (fr buow maffaro , rifpar:i venziéni. plùr feminin.. 
midre y | ufbere ron economia . Vi-!IMenet, mendie , condétre . Te mene-- 
vre de merage , (- per Mitspb ) rai deux perfonnes avec moi, pere- 
vendér le miaffarizio per vtutre. E: î ted noco dur per:Eney f' verrd sccom-- 












em menages #Jer maritàro-. C'elti pagndto da due perfbne , condur:d me- 
uo mauvais menage d’acheter co-i co altridue. 

mecelà è non v'è selle wel comprar, | Merer une” perfonne: sl amufer 3» 
così Cen' cit pas un menage » non! trattentie $ tenére a bada 

v'è utfie > non v'è profitto è + v'è Miner rudementi ,: trattàr rigenfo» 
det: dijcapito ,. delta. perdita «3 dil. minte’. 


danna. Miner g*and bruit, fur gran rumére + 
M=nagement'y rifpdrmis y t'economiay; ]J: vonsmenerai commè il faa' yo 
malo ul tiatterd ome va, Ce r'ett'pas ce 


quile meney j' mi» è quiella che die 
mdsda uelle viè menez'vons s- 
«bè vita è ta vafità ? + com ve fa Pal-* 


Menagers un buon moffdre y mafc. 
Etre menagèr de bo..tsde chandeli 
lesa tener fu dalla [pina e /pander 


doleser$nt. i dre? 
Mernàgers verde a rifparmidit y avan-:Meîc none vie debiuchfe 3° mendre* 
ze, Verb! eg nn: vita div dindia 


ginnici lè cems> puuffttàre del temp ' ta parle mezz asgirdre ga |! menare 


avanzdri il temp? ya ken del tempo, i sd nfo 
JPetois fi bon menaget' dec miinm lo pàr belles pàroles» dar Buéne* 
dies parriec di tem: . co arpriffitàvi: »a-sl). 


delle benchè munimi parti del' Mentr des mains 3° mendr le mani , 
Him'a'mené pàr toutes forte: de: 
Wa che-' 


tini 
timpa% 
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chemins , ba reredio tutti i modi pefft- 

biliy tuttii rigd.i poffibili, 
Meneftre $ minifra , fem. 
Meneftrier 9 Somatére di violino 4 mafe. 
Meneur » guida , mematére, mafc. 
Meneur d'une Dame) Brarcifre. 
Meniguette , plante , cardamémo + 


% 
MEN MER 
a parte a parte $ a (pilfizzioos 4 di 1Méeprifer, fprezzire è diforerzirey 
genteminte + Le menu penple 4 la) dileggidre g { riderfi. Ellen'eft pas 
plebe g + ilpopold:cio ) la candglia tant à mepriféry non è da feberni ro 
Tailler menu srrinuzzére. Le menu) incosifutto modo , $ non merita d' j{. 
linge » panni fattiliy come farebbe al fere tantofprezzdta è 


dire s fazzolétti y crovdtte y &c.Dru]Méiprifenry fprezzatére ) difprerta; bey 
& ment, (pelo e miviito . 


mato. 
Piénta, fem. Menus plaifits » certi dandri de'Principi Meprifeufe y difprervatrice è Sprexgatri- 
Meninges » due pellicéle $ che cmopr6no| perle [pefe minhte 0 piacéri y piactri\  coy fem. 


N cervéllo 3 meningi, 
Menetes , manttte, plur. fem. Menuailles y° cofe minhte , bagatélle y 
Menfonge è Bugia > menzégna > fem.| plur. fem. 

Couvrir la faute par un menfonge »| Menuément », minutaménte è $ dili- 


particolari, 


M E R 


oneftàre l" errére colla menzégna . 


Menftroal, meftrndle y F d'ogni mnefe s| Menuet, minkto > grérile > fearmo , 


menfudle , mafe. 


geuteminte $ avv. 


mafe. 


Menftrue, méfruns + infermità don-|Menuif.ille ) Ze cole minhte s minfizia. 


néfca, 
Mental y mentéles mafc. 
Mentalement , mentalménte è avv. 


Mennuifer » /minwardre, 
Menuifer s lavordr di legndme + 


Menuiferie , Zavdro di falegnéme, fem. 


Mentaftre, mente fauvage s ouche-|Menuifiery falegname s° mafo. 
valine , mentéfira > menta felvég:| Menuifeté , tenuità , { piccolfzza + 


gia. 

Mente, herbe , menta s menthccia > 
Erba, fem. 

Mente Grecque $ menta Greca, 

Mente Romaine, menta Roména. 

Menterie , Bagia 3 + menzégna. Pu- 
ante menterie ) #ugia marcia, Petit 
mentent , fugiarditto $ Engiardino 4 
4 bueiardi!la . 

Mentenrs bugidrdo, mentitére, mafe. 


Menuifaillerie 3 minnyégiia è fem. 


MEO MEP 


MP°n »s herbe , pentllo $s mion ,° 


Erba. 
Meotides $ marais entre |' Europe » 


& I' Afie , i Mebtidi y le Mitidi , 


+ Je Palfde Mebtide y tra l'Afia è 
l’Ewépa, 


Menteufe , bugidrda 3 mentitrice »| Meparlers malparlery detrébere, 


fem. 

Menteufement, Bugiardaménte 3 mene 
titaminte , avv. 

Menthe » menta, fem. 

Mentibules » gand/cie 3 + mafcélle 3 
plur. fem. 

Mention s menziéne, $ memirta y r°. 
eordénza 3 vicordazibne . Qu en a 


Mepartement , ou mipartement ) 
fpartiménto per mezzo ,, mafc. Se 
meprendre, errére, fure errére 3 sha- 
glidre. Ne vous me prenez pasy P. S. 


Ers Mare, mafe. Ilboîroit la 
Mer, &lespoiffons, faré4be a 
Ber co" niigoli + berrébbe il Maree la 
marittay il Mareeìprfei. Ea pleine 
Mer ; in alto Mare, 
Mer Baltique s Mar Bdltico, + Mer 
Britannique, Mer Britannico. 
Mer Mediterrannée ) Mare Mediterrd. 
neo. 
Mer Rouge s Mar Roff. 
Mer Morte , MeCifpioy + it. Mar 
Morto, 


% Mer de Marmora ) Nur di Mére 
mora , 

+ Mer Blanche s Mar Bidneo. 

Èt Mer Adriatrique , Mare Adridtico . 
Ce pays s’etend fort loin du cété de 
la Mery que! pelle fi fonde lungo fpd- 
zio per la marina. C'eft la Mer è boh 
res è amimpe/libile , è mn Mare fenza 
fondo. Les vaifeaux font en Mery 
i vafeelli fono in Mare y prémono le 
onde i vafcétti. Les vaiffeaux éro- 
lenten Mer, premévano i flutti le 
navi . 


non fhccia errére y V.S nom sbagli mon Mercadins petit marchand ) Mercdio 


pigli l'un per l'altro, + new s'ingén- 


te, mafe, + Mercatanthccio, 


- ni. Ils'eft méprisy ba fattoerrére è Mercantil,y mercantile) mafo. 


ba tbaglidto . 


Mercenaire, mercendrio, mafc. 


fait mention , n° è fato parto 4 Mépris 3 difprézzo , t feberno 4 mafe Mercerie 9 mercìaria y merchria g 


n'è fiata fatta menzione > fe » è, 
Dont en fait men-; 
tion s dì cnî fi tratta , di cui fi fa Mépris » abandon , abbandéno, mafe. 


, 
mintevato , 


menzibne + |. 

Mentionner è mentovdre g far men- 
zibne, 

Mentir s mentire è dir Bagie. Pour 


Par mépris , per difpitto y per dif-| 


pritzo . 


merci . 


‘|Mercerots petit mercier 3 merciarus= 


lo, mafe. 


Ileftdansleméprisde tous, nifmo Merci s compafigne $ pirtà . Te vous 


fa conto di lui , e [prexzzdto da ceniino, 
+ neffésn lo fiima , ognin lo fugge 3 
e [prezza + 


ne point mentir y « dire il erro » Meprifable 3 difprezeévole $ contenti- 


falvo il wero., |} a dir vero . Ne 
mentez point y mon fate a mentfres 


bile. Se rendre méprifable , avi 
lirfi » 


mon dite bugie y non mentite, % dite Meprifamment , cen difprézzo, 4 fprer- 


la verità, 
Menton s, mento, menténe 4 barbéuzo, 


mafc. Hauffer le menton » relever Meprifant , difprerzdnte 


fementon, dare un forgorzine ad al. 
elem. 

Mentonnet de loquer > mamacbétto 4 
mafe. 

Mentonniere y di mento . 

Mentonniere è certa cola di tela attae- 


zauteminte y difprezzevelminte è dif- 

preseoviminte è avv. 

. C'eft une 
meprifante , une dédaiguenfe , è 
una febifa s una ritréfa. D'un ton 
méprifant , con voce difprezzinte , 

Méprife, enrdre . t fallo + 

gio € » fpriazdto ) difprezzdto, part. 
male i 


ehta alla mdfchera da ricoprire il men-| Meprifée , [prerzdta , difprezzdta , 


to, mentonibra « 
Menu; minéto } + fortile , magro > 
piccolo. Parle menu y minutameénte, 


part. fem. Jlm'a toujours mépri- 


criemerci, vi doméndo perdbno , vì 
ebifdo pietà, Ala merci des ventss 
all’ arbitrio , alla diferezibue de'ventiy 
all’ arberio di forthna. Se rendre 3 
la mercî $ rendérfia dilereziine. Dieu 
merci s per grizia d' Iddio y + Dio 
mercì 3 per la Dio merrà. Etre ù la 
merci, éfere in pottre , în arbitrio » 
Homme fans merci 3 némo fpietàto 3 
innmdne, Dire grand merci 4 rin- 
grazidre y t rénder gràzie : Sans lwi 
avoir dit grand merci 3 fenza avérlo 
riugraziate . 

Mercier s Mercide: , mafcolin . Pe- 
tir mercier » Bettegbino, Chacum 
fera mercier , chacun portera fa 
balle , tutt? auderduno al molima col 
fuo faeco + 


fée s m'ha fehernita s e dileggidtai Mercierie è marceria, fem. 


Sempre + 


iMercorel'ey erbey mercurélla, erda + 


Mic 


MER: MER MES 


Mercredy, Mercordì , mercoledì, ress merléne. 

Mercure » Merchrio è mafe. arsénto Merius, merlizzo s mafc. 
vivo è mafc. } il Dio dell elo|Mceimelade, niarmiollita , fem. n 
quinza . Merot , Isle du Nil) Adersey I. del 

Mercurial, di merciiriog mercuridle g| Nilo, : 
mafe. Mero? , nom d'une Magicienne 3 7a 

Mercurizie, herbe s mercorilla 3 fe-|  amaga Merot.- : 
minin . Faire une mercuriale èj* Me:gub, oumarque , fegno, mafe. 
quelquiun 3 fare una ripaffsta a qual-|* Merquer y povr marquer è fegndre . 


er 
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Mefeffimer  difprezire ) now ff 
mire. 

Mesfait. V. mefait. 

Mesfiance. V. mefiance, 

Mesfiant. V, mefiant, 

Mesfers fe mesfier. V. mefiet, 

Mefgarde. V. meparde. 

Mefhuys #mtntt'oggi ) ossimedi. 

Mefie , pays de Grece) Milia, Mr. 






























rbedino. È Merrain » legno di garbo, mafc. fia y paefedi Grécia . 
Mercurialifer , far del Merchrio ) ciar-|Meryeilewxe 3 maranigliglo» _  |Mefiotelligence, difrératay { difumit 
lare, Mervelllo è meraviglia è meraviglia ; 


we, Etreenmenfitelligence , #î.; 
in difeérdia. Il font en mefihtelli- 
Bence 3 mom conérduno infifme y Mom 
s'accordano , ‘fono în difcirdia . 

Meslange. V. melange. 

Meslangeg. V. melanger. 

Mesle. V. melé. 

Mesldge. V.melge. 

Mesler. V. meler, 

Mefme. V. méme. 

Mefnuge. V. menage. 

USE » V.menager, 

Mefofirir 3 Sfr:fr troppo por è efei 
manco di quelio che vale ana cofa . 

Mefolable, rermed' Aftrologie, me 
zo aftroli bio "o ] términe di Ajtrola- 
gia. 

Mefonotamie, paîs d' Afie, Mefepo 
timia y palfed'Afa. 


Mercy s compaffine, pietà. V. merci | tem. A merveilles , mqgravigtiofe 
Mercy 4 gifcrerion s arbitrio , difere-;  minte g a maraviglia, 
ziéue y fem, Dica mercy ,y per grdzia Merveilie, plante è vitieéfia, Erba . 
d' Iddia. V. merci. | Cet habit vous fied à merveille ; 
Merdailie marcio , Item ) caud! gquericueflito vi fa dipinto . i 
glia è ragarzaglia + Merveillefement 3 meravigliofamente , 
Merde, merda è + efereminto + avv. 
Merde de fer è {puma ofedria di ferro y Merveitieux $ meraviglitfoy mafe. 
fem. ui 
Merdeux è merdéfe , mafe. M ES 
Mercy muedre, fem. 
Mered’'une fontaine y orfcine) ami |] Es» mie , plor. 
hr. i \ Mes livres, gudfei libri. 
Bicre-grande, #vs/a > nonna y fem. Mes freres y i miei fratélli, 
‘Grand-mere y morna è { dvola «Mes Coeurs 3 Je mieforéle, 
Belle Mere , fudcera 3 madifina ,\Mesmainsy /emie mari. De Mesyde'| 
fem. Belle mere des mariez, fusce-| miti, malo. delle mie 3 item. 
ra. Belle mere des enfansy ma- Mefadveniry difavenire.. V. mefa- 


drigna » venir. Me‘prendrey V. mepre 
Biere perle , madre perla ) fem. Pie Mefaife 4 difdsio y { patiminto è în. Mefpris 5 diforéxeo. V cani 
mere » pia madre , tem. cimedo Mefprifer, Sprezzére. V. mepriler- 
Mere goutre è ifprimo uémo che fira-|Mefange) petit Gifcau , aparaBlo , Mefquin è melebina >) vile, mifero 
va dalle:uve, apiajtra , tan. | : prspriambnte avdro , ; L: 
Mereau 4 jetton ; ferlimo , mafe. fciange » munnette 3 codirrembla »{Mefquinement, mefiHinaminte savv. 


Merelles, jeu è ginéco di tavoley mafce.| fem. : 
Merge , difeau de mery fmergo ) ne |Mefaraique ) vene mefardiche 
céllo di mare y mafc. - Mefchamment s V. mechamment. 
Merida è Ville de Portugal, Mériday|Mefchancet®. V.mechanceté. 
"Città di Portegillo. { Ville d'efpa-|Mefhant, Y. mecham. 
gne è Città di Spagna, Mefche. V. meche. 
Meridien ) mieridiino è ‘miafo. Faire| Mefchef . V. ‘mechef. 
Ja meridienne, doxmire dopo pran-{Mefcompter. ‘V. meconter. 
‘| 20. i Mefconnu y fronefesste y part. ‘mafe. 
Meridional, meridiondie, mafe. V. meconnu. a 
Dierife , ‘pi2ie di clrégia s amarélla pic |Mefcommoiffance . V. meconnoif 
dla $ vifeiolitta , fem. fance. l 
| Metifier , amaréllo , mafe. Mefconnoifant, V. mesonnoilfane. 
bierîtants meritévo'e 4 degro, maft.| Mefconnoître) frendfrere +. V. mecon- 
Merite è merito, mafc. S'acquerirdu] noître. 1 
merite y rénderfi merttévole . Mefcontent. V. mecontent. 
Meriter , meritdre. fefconteriter i V. mecontenter, 
Meritè , meritàto s part. mafe. fefconter. V. meconter. 
Meritée , meritata , part. fem. Ill'alMefciegnce. V. niccreance; 
‘bien merità $ den fe ?'ba meritàto. Il|Meldames, Sign&re nie; piur, fem. 
merite bien fa peine sy #èn porte Ja{Mefdames tes ‘Princelfes 3 fe fignére 
fpela » È È Principéfe. 
Meritoire, meritérîo, mafe. Mefdames, qui fuîvez l'amour, Don 
Meritoirement è meritoriamente, avv.| ne gentili vol «6° amor feguite'. 
Merlan » poiffon, merla) fem. Mes cheres Dames , mie care fignéie. 
Merle, merlo s merfila . _ |Mefdire. V. medie. 
Merle aucollier, /pézieditortio y mal-tMefdifance. V. medifance . 
vino. Mefentere 3 mefentério, fuafe. 
Merlet, merlo dimmo. Mefenterique , mefentérico , me f 
Merlon, entre denx des embrafu- Mefefcrire è /eriver mal» 
DizFrape, Ital, Tom. IL ' 


Mefquinerie , chicheté , fpilorzia è 
miféria y (piloreeita. > 
Mefquinetie, difeute ) necefità I pr 

vertà , fem. 

AMellage, mefiggio, ambafcidta. 
Meffagers melo, mefeggire, mafa 

Meffager ordinaire , procdccio è 

Meflagere è mefgidra , fem. 

Meflagerie $ sfizio di Meffagitre . 

Melle, Meda, fem. Premiere mefle è 
Mella novella, fera. 

Melle feche , Mefafenza communténe, 

Petite Meffe, Mella bafs 4 Mx; 
‘privéta. Grande Mede 3 Mella at 
titay | Mefafolénne, 

Meffe de chaficury Mefa Breve, Alber 
dla Meife des Trepaflezy i. andire 
alla Mefa dopo aver fatto tolazione , 
perche vi fi porta Panee vino, Allons 
entendie la Mefie ) andiémo a fentiv 
la Mefa. Auftitor quela mefîe fera 
Finie , fudito finita la M:fa. Il vent, 
& ordonne qu'on hi dife trois Meti 
fés hautes) pour le repos de fon 

ame , les premiers trois jours apiés 


fa mort , ‘wudle , è Srdina che gli 


fan fatti fufrigii di t-e M:ffe cantdte 
pe ì tre gidrni prù profimi al (no paf- 
azcio, È ne’ primi tre sibrmi Li 

Sua morte, 7 ti 
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Vi Mel» 


gio MES 


MET. 


Meffeance , inderfaza » fcomvrnifnza g[Metail, 0umetaly metdlla, mafe, 


fem. 


Meétaiie $ podire s gaftaldia y fem 


Mefleant è fconvenévale è indecente y|Metayery fermier y safdldo. 
mafe. Cela ell meffeant, quefto e|Métayére 3 fermie:e ) goffélda) fem. 


difdicévole 3 fesnventvole + 

Meffeants fconvenfvole ) indicéinte , + 
impréprio , difdicévole. 

Mellel, mrflile. 

Meilcoir,y #fer feonvensvole. Le Mef- 
fie y il Mffta , mafe, { !" Démo 
attéfe in vano da' Giudfi. Item , GE- 
SU' CRISTO » che è il vera è folo 
Melia. 

Mefsied » il Mefsied » famale. 

Mefsier, guardino delle vitiy mafo. 

Mefsieurs , i Stgndrig Signdri miei, 

Meisine, Ville de SicileQ Mifina, 
Città di Sicilia. 

Mefsinoiss Mefixtfe . 


Metaiiie , ferme, gafaldia , podfre, 


mafc. Ila pluficurs metaities 3 ba 
molti podéri, 


Metal , metdllo, mafc. 


Metanx de canon , giéie è plur. Tires 
à la mire s ourer des metaux ) fé 
rdre a gibja per gidia. 

Metailler dimetdllo + 

Merallique 3 metéllico 4 mafo. 

Metallifé, ridstta in metélio. 


MET 

Sibne fa egli ? C'elt fon metierg 
è" [uo meftifre y è lafua profeffdme , 
A d'autress nous fommes du me- 
tier 3 4 chi volfte piamtdr carote + 
È potfte darlo ad inténdere ad ale 
tris noi framo dell'arte. Il entend 
bien fon metier , metaph è fur- 
bo, + d franco nell'arte fua . Un 
plat de fon metier, w» pidtto del» 
la fua prof.fibne s sun tivo della (ua 
prof. fidne è 

Metisy chien y ffinfro $ mafo. 

Metivailles, feftes dela moiffon, fe» 
Re del tempo dellamilfe . 


Metallurgie 3 ricercaminto di metél-!Metives, moilfon, mefe racebita)fega, 


le. 


Metivery ratedgliere la meffe . 


Metamorphofe 9 metamésfofi $ tras \ Merivier , mietitfrey fegatsre è mafs. 
formazione y t mutarline y framuta-| Metode è, méiodo s mafe. t rigola . 


zidne , cambiamé td 4 fer. 


Mefsire , meffrey attibbto di perfinel Metamorphofé , trasformito , part. 


qualificdte , 

Mefsire Jean, qui nefgaît lire que 
dans fan Breviaite » il Prete di con 
tido y | il Curito y il Pievdnoy il 
Parroso.s | Arciprite del milliggio 4 
che mon fa liggere altro Brevidrio che il 
fua . 

Mefsire Jean s /pézie di pero. 

Mellier è V. Métier. 

Mettre de Camp, maffro dicampo, 

Mefurage, miluraménte . 

Mefurant, mifarénte , mafe. 

Mefure, mifsre, 

Mefirre de la fonguenr de la main fer. 
mée s & du poulce éténdu y /omméf- 
fo. Prendre bien fes mefures ) pi 
glidre , o préndere il fuo tempo . 

Mefnre }g en mufique 4 dattéta ) in 
mifica . BRattreja mefure , tenér la 
battita + 

Mefure S. Denis 4 plus grand qu' une 
auttre , le Tofcan dit , la mezrfna 
de S. Mé:ja in Pruntto. Outre mefu- 
res fudr di modo , Sopra modo . A 
mefure que, fechndo che è mentre 3 
im quel punto ché . 

Mefuré , mifurdto y part mafe 

Mefurée , milurdta,y part. fem. 

Mefurement è mifuraménto » mafe. 

Mefuremment , hsifprataménte , avv. 

Mefurers mifurdre . 

Mefurer fonépé, i. fare nn duéllo. Il 
mefare tout le monde è fon aune 4 
gihedica tutti a modo Suo, + fa d'oqui 
erba un féfcio , crede ogni altro fimile a 
sò, 

Mefurenr , mifwratérey mafe. 

Mefureur de bled , de fel) &c, fpala. 
tére s mafe. 

Mes ufage , mifitfoy mafc. abbfo, 


M ET 


ME» ov méteis bled mélan. 
ed spiù forte di bidde mefcoldte in- 


fimo y mefsfeglio di più Fidde + 


. 
. 


Metamorphofer , sra:formdre , 


mafe. 

Metamorphofée » trasforméta, part. 
em. 

mu 

tdre y tra/mutdre 4 sambidr di Pica ’ 
o di figfira . . 

Meraphore s metàfora , fem. 

Metaphorique s meteférico , mafe. 

Metaphoriquement $ metaforicaménte, 
avv. 

Metaphrene $ parte dellafchiéna verfo'il 
cudre. 

Metapofcopie s filionomie s° ffidno- 
mia , fer. metopolcopia. 

Merafifique, metafifica . 

Metafificien $ metafifico » 

Merayer , gafléldo , mafc. V. meta. 
‘er. 

Metail » fpézie di bidda y miftbglio di 
pprù bidde » 

Metelle, noix , mocemetflla, 

Metempficofe s metenfic5i > metenf- 
edfe y + migrazione , trafmigrazio- 
ne , falfiggio delle Anime da un cor- 
pa in un'altro. + Pitagorea été le 
plus grand partifan de la metemp- 
ficofe , parmi teusles anciens Phi- 


Nouvelle metode s muévo método 4 
tnubva maniéra 4 invinzibne . Ce 
n'eft pas ]à fa metode , non for quelle 
le fue maniére, C'elt ma metode ’ 
è'Imio mitodo , è l'ufinza mia sti 
Sono (Élite di casi fare . C' ett fa mero 
de, fono quefe le fue mantires cos 
tratta cone tutti. Il faur bien qu'il 
change de metode , didgna pur che 
muti, 

Metociques meté.dico s mesédica 

Merodiquement » metsdicamérte > 
avv. 

Metope , carré entre les triglirhes 4 
terme d' ArchiteCAure 3 metipa , 
tirmine d' architettira, 

Metopofcopie s augure du fiont 4 
nuzhirio dalla fronte y { metopofco» 
pia. 

Metoyen, oumitogeny mertdrno, die 
vidintey mafc. mur metoysen ) mu 
ro infergerino y tramizzo y { che di. 
pide y che JEpara una fanza da gun° 
altra « 

Metro, fleuve d' Italie y Metro, Me 
tdura. ° 
Metropole , Ville metropolitaine 4 

Mutrb6poliy Città Metropolitàna. 

Metropolitain , Metropolitfino è mafe. 


lofophes è Pitdgora fra tntti gli an-| Metsy Villeds France, Mess Mefes 


tichi Filéfcfi ba fofenhto il parti 


Meta 4 Città di Fréucia, 


to della Metempficéfi con più di Metsywiande ) cido, vinduda, portata 


forza . 
Meteore s merfora + 


Meteorologie 3 meteornlogia 3 difeso 


imetésre, 
Methode s método. V metode.. 
Mettridat, ou mitridat s teridca mag- 
gi6re , mitridiio, mafc. 
Metiers muffifre è mafc. Gens de me- 


tierss Artifansy artegidniy plure | 


di vivinia »t melo . 

Mets friandsy cibodelicéto y prelibéio y 
lantifimo , 

Mets exquis » cibo fquifito. Un mets 
de tables um ferofzio - 

Mettable s atto tonventuole , wallvolè 4 
mafc. Homme mettable , asmo di 
non madibere mérito , mafc. 

Mettant, mettinte. 


Metiers chaifsis de B:rodeury tels- Metteury miettitéres mafc. 


ro, mafc. Petit metier , travail 


. d'or & de foye) f_[itfra d'oro è 


feta . 
blie 3 ciélde , pampartgie y baffon. 


chili ciambelle. Quel metier fait 


Petit metier 4 forte d' nu- 





Mettre, ferre, ponere y méttere. Pref. 
mets » Imp. mettois . Perf. mis + 
Fot. mettrai. Part. mis. Se met- 
tre, metterfiy darfiy comincidre, 

Mettre lesrames dehors, far fudri it 


il? che arte è la Sua ? ehe prefeh palaminto y } darde'remiin acqua, 


Meyre 


MET MET MEU 31m 


Mertie bas, porzià, depdrrey taldre.{ e fidmo ripardri all' ombia d'umnalMeule, dent ; dnte meoldre, mafe. 
Item, il partorir dell''animdle quercia . i Meule de téte de cerf, radice delle cor» 
Mettre peines affaticàni ». Ne vousiMettreemordre, ellefire $ mettere inì ra di cervo, 
mettez pas em poine , nov vi pi drdine, Se mettre en humeur , en-|Mceule, de foin, mola. 
glidte fafifdio . Je ne m'en mers po orére in fiscebia y V. humenr, Meulette, prtite meule) miscina pie 
inten peime , mow me me piglio fai Mettre les chotes À la raifott gs ri-| cola. 
dio, nomme ne curo g poco m'impdre| frringere le cefe fra i limiti della ra-|Meuliery Amécina. 
ta. Se mettre, qui fe die de la| ragione. Meulieres 3 denti molérà,y plur.- mafe. 
* nonnoye » /pénderfr. Se mettre en) Mettere dedans , quand om attrappe| Meulom, tas de foi, mole di fifno, 
peine pielidrfi faftidio +. Ita mis) quelgu@un » comme 3 il l'a mis! Meuniery molgre, FP. mumier. 
deux heures, è fate due ore, { cil dedans » d'ba fatto emtrére dn bar-| Meur, martiro y mafc, 
ba polo, cè ba impirgdto dune are dil ca y t ! ba imbarcdto + Nous les! Meurey matàray fenr. 
tempo » Mettrons dedans; # farfrno entré-|Meure y fruity mora, fem. 
Mertre umhabits veflire , veltirfi. re in barca , + lo imbureberémo .|Meurede ronce y mora dirona + 
Mettre des bottes 4 ffivalirfi è t cal-| Ilm'amis dedars  m'ba buriéta s| Meure blanche $ more gelfe gs méribe g 
adrfi gl fiivéli. Se mettre en colere gj - me 1° ha fonita ) mn da addegdto ill + mere bidnebe, Alter aux meures 
andére èn cEllera + fintio. fans crochet y î. imbarcàrfi Senza 
Mettre le few, attaccére il fudeo. ITfe Metrre Ala raifon sy fare ffare alla ra-t  pifcétto, Commele renard des mente 
met è tour + i. /ardra volontiéri y{ gione, Troismelle fan tafsinsyaprès res; i. fa viîta di non curò fene y won 
ferve volonticri im qual f@ véglia cofa >{ avoirmisbaslesarmesy demando-| pstfudofi arrivdre . 
now fr rifpérmia $ #° dpplica adl ientlavieavec grande foumifsiony| Meurement, mataraménte s pradente= 
ogni cofa. Se mettre en chemin >| tre mila fanti coll'armi in terra do-| méntes avv. 
infradérfi y avidifi 9 È incammindr- manddvano fuppiùbevolménte la vi-|Menreté è matmrità , f matarézza g 
fi. Se mettre è pleuwrery comincid.| 14. fem» 
re a piinzere . Il fe mit à derire au|Mertre fes chaulfes bas $ sBracdrfi . | Memiiery morss mafce 
plus vite è diédefi frettol6/o allo jeri-i Se mettre è la fenctre , farfi al-|Meurierblane » selfo 3 moro gell#y È 
vere. Elle fe mit è chanter » diédep} la finiftray affacciarfi alla finéfira .| Aibero che prodice le more bidmhe y 
acantére. Tlsfe mirent au plus vi-j Se mettre d'un parti y far da wnal mafo 
te ì chercher y difnnfi frettoléfe al banda, Meuriere s !ndzo piantéto di more + 
esrtàre, Mectre le Ing È main) i. infegndre a| Meurir , matardre, 
Metrre fa glorie faire du biemy fel jondrdel tito. Mfe mit dà marchers|Mewiffement , maturità. 
pompa della fua al6ria nel far del bene ,| diédefi a paffeggidre. Meourlon s /pizie di vite y 0 ava [bidn 
+ far confiftere tutta ta gléria prépria|YNgettre le pain è la maimy i. dar dat ca. 
nell ifPer benéfico + i ufvrre. Cela l'a mis au monde, ou! Meuron y meure fauvage s mora di re- 
Mettre fes jambes fur form col s mét-] \cheval, î» gli ba fatto far ‘0 fual vo, fem V.menre blanche. 
terfe la via tra le gambe , V, jam-t fortino. Meurss moeurs, cof&mi, plur mafc, 
des. Metre fus » imporre , affeurdre» | manifre, Bonnes moturs y buiut 
Metre ù part, miftere da banda, Metrre mal, m@ttere im difenfiSne , rotfmi. 
Mettre fa vie en danger méttere dal Merz, Villede France, Mets Me/.{Meurte, mirtoy mafc. 
vita in pericolo y + elporfi al pericolo| fe, $ Mux, Cittàdi Frénia, Meurte Fauvage s mirtofiloffive è puo 
della vita flefa. Se mettre en tte 3| Mexique » Capitale de l' Amerique sj girspo. 
incapricci&rfi. Se mettre bien dans | il Mifico , Città principale dell'Ami-|Meurtrey omizidies morte 3 mafc. C° 
efprit de quelqu'un'y infinmdrf nell rica. eftun meurtre, è pecedto + 
gÉEnio d'alefino . ra Meurtrier, omicida > affefino g miti“ 
Bettez vousbien dans l'efprity ifcot- MEU didley mafc. 
pitevi nella nente y Où imprimbtevi Meunttriere, femme qui tué s omicie 
netlo mente y | ricordatevi bene ) ME" s melo , part. mafe. Mew] da, micididle y fem. 
nen vi fugga mai dal cubre y dalla me ble s mélilì s, maffrrizte $ fuppel-' Meurtriere de maffonnerie » feritàja 
méria. Semettre à faire ume chofes| iftii. troniéra dì maro + 
condfrfi a fare una cola» Je me mets Meubler y fomir di miufferizie 3 mo-| Meurtrieremene » micidialménte, avv. 
a écrire l' Hiftorie de, mi codice] kilidre. Pour meubler l’anti-cham-' Meurtriryammaerzire. Item) uecédere y- 
@ ferivere 1'Iféria di, Un homme] bre 5 il faur rrente fept lez del + far, renderlivido. 
qui fe metbien 3 wm wénre che fal damas » longs de quinze pans, Meurtriffure y facrarsra, $ lividbep 
bene în vefiti . Voila une femm per l'anticémera da appardrficì vudle| lividézza, 
mife y ceco una fignérache fio bene in teli 37. damdafco lunghi palmi quindi-: Marque de meuttriffure è mdcola è [e 
vrfiità. _ et. Une chambre bien meublée,| gno dilividéra. 
Mettreen fair, affcwrare, jemets ent} sura cdunera den in Srdine y con fupérbi Meufe y riviere è Mofa è flame. 
fait 3 affcieroy | proponere come cola mobili y } benguernita y abbondénte| Meufellè, riviere y Moféila y fi&ne 

















certa, À . di ricebefappelléttiti, Mente, muta, fem. 
Mettre | épéeà la main » carcido mal Meufy modo di verte. Mexico; Ville y capitale d' Ameri» 
" no allafpada. Se mettre en hazard) Mevglementy muggtaminto $ mafc. que è Mfico y Città Capitàle di 

de la fortune » "métterfi in rifebiodella, Meugler, muggbidre , maggire. América. Le mezique » la nor 

Sarsina . Meikl, poifforr, fargo s pefer . velle Efpagne y Méfico'y la niuéva 


Merrre è convert s Ziberdre è ripérre, Meubans Villede France, Menlény| Spagna. 
in fisfaro Nous fommes Mis .| Città di Frantia: 


eouvert È L ombred'un chéne a, Meule y mdtina , melo, fera 
VU 4 Ho 


MIE 


molte a'miczzo giÉrno 4 ; coredr cingue 


MEZ 


M EZ 
MEz0in , corderamn milieu de la 


: rented'une galere, mezanino) 
corda al mezzo della tenda d' una 
Galéra » 

biezunée., omwmezanie , depuis lar! M®: mica è mollica di pane y fem 
bre julques.à la depence , mezzeria, Mie, vieux mot, niénte. 
fem» IMa miey bn mio, endr mio, 4nima 
Mezeans vieur mot , lepreux, dle| mie 
p:6/0, mafc. pardlu antica» Miel, mele. 
® Mezelie.s depré/a,, fem. Miel rofat sy mele refsdto.. 
* Metzelleries depra, fem. Miefeufement > melataménta g, | con 
diczenge , vifeay. » apaurutlle. y apid» meldie pa: dle . avv. 
pra. Mieleux 3 meléro, mafe. 
Meziere ) Ville de France.) Mefiéra, Mielier y dimele, 
fem. 4 Mezidray e Mefitrs y Città di Miclifeaude y Aevdnda fatta di mele. 


312, 


di s farla meridiina y dormire dispo 
prarzi « 


M I E 


MIG 


Fpéz'e di garéfano piccolo » 


piédi al mentine . Dormir aprés mi- Mignon + /eggiddre, gentile $ faveritoy 


mafc, + galdnte , verzdlo. 


Miznon è favori, faverito y privéto y 


mafe, + che è im grigia della fore 

tara y del Principe y della fua inna- 
mordta y de gli amici 3 de' parintlg - 
&c.C'elt fon mignony e fuo dee 

chio dritto y + è i) [no favorito 3 if 

predilétto y 31 prdciilo, &c Un mi» 

gnon de couchette » am gsrbino è 

un diudo . C'eit ta mignon de fa 

mere » 2 il caro della mamma g $ # 

Beniamino, 


Mignonney /eggiddra, gentile) verzS 


fa > fem. Item, favorita. 


Mignonnement $ /egeiadraménse » £04} 


tiiménte y | sraziofamente yg avv. 


Frdncia.. Mieny mio, il m'o. Le mieny, mon Mignonnet , wezzofitto » leggiadritto y 
bien y il mio. + Vous avez votre] mafe. + galentino. 
bien & moi j'aile mien aufsi, ve Mignoty favorito, mafe. 
godéte de’ voftri beni ,. ed io de' micì » Mignottement , leggiodraminte , lu=- 
1:, pour è demi ». merz.» La Richel» . fingbevolmAnte è avv. Item » ’rgine 
mi-Aouft » merz’ 4;6f0 +. La|Mienne, mia, /umis, fem. t Vous qambnio , 
mi-Caréme > la. merza quarifima..| avez acheté vòtre charge) & moi Mignottery lmfngdre sg $ far verzi. 
A mi chemin , pour au. milieu) la -mienne , Je voi compr dfe fa Mignotifes, infinghe g vezui > Item gr 
du chemin 3. a mezza via ) + alla] ‘voftra carica y ed io pure compidi lal certi fiorbtti y come.garéfani » 
metà della firada y a mera fra. muia.. Migraine, deler emicrdmio ) mafe. $ 
da , alla ruetà, del cammivo dell Mi-elté è merva fate . doidr di tefla y di capo. 
Miete » briccfolay mollica è micolfna y Migraine , pomo grandto y mafo. 
micolino » minirzolo y fregolino . Le Migraine g. riccio di mare y mafe. 
plus fouvent , il n'a pas une mie- Migrelin » fecy.flvet è fans argenty. 
te de pain chez lui , /pefo nou ha, ma ngrellino., fcarme , mafc. 
briciola di pane in cefa + Par pe-'Mi jautée , Monna Onéftade'Campi . 
tites miettes, afpizzico 3, aboccéney Mi-joury mezzo giéino g mafo $.Itemts, 


M MIC 


uldggio + 
Miau, voce del gatto guani.. 
Miaulement, cri de chat 4 rudegola. 
minto , il miagolite y mafe. * 
Miauler s miagoldre, 
Miauleut g. miagolatSre, mafe; 


Mi-brural 3 mezzo bÉftia 9, mafe. Du' avv. . duc i. 
mic mac, imbréglio, mafe, | Mievre g.-vegzior de protérvo y. renitÉne ni 
Micaucoulier è arbre 9. /oto > alifo 9° te, mafe. + offindto , caparbia. M rL 


A'rasre, Mievreté umér protérvo, mafc.. 
Miche. 3 pants pagnéfta... Une mi- Mieux a méglio. J'aime mieux ), m' 


che , anpan pelo. è più caro. Aqui mieux mieux 9.0 
Miches S. Etienne ,. pan dì. Santo Ste- 
fino y i. fai.» 


Michel ,. nom d'hommes Micbéle 3] Bene per eecellénza, Pour votre mieuxy 


Me , mille 3 miclia 4 mafd» 


lin, 


gara» È a-concorrinza., a competén- Mil, farazin 3 fore, mafc. 
ze. Des mieux, #l méglio che fi può, Mil, oumille p- mille, mila g milia< 


Deux mil s due mila y due mille. 


_ mafe. $ Michiéle , & Micaéle 
Michelot ». pellegrino di S. Micbéle . 


Michemis , frutta di Turchia Simile. al 


ba é;0. 
Michette , patnbtta 3 fem 
Michons pagnettizas Itemp fribica 
mafe. 
Micoconle è fratta dell’ alilo + 


in veffro prò pt per va@ro miglio , peri Mil d'Italie, demie-lituè ) miglio - g 


lo voftro migliére. Il n'en demande 
pas Mmeux ,. ran brama altro. Le 
mieux qu'itpury & feut, come mé 
glio feppe e pottite . Le tems le mieux 
employé,. il tempocam maggiore ati 
lità impiegdto y,}. Item g, méglio im- 
pirgdto «. 


mezza lega. Le mil. d'Italie et de 
3000. pas Italiens, m. Richel. le- 
fait de gooo. piedsy mais il s'elt 
laiféerromper par Cafimirs Polo». 
nois, Un miglio [raliéno è di 3000. 
pefi italibni . M. Richel. di 5000. 
prédi, na fi lafcid. inganvar da Cafi- 


Micoconlier », ssbre. 3 allo 3 loto) miro di Pélonia . 


maic. ‘ M IG Milace, fpézie di grana di fcarlàtto ». 
Micovrber 3 incurvére.,, 0. piegdr mex . Milaire > mezza dega.s un miglio di: 
> È piegdre a metà. M{8n314 si vezxh;o 3 leggiddro ,| firada. 
Micraine ,. de/or emsierdnio y.mafa mafe. |, Milany cifeau, nibbi», mafe. 


Mierocofine ) miicroc6/moy piecblo Mon- Mignarde, vezzbfa 3 lesgihdra ». fem. |Milan marino (pie di pelee cappéne .. 
do » mafe, Sa Mignardelet , vezzofirto, mafc. Pied de milan , /pézie d'erba + i 
$ Microfcope , micro/cipie + Mignardement, vezzofeménte 3 4 ga-|Milan, Ville d'Italie $ Mil4ue. Le- 


Melsibourg , Ville capitale de Zelan- 
des, Midellirgo, t midaelthrga, Cit 
sù capitdle-dilla Zelkuda . 

Midi.) mezzzdiy mezzo gidino, mafe. 


lauteminte g.,c0n galanteria > con ver» 
to 4 avv. 


Mignarder., vezzeggidre ) Imfingarts | 


far verzi . 


Chercher midi è quatorze heures, Mignardeury vervggiatéie, mafe. 


egredre H pelo nell' névo ) corsàr laMignardife, vrzri) lafinghe > Ite 


r 


my Mifangife y Milantfe , fam... 


Duché de milan , il Ducedto di Mi-- 
lduo. + L' Erat de milan y lo Sta=- 
to di Miléno y il Milantfe. 


Milansis 4° on milané, s Milantfe, 3» 


mato. 
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Milecotore) mirecoton , melsret feno, | Mine y cifra sy mina, via, prefenza y,Minion y minio , pierre qui fe trouve 
garbo . Bonne mine , 5uéna ciéra «| dansuneriviére de Savoyey dont 


mafe. 
Miliaires di miglio y Item, ehefimw| Mauvaife mine ) peu d'apparences] ontaitdufard, Piftra che fi trova 
in un f&me di Savéja g dital nome 


tre di miglio + Sparutézza + Fairela mine y fare i! 
Milliart,y mille mila. grugno + diemi fi fa la bideca, 
Milia(fe , mildnta, $ cemot fignifie Minede metail, miniéra di metéllo, |Minifterey miniférioy mafe. 
une quantité indefinie de perfon-| Mine d'alum, /umifra, fem. Minittre y Minifro, Uffzidle è mafe. 
nes; dont le nombre elttrés-grand.} Mine de plomb $ minio fandice. Fatre|Miriltres Predicant) dfintro ; Pre- 
Le mor, milsnta s eftrefervé aux! mine, far vifa , far fembidnte y Y| dicénte ) mafe. Minittre du Saint 
enfans, dla populace , & au ba-| /embidnti. Tenir bonne mine far] Evangile » Min/fro del Santo Evan 
dinage; il vaut mieux dire , e] Seldo. nalamine d’étre bon, 54f edllo, oFangilo. 
mille a mille, ciéra d' éfer buéno y $ quefto cdfcio 3} Miniftre, c'eltle Superieur de cet- 
Milice , milizia è feminin , { fel4a] o formaggio , guefto arréfo , queta tains Comvens de Religieux » il P3- 
tilca , : minéfira y bacifra d'éfer bubna. Ce dre Miniftro. 
Miliere , campo di miglio, mafe. fromage » ce 16: , certe foupey|Miniftret » Dinfftro piccolo è mafo 
Milietn 3 #/ mezzo è mezzo s mafo. ont bonne mine + Homme de bon-|Miniftrer, miniffrdre. 
Militaire, militdre, ne mine , némogarbéro s odi gurbe sl Miniltreffîe è Minifira, fem. i 
Militer» gruerreggidre. di bella prefinza y di bubna cifra »|Minoisy cifra y moftdecioy nafo, mafc» 
Mille, mille , mila . Deux mille, Homme fans mine DI [parutéllo . G' elt un bon minois, É un furbo, 
duemila. Cent mille centomila. Quelle mine è chier deflus ? che vifo|Minon ) fier di nore. 
Mille fois y mille volte. Fe vous l'ail da piantdr carbre ? Minon » gatto , mifcinoy mafe. 
dit mille & mille fois, ve 280 desto Mine joyeufe , vifaaliigra, fem. Minan s minon, maniere d'appeller 
i Mine trifte , efpétto munineénico. Fai-| unchats miccia, micche ) mifeia 3. 
re bonne mine è & mauvais jus] miftia. Attrapeur de minois y î#- 
avér mele in bocca y e "Vrafdjo alla cino) camnatéirs fwbo. 
Minoratit, minorativo y mafc. 


tola. Il porte la mine d'un coquin, 
ba ciéra di furfante » puzza di fur- Minorité , minoranza . minorità: » 
fem. 


finte. Que demine , quante merde, 
Minorque è une des Tsles Baleares, 


che Pira . 
Mine pour faire faurer le murailles)| dans la Mediterranée, Mi.drica 3 
&c. mina da far faltdre le murdzlie + una delle I'fole Balriri net Mediterrd= 
La mineefteventée ) i. efcopértotil reo. 
megdzio . Minor certa miffira ) merta mina. 
Mine, mefurey mina. Item, moné | Minotaure s monftre”, moitié om» 
ta. Ita eu pour fa mine des feves "i me's moitié taureaity minotduro: y 
ci è reffàto per un zampétto, mafe. 
Miliery miglrdjo) mafe. A milliers, Mîner , cavdre ’ incavare 3 miudre 3] Minueies , mibutéztt y cole da nifnte!. 
a mille a mille. Quelquefois en] far mine. metaph. difr&ggere. Minuer; fminuire. 
frapant les cailloux » il en forr|Miner fes forces, indebolire le fore. |Minuity merzcawmottes fem: 
desérincelles f milliers è talior per-| Mineral, sminerdle, Minute, minsitay f Itemy minste, 
ehi lai 3 dan ln faville a mille al Minerve, DeéiTe s Bfinéiva, Dea. mafo. 
mille. t Minerve, Détffe de la Sapience ,|Minttery minatdre» 
Millitine , mil/6gn:e $ mafc: Minérva è Dea della Sapiénta . Minuter en fon èfprit $ #mmagindres. 
Millet è /périe di ferpinte verde, Minet, un petit chat mm gatt&ccio sl schiribbizzdre 3 inventire $ cogitàre y 






















cento e mila volle + : 
Mille d' Italie» demie-liené y miglia , 
mielio , V.mil. 
Mille feville, mille figlie s Erba, 
Mille graine , cerdamémo, mafe. 
Millenaire, deluimere dimille. 
Millepertuis, perfordta 3. Tpericéne. 
Mille-piedss claporte è mille-pifdi . 
Milleraye » campo feminito di mi. 
- glio. \ 
Milleret , certa monfta d'oro, Item, 
bwézie di ferivecia , 
Millet sy miglio, mafe. 
Miller de Turquie è /orge è mafe. 









Milllony millisne» mafe. mafc. meditàre , 
tia è Spizie di piétra + î Minette » chatte y micia y gatta >| Minuter là mort s macchindre la morte, 
ilord', mio Sigudre , pard!@ Inzléfe| fem. : Mtoler, miagoldre. 


Milord. Un milord 3 wwSignére, em ‘Mineury moindre d’Age $ minére d'| Mi-panché , mezzo piegdto »- 


gran Siendre. | anni. Mi-partîr, fcomezzdre,y partir per mex». 
Mime charlatany faltimidino, mafe. Mineury qui mine, mrinatéiey maft. -. 
buffine , latin ‘ . | Mineure y mindre di fillogifmo y fem. Mi-porence» cofa fitta in forma di mex 
Mimique , bouffory mimice ,Bafine,' Mingreltt » magiftto-y fcarmo , min sa forea. 
gherlino, mafc. Miquelot s pellegrino di S. Micbéle . 
MIN Miniatettry miniatéte g maft.. Faire le miquelot 9 far del gofo 3. 6° 
Miniature, mintet&ra , femi *  dolinte» 
‘Thage y mifkraménto di bisde y\ Minier, minidrey mafc. 
con la mina, cotmindie, Minlere» miniéta, fem. MIR. 
Minauderies, badineries , Burley #a-|Minimesy Religienx s Mfnimi-Frati]' 
je» plur. fem. A : di S. Francéleo di Piola. | ATrabolans mirabolino è mafto-- 
Mince, Sottile. Sotrfaitet bien min- Minime, couleur » mininzo s Ziondto M ini , a & 
ce ibeafo fuo è ténero. Il elt bienj < feswo. © Miracle, mirdiolo , mafs. 
mince è è mal in amifey ba perbi Minime, clàitty Homate , maft. | Miraculeufement s miracolofaménte 
quatrini , èpivero . | Minime en laine , tintilléno, mafe. ! avv. A 
Mince feville DI armoiles artemifa. |Minime en mufique, minima in mifica., Miraculenxy miracoléh y mafs.: 
Mincelet , fottiley fearmo, mafe. Minion, riviérede Savoye, minio 3° Miraillé, terme de Blazon  divifst3: 
Mincementiy Sottile; - , rivibradi Savija. di più sléri + Dl 


Mi. * 


ee, 


314 MIR MIS MIT 
Mirande, Ville de Portugal ) Mi Lacedemone 9, ou Sparte 4 Mi/i Mitrer, por la mitras 0 mitria » mi 
rénda y Città di Portogdllo , ri i 9 Luccdembnia y Città triére, 
Mirandole, Souveraineté en Italie yj di Merfa. Mitco + serà fe. . . 
la Mirkudola , Priucip. d' Kiélia, — |Millal di Mefa» i deg dd rain 
Mire ) miray fem. Dreffer fa mire ) Miltely Mgdle 3 mafc. Mixte, mio, mila, } mefeoldio » 
mirkre ad una cola, tindere, Miflfion> Mgifue, fem. Mixzion, mififue, fem. 
Mire d'un canon ) tregudrdo . Mullivey /éttera , miffiva y fem, Mixtionner , mefcoldre , mifeb'dre y 
Mire du noyau d'un canony rafo dell'|Miftere, miftério è mafe. C' et Daf contiére. Vin mixtionné , vinno cdu= 
Anima del cannéao. Tirerd la mire] miftere que cela , queto è an mi-l cio, mafe. 
des metaux » tirdre a gidja perl fiério , queto è un jegréto +. Je n'|Mizore , fortede poire 3 mizéna ) for- 
gibja. - y entends point demittere s i. par | te di pera. 
Mires de fanglier è zemme, plur.] /o finceraminte è non vi conéleo ma- 
















Sanglier miré , ciugbidle gannéito g| lizia. MOA MOCM 

ar pi » miferibfa , cabaliftico , su aio 
Mirecotons arbre > melecotérno , dr-| male. Oabites, peuples Arabes 3 Mi4- 

bore. Miftion, mifiéne , melcolamento, M bitiy Pepoli 4 drdbla è sd 


Mirery mirdre g Se mirera fpeccdidrfi Miftionnement » mefcolaménto , mafc.| Mobile $ mébile. 
Mirie, monnoye antique » miria g|Mift'onner, melsotkre $ mifebidre, Mobiliaire » mebilidre,y mafe. 
monéta antica + Miftique > mifico , miftica. Mobilité, fem. muebiità , fem. “ 
Mirifique, mirifico , mafe. Miltiquemene » midicaménte y avv- !Mocquery femocquery Zurlérfi ) far» 
Mirlitot , mellilito , mafc. Miftoudin , Buon compigio . Gros] /sfe. V.moquer. 
Mirmidon . mirmidéne .» Metaph uf: miftoudin > panzlito ’ babbuino . Mocquerie. V. moquerie o 
mo piccolo è male. * Miftoudins , des pax , pidécei) ph| Mode, un mode modo di verbo. 
Miroir) [pHechio , Petit miroir » fper- abcchi + Mode » moda , férgia , manifra n 
ebittto ,, mafe» : î : uldnzay fem. Fait ù la mode, è la 
Miîroir d'àne » talco, Pierrerie à mi hàte 3 fattr in fretta. Nouvelle mo- 
rOÎr , certa pittra trafparfnte » de , foggia nubvas ufsnza , fem. A 
Miroiîrà putains 3 i un Bel gibvane, la vicille mode 4 all'antica y all’ nfo: 
Miroicies $ /pecebidro, mafc. antico . Chacun dit d fa mode, 
Mirony mezztondo , mafe. ognuno dice a modo fuo, C'eft fa mo- 
Mirre ) parfum» mirra $ prefiimo, de, è"Ifmo félitoy $ quefta è la [ua 
Mirte., arbriffeat y mirto è mirtélla. maniéra y così egli”Fa-, quefta è il 
Licu planté de mirtes , mirtetto . fuo fité .*C ell ta mode » è l' uféne 
Mirte fauvage » punzitépo è mafe. 14) è la moda. A vérre mode) e 
moda vofîro $ a voftro mado a fennor 
MIS voftro E ; d i î 3 
Modele , patron , medillo , férmala 
Surle modele du fien , ad efémpio: 
delfuo , in conformità del [uo , 
Modelers modellire, formare. 
Modelon » modiglifne è mafe. , 
Modene » Ville d'Italie è Modine p 
| Médona, Città. 
Moderatenr , mederatére, maft. 
Moderation, moderazidne 4 femi 
Moderatrice + moderatrice 4 fem. .® 
Moderé 4 mederdio y part. mafc, 
Moderée, moderdtas parr. fem. 
Moderement s nisdòrataminte g + cow 
modrrazibne g AVV. 
Moderers moderdre . Item » terperdre. 
Moderer fes appetits dereglez, por fre- 
noalle l'bidint y alle lafcivie y repri» 
mere gli impeti sfrendti del cudre , 
Moderne , modérro è mafc. 
Modernement , modernamente y falla 























MIT MIX 


Mraines s manfzze , guanti foderò 

ti di lana y 0 pelle, 1 

Mitan., mezzo è mafc. 

Mite » tarlo, + tignudia. Pleinde mi 
tes $ tarldto. Engendrer des mites 
intarldre , - 

Mithologie, Mîtolégia , fem Efpref- 
fibne di fivole .. 

Mithologiguement » mito/ogicamente 4 


avv. 
MP» poffoy meffis allefitto . Bien Mithridate, /pizie di teridca 3 mitri- 
AVI mis den affettàtoy, ben attiltito,| db0. 
+ afittatlizzo. ° { Mitifiers. mitigdre. 

Mifzine, volle, mezzdna , terzdua y' Mitigatif , mirigativo. 9 + che ba 
vela, forza di mitigare y di addolcire , leni> 

Mifantropes Mi/antrépo $ mafc. tivo. 

Mife, /pefay sborfaménto, Miriger, mitisdre, 

Mife au jeu , pofta al ginéco. Fem- Mirigationy mitigaziéne $ fem 
me bien mife , donna ben affetté | Mitoyeny merzéro g dimerr. 
ca. Argent de mife 3 monéta ebe Miton, chat » mifcio y gatto . Mu 
fi fpende . Cet argent n'eit poine| mitoyem, muro mezzéno , muro 
de mife, queffta moréta non ba cor- divifério y cheféiparmuna cala y 0 una 
fa. Homme de miles mémo dicon] fanta dall’ altra. Onguent miton 
frderazibne + mitaine y i svguénto de non ba vir- 

Miferable, m'feros milerdbileg mafc.| th nefina, 

Miferable que je fuis ! mefebino me? +| Miton, mite y ferld + tignudla. 
dolénte a me, La qual morte io bo tan | Mitonner y Far bollirjla zuppa in brodi 
to pidnto è quanto dilénte a me. mi. fopra lo fcalda vivande 
ferable que je fuis! j'aiamerement| Mitowy gatiéne ) gettato 4 mafe. 


pleuré fa mort. Mitouard » gattdccio $ Item.) ipoerità-| manifranudva ,, novélla, od' oggidà y, 
Miferablement è miferabilmintt s avv. nes mafc. avv. 
Mifere , miféria ’ fem. Miroufflé 4 foderato di pelle > affonddto Modeltes modiflo A 
Miferere, maladies do/6re ili eso. nella lsta prépria pelle, Modeitement, modffanrinte è avvi 


Mifericorde , mifericérdia, fem. —|Mitoufflesy gudnti foderdti di pellì 
Mifericordieufement » milericordiofa- | plur. mafe. 

minte $ avv. Très-mifericodienfe-| Mitoiiin , Ipderito y mafe. 

ment, mifericordia&ffmamente. Mitraille » rotrdmi di rame. Item, 
Mife.icordienx , mifericerdido mafe |  dandrio Mod fiery modifcare ) moderdre 3 limbo 
Mifitre x Villeide Morde, autrefois' Mitrie, mitro, miti) fem, tire, : 


. / hip 


Modellie , modéfia, fem 
Modicité, modirità, fem. 

Modie + médio , mifira antita, 
Modification $ modificazidnes fem 


MOE 


Modilliane , Ville d' Italie è Modi 
glidno y Città d' Itdlia, 

Modillon, medigligne , mafe. 

Module , en6dule,y madigliéne è mafc. 


MOI 


ner le moine è datraccdre uma qor.| 


fidrlo + Donner le moine par le 
col, impiccdre . Attendre 
MOE MOI me lesmoines, font l'Abbey i- af. 
pettdre uno mangidndo y fur barba di 
O, moué , /méfa , fem. Tirer| foppa. 
la moélle des 05 $ 7avd e i dand- Moine bourtu 4 certa fantiima finta 
ri fin dagli fiinebi » 

Moelle, midélia , fem. 
Moélon » piftra molle 4 fem ; f 
Motleux è midolléfa y fem. Moines, à l'Imprimerie 4 certi fpazi 
Motte. V.moite, Hidnchi ne'fezli mal fampdti . | 
Mokéte ) hirondelle de mery 4:cela 3|Moineau, petit moine ) Fratticeîno 4 
rondinélla di mare , mafe. | 
Moeurs , cof&mi , plur. mafe. Un en.|Moineau ) 0ifeau , p4fera. Petit moi- 


Téte de mcine , /pézie di cdfcio Svix- 
zero. + Petit moine, 
Monacéllo, 


minata y a fealddre dl letto . Don- Moifiry ammufdre , 
farf , ammi rfi + 


da al pisde d'uno che dorme por dee Moififure , mafe > muffà s murldie 


» com» Moi(on» part que le Rentier 


MOI 31 


Se moifir è muf- 


ts, fem. 


aye 
rindita «bhe fi paga in dida e sk 
tro. 


Moifon » traitte des vaches, mente. 
* Moifonner » «fftsjnilo di detta rin 


dita, 


Monackino 3 Moifsine , grappet attachées à une 


branche , pérudolo, pénzolo. 


Moiffon, mife, fega > raccblta. Nous 


avons fait une bonne moiffon » 
abbidmo fatto- sima buia raccélta . 


Pendant la moiffon , darsrte ia 
mefle . i 


fant de bonnes moeurs 3 un fancibl-| neau, pafiriva, paffertto è mafc. Moiffonnery, miftere, 


lo hen rofumito, Moineau de noyer , péfera matris Moiffonné 3 miesitto, part mafe. 
Moi) iog + me. C'eft pour moi, #} gra. Moiffonnery mietiiàe) mafe. 

per me. Pourmoi , pour ce qui eft|Moincau d'Inde , /pérte di papazdilo Moifonniery dimefe. 

de moi , in guant'a me. Ce n'eftj piccolo, porebétto, 

pas moi, sonfom io. Avec moi 4 me- Moiner, far da frate. 

co, conqne, Moinerie » Frateria è + Mouacbifmo. 
Moi-méme 3 #0 medéfimo y io fe». T'|Moinichon , Fratiecino s mafe. 

drai moi-méme , vi ardrdim prrffna.{Moins, meno, anco. A moins que 


Moite , fimido, mate, 
Moite, umida, fem. 
Moitean , g/rla) fem. - 
| Moirenr, smidità , fem. 


4 Moitié, metà , fem. Faire Y mattiza 
Donnez-mn0i s ditemi. Aimez moi, i 


amdtemi . Pardonez:moi ) F. S. mi 
perdéni y | perdondtemi y fenfdtemi, 


de faire $ per manco di fare 4 
mon farlo. A moins que je ne vevil- 
Je y mettre du mien ; /alvo ede non 


Li ne tient qu'à moi, fa a me, | 
S'il ne tenoit qu'à moi, s'io f.ff 
ilfolo intéppo , O fe non fieffe che per 

. me. C'eltà moi ce livre, gmuesfo li 
bro è mio, C'eltì moi à faire y tore’ 
ame fare. Nous y irons , vous & 
moi, vi anderémo infifme. ni vousy 
ni moi , nè l'anail'algeny + nefin 
di rivi dut., * 

Moyen , erezo $ merzo è mado . Par 
cemoyen , con que/io megro « in que 
fio modo è în quel mido. Pat le mo- 
yen demonfieur, prr via del fgnbre. 
C'eft un moyen pour obtenir , è um 
veicolo alla conferuzibne 

Moyen » nom adjedtif 4 medigere 4 
mrzzdro , nom. agg. 

“Moyens, richefles, beni, robba, fa 
coltà. C'eftun homme qui a bien] moins que, &c. niénte meno penfa 
des moyens , è anuémo molto ricco 4 chey &c. 

Si j'avois le moyen, /e pori è e’|Mois è mefe. 

avift dendrà s 0 quatrini , Te n'aijMois de femme 4 mifrno è mafc. 
pas le moyen , mi mincano le fs. Chaque mois $ ogni mefe . Le 
coltà . tems, «ela paye d'un mois, me 

Moiennant 4 medidite . fdta, 

Moiennant que ) pur che . Moife , tref fcié è pour foutenir-la 

Moiennantla fomme de 4 medidnte Ja poutres mera trave. Per foftenér da 
fomma di . : sé! vere. = 

Moien- V.mogen. Moifi) piéno di muffa y muffito , mi- 

Moignon » manchot 4 mani. Sneymafc.| sido. Goùt de moifi s puanteur, 

Moil 3 puiffon, mugfle, mafe. tanfo. Puzzére. Il fent le moifi, fa 

Moileux , moéleux , midel!6fo , mafc.| di muffa: ; 

Moi'on , piftra molle da fabbriche. + 'Moife; le legislateury Mu) il Pe- 

Moilonnenx » piéno di piétre molli . tridvea Mosè $ il legislatére. Les ta 


Moinure ) mindre. bles de Moife , il Derdlego. + les 
Moine s Minaco $ Frate s mafe. 


Miine à chauffer fe lit ) pretey #| Pentatedico, 


ci voléfi riméttere del mio . Encore 
qmoins , nèmens. A tout Je moins, 
alminio y alméns . En moins de 
rien y inunbalino, in un batter d' 
6iebio, Le moins du monde 4 ogni 
feco ) panto. Aumoins, 4lméneo è 
almino. Du moins , almdnto 3 al- 
‘iméno. &n moins d’une henre ; in 
meno d'unoray insn ora è manco ’ 
$ in ana orétta +. A moins de dix 





de condamner ton frere , non padi 
condanndrmi fenza condannir tuo 
fratello, Ni pluss mi moins, fi co- 
mes, t nè più, nè meno. Ni plus, 
ni moins que nous voyons 3 ff come 
vedidmo . 11 ne fonge è rien 


fols, pr@amanco di diécifoldi, Tu ne Moitiè viva 
me faurois condamne: à moinsque!Moitié viva 


livres de Moife, 1Zibri di Mbist, i1|Moldavie 9 


fare a metà . Donner le bétail è moi- 
tié, cuì profit s dare a fida 3 dare 
a fé:cida. Calui qui donne , ou 
prend le betail è moîtié , féeio . 
bi prende i beftiàmi in fd:ida . Celni 
qui prend des vignes y ou terres è 
moitié de profit , merzino , chi 
prende a mezzaria . Mettez du Vin 
dans cette pinte jufqu' a fa moitie A 
fate gueRtarpinta merza di vino “Che- 
re moitié , cara conférte, amdnte è 
A moitié more. mezzo mesto 941 
eldnime , 

nty femiefvo , mafe. 

nte s femiviva. f. Chactin 
la moitié $ Za metà per uno, Faire la. 
moitit du chemin yi far Se merà 


deli” Spera > cjutdre aledeno Facbndo la 
fua parte! 


Moitit figues, moitig taifin;' parte 


mescanzie ) parte guatrini contanti Pi 
parte ficbiy e parte uva , 


MOL 


(6) » Qumoun s molle. 
Femindto. Le mol dela jambe » 
polpa della gamba . L'un veut du 
mol , l’autredudur, < ainfi tout 
fe mange, quel ehe non va in bufio y 
va iu méni, È l'uno la vile cal- 
da > l'altrè - vrrdle fredda s così le 


cofe vanni în precipizio . Rendre mol, 
ammollire 


Ttem , f- 


Molard 4 /pézie di pero maldrdo . 
Molaffe, molle y fideco $ vizzo, mafc. 


Pierre molaffe , piétra ténera » 
em 


Province tributaire du 
Turcs Modévia s tribut. al Taro. 


Mole, 


MOM 
M O M 


More s Momo, mafc. 

Moment è momento 9 + ildu 

te. A tour moment y 4«d agni 

mominto ». On attend à tout mo- 

ment y a mominti s'afpista è 4° af 
pittano, 

Momentain 3 momentinee $ mafc, + 
intantaneoy che preflo palla y che tojio 
fuas |. 

Momentaly dimimintà ) importdute . 

Momentanée x momentdneo , 

Momie 3 mimia , fem. 

Mominerie , memmerta 4 fem. 

Mommerie è hypoctilje è ipocrifia 4 
fem. 

Mommeur , mifchera della momo 
ria, 

Mommon è momméo » mafe. 

Montpellier s Ville de France y Min 
plitifri y Città di Frdnria, 

Momus, le Dieu des teitins y Mymo, 
nume favoléfo de' feftini. 


M O N 


26- MOL: ., 
Mole » Port demers Mola, mafce 
Mole, maffedechair, mola, feoncia 
tira. 

Molebout s poiffons tinca marfza , 
fem. 

Molement è mollemfnte y + temeramin 

tey avv. 

Molement » effemminement 3 emi. 
uatambnte ) AVV. 

Moler, terme de marine 4 licher y 
mollkre y tirmine di marina, 

Moleffie » dapordzine è infingardia , 
fem. Fautil avoir rane de molef- 
fe, pourun homme comme vous ? 

. deve un pari vofiro effer così da po 
co ? Peché de moleffe ) polluzidue 4 
peccdto + 

Molefle $ mioléfo è melita g fem. + 
ine6mado , imporrirno . 

Moleftement , moleffaminte ) importa» 
naminte , Avv. 

Molefter, maledre. 

Molefteury molefatore,y mafîc. 

Mojettiey molijiia ) fem, 

Moler. ”. Mollet. 

Molets frAngia piccola, 

Molet de jambe , po/pa della gamba + 

dbiolétte $ herbe , Spronélla , Erba. 

Molette d’epron $ ruéta di fperdne , 


















Mor mio, mafe. : 
Mon chapeau » # ufo cappéi 


Mononele, miozio. 

Mon épée , /a miafpdda. Demon pe- 
rey dimio padre, genit. O da mio 
padre è Demon livre 3 del rio IH 
bro. De mon foulier , della mia 
fearpa . C'elt mon 3 mot de pay- 
fan è egli d vero. 

Monacal » rmanacé/le, Conventudle . 

Monacalement , monscalménte , avv. 

Monaco , Ville d'Italie » Méraco , 
Città d' Itdlia» a 

Monarchie $ Mordrebia, fem. 

Monarchique , di Monarchia è { Ma 
pirchico. + Gouvernement monar- 
chique s Govéruo Mandrchico 3 ove 
sen folo commanda a tutti g fa 9 e con. 
Serna le leggi g ele difiritgge afuo piu 
certi. - 

Monarque ss Morsrea , mafe. 


fem. 

Molettes de fiege de Cordier 3 matti , 

ur. 

Moletes è à broyer les cquienrs , molft 
ta y£ la macimdr colfri. 

Moli s herbe; plantin è d'eauy pigntd 

ine aquitica. 

Molibdene , he:be , ela di S. Anti. 
vio. 

Moliere } gouffre s vordgine, 

Molinet y moliséito, mafc. 

Mollard » /pézie dì pero, pero malirdo, 
malo 

Molle, molles mafc. & fem. 

Molle, 4/bero d' India s cond rami del 
quale fi fa del pina + 

Mollement s molleménte + em , fe 
mimataminte 3 avv. 

Mollet s mordidino 3 molle, mérbido > 
+ delicéto. Lemolletde la main, 


polpa . Pain mollet è /pézie di pa 
gudrta y pagnbtta ténera . : Monattere, Momaf@ério, mafc. 


Mollette ) broyer 4 piftra 0 mar- Monattique, Mondfice , mafe. 
mo da macindre.à colbri + V. mo-|Monceau, monte, chmulo, miccdio 4 


lettes. maffa è 
Mollification 4 quollificazibine » fe-'Manceap de terre è muonticéllo di 
R terra , 


minin. 
Mollifiers mollifichre .° 
Mollifreur, mollifiéatére 4 mafc. 
Mollifement » amumolliménto è mai- 


Monceau de grain , montéze digrano . 
Mettre en un monceau , arcanzald. 
reg fare un mbcchia. 

Moncelet $ snitcebio piccolo è mafe. 


fcolin. 
Mololfe , gros chien , moléfos + ca, Moncelers ammucchidre, 

guacelo + po y mondkno , f li mondo , 
Molucques , Isles è de Z'fole Mole! mafe. 

che. . ‘ Mondainement è mandamaminte, avv. 


Mondanifery fre il mondémo . 


Molué) mol/na ) fem. i 
Mondanité ) mordanità , fem. } cofe 




















MON 


{ dimondo è tranpibrie ineofdndi 9 ’ 


&o 


‘Monde ® manda d Ì l'univbrfo. Di 


monde $ Zagente. Tout le monde y 
tutte il mondo , sgnitne y $ tutti , 
Toure le monde venty ogufino vud- 
le. De toutle monde, da ogridi no CI 
da tutto il morse. Ileit le rlus content 
du monde è è censénto al magribr fe 
gno , nin vive meffitno più continte 
di luiy $ egli è l'unémo il pù con 
tinto di quanti vivano «al mondo , 
Tout Je monde, toutes les perfon- 
nes ) tutta la gente. Un monde de 
chofes 3 usa mano 4 0 quantità di 
c-fe. Le grand monde gi. 4a Cortey 
le perléne qualificdte . Le monde ren- 
versé, la Chitfa [ul campanile y la 
cajaful cammino . Se mettre au mon- 
de y. introdirg fra lu gente . Jtem > 
far lafua fotina. Metireun curage 
au monde y mifitere sin Spera in luce 3 
+ pubblicér con le Rampa y dare iu 
Ise. Scavoir fon monde , i. é/Jer 
prattico > 0 ben credto. Mettre une 
perfunne au monde ) avavzdre «al 
cino. Il ya beauconp de monde, 
c'è gran gente . Tout le monde le 
dit $ ognsno lo dice, vien desto da 
ognitmo y | tutti ne parlino y la cola 
è pibblica. C'eltainfi que vout les 
aftaires du monde, cos? vanno i fatti 
manddui y + così vanno le cofe del 
mondo . 


Monde( Aggettivo ) mendo, netto a 


puro, 


Monde, nette, monday netta) peri 


fem. 


Mondés moudéta , part. mafc. 
Monder, mendére , rimondire s net- 


tare . 


Mondicarif, mandifcativo, m. + che 
ba forzay qualità, attività di mondd;e, 


di nattére y dipurificare , Bc. 


Mondification 4 mondificaziine » PP 
Mondifier , mandificàre. 
Mondonedo , Ville d'Efpagne $ Mon- 


dignfto , Città di Spagna, 


Mondovi, Ville d'Italie è en Pie- 


mont y Mondovì , Città d' Itdlia nel 
Piembute . 


Monfaucon s Ville 3 Mantrfaledne 4 


Città. + Non è ch’ un Vil'4ggio nel 
Fiihli y appartenente al Dominio 
Vineto. 


Monfaggon s gibety Mowte appréfo Pa- 


rigi. 


Monferat , Province d'Italie, Mom 


ferréto y era una wolta Muarchefdto.. 
Poi Dysrdto della cafa Gonzdga di Miv- 
tiva, prefentemente al Re di Sardf. 
gna . Le Monferat a &é autrefois 
un ma:quifaty depuis Duché“à la 
maifon Gonzague de Mantoue > 
prefeniement il apartient au Roi 
de Sardaigne + 
Mo- 
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dfonial, monacdle . Erbe monmiale ,{ Monopoler, momopolS:e. de 3 per 2° ammontér della fomma 
confélida, fem Monopoleur, monopolatérey farribo s| di. 

Monjoie è micebio di piftre . Item;| mafe. Morntaubau , Ville de France s Mont- 
Spizie di pero. Monofillabe $ mone/illato . Albino y Città di Frància, Bien mon- 

Monique » nomde femme y Minica.| Mons, Capitale du Hainaus Mens )| té, chebabuéneavdilo, 

Moniteur, ammoniséres mafe. Gittà » &c. Monté fur un fuperbe cheval , pre 

Monition , ammonizione è fem. Monfeigneur >» Menfenbre 3 Sere] méndo unfuperbifimo cavéllo. 


Monitoire , mionitgrio $ fcombnica .| mifiimo Signére y Eccellentifimo Si-|Montée, falita. Item, montita,fem. 
On a publié un monitoire y 2 u/cital gnére, ! Une montée ) undegré, uno frali- 
fusri una frominica - Manfieur , Signérey mafe. $ mio Si-{ no» Surla montée , Sopra gli fcalini 3 

Monitorial), dimoniudgris. gudre. + fopra la fcala . 

Menccorde ; inlfrument è une cor-] Monfieury fansquene , il Siguére deli Montée, rude) droitey /alita erta , 
des moauocdrdio s Iniruménto di unal lu6go , odella cala % il Padrén di ca-| fem. 














corda + fa. Ur, monfi pronimzia. Montée de logis 3 fecale, fem. 
Monnier, ou meuniers poilfon , eé-| Monfieur le Marquis y #/ Signor Mar-|Monté, & montée , qui fe dit des 
fallo) pelce. ebéle. herbes , andéto in feme . Si dice 


delt' Erbe, La laituè elt montées 
la latthga è andita in feme . Les 
choux font montez è è cdveli fono 
andati iu feme + 
Montelet , méntice y mafe. i 
Montenage ; certo dézio pagdto al Sì 


Monnine , chat è monniso , gattol Monttres mafro. 
mamméne s mafc. Monflre. PF. montre. 

Monnoyage, l.vdri di maréie, Monitrer. V. montrer. 

Monnoye , monfta. Avez vous dela] Monfiruenfement è mofirucfaminte è 
monnoye ? avéte merita y avétel avv. 
quatrinifpiccr?ò La monnoye rogneé,| Monitrueur$ menfirugfo g mafe. 
monéta tofdta y monéta di Tegnéue s\ Monty monte, mafc. gudre d'un paéfe y per if beftiidme ) è 
È chenoni di giîte pelo 3 cheéffata| Mont de Piété , Afonte di Pietà .| altremercanzie, 
melle mani degli Ebifi , movéta cnil A mont, dn fm + Par monts è &|Montery montérey faire. ] 
S!i Elrfibannorafu la barba. en jar par vaux » per tmtto , per menti «| Monter un canon ) incavallére 3 un 
gon. + Rogneurdemonnoye, del e per valli . Promettre montsy &| Cunnére. ° 
pittoless d'écusy enja:gon ama | merveilless prométter monti, e ma-|Monterunhorloge 3 tirér fu wn'orelé 
a6re di Felle littere y amateur debel|] 19, proméiter Roma e Toma. Con-| gio, caricare un'orolégio, 
les lettres . tre mont, «ll in fu + De delà les{Monter un cheval y cavalcare. 

Monnoye, fa Cour des monnoyes ;| mants, tramonténo, oltramovidne s|Monteràcheval , montare a cavdlio , 
corte delle monéte . . di là da' monti . La roùgeur [ui à monté au vifage s 

Monnoye ; ( Judge ove fi batte monéta }{ Montable , montey mafc. & fem. s'è futto roffa + ° 
gecca ) fem. Montagne, monte , mentégna ., fem.|Monterfurfes grands chtwaux, far 

Monnoye blanche , monéta d’argin | Montagne » élevée , haute s montef' del bravo, 

erto . Sommet de la montagne s{Monter avec.titeffe fur lé haut d' 

















mo 


to. 
Monmoye de Cordelier , ringrazio.j cima del monte + Petite monta} une montagne, /ulfre velecemente® 
minti . gne » monticélio y péggio , colle g col-| ertod’' un monte + . 


Monter un poulain s fe domter » 
sbardetlre un pollédro, ca 

Monter un onvrage s a/fettére y ate" 
giufidre , ordindre un lavéro. Inftru» 
ment bien monté de cordes, fire 
mento ben all’ érdine , Cela monte 
à tanty quelo monta y è viéne tane 
to 9 |{ vale tanto, coffta yimpérta s 
riléva tanto. A combien monte ce- 
la, quanto impèrta guefo y $ quante 
ci vadle . 

Monteren graine s tallirey andére in 
feme. 

Monferrat $ Marquifat en Italie 4 
Menferràtoy { V. Monferat. 

Mont Gibel, montagne , Erna y mo- 
le Etufa. 

Mont-melian $ Ville de Savoye » 
Monte-meliduo y e Moumellisno ; Ci. 
tà di Savbja . 

Montoir s petit banc ) Jceglita) 4 fee 
Ibne , 

Montoir, colline, péggio, mafe. Le. 
coté du montoir s il pie della ftaffa . 
Hors du montoir » late finifiro del 


lina, 

Montagne pleine de roches, diffi- 
cile à monter , mente feofeéfa. Piéno 
di balze difficile a falire. Au pied de 
la montagne ; ella radica del 
monte . 

Montagnard, mentandro , mantagrud- 
lo, t montandro y che dbita nelle mon- 
tdgne . 

Montagner $ di montégha . 

Montagon + oifeau , /pézle di fal. 
ene. 

Montagus ou montaigus Collégio in 
Parigi. Parwiers de montagu ; i. 
pidécebl y plur. mafc. 

Montaigu, Ville de France, Mente: 
achto y Città dì FrAncia. 

Montalcine 3 Ville de Tofcane , 
Montalcino , Città di Tolcéna. Ste 
te di Sitia, Le bon vin de Mon- 
talcine , #/ vino faporito di Montal. 
einò < 

Montants montdnte. 


Monnoye de finge s /altì è monfta 

. di Scimia. Maître de la monno- 
Yes Zeccdra , monetiétre. Faire de 
Ja fauffe monnoye pour une per. 
fonne , fur carte falfe per alchino . 
Argent monneyé , erginto mone- 
tàto. 

Monnoyement , Lettiminte di montte, 
mafc. 

Monnoyeur; improntatére di monéte ; 
Zecchro y monetiére . 

Monnoyer » bitter monite 3 improntà: 
re > conidre, 

Monnoyenr, Zecedro, mafe. 

Monocordifery fandr di mamicérdio, 

Monocule qui n° a qu’ un ocil 4 
mondecbio , + mondcolo , che ba un 
Geebio folo mel mezzo della@ frone 
te. . 

Monogame s che ba evito folo una 
mbéglie y { è che ba una fola mé 
glie. 

Monologue 3 mpnélego, mafe. 

Monomachie s menomacbia , abbatti-| Montarit de porte s Afpite di phrta. 
mente d' un folo. i Montant de plante s tallo di pidn- 

Monomatapa s Ville d' Afrique si fa. cavdllo . 

* Manomatépa , Città d' Africa, Montant de raquette $ monténte »; Montpellier s Ville de France ) 

Monopole ) monepSlio ) faziine , fem:| Pour le montant de la fomme; Menpelitri y Città di Frdncia . 

l Mont- 


- 
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Mont - Pulcian $ Ville d’ Italie y'Moralilé » Sen credta è moralizito y Morelle., (pézie di cirérta 4 v'fciota.. 


Moute-Palcidno y Città d' Itdlia yg part. mfe. «Morelle, plante , /o/dto, /aldire , 
nello Rato dì Signa . Une boute-!Moralifeury meralizatéie, mafe. —|Morelle dormitive » /oldte $ forte d'olf:- 
ille de vin de mont-pulcian , rm Moralité, moralità, fem. | tey folttro y fonnifero, mafe. 
fAfca del vino fquifita di Minte-Pul:|Moravie è Province d' Allemagne-,, Morette ». hemoroide: s, emorroide 9, 
cidno . Mordévia. $ Provincia: di Alema:| ten. 

Montre ) moffra, fem. qua. Morengue-s morénea , /périò d'oliva, 

Montre de boutique , mofira. di Baj Morbléur , eé/pita , interiezion :: Morcique ,. moré/ra, mora. 
tiga. Morceau , boccone , prezzo », mafc. Morefque-) morifeo 3 alla morbfca. 

‘ Montie d’horeloge , meffra d'ero!;| Petit: morceau:), Sorconcino g. pre |Morefle, mora, dorma mora 3 femi 

i aétto .. Moarery color feuras mafc; 


VLLZI . 

Montre'de foldat , moffira . Le liénj Mbrceati d’Adam:, noce-y barc$ne d'| Morte 4. la buecalica ». il'mangidre 3. 
de la montre du foldat » panca .| A#4mo» Se morceau hontceaux | mafc. 
Paffer la montre , paflre ella filtimo Biecbne s mafe. { #0 bocebne| Mbrfée è fegrro bidnnco al'mafo del cavd!loy. 


panca .. del gobfo., merfia, 
Montre, vanterie, offentaziine. Morcean d'etoffè ) ritdglio» Le mo:-! Morfée, le Dieu-du fommeil è mor-- 
Montre 9 apparence , apporinza..\. CEAU de la nouriice s cort'ofo pie. flo « Niemne del fonno . = 


Faire. montre > qui fe dit del e4/0 mellà lacbétta di cafréto.. Un Morfiaille y in dingere furbifea y cibo » 

marchandife , fare vedére più bon: morceawt:y buéna.ipela , buon Morfiailler » Parbia barbifcea , mat=- 

mercanzie > moffràre., Belle. mon-| Becesne. Avaler lè- morcean 3, iti: gidre.. 

tres * peu de rapport $ l' Ita-| avér pazifnza:. Avaller le mor» Morfiery. paréla farbilea mrangidie . 

lien dit è è dello in campo , al: CcCau ».imablostire ti boccone y. piglid» Mbrfil, quellà cola fottile che fi facca dal’ 

vigna del Msdla , afféi pimpinò |, te il bocebir. A petits marceanazi  fi/0 #' tema Lumsa è mentre 1° areusta PA 

e pera uva y $ gran rombre ye poca), 0 miccino a meccino:, Désovper eni filo moto. 

lana . Morceanx: y. mfttere im perzi-y vot. Morfondre ,. fé morfondre- 3 è-.fred-- 
Montier, moffrdre. to» Uh morceaude pain mu torcori dé: ) rappréinderfi 9 + intiriaio di 
Montrer » enfeignery infegndie» um borchie di pave , t: un. perni freddi. Se morfondre, qui fe dit: 
Montrer , fairevoir, far vedfre. Te] fune. d'une armée., fare ozidla l'eferetto 3, 

vous montrerai bierm qui je fuis | Morceler /minatedie 4 pagei: i operdireilvigire. 

ben vi far8 veder chi fon io. Se|Morcelety perzétto $ bsecaneino, mafî. Morfondementy infreddatiira.. 

montrers mioffrd:fi è fr vedére , Mòrcillery. morlecchidte-y fminuzzére 3: Mortondi, rafreddito y ripréla s parte 

lafciurfi vedére. Il veut montrer dj tretdre.. mato,  inpirizfto di fiedds. Un more 

fon péie è fire desenfans, l'Ira-|Mordace 3, que l' on met au: nezi fonduy i. um morto di fame) un me-- 

lien dity è papperi vogl+dno mendre des chevaux 9 mordglie +. Merdde-| iehivo . 

le oche a bere y vuol'infegndie amuo-|° ebîo che. fi mette al: nafe- di Cel Mo:fondures rapprenfifne: 3 raffredda». 
nidre ai Delfini. Puo infegnéie a lue edi. — ménto. 

Padre a far figliubli y.Aice il Fran- Mordacité, marda:ità, fem: Morganty arroedite, fupfrbo, m; 

céle Mordant yi mordénte ) morddee y mafe. Morgeliny hesbe s anagallidi , pixzte- 
Montrer les talons 4 fair 3 Surefre +| UN mosdant 9g tntaglia-contéhi gun gallina, bavarina, centéne+ 

dar le fpalle . Sa fougeur montre]  /rberro. Morin, /p/2!» di siuraminto, gnafe 

qu*il'eft coupable , il fuo refére | Mordeur» merditdie, mafe: lo. 

acchfa Mordicant' yg. mordénte , fixzizinte 3 Morgne, [morfia r vifo 3 mina , mo-- 
Montrer par de fortes rajfons3.provdre mafe. faccio. Tenir bonne morgues , fa 

con validiffne ragidni . Mordication , pizzicére y fem: revifa di non temére. La morgne» 
Montueux» mentadfo, mafc.. Mordiller, mordere, mordicdre + dans la prifony camira dovr Panne: 
Montuer-» tavelefre, fem. Murdre 3 niordére.. Se mo:dre lesi prrpiòò oren prigionidià per éffere efa- 
Monument monuménta y mafc. doigts s pruti:/ty mordérfi le dita n mindti ed offervdti y are è fiano vicono=- 
Moquerz biridre. redére i chisvigéiti. IH n'y mordi Jedti da' careeriéri. La morgue hors. 
Moquerie $ derla. Par moquerie per] pas» il nel'entend pas, now see-| dela prifon, camerfro deve fono efpé-- 

bierla , + dafeberzo» ca y non ci becca . Il ne veut pas fi iraddperi degli ureifi. affafimdti p. 
Moqueur » railleurs motfeggietàre. mordrez- new vuol confentite 3. non) annegdity e di quei che fi [cwa dati mor* 
Moquerte » fpézie di taprzzaria è mo. pud effer colto . te volontiria 

sbttto, Item» morabitoy romito fra| Mordre , riprindere y Prof. mots .\Mbiguery bardie, fir il vifo, minac- 

muori è Piur:. mordons», Imp, motdois.! erre, fraorfive. 
Moquettesy Shele daje è plur: fem.|  Perf. mordis. Fut, mordrai. Put. Morguenr, /morkratéiey mafc: 
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|| cidncie ) ciameibnì > fréitole +. pal. mordu. Mbrnbhn, moril$ndo, mafc. 
Mordu) morfid:0, partis mafe. Miricaud',. moricande:s- morettimo 3» 
Mi 0. R Mòrdue , morfedea , part: term: 1 mavettino, 
Mòre , more, mora, mafe. etem Mbrigné )- cofimdio $ part: mafe. 
Ofail de mulérq Zdia. inoreau $ merilley mafc. Movil‘e ,. ferte.de champignons , fpoma- 
Mòraille 3 moraglià è fem? Morée, couleur y- erfor fraro. > giéli, 


Mòrée,. Pronvinte dé Grece , mersà;{ Morillon; raifim noir , uva: nera 3, 
ferro il Ragno dblla Merdazil Prlopon-j Item, (perio d'unchilo , FAMA 3 fél=- 
nélo.. cora ,- \ 

Morél, colorfimo» moréiio s mafe. |\Morina Spétie di vento Oîcidentdlé + 

More] », color fenra y, morélle y mafe. Moriomr » moriéne.). mafc. Donner-]a: 

mos 


LI 


Motal} meréle» L'a morale. 44 mar4- 
te; fem 

Mbralément 3, mioralminté , avver- 
bio. 

Mobtalifet , moralizdrea. 


MOR 


smorion $ caffigdre mn foldéto 3 ‘nel 


corpo di guardia . 
Morifque s morifco $ 4 merzfco $ dirar 
za di mori. - 


. Morlaquie , ‘Province de Dalmatie, 
morlicchia . Provincia di .Dalmd. 


zia» ‘ 
Morme 4 poiffon de duer 3 sr4v0.3) 


mafe. 


penfitebfo 42 sina etbra maninbnica, 
Lance morme, ‘ldneia col ferro rin 
suzidio, Ghuleur morne y colur /anor- 
to, opallido . * 

Morné » rintezzdto . Item y «rato mor- 
toy part. mafc. 

‘Morné » terme -d' armoirie , lion 
morné è dedue fenza denti «ed hn- 
qbie. 

‘Mornement.» an4linconicaminte $ AVV. 

Morner 3 riparare un feno . 

"Mornete , «virole , fibbia , anéllo, 

Mornifile s /pézie di frutto. Item ; tre 


IMorne , proféfe g'imaniniénico è penfie 
»#6f0 «An vaisge morne 3 un .vifo! 


MOR 


de quelle:mort tu mourras , dim Mortifere , mertifero, 


cs eoà Be Artù che Fai gti Aerd la mor 
ite tbe-firal, Qui vit Bierì è necra 


int'poisela more » cb Seri vive y Ben] Mortifie 
mubre. mettre à mort, ammazedrey| Mortifiée , mortifedta s part “i 
, marne frolla he 
du LS 


uccidere. P 
Mort au boeuf 4 /pizie d'erba y ana 
gallide. 
(Mare au chiens ) .e8/eleog mafe. 
Bfort aux oyess cicsita..La mortsRo- 
land , i../afete. 
Mo:t-anx rats,, forte de poihn , ;far- 
| «galla, rifagdlio, 'Sorte di velfno. 
Mort-aurats‘heibe, ecénite, mafe, 
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; ehe da morte 
«he d eapace di far noi a E î 
Mortification , motificazibne s fera. 

3 mertifichto part. mafe. 


Chair mortifiée 
.tificdta , 
Mortifier s mortiffedre . 
Mortifieur y mortificat6re s mafe. 
Mortiné , sato meet) abérto , mafe. 
Mortmaire:) sriorigrio. Drap mortai» 
res pdlio; pi lliodi merto s coltra 
Mont funerailles 3 iFiguie , 4 


Bois mott , #lbero che non prodisee > + Morve, mocidle » mocitco x miecio . 


morto. 


Mort-bais , 4Iberofecco 3 ‘ drido 3 ‘in 


naridito > privo «dell' simor sadi-| Morue ) mollue 


chle. 


‘iMorr-anx-vers » afffnzio . ‘Apres la|Morveany miserie» nigcebio 


mortle medici , sil focebrfo di Pifa , 
che vien fornita la guè:ra $ f otregigr 
ni dopo la rela della Città . Appréffo la 
.morte lusnedicina , i 


Morve de cheval ) inéecola 
ciantérro è di Cavfilo. 


2 poiffon , mélua 4 


a /crambrros 


tem. Pelce, 
i s zambrra, 
mbceiolo . ‘Lééher'fe morveau ) be- 
cidre $ beemecdre »'Les Monrveaurx 


qui lui pendent.du nez js mec:bi 
gli efeon dal nafo , : sura 


pardalle carte . Une mornifile y «na Mort, uépallé , morta, part. .mafc | Morveau . senocclbfo 3 mucciol6fo, Chan. 


quancidta y + sunafcbiafa, — 

“Moroche , /pézie di bidda + 

iMoromaratie 3 pazza 4 ofcibeca indovi- 
maribne. i 

Moran , herbe , enagsllide, 

‘Morofitè $ morofità , fem. 

UMorpion » pieeelo Un perit.morpion,y 
un ufmo molto piccolo y smeza feon- 
ciatiira., 

Morail demulet., Faje sè ‘fem. 

Moraille que l'on met au nez des che- 
vaux, moriglie. V.mordace. 

Morte 4 ‘jeu 3 #1 giudeo della morra... 
Joierà la morre , giuocdr alla mor- 
ra. 

“Monude » rpoiffon , pelce.cappine 4 
mafe. 

“Mors , -morfo , mafe. 

“Mors è la genette , fquSreie-Bocca 

Morsà canon , canrine s mafc. 

Mors à.hutte y febidecia y ‘fehecia » 

‘Mors è poire » pero, mafc. 

‘Mors.au diable, Soézie.di erba.s «morte 

.al didvojo . Branler, cu feconer les 


Mors) provocdre > iucitàre 4 flimo-}Mottemain , r6b6a dî foraftiére:morto 31 Mofcou 9 


Idre. 

*Morfiller» .morfellére 

Morfure , merficatira, 4 morfo, Pleo 
sin desmorfurs de mouche , marolé- 
:fo » ebiaccfo s piéno .di chiaccibni 
merque .de morfure , .morfeschia- 
tira + 

Mort s tifpas s sorte. 


n 


Demi mort, smrezo morto, 
Mori aillable , /&#Adito 3 £ fervile 3 che 
paga le tdglie. 
Mortallles condizian di veffsllo s condi. 
gian fervile , 
Mortaillery «impor tàglie a"fudditi , 
Mortailler , Siendre ebe dufa è [uddi- 
ti, ; 
Moitaile , mortifa s fem. cavità. 
iMortalité , mortalità y moria ) pefte ) 
tem. : 
Morte 3 morta ) fem. Ocuvres mortes, 
Gpere morte di vafeélio , 

I Mortefai!on 3 fPagibne (be non fi pefea 
minute y che mon fi lavéra y t ea in 
cui y per confeguenza + non fi guadd- 
gna . Nous fommes dans la morte 
faifon , fidmo nella fariine ébe mom fi 
lavbranibnie y che mon fi buica inifnte . 
Eau morte, agua morta ) agua fa- 
gudnte . 


delle imorveufe , Zume fmoccolélo . 
Un petit Morweux 4 ricecidie. Le 
petit morveux s'en vent meler 
dl cEncio «wuel entrére 3n fue” 
Se fentit morvevx ; «i, fentirfi col- 
pevéle . :Il vaut mieux laiffer fon 
entant Morveux » que de lui are 
racher le-nez , è méglio cader dit 
pedéne che dalla vetta , è miglio 
piegdr 1’ 4lbero she fradicdri» , E' 
méglio lafeidre un Infkute fmocco» 
16/9 s che taglidrle il mafa , ‘Così ia 
Francbfe, : 


MOS MOT 


FOfaique, Mofaica , la "Loi mo- 
lajque , /a .Lege «di Moisè che 

"i ditdesa Mot y per darla al Pépek 
Te0 . 


‘|Mofcaires certo dfo . 


Mortel., rmortéle è mafe. Peché mor-!| Mofcardin , mofcardino s ‘mafe. 


tel, pecedro mortdle . 
Mortellement , morta/ménte è avv. 


> 


che vifne al Re, 
Morzier de Préfident , derftta di Pref» 
dénte. 
i Mortiers vafeà pilery mort4ro 3 mor- 
sijo. Poiler dans un mortier y pe- 
fidre în an mortdjo, 


‘{Mofelle tiviere de Lorraine » Molétay 


Rivifruidi Lorfna, 
Capitale -de mofelove 4 


Mofca , ‘Città ‘principéle di Mofes. 


‘ola . 


Mofenvie, Mifcdvia . 


Mofquée ; ‘mofebfa, mifedita s fem. 
Mofquette ) piecola mofebta , fera. 
Mofquettes , prezi di camp serà . 


]Mortier à bombe , mortdje da dombe 3|Moffette d'Eveque 3 &c. imoriftta da 


trabiteco è trabicchi; 


Velesvo , 


Mort fubite » morte fubitdnan $ mor-'Mortiers force d’ artillerie,/ping6r44,| Mot, parblay dizzibney vos ‘vocdba. 


ste-repentina , + morte improvifa . 
Avant fa mort, prima di morire , 
avdnti la fua mote . On trouve 
du -remede è toutes chofes ., horn 
amis dà la mort , ed segni cofa è ri- 
enbdio y fuor eb' alla morte . Dis- 
© qmoì comment Lu vis) je te dirai 


mortalétto. Le mortier fent toujours 
lex eaux 3 i. fempre fi conéfre la natit- 


lo, metto, Un mottu'<écrity nori 
ferktto s veferisto,- 


ra del furfénte , 0 groffolino. Dumor-{ Mot è adverbe >» titto è avverbio. 


tict, malta. 

Mortiet pourdesamalfons , malta per 3 
muratbri, 

Mortier 3 boue ) fango * 





Di 


Ne dites mory fate zitto mon fate 
parblaz + momuaprite bocca. Ila |@ 
motduguer, 2avifito i Bo dlndme, 
Le mor du gueta / momey matt. 
da 


zo MOT 


MOU 


la téffera militare . Demander leMouche à miel 3 ape 3 féecdia $ mofca 


mot du guet, domanddre ii nome, 


amitle, 


Dire un mot » far motte. NejMouche qui mange le miel , face y ebe 


dire mot , mom fer pardla , mon 


mingia il mible . 


dire nifnte . Sans dire mot, fen-|Mouche à chien s feccas ereca. 
za far motto $ funza dir niénte . A!Mouches guépe, vefpa. 


demi mots 4 paréla mezza . 
entend è demi-mot » egli intén- 
de a gefi y a conni, Avoir le mot 
pour rire, 4fir piactvole g 0 mot- 
teggiatére, Où eft le mot pour ri- 
re en cela 3 che v'è da ridere in 
tutto cid, Le mot d’ une devifey 
motto, 

Mot à mot, paerdla per peréla. Pren- 
dre au mot , sattaccdrla preffo com 
alcimo. Prendre au mot, piglidrey 
prindere în parbia, Ne vouslaiffez 
pas prendre au mot , nom vi le 
feidte préndere in parbla y non vi la- 
feidte minchiondre. Payer tout à fon 
mot, fazdre fec6ndo che vuol?) merca» 
tinte. Un mot d° avis auprès la 
Jettre ferite , poferitta è fem gol- 
eritto. Il n'a qu'un mot , i. nen 
fa cante paréle. Trencher le mot ; 
dir liberaminte . . 

Mot de gueule » paréla difonifta è 
Vous ne dites pas le bon mot » 
manca di verbo prinsipéle . En peu 
de mots , iu riffrétto y in poche 
parble $ + in compéndio , per fa 
delle cento pardle y una. Gsos mot, 
parble brutte > 0 villéne . En un 
mot y in poche pardle 3 in fomma . 
Un mot à double entente , wna pa- 

 véla bifebizz6fa y | equiveca y a dép- 
piofcufo. 

Mote de terre, gazon , zilla 3 gleba 
diterra, 

Mote 4 petite colline , poggiftto, pie 
cola collina . 

Mote » penily pettignéne. 

+ Mote, mont de Venus:3 ( monte 
di Vinere . ) Petiguéne . 

Mote de beurre $ pan di busfrag gré- 
molo , 

Motelle » /pézie di /ampréda» 

Motet » mottito, mafe. 

Moteur s metére, mafc. 

Moteurs Auteur,y Awtérey motére. 

Metif;, mottive , mafc. 

Motion, moziéne, emozibne + 

Motte, g/oba di terra è fem. 

Motteau » gleba è grimolo . 

Mottelet , gleba piccola, mafe, 

Mottelette » pettignéne pietolo , 

Motteux 4 piéno di glebe 


M O UU 


Mo: polméne » mafe. Du mov 

pour ieschatss delle trippe y del 
polmbne per i gatti + 

Motchard , Spia) appoftatéiry mafc. 

Mouche , mafea y fem. 


























t Il[Mouche de vaiffeau , mozzo di Ve 
fetta. Groffe mouche , mofeéne 3} Moudre è meacinidre , 


mafc. 
Mouche fur le vifage 3 mofta /ul 


vito. Vis de mouche » carehigne .'Moué 9 findrfia , vildecio . 


Une mouche , un efpion , une 
Spia + Quelle mouche vous è pi 
quée s «he cola vba mf , } che 
cofa v' ba fpinto $ indé:ito , &c. C' 
elt une fine mouche-, è am affi- 
to s mn furbo $ è un bigitto . La 
mouche a été far la viande ) vi 
é il esechiéne . Prendre les mot 
ches à la pipée , l' Italien dit, 
pigliér le mofebe con le nd:iche . 
Palfer la mouche devant les ye- 
UX » dare, andére inebilera . Chaf- 
fe mouche » mofrarugla > véntela ) 
edecia mofebe y + ventéglio . Ada 
mouche forte de jeuy alla méf 
cola , forta di giuéco . Prendre la 
mouche » andére in eéilera. Chaffer 
les mouches » caccidre le ‘mofebe . 
Chaffer les mouches è battre 3 dare 
delle fagiiàte. 

Moucher une enfants levdre il mb: 
cio ad an fanciillo y netidre il nafi 
ad un fancihile , Se moucher, fef- 
farfi il mafo + Il ne fe mouche pas du 
coude 3 mon è minchiéme , t fail fat. 
to fuo. 

Moucher la chandelle $ Smoccelére la 
candéla. 

Moucher » epier , /pidre . Du tems 
quel'on fe mouchoit fur la man- 
che s nel tempo che Berta fildva . 
Se moncher fur la manche , afetm- 
gdrfi il mafo col Braccio. Ila été mou- 
ché 3 i. è ffatocolto. il n'a pas le 
loier de fe moucher , i. 44 molte 
faccbnde , 

Moucher [3 queve d'un chéval ; 
mezzsre » taglidre la coda d'un Ca 
vélb . ° 

Moucheron » motarino . Item 3 forta 
di fouzo sprugnuSlo mofeberino Petit 
moucheron $ mofcolino , mofcarino, 
mafc. 

Moucheran qui vole dans les yeux ; 
cavalécchio è mofcéne . 

Mouchet $ vifeau» mofedrdo , mecéllo. 

Moucheté ; taglinzzéto, mofeéto,part. 
mafe. 

Moucheter s sfoccdre $ colpeggidre 3 to 
gliuzzare . 

Moucheteur $ tagliuziatire, mafo. 

Mouchetes » Smoccolatéto. 

Moucheture » fscebétto fer 

Moucheur » fmeccolarsie è mafc. 


Momchoiry fizzelitte) mafe. $ mer 



















MOU 


ziebino , Un movchoir de cols gor° 
giéra da donna. Le momchoir de la 
Veronique y où eft la figure de Né 
tre Seigneur , Wolrofauto. 

Mouchon 3 fméecolo, mafe. 

Moucle s moucle » poiffon, mitole è 
tellina y Pel . 

Pref. mouss 

Plur. moulons . Imp... Perf. 

moulus. Fat. moudrai. 

Faire des 
mouesy far fendsfie, Quand je vais 
chezlui , il me faitla mov) guar 
do vede da lui mi fa un certo wo 
arcigno è mi vede mal velontiiri ’ 
f mi rigudrdo con l' Sechio del pre 
fizio, 

Mouelle , midélla , fem. Jel'aifen- 
ti jufque dans [a moiielle, ou la 
moélle de mes oss /'Sa fentita im ogni 
fibbra l'inima mia. 

Mouelle d'arbre, cifogligne. 

Mouwuelleux è midel!6fo . 

Mouette) cifeany gévia s werélle. 

Mouffle , manieétto è mafc. Item, 
giélla da innalzére è pefiytàglia che rine 
chiide la girélla , 

Mouffless mitaines y manferie è ma- 
nizze. 

Moufflea copfrebio di fornéllo, mafc. 

Moufflet , paffisto, grafo y mafc. 

Movfflu , pafite ; graffo . 

Mouillage s terme de marine, «pproe 
damiénta y términe di marina . 

Monillé , Segnéte, part. mafc. 

Mouille bouche s forte de poire 4 
peré molli , forte di pera . Je fuis 
tout mouillé , fono fuppo , fone 
mella + 

Mouillement » Fagnaménto $ mafe. 

Mowiliers begndre. 

Moviller l’ancre , dar fondo . } Sans 
fe mouillet , Senza Bagndrfiy di fucco 
im fecero , 

Mouiller fon pain dans le por 4 #x- 
tingere îl pane nella piendta . Vous 
vousmouillez , viBagndte, 

Mouiltoir , fcodellino da hagndrfi le dita 3 
bagnatdio s mafe. 

Mouillure, bignatére, fem. 

Moulage, Aempatsra . Item 3 macò 
nathra 3 5) macindre , la mécina, 

Moule, forma è | ffampa. 

Moule de bouton $ dnima di botté- 
me. 

Monule de femme À coèffer 3 certo carfh 
lo da réggere è capélli . 

Moule d' image » fempa . La Na- 
ere le forma , & encaffa depuis 
le moule; /a natàira il ferey e poi 
ruppe la ffampa . Cela ne fe jette 
paseu moule, i. mom fifa com faci. 
lità , 

Moule , poiffen $ tellingy mitolo » 
mifeiolo +. Le moule du pourpo- 
int 3 il corra, Laiffer le artt 

n 


MOU 


dn pourpoint , morire . Jetté en 
moule ) « gitto ) ou 4' getto: Jetré 
en monle , metaph. i. «bien fait, 
fatto a penvéllo : Cet habit ell jeril 
en moule 4, quefto veflito vi fa dipin- 
to. Boisde moules legno di gardo . 
De la moulée, fango che forma la 
ruéta del arrustatére . 

Moulery formare s ffampdre . 

Mouvler le bois 3 mifurdre de le 
gua . Se mmovler fur un autre, 
conformarfi ad un'altro, En faire 
moulerys mal trattàr gno y dar da 
védere i ceci. Terreà mouler , terre 
da getto, 

Motlerie 3 fampattra, fem. 

Mouleur , formatore , fiamparsre 4 
mafe. 

Biouleur de bois è mifuratér di legni. 

Mouleur , 09 movlure d'archite&u- 
res moddno , cimazio y di Architet- 
thra, 


Moulin, molino è mafc. Faite aller 


fon moulins maengisre, 
Moulin à bras, molino dabréecio. 
Moulin à papier cartif.a. 
fonlin è vent 3 molino da vento , 
Il eft vétu comme un anoulin è 
vent “i. è ve/lito di tela > come un 
Molino a vente > che è tutto Vele . 
Le moulin eft fermé , les &nes 
fe jouent , è ferrdto il molino , gli 
dfui tréfcano . 

Moulins, Ville 
Città di Frduci. 

Mouliner) giré4/40 sireménto . Fai 
re le moulinety Firdre, 

Moulinerà guinder.en haut sorne , 
birbara. 

Moulon 3 mofe è méeebiv. - 

Moult , vieuX mot y- molte 4 perdla 
vécebia , 

Moultre , mécina, fem: 

Mouluy macindto, part pafi del Per 
ho moudre . Totit.mouki desonps, 
matto peftàto , peflo. 

Moulue , mé//wa ss merluzzo « 

Moulure , modéno, cimérie* V. mou- 
leure, mouture, mécina, 

Mouranty morénte s + items merda» 
do. En mourant » emorénda. Bleu- 
mourant » turchino slevéto , Cous 
leur mourante , colére slavdto 1 sbia 
dito . Oeil mourant ; Srebio dan- 
quinte. 

Mourene, poilfons mwréna 3- Pefee » 

Mourin, pufferon, gorzoglidne , 

Mourir s miorfre . 
mouroiss Perf. montus + Fai 
tai. Part. pef. mort. 

Mourir de rire, 
callita $ + fmafcelibre 
Sounafeibre dalle rifa . Item a ride- 
se fmoderatamnte . Quand j y 
devrois moutir s Se penfafi di ta- 
fcidrvi la vita , + quand’ ganete 

Dix.Frane. Ital, Tom, II. 


France » Moline 













Mourir comme les melons s la. fe- 


Pref. meurs . Smp.| 
si mour- 

lafonfanenenio s mofebetterias fem. 
ridere alla fs:sf-: Mouffe 
dalle vifa »\ Monffed'arbre, mrsfcolo 


Mouffe , cu emonfiésadje@if, rintae- 


MOU 


io eredi di dovér morire. 

Mourir d’'envie 9 autre grandifima 
véglia , feritire un prurito 4 f gran- 
difimo. Je meurs d’ envie de ie 
voirs milento wu defidério ardinte di 
vedério, 

Mourit d'ennui, morfre per fovérebio 
affinno, confumdrfi per fovtrchio af. 
fanno. Fe vevà y mourir, s° il n° 
et wrai , gifro per quefio capo ebe 
cosi è + pofs' io mortre fe la cofa non 
faces , fecid nonè vero, Se moutir, 
ter prefo ala morte, éfer per mo 
rire. 


MOU 


Movffeany miserie s mafe, 

Moufleline , toile fine , tele moffel- 
lina . 

Mouffelus mofciéfo, mofeoléfo, mafc. 

Moufferony fenghino, prugndle, mafe. 

Mouffeux , mofeoléio , mafe. 

Moufsir) ammufire . 

MoulTu $ mofceléjo è mafe. 

Mouft è mot > mofto , mafe. + 
vin doux qui n'a point encore 
bonilli, vir muévo e mon amcér ben 
bollito , 

Mouflache aux chevenx, Ferro, 
rina. 

Moufaches de la barbe ) Baffftte. 

Mofitarde 3 muférda, fenapa. ® Les 
entansen vontà la mofiftarde, la 
famo è pifciolini. 8' amaufer è Ja 
modtarde 3 perdére iltempo y fare a 
badn . 

Motîtardiere , vafo da mofdrda . I- 
tem » quello che fa la meférda, o la 
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ber- 


mence dans le corps 3 miorîr ce- 
ame le qucebe y 0 come il grillo , + 
con la feménza din corpo + Faire 
mourir la balle en jouant è la 
paume , armmarzde fa palla . Au 
mourir, morta/minte 4 avverbio , 
Il mouroit de faim dans une bon- 


ne Ville » morrébte di fame nell vende. 
Altopdicio. Il meurt de faim aveclMotitardier » forte d'birondelle y ron- 
fon métiery mon fi quediina il pane dim. 


col Juo mefitre , + non Quadigna 
tanto con da Sua profefi$nue sg che poffa 
vivere. 
Motton, herbe ) onsgdlide. 
Mouron , violet, antirrima. 
Mourre, cefo , mafo . La monrre, 
jeu d'italie s #giudeo della Morra . 
Il mourut de dovleur, terminé di 
cordézlio da vita , + il dolére fi 
cagiéne della (ua morte y il dotgre 
abbrevid > raccorciò è gidrni fuoi. Il 
en fut fi mélancoligne , qu'il en 
mourut de douleur, pen de jours 
pres, rimdle cecupdto da così fi 
ra malinconia che nello fpdzio di 
pochi gibrnì terminò di cordéglio la 
vita, 
Moufches molea. V. mouche. 
Moufchet, V.moucher. 
Moucheron s V. moucheren ; 
Moufcheter, V.mowncheter. 
Moufquet , mofehétto , mafe. 
Moufquer à croc , mofibétto da po- 
fia. L'infamterie vint attaquer d' 
ennemi en flanc, en lui envoy. 
ant une gréle de coups de motif- 
quet , Ja fanteria swerfindo folta 
grdndine di archibuglite venne ad 
attacchre il nemico per fianco. Di- 
vila. 
Moufquetade 3 eofehettéta , + colpo 
di mofebitto, . 
Moufquetaire y miofeBettiére , 
Moufqueton , mofebettSne , mafe. 


Modelle, fouine 3 mufellino , din- 
mola y fem. 

Mouton , menrére ) caftrito, mafe. 

Mouton, chair. de mouton , caftréto 4 
carne di Caftréto , Eclanche de mou- 
ron , eofcidtto y lachétta di Ca- 
firéto. Pain de monton , certe pa 
nétto con grani di frominto in cima - 
Revenons è nosmovtons , terni 
mo al nofiro propéfito +. Garder les 
inoutons è la lune, #/er appiccdra 
in campagna. 

Mouton è ‘bartre, ou enfoncer les 
Paux » cafféllo col maglio è batti 
pilo. 

Moutomnages dézio di monténi. 

Movtonnailles s quantità di monténi . 

Moutronmier-, guerdidno di pecére . 
Item, dimonténi. 

Mouture; macindta s fem. 

Mouvence defief, dipemifnza . 

Mouvant, movénte » È che fi mese 
0 fa muovéte altri . 

Mouvement > movimento 3g moto 3 
mafe. 

Mouvement d'horldge, ingégno, mie 
china y d' Orolézio » De fon propre 
mouvement , da/éfiefo , motu pré» 
prio, + fpontameaménte, avv 

Mouvement de terre) terremétom $ 
tremubdto , fcotiménto della terra. Fai= 
reun monvementy mudverfi. Il fit 
un muovement » / mefe. Le pre- 
mier mouvement, #4 prima moto y 
dl primo afélto. DeAbn propie mou» 
vement » terme de Darerie è Rò 
me , motu propri», términe di Da» 
tarfa in Roma. Le Pape |’ a tait 
Cardinal de fon. propre mouve 
ment ) i! Papa l'ha fatto Cardiwdle 
prépria motw, 

Mou- 


, febitma 4 fém. 


9 drbore, Un 
mouffe , gargon de vaiffeau , mer- 
zo, garzbndi Vafefilo , 


udto , torpdtoy | attàfo ) aggi 


32 MOU MUG MUL 


Mouver , rimubvere è rimefcoldre , Muglers mugghidre s miggire , \Multiplicafion è smoltiplicazidne , fera. 
Monvenr è movitéres mafc. Muguet  herbe » & fieur » /pérgole. Mvltiplié 3 .moltiplieéto , part. mafe. 
Mouvoir $ musvere . Pref, -meux «| odordta gigli convélli . Petit Mu-!iMul:ipliée , moltiplicdta s part. fem. 
Imp. imouvois . Per » meus. Fut.| guet s gii . Du muguet 3 fleur Mulkiplement 5 «moltiplicaminto 4 
mouvrai. Part. paf. meu. blanche s giglicomudili » gali è galit-| mato. 
Moux, molle » | tincrey di poca du-| ney | giglio. Un muguery sw zer-: Multiplier , smeltiplicàre, 
vérza, che acconfénte al tatto , Du] binéito , mncacazibitto , sun civettino, Multipliewr s moltiplicatére, mato. 













Mmoux, polméne d' animdle . d 4 unCieubéoy un Parigino . Multiplieufe., smmoltiplicatrice è fem. 

Mouzons Ville de Frances Mazéne 31 Muguerter , civettàre , merelldre, Multitude 4, moltitudine è + quantità 4 
Città di Fréncia, Mupuette y civettfna » fem ccpibfo rimero , + Une grande mul- 

Muguette de mouton , gbiéndulesdì| tituded'ennemisy una gran mobi. 
M Oo T tu-bbtta thdine d'.inimici. 
Muguerteties , .civetterfe $ plur. fem. 
Mo: V.moi, {Mugwetreur 3 civettino » mafe, x MUM MUN 
Mayen » mezzoy modo è mafe. ;Muid,y Sortes Unmuid de vin, «n n 
via 3 fem. V. moien , 4 musiira 3j dotte di vino . Demi muid 4 mezza I] Umie s Mimmia è + .ciddvero 
firada y ripiégo. botte , } Secco nelle avbne d' Etibpia, 

Moyennanty medidnte . Y. moien-{Muid , mefure, sifggio . Un muid Munde, febiftto, mando s mafe» 
nant. d' avoine , un méggio ,di bhida . | Munder 3 momddre è nettdre. 

Moyfe » ou Mo;fe, Mest è Moisè s] On paye tant par muid 3 / paga! Mundificatify smondificativo è mafco- 
mafo. * tanto per ogni méggio , per ogni Jin. 

; botte, n Mundifier, moudific5re, 
MUA MUE ì i > Municipals municipdles mafe. 
M UL Muni , munite, part. mafc. del ver 
Uable s mutdbile 3 incoffAnte è to, Munir. 
mafe. & fem. Ulaffe s forte de poiffon s /périel Muni<de toute chofe 4 fornito d'ogni 

Muablement » mutabilménte , mobi) di mofiro marino . arnéfes 4 provedito di tutto il bifo- 
méntey + incoftanteminte , avv. Mulataille , rezza di muli. gnévole 

Muance s mutazione 3 wariazibne , $' Mule s mula. Franche-mule 3 ani-|Munick $ Vile capitale de Baviere 4 
cambiamento. mélla di bue . Manic, $ Mivaco y Città principéle 

Muellage, humeur gluante , suueil-(Mule pantouffle , pienélla , pantifo-1 ali Baviéra, 
léggine , e muccelléz gine . da» Mula, Une mule , sus perféna! Munie , munita è part. mafo. 

Mué s muta , muda y fem. fantifica $ .0 caparbia . °  |Mounier,y selindro , mafc. + magné- 

Mué, enclos , chisfe, fem. Moles traverfines , erepdrze , travér-| jo, macinatére gggf!uiche mécina gra- 

Mue » àengraiffer la volailles fia $} Se. Ferrerla mule s proverbe, fur] novaltra forta di . 
gAbbia grande. l'agréfo . Baifer la mule du Pa-|Muoier poiffon , 0, pefce. 

Mué , ammutéto y mutéto , Mes ci-| pe s bacidre il piéde a fua San-\Munier,y cifeau arnilo , ucetillo. 
feaux font.enmbé g imiei suecélii fo-| tità. Puce de muniet fidéechio , pidbs- 
no in muta , Mulets mulo, mafè. Garder le mu) <cbi. 

Mueil, poiffon , elfrna, pelce , Jet è afpettàre alla porta s sentr la' Muniere 3 molindra , fem. mugndia sg 

Muel » plomb du Regle de macon yei-| muta. macinatrice > Ja moglie del mugnd- 
ga è o dineale del libéllo + Mulets poilfon's «ffalos pefce, fo. 

Muément è mutaménto > $ cambia-|Muletaille, razza dimuli. Munificence $ memificénza y + Hibera. 
ménto . jMuletier $ mulattifre , mafe. lità , generofità $ ferma. 

Muers muséry mutér le penne . Mulletier de litiere , Jettigdifre 4 Munimenty munizine, mafc. 

Muer ; qui fe dit des animaux $ mw-| mafc. Muniments > giufificeribne > allego 

* thr pelo + Mulette de weau 4 senimilla 4 cod) aibni. 

Muer 7, niuto è mitolo , mafe. De-| golo. Munirs munîre. 
venir, ou rendre muety ammut- Mollette d’oifeanx de proye s 34- Munition, muniziéne, fem. 
tire . Ils refterent muets è ama-| délla. Municions de Vaiffeau, safiménti g 
tirono , + ammutirono 9 È ammuto- Mulin , dimulo. munizibni di Vafetlli 
ffrono . Mulon d'eau , te gros de l'eau siMunition de guerre , munizibne di 

Muettes mbtsla , muta 3 Item » 165-| piéna 3 | la piéna , il grofe dell’ gquérra. Painde munition ; pan di 
gia di bofeajudlo » acque» munizibne . 

Muffles malo, cefo y mafc. Mulon de foin 3 méeebioy mafce..: |Munitionde gueules cole da mangid- 

Mulot, rat des camps) sope di cam) re. 
MUGMUI po» a. 1 Manitionaire y mamiziondre . 
Muloter , cevsr Za terra 4 guifa di Munitionners provedér di munizigni y 

M Uge, poiffon » triglia g miggiay| topo. ©. dr P unire . 

emfiggine y pelee. . |Mulociet s «he cava nella terra a guifa di Munfter s Evéché d' Allemagne, Mum. 

Mugercul, fpixie ditriglia. topo. ; | flery Vefcovdto d' Alemigna. 

Mugir, maggire s muggbidre . Multipliable , moltiplichfvofe è mafe. Muque, nuque ; coppa 3 colléttela 3 

Mugiffements maggito , mugghiamén-| & fem. - inni 
to, { more prbpria a' foli amimdli bo- Multipliant y moltiplic4nte. © 
vini. - Maltipicable {, molsipliebé vole > mafe. 

Muglement,y miggriaminto , muggio | & fem. 

: ? Mury 


> 


MUR 


M: U: R. 


Ut y muro » + murdglia. Gros 
è mury muro maéftro , mafc. Au 
plus prés du mur » forte de jeu, 


a miglio al' muro 3, più vicino. al): 


muro,. 

Mur mitoyen's. muro intergerino . 

Muraille, muro, murdglia, fem: 

Muraîlle de brique 3. mura di mattò- 
ni. 

Murailte de pierre de- taille 3 mira di 
pistre quadre. Petite muraille gnu 
rieciubloy, mafc: 

Misraille è fagonnée emforme de ret 
parfte reticuldta + 


Muraille de deux briques y. marsglia di 


duetefiè .. 


Muraille reblanchie y. Metaph. ana 


vércbia imbellettàta . 

Muraille feiche è muto a ferro» 

Muraille converte de. tuides 3 paréi 
imbiancdta + 

Murailler 3. di muro + 

Mural , mardle. 

Murale ». couronne murale. corda 
murdle . 

Muran ,. Ville: proche: de Venife, 
Marduo , Cittàvicina >Ventris . 
Murcie y Villè , & Royaumed' Efpa- 

gne , Mbrcia 3, Città , e Regno di 
Srazna 
Muré, murdro "part: mafc: F cincone 
dito di muro y di mura» 
Mirere» poiffon:, muéna s, pelee:. 
Murer,.murdte,. 
Murerage )- /adio piantdto di morì è 
Muret, potffon, pérpora, pefre » 
Murmurateur:,, mermoratére y. mafe: 
Mismuration 3 mermorszifhe , fem 


Murmuwe , mormorid y fuffirro 3 mafc. 
‘Mormure , qui-fe dit des perfonnes]. 


qui parlent bas, Bistielio g.faffsr- 
ro, che dicéfi di perffne, che pdrlano 
fatto voce. Où leseaux font un'doux 
murmure-, ove dolel acque fano delce 
fafimo 3 fusso , % mormorio». Le 
ovirmure des zephirs pa:mi les: fe- 
villes, ilgarrire dell'anno tra le fron. 
di. Comme lè murmure d'un petit 
rnifèamqui rompe form cours parmi 

* dés petits caillonx:y. come ilearrir d' 
sen lento fisimicilio che rompa i cor'ofra 
maiuiiti fagli”. 

gf: irement s° mormoraménto: > + 

} mormoraribne A 

Murmurer,, mormordre 3 fafurrdre: . 
On en mormmre è on en parle , fe 

\ avoit déja mnrmoré qnelqtie cho- 

fé >. fe n° era già Bucindto nm s0 

che. 

Mormorenr: » mormurat6re ». 7 
pmiérmora , 











me bisccina > fe mae difebrre. On enf 


chel: 


MU S 
M Us 


Ufaique y ow mofaique y me- 
Sdi. 


Mufangere 4, cifcau y apidfra y U-]- 


ebllo., 

Mufaraigne, topordino » mafe. 

Mufard, baldeco , muféino , badéllo 4 
mafc. È feimunito. 

Mufarderie s, Baloccdgine y° + Balordd. 
gine, 

Mufc'y méfebîio:,. mafe: Il' fent le 
Mufc , fa di mi'ebio-, Accommo 
dé avec Fambre y iS le mute y se 
edneio coll'ambra e"! milebio , Un 
grain de mufcy un grano di mo 
chio, 

Mufcade » mese mofcdra,. fem: 

Mufcadeawy smiojcaté/lo g, mafc» 


Mufcadelle y. refa mefcdta 3, t pere mo |' 


fedte-. 


Muicader, mofcaté li yi uva mofcatélià, 


vino molcatilla . 
Mufcadins, mofeardini, plur: mafe. 
Mufcats molesto y, Item vimo moled. 
© toy mosatéllo:, uva mofcéta. Rofe 
Moicate-y. pero mofeAto .- 

Mufcateline si paro micfcdto + 

Mufceltmy. diméfebio » 

Mufcle è méfesio 3° mafe. Plein: de 
mufcles ) mofceléfo. Le cote plein de 
Muicles, 1) fisico mofcolé/o, 

Mufcles. de: la jambe: 3, /acérti* delli 
Pinco .. 

Mulcofitf', n:efesfrà è fem: 

Mufcute ,. mélialo » di mélcolo ,- 

Mufculeux*, mofieté@ , mafc.- 

Mufcolofité:» mofroloftà, fem«- 


Mufe ,-mp/a-, fem: ma mufe ) lermie 


mufa , la mia lira. Ma mufe naif- 
fante). Ja. mia mida nofrénte. Les 
mufes , de Mufey le Piérie , le Asa 


nippi y-le Helicénidi y {le A6nie Deey|: 


0 Dive; tutti momi Postici, La mofe 
du cerl'y: Fadamé;to: 
Mufcau, ceffo è grugno », mufo è grifrs 


) mafo. Caffer le mufeaw» feriféve- 3]. 


praffidre. 
Mufeau de l'efsieu y-capo dell’affi. - 
Mi:felenx:y ehe be ibimafo. 
Mufelier yy digrifo, dimufo. 


Mufeliere » smufaerudla è + muferuéi 
la prépria- de' Cavdlli  Pollédri y° è 


Wité lli. 
Miferaigne » toporagno» mafc. 
Mufer'3. balloccdre g: mufdre 3 
i dire. 
Muoferable,. muferagla-s +; V. Mufe 
liere”, 
Mufet 3 toporagno, mafc: 


Mufette) piva: 4 cornambfa: Joutr 
dela mufette fonde La pivay + la 


cornamifa > la grida paftordle , - 
Mufical s mufichle.. . 
Mulicalementi muficalménte g avv. 










ba 


MUT 375 


Muficieny méfico y mafe, $ colli ef 


fa la mifica. 


Mufique , méfica y: fem. Au fon d' 


agréables intrumens de mufique y 
al fubn di dolci e libti firominti, £ 
mi fici . 


Mufique enragée , da (olfa degli Ermi- 


mii, | laméifica degli Ebréi yo pur 
de' ciéehi.. 

Mufqué) e6neio col'mofchios molesto. 
Poiremufquée'y /pizio di pera, pe- 
ra mofcdta 3, perb mofcardli , } 0 mo-- 
feattilio.. 

Mufquer » ninfebidre, mofedre è 

Muffers cacher y mefedndere. 

Muffette- d'Evéque ) ou Moffette 
&ec: moezitta + 

Miffette ,. cachétte y- maferndiglio . 

Muffelle s torche pour porter un pat 

furfatére , donudla y cociney wreie 

no y per portéreun prioful capo. 


MUT MUY 


Utabilité ,- mutabilità , 4 muta» 
minto , leggerézza > incoffimza > 

i volmbilità. 

Mut, muet g-mitolo 3 muto , mafe. 

Mutazion, mutazione , fem. 

fute y- route di canir. Une mute de- 
chevaux yy. un attelage ) na mute: 
di cavdlli; 

Murilation , mutilaziéne è fem. 

Murilers muttlére y tranedre , firoj=- 

» piére> : 

Mutim taemaltadfo è fediziéfo , oftinhe 
t0, faridfos mafe. 

Mutinateur, tumultuénte-s fediziéfo » 
mafc: $; ficile,, mnelindto a follevarfiy 
a vivoltàrfi y. a ribellàrfi» 

Mutinationy follevaziéne » ammutina»- 
zibne $ fem? 

Mutine 4 /edizibla'3 tumaltubla $ oftir 

ndta . fem. 

Mutinement 4 /ollevaménto 3 ammati-- 
wimintory | rivdlta . 

Mutinery femutiner g-Sollendrf 3 4m- 

mutindrfi.- 

Mutinerie 3 ofinaziéne y follevaziéni g- 
fediziéne”» fem. î 

Mitir, ou fienter:y qui fe dir des oi+ 
feaux ) febrzzdre. 

Mutueì 3. fcambifvoì 3. mito 3 
mafc: Un don mutuel y dono reci- 
proco ye dono mbtuo. 

Muruellement 3- frambievelminte , 
cambievolminte y + reciprocamiinte 
avv: 

Muy Bette s' fem. V. muid .. 


M”: MEZZI 4 mette 4 Vv. mis La: 
my Aoult $ mezzo Asofo . La 
My Caréme; merza Quarifima > #° 
, 60: dell’ altre fagibni etmefi. 
x. 2 Myr 


% 


34 NAB NAI NAN 





Myrrhe 3 ou mirre , mirra è $ Gem] «egua . Metaph. fer mella medio. Wantie, nantifement pegno , affe 
ma odotifera che viéne dall’ Ardbia. crità, cutdnza del fegnéftro , tem. 
Myrtes misto, mafc. P. mirte + \Nageur , mwotsrires mafe. L'a@ion|Nantiles , /entiglie ) plur. fem. /en= 
My'antropes mifantrépo, mafe. de nager, wuctaménso y muotathra y| - iftchie y lente . Un plat de nantit 
Myitere 3 miri , mafc. Mi muide-| nuotéta. lesoulentillesy mn pidtto di Jemtito 
re. Nagueresi m'è gueres, poso fa y tell. | ediey } olentà. 
Nantir, donner gage ». dare mn perno, 
N N AI Se nantiry impadronirfi , fequeNiran 
per fua fensézza + 


Aiadey Nijade y Ndjeda y Nin-|Nanti, étrenanti , avfre in fwo potere, 

N AB fa dell’ acque + Les Naiades;| Jeneluipréterai pas fans étre nane 

les Nimphes des eaux , &desifon-| ti, non gii pre. rd'enza pegno, Qu'il 

Nba 9 Nuldtra ,y Provibehe d'| taimesy le Nijadi, { le Ninfe del menantiffey ede mi dia un pegno 4 4% 


Oviinte y ovt abitàva Nubét Fi-| fonts, e de' fibmi. che mi dia ficuréiza . 
gliudlo d' Ifmathe. Province d' Ori-|Naif, maturdle, $ finetro y tugémuo y| Nantiffemene è fegaétro , impoftfa= 
ent, ou habitoit Nabathy fils d' fimplke. | méntoy pegno , mafe, Sans nantif» 
Ismaél. Royaumes de Nabathee »| Naif, fincere , fucéro, franco. Celal fement , Sento prgno. 

Regni Nabatbfi . ett bien naif y questo è finelros guefto 
Nabot, mano, udmo piecelo 3 tagnino.| è naturdl. N AP 
Petit nabor » petit mourvenxy mos |Naifveté , fimplicité, ingenmità, fem 
tibfo, moccibne + Naifvement y matureilement 3 nata- N Apdes Num favolti che prefiedi= 


Nabotte y nana. Petite Nabotte ) pe-| ralménte t ingenmambnte y AVV. vuo alle foréfe , Népra, 
tite morveufe , maccicéne , msc. Naivementy ingenuement s franca Napel , plante venimeufe ) na pél/e , 


cibla.. minte y fincerambute yt lemplice= Pidnta velenbla + 
Nacarat , couleur d’orange , Jpizìie|  ménte, confemplicità, avv. Naphte » liqueur 3 mafta , certa l- 
di ecl6r di navdncio, | Naîweté , naturalité, waruralità na.| gudre. 
Nacelles barebitta, mapirélla , fem.| turalizza 3 fem. Naphte » forte de bithume , Bitfme 
Nacelle è mertre de l’encens è navi. Najveté , ingenuité , ingenaità, fem.| /iguido. 
eblta , { taribolo. Naivetà s franchife, fincerità , fem. Naples, Napoli, + Parténope , Città. 
Nacelle, en ArchiteAure  /eéziayin Naivetà de langage, furità di lingua y\l Alberànaples, i. piglidril ma! ve- 
Aicbitesthra . fem. nérto g | ci! mal Frencile. 
Nacqueter 3 Battére è dentà . Item ,'Nain , mano, mafc. Un pesit nain)|Napoliers glouteron , tige d'herbe » 
mendichie . | un nano piccolétto, lippola. © 
® Nacqueter » difputer pour rien, Naine, nana, fem. Arbse nain y 4/-| Napoliet_, racine è amdr d'orteldna., 
ufdre argoménti falldci y fofitichre. | bers baffo , mano. Napolitaîn è Napoditdno, + coi che 
Nacre , madre-pirla. Item, Spizie dì Naintreffle@, nana. è.di Ndpoli . 
conca. Nailfance, nafrénzay néfcita , } na-| Nappe s tovaglia 4 fem 
Nadir » point du globe , punto più tività, nafciménto . ' Nappe defilets de chuffeury armaté» 
baffo del globe opphfto al'zenft , iNaiffance », race » flirpe y famiglia .| ra della rete, 
Nadelle » loche » poiffon , fanarcia. D’ une hautenaiffance è 4- alta né Neppe d'eau, sefedia 
fheco $ Polee . "| frito, i ) | Nappe de cerf,f. pelle. 
Nafe, fleur d’orange s nanfa, fér Naifanry srafeénte ) + che malte . i Naque , Ou nacre ) madre-pfrla. 
di melardneio, Eawde mafe y acqua, Naître , ndfceres $ venire ai mondo,| Naque-mouche) faindant 3 sm perd® 
manfa, fem. . nlcire alla Ince. Prof. nais . Amp.| giornéta. 
naiffois. Perf. naquis . Fut, nai-| Naquers Béttere i denti . 
N AG trai. Part. pal. nag;o né. Il eft| Naqueter y dilputer pour rien ) /0f/ff= 


ì naître's qu'il'n° ait jamais juré3f care ) cavillie y ufdr Sottiglilzre ed' 
N48°>. à nage , 4 motoy { notém| rnonfipuò dire j O man f troverà ch'| argoménti falléci. 
do. Touten mage y tutto Bagrd-| egli dbbia mai giurdto + Comme |’! Naquerie , cavillazione y fem. 
toy tuttofudito. Anagefur l’eau,] enfant quiettà maftre, come fam Naqueteur , fofifivo 3, cavillattre gi 
commele liege è 4 gallo conse #l fim| cihllo now mato , $ che debbe né) mafo. 


gbero + fene + : 
Nageanty muoréntey + che nméta.. | > ; N AR 
Naggéoiry lu6g0) divefi nafta. NAM NAN . È; 
Nigeoirs pour apprendre à: nager) i NAsbonne s Ville de France, 198" 
notajublo , mafc- Nim Namur : V.le des Pàys béna . Ù 
Nageoîres- de poiffon ,- aléite di’ Bas, Città de Paéfi baffi . Narcaphté, plantes agoldeco, sig y/ 
Pelcì. Nanan » parole d'enfart , cferiaymana | te, mafo Lebeau Narciffes il. è 
Nagers notdre» . Nanss terme:de Droit, ben mobili} Murci/o. 
Nager en grand eati y i: ev4r comw-| sérmine legdle. Narciffe y Nurcifoy fidre  imafoo 
dità 3 0 abbertdinza d'ogni cola, free Nanci ) Villede Lorraine y Nanti ,|t' Narcife, nom d'un beat garcof *? 
1 Corti , o'ué3bi abbondénti 3 el Città di Loréra . qui fe voyant dans une fontaine? :* 
vantaggi. Nantes, Villede Frante:y Nantes g} devintamoureux de lui méme , € 
Nìgerfur l'eau) gallezgisre, atidare\ Gittàdi Fràntia, fut changé en une fleur a qui porte 
agalla, % it. fare a galla. - Nanterre, Ville de France:) Namtér.] fon nom Richel Nareifo. 


Mager entre deyx, caux » moidr fett"| so Getàdi Frénia, Nard, herbe 3 /pigo-mardi , De 
Nardi 


4 
“e 


NAR 


Nard vulgaire y fpigo, male. 
Nard bitard è lavdudola , fem. 
Nardin , di nardo , nardino, mafe. 


NAT 


Naif, nativoys m. 
Natif de France, origindr io di Fry 


cià. 


N.rdò, Evéché du Royaume de na-| Nation s maziéney fem. 


ples , Nardò , Vefeowéto del Regno di, 
Népoli , | 

Narente 4 riviéré de Dalmatie, Na-' 
vinta y fiume di Dalmidzia + | 

Nargue, infulte è infa/to g Segno di) 
dilprézza . 
infaltéio.. 

Narguer ) infultére. 

Narine , nariseg nareg nariy | ene 
rici, 

Narni, Villed'Italie è Narni, Città 
d' Itdlia. 


Narquois » jargon » Zingua furbifca gl Naturali é 3 naturalità g fem. 
gergo. Item $ furkéfcay furbo , mafc.| Naturalifer, maturalizzére, 


Narrateur, nurratàre, 

Naniatify narrativo, mafe. 
Narrative, narrativa ) fem. 
Narration $ marraziéne è fem Aprés 


une longue narration , dopo un /une(# Nature, proprieté effentielle , ne 


go recitativo g mna hunga 
va + 
Narré ) narrato. 
Narrement », marraminto. 
Narrer y starrdre, 
Narreur., qui narse , sarratims m. 
Nuarfingue è Ville & Royaume des 
Indesy Nurfinga, Citràe Regno d.ll* 
Indie. 


narrati 


N AS 


Afalyg Zinafa y naféle,y mafe. 
Na”ard, nufiréito. 
‘Nafarde s buffetto (opra il malo) nafétay 
esecdtan 


MNalardery dare unbufitis fopra dl nefs,| Narurelle $ maturile. Benigniré na- 


dave rrccdia , 
+ Nafarcen , Nuzarino, 
Nifeaux, marici y plur. fem. 


Nafeaux de cheval è frégiry di Ca! Naturellement 3 natara/iminte 3 av- 


vallo. 

Nafillery parlér colmafo. 

Nafitort , hetbe, Zepidios mafffivzio. 

Nafomonirte , foste de pierre è piétre 
vida vergitay 0 machidta di mero. 

Naffau, Ville, & Principauté de 1° 
Empire, Nofin Città dell Im 
pirio. 

Naffe $ nafa, fem. 

Naffelette , mavicélla 
fem. 

Naflelier , di Barchétta , fem. 

Naffelle , maviediia , fem. 

Nafuy wafito 9 1 che bagran xafo. 


N AT 


| Nature è matére , fem. principio è 


National, di mazidgne sg maziondte, | 

Nationale, parlino. 

Nativité, natività, fem. 

Natolie ) ou Anatolie , Province de 
Turquie,y N.toiia , Prov di Turchia. 


Natter , coprir le parfti 0 murdglie di 
piglia intrecciata a qui'a di f6;a. Item, 
intreceldre , 

Nattier, /uvoratére di Asics 0 di pé- 
glie intreccidte + 

Naturalife, matwralita è mafe. 


Nature de Baleine ) feme di Bulfna y 
mafe. 


moto di tutte le cofe, 


tira y proprietà y effinza, + Lana- 
ture Divine , /a Natira Divina, Na- 
tira Naturante y cioè Dio + Lana- 
tute Humaine ) Ze Netfira Umina , 
Nuthra Nuturdta y cisè l'Uémo. 

t Nature; forte, maniere y natéra; 
ginio , coltisme y manifra. Le natu 
rely Ja nat&ra y il naturdie. 

Nature], nattodie s m Fils naturelyi- 
batardo , mafe. Avoir un bon na 
cura], dferbencoffumiito y avérbudni 
cof&mi, i 

Nacurel, moeurs è coffe è mafe. 
Au nattrels </ vivo, al maturdle. 
Reprefenté au naturel, effigidto al 
vivi. 


turelle 3 Bericnità inndra. J'efpere 
de vòtre bonté naturelle ) /pero dal? 
innd:a lua benignetà + 


vérbio . 
N AV 


NA! yravdle è mafcolin. Com- 

bat naval , combattimento na 
véle, Armge navale 3 armdta na- 
vdle, 

Navarre ) Navdrra. 


Barebétta g\Navarrin y Ville g & Port de Mer en 


Morte » Navarrinos Città e Porto di 
mare in Mérea. \ 

Navarroiss Alavarréey m. 

Navée ) mavéta , fem. 

Navé , rapa. Unefoupe aux pavés, 
tina minifira con rape + 

Navertte » femence , feme di rape . 


Atal $ matéle è mafcolin . Pays Navettede Tifferan , navichlla. 


natal , padfe natio y il pat? 
natio dove altri nasgar + C' ell fon 
pays natal 9 s'ifuo paéfe natio 9 dla 
isa patria + 


Diz. Frame, Ital, Tom, IL. 


Navettesd'encens , mavicéMle. 
Navetiere, champ de navés, campo 
femindto di rape. 


Naufrage » nanfr4gio , Faire naufra-! 














NAV 325: 


ge s rimpere in mare , namfragire , 
+ far napfrizio . Faire faire nau- 
frage è un coenr $ far maufragdre sm 
cubre, 
Neu'rsgeux , qui a fait naufrage 4 
C maiifrago s che ba fatto naufragio. 
Navigable > mavigdbile y mafo. & 
fem. 
Navigation $ navigazione ) fem. 


Il m'a nargué , an'da|Natte ) ffudrs di pdglia è { it. fidia. | Nawigeable è manigsbile , mafc & fem.. 


Naviger, mavigie. 

Navigettr è mavigatore è mafc. 

Navire, nove, vafeéilo. 

Naulage » louage de navire , nolo 
di wave. 

Naulager y pagare il nola. 

Naule , molo, + #pagambinte dil porto 
detle mercatarzio è c altre cofe candérte 
danavili. 

Naumachie, caroufel furl'eau, ak 
battiminto fopra il mase y | nanme. 
chia, 

Navré) ferito, part. m. 

Navrer » ferire, impiagdre, 

Navreurs feritére, m 

Navrure , ferita $ pidga, f. 

Nautonnier , mocebiéro., manindis , 
mafe. 


MAY NAF 


N Ays oné ) nato, pa:t.mafc. 
Nayade , nymphe , .Noiede 4 

ninfa di fonti y e fiumi. 

Nazal, mafdle y dinafe. 

Nazard,y mafiritto. 

,Nazarde , zecedia , naldta s fem. 

Nazatder, dare delle zeccdte. 

Nazeaux $ narici , plur. mafe. Fen- 
Jeur de Nazeaux, sdglia canténi 4 
Igberso . ’ 

Nazailler $ ninellire. 

Nazilier , mafonner, pardér del nafo . 

Natcailleux , mivellatére, mafc. 


NE NEC NEF 


E) min. Ny-a-t-il pérfonne ici‘ 
non c’è nifino qui? Il ne faut pas» 
mon bilbena 

Né produit, nato ) part. m., + pro 
ditte, venite al mondo . . 

Neant y nifnte $ avv. Pour néant > 
in darno t perniénte. + Je com 
ptetont cela pour neant, do tengo 
tutto ciò per niénte y io tratto tutto 
quefto di bagatélla, 

Néanmoins , nientediméno y nella di 
meno . 

Nebuleux s meba/3f» s nuvoléfa, 

Neceffaire » neceffirioy mafc Lene 
ceflarie è terme de Banque , # cone 
fuéto y tirmine di bamea . Vous en 
procurerez le neceffaire, me pros- 
cureréte il confubto , l'opporttimo, N 
n'elt pas nécelfaire d’eh dire da- 

X.3z van: 


3:6 NEC 


vantage s mon occérre dir altro, 
Neceffairement 4 meceSariamente y -in- 
difpenfabilménte sy avv. 
Neceflité, necefità , bifé;noy fem. Etre 
sen Necefiné , </Jere bilogrbfo s + 


NEG 


al Thvere onde vifne.il provérbio fe- 


guénte . Le Tibre ne feroit pas Ti- 
bre , fi Negra ne lui donnoit a boi- 


NER 


rim mal di cavdlli, 
Netion y arbriffean 3 oledndro ) -r0%s- 
difnt s drbore . 


re, il Tevire mon farébbe Téhvere y fe Nerire y coquilles è Ypizie di conchi» 


la Negra non gls deffe da bévere , 


aver bifégno y .tentr neceffità di che; Négre , negro, mero, mafo. 


_ the fia. 
decetlitery merrfitàre . 
Necefliteux $ difognéfo 3 mafe. 


egrepont , ‘Isle del' Archipel è Ne 
guopbute 3 L'eta dell’ Arcipéiago , 
Negres s peuples, mor, Pépeli, 


glia. 

cipruny aibriffeau , grano) (pisoa 
TATTO » 

Nerte» o mirte, mirtillo. 

Nerver ) nervére, 


In 


‘Neétar 4 ‘boiffon des Dieux 3 sréttarey Negrier) vigne fauvage y vite fe/o4-| Nerwure ) palfe poil y nervatira. 


+ bevanda deeli Dei + 

Nefgtare s nedtatde, nettdreo.. _ 

Nedtariny settarino, mafo. 

Nef, navi:e , fem 

Nefd'Eglife, mavdta , nave di; C8ié[a. 

Netle » héfocla 3 feminin . Fretta . 
Ce font des .netles 4 quelle 3 fono 
cipélle. 

Netlier 3 né/polo è mafc. 


NE.6G 
Egatify negativo , anale. 3 


Negation, megazione è tem. 
Négative, megativa è fem. Il ett tou- 


jours fur la négative gs fa tuttavia; Nelle 3 0 nielle , 


fu La negativa è perlifte 00) hegdre y 4 
nibga continuamente » È 

Neéegatoire $ negatério g maic. 

Nége s 0 meige , neve, fem. De né 
ges enfe mocquant y di nifnte in 
burléndo . 

Néger; mevicdre y Fioccdre . 

NEZCUX è nevéfo , nevisdfo, mafe. 

Nésligemment $ meglisenteménte, avv. 

‘Négligence , neglisénza 4 pierizia , in 
fingardia + A la negligente » neel!. 
gentembnte y imcielto è non srndto Vir 
ve à la négligente s fans foin , vi 
vere alla carl$na y | vivere fpenfiera- 
taménte , it. Conza molta cultira è 
fenza afettazibne. 

Négligent » segligente > 4nfing4rdo + 
pigro è mafc. + tardo 4 lento 3 tra 
feurdto , 

Négliger» megliggre y tralafciàre y tra- 
femràre + 

Négligé è meglétto , part. mafe. + in 
chlto. Ne négligez pas cela , von 
trafcurdte quefto. Elle eft belle quoi 
qu'elle foit dans fon négligé » è della 
benchè iu.élta , Femme négligée, 
donna inchita . 

Négoce è megizio 3 ardfico. S'appliquer 

au négoce 4 atténdere alle faccinde 
mercantili. Femme de négoce » don. 
na da partito, 

Négociateur 9 megoriatsre, malo. 

Négociarion , megoziaziine , fem. Les 
négociations difficiles , # megezidti 
drdui , + a mantggi difficili y fpinéi 
delicdti , 

Mégocier , megozidre + 

Négocienx » afaccendéto y che ba negé- 
zii. 

Negra y Fisco nell'Y 'imbriageBe imbbcce 


stica, 
Negromance , segremamzia ) ‘fem. 
Négromancier , negromante, mafc. 
Négromante , megrominte y anafc. 


NEI NEL NEM 


Lig, onegey meve. Lieno l'on 
conferve la neige y meviéra, De 
neige» qui fe dir par meéprisy di 
Fava sbaccilitay che dicefi per dilpréz- 
zo. 
Ncigers mevicdre , ficecdro, 
Ncigeux 3 smevicéfo è mevélo y mafce* 
Neigie , nero, mafc 


ta, 
Neller» vernicdre. 
Nelleure y fpézie di vernice . 
Nemefis, Deefle du dedain ) Néme 
f, Rannizia , Dea di fdegno . 
Némorale , forte detortué , fpézie .di 
Tartarhca, 


herbe nigélla g er- N 


Nervevtement $ -merpofaminte ., ave 
verbio, 

Nerveux , merwd/o, nerborito è mafe 
Genonx uerveux 4 gindrebia nerbotii» 
te, plur. fem. 

Netvins 4 tordicélle g da orlar Je wele 
benddrie, 

{Nervofité è nervofità ) fem. 

i Nervu , nerubfo, nerberito è malz. 
Nes, onez, mafos mafe. 

;Nefple) véfpola, fem. W. nefle. 

| Nefplier 3 néfpolo, mafc. P. nellier. 


NET 


Et y metto Mettre au net ) co- 
pier) coprdre Mettre au nery 
ruinery sovindre wn:. Tournet, li 
brement » librraménte $ 4 ardita 
mente y fenza riguardi . Tout net; 
tout ù fait, affitto. Tleftaunet, è 
ridéito in affe. Dire tout net y dir di 
metto y dir liberaménte . 


Némours , Ville de France 3 Ne-|Nette ) netta. En fortir fes bra yes net- 


murs y Città di Fidncia + 
NEN NEP 
Enni, ner, no. 


N { Nentilles , 0 


Ienticchia , 


lentilles 3 leute, 


ANenuphar , iysd’étang , ninfés. 


Nephante , #evénda da &éver gli af- 
fdnni. 

Néphritique » di piétra nef: itira , 

Néphritide , edicola, renélla. 

f Népotifme , Nipotifma, 

Neptunales , fefe dî Nett&no, 

Neprunes Nettino , mafe. 

Neptunien » di Netthno . 

Nepveu, mipéte. neve. 


tes, ufcirne netto) asmdarlene fano è 
st falvo . 

Nettement; poliment ) mettaminte 4 
pulito, avv. 

Nettement, franchementy liberamiu- 
tes + finceraminte y avv. 

Netteté, purità, pulitézza . SA 

Nectteté de difcours, parità di dife$r- 


fo. 
Nettoyable 4 nettZvole, che fi può ner- 
tire. ; 
Nettoyer 3 mettàre. 
Nettoyerlesbranches , rimondire. 
Nettoyerau jeu, portàr via ogni cofas 
vincer tutti li dandri , 
Nettoyer la courtine » tirer fe long 
d'unfeul coup » Sperzdr la cortina . 


|Nettoyures 3 mondatére 3 feopatisre è 


N ER 


NE s Ja Dea del mare 4 il mare 

fiello è + Se Néreo mon fi è tras 
forméto in Donna a'iempi del Vene 
réni yy gli antichi lo ban tenisto e co- 
molcilto per mn YÉme y Nume favolifo 
del Mare. 

Nerf, nervo, 


Nerf, force, vigueur , vigore 4 for- 


24, mervog mafc, 


plur. fem 
NEU 


NEsboure s Ville, Duché de Ba. 

wiere s Neobirgo, Città y e Du- 
cdto di Bav'fra . 

Neucaftel ,: Ville de Angleterre, Neo 
chllel ,y Città d' Tugbiltérra . 

Neud., modo, mafe. 

Neud conlant , modo corrénte $ mafe. © 


Nerf de livre » correggino è A_nerf,|Nend dela gorge » ware del Colle. C'eft 


tendus, #iéro legdto in fondélti + 
Nerf fer, mal de chevaly nervo 


5] 


lù le nend de l’affrire 3 Ja fiailmoso 
dell'affare y lafta la difficoltà . 
Neves 


NE Z 
galeno di nato. T a eu un pied de 
nez, è reftàto con tanto di nafo . Il 
a eu bon nez; i. fl è aschito, l'ba 
fentito alia prima. Pirenez vous put 
le nez, i. pernice a voi che fifte an 
ehe colpévelè y che avéta il medéfimo|' 
difetto «+ 

Nez Aquilins Nu 4quilino:, S' ar-|. 
racher le nez du vilage ) darfi la 
zappa ul pitde. Mener par lenez, 
argirdie uno y minchiondre mo ) 
mendr per mafo +. La: Crufca- 4 it. 
far fare chì fia a modo alirai, Met- 
tre fon nezpar tout y- ficedre il nafo 


NEU 


Meve, feingi cu marque fur le corpsy 
neo , feguo fulcorpo. A 

Nevers, Ville de France, Nepers > 
Città dì Erdncia + 

Neve, nepéte, mipdiey mafc Petit! 
neven:s mipo:fuo. Arriére nevel ; 
pronipéte » neuf , nombre , nove , 
ni mero», 

Neuf » nauvean:y madoo:. Cheval 
neuf, cavdllo nubvo y non cavalcita , 
Homme neuf , ud: inefpérto , ror- 
2. Un habittout neuf, sw veftito 
nudvo nuscvo y + mmavifimo . 

Ntutvaine 3. mevéna , {; fpézio di nove 





giérni .. dà per tutte. Prendre au nez , qui 
Neufvaimenty nuovamente g f.dinnéil fe dit des choics tortes. s arrivdre 
vo, AVV: al nafo . Ce n'eit pas pour vòtre 


nez, i. won farà per woi . Ce n'eft 
pas: pour ton nez:, no» è robba per|. 
te y. non fa perte , non è robba dà pa. 
ri tuo . Piendre fom nez pour fes 
fees, piglidraum grénchie y fare er-| 
adre y + comprér licciole per Lintér x 
ne. Cela n'a point de nez:y queto] 
mom ba nafo , i. nonba apparénza nel-| 
filma. Donner furle nez3. dare una! 


Neufviéme ) momo ,. mafc. 

Neufviément è, per il nono. 

Neuport ’ Ville , Nenupérto , Città, 

Neutral meutrdle ) mafce 

Neutralement:y neutra/mentey avv: 

Neutralité, neutralità, fem. 

Neutralizery nemtralizadre. 

Neutre, néatro, mafe. génere nfmtro; 
tismine di Grammatica. Greca g. e la- 
tina, , 

$ Neutrey qui ne prend'aucun parti)| astravérfo cel nafo . 
metro y newtedle y ind-pendénte , in-|Nez retroufsé, Nefo torto all" im fur. 
diferente y che mon. s'appiglia nè all’. Fermer là porte au nezy ferrén la]: 
uno y. nè all’altro partito. porta in fut vifo.. 11 m'a fermé Ja] 


bui NIA 


327 
faire è des niais $è mon fino mine 
ibiéni noi altri. En niaifant , en 
badinant ». fcbrraénde., En niai. 
fant s en folàtrante s_ minebiondue 
do. Enniaifanty en faifanele ni- 
ais $ alla baléeca y fcioccamente. in 
miais » fcioccamfnte , da fcidcco 3 ds. 
mmebibne, 


Niafer sy mincbiondre ,. baloccdre . 
Niaiferie, minebioneria g baloccherfa 3 


fe iocehézza x fem. 


Niaiferie » chofe de neant, Bagatélla 


cola da niénte, C'eltune niaiferies 
c'eltune bagatelle $. è um mifnte , è 
una bazatélla , 


Niaiferie d' enfant 3 Bambinfria ) { 


Fancinliaggio 


Niantvy megiudo s $ iti megdnte , che 


nifga + 


Niard» pris au nid', nidfico, prefe et 


mida .. 
NIC NID:* 


[te , Villed' Italie è Nieta ) Cite 
" tà d' Itdlia + 


gasncidta» Parl.® du nez y. paridre| Niche 3. nicebia è fem» Une niche s. 


tromperie 3 sa burla > fera. Faite 

une niche s. tromper s fare ama Bar. 

la. Il m'a fait une niche è m'der 
farte una burla, una farberia, 


N:uvaine ) mnovéra 3 fem: pM. Neuf | porte au nez'y. m' ba cbiùfo y m'| Nichée, nididtà, fema 

vaine.. ba ferrdte Li porta im faccia. y in ful'Ni hement y annidamento 4 mafc. 
vifo . Pris du nez y- accatardto nell Nicher y- faire fon nid 3 Fare il nido 3° 
malo. Se refaire le nez;, ingrafrfil  nididre. 
di qualche buina vivinda 4 fara un| Nicher y. couvery covdre, Se nîchers- 
buén paffa: Parler nez è nezj par-| anvidé:fi» 
bre: infiéme: , parldre teftà a telta:.| Nicheul 4 ceuf qu’ on laiffe dans le 


LI 
, 


N. E Z- 


NE? nafe, mafc. 
Nez bien. faity mafe profiléto».|' 


Avoir le nez'cafsé y- avfre il nafo 


Grand; o gros nea, ma/fne . Un 
rotto, éfere in cattivo fftato-. Il fai- 


petit nezy wa nafino, um nafa picco. 
line, 
Nez fait en pied marmité 5, mafo fatto « 
craramblla. ; 
Nez de trompette s mafo limgo- #- grof-{" 
fo. Tim'à donné du Monfieur par 
le nez mm ba dato. del Signére pa il 
capoa ” 
Nézretronffid) mafe torto all'infe. 
 Nezécorché , mafofebioeclita. Donner 
du nezen terre , andise a gambe le- 
udte y- rovindrfi.. Chien de haut 
nez; cane di gran feniére , | che bal 
bud nafo 3. che ba buonoderdto y che N! 
fihta bene; È j 
Nézépaté è malo sfrogidio. Il ner voit! no.. 
pas plus loin que fon nezò i..ren Nil'unp. ni l'autrey nè ?° smo g: nè 2° 
ba previdénza » non antivéde nién- altro: i I 
te. Jetter: au nez >, rimproverdre è Ni moi.non plus ;. né manco io 3. nè mesi 
gittàre in 6ecbio',y 0 al volto», vin-- no io. 
faccidre , gittàre inful vifo +. Avoir Ni plus ,» ni moins ’ nè più» nè meno . 
lenez.tourné è la fiiandife y-avir Ni cela au, n2 manco gnefto 
cifra di lufuribfo . 
fon nez3i gli badetto al cofpetto fuo-,.  buszidno»- | 
$ gliel' diffe alla fua prefénza y im pre- Niuis de Sologne , fimplice di val dil 
fénza fua Ini preféute . Demeuter. Strofa. Oifeau niais 3 mecéllo ni 
avec un pied de nez;.teftér con uni didco, mecélio prefo al-nidi ; Clettà 


PR) 


mafu: ILfaigne du nez; il change; 


faigné du nez > quandogli ba partito, 
nenera più quello , ig lo trovdi tutto! 


en fortiroit du lait ,. da Borca gli pur, 
14 ancéra di latte, 


NI NI A. 


s nè 


nid'$ indice g, udve che fi léfcia net 
nido, mafc: 


gne. du nez., il /4ngue gli efee dal Nicheur y- indire g mévo: che fi Idfeia net 


midi. Itemy midiatére. © 


de fentiment , muta verlo è $ non! Nicolas 3. Nieslé , Micebla y, Niceol$ .- 
ardifce. Quand jeluiai parlé, ila Nicopoli, Ville de Turquie , en Ro- 


manie » NiSpoli è Città di Turcbiay. 
“ce. 


mutdio:. Si an Inî tordoitle nez; il Nicofi, Ville de I Isle de Cipres a- 


Nicofia y Città dell'Ifola dì Cipro . 


| Nicofiane > tabac.) nicoftara y: tabde-- 


CO «è 


| Nicque » faire la nicque's far le fica. 
| Nicque minéta di pochifimo valdre 4. 


bag ittino + 


NI mémes , nè anehe è n2'me- Nid,, nido, mafe; 
Nidoula poule pond, pendro, polldio » 


Heroit avoir prisla pie au nid; i. 
fi crede avéi trovdto qualche buina cofa «- 
Iln'y a plusque le nid, i. mon'vi è 
pià niénte: Il n'y. a plusquele nidy 
gli necétli fono anddti via , la cafa è 
feombrata. Petit nid , midéito «. 


Thiui. a dit à Niais, feideeo 9 balécco: 4 minebiéne è Nidal s nidiaco } mafe. 


Nie- 


ge 


% 


d 


28 NIE 


NIE 


NIT 


aliufion y far fu la negativa , nen 
| confefàre y $ negdre . ; 
Nippes, roéba , robbe 4 rolbircinble 4 
NI» negdto , part. m. de? Perbo .| piur. fem. Ila des bonnes nippes, 
- ner. ba ba lifimi mbbili. 

Niéce, mipéte y fem. + la fille du fre- Nique ) taire la nique 3 far /e fica. 
re, oudela focur y lafigiia di fra. Niquet ) monnoyede cuivre ) Bugat 
tello a atforélla . tino, 

Niclte 4, berbe 4 mepitàlla 3 nigélla 3 Niquetery Barldre, ripréndere + 
meldnzio y Erba y fem, -!Nife, poilfon , &vifeauy nifo $ Pe 

,Nielle Romaine , nigéllu Romana . | fey ed Uccéila. 
Nielle è biowillard , frimas è néb- Niife, Ville de Capadoce g Nizza | 


bia. se Ciità di Cappadécia . 
Nielite , amneblista part. fem. 
Nieller è anneblidue . Grains niel- NIT NIV 


lezy grani annebb:dti » 
Nielié 3 annebbidto, part. mafe. Nirosche» mad. Nitouche » Sk 
Niement,y negar dre y mafe. | Nofifa , Monna Ontfta de 
Nieper, riviére de Mofcove, Nie] Campi. 
pers il Boriftene y firme di Mofeévia  Nitie y witro è mafe. Sel nitie y fal- 
Niery negdre g } dirdi né; difdire s| vitro. 
non consi dere... Nitrewx 3 mitréjo , mafe. 
Nieuport, Ville de France, Neopér- Nittiere s /uégo donde fi cava il nitrd . 
to, Città di Frància. Nitrolnt&, n'trofirà, fem. 
Nieur, negatére è t che niéga è Niveauy arcdipfu'oto è archipéndolo , 
Nieures ». nieufes ) ordures » fucidé='  liviib ) mivélloy mafe. 
mi, mendatà e y feopatare 3 plur. Niveaudansle moule du canon, drè 
tem. 
Nitlemant è farnaccaminto 3 farmden, 
chio, mafe. Niveler 3 livellire y niveRdre. 
Niit]ers ©u renifler 3 farnarcdie. Niveleur » linellatére , nivellatére , 
Nifleur , renifieur 3 Surnaccatdie »| mafe. 
mafe. Nivellement ) livellamento , mafc. 
Nitl-ufes Surmaccatrfie n fem Nivellerie 3 nivellatàra , fem. 
Nivernois » Nivernffe , mafe. 
Niverter » ninnerelldre . 
Niverterie, nivnerellatira 3, fem. 
Ieaud, meridito è minchiéne g Mi 
N Cini nigaud s corcicléne. 
Nigauder , minchiondie » . 
Nigauderie , mimbioniria y Pfcieccag 
gine g. [cioerberia 3 Iricechézza , feem- 
piaggine 3, &c. 
Nigerle, mepitéllas nigdila y erba. 
Nil, fleuve d'Afrigney Nilo, Fia 
me d' Africa » 


a livello g livelluto , 


N IG 


N O 


"’Oile è Néoîile, mrafe. & fem Un 
* noble Edouard y /pézie di monéta 
d'oro d' Ingbiltirra. 


i come farébbe a dive y ilenéie y il figa 

Nimegue, Ville des PeisBis è Ni-| #0) &c. Qui fait profeflion dé no- 
mica, Gittàde' Patfi baffi. bl, nobilifta. 

Nimes, Ville de France 3 Nimes > Noblement, modilménte y avv 
Girtà.di Francia . Nobleffe 3. nobiltà , e nobiltà ) fem. 

*kimche » & Nimfe Ninfa; fem. | nobilizza’, 

Nimphes des eauiX 3 Ndjadi y Ninfe d', Nocere, Nscéra , Città del Regno Né 
anque. 

Nimphesy ou Nimfes de foréts ’ 
Driadiy + it Amadriadi ) Ninfe de 
Pichi. 

Nimphes des montagnes è 0 iadi . 
Ninfe de' Manti. 

Nimphes de mers Nerfadi , + Nere: 
idi . Ninfr di mare + 

Nimphes de jurdin » Aapéry Ninfe\ 
Ze' Giardini + 


che forge în detto Iudzo y Jaluberrima « 
Città del Papa, 


minin . i 
Nochers morclléie y mafe: 
Nofturne, netthrmoy | di notte. 
Nodofité 3 modefità, fera. 
NUnive, aujonrd’ hui Moful, Ville | bo 

d'Afie, Ninive , Moful y Città d' Oéls Natale, mafe. $ itgidrno, 
A'îia y eozi Mon. 


Wiost,, venir le chemin de riot, par] della Alugività di Agro Signudre y li 


‘Noble è la rofe , monfta d'oro. Par- 
ties nuble du corps, parti principdliz! Noifette 3 seoccinbla s fem: 









peli è Necéra , colébre per l'arqua , i 


N'ocess ou nopcesy nozte ) piur. fe- 


il dî di Nutd!e y della Niîcita', : 


NOE 


+ ÎSAey lefoiennità del Santin Sa 
te. La veille de Noél y der sie? 
Natale. Desnocl, canto: , 0 cin 
tici di Natdle. 

Noé , Arche de Noè, Arca di Noé . 

Noend ; nodo, mafe. 

Noeud d'amour, rodi di Salomine 3 
mafe. i 

Notud de rubany cappis di fettàcie, 
Trouver le noend de l'affaire $ tro- 
ddre il nodo nel giudeo y 4 confice- 
rey, fapéire y intérdere la difficalt? del 
megério | 

Noeud d'arbre, wéecbio 9 di debe. 
Oter le nocudsd une branche, ris 
monddre . 

Noeud coulant $ ou courant 3 espries 
node corvénte . Faire le totir dir 
noeud ceulant , fare il gira del 
nodo cer énte. Nouér è noeud cau- 
lane , accappidre y lecdre a nods 
eorrénte » A droit noeund , con due 
nodi, 

Noeud de fouliers 3, nafriy t naffrè 
per le [carpette. 


NOT 


ma di creta. Au niveau y sizentéle, | 


N09 norcindlo 3 mafe. 

Noj:ux d'abricots, moerin dii 43 
Ezicseali, Le notany il noccindlo a, 1” 
ofay lroffa. a 

Noîsu de camon è Srima del canné= 
neo. 

Nojaun d' efcalier è dlbero di frata . 
Jonéraux no:iaux ) siuordre a' ner- 
ciù fili, 

Noyer, un noier », atbrey noce 4r> 
bere, 

Nciers verbe, annegsre. afogdra. 
Se noiers anmegirfà y Vidi gArfe. 

Noion , Ville de France y en Picar- 
die, Noiéne , Gittà di Francia. in. 
Piccardia. . | 


Noir y nero è mafc. 
Noir de fumée, megro fhmo . F.ire: 
, noira éferfemo, abbujere , fur bi- 
jo. Criéur de noir , vendinéro . 
, Regarder noir ,. gumwddr bifco , 0. 
toto +. Vendre du. noir , véndere 
bglio y. véndertila per fujrigna 3, véma 
der veleterbe y ofindechi. 
Noire y. nera. 3. fem. Bétes noires » 
cingbidli y lupi, &e. Humeur moi- 
reg amd marinebnico , 0 cattivo y 
unidr res . AÉion noire ) ratti 
va aziéne y atte hifco, { atidne ine 
digna . TWne noire ) una donna 
nera y una morettina . Une noire 
en mufique , m'°mîma , nera fr 
Mufica. Une noire 3 dnima catti» 
; ta è 
Noire nuit , notte frura . Pierre 
neire , lapis | Ficid noir y, tom» 
po freddi e fcuro . Bifèa noire) ven» 
so, 


NOM 


pone. Le nem de guerre $ il fopraw 
ubme di guérra » 

Nombres, morceau de chair $ que 
l'on leve entre les cuiffes du 
certy certi prazi fra le céfcie del cer- 
vo, 

Nombrable è mumerfvole s mafe. & 
fem, { che può numerdrfi 3 annove- 
rerd, 

Nombre , mémero è mafc. $ névero. 
Ne fervir que de nombre ; fervir folo 
per ripiéno + far niamero è nuila più 


NOI 
to freddo con ofimrità, 

Noiritre , mereggidnte > 4 bruno 4 tè. 
rante ful mero 

Noireau » morettine 3 merétto ) we 
erdeto 

Noir beau , /pizie di cane. 

Noirceury nerézza , megrézza è mafe 

Noirciry far nero $ diventér nero , an- 
nerire., Pref. Noircis » Piu. noir- 
ciffons, sc. Le noircir des raifinsy 
invindre, 

Noircirla réputation è far torto alla ri 
putaribne 3 + denigrdre |' onérey lu 
Fama altri. 

Noitciffant , aunerante $ part. pref 
del Verbo noircir. 

Noircilfement è anmeriniéinto è malo, 

Noirciffeur, anneritrey maic. 

Noirciffeute s amnerinice n fem. 

NoirciiTure 3 aunerriménto y aunerith- 
ta ) fem. 

Noireau , meretifno è negrétto, mafe. 

Noiret, negrieto , nerétto, mafe. 

Noirette, merfzza ) fem. 

Noiron » negrétta , morettina è mafc 

Noifes rifa, gara ) + contéfa. Cher 
cher noife , rifare, conténdere $ li 
tigdre 9 enrcdr briga y coutéfa y difpu- 
ta, Unchercheur de noife 3 an e 
ca-rife, mucerca brigbe , 

Noifeliers morcinélo è mafe. 

Noifette , nocciubla ) fem. 

Noifettier , moccinblo ) mafe. 

Noifenx 4g riféfo , mafe. 

Noifillere » ludso piantéto di moccind- 
li. ° 

Noifillon , mdrefuolina $ nocciadla . 

Noifillon de dattes , piétre ovvéro of 
delli datteri . 

Noix è nceey fem. La noix du pied, 
la noce del piéde , 

Noix d'arbalelte , noce di Balifira. 

Noix de cipress coreéla di cipréffo. 

Noix de galle, galla, fem 

Noix d’Indey cerco, nose d'India, 

Noix nrethelle s more metélia. Le de- 
dansde la noix , né:cbio , il di den- 
tro della noce, 

Noixmufcade yy nere mofrita. 

Noix perlique è moccindla , 

Noix de pin s fina. 

Noix vomique , moce vémiza. 

Noix chataigne » /pézie di tarti.fo . 

Nolage, mb, mac. 

Nole, Villed’Iralie, au Royaume 
de Naples, Nola , Città d' Itdlia 
nel Regno di Napoli 

Noli» Girzà d' Ltélia frale Cote di Ge. 


- NOVA. 
















voce in capitolo, 

Nombide, denum rezibne, fem. 

Nombrement , wwsneramento y uame- 
razibne è maic. 

Nombier, numerdre y amnoverdre , 

Nombreur è numeratore è mafc. 

Nombrenfement è usmerclaminte > 
avv. 

Nambreux , mumerdfo, mafc. 

N mbril) Zéllico, mbilicoy mafe. 

Nombril de mer » coquille , /pézie di 
conta. 

Nombril de terre , racine $ rapéntiro, 
eveufontico mafc. È 

Nombril de Venus, piante s acetéba- 
lo, umbilico de Vinere , 

Nombrillery di umbilico. 

Nombrillets sonbilichétta » mafs- 

Nominatity nominativo , mafc. 

Nomination, normirazibne y fem. 

Nommé » nomindta y ehiamate y mafe 
A jour nommé ., in sn cesto gig 
mo, + adun tempa certo, fo) de 
termirdto , consertàto. A point nom. 
mé ) apanto. 

Nommée, dennmeraziéne ) fem. 

Nommement , mdffime s° partisolar 
ménte y fpezialméntes avv. 

Nommer , momindre y ehiumare y) } 
apprllire y impdire # nome. 

Nommeur , mominatére, m 


fem. 
Nompair s cafo , difpéro . Pair y 0 


Nompareil s ilcafo , che non Ba parò 


caffo y egli non ba pari. 

'Nompareil, incomparable , incompa- 
rébiley maic. et tem. + fonza fimi 
les impareggiabile . 

Nompareille s petite nompareille , 
uan pariglia . Une beauté nompa- 
reille 3 suna Bellizza impareggidbi. 
le , uno bekà ferra pari è | in 
compardbile y fenza fimite , fenza 
ugudle, 

N'ompareille è ruban y fettisecia fr 
tifma , naftro frettiffimo + 

Nome mufe. Saluez le en mon Nompartille , fortede poire, fpézie 

nom. falutatélo da parte mia, Ap-| dipero 
peter les chofes parleor nom ) chie‘ Nompareille è dragde , conférti mò. 
ss le cofe ger iklor name g, dir pane ati  nutifimi ,, confisti piccoli + 


NO Mo: 


non pairy peiccesfo. Î 


NON 339 
Nompareille d' Imprimerie s /ittera 
piccola » picsiola, carsttere piccolo @ 
picciola . 


NO N 


No , nd. 
Non Monfienr » Signor nd . Fe 


crois que non , credo di nò . t Il 
repondit que Non , ri/péfe del nà 3 
diffe di nò . 


î Nos pas feulement » sw che ) hè 
i. non avéralcua autorità y non avér| 


mino. 

Non pas, n’eftce pas ? $ nè vero ? 
{ non è vero è sons è forfe così, comme di- 
co io? 

Non plus, nè mianco 3 né meno, nè 
moi non plus y né marea ia è nè 
meno io. 

Non plusque moì , sos preo some io. 

Nonque 4 now «he. 

Nonagenaire y di novanta anni. 

Nonan 4 fnéra, Miuaca» 

Nonante, monduta » 

Nonantiéme , nonantffima. 

Nonce è Nanzio è m. Le Nonce ex 
traordinaire y Néuzio ffraardindria y 
+ Legito à Ldtese : 

Nosnchalamment » megligenterminte > ns 
abutofaminte , avv. 

Nonchatance , negligénaa 4 trafeurdg- 
gine » fem. Mettreen nonchalancey 
méttere in non cale + 

Nonchalant » megbitt6o y trafcurato » 
mafc. 

Nonciatevr y vumzietSre, mafe. 

Nonciation, munziazibne, fem. 

Nonciature, mangiathra ) fem» 

None ) mona y fem. 

Nones , money, fem. > 

Normain, fura, minata. 

Nonne , fuéra ménaca; fam. 

Nonnette , /udra piccola > Sorellina , 
fem. 


Nomo:hafie , publicaziése di legge >} Nonnette $ oifeau 3 roditrimela , 


Ucetllo. Pomme nonnette 3° /p/zte 
di pomo . 

Nonobitane s mon ofsute. 

Non valeur, nallità è inabilità. 


€ cit le mompareiby emi pare @miNon-valoir, inabilità, difétte. 


NOP NOR 
N9ees: @utitoces 4 morte» 


Nopciers di no2za y matrimgnia- 
le, nuzidle. 

Nord, Pordute , Settentrionale y Tra- 
montàna , Vent du Nord, vento di 
tramontdna + 

No deit, venty ventogreso, vente le- 
vinte. : 

Nore, bruy nadray tem. 

Noremberg ; ou Nuremberg » Vili: 
d' Allemagne , Norembirgo , { 
Norimbirga , Città di  Allemie 
gua. \ 


° More 


330 NOR NOU NO U 
Nor'inguery Ville Imperiale sen So-, Nouée > herbe » centinédia ». Les|Nouveau né, mato all'ora | Je Vouy 
uabe » Norlinga , Città dell' Impé-| truitsiont noués., sfratti fono ult) dis de nouveau 3. vi terno a dire 


rio. gdti » vi réplivo 3. vi dico. ancbra i gi 

Normand, Nerménno è $ di Normiu-] Nouel ) 0 noèi Natale, mafc. + fibta .. 
dia. Etre normand , diidi: fazil Novelli;a [a Valle d' Italte , Nowvellà Nouventé, movità > fem. - 
mente. Item, éf-re affito. ) éffere| ray Città d' Itdlia, Novel, nouveau, movélloy + mufva, 
Spoletino y da Spoltto. Novembre 3, Novembre y mafe» Nouvellete y-movellisecia è fem. 

Nu'mandie , Provinee, de France. ;| Noiiement y medaménto y annedaménto, Nouvelle, nuéez, novf/lla, fem. 
Norméndia , Città di Frdnia, maic, ; Nouvelle mariée , /e/pofa è la fignérà 

Nort-oelt $ ou Nord-oeft è vento. greco. | Noijement de fruits. y, allegaménte. dil —fpofay. {: la novi lla fpofa .. 

Norvege.,, Royaume, au Roi de Da-| frutti. Neuvelle s adjedtif, mudra, + novi 
nemare, Norvigia, Regnodi Dani-| Noiienatte è movenudro , noveumdrio .. lay frefea , recénte 3 aggettivo.. Peint 
mdrca , Noiier », nedare, , anvellàre .. i de nenvelles, i. in nefkna manitraz, 

Nos, imoffriz mafe Noilier une partie ». accordére s_reffér d'i. { sdmo ferza nudse $ enza novitàdi , 

f- Nus amis y i rodi amici .. accérdo y fare una partita». Bonne nouvelle , budia nuda f 

Nos; le noffrey tem. Noiler l'éguollette., legdre wu ué6mo sl + Point de nouvelle, bonne nou- 

+ Nos femines 4 de noffre douwe , le ne-| che non pofa far | atto penéreo.. . vellle, nulla nudia 3 nefisannévaz, 
fire femmine è le noftre mogli .. Noiier» qui fe dit des fruits y allesà | bugaanuéia. Méchante. nouvelles. 

res che fi dice de' frutti» cortivanubva. Facheufe nouvelle ,. 
N. O, T. Noiier amitié 3 fare amicizia ,. novélla acérva + Dire les nouvelles de 
Noilet » petit noeud , modétto, mafc. l'école, dire, oraccortd: ciò leè fam. 
N s vent s Noto, Vento . Noiiet , tefticule de muique y teficoli| so furto . Quelle bonne. nouvelle ?- 
Notable , not4bile, mafe. & fem]  dimafchio.. che bubna nuéva ?- - 
Les notables è i Cittadivi piùrguar-| Ndileuro nodutira yanmedatisrayfem.| Nouvelle de pécheury manvaife nuity, 
dischi + Notieufe 3 modutrise y feme peu de portfoni & tour-momllé 4. 

Notablement 4. notabilménte avv, | Noticufe , herbe y cem:inédia 3 erba. mubva di pecatòre y cattiva notte y Po-- 

Notaire ,. Netdja , Notéra ;. mafc:! Noueux s modéfò è mafe: co prfee , e bagndtotmtto,. 

Cer a Ae a eté paffe par devant moi. Noueux ; comme la foyey le fila &c. Nouvellement s-muovamintey aWWw 
Notaire., il prefénte infrominie di biccolbfo 3 come lajeta ). filo... | Nouvellitte +, innovatére.3 invent re »- 
è pato rogdto per me Nordio». Par! Novice» Novizio, Novizia . ritrevatére db novità 3 nowellitre, nov> 
un a&e public s-paffé par devant. Novimeftre è de. neut mois y di nove) peijiute  ma‘c. 


mei Notaire , in virtà d' nn ifremérii — mefi* Nouvellifte , qui dit des nouvelles 4. 
fo sivbblica ricevisto da me Notéro . Si-| Novitiaty movizidfo ,. mafc=- | Guzettiére , amcberacchita le novélles, 
gré de. deux Notaires » fotto-feritta Nourri > medrfto , part. mafc.del Ver: usvellintey male. 





di due Notàri . | bonmourrir.. 
Notarial » di Netdjr, mafe. 'Nourrie » nodifta, fem. N. O Y: 
Notatiat , sfffzio di Notaio. Nourrice:4 bdlia., + nmtrice-y. fem: 
Notament:3 mimo > fpezialmbrite 1 Erreen nourtice ) éfere a bdlia Nopailierioo lieu planté de nagrers,, 
avv. \Nourrin,y petit poiffon , pelciolini. ri.; ludgo piaatdto dewoci . 
Note , nota) cantoy mafc. | ferbéti da nudrire negli ragni, INoyao » mocciubla » offlo + le ofi. V.. 
Note d'oifenu verfo d'uccétò. Chan Nourri s nodrftà, nudrito . Bienyow mal: nojau.. 
ger de note, matdt verfoy mutdr re- nourti y. Senee mal credito è. Noper ,. fe noyer annegérfi». P. no-- 
gifra, mutdr cofiume . Nourtir» madrirey nodrire. — er. 
Noté, notéto , part mafc.. Nourriffables nudrévele, mafe.& fem Noyers arbies noces I noîer. 
Notée ) metdta , part- fem. Nourriffant, nudrénte, nutritivo. Noyeraye , ‘uber piariesro di noci + - 
Norer, nosdre s fegndre . Nourrtiffe è ddlia , nudifce ) fem. Noyfetre. FP. noilette. 
Notice » motizia $_ fem. Nouvriffementy matriménto y { cibo 3j Noylettiee. VP. noifettier: 
Notifications netificaziéne 4 fema mafe. I 
No ifié | motificate y part: mafe. Nourriffevr» modritére , mafe, . NU! 
Nor fide 3 notificita , part. fem. Nourrifliery Bdfia, Item 3 modritàre y 
Notifier è metificdre « | mafe NU ounui) nudo, $ isrsdo . 
Notoirement » moteriamintey$ pubbli Noniriffon y balidiico yg mafc, Nuages u&vola > | nwvolo, &- 
cambnte y AVV. Nourriture modrithra , teme nirgolo» 
Nétre + noffro, mafe. Nonsy modi Noage en Peinture 3 omba yin Pitt» 
Nbtre, nofira, fem. Nous ( «el Dativos 0 Accufativo ) ei 3°. ra. Convert de nuage , muvelé@ 3 
Notte. #, note: ne. t Il nous faurtrouver quelquel. mafe. + piso dr nivoli 3 ofeurdto e 
moyen , trovare ne convién. modo .| ricopérto da'nivoli : 
NO V It nous voit, ci vede. Il nous par-| Nueges épais fofcbi nembi ; pitir. Le - 
le, chparla< Vous nous dites, vo:| Ciel fe couvrir de nuages épaiss 
Ovale, terrenovale; terra nové.| ci dive. di fo! bè nembi fi coprì il ciélo in:6.mo sg, 
le, fem. fîsuveau è muova y.movéllo è mm Cela|: + petit nuage ) eswolitta, & nw-- 
Novares Ville dans le. Milanois s) n’eft pas nouveaus nen è cola nué | volétto. 
Navdra-, Città nel MilanéJe va. Que dit on de nouveau , che] Nuagers anmavoldre, 
Novateury movardee, mafe. fi dice disnuévo y + che nubve ab. |\Nuapenx , nuvoléfò 3. mafc. + nue s, 
Nové, madéto 4 annodite ) part mafc |! disino. ‘+ & nudes.. ' 
Noude, nodita y amnodita, part fem. |Nouveau venu) aventizio » mafce Nuance ) mufcolatia di coléri , anidne» 


si. 


ei 


Nué , nada y feminino di nud. Numerotité , mumerofità, fem. 


NUB NUL ‘O BE  33r 


d 
Di colin s fem. °f farfnotte y nelrabbujérf. ; . 
TNubile , da marito è | nibile y inifd. Nuitaly dinette y 4 mortiryo. 10 B E 
to d'Iffere maritdto , maritàta . Nuitamment , di notte tempog nel tem- 
“Nubileux , muveléfo 3 it. mudilsfo .9' Po della notte g mel cudr della notte . OBedience s obbediinzay ‘ubbidify 
mafe. Nuitée , notte, mottéta y ‘$ mottoldra. ta» 


Nubile s‘plante 3 urpitéflla s pinta, -Nuiteuxy mortéfo , feuro 3 { ofeiseotizio. 
Nucque 3 coppa è collinola, mucca, 
Nud ; sudo ) ignhdo, 
.Nud comme la main , wado nato 3 -ma- 
do e crudo y°% nudo, ignido score ‘la Ul, nefiino , whino. 
palma della mano, Tout nud, nando Nul , invalide s wullos che mon 
mudo y + tutto nudo. A piedsnuds | -vele smiénte . Rendre mul) «annel 
«fealzo . Pieds nuds, ie fein ess ldre . , 
verts & toute échevellle , Scalzos! Nulenchifre s veto, in Zifra. 
pig nudo il fen y idcero i crivi . Le Nulle, neffisna s nina, fem. 
Glergé marchoit .pieds -nuds , i, Nulle s-invalide ) culla) $ di meffan 


Obediencier 3 ubbidienziire , mafc. 

Obeirs sbbidire » Pref. Obeis » Imp, 
-ObeilTois &c. 

Obéir fe plier facilement ) arréim» 
derfi + 

Obeir 3 ceder , e4dere . Ne vouloîr pas 
'Obeir 3 ricalcit-dre ) + difubbidire, 
Ce n'étoient pas les feuls, qui ne 
vonloient pas -Obeir 3 nè quelli foti 
vecaleitrdvano . 

Obeiffamment $ wbbidiemteminte, avv. 


N UL 








Clero andéva lcalzo, Tous les Reli | ‘potére. Obeilfance , ubbidifnza è f. Rendre 
gieux etoient pieds nuds , i frati) Nullement yin neffitma mamiéra avv. ‘Obéilfance, prefidre ubbidiénza , 
tutti erdno fcalzi . A nud furnn che-| Nulle party innefin/ndz0, -[Obéiffance, domaine 4 dominio . En- 


val ’ 4 bardifo 3 avv. | cavslidrea Nollité » nullità, fant d'Obéiffance 4 figlio ubbidiénte, 
bifd6fo > fenzafella y ofenta batto. A|Numerable , numerfvole,mafc.&fem.| ‘Avec Obeiffance , obéifamment, 
nud , i. tbisaramente. ‘A cul nud 3{ Numercux 4 nombreux > nrumerdfo as} con ubbidifnza , ubbidientemébnte . 


col emio ignie do perterra. Desmulitez] “mafe. ObéiTant s nbbidifnte s mafc. + obbre 

en Peinture 4 ignidi ) nudità gin Numero 3 il nébmero de' mercintì , Ill diénte theobbedifer, 

Pittira, - entend le numero 3.i. egliè intelli-{Obeifant 3 qui plie y arrendévoley flef- 
Nudité, nudità fem. ghute. libile 3 'f piegbevble, 


Obel 3 peuplier , -arbres pisppo, pé- 
Nue, fubitanzit, nad, mévelay f { Numidie , «Province d'Afrijue, Nu-| polo bifneo, 


nivolo y-eridigolo , Nube elt'un boni midia s Provincia d' Africa. Obelifque » vérlif:o , mafe. 

mot , mais poétique. La nuectevayNuncupatify smunenparivoy mafe. Obere , oc aubere , poil de cheval 4 

prerivppe #1 male. Nup.ial, mezzidle , fem. cavallo obéro g pelo di Cavdlio. 
"Nude ) rnévola , anke y fem. Nuque ) sure, fem, Oberers opprimere è ‘+ caricdre di dé 
Nuement y rudaminte «Item 3 ébia-| Nuremberg , Ville Tmperiale » enl dit Il et Oberé s?0oppréfo, dro. 

rambnte y avv. Franconie, Norimbé:ga s Citté dell'| windto. + indebitàto » cdrico di dé- 















Nuer les couleurs sg omire i coléri. Império in Frane6nia + biti. 
Nutritit ,y wwdritivo , mafe. Oberon , grolle tenaille 3 ‘temdzlia a 
N U I vite, 
NY 
N Uire, nécere y mudeere. Pref. nuis. Oo BJ 
Plur. inuifons . Tp muifois,INTY » sè. P ni. 
Perf. muifis. Fur. ‘nuirai . Part. pas Ny méme ) ne ambe, Bi , Riviére de Tartarie j Obi Fia- 
Nuy. Ny cela aufli è ne manzo guefo + me di Tartarfa, 


Nuis , Ville de Bourgogne.» en Fran- 
ce 4 Nois 3 Città di Bogigna in 
Trdneia + : 

Nuis s ‘Ville , proche de Cologne , 
Nails, Città preffo di Colonia , ù 

Nuifance yy mocéeza , | nmatiménto 4 
danno , male. 

Nuifanty mocénte, + mocivo, 


Nymphe s Y. Nimphe, ou Nimfe. |Objer, oggitto s obiftto , mafc. 

Nymphe deseaux , Nujsda 3 £. Il n' Objeer , obbiestàre ) + opporre 3 opper- 
y Viendra pas) monci verrà. Il n'y! fi, rontradire. 
étoit pas $ non v'era. TI n'y avoir Objeer s reprocher , rimproverdre . 
perfone s non v'era , non c'era neffitr Objefter ‘» rejetter @u nez ; rinfa 
ns. Iln'y avoit que des enfansy| cidre. 
mon vi era altro che funciilli. Pour +Obje@Lion è ebiezibne s Î oppofizigne . 
quoi n'y avez vout pas cre, perebe opponiménto. 


Nuifible s ma:évol:3 m.& f. non vi è andita V.S, Obiers ouopier, arbre 3 ‘Gppios mafe. 
Nuifiblement $ nocevelménte 9 + den-| Nyfi ou nile, Ville de Cappadoces; A'rbore. 

mofambnte avv. Nyla $ Città di Cappadicia , Obit, Shito, { enniver'drio atnafe. 
Nuifif, mocfuole, + atto amusetre, Nyfe, poiffons & cifeau , mifespefeey'Obituaire » livre des MOrts 3 regitre, 
Nuit , notte $ f. De nuit 4 di notte oUecélio. de' morti . 

tempo , ‘ Objurgation, repiimande, riprenft. 
Nuit, & joury -wotte di , motte è giér- O pierre deg tem. di ii 

no st ildiela notte, La nuit pal- 

fée, jer notte > "| ta feorfa notte $ la O BL 

motte paflita . Sur la muit $ el far ‘O N 

«della motte y all’ annottàrfi y fw" tar- - Ot» Frere Oblat 3 Ob/4to . + 

sli, in ful ofeurdr della motte.. La (Upreriets ob, ob'I2. Frdte Laico y cheferve a'Frdti Sa- 

muit s’ approchane , «nnnnziéudo O soen chifre , zero, in Zifra «| corditi. 


Fa nette sl Sole in Occidinte y in fn 1 
sofeurtr della nottey $ nell avicindrfi 
slella asotte y mel fin del giérno s nel 


Il fert comme un O en chifre ) ferse' Oblation » oblazidne eférta 3 fe- 
come il Finécchio mella falficcia 4 perì ‘minin. a a 


ripiéne . \Oblation , effrande, dfirta y dine. 
Yi Oblie 4 


OBS 


+ Iln'apasvaillane une Obofe è 
mom ha sim quatrino . { 

t Obote, enterme de Médicine, c' 
eft un poids de dix grains s ou d'un 


33: OBL 


Oblie) ooublie , petit métiery cidi- 
da y cialdine . Crieurd'Oblie ) cial- 
dondio , mafc. 

Obligation , ebliparifne, 0/0», fem. 

Obligation , devoir , dii ) f de 
vére,. termini di Medicina + 

Obiigation , prometfe , oblisaziéne yiObombration y osombrazigne y fem. 
proméffa , péliza . J'aibeaucowp d'|Obombrer , cbembrére , 4 ofufcdre ) 
Obligation a mon frere 9 di molti; ofemdre. 
obl-gbi mi trovo legdto $ col mio fra-1Obre; forte d'ellebore, pulmondria 4 


téllo. Vousfavezcombien je vous 


forte a' Elléboro. 


ai d'Obligations s facilmbnte com-\Obrife , O or pur 3 ore ebrifo 4 ors 


prendite di quanti Gblizhì mi trovo 
legdto con voi g fucilminte comprén» 
de V, $. di quanti obligbi mi trovo 
Loadto can lei. Je n'ai point de ter- 
mes pouren exprimer mes Obliga- 
Lions , mom fo concitti da poténe 
efprimére gh obligbi miri. Cela aug- 
mentera mes Obligations , arginn 
gerà questo nubi debiti alle mie infinite 
ollisazibni. 

Obligarolre , obligatdrio, 

Obligé è patticipe , obligàtoy part.paf 
Je fuis Oblige , fer tenito, fono obli» 
puro, 

Obiigé , unobligé, an'éblizo, un obli- 
garigna. Je vous fuis trés-Obligé, 


refo con grand' cbliso apprifàò di 


V. S. 

Obligeamment ; amorevolménte g° con 
amprevolfzza g AVV. 

Ohligeamment $ civilement ) cortefe 
minte y AVV. 

Obligeant , cortile , uffi cibfo , afet- 
tubio 3 obliginte. Je vous en fe 
rai voir des marques très Obligean- 
tess & tres Évidentes, vr ve farà 
apparire ogni più affettud o, e chidro 
{:gno. Vous étes trop Obligeant , 
V. S. è troppocortéle y + ellafa trep- 
po bine il fesréto d° obligdr le per 


fine + 


















puro, 
‘ OBS OBT 


Bicurs ofefros mafo 
Obfcur ) tenebreux » tenebré/0,4 
mafo. 

Obfcwi è Nuageux, nuvolé y mafe. 

Obfeure; oiciara y tenebrdfa , nuvolé 
fa - fem. 

Obfturcir $ ofeurdre è ottenebrdre . 
Pref Obfeurcis. Imp. Obfeurcifiois 
&e. 

Obfcurcifement , offuraminto , mafo 

O.fcurément} o/e aminte g avv. 

Obicwité , o/frurità , $ Hhjo. 

Obfcuri Edela nuit, de tenébre della 
motte è le ofenrità della nette 

Obfecration 4 efecraziine ) fem. 

Obfedé, oftfo s obléifo, t poffedito. 

Obfeder , ofefire. 

Ob'eques, e/éguiey + funerdle. 

Obfequieux $ e/eguibfoy $ rivertnte > 
rilpetté/o, 

Obfervance , ofervénga , fem. 

Obfervantins è O/Jervantini y Frati 
Francelcàni y Frati Zoccolanti y Fra 
ti dell'Ordine di San Frarncéleo delle 
fretta Ofervinzi ( ehe chifmano ) Ri 
farmdti, 

Obfervatenry elffervatire» mafc. 


Obliger, obligdre y { caricdre d'ubliga.|Obfervationy effervazibar , fem. 


ziini + 
Obl.ger è faire plaifir 3 far piachre. 
Obliger,y contra!ndre y cofringere . 
Obl:ger . engager » impegndre . 
civiliré 1° Obligeoit a cela 3 la ere 


quefto . 


Argagli dettàva queto s gli fugcertva| Obleffeur > ofeffére y mafc. 


Nous ferons Obligez de; Obfeflion , ofe/idne y fem. 


Obfervationy remarque , nota ) offer 
vazibne , 
Obferver, oferodre. 


La|Obierver, prendre garde, avertire y 


offervare . 


rendre , cifarà forza réndere y $ fa- Obfitter , offifere $ veligtore , 


rémo coftristi a réndere » 
Oblique , obliso 4 dbliguo , mafe. 
Obliquement , obliguaménte ) avv. 
Obliquité , obiiguità, fem. 


OBM OBO OBR 


Bmettre » ométtere è fi conjaga come 
il Perbo, Mertre. 


Obftacle » offd:olo è mafc. 

Obitacle a empéchement , impediméne 
to, mafe. 

Obitant, rfidate, | impediénte , che 
oîay che impedifce, Non obftanty 
non oft&ntey $ mondimiro , nulla di 
meno y con tutto ciò. 

ObRination , ofinezibne , fem. 

Obitiné , ofiindto ) capdrbie. 













OBT 


cofilimi y e capdibii di fofrite, ) 
Obftindif, ofruttives mafc. 
Ob:emperery ottemperdre , ubbidire s 
Éfere compiacénte. 


demi ferupule , mezo frfipolo 3 infObrenir » ottenére y Pref. obtiens . 


Plur, obtenons. Imp. ebtenois . 
Perf. obtins . Fut. obriendrai . 
Part pol. obtenu. 

Obtention , ottenziéne >) fem otteni 
minuto, $ confecuzibne. 

Obtenu » ottensto y + cenfegnito. 1} n° 
a rien Obtenu » nou ba confeguite 
miénte. mon ba ottenitoniénte. 

Obtenue , acquiiziéne fem. 

Obruss ettifa. 

Obrufement y ottulfaménte ) avv. 

Obvention , oviamfnto è fem. 


Obvier, evidre , { impedire , diver 


tire, 
Obumbration, obumbraziine s fem. 
Obumbrer , obumbrdre I t ofufcdre ’ 
ofcurare . 


CCA OCC 


OGisne » forte de cuiry cudio d, 


cccdena + 


Occafion è occaféne , fem, 
Occafion , caufey essigne, + motivo. 


Occafion è conjon&ure , congiunti = 
r4) + idonta opportunità . En tou- 
te O:cafion 3 inogni vccorrénza sofin 
ogui imeéntro . Souvenez:veus en 
dans les Occafions | ricerditeve- 
ne nelle occorrénee +. A vbtre Occa- 
fion, per amor voftro . Prendre I° 
Occafion è valérfi dell'o:cafibne . A 
quelle Occafion ? per qual cagione ? 
perchè ? Atrendre l'occafion , «f- 
pettdre la palla al balzo y afpettàr 1° 
occafiéne . Il faut prendre l'Occa- 
fion aux cheveux , bi/égna p'glidr 
albalzo, L'occafion s'en prefentay 
lo porté lacengiuntira. Quand J'occa- 
fion s"en prefentera ) quando ne in- 
contrerò occafiéne . Te chercherai 
toutes les Occafions de vous ren- 
dre fervice , incontrerà ogui cccafiéne 
di fervirla . - 


Occafionnellement; cow occafibue, avv, 


Occafioner 4 cagiondre s | dar oecafi5- 
ne y éfer cagibne- 

Occean ) Ocedno , mafe. + W. Ocean. 

OQcceane s Ocean, mare Ocedno . 

Occident.s Occidfnte è mafc. De | 
Orienta l'O:cident , dagli Esé fini 
ai lidi elperti y dall'Oriénte ali' Occi- 
déntey + dal Levdnte al Pointe, fin 
dove malce ) e dove mubre i) Sole, 

Occidental , Orcidentàle, mafe. 


Occires uccidere y | ammozzére . 


Obmife , omméfa s ( part. fem. ) + Obitinement 4 offinataminte 3 avv. Occisy mecifo y part mafe. $ amma- 


aralafciéta. 
Obmiflions è emmifibne . 
©Obole , dhol» 3 Seite di piccola manéta 

she? la metà 4 un dinéio, Richel , 


Obîtiner , s'Obitiner ) ofindr@. | 


Obrtrudtion, ofruziéne, fem. Ce font 
des peuples groflierss & Obitinez, 


quei phpofi fono egualminte rezgi di, 


adito . 
Occifion , mecifine , fem. ftrage. 
Orcifion $ boucherie s maréilo . 
Occultateur, ocmalsatdre y mafo. 
Occui. 
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Occulration, occulrazionej f. $ foremt-1OQobre ) Or:és e, mafe. Ozil grincellant 3° deebfo bdriflinte y 
taminto, nefrondiménto, celaminio. ‘O gone y cttoggne è mafce sfavillinte + Bel cet) dell' 6ecbio y 
Occulte s oschito) cccalta y + erldto jOtoitigne , farza di otto verfi, niafe. 
mofed'a . Odolliazbe + di otto Jil.be , Ocil de canne ) plante , comnéebio, 


Ozildenaffe, ritréfo dnaffa è fem. 
Ocil de perdrix ) /pézie di colér rofro 
gidnte. 
Oeil de verony gazzo. Un ocil atx 
champs, l' autre dà la Ville è # 
Gecbio alla pentola y e | altro alla 
gatta. L'ocil du TFailleury cord 
ne , corténa , Bel veil de pierre, 
Bell" decbio di pietra» Voir de bon) 
ou matvais ceil, vrdére volentifri 
ono. Autantlui en pend d l'oeil y 
i. eglià nel medifimo priicelo , + neo 
la fefa nave. Il a Poeil fier } ba 
onjiéro il ciglio. Regarder da coin 
de loci è mirdr fort” dirbio + piie 
gudre. Lecoinde l'oeit, il canté+ 
ne dell’ 6ecbio. Avoir |'oeil à quel 
que chofe, fare avertito intérno # 
qualeb: cofa 3 offrrvér bene . Qui ® 
bon ceil , ocebiite. Faire les doux 
Feux, vagheggidre ) guarddre ame» 
rofaménte. Les Yieux battus, occhf 
abbacinati y plur. mafe. YFeux pos 
chezau beurre ncir s occhi Jividi , 
Yeux de linx , occhi /ineét, $ oc 
ebi di linee. Enun clin d'oeily in 
un batter d' decbio è in un balfnry ft 
im un'occhiata , în unudiger d'échio, 
It le regarde de bon ocil, /o vede 
volentiéri , + Jovede do buon Sech'a. 
I' le regarde de manvais ceil3 % 
vrde mal vslentiéri y. | lo vede con de. 
ebio biéo . 
Otillade, occhidta ) ww girdo di és 
chio. | 
Oeitlarder , jetter des ceillades, ed00 
ebi rey vagbeggidre y } it. guatare, 
Bocce, . 
Ocillé, ocebigto, 
Ocil!ierss dents , denti ombidiy dentò 
canfni y plun mafe. 
Oc'il-r, Meu, gusfeno , gergfalo, 
Otillerd”Inde s fidr di morto , garéfalò 


Occu'te, inconnu , incsgnità , m. {Ottroi ) conefidurs dono, 

Occulument , scewitamint: y di nafié |Oficoyant g srrerdénte. 
fo, $ insecsito y mafcofaminte y ce|Oct'oyery sccorsare ) conetdere, 
latuménte ) avv. Oltupule $ otte volte doppio, 

Occulter , occultare 3 + mafebndere ;\Oculaiie , cenldre, 
celdre Ocularrement yy oculurminte 3 avve 

Occupatetir s scenpardrey m. Oculitte 3 osuliffta . 

Occupation 3 oerap .aifue è f. 

Occnpation , emplo: , impiégo s megd o Cc 
zia 9 fascénda, 

O:cupationy ufurpation $ ulurpazis- 
ne y tem. 

Occuper , o:rupgre. 

Occuper » ufurper . vil'urpdre , t prén- 
dere che che fia d' altri illigitima- 
minte 

Occupers emplovers impiesdre. 

Occupé » orenpdto $ pare. mafe. Un 
bomme bien occupé è udé.mo molto 
effaccendito . A quoi vous occo- 
pez vous ? come vi trattenéte ? 
a che ve la pafflite 7 Cela m' 
occupe beaucoup , queto mi tré 
me occupatifimo . IH taut |’ occu 

ery diligna dargli da lavordre, } 

fogna impiegdrio. Je fais cela pov: 
m'’occuper, fo queto per non far ne 
gbittéfo $ per paffattzapo y per non fila 
in dzio. 

Occurrence $ occorrinzay emergénza ) {. 

Occnrrence, rencontrey weénero, 
ccurrent s occorfnte, 


OCB 0CH OCT‘ 


Of» Octano , mafc { amasd 

eaux » qui enviromnent toutela 
terre, congérie d'acque y che circénda 
no-tntta la terra » 

} Océan , Atfantique , Etiopique | 
Britanitme 3 O. fano Arlintico , E:i6- 
pico , Britànniro, &c. 

$ Océan au figure) ebifo $ profondi» 





























De, Oda, fem. 

Odenr , 0.6 -, fem Bonne odenr 
desaltions , /er.6 è delle azibni y + 
tngie arrdrt. Mauvaileodenr , pex 
za , fetdreacisto , ‘enzo. 

OdJeur douce , cdére fodve . Petite 
odenragréable , odo: frio I-ggiddro 
Piein d’ odeurs s edoréjo , odorffero 
Les plus doucesodeurs , le prò fodvi 
frazranze + Lestleurs yrendani une 
odenr agréabie , ivi feaveménte olez- 
zdmd.o ifidri. ì 

Odrcufe s odiéla, fem. 

Quevniement ) otblumfntey avv. 

IUieUX 4 cd:dia , Mafc. 

)dorant , odordate , od:rifera, mafe 

idorat » oserdto $ + il fenfe dell'od; 
(LTL 

\loration, edoraziine ) fem. 

Dioré , odordto , part. mafe. 

Qdorémment yy odorataménte ) avv. 

Odorement 4 oderaminto è mafc. 

Odorer , odordre, + annefére , péfce- 
re il lenfa dell odoràto . 

t Odorer , dar edére y réndere sdé- 
re, 

‘Odoriferam, odoriferoy mafe. 

Odoriterante edorifera 4 fem. 

Odborifique y oderifern ) mafe. 


OEC CET 


E" mot dechartier, 08/2, moet- 


tà , Metaph Mer Océarte , mare t0 de Carrertibri, d'Pndia. 

Oréano y mafe, Oeconormnat y amminifrazione y ero \Ocitletd'habit, oeedinllino y, orebié/lo, 
O:danique > d'O:fens. nemdta, dlola, 
Oche s.Îmarque far ume taille de bois, Oeconome y E gnomo, mafi Ocilleté, occdifita, 


Occonomie , economia » fem. $ ri. Otilleron y Borbardilan 


eoeca y taccafu "I ligne + 
pdrmio, régda di vita y govérmo di|Qefophage » of6fag0 è bocca dello N 


Ochery taccdre , intaccdre, 


O:heur , taccatée y maft. cala. muti. 
Ocieux.,. ozi6fo $ mafc. Oeconomioue , eterfmiro, Ocit, on Elf, vent , vento di Fe- 
Ocre ) cera, deria ) fem. Ortil, deebio, F_ Yoox. vdnte , >» 
@ogenaire , diottanta anni . Ocil de bone, puiffon en coquille ;|[Oettro + groffe mouche y. mofeéna 3 
O&ante, oy huitante:, otténta. fatela y P.le. groffa mofca 
OQ2antiéme ) sttantffime mafci Orti! de bocuf, berbe , dicbio di pe y 
dave, etedva, fern Uh OAave ent d;fidimo, O E U 
mufique » em° ottéva , in méfica .{ Ocil de chaty Herbe y amtirrine s de 
Pendant l'offavedo S Sacrement, rblo diGarto. OF» ubvoy mafe. 
durdntel'Ottàon della Fofta dit Corpus Otil bien fenda p-B:ebia fparcdto'y 6i. Oettquel'oniifeau nid, #» 


Démint. i 1 ebobenfatto. dice) guarda nile 
©Iave de luts cordè , merzdira si Oeit Eratilé è Seebio ferrpeltàto y feer-'Ocufcouvis, uéro fidntio, névo covatte 
Gorda ). Ottdva di lifito , | pellima,. . cio 3 udvo fantivo, 
Geuf 
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O FF 


O IG 


Ceufs frais y u6va frefibe, plur UneiOffenfive » afeafiva è fem. Ligue sp. miziéhe y, mafe. 
offenfive. ». & deffemfive ). lega of-| Dignon ) ciféWa , mafe.Petit oignonye 


couple d' oeufs frais , ws pujo d' ud. 


va frelche . 


fenfiva y e difen'iva » 


Oeuts de poilfon» ovdja è udva di Pe-|Offcity offrt9, proféito 3 part mafe. 


fei. 


Oc fs puantsy advaffantive, 


del Verbo cffiir. 
Of>rte 3, éfrrta, part. fem. 


Qeufs Molets, è la coquey néra. di \Offertoire è oferidiios maic. 


bere. 


Oeud durs g.wé6a dare ) o.tofte 3. plur-|Office, plaifiry ufizio ) cortelia 
Qeufsaumiroir ,,nÉva cotte intérescol 


butiro g. udba coste nel tegdme., 


Oeufs au verjus 4 uéva coll’ agréfto y 


Office, uftria, carico g + impifgo. 


tosn gran fervizia ) | favére $ mha 
giovdto malto + 


® cipellitta, cipollina y + piccola ci- 
pélla. 

Qignonmariny fciltà , $: (quilla. 

Oignon de fleury Hula , 0 bulbo po 
mafc. cipolla. 

Oianon rofat 4 /périe-di pera. 


. IOignon aux pieds., nééebio, Croîere- 
m'a rendo ua bon office , mm ba far]. 


comme les cignons., en groffeur s.. 
eréfeer come le rape . ; 


Oignon de bois, /pézie di giacinto 


Les petits ceufs qui fone dans les[Office dans une. maifon y. tiné/lo 3 ere-|O'gnon de chien , gracinto. 


poules s.0vdja , nelli Polidmi, 


dénua y, bottiglieria, 


Qeuts de Pàques ) /e néva di Palgna . SilOfficiaty uffiziole ,, mafe. 


dice a Venézia , l'Afinfa. t Non fo Officialità,. ufficialità 3 fem. Les of-| 


che rappécto vi fia tra gliovi di Pafqua, 
el'Afénfas, cbr in Penézia folo fign!fi- 


ficiers du fervice divin y gli uficidn. 
tì dedicdii al divinofervizio . 


ca quella gran fiéra. ne’ giérni della Ofzier g\minitroy uffiziiley ma fe. 


Afcenfibne del Signbre .. 
Oeutsbrouillez udsa rimelcolàte +. 
Qeufs pochez y uSva.afegdre. IL ron- 


droit fur unoeut, cerchiébbe il pelo]. 


Officier de guerre ) uffzidle, ugfzidle, 
ufrcitre di guerra, L'officier de la 


Tuitice , ginpiziire ,, 0 Ofvdle. della|' 
è) > 


giuftizia, 


mell'udvo. Etre alsis fur fes oeut+,|Officier de la cnurte Epde i railia borle 
avér tutte le. fue comadità.. Il ne fau-|Officier 9 (fiproninzia digudttro fill» 


roit rournerunoeui» è goffo , nov dai: 
deftréizza. Jaune d'oeut ,_rofé d'ué-}. 
v2°) trilgrallo, Dil tudilo delle ubvaz) Officicieufement , correfeménte y gra 


dell'uòvo. Le blanc d’ ceut 3 #a 


be ) far l'uffizio, Verba-. Il officie 
fort bieny fal' ufffzio a meraviglia. 


ziofaménte y, avVi 


chidra dell'usro, fit: il bidnco.dell'IOfficienx , coreéfe g mafe. {- favoréuo- 


udvo y. it, elbime. 

Ocuvé ) movdti, ch: ba delli nia »- 

Otuvre, épera, | favéro. 

OQeuvre de Masguillers y banco de! Ga 
paldi, Cheted' ceuvre , $fera compi- 
ta > 6pera da maétro y Spera fatta da 
maéframano, lavdioeccellinte y Ma- 
giltéro. Capa d' O'pera . Mèettre en 
oeuvre. , ad perére ) fimpicgre , 
mértere in Spera. Pierte ho15 d'oeu- 


fridita che men è amedra fata pofta in 
Spera y di cui non 1° è perancbe formé- 
to anéila 0 altro giajéllo, Depié hors 
d'ocuvre y feala in fudti della fdbbri- 
cai Dans.0euvre , in-:demtro. En 
ecuvre , Javordto, Sonsoeuvre, di 
fotto della fabbrica , Bois d' ceuvre, 
degno digarbo , mafc; 


O,F OFF 
Fo exclamation, 85, «8, 


Offenboure , Ville d' Alfacey 
» Ofembirga, Città d'Aliàzia. 


le, benitso, grato ) it offz!6/0, gra) 


Oignon fetil » d'éclralotte ; fea!frna ,- 
tem. $fralgina. Salade d' oignons. 
cuits, cipollita. Injaldte. di cipSile 
cotte. Vendent d'oignons- ripoltà- 
ro ». mafc. En forme d’oignon ) i-- 
pollifa y. in forma di cip6lla , 
Qignannerie, rerre femeé d'oignonss, 
terrafemindia. di cip6lle y cipolleria ga 
feni. i 
Qignonneries-, agr&miz plur. fem. 


O.LN: OIS. 


Tn, cuointy ante, part. mafc.. 
* Oindres Agere è Verba irregoldi 
re. Pref. Oins. Imp.Oignoîs. Pesfi 
Oignisa Fut. O.ndrai.. Part, ‘paf.- 
oint» 


ziéfo , &c.. 'Ointure» anziney sngiménto, fem.. 
Offiande-, effrta , fem. Chacun y Oifeauny weeélioy fit. eugélio, mafci 


‘offra 
vre) piétra. xesdta y dislegita, ti 


porte fon'offfandey vi appénde cia-! 
feiuno il fua voto y. vi porta ciaficano dal 


luacfirta» 


Petit oifeat, uccellino è mecellétto 3, 
+ angellétto y angellino. 


' IOifeau de Paradis , rantcodidio ; wure- 
Offraney oferénte s. part: pres. del Ver-| 


céllo di Paradio. 


bo offrir., Au-plus offrant y &2. a/:Oifeau-de proyes weréilo di tapina . . 


più:Frénte, 


bina. 

Offre.) efffrta s profétta 3 fem. efrri. 
ménta, t'efibinibne. 

Offrir , effiire, Pres. offre, Plur: of: 
frons &c Je vons offre mes fervices; 
mi efibifco a ferviriay + gliuftò la mia 
fervità:, Spera mia; 

Offifcation è offrilcazigne + fem: 


(Oifeaude Si Luc, i. sn bue, um bove, 
ye» aigle d'eaus; agnifiaà pism» Qifeau de muuvaife augrire ) wecélio» 


di cattivo anghhiio , Chaffe d'oifeauy 
ucefllaminto , | mecelliggione . La 
Ciufca-. Comme l' vifeav fùr la: 
branche, come il peleafud: dell'acquas 
+ come l'urcéllo fopra ilramay cioè 3° 
mal freero ,. 

Oifelery sucelldre è 

Oifclerié) smeceltaria è feme 


Offafquer ,. fafedre- è. +' ofeurdra-y| Oifelet y wcerllino g mafc. 


3 adombrére ) indirreofenrità 


M O? H: 


O Hòy ob) ob. Interjezo 


©ffén è Ville d' Hongrie y, Buda y 0f-|- 


fen » Città-d’ Ungheria . 

Ofienfe , offla è + danno» ingidiia., 
altrdagio + 

Of:nf-r 4 ofindere . 

Qff:nfible , offendibile è ofenfibilé , 
mafe: & fem. 

Offenfeur , offerditéie s mafe. + ehe 


ofiude , danmergiatére g che dd y chef 


fa, cheappé:ta danno + oféfa I &c. 
Offenfif, «Pinfivo ,, mafc:. 


OIE OIO0: 


Oi felets de Chipre è [pézie di profiimo sg. 
+ necellétti di Cipro. Sono phécoli nea 
chit in barile y che vingono di Levénte- 
concì imcacéto +. E.e6ol tutte iLlorò. pr» 

. faùmno.. 

Oitelent , secallatdie sg mafci: 

Oifeliere , necelliéra è fem. 

Oifelier è mecellatére è mafe. 

Oifeux è e2i60 $ mafe. 


O” y-0r2y fem. Une petite vie 1} Oifif, oriélo, mafc. 
ota piccoli , Una piccola vea..|Qliliòny nesellino, mafe. 


Une- petite ojé, le. col » les aîlesjOiiivement», eziofamente , AVV. 


de l'oie- il'acllo-, fa ali, il wen-|Qifiveré, Szia y oziofitàa fem, Vivre- 


triccio d' un'oca. La petite vie desj d 
volailles., 5 sréneoli y,i minizzoli 4 Oiton) pépero 4 oca giévane . 


minuutaglia . 


Dignement sg ungiminto y,mngadoto 3° 


dansl'oifiveté; viver nell’ din. i 
Oifon bride , i. uno feikeco y un oCmi 


bagndfa «. 
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“Vifonnerie , /u6go di piperi zoo da tej ‘S'embrager , pizlisrioipito y adom- Onion s unzigne, fem. L' Ex:réme 


mére le oche » Item » feiocebézza + brdrfi On&ion s‘O'lio fante + l'efrime 
«Oifonnier , qui tient de l’oje $ dioe4,| Ombrageufement 3 ‘fantaficameinte 9} nnziéne. 
di papero > + che ‘partécipa dell'| «avw. FOnQueux 3 ontsidio sm. 
Qibe . ‘{Ombrageux , couvert d'ombre, em. -OnQuofitt, entwoftà , fem. 
bréfo , mafe. ti piéno d'embra, ape ro 
:O LE ‘OLI Ombrageux , foupconnenx , fo/pett6- ‘0 N D 
fo 3 fantético .. Cheval ombrageux ; 
Ottandre ’ arbriffeau , oledndro 4 «cavallo fpaventSfo + Nde, ‘uda è fem. Au millieu #6 
rododéfne $ Above . Ombre s ombra , ssgia ) ‘| ombrofità, ondes » dn mezzo all' onde. (Les 
«Oleaftre , olivierfauvage y -livo fel-| “oleurità . fem. Faire ombre en un) onde; &-les Hots s' éleverent fi 
udtico 3 oledfro, liett 4 «doreazire . ‘Porter .ombre»| haut A spant'alto d'inndlzéroi flutti 3 i 
Oleron , Ville de Frances 'Oleréne j| adusgidie .<Se mettre àl'\ombre |} d'onde. i 
Giad di Fatara * ‘méntarfi alrezzo y vecdrfi ad -figgia stOndé , ondito, ondeléio , part. male. 
‘Oliban » forte d'encens y-ol/bano, for. | fare alfrefco $ all'ombra. Mie Verbo Onder. 
te d’incénfo » Ombre de mort, fantéfimae , Splrito 3‘Ondée s ‘une ondéerd'eau., ni 
‘Olimpe » Olimpo. !Le mont olimpe,| ombra di monte. un onddta d'acqua 
li monte Olfempo - Ombre, poilfon , f#melo g‘ombrino .:Ondelé  \ondéto. 


«Olimpiade, efpace de cinqans y°Olim-| -Pelce, dleltà l'ombre, i. egli è pri-\Ondelette 3 onda piccola , fem. 
piade » intervéllo è corfo ,fp4zio di] gifme, Sousambie , fotto pretéto » t Onder ) ondére, ondeggidre . 


cinque anni, it. fotto colére > fotto apparbnza. Ondette s ‘onditta $ t onda piccola + 
“Olimpique » Fupirer'Olimpique, ‘Gis-4Ombrelle s cormbréila , ‘| ombiditos fo] fera. 

ve Olimpico , i ifecbio y paraféle. La Crufca» ndeitx è @ndé/o, F che ba delleondey 
:Olivaire s d'oliva sin farma d’olivo. |@mbreux , ombréfo , mafe. che è fatto a quifa dell’ ende del mare è 
«Olivaifon  -cueillette d'olives $ ras-}Ombre , ‘Province d'Italie y"Umbrfa,! mafo. 

eBlta d' olive , _ Provincia di Itélia, Ondoyant » omdegggidute 3 | che on- 
*Olivàtre , élivigno g-olivdgro y-mafc. |Ombriere 3 ombréila y -ombrtllo. Héggia . 
«Olive 3 oliva , saliva 3 4 coedila dell'oli-|Ombroyer s ‘fare ombra . °  Fondoyé, ondeggiéto y-part.‘mafe. del 


vo, onde fi cava lSlio. La Crufce. Omeélette 4 + vivdnia d' ova dibatisete 9} Perbo Ondoyer x 

Mechantes Olivesy olivdccie 3 olfve] .ffempeséte con agua e fritte nella pa-Ondoyemest , ondeggiaménto ya. 
cattive. Le mont .des Olives; il] «dille, Ondoyer , endrggidre , 

monte Otivéto , + il monte dell'Oltve, |(Omelette aulard 3 fritta regribfa. —‘Qadoyerumenfant , darl' acqua y Be 
Huile d' Olive 3 Glie d'oliva. PesfOmettre, emméttere. Si conjiga y co-| guareme infinte. 


titeolive » olivftta , fem. «me il Verbo Mertre. neille , Ville d' Tralie 3 “Ouéglia + 
Olivette , lieu plant d'oliviers y ali-'Omisy emméfo ) partmafe. del Perbo| “Città d' Itilia s Ducdto della ‘Cafe 
vito, locc piantéto d'Olive. Omettre. Diria “Genovéfe , vendite ‘al Re di 
‘Olivette » petite olive è ofivftta 3 È Omiffion 3 ommifrbue , ‘fam. Sardigna , 
oliva piccola, Omnigene , oanfgeno. Oneraire , onerdrio , 
Olivier , -olfvey di rBore. Omnipotent » onmipotinte è 4 chetut-|Onereux gs ‘onerdfo $ m. 
Olivot, groffe olive, oliva grofa. topuò. Onfale , amante d’Hercule y Onféley 
Olmeau, orme, olmo, Avbore. Omoplatte , 0/3 della fpalla » Pallirtà.| Amante d'E'rcole, 
Olmuts; Capitale de Moravie 3 (01. 
mis, Città Principdle y la Capitdle "ON ONA ONC ‘0 NG 
delta Mordvia, a N i 
‘Olografe., Teftement » écrit de la! s fi. Nglade, cu coup d’ongle, ws- 
iaia du Teltatenr, olégrafo , te-| On dits f dice. O sido i ? n°: 
ftaménto feritto di prépria mano del Onne, nenfi. Ongle, «ngbia » fem. 
teftatére + On ne dit pas 3 mon fi dice, Onglecavalline, &ngbissavalifna 
Olympe 3 Olinps s malc, 7. olimpe.\Onlefait, (13. Ongles brodez de noit ) Sngbie criret- 
‘Olimpiade a Olimpiade. On les fait, fi famo. | lhte + 
On ne lefait pas, men fisà. Ongle odotante, #rghia odoréta . Roi- 
‘O M B Onagre, dnefauvage, ondgro y dfino -gnerlesonglesde prèsy ‘i. Jevdre dl 
faludtico. potére ad alcitno y-ravdre Sechi a quello 


OMbelle » petitombre , ombrélla y'Onagress forte degrandesarbalétesy! chefa. 


fem. sndgri > forte di grandi balifre + Onglée aux doigtsy Brividizza . 
Ombilic , wmbilico , mafe. Plur. Onglée, mal de cheval , wugdif/4e » 
Ombilic è 4’ umbilico. 'Onagniery ‘d’4ffro [aludtico . sumngélla è fem. 

Ombrage è ombra s rezzò è ‘Onc ) wnquay mai. Ongler) wungbiére. 


Ombrage de Peintre s fcari s F it. edia- Once ) Bneia) + parte dodictfima' della Onglete , ungbifita. Ttem 3 Foglio «te 


ri-oleuri y ombre ) in pitthra. | rad Itdlia. fi Pampa per correzténe d'un altro féziio 
Ombrage è So/pétto $ ombra . Porter Once; loupcervier , linee, lupo tere] del libro. 


Ombrage , dar folpétma . } "vifre. Demie Once) mezz' éncia 3lOnglette, punzine d'oréfice è 
Ombragement , adombraminto . | Za metà d'un Gncia , nglons, smgbie di porce + 
Ombrager, adombrére , ombreggidre 3 Ohce &-demie , éucla e mezza. nguent , engefnte, m. 

| far ombra . Oncle » 2/0, m. Oaguent procione, ngillo + tun 
Qnbrager de feuillage 3 infrafcdre . Oncquess wrgud» Pro passa) , I > EPenfrio 

Gn 
“ 


fi 


"i 
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Onguentaire , snzuentério, m. è fubco y non è tuti'oro gurllo che 
Onix s O'nice 7 $ Pittra prezibfa ch'è OPP OPÙU Iucee - 

unafpizie d'Agata. Richel. Or) adverbe , ora , bora, avv. 
Onocrotale ) vifeau , oncerfralo, Pronto » &commode 3 favora-!Orasant, ersò, 
Onques , ungua , mai, ble» qui vient è propos, ceppo, Or bien , er bene. 
Onyce ; oniche $ pierre précieufe g} thno 3 + cémodo y a tempo, fecbw Orga, orsù. 


Brsice s ontechio y Piétra prezibfa, do il bif6gne, Or fus , orsò, 
Onzain » fpézie di monéta » Opportunément , opportynaminte 3° O1 {us voyons 3 ersd vedidme, 
Onze , indici $ findici + avv. 
Onzieme , aindécimo, mM. Opportunité , opportunità > $ punto O R A 
di tempo cémodo , ” 
OPA OPE OPI Oppofant , spponénte. * Racle, Ordeobs m. D' oracle è 
Oppo» , oppéio, part. m. oracolÉfo . 
Od» opacità $ fem Oppofers oppérre a oppénere. Votre îu-, Orade + poitfany ordia, fece. 
Opale . pierre pré:ienfe , piftra] gement s'oppofe su mien ) milita|Qinge ) t.moéfia a tempordie, procéllay 


T'ride, O'palo piésra preziofa + it. gà-| ilvodbogiudizio col mio. Ils y étoient)  { éurrdica . Nous eumes un grand 
oppofeza viffldvaro risréi y vi drano|  Qiage , étanr fur mery fummo a 


raldle . - 
Opaque , opero 3 + ofeisro 3 mon tra.) oppéti. Je ne ceiîois point de m'op fendn iu mare 4 colti da tempeft fa pro» 
parénte y non didfano , pofer à fa fietté y io non cefffva dif cehita. Nousavenseu cette nuit um 
Opera, piece de Theatre en Mufique, battaglisr la [ua durézta + grand orage» abbifmo evito fa moite 
Opera, Dramma. i Oppolfite » oppofito , oppéto A l'oppo uu cran tempordle è 
Opera repréfenté è Venile, Spera pre! fite » di rimpftto, + it. al contidrio.\Orageux è procel!60y { tempeltbfo. 
fentdra g rapprelentdca in Venizia Oppofition » oppofizibne , contrdfo , Oraifon s orazibne , + raggionamé uto 4 
Operatetr è operatére » mafe. $ che] fem. Jen'aurai plus d'Oppolitiony] di.6/ny diceria fecEndo i precbtti della 
Gpera > che lavéra y dec. It. cerretà-|  alcien contrdjto non overd più. Retidrica. Item, pregbibra, 
no, cantambineo y venditér di baga-|OpprelTé $ opprift , part. m. Oran, Villed'Afrique, Ordne, Cir 
télle, ciurmadére . Opprelfers opprimere. tà di Africa, 
Opératify operativo ) m. Oppreffeur, opprimitdre, m. Orange , meldngolo $ mela-rdnria y na- 
Opé-ations operazigne è fem. . Oppreliion , opprefibne y fem. rdneia , mer4ugolo. Une orange de 
Opéré , cperdto , part m. ( in Fran-|Opprimery opprimere . Portugal, wr meléng.lo di Portogdi» 
ste fi dice proverbialmente y ed ironi-!Opprobre , opprébrio g rimprévero, fo s melfnzolo dolce . 
caménte di cole malfatte ) Richel |Oppugnateur, oppugnatére ) mafe. |Orangé, dicolér réncio s marancidto, 
Vousavez bien operé 3 avite futto|Oppugnation , oppugnaziine è fem Orangeade , swarancidta , ardnei com- 
male. Oppugner s oppugndre è } Superare > feti. 
Opliée y operdta g part. fem. vincer per forza + Oranger, ardnelo 4g melo-rdneis, 


Opérer è vperdre. Optatif, ottativo y $ tfrmine di Gra-|Orangerie , arancidta s tarancidta y 
Ophtalmie è maladie desyeux y oftal-|  mdtici , #1 serzo modo de' Verbi optati-| 4 terréno piamdto d' ardnei , mela» 


mia y male degli cechi . voy defideratiyo, rénci . i 
Opiat) elettudrio d' Sppio. Oprer, ottére. _ |Oranges, Villefur fe Rhéne, Ordne 
Opier) 6ppio, mafs. Option ) orzibne y fem. qriy Cittàful Reno. ; 
Opilatif sy oppilativo è mafe. Optique è dtticos ?" Sttica y feifnza del Orateury Qratire , t colitbebe fa prot 


gliorebi, L'oprique s #'éttica è fem:| feffbne dell’ arte del dire. 


Opilation , oppilazine g fem. 
Opulemment 4 opulenteminte, + abbon-|Oratoire , oratério » $ ladgo facro dive 


Opilery cppilére, 


Opinant » opindnte 3 fem. dantembnte y riccamente $ avv. fi fa orazibne . 
Opiners opindres dire ìlfuo parére. \Opulenca, opulinza è t abbondinza ,|Oratoire , prie Diet ) inginocehiat6rey 
Opineur, celui qui opine , opinatére.| ricebézza y facoltà è facoltàde 3 fem. { inginocchiatéio . 
Opiniàtre sè ofti dio, mafo. \Opulent $ opwlénte 4 $ abbondénte ,|Oratoirement , orateriaminte ) avv. 
Opiniicrementy offinataminte tese: rice 3 facolt6lo y danajdo. 
combutey + pertinacementey avv. (Opufcule, opéfenlo y operittay $ pie O R B 
Opiniatrer,s s' Opiniàtrer » ofindrfi.! colo companimento . Item , diferta- 
Opiniàtreté , ofinazigne, pertivdcia 3} 3iéne, OBbaterie» bature d'or, Battità- 
fem. L'opiniatreté de ceux qui Éto- ra d'oro . i 
ient pen intelligens » la pertindeia o R _ |Oibateur » bateur d'or , batti/ére $ 
degli imperiti . mafe, 
Opinion , oprmibne , parére. Ila bon, R 4 ora, Orbattu s oro battito y 0 mordénte , 
ne opinion de vous, W.S. è in buon! Or mouly $ ora macindto + O:be , aveugle , ordo, cifeo, m- 


concétto «appriffo di îui + Il a mauvai-|Or mat, ero non brunite. Bas or, or#eOrbe, rond, cérebie, m. 
fe opinion de moi 3 fono incattivo) dafo. Faux or, clinquant y oro diOibe $ Ville, & Baillage de Suiffe 3 
soucttta appréffo di lui. Avoir bon-| latta y oricdlceo, + erpéllo, | O:ba $ Citt4 degli Sufzzeri . 
ne opinion d'une perfonne » avéreOren feuilles, oro ia féglio , oro mor-1Orbel , orpéllo, m. 
sini Buon concétto d' alciino . | déinte.. Orbiculaire , orbiro!4re. 
Opium, $ppio. Mélé opiuna y al/appidroy\Or de ducat » oro d' &nghero y oro di du-  Orbiculairement , orbicolarménte 3 
f adoppidto. edio. Il dit d'or, ba la bseca pif-| avv. 
na di latte y + è eloguintey parla be-| Orbiere, peau de l'oeil y pelle ebe 
ne, parla a propéjite. Tout ce qui| eubpre 1° decbio . 
luit m'eit pas Or) ogni dccioha mov Orbitraire $ diorchidfa, ° 
fe 





ORD 


Orbîte, ereuxde l'oeil s ccebidia. 

©:bitelle, Ville d'Italie, Osbitéllo 3 
Città ‘A’ Itdlia { una delle Fortizze 
Su le Cofe della Tofehna appartenénte 
all’ Imperadbre. Sichidma lo fiato de' 
Prifidj . 1 

Orcanette , poule d'eau, orba 3 an- 
chfay mecbllo d' acqua . 


o RD 


O*% s lordo, fporce, mafe. 
Ordeole, graind'orgeà l'oeil; 
arzajubla. 
Ordelot, petit falope, fporebétto, 
Ordement , /percaménte I avv: 
Ordinaire , ordindrio, mafe. 
Ordinaire, adiedtif, ordindrio , erdi» 


ORD 
If vous plaira payer è l’ordre de 
Monfieur, N. vi piacerà pagdre all* 
Grdine del Signor N. A l'ordre de 
Monfieur N. «ll' $rdine del Sigmr 
N. En vertu de vétre ordre, ter- 
me de Banquier 4 in vira) del voro 
Grdine téirmine de' Banchiéri +. Par 
mon difcours malen ordre » cel mio 
mal' accéncio parldre . General de |’ 
ordre » Generdle dell'Ordine . Paffer 
les ordres » tranferedire gli $rdini . 
Mettre ordre à quelque chofe, pro 
vedire y méttere in Srdine. Tout érant 
mis en ordre , polo che fu il tutto in 
affitto. Avant mis ordre aux affai- 
rei dela Coury datofefo alle cofe di 


Corte. L'Ordre dela Toifon ) i Te- 


féne di Spagna . 


méria y agget. Pour |' ordinaîre » Ordure lord&ra , fucsidi me 9 leo | 


per l'ordinério. A l'ordinaire » al 


tem. 


félite. Suivant l’ordinaire , per il'Ordure 3 faleté , /porebitia $ fem. 


félito . 


©rdinaire $ cofitume, sfénza. C'elt' 


Orduress balayures è Scoparssre $ brut- 


tres imimondizie è plur. fem. 


fon ordinaire » #°/ /uo (élite . Les Ordure dans les ongles, mefra + 
ordinaires d’ une femme , il mé-|Ordure des dents, qui et blanche , 


firno d'una fimmina . Retourner è 


toma de’ denti. 


l’ordinaire de la maifon, tormareal Ordure , pus d'une plajey mdrcia 


pentolino, 
©O:dinairement $ erdinariaméne , per 
d'ordirdrios avv. 
Ordinatevr , ordinatére $ } ehe brdi- 
ne, mafc. 
Ordinatify ordinative y mafe. 
©Ordination » erdizazione, mafe. 
Ordir, ou ourdir è tramery ordfre è 


d' uma vidga. Une ordure , une per» 


fonne importune , sn imbrésto , } 
un imporilino , un mojéfe. 


O R E 


O8®: montagne d' Arabie , # 
monte Oreb . 
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orkeebie y dicefi quando uno parla trop? 
po. Caffer les oreilles, rébipere la 
tefta. Ilal’oreille du Roi» da eré- 
dito upprifo del Re. Piéter l’oreil- 
le , fare inoréechio , afcoltàre , oree- 
cbidre. Il ne faut pas preter d’oreil- 
le aux priéres d'unamant ) a’ prié- 
ghi furtivi non bilfina inebindr l'orée- 
ebie. Pendant d’oreilles, orecebinas 
pendinte. Uncure orcille, sn fat 
zica oréicbie. Dreffer les oreiles 4 di- 
rigzdr l'orfechie. Preter l'oreille s 
orecebidre y afcoltére y { fiare in at- 
tenzibne . 


Oreiller > conffin, guancialitto , quau- 


cidle. Petit oreillery guamcialisto 3 
origlifre . 


Oreillet de cafque, parte de l'elmo che 


enépre l’orécebio , 


Orcillette , petite oreille , oreechins, 


orecchio y { orecchiftta y oréccbia pic 
cola. 


Oicillon s grande oreille $ orecebiéue, 


Les Greillons, fortede mal, frane 
qualibni è galibui , 


Orelbliane, cu Amazone, riviére d' 


Amerique è Osegligna , Rivifra d" 
Amfrica . 


Ores , ore . D' ores-en-avant è dae 
, renavant $ d'ora innénzi y per l' 


avenire y { dagui avédnti y da indiin 
poi . 


O R F 


Prif. ordis. Imp. ordiffois, &c. 


Ordir» falir 9 imbiattére y fporcare , O:eillard, oréecbio, 


lurdire 


Ordiffure $ imbrattaménto $ mafe. 
Ordonnance s ordinduza , Srdine y| Orcille de Judasy fpézie di fungo. 


mandéto, 


Ordonnance ) édity Fande , $ grido . 
Ordonnances decrety deeréto. 
° Ordonnance de Médecin ; ricftta di 


Midico , Compagnie d'ordonnan- 
ce) compagnia d'ordindnza. 


Ordonnateur $ erdinatére $ mafe. 
Ordonnémment; ordinatamintey 2 VV. 
Ordonner ; ordinére 9 dare drdine ; 


commandére y impérre s + it. difpér. 
re le cole difintaminte a (mo luéz0 ’ 
prepardre , apprefitre. Comme il me 
l'ordonnera , come da lui verrà im- 
pifo s confirme mi comandirà s cu 
conférme mi darà Srdine . 


Ordonneur, ordinatére 3 comandatérey 


mafc. 


Ordre s Srdine s mafe. 


ordre s Je mot du Query il nome . 


Dites l'ordre , le mot du guet i 


avance qui a l'ordré , avdnga '! no- 
mey dite ilnome, chi va ld. 


Ordre de Religieux, O'rdine mafe." 


Mettre en ordre ) métter all érdine. 
Par ordre du Roi s d'érdine del Re» 
Dix.Frane, Ital, Tim, IK 


Oreilles des Poiffon , b4rbole di pefce . 
Oreillesd’ine , ou d’ignorane soré: \Orge de murailies $ orzo felvatico . 





’ 


Orée , bord riva, ORfanité » orfanità , fem. 


Orfe , poiffon demer , porco ma 

rino, pelce. 

Orfelin , 6rfano $ orfanéllo $ $ solhi 
che è privo di padre y e madre. 

Orfelinage » orfanità , fem. 

Orfévre s oréfce. 

Orfévre en cuir, fcarpinzilo 3 ciabat 
tino. 

Orfévrerie 3 Javdro d' orifice s orefici- 


Oreille d'une plante , confélida mag- 
gidre $ erba, 


Oreille de liévre ) piante, marabfito) 
Orécebi di lepre y erba. 

Oreille de fouriss piante, orecebidra , 
ia di topo , pixza gallina 3 er- 

4. 

Oreilte de livre) /camonathra , pirga- 
t&ra. Livre qui a des oreilles, li- 
brofeantonito . Faire la fourde ofeil- 
les far formicSne di forbo $ + far orfe» 
chia di mercatdnte, Préter l'oreilley 
pi.gere orécebio $ incbindrle orbechie - 
Se faire tirer l'oreilley i. farf pre- 
gére $ mon far wolontitri. Vin è une 







ne, 

Orfévreffe , milite d'orbfice . 

O:fraye) aigled'eauy agnifia, pren 
bina . 


o RG 


x > 


i ORgane s Érgane ) frominta per mex- 
oreille , i. Suéno vino. Vinà deux 20 del quale 1 animdle fa le fue ope» 
oreilless i. vino cattive 9 perchè fil vazigni. 

feubtono le due aricchw per fegno che Organique , orgdnico, mafe. 

mon è buéno. Organi(é , erganizzdio è part. mafc. 


Oreilles de foulier » eréecbies panta Organifer, orgamizzdre . 
Ordre | commifsion s mandito . L'| delliquartid” rinafcarpa. Dreffer les 


Organifte » organifta è mafe. 

Orge , erzoè mafe. 

Orge mondle, orzo peldto y mondéte, 

Orge en herbe , farragina 3 orzo in 
Erba, 


oreilles » alzdre » vaprir l'oréechie. 
Donner fur les oreilles 3 dare muro 
febidfa , o mna quancidta . 


thie groffaline $ + oréechi d' dfino . 


Faire fes orges » far den i fatti fudi g 
Rompre les orcilles > intrond@ 4 


avire ltile + 
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O:gean è le manche du timon ) ar- 
gidccro y manico del timéne 

Orgdes foupe d'orge » orzéta è mi 
méfra d' orza. 

Orgeol, tacheàl'oeil , orzajnd’o. 

Orgie, mefure, mijéra d'una pértica, 
0 brarcidta. 

Orzies, facrifices de Bacchus » /acri- 
Faii erienndli di Bacco . 

Orgue , drgano, mafe. 

Orgueil, orgiziio, Item, rollo da le 
vdre ipefi y mafe. 

Orgueillenfement è orgogli fambnte > 
avv. t d'una mariéra fupérba y or- 
puglita 

Orgueillenx 3 orgogiiéio è fupérko . 

Orgueiliir , s'orgueilliry ommieux , 
s'enorgueilliry infuperbire > diven 
tàreorgeglidfo. 

Orgues ) & orgue , $rzant . Joueut 
d’orgues , o:ganifa , Jonér de |’ 


orgue , teesdre ! drgano y È fondr I° 


drgano, 

Orgues efpece d'artiilerie , 4g4no è 
mafe. 

Orgues à une porte è faracinifca . 

Orgues de Turquie + Metaph. i 
denti « 


O RI 


Richals flo di ferro. 
Orient, Orifutee mafe Tamtòt 
à l'Orients tantòtà |. Occident y 
or dove nafce è or dove mudre il 
Sole, 

Otiental, erientéle ) mafc. 

Orientale, crientéle $ fem. 

Orientée, piétra vera orientéle, 

Orifice t] borea . 

Oviflame , anrifima s amrifiamma , 
fem. 

Origan » herbe, origano y Erba. 

Orige» chevie fauvagey capra feivé 
tica. l 

Origene, nom d'homme, Origine , 
mafc + Orissne mome d'UÉmo, 

Originaire s origindrio, mafe. 

Originairement , originalmente > 
avv. 

Original $ erigindle . C'eft un vrai 
original, è srorigindle lenza c8pra . 
C'eftunplaifant original gin fa- 
eéto motteggiatére. Tiré ful l'origi- 
nal, efrdtro ) copidro dall'originale . 
Copier furl’original y ricavdre dall 
crigindle . 


ORI 


Orillons , orecfbini , ffraug:sl' Ent y .ge-]Orpin è herbe è arfénico 


lifni, 
Oriol, ciftat y elorigne g Uccbllo, 


O RS 


minto 


Orion , figne celelle , Orisne , Segno] Qiquettre y orebifra è parte d'innénzi 


erléfte . 


altedtro. 


Oriot $ forted'oifeauy Cloriéne, forte Orque è gros poiffon s erro, pefce 


diuccélli, 
Oripeaus orfaux , orpf//a $ ero falfa. 
Orizon , orizzi:te, mafc. 
ORL ORM ORN 


O!» bord , orlay mafc. 


grande , 
ORS ORTORV 


Rfes terme de marine , orza è 
termine di marina. Aller d Qifes 
cuàl'orsy andire a orga. 


Orleans, Ville de France ,{Orteil, dito del pifde, Le gros ortei!, 


O:libnsy Orledns y Città di Frin- 
cia. 
Orlement , orlaminto g mafe. 
Orler, cridre, 
Orlet è orlo, mafc. 


dito groflo del pifde, 
Orthodoxe ; ertedéSs 3 maf:. Le Roi 


orthodoxe $ i/ Re Ortodifo , ii Re 4 
Pilénia . 


Orthogonal $ ortogond'e y 1nafo. 


Orlogeur » ero/ogifre. P. Horlogenr ,{Orthogone » ertegdaicor fquddra di; pia, 


etc. 

Orlure 3 crley fem. 

Ormaye , lieu plante d'ormes , olmét- 
t0 ludzo piantato d'Qimi. 

Orme 3 olmo , mafc. 

Ormeau s olmetto , olmo piccola. 

Ormoire è Armoire , armirio 4 mMa- 
fcolin , 


Ortie, ortica » fem. 

Ortier $ orticdre , orticbeggidre è + 
percubtere y pignere altri con orti» 
che, 

Ortienr , orticatére, 

Ortige sy Isle de Sicile ) Ortigia), l'ida 
di Sicilà . 

Ottiguey ortica marina. 


Ormus, Ville d' Afie, en Perfe , Or-|Ortogone è fquddra sCppia, 


mis, Città d'A fia nella Pérfia. 
Ornane , Seigneurie de l' Isle de 


Ortographe » ortografia $ { arte diferi» 
vere correttambnte , 


Corfe , Orndnoy Signoria dell'Iala|Ortographier $ ferfuere con ortogra» 


di Cérfica + 
Orne 4 orso, mafe. 
Ormement, ormaminte è + com orna- 
minto y con modo orr.dto è 
Ornement , ornataminte ) AVV. 
Orner +, orndre è f adornàre. 
grand Autel eft bien orné 3 /°4/- 


fia. 

Ortolan s ertelé4no , + cifean, Uce 
céllo . 

Orval s orvale s herbe s elaréa sg 
erba . 


Le|Orvarisy terme de chaffe , g4ngbere 


delle lepri y términe di cdcecia . 


tér matcgidie è magnificamente ador-|Orvietan , orvietàno y el:ttudrio dell" 


ndto, 
Orniere) rotdia, fem. 
Orin'hogalon , plante 4 ornitegdlo è 
P.hnta. 


ORO OoORPORQ 
ORetbe » legume 4 ordbos Zegime . 


erba. 


O:banche , plante , orobénche 4 O5 


orwietànos mafe. : 

t Orvietan s rodi che è nato in Or- 
vilto. 

Orviette , Ville d'Italie, Ovvifeto 3 
Città d' Itélia , 


os 


s offa. Petitos,y offcfilo. 
Os barré s 0/9 del pettig éne. 


Orologevr, areloggifre è mafe. V. Hor-|Os bertran , ofo del pettignbne. 


logeur, 
Orofcope » ord/cop: , ndfita , 


Os bafilarie » certo o/fa y che regge le offa 
del capo. 


Orpeau , arpéllo , t oro fallo y ramein'Oscriblevxs c/o etméide. 


fottilifime l'imine, 
Orpel, orpéllo, mafc. 


|O'phée , Orffos mafe. 


Os corbin , e/o mella groppa deli’ aim 
male, 


Os chonté 4 0/fo della fronte , 


Originalement $ dall' origine 3 origi- Oiphelin, cu Orfelin y orfunéllo . L' Os des aîlesy ilio. 


malménte y + dal prinepio , avv. 
Origine s origine) fem. C'eneft lì | 
origine, quefta è l'origine , gue/to è il 
primo fonte . 
Origine, canfe è cagidne 3 fem. 
Originel ) crisindle, Peché origine! n 
pecedto origind!e, 
Orillerj P. Orciller. 


Hofpital des Orphelins, gliorfanti 
li, + l’olpitàle $ lo (pedile degli or- 
fanélti. Un pauvre petit Orpheliny 
sin orfanellino Il ett Orphelin de pe- 


re, etdemere ) è drfano di padre y Osfannom y 0/2 dill'anches 0fo ferza 


e madre. 


Orpiment , orpiminto 3 + vrléno cor. Osdes jambesy cannéli , fisco g fine 
\ chidellegambe, 


rofivo di codér deli oro. 


Os de l'orbite , o/fo dell'oschidia, 


(Os facréy cffo della punta del filo della 


febiéna 4 offo facto, 
Os du iternon , e/fodel petto. 


MENTE + 


Os ) 


9 con orgia 


Orpimenter $ acconcidr con erpiminto, 


r 
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Os yergots duchef s artiglio. Oltentatenr , ofientatire , $ vantatt 

Os brulez è pour la conpelle , ge» | re, miluntasgre. | O U B 
ma, Oftentation 3 offentazigne è fem» +| 

Os de grailfes grafie s botta di gral-| pompéfa mofira y ambizid'a dim-fira-|(yUbliance è Sendinza 3 oblivié- 
félle. Il ne fera pas vieuX 05 3 i.| zidne. ne. 
non diventerà vécchio . Il n'a plus Oftentatrice 4 offentatrice, Ouvbliant» feordAnte y fmemordto + 
grela peau & les 053 mon gli refta|Oiter, V. òter. Oubli, oubliance , frerdinza , o8l/0 3 
altro che la pelle coldta in fa le offa y|Oilia geVille d'Italie, O'fias Gittà d'{ obliviéne . Mettre en oubli , feor- 
altro non gli avduza che la pelle e lel  Itàlia, dirfi. Par oubli , per éferfi fcor- 


efas $ 2unofebéletro vin careéme y|Oltracifme , banniffement de dix ans, dito. C'eltparoubli , è per non ef 
una mimmia y un cadéuero ( per lo| bandodiditcianni. t Sorta dibandoy| Sérmene ricorddto y per effirmene Seor- 


Aile familiàre ) è il vitrdtto della\ cheufavAno gli Atenitfi, dito, 
LQuartfima . Remettre un os dé Oublie » des oublies , cid/4a , ciù 
mis, rimettere un offo slegàto. Join- OTA OTE déni. 
tures des os y giuntéra delle offa > Oublier , /corddre y dimenticdre. S'ou- 
, plur. fem. OQT:se s oMf:ef0 , mafe. Aidtico y  bliery fcordiriy Amenticdrfi y (mene 
ifdtico. Donner des dtagess da- ticdrA. T'aioublié, mi feno feordé. 
OSE OSS re gli ofizgi , Envoyé en dtages|] toy bo dimenticdto. 
mandato per oftéosio. Laifferen &ta-|On oublie facilement , fucilménte ci 
OO°: ardito $ baldanz6fo y temerd-| ge y lafareinifidtico. Seordiame . 
rio, mafc. Otagier, ebeferve per ofdggio , Qubliant fon autorité, poferrdndo il 
Ofeilles herbe » acet6fa 3 erba Otarde s ou outarde , vifcau y oti 3] vigsre della fua amtorità. N° oubliez 
Ofer , ardire ) avére ardire. necélli + paslespauvres honteux y ricardite 
Oferaye » lieu planté d’ofiers 3 vin-|Otardeau, petite otarde » oti picco-| vi de'péveri vergogni . N” oubliez 
ebéto è lmdgo piantéro di vinedi. la. ! pas cela, mon vi fcorddte di gueffo, t1- 
Ofeur 4 «be ardifce . Oter , Jevdre $ levdr via y togliére, vite quefto a mente y mon dimenticéte 
‘ Ofiery vfnehi», mafc. Lien d'ofiery Oter par force, tézliere per forza y || queto. Te l'ai oublié 3 me ne fono 
winciglio, Clotrure d'ofiera vinchid.| rapires nfurpére, rubbére, feordéto . Ilne faut pas l'oubliery 
ta. Lieravec del'ofier y vinchidre, | Otez.vous de devant moi y devatéui di | nom bifégna frorddrfene . 
vincizlidre g vincoldre . ndnzi a me . Oublieurs qui vend des oublies è cial» 
Ofmonde , fortede fongere , ofmin | Oter fes habits $ fpoglidrf è veftità. dondro è chi vende cialdbri , 
da. Oter les tachesy levdr le mdcebie è f|* Oublieufement ) fmemerataminte ) 
Oitailler 3 Zavordr d'ofa. mondédre, avv. 
Ofec è fentina di vafeé lla + Oter la viey emmazidre 4 mecfdere . | Oublieux 3 /memerdto y (munticdto . 
OtTelet sy oficéllo y officine, mafo. Iln'ò‘oit pas les feux des dellus|Oucer, naviguer à contre-vent , #4! 
Odelets à jouér è effragéli , frulle ;Î lui g mon gli levava gli cechi d'| rearey anddreabarlovinto ) @ conpa 
effisini. Les offelets , certe manttt | Ladéfa. vento. ° 


fatte di corda. Il faut lui inettre le<|Otez-vous de ll 3 franfdtevi di 123 le {Oudres ou outres peau , stre s otrsy 
ofTelets 9 Bifégua legdilo cogli ef | vdtevi dild y + fate ludgo , partite-| prile datentr lio. 


célli. vi y andatévene è mutdte Indy. Quelty vent, Ponénte, vente. 

Ofements s 0/2 $ plur- m. Oré, participe s /evdte. Ileft oté ) il|Oviedos Ville d'Efpagne, en Au 

Oiîets effcino g mafc. eftdehorsy èfadiiy t è ufcîto. riey Qvifda è Città di Spagna bn 

OfTus ofate è mafe. + ehe ba le efalOthon, romd'homme, Otténey ne] Apiria. 
sefea me di Udo. Oviculey en Archite@turey éerlio del 

‘ ’ Otrénte » Ville d'Iralie , O'trento 4 la velta y in Architetthra - 

OST O'ttranto y Città d'Lalia. Oui, v 

Qui viziement 4 veramiinte £. Vrai. 
O% s cfes eféreito y mafe. OU OUA ment owi s en fe moquant, ebidà è 
Off, ou Quiet, vent du Ponent, veramente sì y in burlando . Te ves 
vento di Ponénte y mafc. U è adve:be; ove 3 divey avv. disqu'ovi) vi dico di #4, Je crvis 

Olitade, forte d'étofit, Ra y forta di Où je fuis 3 ove four dove fono, qu@onis eredo di sì. Il ne dits ri 

“drappi, , Ou, conjonttion , 0 yCongiune-Patlez)] cui, ni nony nondicenè di sì, nd 

Oftadine $ fatin de Cypre., ra'o dif ouchantezy parldte, ccantite. dinù, $ nè, nè nd. : 
Cipro, Ou» disjondtive $ 03 evéro. Ovier s aibre $ peuplier » pisppo è 

Ottage. P. Otage. Ou bien , ovf:0, o veramente. d'ibore. + 

Oilarde ) osi, affajudlo, mafc» Ovaille, brebisy péeora , fem. \Ovier, oucbvier, ovidre. 

Oite , o/e 3 corda attaccita in cimalQOvaire ) cu outTe , otre 3 etroy pelle Ome s udito, $ ludîre. Il a l'owîe 
all'A'lsero Muéftra. Aller è l'oitte, da élio, | fine » ba l'uditofoniile 4 t ba buéna 
oula bouline s quand fe vent vieat|Ovale, ovdley ovato, mafe. Fait en) oréeedia , inténde bene y non fi IH .in 
decòte , endér all'effe , Parbir de'l ovale, ovdle, mafe. | dire due volte una cofa + 
Marindri quando il vento viéne dilOvationy ovazione 3 fem. + N nome|Quies de poilfons certe fguame della 
fano, che divano i Romani a' loro triénfi . tefta del velee, tà 


Oftende , Ville des Pays-Basy Ofim 
| day Città de' Paéf baffi . 
Oftenfeur , indice de l'aftrolabe, #n. 
dice del” aftrelébio) t ago. 


Quies de violon, ou de viole s Baebi 
nelfondo del violino y 0 viola. 
Quir, «dire y Pref. Oy. Imp Oyois. 
Perf.0uys.Fut. ouyrai. Part. paf. 
Ya Ouy. 
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Ouy. + L'ouîr. fubit. d'aditoy 1° 
udire s foftant. Ayant |* ovir finy 
avéndo l' uditofottile , 

Ouir dire $ fentire dire. J'ai Oui dire, 


porte elt arriere ouverte è La porta è 
O U T Spalancdta. La porte étoit è moitié 
: ouverte s Za porta era focebikfa + 
Quearde s cifeau) oti $ piflfrna ) Ouvertement 9 “pertaminte s alla pa- 





bo fentito dire . Par Qui dire ) per fem. Uccéilo, lilez + alla libera y chiaraménte g 
bocca d'altri y per uditog + per rela. Outil y firoménto , | forminto , efiru-\ frnza d'fimulazione $ &c. avv. 

ziéne . Je ne le fai que per oui dire ,|_ ménto. Ouverture) apertizra , t fef&ra, fem. 
mon lofo che per dito y chi per avérlo Outrage » eltrdegio è + Superchierta 3|} Ouverture du Parlementy riduzzio- 
fentito dire 9 + perpubblica voce) e fa- villania y irgihria. ne del Parleminto, 

mag perchè cen” ba de gli aitri che e'l Qutrage $ to:t y torte, t Ouvertare du Congrès , prinefpie 


d'cona > che l'hanno detta prima di me. 
Te l'aicuidire, ?' do fentito dire , 
2 bo fentito da altri, l' bi ndito per 


Outragé, & méprifé s oltraggiéto $ è del congréiffo + 


vilipijo 3 t ebisi a chi fi è fatto oltrag Ou.erture des Jambes . fercdta di 
gia, torto ) fupervekieria y inginria y qumbe « 





Borca d'altri. C'etunoui dire, è an', villeniay denno, d'fonére, &c. Ouvrage, Spera 3 lavdro. 
avbie femtito dire , Outrager , eltraggidre è è far oltrézgio. | Quvrage de marqueterie , tdrfa. 
Ouldre , outre) stre. Outrageury oltraggia!6me. Ouvrage de Peintre, beau de loin A 
Qulme , orme , e/m2, mafe. Outrageufement , oltraggiofamente s{ laid de Piés è come i quadri di 
Oulque , ouonrque , forte de barque,{ tt isziuricfaminte 3 villanamente y| Fiéwdra y come le Pittisre > belle di 
urca 3 fpézie di barca, avv. lontdno e bratte da profe. Certains 
Outrageuz , oltraggiéla. petits ouwrages, faitsà l'aiguille » 
Oo U R Qutrance $ perfecuzibne» A outrance»| sertilavoréeci d'agos È riedmo y tra- 
. fuir di modo, aguerra mortéle . pinto. 
Urdi, erdito, part: pas. del Verbe|Outrey peaude bouc, erre 3 pille di Ouvragers Zevordre. 
uu rdir. capro + Quvrant, eprréutr:z,Faverdute y mafc+ 
+ Ourdi, ordita, & erditàra. Outre-mer $ con!eur bieue 3 oltrama-/Quvré è operdio, ladorSto $ part.mafc» 
Qurdir,y erdiré. rino + Ouvrée , lavéro d'un giérne s mafc. 
Ourdifeur , erditére, mafe. Outre-mer , oltre marine . Ouvrer, /averdre y cperdre . 
Durdiffoir , erditéio, mafe. Outre, adverbe ) oltre, avv. D'ou- Ouvrier) eperdjo; lavordtere, lavordn= 
Oardiffure , erditàre s { ordito. treen outre è d'una parte all'altra) tey artéficey m- Jour ouvrier ; giér- 
Ourlers orldres borddre sg } furl'orlo dabanda a banda . no di lavéro . 
a che che fia . Outre fon attente , contra ogni fpettàn- Ouvriere 3 Javorairice, fem. 
Ourlet , orlo, $ efremità di qual fi fra 24. Ouvrir, aprire, Pif. Ouvre . Plur. 
cola è ogléccio it. mdegiue, Outre mifure , fuér di modo. Ouvrons. Imp. Quvrois. Perf. Qu» 
Ourlet plat, orle pisno. Outré paffery trapafidre , avanedre .| vris . Fut. Ouvritai , Part. paf. 
Quorlet  percé ? orlo setizo è orlo stu» Outre de douleur s addelordto $ trafit- Ouvert. 
feidto | todi dolgre Ouvrir les Digwes » sZocedre le dighe 3 
Ourque » balaine» & navirey erca ) Outré, fatigué , Araparzito $ roviné-. + darcorfo , o moto atle agne. 
mavegrande y balina. ta. Cheval ovtré , cavdllo r vindto y Ouvrir la veine , //ufdre la vena, + 
Oturs, orfo, ma‘c. Airaparzito. Fol outié ) matto fpac-| aprir lavwena, furfangue , gettàr fdre 
Oursde mer » /pézie di grànebio , cidto y mafo. que» tiràrfangue. S'ouvrir, fe dé- 
Oarfal, diorfe» * Qutrecuidamment s temserariaméntesi  clarery dicbiarérfi» S' ourir le che» 
Ouife , ora, fem. La grande Ourfe,] avv. min, farffrada. 
conftellation » Orfa maggigre . Con. * Outrécuidance, prefenzigne , traco-Ouvroirs lieu où l'on travailles le- 
fiellazibne . La petite Ourfe , con| ténzas { endé:ia , arroginza. varatbio y Ind.0 dove fi lavbra, 3 
ftellation è Orfa minére. * Outrecuidé è traco:dta è temmerdria slQuy, #. V. cui. Vrayement 00y » 


Ourfe , enterme de matiney orza )| arrogdrte » andace . * S' outrecui-| si percerto, veraminte sì. 
+ cioè è 4 finifra y termine ai ma-| der) éfere arreginte 4 preffimere di|Ouyt , ndito. Y. quie » & Quies. 


vlna. és Éfere prefontubfo è» 
} Ourfe, nom d'un certain cordage,* Ontrement , ececffivambnte » avv. O XI 

attaché è la vergue du navire $ or- Outrémarcher , marcidre oltre, carmmi- 

za $ mome di certe corde attaccate alt’| mire inndnzi è + pafféroltre. Oi s Merdte, mafc» 

A'rbore delia nave . jOut re-marin fin azur) oltre marino , Oxidercique , qui éclaire la vnéy 
Ourfelets &ourfer, orfiwa , erfo pic-! arzbrro. ebe ri, chidra la vifta . 

solo s orfésto y orfdtto y orfdcebio $ or- Outrepaffery trapaffdre g avanzére è f|Oxigone, efissnio, mafz. 

facchino , paffir oltre , Oximel , eompofition de miel, & de 
Ourfillon , orfino, + orfacebio. * Qutrepaffement » trasfgrefione ,) vinaigre, cfméiley compofzione @ 
Ourfin , rfecio di mare y ancino , mafce.| mafe. miéle , edacéto . 
Ourfin è d'orfo. Itemy orfe piccolo , Oxirhodin, offréde, mafe. 

malo. OUV OVI Oxifacre , fcirépo d' acéto e viecbera , 
Ourfons orfo piccolo s + orfdeeblo. Oxyfedre , arbre ) /périe di cedro) 4r- 


Ourfonne ; erfa gisvdue $ fem. 4 e (QUrer» apérto , part. mafc. dell bore, 
Shesbia , Ferbo otviir. Ficimme ouvert s|Oxycrats offerdte. 
uémo franco $ 0 fincéro , $ libero s|Oxymel, offméle, 
non difmuldfo , febittto $ monfinto. {Oyfeau, Oyfelier. P, Oifcany Gife- 
Ouverte , epérta ) part. fem. La porte| lier Oifon. E 
etonverte, la porta è apirta, La 


Oje) 


PAC 


O Y OZ 
O”: cca. P. Vie. 


Ozilley arcerdfa. VP. Ofeille. 
Ozier 3 vinco y mafe, MV. Ofier. 


i 


PFA © 


pacamone s Peuples du perou , 
Pacambri y Pipoli del Però. 


in, Capde Medline) Pacecbino 4° 
ra î :Pagnotte » paguéita . Un 


Capo Pifare. 
Pacificateury pacificatire y + che met-, 


te , che pone y ebe appérta $ che ar-'Pagul, ulcereau 


rica pace y 0 comedrdia y che tronca , 
ehe t6glie le guérre y difeSrdie s Secone 
tiles leliti, &c. 

Pacification 3 pacificazione 3 + pare 4 
concérdia y amicizia è &c. 

Paciht , pacificdto $ part. mafc. del 
verbo pacifier . 

Pacifiements pacifiraminto, mafe: 

Pacifier)s pacificdre, + farla pace. 

Pacifieurs ou pacificateur ) pacifica 
téres mafe. 







PAG 


+ Pages piseio » garzonétto nékile ) che 


ferve folaménte a Principi 
paggitto. Effronté comme 
de cours sfacciato come un 
+ it. come uno sbirro, e gquafi come 
un frate; ardito y quanto un Pisgio di 
Corte. 


Pageaus petit page, paggittoy pieca- 


le paggio. 


Page de Navire , mozzo di vafedilo + 
Page de livre ) pagina y faecidta di li- 


bo, En peu de pages, mel rifrétto 
di pecbe pitime . 


agsot 3 oubreme, poiffon  ebréme, 


price + 


Pagnotte, 
un poltron è sn peltrdne, 


palaisy grameitdilo , 
slcere al paldto, 


P_A I 


PaAidble s pagbévole , pagsbile è m 


& tem. Un billet paiable è ordre , 
uma léttera pagdbile a 6rdiue , 


Paie» paga. La paies le débourfé , 


la sborfo, La paje d'un foldats l 
Pass 3 la reffégna d' un foldiso. Mau 
vaife paie ) cattiva paga. 


Pacifique , pacifico $ + che ama la pa [Paié, Pagdto , part. mafe. Je ne fu- 


ces latranquillità y che è nimico delle- 
querre s delle contéle y che vive in pa- 
er, fenza brighe y che non fa male al- 
tris &c. 

Pacifisuemente , parifcaminte avv. 

Pacoss animal, paco. Animéle. 

Pacquet. W. paquets 

Pat 4 patto, me + comvenzibne 
e lére y accérda y condizione , 
Pale è, pattegg'dre 
pattufrey convenire. 

Paieux » patteggidute 9 1 che fa 
patti . 

Pafion ) patto $ patteggiamento. 

Pa@ifer) patteggidre , t P. faire pa- 
Ae. 

Padanes piante, cappisne 9 chiappé- 
ne 4 febiappéne. Pidnta. 


Faire 
t far patto 4 


Paderborn » Ville Anfeatique , enfp 


VVettphalie » Paderbérno » Città 
Anfedtica y &c. 
Padoues Ville d'Italie, Pidovay + 










Paier $ pagdre . 


aleur » pagatére » mafcolin . 


is pas paié pour cela, pdsami ed 
io lo fa'ò + Non feno già pasto con 
quifto, 


Paice , pégata, part. fem. 
Paiement, fazaménto y sborfo s mafe. 


pour paiement de vàtre traite , in 
recdpito di vefira tratta . 


parti Paien, pagdro s + nu genifle . Une 


Paienne , una pasdua , + una gen 
tile, 

Se paier de raifon, 
contentàrfi y appagdrfi della ragidne . 


Paier du fien è pagdr #01 /uo. Tu me 


le Paierasy tune Ja pagberdi, 


Paier au double, fAraparzdre . Je te 


le pardonne » mais tu me le pa- 
ierasy tela perdino y ma me la pa- 
gberdi , 


Pour 
vous rembourfer de ce 


sborld)e. 


petit pages) - colidta ’ di: dA per difprérzo . 
un page Pailler $ vin paillet $ viro 
Nibbis sl 


| que vous! Pain de coco » herbe, 
aVez paié , per prevalérvi di quello! pain d'oifeau 3 /pézie 


Città d'Itàlia fotto il Dominio Véneto .! Paillacet » paglidto è paglidecio, 
Padoue , ruban ; waftro di fiorétto. Pailiard, ribé;da, lufswribfo , mafo, 
Paile, padiélla, fem. V. péle. Palliarde , /ufaridia . 

Pafos » Iffe de Pafos s confacréeà Ve-|Paillardement » ‘afuricfaminte y avv. 
NUS$ Ifola di Pafo 9 confeeréta a VE-|Paillardife s Infivia $ $ libidine. 
mere» V. Paphos, Paillaffes paglidecio y pagliariceio . 

Pailla@on, pagliaccigne. 

Paille, pdglia. Petite paille , pagliiz» 
ta. Unecouche de paille , pagtrà 
ta. Rompre la paille , far difenfis 
ne y rOmpere dl bordéne. 

Paîlle de fer, ouwd’unalame s Sella , 
pela. A la courte pailles alle buf- 
ebttte y alla paglihctia. De pailles 







PAG 


pAganifme s fagenijimo >» mafc. + 
it, paganifmo 3 Gentiléfimo y Reli- 
gibne de' Gentili è de' Pasdni, 
Page, piggio > mafe. + fervidér giavi- 
uftto. 
Dix. Franc, Ital, Tim, IL, 


qui fe dît par Meprisy di fava sbses 


di coli e d* 


Gicbio di pirnice 3 di colse gi pi- 


glia. 

Puilletre, fremolinte 

‘ ‘ gliudla d'oro, 

Paillettery coprir di tremoldnti . 

Paillane, Ville d'Italie , Pdlismi 
Città d'Itélia » $ Diecdto nella Cam» 
piiva di Rema , 

Pailler s ou pallier + fianonditolo, 

Pailler» lien è reniria Paille $ paglid. 
ros lubco da tener paglia, 

Paillis) paglidro, 

Puillottes y tremolinti, 

Pain è fame, mafs. ° 

Pain de munition > pare di munizibary 
pane del Re. 

Paind'orge, pane d'orzs. 

Pain de feigle, pane di (e8dla , 

Pain de fen 9 Pane di rafca 2 0 ffme: 
la . Utte miette de pain , une 
mollica di pane. Une bouchée de 
pain, wr borcéne di pane >» } det 
pane guanto una bocconsta +. Une 
crodte de pain 3 uma crofta di pane, 
Une livre de pain 9 wa libra di 
pane. 

Pain de menage » pane cafarré:cio » È 
Pane fatto in cafa, 

Pain cuit fous les cendres s fan cotte 
fetto la cEnere . 


Pain cuit è l'Italienne , avec de 1° 
can , du fel, du beure , onde 

l'huiley pan corto. no cattivo { 
pan ballito s all nio d Iidlia, 

Pain bis, pam nero , Mafc. 

Pain de fucre, Pane di ricchera . 

Pain bifcults pam Bifedtto. 

Pain-benit , pan Benediétto . C'el Pa- 
inbenit s l'Italien d 
fina 4 + it 
beneditto. 

Pain benit d’ Eccuffe » it. fegato di 
bus. » 

Pain deChipitre, pane di Canbnied . 


Unpain de bougie ) un' ufficictimo 
di cerà . 


d' ore » &c, pa 


it + 2 una lim» 
è una Manta ’ È un fan 


(pizie d'Erba. 


d'erba, pane a' 
uecéllo , 


Pain Mollet , 
leggiéro . 
Pain Bourgeois, pen di famiglia, pan 


rafaréecio | Pain tendre s pan frifca 3 
mafe. 


Pain rafsisy pan toffo s mafs. 

Pain d’épice, berirubeolo s pan pepdro. 
Faifeur de pain d'Epice » berecusco» 
dio, elum.bFelldia, 

Pain de ponresau >» he:ibe , pen por 
tino y Erba. Petit painy pazndtta , 
t panétto , piccolo fante + Pour un 
morceau de pain, pour tien) per 
un perzo di tane . Il ne vaus pas 

Yi le 


Sptzie di pane delic.ito * 


34: PAI PARI PAL 


Je pain qu'il manges par perdito.| Paifan y conradino , villino, mafe. |Palatinaty Palatindio, mafe. 
C'eft mon gagne pain » è la mia pro Paifane , contadina y foroféta $ willinay| Palatine s fialatina y callàre fatto di 


fifibne , el mio miftiére , con quefto fem. pelle. 
mi procchira dacampdre y | con guefio Paifible , parifco, piacévole ) + man-|Palatine , malde chevaly palativa ) 
Juéto , affabile. male di Cavdilo., 


1 iovivo. I 
Pain fans Jevain , 4rimi . La féte Pafiblementy pacificamintes avv. Palay ; ou palai 3 pioffrélla . Jouéi 
des pains fans levainy la fefta de. Pailfage » aftion de paître $ il pifceres]  aupalay > giuocdre alle piaftrélle » 


gli ézimi. Tout ce qui fe mange, paftira. Pale qui couvre le Calice , palla del Cd- 
avec le pain » compandtico +. Man- Paiffeauy palo, mafe. petit pailfeauz| Vice. checepre il Celico. 
ger fon pain en fon fac, mangidre|  palbzzo. Pale, pochecullier è cifeau y grefto 4 


come il cavdllo da carttta , Prendre, Paiffeler la vigne 3 fornire la vite dij m. Uccélla, 
un pain furla fournée y dormir con) _ pali. Pàle, bléme, pallido, froerto , mafo» 
mna giovine prima d' ifer maritàto . Paiffementy palciménto $ + péfcolo 3} UnpeuPale, pallidétto. Il eft rout 
Manger du pain du Roi, i, #f cibo 3 pafto s paftihira. pale 3 é tutto pdllido y tutto (mirto + 
carcerdto - Patflon » paftitra di gbidnde, E Il ell tout pàle , tout havé >» è tuto 
Paindecuiffon, pane che fi fa in cafa.|Faître ) piltere. Prof. pais. Imp.paif| to (gudllido, Devenir pàley impal 
Manger fon pain blanc le premiery| fois $ Perf. péus. Fur. paitrai.| lidire. 
avérentti fui agi nel principio s e fien-| Part. pal pei. Mener Paitre g|Pàles conleursy itterizia 4 fpargimén- 
tir nel fine . «| condirm al pifcolo y a pifcere. En.| to di fifle y opilazione . Avoir les 
Pain de gruaw', pane inferigno è 0 dil vwoyer paître , miandére a fpaffa sj} pàles couleurs » #Jere opildto. La 
tritéllo. Couleur de pain bis 3 fpézie]  Sraccidre uno. Jel'envoyerai paitre,| pauvriefille, elle a les pàles cow 
di cor bruno , come di pan negro, lo manderò a far fufi . leurs, la poveriita è opiléta y è di 
Pain faucé è pan unto. — Paittir, impafidre, far la pafta y in| calsre péllido, 
Pair» dgals ugudle, fimile. tridere y o copriv con pafta , appiecdrelPàltes cu palette) pifnada pala. 
Pairauxcartes, pariglia. infiéme con pia corta caltra cofa fi-\Paletrenier , palufrenitre è moxzs di 











Pair de France ) Pari, in Frdncia. mile, falta , m. 

Pair) &mnon pair, pari, 2cefa. t Paitriy impaféto, Palefioi, palafréno y } covdlo, paré- 
Pairs dunon, farioraffo. t Paitrid'autrelimony formato y im.| Ja artica. 

Pair à pair » del pari y paio, | 4 pa] patdto dl’ un'altra creta. Palemails pallamselio, m. 


t Paitri d'ignorance, @ de vanité,|Palemon, nom d’ homme è & un 
mes pair è pair y /4mo del pari ;| piéno, colmo y impaftéto d'ignorinzal Dica matin y Palemone > nome a' 
+ fimo ugudli. Aller du pair y an-] edi vanità. Ucmo, &c. 
ddr del pari. Argent » ou change|Paitri demalice , fuccodì malizia s pié-|Palence » Ville d’Efpagne , Palfzia, 
au pairy eémbio Secco. Se tirer duf nodimalizia. Città di Spa:na. 
paics ulcir fuéri della cifra. Il en | Paitri decoupsy livido y tutto pefftoda|Palences, palducbi di nafcéllo da rigge» 
tendle pair» Sla preffe) i, «sl è| copi. re pefi grandi. . 
pratico. Paix 3 pace, fem. La paix dela mai-|Palerme , Villede Sicile y Palfrms . 
Paires couple , paio, paro, fon , la pae di marchney ls pace dil Città d' Itd.ia. 
Paire d'armesy armathra. Cafa . Faifons la paix y farcidme!Palermitan, Palermiténo è mafc. 
Paire d'habity muta di vediti. Une| pace. Palerony 0/0 Jargo della fpalla 4 pe- 
paire de cifeatx , un palodiférbici .\Paix là ) nittoy tari. litta. 
Pairie $ diguità di Pari di Fréneia + Faleron decarofe, dilaneftto y bilin» 
Paisy Paéfes regiine y Provincia , Plat PAL cio di Carrézza + 
pais, campégna. Les gens du pa- Paleftine , Provincede Sirie è Pelefti- 
15 9 3 gorrazedni y la gente del paé pù! s palo, mafc. Paux | plur.Gar-| na, Provincia di Stria, 
le, è nazionali . Ceux qui favoint nir de paux 3 fornire di pali , pa-|Paleftrine, Villed'Italie , Palefirinag 


jua paje y a due a dur . Nous fom- 


le pa;S3 quei che tenfvano la pré-| dlificdre. Città d' Irilia, 
tica del patfe . Les Pais-Bas 3 i Paladin) Paladino, mafe. Palet $ 00 palais piafrélla. 
Paif bofi y la Fiéndra . Courir le Palaisy palszzo , mafc. Palette, palita. 


pais s fuggire + JI eft bien de fon Palaisdela bouche , palsto. Il eft fè-|Pulette du Calice, palla del Cdiice 3 
pais » i. è molto friérco . Au pais teaupalaiss Zagrande regna in Pa-|Palette de Chirurgien , pistto picco. 


de par-delà ; i. nell’ altro mondo .| ldzz0. E'fefta in Palsrro. lo da rieévere il fingque y feodellina . 
Jevous ferai bien voir du pais s'Palais au lievre, he:bey cicérbita è Une palette de famgy tre Sncie di 
i. io vi fard andar molto lonténo , vi] funco y erba. féugue . 


darò molto da fare. Envoyer au Pais-'Palais, cu palais forte de jeu sy pie-'Palette de Peintre $ tavolozza di Pitrs- 
Bas, i. Bévere, manddrgiù » Tirer| firélia , fortadigiusco. Jouérau pe-| re. 
paisa cammizrdre y far videgiog eérrer| tit palai, giwordre a piaftrélie. Palette è jouèr au volanty palfttas 
preffe è Palamos, Porrd'Efpagne, en Cata-| racebétra ) al giadco di palla. 

} Paisdecocagne, paîs fertile, @s-! logney Palémosy Porto di Sparna în!Palette de rové de moulin, dfcelag pa- 
sdgna y putle abbondinte . Cataligna . la da Mulino. 


$ Pais de Sapience , la Normandie, Palamie » apoléme s poffma nella Palenry pallidizza, fem. 
il paéfe della Sapifnza yla Norméndia.) bocca del Cavdlla, fem. |Patfatif, palliativo è mafe. 
% Le paîsd’adieuflias è Ja Lingua! Palandran » palandréno è mafe. Paliationy palliazione, fam. 


Abcra e la Gualeéina « Palas de fertgge + cafellitto di ferra-! Palier. V. pallier. 
P..lage, paifey pittùra di palfi y qua tura iPalifié 4 palifcdto è part. m- 
die di terré 9. \Palatin , Palatino, m. ‘Paliiogie , repetition dans un dif 
» . cours) 





PAL 


cOUrS $ palilézia ) ripetizifne di poro 
lire, 
Palinodie , palinsdfa 3 emendiziine .! 
. Faire chanter fa  palinodie; co-| 
firinger aleiimo a dijdirfi y oblizàre) 





umo 4 dire il contràrio dì quel eb'iPan,y mefure ) palmo y mifhra. 
avéva detto di primsa y farcantér la Pan, cu paon, cileaus pavéne y Ue 


palinodia, 

Piliry impallidire. 

Paliss palificdta. Itemy palo» 

Pali(fage , feerdto , palificata 3 fpind-! 
ta. È 

Paliffade de jardin » fpallitra d'orto + 

Paliffer , palificdre. 

Paliure, plante , paligro, piénta. | 

Pallas y Déellé Pdllade. 

Paliemail, le jeu de mail; pullamé» 
glio , g'iudea. i 

Palleor. . pàleur - | 

Pallier,y degré + piamerditolo , Il elt, 
fort (ur fon pallier, è forte in ca-, 
Sa lua » fa det vigoréfo fut fuo ter 
réno. 

Pallier, diffimuler > déguifer , par 
lare y d:femuldre y°% ricoprire inge-| 
cnofaminte. 

Pallier couvrinde faux or, orpellé» 
res pallidre , coprire d'oro fallo. 

Palmaire , palmdrio 3. tem. 

Palme, palma , tem. 

Palme ; pans mefure y palmo, 

Palmier, palmiére, mafc. Lieu plan- 
té de palmes , pulméto, Petit pal- 
mier, palmbzzoy palmb:cia. 

Palmule s fruit , déttero ) frutto. 

Pa'onneau » corde , corda di carritta 
rearro. 

Paipable ) palpfvole » palpabile, mafc. 
& fem 

Palpitariot y palpitsnigne 3 fem. 

Pa!piter , palpitdre. 

Paite, fruttod' India, 

Piludeuxy paludifo , m. 

Palvefade, terme de marines pure 
fhea , términe di marina. 


P.lumbes palimbo . 
PA M 


. 

Amer » fe pàmer , vrnir manco , 
foenire , 

Pimer de rire » fcoppisre dille rifa yi 
ridere alla fmnafeellàta , finaferltare 
dille rifa , cioè ridere predratsi 

méinte .. | 

Pamiers, Evéché de France , Ps 
miers y. Velcovdio ai Fréncia., 

Pamoifon , fueniménto, mafe. | 

Pampelune, Ville de Navarre, Pim» 
peléna $ Gittà di Navdrra, 

Pamphile , nom d' homme y Punfilie, 
name préprio d'Uomo . | 

Pampre, Pampe) pémpano, + li fi: 
glia della vite. 

Pamprers infrafedr dipimpuni . 

Bampreuxy pamginéfa ,. 





Pan d'habity Jembo di veffito. A trois! 


jPancher  #/ndere + 


PAN 


PA N | 


PAN 343 

Panchery pliers piegdre è + inclindre. 

Pancher la téte, chindre il capo . Il 

. panche en dehors, perde in fugri . 

Any le Dieu Pan y il Dio Piwey + Pancheràla paix » inclindre alla pace. 

il Dio de' Paftiri. Pangus panfu, pancisito, 

Pandedtaire, pardettirio, mafe. 

Pande@es , livre de Droit $ pandéttey 
plur. libri di Legge Civile. 

!Pandeloques » pendégli 4 tempélle > 

fur. 
pains , atre lati 9 atre lembi . Ipandant «. V. pendant . 

Pan d'un filet volant $ ermatéra di Pandore > inftrument de mufique è 
rete» | pandéra ) inîruminta dimifira + ” 

Pnacée s herbe ; & médicament, Pandore » Pandira , nome di Donne 
pandee , panacéa. fem. + pandeciaz! bellifima y cuni favolofaminte dicefi 3 
Erba ) madicaminto. che tutti i Deb faciffero um Do- 

Panache;y penvdcchia . Garni de pa-! mo &c. C'eflt la boite; cu la boè. 
nache x impentacchidia . te de Pandore, ( cieè a dire ) la 

Panaché ) brizzoldto. Ces fleurs font! fourcede plufieurs maux » 2 il vafe 
panachées. » quejti fibri fa.0 brizzo-! di Pandéra 9 l'origine d' un infinità dè 
liti. mali, | 

Pamade, pan costo, pane in brodo y pan Panésy pafinéea. Une foupe aux è 
grattàto , t pan bolli.a + panés PILE. mind fira con paftindere . 

Panadedecheval , sorfo in volta di ca- pane , felpa. Doublé de pane 3 fode- 
vdllo ) caraciblia - | rétodifelpa. 

Panader un cheval y far edrrer im ca- Pancav, rete, ra > affe dì barca y 
vdlio in voita , ingiro, Se panadery! che copre le fenefirélta y, bardélla del 
pavoneggidrfi . pollédro . 

Pamage, pato, paflira. Pameau, piece de menviferie $ tim- 

Panais , Ou panésy paffindea y femt| pano. 
forte de piante domeftique 3 00/$ Paneauy owpanneawy finta g vi/- 
fanvage , forte di piduta domiftica 0] chio. 
felvdigia . i i Pameauwy vergettes engluées , pour 

Panari » panaris, mal d'aventure; prendre les cifeaux 3 pénie, vergbe 
pannerdesio o bafloncélli impaniate per préndere 

Pancart , grolfe pance » paneiéle y| gli perélit y p.nibzze . Donner dans. 
purcitto, le paneauwy dar nelle reti, Eau pa- 

Pancarte cartélla, tdvola, che contié-| née y aquabattita con pane . 
ne glì fratht dell'impéte. Vieilles|Panegirique, panegirico, mafo. 
pancartess cartdecie y fcartabélli. |Panegi.ilte y panegiriftay m. 

Pance , ou panfe $ pducia. Une pan-/Panerdel"cau, bitter aguarcon pane. 
cée , mmacorpaccidta. t Itemy wialPanerde , coftéta) unacefta piena . 
fitolla.. Panerot, petit panier y cefffmo , piece» 

Pancette , pancia piccola $ fer. lo cefto. 

Panchane , inclination s inclixaziiner' + Paneffe s panache $s & panne, la 
talénto , bropenfibue y proclività y ini femelledu paon, Paonéffa è la Pa- 
centivo g véne femmina, 

Panchant s qui panche è prndénte. |Penetterie s panetteria y fem. 


ebilo, 
Pan de muraille $ als di muro + 





| Panchant d'une coline , pendice >'Panettier, panettiére, forndjoy mafe. 


pendio y fcefa d'un pirsios + de:livoy' Ponettiere s z4ino dì pafiérey Mm. 

Se declivio. S'érant retiré fur le Paneux, piéno di pane . 

panchant d'ume colline, ritirdtofi Panicaut, he:be , orfngiv gs Erba, 

mel declive del colle . Sur le pan-|Panicie, petit pain de fucre ) panftto 

chane du mont Appennin » alle|  diadicebero. 

pendici dell' Appenvino. Le panchant Panier, cané@o 4 ceflo 3 panifre y e 

de |’ ùge, età cadime . Avoiri gta. Qui fait bien un panier; fait 

du panchane povr une perfone s| bienunehotte, i. chi fune furbe 

avér preponpdne per uma perféna , +| rianepudencbe far ana maggidres + 

aver dell' inclimazibne y del géinio y{ daunmalpiccolo fipaffa al grande. Pe- 

dilla bubna difpofiziine per chi ebe| titpanier, canefirino. 

fia. Avoir du panchant naturel;/Panily panicos m. 

per una naturdle propenfiSne y $ in |Panique, pénico, m, Terreu 

elimaz'éne . C'eft un panchane à! que, terror pinico. 

la luxure s 2 un incentivo alla lafi-\ Panis, pdmico, mafc. 

ria y alla libidine, Pane; étoffe de foye ) felpa corta g 

diappo di feta. ” 
r 


pani- 





“vo, 





‘+ Pam 


Pannes peauy corna; pelle. * Papelard) ipécrito y t falfo denbio» oil Papa, il Pontéfice Roméno. 
Panne de porc » fecttennijo . o finto . ; Paquerette ) marguerite y fleury de 
Pannetier s canefirdro è zaino. * Papelardery Fur dell’ ipéurito + l Us fibre. 
Pannicule $ pellicola , che rincbi&de illt Papelardife $ hipocrifie , iporriffa . 

bambino . Paperaffes $ frartébili y fcariafieci . PAQ 
Pannonceau 3 fenneneéllos m. Ce font de vieilles paperafies » Se 
Panfard , panius pancisto. NO Sariaerit g Seartabellacci 3 | corte PAgne 4 Pafqua. : 
Panfey p4incia y panza, + Je ne vou- inutili, " Pàque fleutie » Doménica delle 

drois pas en faireune Panfeld'A .|PaperaTery tursr con carta + palme . 

nos vorrii mubrerne nè meno wr dito, Papeterie » riclino da carta > bottiga di Paque clofe, l'ottdva di Pafguo ) Do 
Panfement, medicaminto , cura. Cattaro è ; méniea degli Apéicii . Faire fes pà* 
Panfer un mal » curdre um male) + Papetiery cartdro. que» 9 confififi nel tempo di Paf- 


medicdre » Papetitie , carsira, fem. gua . 

Panfer un cheval è governdre mm ca-j Paphosy Isle de Paphos confacite è Paguety faiffeauy féfcioy mafc.marzo, 
villa. Qui Vous panfe ? chi ba cura Venus » Puf ) Paffo , Ijola di Paquet à porter fur le dos,y fardtlo 
di voi ? Avez-vous été penfé ? fifte Cipro confeerdta a Venere, | Città dil da portare ful dorfo. 


fato medicdte? Cipro . si Paquet de lettres, piéso di Jértrwe + 
Panfer, medicdre y curdre + Papiery carta, ° Tronffer fon paquet » s’enfuir.Ba- 
Pantalon, Puntalbre. Le Pantalon,|Paciersy écritures ) ferittive. zarder le paQuety arrbebidre il ner 

ballo di Pantalbne y lafuriina, Papici qui boît 3 carta J&cedia 3 0 Su] gézio. Donner la paquet a quelgu* 
Pantagone, pantazére, mafe. garina y carta fuga. un è fendrla a gualebe d'uno. }} Juî 
Pantaine, filet 3 panréna, fem. Papierbromillard $ certa ffrdccia è car-| a donvé fon paquet , gliel' Ba fe- 
* Pantefant y sneldute è anld.te. tafuga *. .| ndta, 
® Pantellement » palpitaméuto y anfa-|Papier browillard 4 en terme de Chi- Ì 

ménto . mies carta emporitica y iu tirmive P A R 
® Pantelery palpitàre è aneldre y ano| di Chimica. . | 

fire + it anfére. © Papier à mettre devant un Îivre y car- pa: s perg da. è è» 

Panthere ) pantira, fem. ta da riguardi . , | Parlì, di 24) per guilla via. Si 
* Pantoisy eneldote ) anfisnte, Papier Journal, fracciafégliog giornd-| | vous le prenez par-tà » /e voi l'intene 
Pantomime, ou danfeur $ pantami| de» False papier $ fer conti , Jeriver)  diterosì , 0 di onelta mamitra + 

- moy ballarino» conti y méster Ju" cont9, Par-là, par-delù, gafudi, di garfo, 
Pintouffle, pienfile , pantéjola  Sou-| Papiery carta, pupiro, mafe. Heibe! con quefto + 


liers en pantouffles ) fearpa in ciavde-] RU pa pier , papiro, mafc. ‘Par-devant, d'inuduzi via. 

ta $ a fcaleagnine . Un coup de pan-| Papierà chafsis ) carta da impanndre «'Par-derriere ) di diftra via + Paffer 

touffle, wma praniildta, Des Ai Chafsis de papier > impanndta. S| par-defitis , fedrrere + 

Fles brodfes,y piusné Jericamite. faut drer les chafsis ile papierss si. |Par-ci è par-lì ) quaeià, deve d' ano 
Panurges, nome d'uSmo affito y 0 prà fogna levdr le impanvate . Une fe-|  manitra , dove d' un'altra, 





tica y panirgo. ville de pupie s,Mn Jéglio di carta .'Par-deffusy di fopra vis + 
Pauon, pavsae, m. Faire le paon,! Unemain de papiery an guiniirno Par-delluis , fopracgnieofa y fopra modoy 
pavoneggidre i di carta. Vendeur de pa pier » Cartd» i fopra furto 5 particolarmi» te. 
Paoneffe , pavonifa , pavéca. ro. Ieitécrit {urle papier rouge » Parici, di qui y inquà y | pergui Le 
Paonnier, dipavcne $ vanazfori6io » è ferittonel litro del rofjo. Ecritiurle,  Par-deffusy ilfopra pù) Vaggibata + 


papierrouge ) i. feritto nel regigtro! A par foi , trufe meri fimo y feco y da 
PE A P crimindle . . sè. A par vous) da voi. 
Papier des Comptes y ‘carta imperidle.|Partont y inegni Indg0, per tutto y de 
par s mot d'enfanty Zabfo, pap] Mellécrie fur mes papiersy egli è)  pertutto. 
fas morto de' puttini. mio debitére Partont ou il vous plaira è ovéngue vi 
Papafique , p_pfico) mafo. Papillon , farfsdla 3 farfalléze +. Un) piucerà. 
Papal ) Papdies mafe. Papillon curieux , & vagabond ; Par le chemin , tra via. De par le 











Papator s catiplaimo mefe. una farfil'a chpida y e vaginite. Roeis d'ordine deb Re 4 da parte del 
Papats Papato, + Penifi.dto, Papillottage , tremolénte d'oro è febizzit Re. Mertre par écrit, suétiere im 
Papauté, Pontifedto y Papiio. d'oro, &c. iferttto . 
Pape è Pipa, Pouséfi e. Nous fesions Papillottery /ebirzdre. Par fois $ elle volte è tal volta, 
un Pape ) è. /dmo del medifimo pa-' Papillotes » paillettes d' or y tremo-, Parable è chef puù parsre, (chiféue y 
rise. Le Pape yy i. Papa , Sua San| ddnte. |. leanfdre 
ti:d y Sta Beatitidiney 4 il S.nto yi Peppillotte, pezzitto di carta da invi- Parabole $ pardiola , $ allegoria 3 fa- 
dl Santifimo Padie è dl Picério dii Inppdre, veliaménto per fimilitàdine . Ne 
Crito in terra y il Succefér di San\Papillotres de bone y febizzi di fango. Parlez point par paraboles; parid» 
Piitro. Papin, Pappa , Pilta è Polinta. }| te fchiétta gfenza parabole , $ [enza 
Pissefics voile, parteSuperidre e mag: Paréla Provenzisle ; in Suo feambio al allesorie y fenza fimibitidini , 0 com 
giére della vela , Pa. igi fi dice bowillie. Richel parazioni + e. 
Papefizues papafico, mafe. _ |Papilte, Pupi. $ Parabole, rerme de Geometrie » 
Papegai 4 ucebilo > papazdllo +. Tirer\f Papittesy les Catholiques Romainsy! pardbola è sérmine di Geometria, 
au pavegai s Sparére all'ueréllo. Ill Popifiy Cattélici Romani. Parabolique 3 parelélico, mafo. 
a tiré le papegai 3 ba riportéte #|t Papolarres , ceux qui adorent le Pa-|* Parachevement s finiménto è mala. 
sprimio. pes Richel. Papolatriy «be mdbra-|\Parachever y fornise y finire, 
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Parade, appardio, moftra y apparenza, Parchemin vierge , corsa pécora fatta Parenty parénte, | congifiuto per pae 


| pompa, mignificinza, 
Paradisy Paradi'0, male, 


di pé.ora abortiva . 


Patcheminier maefre di perganibna . 


+ Paradis terettre ; Paradi/o terréifire .\Parcourir tralcdirere 3 febrrer. si con- 
jliga come il verto Courit». J'ai Par-|Parentage s parentédo, mafe. 


couru ce livre, bo lerto gwel libra dil Parenté è parentélla , parentddo . 


t Oifeuu de Paradis , smedlio di Pa. 
radifo +. Pomme de paratisy pomo 
di paradifo 3 di fu6riy bello, e gqud 
fio di dentro. 
Paradoxe, puradéfa, mafe. 
Paradoxique » para (6/ico, mafe. 
Parafe s paréfo, t V. paraphe. 


Parafer è fottoferivere 4 fegnére . L' 


qua , di là, 


Pardil, pardo , colérdi cavdllo, 


Pardon y perdbno, mafe. 

Pardonsy indulginze, plur. Je veux 
gagnerles pardons , wéglio piglidre 
de fidulcénze é 


rentélla. Item, progenitére. 


Parent de Moife » i. derco cornéto y° 


alludindo alle corna . 


Parentelley parentélla y affinità, fem. 
Parenchéfe è paréntefi) fem. 


Parer, orndre y appardre , $ adernd. 
res atbeliire. Il faut fe parer, di 
féana orndrfi  attillàri y + abbel- 
lirfi + 


evez:vous parafé? ci avéte mela ill Pardonable, perdinévoley mafc.8& fem.'Parer le COUPS » ribatidre i colpi y ri. 


wallro parif:? Mettre fon purafe ,'Pardonnery perdordie y condondre 
mittere le prime léttere del nose e dei Pardonnez:moi, Monbeury Y $S.mi 


e combrue , 


fenfî y WV.S.mi pr. dit è 


Parage $ febidtta , caléio y parentella y|Pardonné , prrdordio è part. del Pe 


uqualità di condizibne , 
* Paragon , paragéne, 
* Paragonner, parazondre. 
Paragrate, pardgrafo, parte y capito)», 
titolo d'agna legge s parbla tolta Rail 
Greco, 
Paralelles paralélim, mafc. 
Paralificy peralifiay fem 
Paralitique y paralitico è mafc. 
Parangony paragéues mafc. 
Parangoneux » pifmo di comparazio- 
ni, 
Patanimphe 4 paraninfo di Dottére, 
Parapets parapitto , antimurdle. 
Parapets de planches s t4w0/e da rifpér 
to, 

Paraphe s parafe, pasdfe > nota fatt 
alle righe è si 
Parapher, notdre fc:to alle righe dell 

ferittire + 
Paraphrafe 3 pardfiafi. 
Paraphrafer, fer pardfrafi + 
Paraphralte, dutirprete, 
Parafange » mefure de chemin par 
mi les Perfansy parafénza . 
Parafelene ) image de la Lune dans 


bo Purdonner. linetaut pas par 
donner cela $ n2» bifégna tallerdr 
queto + Il me l'a pardonné , mel” 
ba condondto y mel ba perdonato, Je 
vous domande pardon è genous, 
vi chiédo perdéno son le gié:chia a 
terra + 


Par, condito , part. deb Verbo Parer .| 


padre) + fcbifare y fcanidre y sfug- 
gine icolpi, 

Parezcecoup-là è ribatifte $ ripardte 
quel colpo 9 + febifate y feanftey sfug- 
gite. Il l'a iost bien paré , l'èa 
ribatticto bemifimmoy] l'ha sfuggita,» 

Paréz celui-ci , ribattéte quelo y ripardo 
tevi da quefto. Jene favois comment 
parer le ceupy io sov fapfoa in che 
modo liberi: mene , 

Parerlatoile , alefmare y Bofimsre ta 
tela + 


Paré dans”les habillemens $ attilié-' Parer une peaw 3 acconcidre una pelle + 


to, Elleeit entrée toute parce, è 
compdifa atiillata d'ogni punto. Cham. 


Le parer ducheval , Za bardathra d° 


un Cavdllo, 


bre parte de velours , cdmera appa | Parerle fruity miaturdre il fimtio fopre 


rdta di velhito + 


la piglia, 


Paréey omdra , part: fem. pomme Pa-|Parer le pied d'un chevaly tagli: 7° 


rée, pomsmaetsro, mafc. 


fenchia . 


Parcil, fimile y pari. Le pareil d'u-!Parefley pieriziay infingardia , { lene 


ne paire de pands 3 vu de fouli. 


tizza 3 tardità, 


ersy ilrompigro d' un paio di gudu-|Parefienfe , pigra g 4 lenta y tarda. 
ti y 0 di fcarpe . Jc netrouve pas|Pareffeufement, pisraminte ) | tere 


fon pareil en Fiance 4 mon gli d 
dari in Fréncia + Je n'ai jamais 


damente y lentaminte y polironefca» 
méntery AVV. 


vii fon pareil , men do mai vifo nn pa-|Pare(feuX 9 pigro 4 infirgdrdo , neghit- 


rifuo , è unafenice y non ba pari al 


télo. 


mondo, + èfelo y non ba neudle y è|Pareures 00 parure y ermamiuto gs gré- 


hnico > meffiinoè fimile a luiy vafflim 1” 
uguiglia, &c, 


une nuée è paraf ifnay apparenza di|Pa'cil enjowants point parcil, car- 


Luna , mella nituola, 

Farafite , écornitleur, paraffito,mafe. 

Paratoly parafi# 3 & cmbrillo ) om 
brélla. 

® Paràrre s besmperes patricno. 

Paravant) auparavane ) prima 3 de 
meli. 

Paraventure , fer aventira è $ pu. 
da non pià in sifo , in fuocénmlio f dr 


tes parcilles gs patto puriiu gisedndo , 
alciné o, Fairecattes parcillesyim- 
patrdre , far elevate ugudli . 
Patcille 3 Simile s fem Ala pareille $ 
fcambievolmEnte + alla pariglia , 
Rendre la pareille , réndere il cdm. 
bio, contracambidre y far il fimile , 
far la pariglia y { rénder pane per fo- 


caccia . 


ce Peutretie. Richel. forfey A_ perl Dascillement 3 pariminte è 4 sgual 


forta . 
Parbleu s eSrpita, ecd'pità, 
Parc) parco) mafe. 
Parc, terreengraifide de brebis, /.db 
bio di Pfeore . 
Parcage » /&cida, fem. 
Parcelé , Spartito in particelte . 
Parcelle particiila y fem. 
Parcequeys ferch?. , 
Parchemin s carta pérorà ) pergambna 





1 elt écrit fur du parchemin » 2 Paremens è puruméinti , ermaménti ; 


biritto im carta piena, 


Pareille è 00 patelle $ heibe ) lapd. 
Parelié, opparénza di Sole. 

Parelles ozeille , eee:tdia 4 erba. 
Parementy ornamento, f abbellimento, 


Parement d'habit, où de mafiteau, 


ménte 3 equalménte y fimilmiénte > 
avv. 


zio, erba. 


abbigliaménta . 
ornamento d' Abito, 


plur. mafe. 











gio» tem. 

Parfaire è achever y fornire 3 finire 9 
compirij fi corjhga come il fno verbo pri- 
mitivo y Faire, 

Parfaits perfirto 3 avantaggsidto. Un 
cuvrage parfaity mu Javdro compitos 
perfésto . 

Parfaitement s perfettaménte y avv. 

Parfn, è la parfin s fnalménte 3 al 
fin delle fini y $ in fine, ultimamine 
tes ultimataminte y avv. 

Parfcisy talodltay allevoltey ft tal'ora. 

Parfum, profirma 4 + Budnodére,mafce 

Parfumatoire, profumargrioy mafc. 

Parfumet ) profumare ) + olordre è -- 
derdre y inféndere odbre y fare cdorizco 
ro) &c. 

Parfumeur s profumdire 4 $ mrguenti- 
rio y unguentiére y colniche fa unguere 
ti, o profumi, 

Pashelie  c’ett quand le Soleil impri* 
me fon image fur unenuée , paré- 
lia > quando il Sele imprime la fda 
immagine in nna ni vola + 


Pari è gegeure » /comifa , Faifons 
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un pari s fcommettitmo y facehime 
mera fcoméffa . 

Pariage , gageure 4 fcomif:. 

Pariage » egalité, sguagliduza . 

Pariers frométtere . 

Purietaites parierdria è paratifria, ve- 
triudla y Erka. 

Parisy Villecapitale du Ropaume de 
France $ Parigi y Puriggi y Città Ca- 
pirdle del Regno di Fréncia. C'elt 
comme à Paris y così fi fa @ Mildéno 
così a Parigi. 

Parifiens moto a Parîgà, mafò. 

Parifis 3 di Parisi 3 che val una 
quta di più dell’ ordindrso . V. 
Richel. 

È Purifiss il terrisdrio di Parizi . 

Parité è parità , fem. 

Puritoir®» apparit6ia, fem 

Parjures pergioro > /pergitra , mafc. 
Se parjurer, pergiurdrfi. 

Parlant , parliute , mafe. 

. % Parlante, fem. parlénte , che par 
la 3 che favilia, + Frompette par 
lante, , tromba parlénte y con eni fi 
parla în lontandnza y tromba Ingléfe , 
Richel. 

Parlement , Purlaméinto è mafc. + Le 
parlement d' Angleterre , de Paris, 
de Touloufe , de Grenoble &c. il 
Parlamento d'Inqbiltérra y di Parigi , 
di Teli'a, di Granéble &c. 

Parlementer 3, parlumentire , conferi 
LLAS 

Parler, parldre) } favelldre. 

Parler mal 3 desratidre gs Araparldreo, 

Parler comme un perroquer , parlére 
inconfiderataminte , 0 fenza verun 
fenno ». 

Parlertandis qu'on autre parle, fer 
bordind a uno. 

Burler phoebus 4 it. perire affittate 
minte. 

Parleren parolesconvertes , parlére a 
fette è. 


Parler avec refflentimenty parlar ri. | 


fentitaménte 


Purleren bavant, parlar cacatamente .} 


Le parlery dl parldre s la pardla s 
voci articoldte. Le Papt me donna 
oidre que je parlaffe an Roi, fur 


une mariere fi imporrante , fual 


Santità mi commandi ch io facéffi-col 
Re queglimefficii. che ricbiediva una 
matéria fi importinteg Ses yeux par- 
ioiene pour fa langue , petidvano 
gli cerbi dove ammuttiva la lingua. 
Comme on en avoit deja parlé, 
come n'era fprecéofa. qualche voce 4 
come fe n'era parléto y + per quanto 
Je n'era difcdrfo y. per quel che fe ne 
dicéva. 

Parle:s murmurer 4 /acindie On 
en parle s on en murmure è Pa 

. ris y fe nie bhcina dentro Parfgi , ]) 


ne faut point parler de chofes fa:" 


Parmefany Parmegcisio, mafe. Fro- 











PAR 


créess non bilSgna por becca a ro 
Je facre. Jets fàché de parler fi 
long tems de ces miferes sy a me 
rinerifie amdar ravcliindo tra tano 
te mijérir . N" en parlez point, 
mor ne partire y temitene la dingna in 
bocca y 4 non lo dite acbi che fia y non 
loridite ed alcino. N'en parlerà per 
fonne , non re fatte nistto a neffiino 
mon we paridte. Tout le monde en 
parlera è correrà oer 44 bocca d' ogn 
uno. It trouva d qui parler 4 Trové 
con chi parlire y è svè duro incdntro 
Aufsitàr qu'il trouvoit oscafion de 
parlerà quelqu' un de la faftion d' 
Efpagne , no» prima fe gli appref.n- 
téva orcafiéne d'abbossd fà con alsino 
della faribne Spagnubla. 


Parlerie y cidrla , parleria 3 diceria ; 


fem 


Parleur , dicit ire , parlatdre ) mafe. 
Parleufe , ciarlifra è fem. 

Parlire $ /iggere affitro, 

Parloir, parlata, mafc. 

Parme , Villed' Italie, Parma y Cit- 


tà d' ItAlta . 


mage parmefan , formaggio parme» 


gidno 
Parmi , fra) tra. 
Parmi tant de perfonnes è fra sante 


perféne 


Parnombrery dinumerdre .. 
Paroir ’ apparire, 
Paroil'e , Parrbechiay Piéve y fem.De 


deux Paroislesy di dus modi y di due 
esldri , di duo pavriti. 


la Piive. 


parois.. In:p. parciffoisy Perf. pa. 


PAR 


parolitte 4 paroline, plur. fem. IÎ ne 
taur pas fe fer aux paroles y le pae 
réie non 1" infilzano . Les parol:s 
font le marche s & l’argent le paies 
lo paréle fanno il mercdto y eli dandri 
pazdno. i 


Paroles fans effet y paréle di visghi:. 


Ce font des paroles, & puise’eft 
tonty, pardle brugni.e + Amufer de 
belles paroles ) in-afagrdre . Belles 
paroles, & mauwvaîs jeu , mele im 
bocca 3 erafdio incintota, Les belles 
paro!es n'Ecorchent pas l'a langue » 
nieftà di bocca affat valce nulla cotta ,. 
Une parolcattire l'autre, #/ dive 
fa dire,Les paroles n empliffent pas 
la bowrfe 3 lepardle men finfilzano .. 
Une parole à double entente, nre 
parla a du fisnificdtò. Avec des pa- 
roles rufliques s con un parlér villd- 
mos + congroffchéne pargie. Il felaifo 
fa aller aux belles paroles de y /i/a- 
feid rondirre della fae6rdia y e difteri- 
tà di, Avec de paroles malhonnétesy. 
ton if duel pantà Te 


Paroles des honnétes s parolderie. Ses 


paroles font plus dovces que le bivit 
d'un ruiffeau, qui rompt fon cours. 
parmi des petits cailloux , fono le 
fur pardle pù dolci affii che V morme= 
rArd' unlento fiumicéllo che rompa il 
eorfoframiniti[. i. Donner de bel 
les paroles ) infinocchidres gonfdre il 
palline, inzuecberdre le parble . Tio 
rer parole s accatàr pardla . Àvoir 
des prifesen paroles y far paréle » 
comtraffira, 


Paroiisieny Parcchidno, Piovéno ,, del-|Paroli aux dez;y ou aux cartesy pdre-- 


li alle carte 9 alla bafffita y a' dadi. 


Paroître , apparire » comparire y Pref.(Parctides, humeurs, send e diftra all” 


orécebie gs par6.idi, 


rus. Ft. paroitrai. Pert, paf paru.| Parolette, perolima, parolétta, fem». 


Paroître, femblery parére. Je con- 


{ paroliizza . 


fultois mon miroir $ pour favoir|Paroxifne è parcffffmoy mafe. 


avec quelshabits je paroiffois pius|Paroy s muro, mafc' 
belle s confzliduami allo fpfecbio ri-| Parpaigne s parpigna s miccbio di pito. 


chiedindo in qual e-16r di veftimenta 
più campeggiàffe la mia bellézza 
La vertu paroît dans Je difgraces 


- $|Parpaillot $ Erftico , 


. 


tre. 
t Colvinifa » 
Ugondito, Riformdto s &c. 


imémess /in negli infortuni tralice la\+ Patpaillote femie Calvi: ida. g Uxc- 


vir, Il paroît malade , du cifra 


nértas &c. 


d’ ammaldie. Il paroit trifte, pere Parpiny micetto di piftre s. mafc. 
manini 6nico . Les herbes commen-!Parque 3. Parea y fem. Les trois Par- 


cent à parvîrre $ Je erbe commincia. 
no a Jpuntdre. Auffi-1tòt qu’ il a 
paru , «//uo primo apparire, 
roîtra devant vous y /2 comparirà in 
nanzi . Pour faire paroître que + 


ques 4, Je tre Parcbe y. Cloto y Lecbifiy, 
ed A'trepo. " 


il pa. |Parquery falbidre , ffasgidre .. | 
Parquer les huitres y. i. métter le 6Ard. 


che imun Indigo per ingroffate. 


per far confiar che. I faut en pien | Pargnet , parco piecolo. Le parquet'y 


dre 3. fans qu'il y paroiffe 3. bifégna 
pelir la gaza y, fiche nen gridi, 


villa, 


Puio'es é'oquentes.) paeridi furéhdo . 
Puroles flateufes , paride Infinghifrài Parqueter un plancher de briques » 


paroliccie » Perites. pazoles douces” 


le'Tribunal , #/ Fora ,, il Tribundle 3 
male. 


Parole, pardia. 3. vore , dizibne 3 fa | Parquet d'une chambre 3 taveldio 4” 


una camera y laftricdto di legno... 


Parquetero intaveldie. 


mattondre , 
Puro 
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Parqueteur ) mattond:o , intavolatére y Partage ) /partiminto 9 diviféne . E.| Indeterminbto. Quel pareri prendrons 


mafe. | choir en partage s cadirein forte. NOUS y 4 che partito ci appiglierémo + 
Par quoi 3 perd $ per la gual cofa 3 Partageable , divi/ibile ys che fi può di- Il a prisle bon parti , s'è apprélo 3 
percbì + videres mafc. & fem. i s'2 appiglidto al buén partita s + ba 
Parrain » fsntolo, mafc. corspdre. Partager » /partirey { P.faise les parts. fatto il /xo interife s mons è inganud- 
Parricide » parricida, Partageur , /partitsrey mafe. 10 bafapi t0 fetgliere , 
Parricidement s parricidaminte è con Partanty però) avv. Partitaire, per parte, in Parte 3 poro 
ifcellerdto parricidio Partants en partane s partéudo Patt.| ticipe 
Patroiffe » Parrd. ebia. PV. paroifTe . prese del Verbo Partir, [Factial s parzidle s male. 
Parfemé $ fparfo , part. m. Unhabit|Partement , partiénza, mafe. 


: Partialement yy parzialmente s cOn pair 
Partenie, montagne d'Arcadie, Par.| zislità, avv. 


pato di perle $ + difidrà, téEnia) il monte Parténio. Partialifer » Éfer parzidle. 
Parfemers fpdrsere» Parterre» plateterre , pisno , parte Partialitàs parzialità , 
Parfimonie , purfirnbnia , fem. buffa 3 fem. | Participant, partezipinte s partécipe » 
Parfonniery ajuténte , comp.igno, A'|Parterres jardiny sha dino 4 orta, | È cor ba parte s cheè a parte . Faire 
par foi 3 trafe medéfimo , feto. Parterreà la Comedie s la platéa, #3 patticipant » faire favoiry far cone 
Party parte) porziéne . Petite party] piduo. Faire un parterre 3 cafesre] J/spévole. Faites m'en participane » 
partieélla , f. Faireles parts, fpar-| intera y cadére. Y. S. me ne ficcia confapévole y me 
tire y {| dividere , compartire è di.|Parti 1 partito» part. pas. del Werbo ne dia parse . 
firibufre 3 far le parti , Te prendsf partir Partire; mafe. Participe 3 participio) mafs. 
partì vosaffiictionsy vengo a purre|Partis divife, divifay pentito pa!t.|Participer Pariecipdre y + éffer parti. 
di’ viftri afinni. Prendre en mauvai: mafe. Il eft parti ce many È parti. cipe s iffere 4 parte ) avfr parte, 
fe parts sniterpretdre finiframinte . to fia mattina So - Particularifers alérle Particolarità, par. 
Of l'a pris en mauvaife part, é|Parti, conditiony patto » partito, + tleolarizzdre . 
fiato interpretàta finiMtraminte. Ne acesrdo » condizibne . Y' accepte le Particu!arifation » Particolarizazione > 
prenez pasen mauvaife party nen] parti y acedtto it partito y il patto .V defcriziine 0 rfprefiine particolare . 
ublidte a male y mon vi rincréica. Jej Accepterle parti è acrettdre il parti fem. 
le prends debonne party /'ba a ca-] ro, tentre I° invito C ell un bon Particulatité > particolarità s fera. 
re, Jevous prie neprendre pasen] parti, 2 wnbude partito, um giévane, Particule » particola y fem. 
mauvaife parts vi piego 4 mon fene| ricco y una miglie ricca, t un bubn'Parviculiery particolare s +item,par- 
tir difghfto y anon avér a male, En| -ine8ntro, mnabubnasccafine, Aller! siendire » efpezidle 3 che appartiéne a 
quelle part que cesfoit, in qual f] en parti ; faire des courfesy farel wnfolo. j 
vézlia parte y + in gualiifia ludgo , Seorrerie . Prendre le pasti de quelqu* Particuliere y particolirey fem. 
ovunque cid fia y fuecéda. Ye viens] UD, métterfi della parte d'uno y ftar| Particutier » Privé , retité è ri 
vous tÉmoigner la part que ji] per une, #/er favaréuo!e ad uno. Tel tirdio $ privéto « Nous n’ avons 
preods à une fi benne nouvelle ,| prendrai vétre parti è fard per vei ;| rien de particulier è vouscerires 
rigo ad éfere è parte con V.S. di fel  vifard favorivole . Yons prenez uni non abbiémo che partecipirei , ? 
bn6na nova» Nulle party in nefin] bon partiy w'appiglidte a! beney ill Ai partisolire. En parriculier ) in 
duigo. A party in diladrte. Apast,| voffrointivtoè budino 3 } voi abbrde. particolàre, 
feparémenty partitsménte ; avvé: cidte il migli$» partito. Vous prenez Particuileirement s particolarmZnte, fpe- 
tio. Mettre è patty rifbarmidre s un mauvais patti) v addeflate unit zialménte 4 } Aintolarminte s Sopra 
por da canto y métter da banda g 0 inf cifamolo drdua , vi pigliàte un in lotto s diffimtamente, mimmtaménte, 
ferbo » combinza molto difficile , $ i? vefiro diftefamiete , avv. Plus particulié- 
Parts enfantement » parto. La pius| è ilpeggiée partito. ]l a trouvé unf rement » plus dilinttemene , piè 
party Za maggior purte. Chacun à| bonpartiy s'è accafito com fuegrani didintamente. 
parts condi mo da per sè. Tirer à part, wintaggio. Il a pris parti s s'è ar-| Partie 9 Parte » } porzione » feme- 
| girdre in difpdrte. De part en party] ruolsto, s'è fatto falddto » Ila prisl nia > } Une petite partie 3 sr 
da banda in binda . De part 8 d'au-f fon parti è s'è rifeléto 93 deter na particella y uma piccola Perse » 
trey di qua di ld y di quefta e dell'i mihdto,. porzibne . , 
sltra banda. Percer de parten parry[Parti s prendre parti) fe réfoudre siPa:tie, en jovant, partita s una par 
firaforàre. D' autre part » all'imi riféluerfi, Il prit le parti d'allery) sita nel siudro . 
entro g d'altra parte. Autre part sj firifbifed' andire. Prendre le parti[Partie de guerre , partito di euirra. 
altréve. Prendre parts #Jereapar| de l'un, & de l'autre , genére i) Parte» comprey conte, mafe. Novs 
te, éfere participe > partecipdre .| piédeindueffafe y + far fer l'uno e avonsde vieilles parties è artéter 
Faire au part au plus jeune : farf per l'altro, È mangidre a due gand- enfemble, albismo de coutì vicchi 3 > 
Nannineino della mula a Luinto | feie. Se ranper du patti des plus faldére inféme, = 
piglidr la miglibr parte. Faire patty) forts , métterfi dalla parte de' più Partie adverfe, parte avéria, nemico. 
dar parte y partecipàre, Vous m’'enj potérti . Quel parti prendrons-| Faire une partie > Jesdre un pars 
ferez part, mit Jo parteciperite y mel nous? cherifoluzibne pizlieri mo noi ? tito. 
ne faréte confapévele . Faites moi| Detacherun parti de foldats di-[Partie cuit , partie cru) merzò cotto , 
part de vos nouvelles, partecipdte- faccdre un partito difoldati . Avoirl'| mezzo erudo. Ce qui fur en partie 
mi le voffrenubse. Detoutes parts3| efprir à parti , avére il ceruélio af caufe que, dl ela fu comparte della 
datutte le bande y per ogni lito, D' cagibne che, Faifor sune partie de 


partito. Faire un bon parti au jeu, 
une party pare ara, D'autre party] dareungran vantaggio nel giudeo. Il ne promenade , fecci.me una partita di 
parte altra. Ve fai de bonne part) 


fait quel parti prendre y nonfaachel /pafo, 
Bo di buén lubgo + partito appigliérfi , + è irrefolsto > Parties, Ecritures y/crittkre , plur. fena, 


parfeme de fleurs s mo vefiito sempe 
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PA S 
pi» palla è mafcolin . Aller le 


pas , exdir piéno . Retourner 
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Parties caufelles è partite cafudli 4 
frutti cafudli + 

Parties» qualitez uaturelles 3 dati , 
virtù y qualità y perferibni » 

Partie double » ferittàra déppis , 


fem. prendre à partie , acenfdre uno. 
Prendreun Juge à partie y #rtenté. 
re una lite al Giidirey areufdre i) Gii- 
dice al Tribundle fuperiére La par- 
tie nell pas égale ) le cafifa non 
wa del pari. Allonsjouer une pa:- 
tie è la paume y endidmo 4 giuocdre 
sina partita alla pallecirda. Etre de 
la parrie s entrare nella comidia gf 
éfjrre a pate. Avoir de belies par 


fur fer pas, fornire in dittro . DI 
ce pas g or ora , | dr queeffo punto. 
De méme pas + nel medifireo in- 
BArte . Paffer le pas 3 i. morfre . 
Faire paffer le pasa secidere . I- 
tem, /fuprdre wne derma . En pas 
de loup » gartére , cartone 3 furti 
vaminte y f di mafedso è, fegreta 
ménte. En pasdelarron, gatséne 4 
gattini, Le pas dala porte , /d:lo, 
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ge du grand chemin s sentire 
pranfito della firada maéfira 4 occupdre 
ipefi. Le pafiaged'unficuve) il 
tranfito d' un fiume. Te vous prie de 
donner pilfage è la ici jointe 3 wi 
prego di dar paffaslo alla qui grinta y 
+ vipricgo di ticapitàre y dar vicdpito 
all'ingifnta y all'imelifa. 


Pailaper 3 pafrggifre , mafe. Oifeau 


paltagers wrcéllo di pafliggio. Me 
teph were bfado, Chola paffagere, 
cola tra:.Fréria è fem Les chofes 
temporelles font pati«geres & mor. 
relles. Je cole tesmperdli fono tranfit6:ie 
1 mortali 


Paffer $ faire des paffagers pafiggi4- 
re, ‘minuire. 

|Palfaceursy peSersifre, mafe. 

Pal'ent, visndidnte, 

Paffant , travfedrio g paffinte y che paf- 
fa. En paffanty pafdndo 3 come di 
palliegio è + alla sfuggita , Nous 
y ilimes comme en paffant , vi en. 
ddmmo rome di p.fféggie. Te Vai vu 
en pallant » gli bo dato un'ocebidta nel 
poffbre. 

Paffant d'une bowcle $ decb!o di fibe 
bia. 

Paffau , Ville del'Empire, P./ivia 4 
Città dell Império. 

Paffe au billard s porta di trusce, 0 di 
pallamdggio. 

Paffe, étreenpalfe | éfereineridito , 
e inriputaziéae ,Il elten belle paffe s 
è inerédito g dinriputaziine è + è in 
iféto , ful punto , In pofithra di bm 
avanzdre i fuoi interifi + 

Paffe-moincau sy péfera. 

Paffe-folitaire , pifira folitdria, 

Palle dix s /pézie di giudcs, paffa difei. 

Paffe-droit s guaddgno oltre il diritto , 

Pale, veda, fiacosì. 

Paffe , en Jouant, je palle, palo 
mon giudee » 

Paffe chevaux è Barco 4 varco. 

Pafiée ) trace, peddtay pafo. 

Paffée ) quiet paffde, paffitay part. 
fem. che è paffdta, 

Palfe-filé $ riccio y riccibto , mafc. 

Paffe fin, foprafino y oltrafino . 

Paffe-fin de Luquess /mebéfino 

Palfe-fleury Ser d'Adéne y 0 anémone » 

Paffement , paffamano , $ galiéne. 

Paffements pallage s palo, mafc. + 
paffizgio . 

Pallementier ) teffitére di poffamdni è 
mafe. x 

Paffementer »s liffar con pafumdni, 

Paffe-pied 3 /pézie di balle. 

Paffe-pomme s pemo fenza deine + 


ties è avér belle doti 0 visntà ) + t la [églia $ il foglidie y il limitare 
delle belle pasti . Qui n' entendi della porta. Un pas de clercy n 
qu' une partie è n'entend:ien,| errére. 
odi l' altra parte e credi poco 1 udir|Pasd'ime, herbe , sinebia di porco 4 
sina campana y e mon tidir l'altra .| tujfiàgine y erba. 
Il a forte partie g ha da far conjPasd'ecreviife , pefoindiftre , 4 pal 
un Barbiére y che fa vddere. Re fo di gambero, Cela ne fe trouve pas 
mettre la partie » rimétteria ad on'i dans le pas d'un cheval) Item, 
altra volta . Mon fi trova facilménte . 
Partimenty divifiéne , ripartiménto ,|Pasdelion, piante, fanfcola maggid- 
mafe. re. Plaindre fes pass “fer pigro è 
Partirs s'enallery partie. Ils font] fare na cofa mal volontiérà. 
partis $ fono andati via , fowo partiti | Pas à pass pofopafo , + addgia. A- 
+ /e ne fono anditi. T'Etois fur le vancer le pas, afrestari. A petit 
point de partir 3 era per partire y eral pasy Apafolento, T adicio. 
di parténza » { era ju le mode +|Passy adverbe, nonfi/piéga in Italid. 
Avant que de partir, privia di par-|] no. Il ne dit pass il ne veut pas, 
tire, | avduti la partita y la par-|  mondice ) nonvuf!e. 
tinza. Pass endroit s /udgo » pafe s mafc 
Pattir , divifery (partire + Pref. par:] Unmauvais pass uncattive pago. 
tis., Imp. partiffois. Perf. partis [Pass adverbe, nè anehe, nè manco 
Fut. partiai. Part. paf. parti + Pref. Non pas méme , miénte 3 puato ) 
partiffant. miga y nè anche y nè mena, 
Partirdela main è andar a brigliafeigh|Palcages pifchio, mafo, 
ta. Faire partir dela main y der Jef Paftaly pufcdte, 
molle. Palle è W. Pale, 
Partir fans diremoty partizfi fenta fari Pallir y V. pùlit. 
morto . P.fmers 7, pàmer. 
Partiràla hàtey partirfiin fretta è coni Pafque y 7. pàque. 
prefitzza è Pafquin » Pafquino , mafe. Stdtua di 
Partir pour combattre s mudverfi all: —Marmos a Roma , ben nota. 
battdglia. Il n'e jamais parti del Pafquinade è palzuivdta » fem. una 
Rome » mon ba mai moffo il pifde dal fpirit di Sdtira y alludindo a Paf- 
Roma , } nonè mai ufcite di Roma.| guino. 
Quand j'allois partir pour Bruxel-|Pafquîs, pafebio è mafe. 
Jess quando io era di parténza perlPaffableg cost così. 
Brufélles. Le ennenais firent partiti Paffable è tolérable è tollerdbile, fip- 
leurcamp., méfero i nemici al cam ortàbiley + comportébile . 
po. Au partir de ld 3 dopo guefto >| Pafabie è mediocre s ruediécre , mafe. 
‘ quindi . & fem. 
Partifan pour les Gabelless gpartizid-| Pafablement è mediocramintes avv. 
mos per legabille. Pallade , pafféta , fem. 
Partifans, qui eft du parti de quelqu* Paffadess en terme de manége 4 repe- 
un 1 fegudee del partito di qualehwo .| liéni, La paffade s item , /a limé- 













Les vartifans du Prince » è fegndei 
del Principe è 

Partifeur , partitéres mafc. 

Party » condition, pettito è mafc.F. 
parti. 

Parvis y persico s ilfagrdto, 

Parure, ernaminpo , mafe, 


fra , fem. 


ges de la fainte Ecriture è i tefi 
della Scrittura Sacra g { ilubgbi del 
la &c. 


Paffage de mufique $ /minuiménto è 


mafc, + peffiggio Bowcher le paffa- 


«| 


Paffage è palo s pafiggio. Les paffa-!| Palfe-parole , palla peréla. Un paffe 


par tout, sua chidve madfiray palfa 
per tutto. 


Paffe poils pifdgna 4 ndrvathra. Un 


paffe route » un paffe battaglia . 


Tours de paffe-pafle ) giufebi di 
marne, 
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mano. Surla fin dela femzine paf- 
fee è melcorfo della cadinte fettimana 4 Marcbife . 

È della feorfa ) della caduta y della Paffer pour favantsy #frre fiimato dot- 
paffitafettimdna . t93 venire frimdto dotto . Tl pafie 

Palli, peffito, part. mafe. Dans les| pour favant s è Aimdto , vifne fi 
fiécles paffez a me' (fio trupafféti .| matodotto , | è tenito y ® riputdto,è 
Ilyadix ans palfez » foro trafcorfil confiderbto per letteràto , è pofte nelnhi 
diéei anni, mero de'virtubfi . On fait paffer |° 

Paté par devant mci notairey ror4-| audace pour vertu è 4° anddcia fi 

tedi me Notdro , vicevéfito da me No fpende per virtà . 

giro. Parun ate public» paflé par[Pafler une heures un jonr à Erudier , 

devant moi notaie, in virià d' n [péndere sinora $ ungidrno allo fihedio , 

infiruminto phbblico ricevito da miIPaffer powr beau s nom pagdr mifnte . 

Notiro . Vouloir Paffer pour quelque chofe 

Paiîé, enterme de blazons aftre! debon; vénderi per wémo. Laifier 

werldte , part. mafe Couleur paffée, | palfer une heure y &c, Jefcidr tra- 

eolér svanito g mato» i Jedirere un'ora. 

Pa@e-port è pifapdrto è faleo comaét- Paffer un contra& , ou écriture, re 
se, mafcolin. Homme pallé y ud-| gdre , fare una ferittàra. Faire paf- 
mo attempéto y 0 véechio . Femme) fer Maître , maeftràre , Metaph. 
paffée , dona vé.chia , è diventita| = mangiar tutto fenv'alpettàre uno , far 
vizza. a barba di feppa ad una. " 

Paffer, pafédre , {trappafire. Pall. r parl'efprit 3, audér per laménte. 

Paffets mourir, marie , /pirdre. Se'Paffer outreen une affaire y proeédere 
paffers afevérh. Jene m'en fau-) inndnzi, $ profeguire. Il faut paffer 
rois paffer s non pollo far fenza 4 non par-là , sonfi pub far di vranco , bi 
polo afentrmene y + nou peffo far. dil jérna aver pazifnza y P.pafler parlà, 
mene. Nousinous en pafferons » /fe:| ci-delfus. VousavezPallé par-là , 
rémefenza» Se pafferà peu g pair) voi l'anfseprevito. 
fela con psca cola. Se pafler 9 divertàr|Pafic: chemin , enddr innénzi. 
wfechio y f invecchisre . Se pafler sPafier une peau, acconcidre una pelle. 
qui fe dit du fruit grmerzére . Se pal-|Paffer pai-deffus une affaire , trapd/. 
er» qui fedi d'une coulcur, /s4-d  fére, { non mefarconto > cafo. 
mire. Paffer fur le ventre aux ennemis, 

Pa(fer des caprioles ; taglidr caprible. Jconfiegere 1 nemici , méttere in con 

Palfer fomenvie y cavdrfila vigilia ) || quafo i nemici y sbaraglidre i memi 
fazidrf . ci. 

Paffe: fa mauvaife humenr , sfeedr 12) Paffery Eguifer furune pierre) agur- 
edllera 3 lofdegna y la mala uéitra. zare ad nua corte . 

Paffer par I 3 aver paziinza > + éfer|Paffer Dodteur , adotterérfi ». Agant 
cofrétto di far che che fia per forza. | fait paffer l'artillerie fur des bar: 
JI me faliue palffer parlà , mon mi fu] ques, avéndotragittdta fu le barche 1° 
pollibiles mon potdì febifarmene y fuil artigliéria, 
obbligdto , cofteétto dd fare è mifn fat-; Paffer par dellus, méprifer 4 ne fe 
fa forza è violinza y sì che mi convénne for:cier pass fodercdre ,s noncurdrfi. 
Farlo contra mia vézlic , malgréda mioy| Paffer par delîos, négliger è trafen 
&c. rare. 

P.ffer procwration 3 far , e dere sei deffus, n'en parlerpas, 
proschra. lafeikvds parte. lis ont paffé par 

Paffer fon tems , qui fe dit d' une fem dellusy bon wi Sanno fatto attenzidne 4 
mes + farchpiadifey + divertiri gl t monfen'aced nio, 
follarzdr » i Paffer une peau en chamois , incame 

Paffer parle feuy è éferabbrueciito. Sesdre . 

Paffer par lesarmes , arebiugziire unì Paffer parles piquess Methaph. éfer 
foldato . Arappazzito . 

Paffer la mery une montagne , ou Paffer une liquetr au travers d'un 
un fleuve , varedre ) pafdre è oltre linge , coldre, paffére, { it, filné. 
paffire , valicdre , re- Il faut paffer par-là è ou parla 

Paffer ume riviére av Quai a quaddre un fenetre 9 bifbenabere > 0 affogare. 
fiamey + walicdre . Paffer les ordres , tranfgredire gli gr 

Paflce parle mains , capitdr nelle ma-i dini. 
ni. 

Paffer l’argene , (pfndere. 

Paffers Carpaffer è avanzdre è fuperd. 
re. Se paffer de quelqu' nn , non 
avrbsfigno , Il fe failoit palfer pour 


nées fe paffent , gii anni vélano . 
Benrivoglio , + pafano , fene van- 


mo, Letemsfe paffe ) #/ tempo pal 


Marquis , f tratsenéva fotto titola di, 
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fa. Pour ne pas laiffer fous filence è 
per nontacfre y per non paffire en fi 
linzio. Le tems paflé , il tempo paj- 
ito. Faire palfer un accord 4 falud: 
re una difonanza. Nous avons paflé 
parlà, abbidmo mangidto il pan de' 
putti . Ces chofes paffent fous le 
nom de, wé:gono fotto il nome di. 
Ils ne peuvent fe paffer l'un de l' 
autre ) nom può ffar 1° un fenza l'altro. 
Dites moi ce qui s'y paffe ? ditémi 
quelche vi fi tratta? 

Paffer la viéen fete, &enjeu,p-/dr 
la vita infeffay eingiuéco. 

Paffer le vie en joie , andar mendndo la 
vita allégra , 

Paffer fon droit $ efdere. Vous paf- 
ferez par chez nous; i. ci capiteri. 
te nelle mani. Vous Pafferez chez 
nous, peffertte a cafa nofira g + ver 
réte a moi. 

Pafferage, plantey lepidfo,y mafe. 

Paffereau , paffera è tem. 

Paffe-tems , /paffa è dipirto , fafs- 
timpo. Propofer un agiéable paf- 
fe-tems s defignidre un delizigfo tratte 
miminto . 

Paffle-tems de Théatre ; tratteniminto 
teatrale, 

Paffe-velours s fleur , amardato, fior 
velibto, 

Paffe-volant » pafaveldute > fpixie d' 
artiglierfa . ‘ 

Paffeur, paffatére y batearublo 3 mafc. 

Paffibilità, paffbilità , fon. 

Pallif, paffive mafe. 

Paflive ) pafive , fem. 

Paffion 4 paFéne sy talinte. 

Paflion, affitto, mafc. La Paffinn, i? 
Pifie, mafe. $ laPagibne di N. S. 
GESU'CRISTO. 

Paffion déregide , nézlia sfrendia,fenì. 
Avoirune mauvaifé paffiony «vir 
l' dnimo pien di maltalinto. Wn howne 
me fans paflion è fans defiryg n° 
ubmofpaffionata. Avoir une grande 
paflion pour le jeu, aver un’ ardénie 
fese del siugco , 

Paffionné , appaffendio ) affrziondto 3 
part. mafc. 

Paffionnément , seppaffonataminte > 
fviferrataminte s } perdutaminte , 
avv. 

Paffionnér , appaffondrfi, 

Paffoire , méfela 3 fem. mefolSue 4 
mafe 

Pafté, 7. Phré. 

Paftel, paftéllo , quddo, slafo + 

Paftenade, poiffon de mer; gafi64- 
ca marina y it. panais, 

Paftenr » feflltére 4 mafc. 


Paffer une épée autravers du corps 3) Pafteur, berger, paffodre 3 perordio. 
traffagere con con una fpada, Lesan-' 


Pafteur de berbis 3 peeordroy $ itemy 
pecordjo . 
Pafteur-de chéwres 3 capraro, | ne 
prije. P 
t Pa 


- 
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+ Patteurs Curé, miniftre de la pa] che de pàté è una fetta di pafifenr  Bacdfcie perchè le palpfsgia 90 Erdzo 
role de Dieu» du Saint Evangile ] cio. Dela pàteycoile de farine ) pa-| cica, 


Pafibrey Curdto y Miviftro della Pa miccia. _ |Pàtiry patiseg tollerdrey foferire ffene 

séia di Dio y 0 del S. Evangéli» s\Pate, pattey pilde d animilezzampa.i tire. 

Pontefice y Vélcovo gs &c, Patelin, enjoleur » eiealifre $ ciarlié. | Pitiflerie » paficcieria . i 
Pallille s pafiglia, m. res ingannatbre > adulatbre > lafin \Pitifliery paficcitre ) + it. pafteltié» 
P.itoral è paferdle . $ Biton palto-|  shifres m. re. 

ral, Pafbia!, Paficràley BafenVe-|Patelinage ; ciducia è adulazibne y lu-|Pàtifliere $ paficciéra, 

feovile» Une paitorale, una Pafo-| finge, fem. Patois y parldrgfa y lingaa di contadfe 

vale, Una poefin.che fi dice avre l’ori- Pateliner,y infraggidre 3 ciancidrey ciar mo 3 linena matirna, 

Line în Itàlia Richel. + Le Talfe Lire y adulSre y ingannare + Paton de fouliers,. rapellitto di fcarpe e 


n’'inventa point la paftorale , quoi |Patene , parfna y copertéjo del Cdlire. |Patovillard , parcinccatdre. 

que Moreri è & Richel. le difent s|Patendtre, tf. pater noffer è + (Ora (P.toniller, pareinecdre, 

5/ Taflo non fu l'inventére della P.fto- 2:6ne Dominicdle , la presbifra infe- Patras . Valle de Turquie en Mortdea 
vile y benchè Moiérà e Ricbelftto lo gudta da GESU CRISTO a' Fedili.| Patrdfo y Città di Threbia in Mérra + 


afferticano Direla pareròtre du finge, Barbot-| Allerad patres s i. mouriry andére 
Pattorars nfiziodi pafiére, m, palto-| tare, direil pater noftro della bertie-| a Patràfo, 
rea, patoureaus paforéllo. ria. Màcher des patenòtres, asciac-\patriarcat s Patriaredta, - 
P.ftorelle, paftorélla, fem. cdre pater nofirà , Patriarche ) Patridrca. 
P.itrane ) Ville de Caftille-neuve ,|Patenòtrier, madfiro de paterenbtri, ‘Patriarchie 9 Patriaredto, 
Paftrina ) Città di Ceft.nuéva. Patents paténte, Patrice, Patrizio, 
Pate pelue , mano pelé/a, fem. Pauies Patria» fem. 
PA T Pater de chapelet , pater-néfro, Parrimoine » patrimonio; mafe. 
Paternels patérno, m. Patrimonialy perrimonidie ) mafe: 
Pet» monnoie, qui vaut un é-|Paternellement, patermaménteg avv. Patriot, protertàre di contréda , 0 pi 
CU$ patdera , monéta ehe vale uno Paternité » paternità y fem. tria y patribito, ©’ © 
Scudo. Una Dippiafecbudo ebe riferi-! Pàteux , paft6fo g mafc. Patriote, compatridita. 
* fee 3 Richel » Pathetique $ patétito, mafe. Patrociner, patracindre j + protégserey 


Patache 3 forre de barque 4 patec-|Pathetiquement s pateticamente y avV.| tenér protezione s diféndere. 
etia , femininy petdsebio y forta dilPathologie » patolégia , difcérfo delle Patron 3 padrére 3 protettore y patréney 


barca + ebule , mafo. 
Paragon, monnoie , pataceéne y ferta| Pathologique $ parol$gico, mafc. Patron 3 modele, modille, m. 

di monktayebe fi fabrica va in Fidudra . Pathonomigue s fegno ‘certo » e meteffi- Patron, pilote y mocchifre s mdecbifros 

Richel. rio, patognombnico » m. Faire le patron » le Maître ) pe» 
Parapatapan , fon detambour, tara- Patibulaire s patibolo, Inézo delfuppli=\ droneggidre. 

patapdn è fono ditambira. zio. Ila une mine patibulaire s da. Patronaly di pedréne , di patréne. 
Pataud, zampito , m. Gros pataud| cifra d'impiccéto. Patronage » padrondta è mafe. Droit 

villéno y indifiréto . Pàticerie $ pàticier. 7. Pàtifferiey{ du patronage ) padrondto , + juò 
Pire, pata, f. Mettre en pàte , i.' Pàtiflier, padrondto + 


lavordre y métter mano all'epra, Em-! Patiemment s pazienteminte ) avv. Patronape 4 proteltion 9 patrocinio s 

porter Ja pÀre au four , i. portdre il Patietice, putiénza y fiemma , fem. protezione , 

danno y 0 la pena. Homme de bonme! Patience de Lombard ; i. per ferza. |Patrtonet $ formére 3 imitdre 3 mo- 
ùte , i, diludnacemplesiéne y + u»'Patience par force s fan Marco , { fani déllo. 

Dea Emo y di buén umbre y il miglii, Marco per forza. Un peu de Patien- Patrouille , ronda 9 la cortè che va ate 


némo del mando , ces sm poco di flemma , Situ veuxl térno di notte, fatiglia, * 
Pite , pied de quelque béte. V. Patte,} avoir Patience , s° «verdi tamta'Patrouille » furgon s Arofinicelo di 
Piédes vampa di bijftia + Flemma + forno. 
Pàtd è pafiiceio . Parience , herbe ) /apdzio, erba. Patrouillement , patciaramintò yma fc, 
Piréùà | Angloife s croftdta all'Inglife l'arient , paziinte. 3 Patrotillers pascinedre y paccincdre 
Pirdin pory palliecidta. \Patient, coupable , reo condanndto yi Patrouilleury parcincatére ) mafc. 
Pitt de requeres 4 paficettto di trén- { res convinte. Pa'te, zampa y mafe. ” 
coli. Parient è fonfitir les injures $ paziénte|Patte de lion, herbe » /péeie d'elliBo è 
Pirés d'hermite s des poicy noi | al'fiir leinvisnrio, zampa di leéne y erba. i 
plut. Puficcio di Romiti . Patienter è avér paziénza y follerdre. |Pattedeloupy heibes arcénito, zam 
Pi: d'ancre è (pesaredue , fesccama-|Paiin g zdecola s mafo. pa di Inpo , erba. 
tine, Faire des putésen derivanty|Patins de Hollande , 26-colì. Patte lovvine , aecénitos mafe 
forsazzare s fare featcamarini , fare{Patins de bois, calandrélli, Patted'oursy herbe y acduto, branca 
fiarabénnoli. Faire des piùtés anx|Perins, en Architetture y eocenin Ar] an'ina . A quatres pattes y în gua 
cartesy accorvdre le carte. Un pros chitettàra , trobi-ucde, 


pité , ara peslénagrefa Déconvriri Patine , patfna . - Parte d'oye, certa deformità delli dita 
le pàté, i. Scoprire il merszio . De pe-| Patiner è maregnidre 4 pariueedre $ $| attaccdio infiérbe . 

tirs pàtes» pafticitti. Crier des pe palpare , palpessibie >, brancisre s|Patte d'étub'ie de menuifier, s:40, 
tits pàtésg i, avére i doldridelparto,| vSlse:ft ebe che Jia per le mani( perl chio. Aa Ra 
partorire . + Creute de pàré, vau' lo più fi piglia in cattiva paste ) t{Patté, ehe B: raven. A la purtes 
bien pain è /a crofta del puticcio può Ilaime fes grifertesy Parce IA] fniste di po f. Tous rriaberea 
Ben fervir in vece di pane, Une tran-! les Patine ) Richel, Egli ansa de! dans pass parti | ‘bp: pito fe cel 


’ sp 


- 


PAT 


le mani è nelle branche, 
Patte certo firominto da vergdr la ‘car. Jeu de paume , giudco della palla» 

ta. ì cérda. La longue Paume » giudeo 
Patres de l'ancres marrey denti. della pilétta . 
Patterle papiers wergdr da carta per no-! Paumée , palindta, fem. 

tér cofe di mi fica , l Paumele , /pézie di bidda y orto bipar. 
Pattus zampito, che ba rampesrife. tita + 
Pigeon pattu, prunipede calzéto. Paumiery, ma/ffro del giudco della palla» 
Parurable , pafetbiles mafc.& fem. cdrda + 
Paturage » pafftra, pdfcola g mais. |Paumon y certo male mel blico del ca- 
Pature , paffra, fem. uillo , pulmoncillo, 
Pature dechameau , plante $ & her- Paumure s palmatira, fem. 

be, gifneo odordto y piinta s erba. | Pavois, forte de bouclier » & deman 
Paturery pafcere. telet yy paiuéle 3 forta di manto. 
Paturon » pafturéle , fontanflla nella! Pavoifade , paveidta 4 fem. 

giunt&ra del pifde del cavi lia. Pavoifé s pave'dto . Se pavoifer $ co- 

x privfi di paveldta , 

Pavoifiers pavrfita., Se pavonailer, 

pavoneggidr/i + 
Pò: s oupieus pala; mafe Pavonner) pavoneggidre. 

Pau, Ville capitale du Bearn s|Pavoty papivero , mafc. 

Pan Città , &c. Enfoncer des pa-| Pavorcornu, pupsveso marino. 

UX è palificdre. Pavot des bleds, papaver clelodtica è 
Pavane , pavaniglia y f. Se pavaner.| Paupieress palpézre , plur. fem. 

pavoneggidrf . Paufe, piufay fem. 
Paucité » pora quantità , fem. Paufémenty adizio, piam-pidna s avv. 
Pavé » lepavé g lafeleiata y il lajrico, Pauvre ) povera, muendico, mafo. 
Pavé , felcidto y laftricdta y | Pauvre petit è poverino . La pauvre 
Pavé decarreauxX, mutton.ito y $ am-| petite 3 /a poverina . En pauvre 

mattondto. Gofier pave s sola pelb.| etaty incattivo fato. 

Say gola da due fotàri , Les rues|Pauvrementy peveramente x $ mefsbi. 
. font pavées de marbre $ de ffrade|  natifute, avv. 

fond laftricdte 3 fono felcidte di pitere| Pauvrety powerétto , Mm. 
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Paume-Dieu s palma Crifi 3 gitaffle .{ Peau herilfée , #pids tergo. La pean 


de brebis, &c. pelle di picora. 


Peau couroyée » pelle concidta , Petite 


peas pellicina s pellicola . 


Peau de grain de raifin., focine $ forf- 


ne. Il mourra dansfa peau , i now 
muterà mai coff me. Ne pouvoir te» 
nir dansfa peau $ mon capîr nella pel 
le. Se jetter furla peau d'une per- 
fonne è è detrattàre) { mormordrey 
biafimare altri y dir maley &c. Je 
ne voudrois pas étre dans fa Peaus 
i. monvosti iffere nelfuoludgo , | in 
vece /ta è 


Peau de petiesgriss pelle di vdio ) dizi-. 


bellizo . Il n'a p'u»que la Peau e 
les os $ oltre ssa» gii avanza che la pelle 
e leefi. 


Peauciers pellicidoy mercdute di pelli + 
Pevutraille , quantità di véecdie, 
Peautre , timéne di vafcillo . Envo- 


Yer au Peautre , m'da mandito 
far fuft è 


è EC 


Eccadille » percatficeio ) precadizlio 
dello Spagnudia, 


Peccanty peecdnte $ peecam'ud a . Hus 


meur Peccarte ) umér percdnte + 


Pechagey pelcdtag fem. 
Pefshe, fruit 3 perfira 4 fem. Péche 


Doix , arbre, noce) pérfico. 


di marmo. Le haut du pavé ) /e| Pauvreté » povertà è difégno è fem.|Péche coin $ arbre ) necerotsamo. 


man dritta. Battenr de pavé , tézliu 
cantésiy fabérra. cofa 9 fare la miala fine y far de tri- 
P.vement 4 feleiamifnto s m. fizie, 
Paver felcidre $ laffrichre, 
Pavefade , ou pavoifade è rempart 
‘ debouckier, paveldta. 
Pavefade, mantelets furunegafere, partie » pagbévale > pagdbile . PV. 
pour couvrir les foldats y paveld- Painble. 
tas Manto di Galére per coprire i|Payey facay £.V. paio. 
Solditi. Paye de foldatss paga, raffigna, 
Paveur , felciatérey laftricatére, mafe. |Payen yy pagdno. V. Paien. 
Pavies finity pérfico d. Pavia. 
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Pavie. Villed'Italiey Pavia, Città PEA 
d' Itdlia . 

Pavigende » pavoifade » pavefita ;| PE2ge1 pedizzio) guiddogio , $ dé- 
fem. 


zio che fi paga per pafise in qualebe 

Pavillon 3 padigliénes m- Ind y0 » 

Pavillon de maifon » torricé/la g infor-|Péagers mettre le péage , impérre il 
ma di padiglifne. prddogio » 

Pavillon de caroffe » volta di Carréz-| Piuper, payerlepéages pagdre il pe- 

a. P diggio. 

Pavillon, Etendart 9 fendardo 3 tér- Plagerie, pedzzio, Iuné;o di guidiccio. 
mine di marina, Péagiery palfagiire. Item , di peddy- 
Paul, nomd' homme, Piolo, Pévo- 

lo 3 nome d'Ujmo. pedaggiéro . 

Paule, nom de femme, Piola) nome! Peau ; pelle. 

di fimmina . °° | Peau d’amende , mallo è mello pelle 
Paulerte , certo disfitoche fi paga al Re.) dimaéndola. e 
Pauletter , pagdr detto diritto. Peau s chair qui n’eft que dé peaux, 
Paume , pelma è palmo, mafe. pellegd:te. 

Paume de Christ) palma Erifi) gira Peauféche, furlesulceress febifnza, 
féle,. Seanza y pelleficca nell'ilcere + 








Fairela pauvreté ) fur quella brutta{Pèche de poiffun , prfea di pelci. Nons 


avons fait une bonne Piche , abba 
mo fatto una babna pela, i 


Peché, peecéto, mate. 
Piché mortel 9 peredto mostdle. 
Péché veniel è peccdto venidle . Un 


gros Péché abominable, um perca» 
ticcio, Un petit Péché ) un perca- 
thczio, Il fait péoitence pour fes 
vieux pécher » peredto vischto è pe- 
nitinza mubva . Poorquoi faut-il 
que fe paie pour les péchez des 
autres ? prrcbè diligna chel pecca» 
to altri fa la mia rovina ? Un 
pîcher, atbre gun pefco , A'ibore 
Un pécher , couve:t de péches 4 
un pefeo cdrico di pérfiche y un pie 
feo da' cui rami pindeno pIrfiche in 
abbondinza. 


Pécher, faire, peccdre $ faure un per 


cdto . Je n'ai point peché conte 
la loi 3 non do perecito contra la 
legge. 


gios È colui che ricdglie il pedaggio y|Pécher des poiffons è pefedre i peli . 


Je vai pécher à la ligne, vado con 
l’amoatentàr nell onde ì peli y vado 
pelcar coll’ ama. 


Picher en eau trouble è peledre im 


acqua tirlida y cavdir &tile dalla dif- 


grizia altehii y farfi dell’ altri bidfimo 


ondrasdfiela. 


IPé.herelle ) qui peche contre Dieu sg 


perca 


PEI 


Peigmer) pettindre, 4 ravidrel tapfilis 
ripulire il capo col péstime . 


73» PEC 


prtcatrice s che pecca contro Dio è 
Péchereffe de poiffons è pefratrfce 
Pulci + 
Pi:heur contre Dieu, pescatére. 
Pacheur de poiffons , pefratére. 
Pèche è fruit - ”. Pefche . Mettre 
aut Péches oubliés , fcordérfi d'una i 
cofa + Peigner la laine , carmindio , pettà 
Péchery peccdre. nére "i 
Pecore, une groffe pécore , i. uma bé- Peigneury pritinatàre > carminatére ’ 


fiay su preorbur y + wna beftidccla g|_ Mafc. 
sino fciocchme , Peigneur pettinbro, mafc. 


Picore, pérora, fem. Peignoirs roebérto $ mantellina 


Pedoral , pettordle, mafe. 
Peculat s rubberfo al Principe, 
Pècule, peesslio è mafc. 
Péculiery peewlidre, mafe. 
Pécunie, perfsmia , fem. 
Pecuniaire, perwnidrivs mafe. 
Ptcunienx è ehe ba dandri { 4faiy in 
quantità y in abbondinza ) che d ricco, 
pecunibio + 


ail 


peigné è Meb:fo , compito , perférto; 
ripulito s affettàto è &c. Se peigner, 
i. fare a’pagni. 


Pcindre . 
Peinture ) pittàrays fem. 
Peinturer) pingere , dipingere, 
Peindre $s pingere , dipingere , ritrarre. 
Pref. Pins. Imp. Peignois . Perf 
Peignis. Fot. Peindrai. Part. pag. 
Peint. fe Peindre, s'enpvrer; im- 
briacdrfi . Pour achever de Peindre, 
per gifinta della derratay + per dir 
ogni cola , per non lafcidr alchna cola a 
dirfi y per finir il raccénto s per farne il 
rinditofinito . 
Peine , pena ) afdnno s fatfca > dolé. 
re. A peine , appéna , A peiny 
fait-il lirey & écrire 3 a mala pe 
na fa liggere s e ferivere . A peine 
de tous dépens , dommages , è 
intéréts $ fotto rifeziéne di tutsi li 
danni , fpele y ed interéfi . Se met 
tre en peine , pizlidrA fefiidio . A- 
voir de la peine , durdr fatica . 
Il a bien de la peine à gagner fa 
vie, ffenta a guadagndrfi il pawe ) 
dura fatica a Bulcd:fi il pane , Ce 
qui leur fait moins de peine ; ett 
d'aller nuds pieds, #aw per manc 


PE D 


prsssozie » infruziéne ) £. Item), 

uffizio di Pedénte . 

Pédagogifme s nffizio di Pedinte. 

Pédagogue » Pedeg650 , Pedénte, Me 
firo di Senébla è ma!c. 

Pédales, pedili d' digano . 

Pédant » Pedinte , mafc. In generdle 
fignifca sno ehe infégna y 0 condbce 
fgliubli nébili alle Scuble y 0 che 
regge qualche Claffe + Onde noi ébia- 
mismo Pedénte uu Maffiro di Scudla . 
Richelet. 

È Redant, Peddnte $ uno ferupolofa 
ménte attaccdto alle régole della Grem- 
matica. C'eftaunfii un homme qui 
elt ferupulofement attaché aux re- 
glesde la Grammaire. 

Pidantery farei! Peddute. 

Pédanterie , Pedanteria , fem. 

Pédantefque , Pedantéfeo, mafe. 

Pédantifer , far del Pedénte . 

Péderotte $ pierre précieufe , épa) , 
Piétra prezibfa 

Pédicule , trence d' dibero 

Pédieux, certo mhfeolo 

Pigafè è Pigalo > + Pegaft: . Cheval 
Pégafe , cavdllo Pesaféo. 

Pepouffe s /pézie di lingudttola + 


PE I 









fore attediéto. Encoutir la peine , 
imedrrer mella pena . Sous peine de 
la vie , fotto pema della vita. Il ne 
vaut pas la Peine, mom impiria la 
[pefe. A grande peine ) agrav ffento. 
Prendre Peine , affaticérfi . 

Peint s dipinto, fatto a pennélla » 

Peintre , pittére, + dipintére , C'e 
un des plus fameux Peintres ) # an 
pittére di prima claffe . 

Peinture , pittàra, fem. 


PE L 


prisse s pittine, mafe. 
Peigne è peigner le lin $ cu le Pelade de chevals cafe pel?, 


chanvres pettiné/la ) péttiue da li-|Pelage s pelime , pila da concidr cord. 
no, erduape. mi 

Peigne de fer , gattuphezia > firîgia .(Pelain y Soft di cSncla-cordmi > pila. 
Faire un Peigne ; i. fare un maliPelamide, jeunethony tennino , pe 
tiro, lamida . 

Pcigners maldechevaly rieciéli, mal Pelafle, Scorza. Un Poldg ano fpelé 


di Candilo . Le Peigne de P Alle-| 50, mafe. 
mand, i. Jedita, Péle, padélle ) fem. 


Peint , dipinto ) part. mafc. del Verbo 


l'anddre fcalzl . Etre en peine , s' 
ennuyéer, attedidrfi , amncjdrfi > é[- 
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Pele de four La dala del forno , La PE 
Jedu feu s da pelétta del fud:0, 


t Peigner , i. donner des coupe de Peleù frire , padilla da friggere. L 
grite s pestindre . + Difcours bien! > padilla da friggere. La 


péle fe mogue du fouigon , eéncie 
valico firdecio $ il coldro chiama la pa» 
dilla 3 cul bragidto 3 la padllla di. 
co al pajudlo fatti In là che nen mi 
tinga. 

Pele-méle 3° comfafiminte s avv. Tls 
font teu, Péle.méle , fono tutti in un 
confid 

Pelement, peiaminto, mafc. 

Peler, peldre , (petére. Vous me Peo 
lez le nez; i. osi mi faftidite ) è 
miinchiondte - 

Peler des eeuf, /gufciare le ubva . 

Peler amandes, /pelare , peldre le mano 
dole . , 

Pelerin, pellegrino s mafc. Faucon Pe- 
lesiny falcon pellegrino, Un bon Pe 
leiin, i anbuowrempégne, 

Pelerinage ) prilegrindggio 

Pelerinant , pellegrindste, 

Pelerine, pellegrina , fem. 

Peleteiie, pelliciaria $ fem. 

Peletier , pellicidro, mafc. 

Pelure , pelle di frutto . 

Pélican, pellicibne, fédenz maf® 

Pelle, pala, fem. P. péle. 

Pelle, poile , padélla , fem Remuer 
à la Pelle, palére, palleggidre. Il 
remué les écus è la pelle 3 eb 
fpalla. 

Pelle-boffe , (pézie d'erba. 

Pellfe, peista. 

Pellicule , pellicttta . 

Pelliculeux » pellicoléfo è mafe. 

Pelon , /ce:za di cafi4gna è ehfrio + 

Peloponefe , aujourd'hui la Merde 4 
Peloporbfe, oggi la Morfa. 

Pelore , montagne de Sicile, Pelé:o g 
Montdgna di Sicilia, 

Pelote , une bale 3 ama palle. 

Pelotter, pallegidre) pallottàre 

Pelotton $ au jeu de paume , palla 
lenza copérta di panno . 


Pelotton de fily gomitolo, mafc. 
Pelotton, entermede milice, groppos 


manipolo s în tfrmine di milizia , 
Pelotron è mettre des epingles » om 
aiguilles, acorainblo da méittere Spilo 
le > oaghi. 
Pelortoners agomisolére, 
Peloufe è terra inehilta . 
Pelu, peldfo, | difolto pelo. 
Peluche, felpa lunga . 
Peluerie è herbe ) orfecbia di topo, fera. 
ga s /corza 3 pelle + di frutto 3 
m. 


PE N 


pEr» prubles pendee. 
Penard, vécebio , ranticélo 3 vec= 


ebibecio. Vieux penasd ) vfechiorirma» 


bambine . e: 
Pe-. 


= = 
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Penalité, penalità è fem. 

Penatesy i Dei Pendri, plur. mafe. | 

Penaut ) asténita è finpefitto . Il eft] 
demeuTé penaut 4 è refito chiarfto ;| 
attéuita , fiusefdtto + 

Penchane. # Panchant. 

Pencher. P. Pancher. 

Pendable, impicebevole, da forra y { 


penetrer le vérirable but de ce 
mouvement , non vi era «bi pot 5fe 


PEN 7353 
fées qu' un chien n’ade pusesy ? 
più lundtico d' uu grancio , 


inveftigare il vero Je.po di tanto 'Penfte, fHeur, viéla, paffa il mare. 


moto. 


|Peneute 3 ( $ qui travaille , qui a 


de la peiney ) perdi4 4 che pera y0 
traviziia, Semaine pentufe , Setti. 
mdna Sinta + 


che mirita d' dfere avvicdto per la Penevfementy + ( avec peine) peno» 


gola. La Poligamie ett un cas pen 


faménter con pena, 


dable, da poligdmia cerca ia forca. C* Pencux ) { tou qui cravaiiley qui 


eftuncaspendable, questo rmérita la, 
forca . 

Pendage 3 impiccaménto + 

Pendant, qui pend) pendinte y Spen- 
qolAto + 

Pendant, durant , fer. 

Pendant devx heures y per due ore. 

Pendants , perdoni di fpada 4 plur. 

Pendants de chiens , orécchit d: cand. 

Pendanis d'oreilles $ orrerbini, pen. 
diuti d'orérchie . 

Pendant que | mentre , intdnto. 

Pendard 3 forchibone 3 furfinte $ im 
piccdto > e capiftrito 3 manigbldo , 
Cheveux à la pendarde , capégii 
Iungbi. 

Pendrie , Impiccatiira è fem. 

Pendefyllabe , di cinque Jillabe » 

Pendiller 3 penzolsre y pendolére . 

Pendillanty penzolinte ) pendo!$neym. 

Pendeloquess penzolatirey prrdigli , 
brindéccole y tempelle . 

Pendre è péndere $ /penzo!dre . Prf. 
Pends. Inp. Pendois . Perf. Pen 
dis. Pat.Pendrai . Part. paf. Pendu 

Pendre augibet y impiccdre, 

Pendre ; attachery appiccdre. Vate 
faire pendre , va alle forebe . Le 
Juge le fit pendre , il Giidice io 
fece impiecare y il Gihidice lo mam 
dè a dar de'i calco . Dire pis que 
pendre 4 i. dir ruttiismali , Il lm 
en pend autantà l'oeil y i. è nello 
fisfo pericolo . 

Pendu, qui pend, appéfo è appiccd- 
to, part. pas del verbo pendre . 

Pendu ù une potence, impicchto, 

Pendule, pendula $ oroléggio. 

Péne de feriure , fanghbitta y chiavi. 
féllo. » 

Pener) durdr fatica , affaticarfi , pe-l 
vdre , 


prendde la peine , pendlo, J mifero, 
che ba della pena . 


| Penible, penéfo. faticéfo g mafe. 
chible $ penéje, f.ticéfa 3 feminin + 
Ce fera une affuire penible 3 & 


difficile y farà negdzio di pena > è di 
fudire + 


Peniblementy congran fattray $ fien- 


tataménte ) con gravdifimo fiento > 
avv. 


Penide s tablette povr lerhum-s pen 


mitto, 


Penidaly, dipinuétio y da far pennétti. 
Penilicie ) periizndne, mafc. 

flenil) prrisudne , mafe. 

Penniilier, di petignéue. 

Peninfule , penijolay fem. 
Penitence, penisénza y  fodisfacimin 


to pendle per li fallicommifi , peniténo 
zia, i 


+ Penitence ) #/Sacraménto della Peni 


tinza. I) faut taire penirence pour 
fes vieux péchez ) pescdti vecchi , pe 
niténza nubva , 


Penitenciery penitenziére è + confeffé 


re, ch ba autorità di afbigere da' cafi 
rifervdti 


Penitencierie y /udzo del penitenziine , 


prritenzieria , fem. 


Penitent , pemiténte , + che fi pente 4 


che ba dolére de' falli commifi . 


Penitents è Bertiiti , batténti ; plur. 


mafc. Fillespenitentes , convertite, 
plur. fem. 


Pennage, oupanage , pisme. 
Pennarol de Chirurgien , pernaradlo , 


pinnarnblo di Chirico, 


Penne de fléche, pense . 
Penneton) Buco dicbisve g mafc. 
Pennons » penuévi , penne , gagliar- 


désti. 


| Pennonceau ) penoneéilag mafe. 


Penetrable , penetrabile y mafc.8 fem. Pennulle , nageoire de poiffons y pén- 


Penetratif, peretrativo, mafe. 
Penetrant , penetrante . Yeux pene- 


nola. Deguetà Pens s di cola per 


fdta . 


trans» cechi lineéi , occhi perfpicdei y' Penfe , ventre. V. Panfe. 


occhi di vifa achta, 

Penetrer, penetrdre è interndre . 
eu qui penerre è & connoit les! 
coeurs +» Dio ferutator de'causri; L’| 
efprit de l' homme ne peut pas 
penetrer les fecrets de Dieu , mon! 
può l'acieme dell'Eccbio mortdle tra-! 


IPenfée è penféry penfiéro. 
Pi Penfée d' Auteur, concétto s { inten 


al6ne, diféguo, C'elt ma penfée , 
queft'è 1 mio penfiére Une belle pen- 
fee > sn Bel concétio. Si une penfée 
ne lui plaît pas , femn penfiére gli va 
a contrevélo, « 


paflir nel fegréto della divina mene Penfées amoureufes , penficri amori vé 


te. Il n'y avoit perfonne qui pic 
Dix. Frane, Ita, Tem, IL. 


li, penfiériameréfi . 11 a plus de pen- 


Dieu voit les plus fecretes penfées 
ducoeurs Iddio penetra ne' più intér- 
ni viportizli de" cudri . 

Pentementy penfiére , penfaménto. 

Penfementy ou panfement, foin 3 
Cura , 

Penfer, penfére , entràrein penfiéro 4 
+ difedrrere con la mente . 

Penfery croite y crédere, + iflmdrry 
darfi adintindere y immasindrfi è 

t Penfery pour faire rétlexion y ri» 
Fléstere 3 penldre feriofaminte + 

t Penfer à Dieu , à la mortg dA l' 
érernité è penfér a Dio, allamorte 4 
all'eternità , alla vitiavente. + Je 
penfe, donc je fuis , #0 penfo, io 
bo Ja facclrà di perfire y adunque eli- 
fio + t Ilpenfe étre habile homme 4 
il n'eftquiun fot 3 erede, perfe, »° 
immagina d' éfere un némo capace 3 la 
dave non è ch' uno rigeco . A quoi pen» 
fezvons ? ache penfdte? Ne penfez 
pas que ) Sc. non vi figurdie y che y 
etc. Penfez vous que cela foit 2 ere- 
de V, S.che queftofia? Jen'y penfe 
aucunementy mon ci penfo in conto 
verkw No. 

Penfer » ou penfer un mal) emdre 3 
medicdre sin male. 

Penfer, cu penferun cheval, grrer- 
ndre un cavdllo, 

Penfer de la main, Battere, baffoxdre, 
Ila penfetombery 2/fato per cadi- 
re. Allez vous faire penfer, ou pan- 
fer, anddteal/pafflo , andite a farei 
fatti vofri $ andite a farfufi. Il tait 
autrementqu'ilne penfe, ae duna 
actcppetdà dandii. Fa ilcontràrio di 
quel che penfa. Te penfey it mefeni 
be; mi pare. 

Penferefie, penfatrice , fim. 

Pen'eury peniatdre 4 mafe. 

Penfeufe , per'airiie, fem. 

Pentit 9 penféta 3 mafe. I) ef b'ens 
penfif; ila quelque grande penfle 
entétey dinternato in eltifimo piu- 
fiéro. 

Penfiony penfidrey derzina. 

Penfion è page flipérdio. 

Penfionhaire y dezzindntey m. et f 

Penfionnaired un Prince ) ffiper dis» 
to del Principe . Etre penfionnaire 
d'un Prince $ éfer mercendrio del 
Principe y vricé:er penfbne da un Prin 
ripe. Les Suifes recnivent des pen- 
fions de tous còtez 3 du ogni parte 
ricévono penfini gli Svizzeri. Qui 
tient des penfionnaites , miadfro di 
derzina. 

Penfionnaire du Roiy i. carcerdio 4 
pritibne . 

Penfionné 4 fipendisto. 

Penfivement, penfofamfutes avv. 

zZ Penie 
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Pene de toits 9 armatbra di tetto» 
Pentagonal, pentagondle , 
Pentagone, pentégono è mafe. 


Pentametre y vers, pentdmetrey verfo. | 
Pente, pindio, 


Pente delit è t6ndine, fem. 


PER 
Fentouna voceyebe per l' ovticbit mi 
Serifce il ené e . Cela me perce le 
coeur, quello mi p.lla ilcudre 
Percé à jour ) ditrafiro, 
Percé d'undardy frefitto di uno firale. 
Percerette, peicoiry trivé//o. 
Pente de tapifferie, pezzo di ital Se » po.flon 3 pércdia è peferspér 
ria, P 0 + 
Pentecdte , P /gua volbtay Pentecbfie.| Perche 3 pirtica , fanga . Long de 
Penteur , corde, ara delle corde at- trois perches , /ango tre pértic he + 
taccate alla cima dell'Albero per réc- Perche d'un touineur > daffbne del 


gerlò. torno , 
Penultiéme ) pensitima, fem. Perche de latéte d'un cerfy ramo del 
comma » 


PEO PEP Peschers mefurery perticdre , $ mi- 
furdre con la pertica. Se perchery ap- 


pron s Peéney nome d' un fuméo| poltaiàrài y pfdrfiful ramo. Les hi 


Mi dico . rondelles fe perchent , /e réudini fi 
Pceone; où pivoime » ficur) pebnia )! polano]opra i rami . 
fre. 'Percher s pendre ) impiccdre, 


Pepiant » pigoldate. Perchewry perticatére , mafc. 

Pepie ) pipita, fem. Percintes sy /ponde di valei ilo + 

Pepin , rino , granéllo, mafe. IPercis 3 foéivero . 

Pepiniere, femindrio è m Une pepi- Perclute y attrdrre, affderdie le mera. 
niere de toutes fortes d’arbres, un] Bra. 
femindrio A vgni forta d' dlbevi . |Perclus sy aftrétto , contrétto + 

Pepins de railin y deiuigranéili d'ava. Perclus detous fes membresy «fderé 

Pepon, poppine, melîne y mafe. | sopetuttoilcorpo y f attràtto. 

\Perdable » perdipele y perdibiley mafc. 
& fem, 

Perdant » perditSre s perdinte sg Mm» 

pEramele » properz'cne di note in mh-' Perdeur 3 perdi:ére y mafe. 

fica, Perdigonne » /pézie difulina, 

Percant , penetrénte, Efprit percanty ‘Perditioni perdiziboe è tem» 
ingégno fottile >° per'pic.ice . Yeux Perdre y- perdere. 
percans, orchi lincdi , occhi pe/fpi. Perdre pied, mon trowd: fondo , 
cacifimi. Mettreen percey métsere Perdre la parole , nompotér più parla 
amano, fpimo/dre. Il faut mettreto| tes t ammutelire è diventàr quafi 
perce ce tonnean , difégna métteri  mitolo > it. pirdere le parble y von 
mono a quella botte + | avide più che dirft . 

Percé è fordto. Perdie Je repos 3 mom ripofére . fontr à 

Perce feuville ) /pizde d'erba, perfolidta.| tout peidre , far del refio, Se perdre 

Percele ) fior di zarcarina . dansun chemin 4 fmaerrire la firada, 

Perce-lettre ) ffromiénto da fordr le l#t-° + laviay ilcammino + 
tere. Perdre fontems, gi tdreil tempo + N' 

Percement ) foraménto è mafe. ayant point perdu de tems, nè pé- 

Perce neige » /périe di for bidueo + fiovi tempo fra mezza | Afin quiil per 

Percoiry trivélio, mafc, detoure fa manvaife odeury acciù 

Perce.oreille , forafirco, depénga ogni caitivo vdére » 

Perce-pain , foraftero. Perdiecoeurscourage g perderfi d'dui. 

Perce-pierre , /afifrdga , fafffràzia 3\ mo, fmarrfifiy È avili:fi y iutimidi 
erba + ves ed intimidi:fa + 

Perceptible 3 percettilile è mafc. de Perdreterre ) allontandrfi dalla terra , 

em. pirder fonda y{ pérdere il continente in 

Perceptiblementypereettibifimfuter avw.|] viffa. 

Percepiion , pererzidar . Perdre une perfonne 3 rovindre alc no 

Percer, fordre, peoetrdre, Perdre une perfoney debaucheryfvid 

Percer è travers les ennemis , fari >-, difvidie. 
firada in mezzo a'nimici , Pe dre fa reputation , cadére di ripa 

Percer de parten party trafiggere. tazibne . )l prevoyoit qu'il perdivit 

Peicery fordre. fa reputation è prevediva che dovéu. 

Pe:cerle vin, méttere a mansilvins. | cadirediriputazione. 

Percer un tonneau) fpillsres fordie «|Perdre fes peines, travailler en var 
Il eit percé bien bass ?/cafo/uo?t5-| ins faticdreindarno y f femiudr nell’ 
mero, hai piédi freddi. ]'entens une] «rina. 
woix qui me perce le cocury ode 3|Perdre fes peinesy parlery Cu prier 





PE R 


f 


PER 


en vainy de vano (pendere preebi y è 
paréle , Le vent de ce foutlet fe 
perd » il vento di quel fogrésto fuese è 
Sans dire qui a perdu, niqui a pa. 
gné ) i. fenza dir niénte) inconfede- 
rataminte. Senza dire chi ba perdi» 
to , cquadagniro. 

Perdre de uve , fmarrire d'éecbio s piro 
dere di vigta. Pour ne le perdre de 
vue, per non (marrislo d' fcebio $ pur 
non perderlo di vifa. 

Perdreau » pernisitto , mafe. 

Perdrix, pernice, 

Perdrix grife $ fferna . Compagnie 
de perdiix 3 fcdifra di pernici. Les 
perdrix lui puent» gli fanno afa è 
beccaficbi $ { gli fanno néufca è 
fémaco è è nanfedto di tutto è 
Les perdrix y tombent toutes r8» 
UES è vi i lésamo de viti con le fal- 
lixeio + 

Perdrix de mery lenguértola, fem, 

Perdiix de monta gne 3 francelfno. Un 
pàté de perdiix) sm paficcio di pero 
nici y di farne. ' 

Perduy pesto, fmarrito. 

Perdus debatiché $ /vidto . Point per- 
du, punto briféto, punto perdito. A 
corps perdu » a Safu/fna, « tutto 
potére. C'ett du pain perduy è paw 
gitiàto y è un gitrdre iltempo . Je fis 
perdu y fono pe:fo s fono rovindta . 
Tout eft perdu » Pperdbto il tute, è 
perfa ogni cofa. Quia perdu? ebi da 
perlo ? ebè ba perdito? Lesenfans » 
ì fanti perditi g + fanti folddri , 
Dragons. 


iPerdurable 3 "perpé:rmo s mafc. e fem 


Perdurablement yi perpetmarminte 3 È 
fempre , avv. 

Pere , padre, mafc. Il vent montrer 
À fon pere à laire desenfansy ip4- 
perì vdglion mierare a bere le ocche 
wndle infegnire a nuotére a' delfini + 
Beau pere s /nécero. Le beau-pere 
des Dicstea s ilindrero. Le beau-pere 
des enta ns , il padrismo. Beau pe- 
re, qui en agit mal avec les ene 
fans du premier Lt 3 patrigno che 
firappizza i figliudii del primo letto , 
Grand-pere s ou pere grand, mon- 
no. Nos peres è nos ayeux ) i ne 
pri dvoli y i mofiri antendti. Du tems 
de nos peres , dtempo de nofiri pa- 
dri. Dutems de mon pere ) 4 tem 
po di mio padie. 

Peregiination $ peregrimazione è fem. 

Peregniners peregrindre , e pellegrind. 
e. 

Parempuion perenz'iint 

Perempinire, perenigrio ) affeliito, ima» 
periéle s mafc. 

Peremptoirement , perentoriaminte è 
avv. 

Peremptorifer y efel& dere wno dalla fua 
petizione, 

Per- 


PER 


Perfelion sè perfezione è fem. 

Perfefionner , perferiondre è 

Perfide a perfido . mafe. 

Perfidement, perfidaminte $ perfidio- 
faminte , avv. 

Perfidie , per fidia 4 fem. 

Pere figue $ pero fufino è mafc. 

Perforatif, ebe/i può fordre . 

Periapte > certa medicina . 

Pericarde , membrane du coeurs pe 
ricdrdio y membrdna del Cubre . 

Pericardique ) perirardideo + 

Pericliter, periclitére, 

Pericrane , pericrénio è mafe. 

Peridot , pierre precieufe » /pézie di 
fmerdldo $ Piftra preziéla, 

Perier, petrifre, m. 

Perigueux , Ville de France, Capi. 
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Permettre des a&ions déshonnétes sf Perroquet, voilles parcebétto , vela, 
acconientire a cofe brutte è t a efe\Perrot y quercia della ferénda fatta, è 


indecenti y illicite } a cattivitàdi , 


taglibta , 


cattivizze $ malvagitàdi , srikfzie .| Perruques prirdceca è eretéra, capiglide 


Sa pauvreté ne lui permettant pas 
d'étre long-tems abient de fon de- 
voiry mòn complénda alta fua povertà 
lo far per molto tempo iontino dal uo 
ufizto . 

Permisy perméfo , Ieito , part. mafc. 
del Verbo pes mettre. 

Permiffion , /icénza 3 permifidue . 


ra) capelliéra pofifceia y capélli poftic= 
ci. Une perruque blonde , una per- 
rica biéuda, Une perruque nonde è 
wna perriscca y mnacapiglidra alla cas 
valséra + Une perruque d' Abbé s 
una perritca corta y } da Abbéte, Une 
perinque è l'Efpagnole , sua pr 
rivera alla Spagnubla , 


Avee vétre permiflion, con votra|Perruquier, perrucchifres mafc. 
pace) con licénta y t convofira baé- Perruguiere, perrucebifra y donna che 


na grézia + 


IPermilfion ) permiffibne , fem. 


Permutateury permatatére , mafe, 
Permutation , permutazidne 4 fem. 


tale du Perigord , Perigbfa , Città. Permutery permatdre) cambidre, 


di Frànciay C.pird'e &c. 


Peril » pericolo s priglio è m. A fesi 


darmifaminte ) avv. 


perils, & fortunes, a rifibio fuo.'Pernicieux , pernicidfa 3 pernizibfo 4 


au perildema vîe , «4e0fts della nfa 
vita. 
Periller, pericolire. 


mafc. 


Petrone , Ville de France, Peréna , 
Città di Frdncia, 


Perilleufement s° pericolofaminte 3 $!Peroraifon » peroraziéme , fe. 


con pericolo y avv. : 
Perilleux , perico!sio a È periglif'to,piò. 


iPeronelle , chanter la peronel'e ) 


cantàr la falilla, 


no di pericoli è che vud indisrre in peri Perot, baliveau ) gaéreia riferodta 4 


colo, mafe. 
Periode, periddo , 
Periodique , prrigdico. 
Periodiquement , periodiraménte,avv 


mom tag'iita . 
Perouy le Perouy il Prà . 
Peronie , Ville d'Stalie è Perbgia , 
Città d' Iidlia + 


Periolte s peribto , pelle che cuépre le Perpendiculaire ) perperd:colàre, 


cole. i 
Periphrafes perffaf, fem. 
Periphrafer 9 far perifrafi i 


Perir 3 perire è Pref. Petis. Imp. Pe-: 


ri(fois &c. 


Perpendiculairement , perpendicolare 
minte yy, | convetta linea perpendico» 


lére, avv. 
Perpetrery perpetrdre, 
Perpervation , perpetuaziine , fem. 


Periflable , tranfitério è momenténeo s\ Perpetuel 3 perpétmo » mafc. 
\ 


che può prrfre . 

Periffement è periménto 3 perdita , 
ma'c. 

Peritoine , peritonfo , mafe. 

Perle, perla, f Enfilerdes Perles 4 
i. pérdere iltempo, Infilér le perle . 
Poire perle) fpezie di pero . 

Perles de gueux , pidbecbi, 


fe vic. + la miglio del perruccbit» 


re, ona fimmina che lavéra di per- 
riserbo . 


Pers, couleury perfo , colére, 
Perfan , Perfidno, mafc. 

| Pernicieufement y pernicifamente è t\Perfcrutateury perferutarires mafce 
Perferutation » perferutaziine » fem. 
Perfcoruter, perferutdre ; 

Perfe è couleur de Perfe $ 41 colér 


Perfo . 


Pers, 0Perfe, de couleur biene 3 cè 


tépro y di coldre bidvo. 


Perfe» Rogaume d' Afie, Pirfia,Re 
quo nell’ A'fa. 


Perfecuter s perfegnitdre. 


Perfecuteur, perfeguitére > e perfecaté» 
rt, mafc. 


Perfécutiony prrfernzigne, fem. 


Perfe-pierre $ fafrfiAga > 0 fafigrdzia g 


erba + 
Perfers percery fordre , percer. 
Perfeverance , perfeverdnza $ $ coftén- 
z24 fem. 


Perfeveramment 4 con perfeverdnea > 


cotanteminte y { perfevcranteménte « 
avv. 


Perpetueliementy perdermamentey eter-| Pesfeverant ) perfeveramte $3 + copsu- 


mambénte y avv. 
Perpetuer , perpetudre, 


te, mafc. 
Perfeverer , perfeverdre . 


Perpetuité è perpetuità è f, En galere|Perficaire , perficdria è fera. 
à perpetuité » du Galéra in vita» Il' Perfien, Perfidno, mafc. 


etcondamné aux galeres è perpe 


Perfiguine , perfichino , mafc. 


tuité , è comdammdto in galéra per tutto Perfil è erbétta , petrofFmolo s Sppis è 


il tempo difua vita y in perpitus . 


petre[Éllo. 


Perlescornues è fearamdrze. C'elt la|Perpignan , Ville y Perpigndno , Git-! Perfil de jardin, dppio doméfico , 


perle de l’affemblée , è il fate della 
brigata g + delle converfaz'ibni . 

Perlé, perldto. 

Perlette , perlina s perlitta y fem. 

Perleure prrlatiira ) tem. 

Perlon, poiffony dentéle, prfce. 

Permanable, permanénte. 

Permanent 4 permanénte , 

Permettre, permibttere , fi conìiiga eco-| 
mme il Verbo Meitre. Vòrre dge nelle 
permet pas ) /a vofra età nol come 
pirta, } non lo cenjénte 4 la véffra 
eté ve'l proibif‘e . Autant que fon 
honnéteté le permettrà è quanto al 
La fma cortefia apparterrà. 

Permettez que cela fe faffe ) Jafcidte 
che quefto fi ficria . 


tà. 


Perfil d'eamn, dppio palkifre. 


Perpimy //za di piftre ) largbéeza d' uni Perfil de er de , sppio manténa. 


muro, 


Perplex 3 perplifo , + dubbié'o, mafe. 


Perfil de Macedoine ) eéleri , fclerà 4 
fmirnio , lacci. 


Perplexement, perplefaminte è fam-|Perfillade 3 intingolo com erbitta . A la 


biguaménte y dubbiaminte , con per- 


pleffità , condubbiizza 4 avv. 


perfillade , coll'erbétta . 
Perfin , o perfil) petrofémolo. 


Perplexité ) perplegità , + ambiswità y|PerGiltance, perjftinza 3 perfeverdnzay 


dubbiézza + 
Perquifitetr $ perguifitére è mafo. 
Perquifition s perguifizigne $ fem. 
Perrie, Opaitie, dignità di Pari, 
Pertier) petrifre, mafc. 
Perriere » fetrifra, fem» 


in fu] porgiudlo. 
Persoquet s fappacdlio , mafc. | 


fem. 

Perfiîter è perfifere ) continudre, pu 
feverdre 

Perfoir, trivéllo » mafe. 

Perfonnage » foggétta 3 performdggio y 
mafe. 


\Perron » pegsinélo è m. Surle perron,'Perfonnages, fisére , perféne, piut. 


mafe. 


‘Perfonnage , en Comedie , parte - 
z 


Per- 
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Pirfondggio in Comédia. Joiier bien'Pervanche $ heibe, pervince ) provin, 
fon perfonnage è far #en la fua 


parte, 


Petfonne, une perfonne-s perféna 3 


nna perféna , tem. 

Perfonne , aucun s mismo è neffino > 
mafe. 

Pe:fonne , aucune, nifna, nifina, 


PER 


ca, bridnia, vitélbe . 
Perversy pervérfo 4 mafe. 
'Perverfe, peroérla, fem. 


PES 


carne falta . Il pur comme une pe” 
fte, putr: che «ammorbe . La pefte 
t’itouffe è ti venga il cAncharo , tl 
vinga lardbbia, 


|Perverfement , prrverfaménte g avv. ‘Pelter 3 beffemmidre $ $ ingiuridre g 


Perverfion , perverfidne è fem. 
\Perverfités perverficà , fem. 
| Pervertir s perversire . 


fem. N'y a-til perfonne ici? e’ è;Pervertiffement 4 pervertiménto 
pefflimo quì ? Il n'y a perfonne du Pervertiffeury pervertitireg mic. 


tout , mon c'è dnima vivénte. 


perféna qualificita, Quelle perion- 
neeft-ce? cheuémo è. En perfon- 
ne» ferfonalminte è | in perféna > 
da le midifimo .. Combien de perfon- 


nesy quante perline , quante boe-' 


che . 
Perfonnel; di perféna 4 perlondle. 
Perfonnellement , pefonalméinte è È 
in perfina, dasè, avv. 

Perfonnier è fécio ) compdgro + 
Perfpettive , perfpettiva $ t profpetti- 
va , fem. si 
Perfpicacitt ) per/picacità è fem. 
Perfpicnité , peripicuità , fem. 


I dig 
eft one perfonne de. qualité , è una 


iPeruige » Ville d' Italie , Perdigia > 





Perigino . 


| PES , 


bl 
| 


Efaze, pelo. 


méutey 4 pelantembnte 4 avv. 
Pefant s greve, } grave, mafo. 


Città d' Jtàlia. Quiett de Peruge »° 


dire ingifirie 3 griddre con chi che 
fia s far frépito a cdgion d' ira y 
&c. 

PeltenX 4 spprfidio, 


|Peitiferé $ peffiftro . 


Pettiteré , appeffidto. 

Peitilences peftilinza y mal comtagidlo y 
fem. 

Peltiient yy contagiéo , mafe. 

Peftilentiel, peffilenziofa è mafe. 

Pettilentieux $ peftilenziéjo è mafe» 

Pettilenticule s peftilenzié/a , fem. 


| Pelamment $ gravereZnte y Zenta-|Peitrin, & petrino y arca, o fimil cofa 


da imprfidre, 
Peitrir. W. Péttir, 


\Pefant » groflier » groff lino , balér-|Pettriffeur. V. Pérriffewr. 


do . Devenir peiant è) asgravarfi. 
Efprit pcianty inefgnotarso Teras 
pefant » tempo greve > 0 miuliniò. 
mico + 

Pefanteury gravézza $ pefo. 


Perfradery perfuadire. Se laiffer per- Pefanteur, lenteury /entézza. 


fuader s Zafeidrfi indirre a crédere . 
Te n'aipului perfuader cela 3 won 
bo potéto indisrio a queffo . 
Perfuadeury perfuadiére, malo. 
Perfuafible 3 perfuadévole è perfuafi» 
bile. 
Perfuafiblement > perfuafibilminte > 
avv. 
Perfuafify perfuafivo , ubmodi lingna 
efficdee + 


Pefart,y cochemare 4 prfaruila s fem. 

Pefcara » Ville d'Iralie) PefcdrayPer 
febifra s Città d' Itdlia { Jona due 
Città diftinte. 

Pefchage , pefedta. V. Péchage. 

Pefche è fiuity péricay pi fco)prefrày 
frutto + 

Pefchery pefedre. V. Pécher. 

Pefcheur. P. Pécheur. 

Pefé 3 pedro, part. mafe. 


Perfuafion $ perfuafiéne > fem. A la|Pefery pefdre. 
Perfuafion du Duc 3 a fugseftiéne del|Pefer è confiderer , penfdre $ confrde. 


Duca. 
Perfuafoire , perfualsrio, mafc. 
Perte » pérdita , fem. 
Pertes ruine, revina. 
Perte du Marchand » difevdnzo $ di- 
fedpito di Mercdnzia . A Perte de 


rare, % bilancidre 4 tfaminare +. Un 
confeil bien pesé , un configlio Ben 
penfato + 

Pefer , ennuyer, dara faffidio y atte 
didre. Cela me pefe , quefio mi da 
faftidio . 


wué , guanto fi può wedér lontàno 4 |Pefeur)y pelatére , mafc. 
con gli ccebi.Difcours À perte de vué, [Pesles ehiavié/lo y corfardlo y fianghét- 


fpropsfito. Aperte d' halaine 3 « 


ta, fem. 


bafta lena, C'eft è ma perte) è in!Pesle-mesle 3 confufeménte ) + con cone 


difedpito mio. A la perte o avec 
rande perte du domaine y con grave 
difrépiv del dominio, 

Pertinemment è pertinentemeénte è È 
a propéjito y in érdinralla matfria , 
avv. 

Pertinent s pertinénte. 

Pertinence s pertininza è fem. 

Pertioubler, pertwrbdre . 

Pertuiss pertiggio è Banco ; mafe. 

Pertuifane 3 partigiAna , fem. 

Pertuilanon , partiggisma piccola 4 

Pertuifers fordres pertugidre . 

Per'urbateur, pertarlatdre s mafe. 


fufibue y fenz' drdine . 

Pefne de ferrure ) chiaviffilo 3 corfa- 
réio y ffanghétta, 

Pefne de toile , cerro sg ceribne 3 lifcia- 
thra, 

Pefon » balance » /randaglio y fadifra, 
fidtera. 

Pefon à un fufean s vertécchivy fufa 
iudlo, mafc. 

Pefonsy en terme d' Architeture , 
fufarubli y în Archittethra . 

Pelfaire s fuppéta , o medicina,che pré- 
vora il mifirno, 

Pelle, arbre, pirco , drlore. 


Perturbatetr du repos public» pertar-|Pelte a peffley méria , pefilénza ) fem 


Latére della quléte pubblica + 
Pertuibation ) pota-b.-zi6ne, fem... 


Pefte ) tumenr » augnindglia 3 gave. 
ciole + La Pefte au vin, i. cé/cio } @ 


PE T 


pe » confegia è peto, mafc. 

Peten gueule è petoin gola. 

Pet de Maconycerréggia con merda. Fai- 
reun Pet y tirdre uma corrfggia . Fai 
re an Petàla mort), rubdre il cen 
delbtto al Prete . 

Petarade , correggidta , petdta » 

Pétarade avec la bonche » /peterza- 
ménto s feSppio con la bocea. 

Pétaralfe è fesppio $ mafc. 

Petard » petérdo, mafc. 

Petard fait avec du papier, /offiéne è 
Mettre un petard de papiery eppic- 
cdre am laid . 

Petarde, prtardifre g mafc. 

Peters trarcorréggie è far peti. 

Peterau feu , erofeidre. Le bois pete 
au feu y Ta legna eréfcia al fubco . 

Peter avec la beuche 3 /pettezzare . 
Scorreggidre colla bocca + 

Peters faire du bruit commele canony 
Scoppidre come il Cannéne . 

Petillement, /coppiaménto è mafc. 

Petillant, Vin petillant , vino fma- 
glidnte. Des yeux petillans » ocebi, 
erdinti, + brillinti y feintillanti , 

Petiller, &4trer co’ piédi in terra , feop- 
piére. Le petiller du vin s Smaglid- 
se s brillare y { frivadre , ferizzére 
fubr del bicebiére y del vino. 

Petiot, piccinino, { piccolino, 

Petit s piccolo anghfio , mafe. 

Petite, jeune 3 giévane, fem. Le pau- 
vre petit , il poverino è + il pover 
réllo, 


[Petit d'animal, figlio, pargolitto è di 


Animdle . 

Petitchou » certa cofa di pafta e cdfcio 
cioì dî farina di puro fruménto , cva è, 
formdrzio $ [pezierie $ e fénfene pol 
pittes o palléttole. Un Petit; uA 
peu) anpooy an partito + 

Petit 


Perit gris a vajo. peaude petit grisy] Ditesun peu, dite digrézia, A peu 
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doffe è prés , appréffo poco, quafi. P HA 
Petites gens $ gente bafa, gente mb Peus'en faut y manca poco . 

néta . Peu fonvent,y di rado . Homme de pHagedaine, filtule è /pézie di fifta- 
Petit à petit) «pocoaporo . Bien pe-| peuy sémo vile. Tant foit peu, los 0cdnebera, 

tit 4 piccolino. ogni poco $ ogni minima cofa . Phaîfan , ou faifany fagléno è mafc. 
Petit frere, fretéllo mindre y m. Fair Peudetems apres, poco dopo, guindi|Phaifandery afasgiandre. 

fes petitss partorire. a non molto. A pon de trais $ son po-|Phalange , falérge, fem. 


Petite piéce de drap » échantillon | cafpefa. Un peuz unporo, un tane 


Phalene » /péùie di molcherina . 
feampolitto , Perztito di drappo »j tino, + umpocolina y un micolino , un 


Phaleuque , verfo di &ndici SHllabe 4 t 


mofira . pocbin pocbino. Un tant foit peu ;| _dicingue pifdi , Fatfuco + 

Petit blanquer s /pézie di pero. un tantino. Un peu amer, amarét |Phanaly fundle , mafe. 

Petite » piscola è pieciola , angifta 4 to , mafe, f1 fembla qu'il rit un peus|Phantafie , fumeéfia, fem. © 
fem. mn cordi poro parve che ridéffe . Taffo .|Phantòme, fantéfma s fem. 


Betite fille, fanciélla è fem. Pour fi peu que » per ogni poco ede .|Pharaon » noni d'homme, Faraéne, 
Petite chofe $ cefétta è + cofellino 3 di Pour fi peu 3 interjettion , vera] nomed'Pémo. 

fellina , mimhzia, La pauvre petite, mfntesì sd, Interiezzibne . Phare $ feros mafe. 

la poverina y { la poveréila y la po-, Peucedane » herbe , puredéno y erba.|Phariquey fpérie di 16/fico . 


veritta . \Peviery caron pevier , petrifrejmafo |Pharol |, fandle è mafe. 

Petitement » frarfaménute s + povera Pevilles quarta parte d' umofendo d'oro Pharfale s Ville, Farfaglia y Città. 
minte , mefebinaminte y avv. per fare il [éggio . Phavier ) col$mbo picciéne y mafc. 
Petiteffe , piecolfzza ) fem. Pevoéne , pevoine , prénia ; fem. * 
Petiteur, qui demande ’ peritére x Penplade, popblaminto y col$nia . PHE P HI 

Petition, petizibne, tem, Peuplaye » /udgo piéno di pisppi y piot- 
Petitoire , petitério. pito. 


pruée > Fata $ fem. Homme phée, 
némo fatdto . 


Phelandrion , /pézie di faffefrica . 


Peton , pifde piccolo + Mon peton ,'Penple è pépolo, mafe. Menu peuple; 
mon mignon , il mio cocco ) cu] genteminita y gentàglia , + popotde- 


arie. cio ) candglia ) marmiglia ) tordé- Phenicé ’ di colér di Searldtto $ o pirpr. 
Petoucle 4 /pfx® di conchiglia $ petém| glia. Ilyabiendu Penple iciy v'é| ra. 
colo + gran gente guì . Les penplesinconnus| Phenix, fenice, fem. 
Petonner è dar de' piedi in terra è calpe-| defous-terre ) gli ignériy popgéli fot-|Phenomene , terme d’ Aftrologie è 
psre. terranti + apparfnza , fenémeno > términe dt 
Petoucle $ certa conchiglia è 0 mitelo y| Peuples arbres piéopo ) A'rbare. Afrologia + 
perineo + Peuble blanc, popolo bidueo è dibero. |Philaeres filaréra, mafe. 


Petrarque $ fameux poùte Italien. Pe-| Peuplementy poposaminto , mafe. 
tràrca 3 fambfo Potta Italiduo .. Les| Peuplery pepoldre. 
fommets de petrarqueg i fonéeti dell Reupler d'arbresy empire, è piantir 
Petrérca, | ' dlberi, 

Petrarquifers Petrarchegeidre s + tom-|Peupleraye ss lieu planté de peupliers, 
pirre alla maniéra del Petrérca 4 alla pioppéto loco piantato di Pifppi . 
Petratebiéfca y ad imitazione $ &c. del\ Peuplier $ pioppo , drbore , mafc. 


Philadiere ) gideco, rete s fera. 

Phitandre 9 for di palisde , 

Philargirie, che ama l'argénto, 

Philippine, Filippina, fem. 

Philippe, nom d'homme, Filippo » 
nome d'USmo, 

Philippe» monéta d' oro , e d'arziuo 


Putr. : Penrs petra, Jen'aipeurde rien;| to. 
Petreux $ OSpezreux , certo o/fo nellei mon dibito di cofa alcing@gN'ayez|Philippeville , Viîle des pais Bas) Fi. 
témpie . point de peur s non dubitéte. Avoir| lipvilla, Città de' Patfi baffi + 
Petrification 3 petrificaziine, fem. peur de fon ombre , avérpafira della| Philirée , arbre y filifra y drbore, 


Petrifié, impetrito y petrificàtojpart m.! Suacorabra. Ilsenavojent peur, Ye 


Philisbourg » Ville de Allemagne » 
Petrifier 4 petrificare . Se petrifier >| paveniéoano. Depeurdey per tera 


Filisbiirgo y Città di Alemagna . 


impetrire . di. De peur que , per tema ebe Mou. |Philocrilie $ eBe ama l'oro 9 amdr per î' 
Fetrinaly ferzardlo. rirde peurs difvenire dalla patira j| oro. 
Pètrirs impafidre. Spafimare di para. J'en ai peur y te |Philologne $ amarsr di feiinza , of 
Pétriffement, impafaminte, mo che non fia. J'en ai peur y cela] dio. 
Pétriffenr , impaftatére. me fait peur ) guefto mi fa patra . Del Philofophalement s filofoficamente , 
Petriffure , impaffatiira. quoi avez-Vous peur? di che teme P avv. 
Pétri, imtrifo è part. mafe. S.?Il ne faut point avoir peury nen|Philofophe, Fitsefo, mafe. Les Ph'. 
Petrol, dlio petrolinos bittme. bif6gna tembre. Faire peur, métterei  lofophes » è Filéfofi , i Pilofofan- 
Petulance; petu/inze, fem. paisra y Intimorfre . Il croyoitIlni fai.| ti. 
Petulanty petalénte. re peur $ Apenféva intimorinto . Philofopher, filo'ofére. 
Petumy, petumy, tabdeco + Peureufement , pauro'aménte s { con\Philefophie, Fitofofia, fem: 
Petuner, piglidre iltabdeeo y tabaccaregi para, avv. ” Phi'ofophique s filef6fica. 
petondre . Peureux $ panréfo, + pividi timido. | Philotime , filotimo, mafe. 
Peat-étre 3 forfes + ebifa? Philotome s che ama le paffSni 
PE U Pent-étre qu'ovi, pent-étre que non|Philtre , feltro . Un ersé: drappo per 
forfe di sì » ferfe di nds t forfe fi » ove è Chimici paffano 0 filtrano i li- 
Eu, poco. fat nò . Cela peur-dtre s quelo piòl gudri 0 ciò che fia , onde filtrdre è 


4 Pen à pen) « paco apoco 3 allafpie-| éfere. 


ciolitay + aminiito y alla minata, Petony vertécchio ) penfarmélo $ mafe. 
Dix.Frauc, Ital. Tom, IL 


I iftifo che pafire per feltro 0 fil- 
tro» 
Z3 + PhI- 


3% PHL PIC. __  PIR 


} Philtrers & filtrer ) Filtrare y rif- î î572. $ C.eftune ceuvre pie; è 
chiardre cid che fia facendolo paffare per P_I C - un Gpera pia . i. Spera dicarità y di 
qualebe panvo , che noi dicidmo fil miferieSrdia 3 dec. 


ps» forte de noîan, piecéne y falo Pie, oyfeauy gara, Ucetllo. 


trére , 

Phiole 3 4mpolla $ cordfa . P. Fiole.|_. di ferro , mafe. Pie de mer 3 cervo marino , mafc. 
Petite phiole ) carafina , $ guafta- Pic è bec de corbin » certo piecéne|Pie-griéche ) gara /pruzedta di più colé- 
ditta, esime» ; ri. $ C'eftune pie-griéche, è uma 

Phiffre; piffero, mafe. Pic à graind orge» piéde di porco. fimmina molifà , importima , in 

Phifealement 3 fificalménto y avv. Pic s Difcat y pico, pica , necéllo . quiita » torbida y-che garrijce s che gri-. 

Pic verd s pico verde y malo. da fempre, 
PHL PHR PHY Pic au jeu de piquer s picco , al ginéco [Pie , cheval pie , gara $ pica > cavdl. 
di picsbitto. lo pezzéto , mafc. 
Hlegmatique , fiemmatico è mafe. Pic» Sc repic , picco , erépicco, i l'iey pio, pietéfos mafe. Croquer la 

Plesme 4 fiemma . Picadille » Jpézie di gorgiarino da réggere pie» Bevazzdre . 

Phlegme falé è catdrrofalfa, mal® sl colthie » Pie-mere , pia madie è membriwa del 

Phiegmon , f'emméne, mafc. |Picard , Piccdrdo $ mafc. . cervello, 

Phlegmonneux » cbr patifce di Sleme|Picarde » Piecdrda , fem. Piece > pezza 3 perzo . 
ih. \ Picardie, Piccardia) fem, Piece de poèlie è pofma $ Spera + 

Phocene, marfonin, +4, mafe. !Picarel , /pézie di pelce » Piece de huit heures, #ragiugia. Les 

Phoque 3 foca , mofre marisa, vitélla| Piceattre ’ arbre qui portela refine >} pieces d’unprocès, /rrittàre. 
uriciga picedffro y Arbore be prodisce la 1e-! Piece de Comedie, dpera, Comfdia, 

Phréachie-s frnelia. fina, | Un piece de Comedie, ua Comédiaz 


un Spera. Quelle piece » joue-t-on 
aujourd'hui 2 cde Comédia fi récita 
oggi? Une piece de.maroquin rouge 


Phrénetigue , frenéiico . Picée, arbre qni porte la poix è p'- 


Phrygie» pays d'Afey Frigia, Paf-|_.003 Attore che produei la pre, 
lod'Afa. Picmart, cifcauy pico, uccélio, 








Phrygie, /pézie di mifica . Picorde 3 conéria $ feorweria , Alleri  furlestouliers, wma lingaéita di cor», 
Phrifie, tebézza , fem, a la picorde , f.rfeorsérie» Ils 10nt| . dodnorofo Jopra le fcarpe s un perzo di 
Phrifique , #50, mafc. allezà la,picorée , fono andéri a de-| _marrechino roffà . 
Phifeterre, monttie marin y fifeéro , predire, Piece de lut, de mufique, fondta di 
Moftromarino . Picorer s fedrrert , depredére. | liuto. 
Phificieny Fifco, mafe. Picoreur , depiedstére , (corvitére (Piece d'argent $ perza, monéta. 
Phifionomie , fifienomia , fem Cet Picot de dentelle ; dentey mafe, Piece de trente fols 3 ana pezza di 
homme a une méchante phifiono- Picotage , beccathra, fem. trenta foldi . Petite piece de drapa 
mie, quell’ wéma ba una bratta fifiono-| Picote è wajubio , mafc. echantillon , feampolétto $ moftra di 
sla . Picoré de vérolle , Bucberdto y fegndto| Drappo i 
Phifionomille , Fifonomita, mafc. di vajudli . Piece de terre , campo. 
Phifiolggie » fi/fologia, fem. Picoter y Seccdre è pizzicdre y piccbis.' Pieces trompetie , Zarla, Faire pie- 
Phifique ) Fifca, fem. ht ceà quelqo' un , fue uma darla . 
Picoter ume perfonne » péngere gi Im'a fait une piece, m'ha fatto 
P_I A punzecchiare g flrazdie una perffna «| suna burla y me Ì' ba fondta , Une 
La chair me picotte. par tout le] bonne piece d'argent ; tina guar» 
pra» sforgiatére y mafe. corps s mi pizzica la carne pertutta| tità di danéri. On lui a donné la 
Piaffe 3 fafto , sforgiaménto + da vitagg va piece, è fato prefentd:0, 0 corrétto 
Piaffer $ sbraccidre $ sforgidre, Picoterie, pangitàras punzecchiatsrayi per via di dandri. Une bonne pie- 
Piafferie » sbraccerta , fem. fem. ce» i. un furbo , un trifo . C'elt 


Piaffeur > sbracciat6re y pifoggiatbre , Picotin d’avoine , mifira di bidda s| . mne bonne pieces è ana mala cie- 
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mafe. bugnéla è probénda y quarto di bidda.| ciay èumamalaperza. Travailler 4 
Pia ffeufement s sfoggiatamente > avv. Donner le picotin $ far fafei di féno! è fes pieces, aver miglio e dormir con 
Piailler, pigoldre è suggiolére y gridare ,|_all'djino. efa lei, + noncercdre y non correr did» 
Piacslieries, gridi, plur. fem. {Picotures de petice verolle » Segnì 4 Pi tro alle fimmine altri y éfer conténta 
Pia Jler, boire, &fvere. buchi di vajudle della prépria miglie. Une piece de 
Piailleur, gridardre $ pigolatére > Bevi Picoture 3 Srccaskra > pizzicatbra .| chair, mmpezzo, mntdglin di carne . 

bey mafe. fem. Une groffe piece de chair 3 una done 
* Pialet , pialfttoe mafc. Picamment » pungenteménte è piva.| néna, mafc 
® Pianche 3 mot de jargon 4 vino 3° ménte, avv. Piece tremblante , przzo delli gie- 

ini gergo + ) \Picquant » pungéute y mordése . V.| gdia . Mettie en pieces , méstere 
® Piancher; déveres pardla digergo, | Picquant . a prazi , sbrandeo , /prazdre è È 
Pianelle s pianéi/a ) fem. Picque , pica . V. Pique, fare in prezzi. Armée de toutes 
Piard ) cheval pie » caval perzdro, Picquer. V. Pfquer. pieces , arméto di tutto pamto , 
Piaftre, piéfira , fem. Picquier, ”. Piquier, Acheter » & vendre à la pieces 
Piar; pica giévane, fem. | comprare , 0 véndere a éechio . La 
Piauler, pigoldre s uggiolare, * P_I E haune piece d’uà harnois ; gorgie- 
Piavleurs picolatére è mafe. rino, mafe. 


Pianx è mecélli gibvani è plur. Li P® s nom propre » Pio game Piece decampagne , preto d'artiglieria 

Pibole 3 Spezie di piva . proprio. + Pie V. mourut en da campdina, 

1572» dl Poutéfice Pis P, morì l'anno Piece è mettre devant | effomae è 
prito- 


PIE 


PIE 


pettorina y pettiéray antipétto ; pezga|Pied de veau, herbe è eros gizaro è 


da fismaco. Empotresla piece, le 
vér la piétra è t avéreatiiva lingua 3 
mon parlér mai fenza mérdese . On 
lui donnera une piece d'argent » fe 
gli darà un tanto + 

"Piece de canon , qui fe charge è la 
boè'e s perro di braga . De pieces 
rapportéesy di comé/fo , di più per- 
zi , | intarfisto . Pour une piece 
de pain , I’ Italien dit 9 per n mer- 
edto disfatto, { avilifimo prezzo, @ 
macco, 

Piece de fix blancs, un grofo . 

Piece de trois blancs 3 mezo groffo . 
Une petite piece » une piece de 
quatre fols > una pezzettima y uma 
praza di quattro foldi. 

Piecette à un mors) perréita. 

Piéd , pifde, mafc. Le pied del’ani- 
mal, la pifte , orma , pedata ) + 
veftigio. Un pied de terre y wa pal. 
mo di terra , Six pieds de terre , fei 
palmi di terra. De pieden caps du 
Cape a’ piédi. 

Pied d'arbre, herbe , gambo, prede 
mento, mafe. | peddle 3 it fufte del- 
1*dlbero + 

Pied d'alouete, herbe s confélida. 

Pied d'alouete doubic , en/élida mar- 
gisse , fem. 

Pieds d'alouete, fieursbleues , fperò 
nés plur. mafc. 

Pied dechat;, forte de mors, pie di 
gatto. Il a les pieds chauds , eg! 
vuol cianciare y È è ricco ) ba tutti 
i fuoi e6modi y nen ba freddo a' 
piédi. 

Pied gaillard, piédeftorto, mafe. 

Pied de devant du cheval ; pifde de- 
vinti deb cavdllo , A trois pieds , 
treppicde , tripode. 

Pied d'Alexandre, piante; pirétro. 

Pied d’enclume » tronco. La pointe 
du pied $ /a punta del pifde. Se jet 
teraux pieds de quelqu'un , bas 
tarfi a' piédi di qualciano + 

«Pied droit de porte» cu decheminée, 
fiipite di Porta, &c. 

Pied fourchur s piè forcuto » beffiéme 
vaccino y porci, &c. 

Pied de coqg); /pfzie d' erba ) pié di 
gallo. 

Pied de milam, /pizie d'erba, piéde d: 
nibbio. 


Pied de poulain, (pézie d'erba , vdglia 


di cavéllo. 

Pied de corneille » fpézie d' erba . 

Pied platy willfno , contadino, più e 
di vanga. 

Pied de chévre, lividre in forma di più 
di capra. 


Piedde lion, piante, fanfrola maggid- |. 


reg erba. Avoit les pieds poudreuxy 
è. éffer cattivo pavatdre . 
Pied de porc ) zampetta di porco. 


erba. Coup de pied) calcio . Cou-| 
per l' herbe fous le pied , dar Za gam- | 


bita y peftàr l'evbaforto i piéfdi . Fai- 
re le pied de veau) far riverénza c0!- 
la punta del piéde in terra , Pè its 
pieds » weerllini, politi y &c.Fai- 
re des petits pieds , partorire. 
petits pieds lui font mal, ella è 
male delle due coratille. Reduit au 
petit pied , ridétroinafo . 

Pied è pied $ 4poco a poro ) di mano in 
mano. Prendre au pied de la let- 
tre è inténderla come è feritta + 
Prendre au pied levl , î. piglidre 
all'improvita . A pied de plomb » 
col pià di piSmba y confideratamente 3) 
avv. Sur je pied de, della quantità, 
guvalire. Je le prends fur le pied de 
vingt fols ). lo fimo venti fotdi. De 
plein pied, in um fotéra . Donner 
pied 3 dar piéde. Donner du pied 
dar de’ cali . 

Pied è en jowantà la paume ; picca 
picca y in giuocdudo alla pallacérda . 
Gagner au pied $ furgire . Per 
dre pied, netrouver plus le fond, 
perder fondo. Prendre pied, pislidr 
fondo y guarddre una cola y fermar- 
fi» Tenir pied ù boule ) i. farfeal 
di, cubbidifnte . Faire le pied de 
grue , far /pallifra . Marcher 3 © 
aller bon pied $ andér di bBudze 
gambe . Mettre fur pied y méttrre 
innn bud.0 fato y o fanità. Mettre 
lepied en quelque lieu 3 entrére . 
Petit pieden Archite@ure ) dbace 
Perdre les pieds d'amour, cu de de. 
firy sfegatdrfi + éffere guafto . Mer, 
tre fous les pieds , Smttdxfi in ber. 
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otiravneggidre uma perféna . Tomber 

fur fes pied sy falidoe in piédi y rima» 

nére in piédi, 
Pied de Levre , Trifézlio , erba . A 
heau pied fanslance ) i. apifdi. Il 
femble quiil a les pieds dans le feury 
egli Ra in fulfub:o. De pied ferme è 
faldoyfenza muovérk, Battre des piedsy 
sbattere i piédi . Fouler aux pieds, 
calpefidre , $ caledr 3 peftàr co’ piÉ- 
di s /calpitàre. LAcher le pied ) fue» 
gîre. Aux pides des collines ) elle 
radici de'colli. Aux pieds des Autelsy 
a più degli Aitért. Avoir bon pied 4 
&-bon oeil è i. éJer fancegaglisrdo. 
Quatre piedes dans denx fouliers , 
cicè z il mral delle dae eoratélle, il pié- 
de in due fcarpe. Mettre pied à ter- 
re, fmevtàr da cavdllo. A pieds ja- 
ints, «piè pari. A pied fec, fenza 
bagnérfi . Sortir les pieds devant, 
i, éfer port4to a fotterràrey éffer mor- 
to. Chercherà pied ; & îcheval, 
i. cercdr da per tutto ) ceredre per ma- 
ret perterra. Il fent le pied de mef- 
fager , i. puzza. A quatre pieds y 
im quattro y a quattro piod». I)elt fur 
um bon pied, /fa bm ne fatti fuci + 
Surle pied de fix folay 4 ragigie di 
fotdifei. Ne le prenez pas fur ce 
pied-Ià , wow lo credidte così, Vous 
ferez toujours fur vos pieds » men 
farbte impegndto in mulla y $ fartte 
Sempre in libertà, Il fera taxé furle 
pied de fon bien » farà tafito fe» 
e6ndo ilfuo bene y Din conformità del 
fuo bene y + de'fuot avtri , &lle fur 
faciltà, 
Piedeltal, piedeffidllo s mafe. 
Pied de pouls fpézie di cipolla 


ta y nou cnrdre, | mettere, @ porre Piedmont, Duché d'Italie  Piemén= 
innon cale $ gettàrfi diétro le (palle .| te Duedto d' Itdlia, 

Faire des pieds demouchg 4 /erivar- Piedmontois , Piemon:éfe 

ebidre, En tirer pied ouaîle: l' Piega, infidia, + nafebfoinginno all” 
Italien dit gcavdrne cappa o mantélto | altriviofffa y aguate. 

averne carne » 'Pienne; fieury pesnia y fisre» 


Pied gris, Contadino , villéno. J'en Pierigot y manganéfe, mafc. 


surai pied, ou aile, n'avrdearne . Piersaillesy piftre è plur. fem. 
Faire un pied de nez; fur mn palmo Pierre, nom d'homine; Piftro, mo- 
di mafo, burld:ft d'uno. Il eft relé! mediUéme. 
avec un pied de nezy è refféto con Pierre, piftre g fem. Decbuvrir S. 
tanto di malo y è rimafo feacciàto, #| Pierres pour covrir S. Paul) froe 
s'è travdio in fine comun palmo di va-| prire wmaltàre per coprirne un'altro , 
fo. Tirerles piedsy è. ajutdre a fa-| 4 cavdr son foga per empitrne wo altro 
te una cole, Prendre , Oowavoir| con quella terea medifima . Prendre 
pied » avér potére fopra alelins .| S. Pierre pour S. Paul, pigHére wro 
Prendre pieds dans l'eau 4 piglidri  prrum'altro, torim fallo y torinedm» 
fermdo + Chercher cinq pieds au] Fio. Unconpde pierre y una fafs. 
mouton'y cercdr trà piedi in um piiol ta. Pierre è éguifer, cotes # più- 
di fcarpe $ $ cercdre dl pelo nell'ub| era diafitàrfivi. Aiguifer fon dard 
no, i. éfer difficile . Ila un piedf farune pierre, agnezire il dardi ad 
dansla tolfe) ba ilcapo nella fofa 3\ mnocote. 
deotpiéde nelfepSlero , è quafi tra le! Pierre à chaux 4 piftra da far la calcina, 
mani do"beecbini, de' beeramdrti, Te-|Pjierre ponce » piftra pémice.y { Plus 
nir le pied fur Ja gorge y métter la] arideque la pierre poncey più/e> 
cavézza alla gola ad uno , mal trattire co, chela pémire, 

5 4 Pitr- 
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Pierre dansla veflie è piéna, \ 


Pierre pretienfe, piftra prezibfa» 

Pierre d'attente $ adentellàto . 

Pierre d'arondelle » celidénia + 

Pierre affienne, od'affo ) piétra affi a. 

Pierre d'azury piétre dzuli y e certicay 
lapislizzalo, 

Pierre naflienne s marmo mafics m. 

Pierre de touchè » pifsra diparagbne . 

Pierreà fen y Od fufil 3 piérra fecdia 

Pierre d'aigles piétra d'gnila, fem. 

Pierre de lait 3 piétra galatitey fem. 

Pierre noire $ piétraematite ) fem. 

Pierre melitite s melitite. 

Pierre d'aimant y calarita y miagnif:». 

Pierre deliais ) fpérie di piftra dira e 
lidnca + 


| 


PIR 


Pierrure de la téte du cerfy néecbié'49y 


mella teffa del Cervo + 

Pieté ) pietà. 

Pietinery B«trerzi piédi in terra y cal- 
pefidre $ + calcér co' piédi , calpità- 
te, Jcalpitàre. 

Pieton , fante , fantaceino $ pedéne » 
mafc. 

Pietonner è arndér a piédi. 

Pietonneux y camminéste . 

Pietre , cattivo, di poco valére y mofcbi- 
no, mafe. 

Pietrement , mefebinaminte , avv. 


Pietreries) colevéechie y e cattive, 


Pietrer, tenére il picde al fegno + 
Pieu, palo . Un méchant picu , #» 
palizzo » 


Pierre de fang $ piftra che fagna il fin-| Pieufement 3 pietofaménte y piaménte , 


ques disfpro. 
Pierre d'Iris, opale 4 piftra l'ride . 
Pierre de mine s marcbefita, 


avv. 
Pieux » fioy pietéo, + it relig'6fo, 
divéto , mifericonrdigio , &c. 


Pierre S. Paul, piftreléunia , terra fig. | Pi f, paff, bruit en frappant desma 


gillita. 

Pierre de tailley piftra da falbrica . 

Pierre de tonnerte , /aftta. Une pe- 
tite pierre, unfsfolino. Parmi des 
petites pierres » fra minsti fogf . 
Groffe pierre, pendre 3 faffo gra» 
de. L'entrée dela grotte eit bou- 
chée d'une grosfîe pierre 3 la docca 


ins , biffe , buffe , bafle , Pif taf, 
tie» toc. Tutte parle fatte a capriccio. 
Gros pitre ) hrdellbue s pancibne, 


PIG 


piseon» tolimba è piecibne s colém- 
bo, 


dell’ antro è chiùfa da un grave faf- Pigeon patté » piccibne caledto, Un pi- 


So. Jetter des Pierres dansle jar- 
din s tras botténi . Ii jerte des Pier- 
resdans fon jardin y gli tira B:tt6 
ni. Jetter des pierres, fe battreà 
coups de pie:res, fare a'fafi. Liew 
plein de pierres, dudgo fafifo, m 
Faire d'une pierre deux coups » far 
aroppo 3 e miglia y far due chiédi a 
nua calda >, piglidr due eolimbi ad 
mna fava . Il gelle à pierre fendre 
i. gela molto forte . Remuer toute 
pierre» fare ogni sforzo. C'eft une 
pierre au jeu g i. dana cofa innesta 


geon chez un Chirurgien, suo che 
fi fa fandr dal mal venéito, un france 
Jéto. Un pigeon chez une Sage 
femme s sunagibvane grévida » 

Pigeon ramier ) palémbs , 

Pigeon , dope, qui fe Jaiffe tromper, 
meckllo $ ehe fi ldlcia inganndre . Chal- 
fer les pigeons du colombier i fire 
neggidre gli aventéri. Il è man- 
gé des pigeons 3 il a la voix 
grolfe , ba gridét? alle corndcchie 4 
ha mangidto i Colémbi , ba la voce 


sroffa . 


te + Marquer d’une pierre blanche;|Pigeons de voliere , pieciénà cafuréeci 3 


fegndr con piétra bidnca . 

Pierre qui roule n° amaffe point de 
monile , piftra che rétola y non piglia 
vhggine. Faire de pierre pain ) i.ca- 
dre fitile d'ogni cela. La pierre en 
eft jettée » i. è prefa la rifeluzione > 4 
la piétra è gittata, il colpo è fatto ; 
mon e’ è più rimédio, 

Pierrerie, gemma , piétra prezibla > 
fem.Une boè'e garnie de pierreries, 
suna fedtola giojellita 9 tta fedtola tem 
peféta a gidje. 

Pierrette s pietrizza $ fem 

Pierreux 9 Seféic 3 pietréjo y } piéno di 
fafi y di piétrey mafe. 

Pierreux , qui fe dit des fruits, nor- 
«bierS/o s dicehi de' frutti . Collique 
Pierreufe 3 doléri della piftra +. Os 
Pierreux , 0/fs della tempia + 

Piericr, petriére $ cabinétto di gemme . 

Piertezies s petrifra, 


pl. mafe. Une paire de pigeouss un 
péjo di picciéni , Une tourte de pi- 
geons 3 una torta è fina rrofféta di 
piecibni . Des pigeons è la crapau- 
dine » piesiéni cotti fulle Brdgie. Des 
pigeons à la poivrade y pucibni con 
suna falfa peprrdta . 

Pigeonnade, tire di celîmbs. 

Pigeonneany piccioncino , volombétto . 

Pigeonner , piglidr picciéni , 

Pigeonnerie , bécio Jafciyo , 

Pigeonner, colombstto. 

Pigeonnier 4 colombdra y mercdnte di 
picciéni, mafe. 

Pigmée, pigméo, udmo picrolo, mafe. 

Pignates, pigndere di fubco s fudco are 
tificidle. 

Pignaux de collier y eBiédi nel collare d' 
aneant , 

Pigne , o peigne, pettine è mafe. 

Pignerol, Ville de Piémont, au Roi 


PIG 


de France s Pinarélo g Cittd del Pio- 
mbnte del Re di Fréncia; osgì del Redi 
Sardigna , 

Pignet è arbre y pinoy A':bore. 

Pignochers pizziedre ) (piluecdre, 

Pignolaty pinéeed: sconfitti , pignoced» 
ta) [pézie di cardo, 

Pignon 4 pignélo $ pindcebio , mafe. 
Des pignons, amendes de pommes 
de pin 4 dei pignudli , méndole de’ 
Psmi di Pino, 

Pignon d'horloge, reebéllef mafe. 

Pignon de mur; pigréne , Avoir pi- 
gnon fur rué $ i. avére ama cafa pod 
pria. : 

Pignon » certa cefa di vafcéllo + 

PIL 

piiattre y piléfroy colénna, 

Pile, pilier, pilsffra, coléona. 

Pile, amasy mieebio. 

Pile, vafe de bois à pilers mortdio . 
Vafo di legno da peftàre . 

Pile, marque de monnoje ; fegne d' 
arme nella monéta. A croix , 0 pi- 
les giglio 0 fanto , Une pilée, ana 
corpaccidia, 

Pilement 3 peffaménto 4 mafe. 

Piler, pifdre, qualcire, — 

Piler l'eanen un mortier,y pefffre se 
qua nel mortdio y }. far niénte ) faf- 
fatickrfiîn vano , gettàr inutilménte il 
tempo, e la fatica y lavdril capo all 
dfino , predicér al difértoy & c. 

Pilets fuppofitoire , frippéfa + 

Pilette è gr&scia di fotterbino . 

Pilenry pefatire) mafe. 

Piler , piléfro 3 colénina , mafe. 

Pilier de bordel; gran borde/*ére 3 + 
colti che freguinta i Iudghi y ovela lu- 
Fferia fa l'ultime prudve + 

Pilter de fale 3 gran Ballerino + 

Pilierde cabaret, gran bevitére, 

Piliers &carcany berlina. 

Pillage ) raberia , depredaménto + AU 
pillage » a Sortino, in preda. On a 
donné la Ville aupillage g /a Cit:td 2 
fata data in preda a'foldéti. Ils vone 
eu pillage >» vanno in preda, vare 
no alle fcorrerfe y vanto cercando bot- 
tino. 

Pillarts affafino, rubbatére è mafc. 

Pillement » raderia è depredamento 4 
rubba > rubbaminto. 

Piller, rabdre, depreddre . 

Pillerlesbiens des payfans, depredére 
le facoltà de contadini. Faire piller 
unchien , aizdre en cane. 

Pillerie 4 roderia ) affofinamentos + VW. 
pillemene . 

Pilleur è depredatére $ + rubbatire. 

Pillule s pillola, fem 

Pillole gourmande, pillola mafticcfna + 

Piloir » pefffllo, peffatéjo, mafc- 

Pilon ) peftéllo , mafc. 

Pilony 


=" uu — mic 


PIL 


Pilon 4 cert'0/ffo di cavéllo. 

Pilorier, /egdre alla berlina » 

Pilori, serlima. Il fera mis au pilori , 
farà e'péf0 alla berlina . 


PIN 


Pince-merille , forte de jeu 4 pizzo 
pazzo , forta digiudro . 

Pincement $ pirzicaménto , mafe. 

Pincerj pizzidie. 


Pilofelle , herbe ; orecehidra > pelofit-| Fincer le Iuts fondrillibto, _ 
Pincer fans rire, ou en riants ofrn.|Pipe, ronnéau, dotte grande, 
dére uno, mottiggidre. Des pinces;|Pipe è prendre le tabac , pipa 3 ce- 


la, erba. 
Pilot, dard $ dardo, tagiglia. 
Pilote, pild:o ) mocebifro, mafc. 
Pilorage, palificaménto g avv, 
Pilotery palifichre. 


tandelie, 
Pincetter) pizzicdre , aPerrére, 
Pincettes, mo/fite , molle y plur. 


Piloter s fondre du lard fur le row y[Pincettesde Chirurgien , moslettine 4 


pillottare . 


di Chirfrgo. 


Piloter , condirre per la via dirit.]Pincettes à tirer le poll $ molétre a 


ta. 
Piloter les mines, punteliére. 
Pilotis , palificdta, pumtelléta, 
Pilotifery puliffiedre . 
Pilures» apàt de chapony pafibni di 
graffar cappbni . 
Pimard 4 cifeams pico y Uceéilo. 
Pimbefche, mme furbftta 0 civertina, 
Pimpant, gentile, ben alla via, appa- 
rénte. Fair le Pimpant 3 pavones- 
giére . 
Pimpinelle s herbe ; pimpinélla è er 
ba, fem. 
Pimpers sfoggidre è sbraccidre, 
Pimprenelle , pimpinélla. 


PIN 


p" s fino, m. Un pomme depin', 
una pina , A l'enfeigne de li 

pomme de pin » wll' inffgna della 
pina. 

Pin aquatigue y poligéno. 

Pih-basy pino baffo . 

Pinacle 3 pinseolo è mafe. 

Pinaie » lieuplanté de pinss pinfto, 
pignéto. 

Pinaffe , arbre, pirro ) piccégro fpé» 
zie di barca + 

Piualtre, pin fauvage , pinofeluético, 
mafc. 

Pinatelle , /p5zie di monéta di rame . 

Pinaux » /pézie dava. 

Pincade , pizzicdta è pizzico, 

Pincey leva y folliva, fem 

Pince 4 tanaglibzza . 

Pince de Marechal » morfa. 

Pince de collet s piéga. 


trarre il pelo. 
Pinceur; pirzicatére , 


PILE 


PI È 
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p'ré» appel d'oifeau sy riebiAmo d' 


mecéllo . 


nétta, 

Pipé , ingannéto $ part. mafe. Dez pi- 
per » dadi falfiy plur. mafe. Cartez 
pipéess carte falle è plur. fem. 

Pipée $ ricchidmo , fifebio , fallo fem. 
bidnte. Prendre à la pipée y wecelide 
col fifebio . 

Pipper, inganndre, mariuoldre 


Pingon , cifeany franguéllo , Vecéllo.|Pipperie 3 ing4nno. 
\Pingony cermoffo della samba del cavdl.| Pippeur 3 ingannatére , marinéle 3 bar 


ic. Prendre un pingony pigl'#r una 
pelca . 


ro. 
Pippeufements ingannevelménte ) avv. 


Pindarifer, pindareecidre y parlér con|Pippisy pigolamebnto di pollo g 0 wecbilo 


faloe affettatambnte* 
Pincore, pizzieo, fem. 
Pinne, pomme de pin) pina. 
Pinean, pepin de raifiny deino d'uva. 
Pinet , [pi zie di findechio P 
Pinette , foérie di bevdnda y fatta d' 
acqua efuzo di mele 0 pine. 
Pinne, coquille , pina ) conca. 


piccolo . 


P1Q 


piqvants qui pique s pangénte » che 
punge. Vin piquant » vino raf- 
pinte » Fioid piquant y freddo co- 
eénte. ° 


Pinnule d'un canon, pfnola di Cannéne. Piquant de fer s punta di ferro . 


Pinnule d'aftro'abe, tragudrdo. 
Pinocque , fratto in I'udia y fimile alla 
civé. ia, 


Piquant en paroles, mordice in pas 
rile. Réponfe piquante è rifpéta 
merddee + 


Pinfaneffe, ulcere, pintanéfe g &lkera|Paroles piquantes $ pardle inglarisie 4 


nelta lingna dél gavdllo. 
Pinfe, pinfes, pincettes. 7. Pince, 
Pinfon , franguétlo, mafe. 
Pinfon d' Ardenne 3 franguéilo, 
Pinte, pinta. Il n'y a que la premie- 


punginti . Ce plaifir n'a rien de 
piquant s quel piacére non fa d'amde 
ro, } dinfhifoyè infipido , non ba 
quel poro d' agro y ehe dilétta e follérica 
il gufo. 


re pinte qui coute , suna pinta ne fai P.que, arme, plecay fem. 
venir un'altra s un bochle ne fa veniri Pique , conleur de chrtesy pisca 4 


un altro. 
Pinter » Bévere , sbevarzdre. 
Pinteur, gran bevitdre, 
Pinule, trasnérdo, 


forta di carte. Roide pique $ Re di 
picebe. 

Pique haute $ picca allordta,f eb'è pofta 
in reffa y e dirizzéta in alto, Taffo. 


Pinzanche , ulcere , lcera nella lingua Pique plate, pirca bafa. 


delcavallo y chiamdta pinzantfe . 
PIO 


pioche , zappéne 3 Tappa è 
Piocher , zeppdre, 


Pinced'ectevice s piéde , 0 zampa dilPiocheury zappatire. 


srdnchio , } digémbere, 


Piochon 4 zappa piccola. 


Pince de pied d' animal , punta 4et|Piolements pigolaménto, maft 


piéde , di animdle. 

Pinceau $ pennéllo, m. Coup, otrait 
de pinceau » pennellita , tratto di 
pennéllo . Travallier du pinceau, 
pentelleggidre y | dipingere e dii. 
guere , raprefentàre per via di colti 
la forma e fizira d' alcina cola, Il eit 
fait au pinceau, i. blenfait, fat 
toa pennélia, 

Pincée de quelque chofe $ pizzico di 
qualche cofa 4 

Pince-maille , mifero, avéro, 


Piolery pigolàre, pipire. 
Piolet de caille , guaglifre, 
Piolenry picolatgre, mafe 


Pique, conteltariony picca, fem. ge 
re, concorrenza y comprtinza finita, 
lisont une pique entre eux 3 hanmo 
una contéfa y ssta riffa y una briga fra 
di loro y + fonvingara fraloray Oss 
rdggiano, famno A gara . Une demi 
pique , terra chiaverina . 

Fiqué » funta, part. mafc. 

Piquement,y pungiménto. 

Piques, querelles $ ride è eontéie 4 
plur. fem. 

Pique papiet s ferivdno è mafe. 


Piombin , Villefurla còte de Tofca-|Figue poule s /rézie di vite s d uva. 
nes Piombino, Cittàfule cofte della Piquer $ poindre, fingere. 


Tolcéna. $ Gittà » Prineipto . 


Piquer un cheval , fprondre un cavdilo. 


Pion 4 pedina. Souffier un pion » fof-|Piquer , percer, fordre. 
fibre ana pedinas Quando fi sindea a|Piquer, fichery fierare + Se piquer è 


Dama . 

Pionnage » 2appaménto . 

Pionniery guatadite gappatére y pie- 
coniére y mafs, 


fe ficher, andér in esllera. Tu te 
piques , tu te fiches de rien , ti 
monta il smofeberino pur fatilminte +» 
+ voi vi méttete in eGllera per molto 
por? 4 
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Piquer quelqu'un, l'offenfer » offr 
dire, Se piquer de bien dire, fer 
profeffibne d' eloquenza. Se piquer d' 
honneur, de courage $ garesgidre d' 
endre y di dnimo . Je ne me pique po- 
int d'étre favant, nonmi mildato d* 
é fera dotto g non mifpAccio per virtud- 
Soy nonmi gidrio d° éfere dotto . Se 
piquer au jeu s rifealdér@i nel giubeo, 
Viande qui pique » carne che paeza 4 
carne che dà nel marcio, 

Piqueruné toile, etoffe 3 frappuntdre 
sura tela» 

Piqueren,y demì pique s ebfavarina , 
mafe. 

Piqueron ) aiguillon , /pina. | 

Piquet, jett » picebétto, giudeo y mafc.! 
Jouons une partie au piquet s giuo- 
chidmo una partita a piechétto.» 

Piquet, picus palo , pirdne » mafe. 
planter le piquet , attendérfi . Le- 
ver le piquetsy fuggire. 

Piquette » acguétta , arquarélla y be- 
vdnda fatta di gràjpoliy e d'acqua 3) 
torcitira. 

Piqueur, cavaltatére $ corde $ corri. 
i6re nella edecia è mafo. 

Piqueur de chafle , afittatbre di che 
cia , mafo. 

Piqueure ) punthira , pangitira s pix 
zico » fem» | 

Piqueure d'habity imbottitàra, fem. 
trapsnto , Mmalca 

Piquiery piecbifre ) mafc. 

Piquotsde dentelle, denti di merléttì, 
plur. 

Piquoté de petite vérole » sBueberdto 
divaiuéli y + maccbidto ) fegndto da” 
wajudli, bucberdto, 

Piquoter » dercdre , pizziedre. 

Piquotement, pungitra , pizzicdre , 
mafc. 


Ì 


PIER 


Prrame, navire ) /pézie dî nave. 
Piramidal', piramidéle y mafo. 

Piramide, piréimide , ghglia » fem. 

Pirates corfésre, mafe. t corféle , pi 
rita, erubdtor di mare, 

Piraterie $ corfeggiaminto y fem. 

Piratique ) di corfdra. 

Pire è frosiére. Il n’elt pas pirey non. 
è cattivo , mon è peggidre . Avoir 
du pire , anddrcol péggio. De cra-, 
inte qu'il n*artive quelque chofe. 
de pire , par tema di maggior difgrà 
zia. 

Pirente , Pirenéo s altézza. 


PIR 


Piromanre » Pirominte , che indovi- 
ma dal fubs0 . 

Piromantie, piromanzia ) indovinazid. 
me dal fubco $ fem. 

Pironétter 3 zarlére 9 ciurlsre è gire!- 
lire, 

Pirouéttetr y 2urlaté e , mafe» 

Pirrhois, undes chevaux du Solei! è 
Pirréo s una de' Cavdlli del So- 
le, 


poco $ per niénte a Per ogni si Pi ole s pirela , } pillcla, 


PIS 


Is d’animal $ poppa è mamma d' 
animdle y tetta, 

Pis; pire ) péegio , peggidre . A pis- 
faire, a furafarfi, Au pis allery 
al péggio anddre y { all'iltimo de'ma- 
Iry in cafo di difperaribne. Tant pis 
pour moi $ tanto pisgio per me y a mio 
danno. Sion m'y attrape , tant pis 
portr mei , fe mi vi eélsono a mio dane 
no $ f- vi foncolto y mio danno. 

Pifcantines uincimagudto , acquari lla. 

Pifcine , pifrima, fem. 

Pif: , Villed'Italie , Pifa 3 Città &' 
Itélia in Tofcdna, 

Piffaphalte s mumie 3 pifapséltog mé- 
mia + 

Pifat , pifcio $ orina , Chande-piffe , 
fcolaziine . 

Pifement, pifciaminto, mafc. 

Piffenlit $ cicdrea felvdtica g + radie 
ebio 

Piffenlit, herbes mareréne , erba - 

Piffenlit $ uno che pi/cia in letto, 

Piffer, pifcidre s orindre, 

Piffer contre leventy trerre ilpifcio in 
dris. Je pilferai furta folle : ti tu- 
rerò la tua buca, 

Piffer des os , i. partorire, Avoir dif 
ficulré de piffer s patfre d'orina, 
Piffeur , pifi: , Une piffeufe, 
mua pilciSita $ una pifcratrice + una 
pifciafétto. t Pardls buwvléfca in tutte 
due le lingue y per dist d'una femmina, 
$ Elle cit acouchée d'une piffen- 
fe, Richel. 5a partorito una pifciét 

ta , una figlia. 

Piftux, fiéno d'orîne, o pifcio, 

Piffe-vinaigre » avdro. 

Piffoir, pifciardio, mafe» 

Piffotter, pi/cidre. 

Piltache) pifd:ebio è mafe. 

Piftache, dlbero ehe predice pifiodech] + 

Pitagne » herbe, pifsona ) erba. 

Pilte , orma,, prddta. Suivrela piites 
feguire l'orme . 

Pittoje , Ville d'Italie , Piféja, Cit 
tà d' Itdlia . 


iP 


Ps 


\Piftolet , grand’piltolet, pif6'2, èr- 


ma da fubro corta . 

Piftolet, pifSla, pifdla piccola + pi - 
litto. Percé d'un ne de lata , 
trafitto d'una piftoliettàta ‘ 

Piltoletade » pifo/lettàta, fem. 

Piltolliers pifo/ére » fem. 

DITR » herbe , pifoldechia $ er- 

CI 


Pilton de pompe » piùsne, mafe. 
PIET Pryo 


prrance» pirténza 3 fem 
Pitancier , difribunbre di pietdàno 
ze 


Pitarufa , nond’une Isle proche de 
Naples, Pitarhfay nome d'un I'fcla 
vicina a Nipoli, 

Pitaut, willé4.0 » villancigne s zappi» 
tirra, 

Pitauder,y fare il vitl4no. 

Pitauderie , atto dì villancidney 0 villane 
cia + 

Pites mezzo diela. 

Piteufement, pietofaméntes avv. 

Pitenx, piet6fo s compagfoné vole + 

Pitié è pietà , compafigne. Plus digne 
de pitié, que d* envie , degno dè 
pietà, più che * invidia . N' auw- 
riex-vous point pitié de ce malheu- 
teux ?.mon vi prenderebbe pietà di 
quell’ infelice ? Avoir pitié d'une 
perfonnes avér pietà d'uno commi» 
ferdre uno. 

Pitos, pufferomy qui mange les 1? 
Bumes , gorgoglifne , ehe mangia 3 le- 
gimi. 

Piton , fémmina d arpiéne , 0 gamctt- 
to. 


‘Piroyables piet6/a 3 compagfont vele . 


Pituitaire è di pitoita . 

Pituite, pitefta fem. Fairefortir la 
pituite > tifcir la pituita. 

Pituiteux ) elcattarrare Ja pitufta, 

Pituiteux , che patifce dì pitnita 3 pituin 
160. : 

Pive) pivs, fem. 

Piverd , ovifeau » pica verde picchio . 
Ucrélla. 

Pivione $ fleur 4 pebnia , proné/e 
fibre, 

Pivoty perso. 

Pivoter $ ?bghangberdre » 
perno., 


attacalo fak 


PLA 


Lacard, cartélio afifo , mafè. 
Piacardery attarcdrfeatdfio , 
Place è lieu, 256.0, mafe. 


Pirenges, les Monts Pirenées, i Mb» Piltole , déppia è + dobbla. Une de.|Place , places faites place, aes ala sg, 


ti Pirené» . Les Pirentes féparent 
la F:ance d'avec l'Eipagne , i Pi 
venti dividano la Francia dalla Spa- 
qua 


mi-piftole , swna mezza dippia. Une 


largo , largo , + falu6co, fabubgo . 


piltole d’'Efpagne » una déppia di|Place à bàtiry sito, mafe. 
Spagna. Une double piftole) an d:-|Place dans une Ville, pisrza $ mer- 


bione, 


cdto 3 im Città . Demeurer fur ta 
place, 


è >» 


PLA 


place » veftàr mortò . i 
Place d' armes » piszza d'arme. Quil 


PLA 


Plaidoyable è /itigbivole è mafc. & 
fem. 


mitla place d’armes s dove piautò la Plaidoyé ;, orazibne, pito + 


pidzva d'arme . 
Place de guerre s Città di gufrra. 
Place balle $ pidzza bafa , feni. 


Plaidoyers /itigdreoré4ndo , 
Plaje , piéga ) tem» 
Plaje mortelle , piéga mortile, 


Place du niais $ /udgo in mezzo alla td- Plaje profonde, pidga cnpa . 


vole. 

Places fur le corps, fegni di rogna , 
mirginì . Avoir des places vuides 
dans la téte , i. 4fer fantàftico , è 
pazzo. La place d'un Chanoine dans 
le choeur, fallo d'un Candnico in 
coro. La place du Change, /6cgia 3 
borfa. Faire place d un verre de viny 
i. pifcidre + En Place marchande ; 
in mezo alla firada , 0 al mercéto , En 
fa place , infna vere, im fur luézo . 
Si j'étoisen fa place » fe folfî 1 ini + 
S'il éroiren ma place » /e foffe egli 


in mio luégo » tele. 1] ne fauroit de-|Piaindrey fe plaindre 4 dbllrfi 3 de 


meurer en place s mon fa ffar in un 
luégo , non pwd fare in un Inbzo, È 
mon può tenérfi fermo în un fito 


Plaaé » piarzdto » fitudto > allogdto ; Plaindre fa peine , </fer megbitidfa. Te 


pete a part. mafe. 

Placery piarzdre ) allozdre , collordre , 
fisudre « t Se placer en quelque part. 
mbtterfi y collocirfiy fitudrji in qual» 
che In6g9. 

Placerlacavalerie, colloc4re la c.valle 
ria, 


Placet ’ fiége , feggidla 4 Seantito , Plaine, piantira y fem. 


mafc. Un placet, memoridie. 
Placide, non d’homme, P/écido, no. 
me d'Uéma 
Piacidement , pleridaminte y avv. 
Plaque » pidfra, piafrélla. 
Plages piéztie è f litoebe feenle dolce- 


minte mel mare. Aborder s ‘oucoto-|Plainte, querfia , guai è daménto , 


yer la plage » piastidre , andére o 
fer piaggia ’ pidzcia » quafi fra marie 


Plaje incurable , piéga immediedbile , 
Ii ne cherche que plajes , & boffes, 
nom cerca altro «ll ilfuo rile. Se plai 
gnanty lamentdndofi , 

Plaignane g /ementénte y dolénte 
plaignant, #l quereldnte, 

Plain » uni, égal , piéno 4 febiftto . 
Un pays plain) una piansra. Tout 
plain, 4fatto, pifno pifno . En ple- 
in joury di mezzo gidrvo. En plein 
marché è in mexgo a/ meredto . 

Piain-chant » camo fermo . Velonrs 
plain: voléto f2biétto, » 


. Le 


qudrfi g lamentdrfi, 


Plaindre une perfonne $ 4ver compafé 
ue ) compatire, 


vous plains » vi compatifeo. Il eltà 
plaindre , è degno di compagine . Il 
{e plaint de vons ) /î fuménta de fut 
tvotriy + divei. Il fe plaint dece 
que l'éprufée elt tropbelles file 
minta di camba ‘fatta ) fi laminta del 
brodo graffa. 


Plainement , pienamente s ampiamin 
te DI avv. 

Plainure s fuperficie 3 pidno , pianira, 
tem. 

Plaint gs rimerefcifito s compidnto y pién- 
to» part. mafc. del Verbo plaindie. 


tem. Former fes plaintess dar gue 
réla 3 È lamentdrfiy dotérfi 
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Part. pref. del Perbo plaire + Lieu 
Plaifant y /udgo améno $ grato . Il 
eft plaifant » è gufiéfo. Cela ef 
plaifant 3 guefto è eufléfo. Te vous 
trouve plaifant y /ifte pur gufdfo è 
Mal-plaifant, ennuyenx , male te- 
dibfo, mojifa. Oeuvres plaifantes, 
Spere fachte . 
Plaifanter , Beffoneggidre $ muottiggid: 
mi 
Plaifanter , fe divertiry piglidefi ge 
fio, È 
Plaifanterie , piacevolizza è Baone 
riasz fem. . 
Plaifanteur è Zufént è mafe. 
Plafirs piarfre, gufo, mafe. 
Plafir de Prince, piacéri del Mangoli. 
no. Guffo di Principe. Les plaifits 
de Venus, dpiacéri dì Vinere , i pid. 
cerì amatéri. Vous ferez plaifirà un 
homme de mérite è # S. favorirà un 
virtuSfo gs plediletg:dzio, idilei fa 
véri fardnno conferiti ad gina perfina , 
ebe ba fapisto meritibvli. A plaifiry P 
bel dilitto. Par plaifiry perfeberzo 3 
per burla y per [paffo. Faire goîìter 
les plaifirs peu à pen; dar i piacéri 
lambicedti, C'eft un plaifir que de 
voir s egli è torofpafcil vedire , &c. 
A mon plaifir, a mio gua. Il m'au- 
roit fait plaifir, mm avràbFg fatto fer. 
vizit. Donner du plaiGr, dar più- 
ebre y dar gufio , trafitillare. Se 
faire un grand plaiGr , recérfi è 
gran piacére . Te me faifols ue 
grand plaifir de le voir, ie mi m- 
cdva a gran piacére id vediro . Je 
cercherai toviours les occafions de 
vous faire plaifit y incontrerà fempre 
il vofiro rufio. Si vous pouvez me 
fiirece plaifit , fe potéte favorirmi 
in rid. 


terra , | coffeggidre ; andir per mare Plaintif , Lamentévole 3 ascufat6rio y\ Piamute mot de payfan , pour dire 


Jungo le coffe de'monti. Erant parti 4 mafe. 

il enca cotoier la Barbarie. E|Plaire 3 piarére . Part. paf. Più. + 
g artitofi comine:da copeggidre lal =Piùt à-Dieu, voléfe Iddio y + pia 
Barberia + ciffe a Di, A Dieu ne plaife s tott. 


Plagiaire s di pisisia, 

Pizid , Sites contéfa, contràlo, mafe. 
peu de coles s pende plaid; i. per 
poca cola non fi ha da conténder 
melto . . 

Plaidafferie » litfzio, fem. 

Plaidaffers litigdre Migdrfpeffo è . 

Plaidaffenr » ditigidfo» mafc. 

Plaider; litigdre, pietire. 

Plaider une caufe , erére 4 diféndere 
sota caula . : 
Plaider avec le Roulanger , avoir 

faim 9 pidtir col forndjo. 

» Plaidereau » litigatére, mafe. 


Iddio 3 + tolga il Ciflo . Cela me 
plait , queffomi pidce è bo a caro que» 
| ft0$ 1 queftacofa mi da piacére. Je 
me plais à cela è mò diléito in gueffo., 
godo di quefio , È guett'è il mio dilét- 
to. Ce vin-là vous plait-il? vi pid- 
ce quel vino? + ehe vi pare di quefto 
vino ? Jetàcherai de faire ront ce 
qu'il vons plairà , procwrerd d' in- 
contrare il /uo gufo în ogni eofa . Faites 





uncosp de poing i, frragnéue . Pa- 
dla del Volgo per dire un colpe di pu 
gno. 

Plans plante, pisuta. 

Pland'une Ville, piénta, d'una Cit- 
tà, 

Plan y 4!beri da piantdre . 

Planare, herbe ; piéteso |, mafc. } 
planare nom è parbia francife ) e pla 
tino nov è erba è ma drbore. 

Planchage, taveldto, mafc. 

Planche ) révola $ effe) panca, Grof- 
fe planche è affine, tavolsne, 

Planche de taille douce y Aempa. 


tout cequ'il vous plaît y fase guel)Planche de jardin, guedro, di Gi 


the vi aggrdda, 


Plaifammenti piocevo/ménte è faerta- 
mintes avv. 


Plaiderie, litigaminto , + ditiggio , di-|Plaifance ) piacénza , dilftto , amenì. 


te, contéfa , dijpata , contrevérfia 3 


tà, fem. 


pidto > il piatire , il dire lefue vagibni|Piaifance, Ville d'Italie, Piarénes)y 


avdnti al Gifdiee , fem. 
Pilaidettr 3 ditigatdre è mafe. 


Città d' Itdlia . 


Plaifant , piacbvole 4 tuféne 3 fachto | 


dino. Faire la planche j dar iudro , 

moftrér ta via y éfere il primo . 'Tir-r 

la plance apids foi è i. éfereerceliéne 

te, obttimoin unafcitnza. 
Planché ; tevo/éio è | paréte o pavi- 

mento fatto di tévole + 
!Planches , tavolfre s /offtidre > inte- 
voldre . 

* Pian 
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* Planchement » intavolaménto è m. | gaménte $g fingranedpia ) avv. Platin 3 campo, opidno appréfo dl mare. 
Plaricher , palco, foldro, pidno , fira- Plantureux » Zergo, abondéntey me Platine de Calice, patfae del Cdlice + 
t0, mafc Le deffusdu plancher, Planure , piangra , fem. Platine à empefers ramina, fam. 
pavimento y piano. Le plancher des Plaquard s /cartégio $ mafc, Platine dertiere le feu, pidfres fom. 
vaches, i. laterra. Plaque , piafrélla, Platine de fufil , piaffrélla di fucile , 
Planchéer, gudrmir ditdvole. | Plaques s incroftathre di muro y plur.|Platiss fondo piano nell'acqua è mafe. 
Planchette $ tavolérta è fem. | fem Platon, nom d’ homme ; Platéne è 
Planchettesde Relieurs /ecehe di lega» Plaques de miroirs rabéfebi s rappérti.| nome d'Ubmo. 
tore. Plaquery attaccare y appiccdre y affigge |Plàtras 3 caleindecio, mafe. 
Plancheyer, tavoldrey f.fittàre , inta- rey impiaftrare. Plàtre.s gefo > mafe. Une angée de 
voldre $ inaffére Plaffage » allotaménto nel mercdto » plàtre , un dibio digeffa . Avec dela 
Piancon $ piantine di due 0 tre fat- Plaftrony piuftréuey mafc. petit pla] chaux, & duplàtre; som calcina è 
te. a | ftrony pidfra, gello . 
Piane » arbre s platéne, d'rbore. Piaftron de devant, petto. Plàtrery calcindre y attaccàr con seffo + 
Plane, manndra, manndta, fem. Plattronné , armato di petto. | Plàtrer s farcery imbellettàre . Vifage 
Planery piallére ) appiandr colla ma- Plat $ pidtto, mafc. Un platy fervi-)  platré , vifoimbellettàto. 


néra . | Ce) portdtag meffoy fervizio. Dlatriery quelche fa il geffo. 
Planer» quife dit d'un cifeau, li- Plat de bois, des forgats, gauétie s|Plàtriere , /udgo dave fi fa ilgeffo è 
brarfe fu le penne y Aiceft degli Us-'  pidttodi legno de'Galeétti , Le plat dd’ Piàtrure s calcinatira , incroffatirra . 





céllì. un office , pidtto di officio. Un plat! Plaufible 3 plaufidile s mafe. & fem. 
Planetaire , di pianfta y plunetdrio, de fon métier s i. qualebe cofs della! Plages piéga, PV. Plaje, 
Planette , pianéta y mafc. + fiella er-! fua profeffiGne s o del fur meffiére. A i 

rante » plat coOLuvert ) tafcofami te , coper- P L E 
Planier y Solfune, plendrieg mafe. taménte, | dinafidio y allacopértay 
Planirs appiamdre) appianire, di firaféro $ per ifirafiro y difoppiduto. * presre s plettro , archétto d'in- 
Planifphere $ affrolélio è mafc. \Plats uni, pidno , dafo, mafe pays] prumérto, 


Planfon , branche, de deux on trois! plat» paéfe pidra, pisndra. Difco-. Pleige » + mallevadé:eg guel'o che pro- 
ans 3 piantine , da due y otre anni.  Ursplaty dife6:fo bags. Vin plat sl métte per alcino . 
Plant y diberidapiantére y piduta difab-| vinofenzafapére . Le platd'unecho- Pleigers farficurtà , + mallevdre y ene 


Irica + fe, ilpidno, lo fatodi anacofa. Le| trér, coftituirfi mal'evadéie. 
Plantage 3 piantagione y tempo di pia] platdes jambes dn cheval sfalci del-|* Pleigerie, ficurtà, fem. + malleve» 
tire. le gambe d'un Caville, Donner dii rias proméfa del mallevadére  pieg» 


Plantain s-piantdggine 4 pettacrindla | piatdelalangue, sduldre, perfud-i giaria in certi Iuégbi . 
Long Plantain , /pézie di piantéggi.| dere. Dire tout plat, dirla netta #* Pleigement, ilfur feurtà . 


ne + febittta y o afdtto $ { allatibera y li-;" Pleigeurs miallevadire y colhi che fa 
Plantaire, dipidnts:. bera » liberaminte 4 febiettaminte .| ficurtà , fem. + PV. pleige. 
Plantals pienténe, mafe. Coup de plat d'épde , piettondta ,|Pleiades, conftellation , Pifiadi, Co 
Plantars s rami d’4lberi da piantàre g {| ecipo di fpade Couché de:platy sa] Acllaziéne + Les Pleiadess les éroi- 

piantini, pollini. fiano. De celui qui fe couche de] lespoucinieresy le PWjadi, Pliadis 
Plantey piéuta, fem. + nomegentrico| platy i. daudri. Conché tout plat) Stelle così dette. 

d'ogni forta d'arbari y e d'erbe + parterre ) tutto diffé/o . Plein $ piéno y f4zio . Le plein » i? 
Piante , pied, pisuta , + tttelapar \Plats bordss terme de marine » ban-| piéno. i 

te inferidre del piide. dini , términe di marina . Plein de la Lune $ pleni-Jénio , Ja pil» 
Plante du pied , pidxta del piéde + Plats-fonds, ciflo , ofoldr dipinte, nay ilpifno della luna. 
Planté , piantéto $ part. mafe. Plata $ riviere du Peron, P/uta, fié-|Plein de tromperie ) pil ino 
Planteau , pidnta pfecola . me del Perù. gdnni 
plantée, piantatira, fem. Platane » piétano » A'rbore. Plein de ciuggiaté ) piéno dì cortefim De 
Piantement , piantaménto sì mafc. |Plate s pisne è fem. A plate coutu-| plein faut y difalto. A plein, pie 
Planter, piantére. re) «fitto, delsutto, + interamén-| maménte, | interaminte 3 eppiéno > 
Planter une perfonne 3 piamtdre y ab.| -tes intuttoeper tutto , totalménte y| totalménte y affitto. Ceschofes font 

baridondre . avv. Lesennemis ont été battus è| connoîtreà pleins quefte cole piema- 
Planterles dez, pientdr il dado, in-| plate couture 3 è nemici fono fiati  méute fanno conbfcere.» A plein-fond, 

ganndr c0° dadi . feanfitti affitto. Rimes plates) ver-] in quantità, {+ in abbondénza. En 
Planter, ou pofer l'artilleriey piam| /deci. ' plein marché , in mezzo al mercato + 

tir l' artiglieria . Plateau è couvrir une maifon 4 pis] Enplein jours di merze di. Tout à 

lanter l'enfeigne Royale fur le don-| Aréllo, « coprire Je Cafe » plein s aféitoy V.A plein . Tout 

jon du Chateat y pientdr 1° infignai Plateau de foufflet, ala di mAntice , plein d’affaires, quantità di negézià. 

Redile fu"! mdfebio del cafté Ilo . | Plare-forme , pidtta forma . De fon pleingre, di busnavéglia > 


Pianter descaro*tes s dire des mente-|Plate-forme decanon, detto, pajublegl difua véglia. 
rics a Ficcdr curetes È piautér carét-| del Camnéue. Pour prendre une pla- Pleine $ pifma $ fem. 


te, \avotdre , rd incarotàre. te-forme > per far l'acqnifio d' una Pleine s qui fe dit d'une femelle d' 
Planteur » piantatéres mafc. piatta-forma . animal, pregna 3 piéna , che dicéfi 
Plantenfe , piantatrice y fem. Platelde, mn piatto piéno . di fimmine d'animdli y et. En plei- 
Dientoir, pi ntatdrio, mafe. Plate bande, /prarga s fem. ne mer, in alto mare . De pleine 
anton. je une favvageonspienténe. |Plat-fond , findo piano, bafe del fronti-' guerre ) a guérra apirta . En plei- 
Ti. .ucufement , absudanteméntezlar-]  Spiio, ne affemblée 3 in mezzo alla ragu 


ndo 


PLE 


pdnza. A pleine voiles averle più 
ne. En pleine mué 3 dn mezze st 
firada. Ces rnés font toîìjours plei 
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le fituvenx, né di fate 3 nè d' in. Plombagine , piombsgine , fem. 


wérno nou andér fenza mantéllo è 
Pleuvieras piviére, mafe. 


Plombafle » di colér di pismbo , 
\ Plombature ) piambatbra $ fem. 


nes de monde , quelle trade fono' Pleuviney petite pluye, pioviccina , Plombeau, pomo di fpaday certo prfos m. 


Sempre numevofamente freguentéte , 
fono di continuo piéne di gente . Une 
pleine Lune , sana cifra groffa | 
cierd i. 

Pleinement è pieramente, avv. 

Pleyon» pour plier les vignes 3 vinco 
da leadr le viti. 

Pieyon de pàriflier , orbe $ orbicéllo . 

Plenier, piendrio è (lfune g mafc. Ine 
dulgence Pleniere » Indulginza ple- 
ndria. Cour Pleniere , corte folénne. 

Plenipatentiel ; plenipotenzidle | mafc.! 








È e | 
Pienipotentier 3 plenipotenziire 3g Mao P 


fcolin + 
Plenitude » plenitidize . Pienéeza, (af- 
ficienza. 


aquicé Ila, 
Pleuviner » pieviggindre y + piòvere leg- 
germinte. 


.Plombée s piombdta , perpendicolo > 


contrapifo , 


Plombelé , piombéto s part. mafc. 


Pleuvoir, piévere, Il ne Pleuvra pas Plombement ; piombaminto, m. 
fur lui, l'Italien dit è le capre nol Plomber , impiombdre, 
péfano corgdre. Il a Pleu dans fons Plomber de coups, i. dare molti col- 


ecuelle » i. Ba ereditéto. + il Pleut 


pi. 


à verle 3 firapibvey piéve firabocche» Piombers fondery faldére, 


volménte » 
P Li 
Li, piéga . 


mala piéza $ { torciménto . Il a pris 
fon pli è ba fatto il callo + 


Pleffis,s branches entrelaites, intrala.| Pliable , pirgozvole s mafe. & fem. 


feiaménto di ramicéili y ofrafebe, 
Pleviners piovigginére , | piovicindre. 
Pleurs pidnto._ 
Plenrs y ZSerime, ldgrime s plur. fem. 
Fleurable » piangévale > lagrimévole 4 
mafe. & fem 
Pleuranta pianzénte è mafc. 
Pilurard , gran piangitére , mafe. 
Plenre ) prauqui couvre les còtes ) 
piéura è pellicola ebecubpre le colte + 
Pleurementy pianciménto è malo. 
Pleure pain s mifero $ avéro, 
Pleurer » pidéngere è lagrimdre . > 
Pleurercome les petits enfans , pian- 
goldre $ piagnoldre come i pattini » 
Pleurer un mort ) pidugere an morto. 
Pleurer les miferes de cette vie ) piÙn. 
gere.le miférie di quefta vita, 
Pleurer è chaudes larmes $ piangere 
dirottamente , pidngere a calde ld 


grime . Aprés que l'on a bien 
pleuré I efremità. dell’ alle 
érza i dolér decapa «+ Peu s' en 


tallut s qu'il ne pleuràt , en le vo- 
yant pleurer s poso mancò cbe mon 
pianséfe al pisnto fuo. _ 

Pleurefie s puntora y mal di cotto , 
mal di punta + 

Pleurctique s che patifce di punthra 

Pleureur $ piangitére , certo némo che 

° chiama le perféne all'eféguie , nénzo- 
lo, mafc. 

Pleureufe ’ lagrimbfa ’ £ LQuella che’ 
pidnge facilmente $ Una profeffi 6ne| 
una volta delle donne y le quali ne’ fu 
merdli piagnevdno la pirdita del De- 
finto &c. 

Peureuxy /agrimélo, mafe. 

Pleurs, piseti, Je vous prie s ecou*, 
tez mes Pleurs, digrézia y won ifebi- 
fate le mie piangénti voeì .* 


] 





Pliage è pietaménto y + piesatira. 

Plieure 4 plicathra, caneliathra > fb 

Plie è poiffony rombi, Peflce. 

Plié , pigdto , part. mafo. 

Pliement y pirgaménto, | piéga 4 pie 
g.thra y terciménto» 

Plier, pierére. 


Plomberie , cofe 3 0 /undri di piémbo. 
Plomber la vaiffelle de rerre 3 invetrià=. 


res imbiancire $ inverniciére un Vafs 
di Creta , 


Prendre un bon $ 0 Plomberie » pi.mberfa, fem. 
mauvais Pli , piglidre saga > 0 Plomber 4 perpendicolo , mafe. 


Plombeure 3 impiomiatéra, fem. 


| Plombeure de vaiifelle de terre 3 im 


vetriathra di Vafi di Creta. 


| Piombeux $ pismé6/0, mafe. 


Plombier, piombéro. Pierre plombie- 
re) piombiria, fem. 


| Plombeau y pala di pismbo s pomo di 


fpada, m. 


\Plomber , mifurdr col perpendicolo ) 4 


livellére , 


Plier une lettre , pirsdre una Iéttera. |Plongeanty taffinte. 


Plier bagage » tegliér Ju i. mazzi. 


| Plongement » tefaménto, 


Plierunechofe , addoppidre , piecdre.| Plongeony tufatére s mafe. 


Pliers entormed'arc, arcbeggidre, 

Plier lecoude , i. Sere. Il vaut mie- 
eux plier, que rompre , è miglio 
piegare ) ebe fcavezzire, 

Plier la toilette » i. rabbire y portà: 
via ogni cofa » 

Plieur , piegatére è malo, 

Plieure » piegatiira, fem. 

Plieme , piegatrice 5) fem. 

Plinte » piéce d' ArchiteMure ) pliu- 
t0, pexzo di Architettàra + 

Plioir y ffecca da piegdre . 

Plion 3 vinco da lesér le viti , 0 altro . 
Donner du plionyi.plieren l'aQion 
charnelle , pagdr di doppigni . 

Pliffement , acerefpaménto s mafe. 

Plifer, afaldare y accrefpare > crefpi. 
res tnerefpdre, 

Pliffure s erefpatora $ fem. 


PL 0 


Loc $ certa [palmatira , 


Plongeon $ cifeauy fmergo s Ueeélto . 

Plonger , snffére , foromirgere . Se 
Plonger dansleseaux, tufér/i nelle 
onde, 

Plonger l' épée dams le coeur$ frafis- 
gere il eudre colla {bada + 

Plongé dans le chagrin , immé rfo i» 
prefindi ed amd.:i penfitri, 

Plongeurys teffatdre è { cbefa, ehe può 
nuotdre fott* aqua. * 

Plorer, piangere, P. Pleurer. 

Plosko s Ville, & Palatinat de Polo» 
gne » PlosKo s Città ) e Palatindto 
di Polénia . 

Plotte , balle $ palla, fem. 

Plotte , peloton y-gomftole 1 palla di 
Seta y lana y filo è &c. ravdlto ordi- 
nataminte per comodità di métteris 
in Spera, 

Plotter, palleggidre. 

Plorton è PV. Pelotton. 

Ploutre , ploutroir , herfe s #rpice. 

Ploutrers 1émper le glebe coll’érpier. 


Pioiable s 0 pliable , piegbévole ,|Ployer) pirgdre, V. plier. 


m. & f. + arrendévole + atto ad Éfer 
piegéto $ agévole è trattdbile. 

Ploiant , piecénte è mafe. 

Ploier 3 piegére. 

Plomb; piéméo , mafe. 

Plomb de niveau, perpendicolo è pim 
dolo $ pendiglio. 


Plîùtà Dieu » voléfe Dio. Il Pleut 3{Plombàtuile, perpendicolo. A plomb, 


piove. 1] Pleut è verfe, dil&vda , 
Quand il fait beau , prends ton 


perpendicolarminte y a piimbo. Tom- 
ber à plomb, piombére. Blanc de 


manteauy quand'ilpleuty prends! piomby cersifa, 


P LU 


pit s peluche, felpa Junga + 
Pluchotter , /piluzziedre a fpicco . 
Pluie è pidegia . Petite pluie $ aqui 
colla. Eau de pluie , agna piovd- 
va; Une pluie d'or , nna pidzgia 
d’ ero Vent de pluie è egquatino. 
Grande pluie » aegmnaerzine . N° 
attiendons pasla pluie , t-/evì4me» 
cì 
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ci dal pericolo . Petit pluie abbat 
grand vent » poca acqua agnéta il 
venta + 


cola. 

Piumache $ pemscebio » 
Plumacher è prmnacebdidre . 
Plumage , pruned' uccello piùsmiazehe| 
è la più fina. | 
Plumail, ventéglio di pih me, 

Plumar » pennécebio è mafc. 
Piumailferie » Bostfza 0 mercanzia di 
pennacebiaro è fem- 


PLU 
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termindto rom la pImralità de’ voti y cen Poalier 3 pisfra di same che regge 1 


il maggiérntmero . 


Plurede voute , arcéte, fem. 
Plumaceau , pennacebino 9 tafta pie» Pluriel, pinsdie , mafe. 
Plus, gia avv.Tant du p 


moinsy una volta più , uma wolta 


effe della \ampéna y meméria di tutti 


li campanili y oparéecbie d'una Dig- 
cefi . 


lus, queda Poche 4 /acedcta , { fearfelta , torfa $ 


tafca y talfchino s &c. fem. 


meno. Au plus, 4! più. Non plus, Poche d'oifeau , sorto 4’ mecfllo, 
nè manco , 'Tant & plus, molteymo!- Poche » cuilliers cucedidro, 


tifimo . 


‘Plus de, più di, masgide. 

Plus de-conitance s smagiigr cofinta , 
Plus de vertuy maggior virtà . 

| Plus de gloine , maggidr g/dria - 


Plumaiffier, Zavordnte di pemne g mere Plus de vingt ans, più di venti anni. 
De plus , inoltre, + anche, ancò 4. 'Pocher une écritture , fprgeredre, 


ebnte di penne y pernnacchidro , 
Plume, pihmae, fem. 

Piume, plumache , penndechio + 
Piume a écrire 3 penna da ferfee=' 
e. 


Non plus que s'il n'yétoit pass come 
fe non vi fofe. Non plus que s'il 
étoir mort, cemefefofe morte, Qui 
plus elt è queled' è peggio . 


Plume de quinze pieds $ remo. Ecrire Piusgrand, mesgidre , più grande. De 


de la plume à quinze pieds » bafto., 
nére è pefci . Les belles plumes ; 
font les beaux cifeanxz , ‘panni ri.| 
finno le fiangbe + Paffer la plume 
parle bec » tenfr Zungi il becco dall 
erba. Il en a tiré de bonnes plumesy 
n° ba avato una bubia impenndta . 





plus en plus , tettavia , ogni era 
più. Sans plus, doute ) fenta altro 
La plus-part, Ze méacgior porte, Il 
yeut plus de vinge mille hommes 
detuez; vi firrono oltre e venti mila 
ubmini di vita toltà , Ne reffidrozofopra 
venti mila mecifi + 


Comune un crapaut de plame » co- Pluficursy molti) perferdì, molte, pe- 


me ogni oca di creta + Tailler une 
piume avec un camif 3 temperdre 
uma pera . Tetter la piume au venty 


ricchie 


Plufieurs fois 3 /pefe volte, paréechie 


volte y + fovénte y nou rade volte. 


Poche) petit violon ) giga, vio/fne, 


Ocil poché è Serbio livido. Veuts po. 
chez, wdva offegdte ) plur. 


Pochée » stra facchcria piéna . 
Pocher les yeux 4 fargliocchi come un 


talaradro > 


\Pochery qui fe dit du papier » fue. 


chidre » che fi dice della Carta. 


Pochette s /accéreia y berfel'ino. Dans 


fa pochette s mel fuoborlellino, 


Podagres podégra, $ gotta. 
Podagreux, padatréfo , + gortéfo, me 
Podimetrie $ milsra di piéde. 
Podolie s Province de Pologne , 


Podblia, 
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por » Étuve, baim, fefe. 


Poélle à frire, pudélta. 


Poélle d’ ais , Baldachina. 
Poéle de mort, panno di morto. 





rijéiveri. Remver la plume d’un 

lity fpiumaceidre , Une plumée d' 

emicre , impennata d’incbié,tro 
Plumement , fpiumaminto sè mafe. 


Plutòt., più prefo ) più tofio y anzi 4 
prima . 
$ Piutòt mourir, que de changer , 
anzi morire y che cangidre. t Je vien- 
Piumers fpiumrdre è fpiumacebidre ,{ draiplutòt que lui; #0 werrò prima 
fprona:bidre , di lui . 
Plumer l’oye du marché » cavdr /e' Plutét grand » que petit s anzi grande|* Poétaltre , portércio 3 pretdfra. 
penne maffire . | che nò. * Potraffer) poetdre , + poeteegidre, 
Plumer un homme» peldre wmo è (pe Plutòt petit que grand , anzà pircolo|* Poérafferie , poetdvine, fem. 
glidre uno . Nous l'avons plumé tant| e8e xd. Ceia fert piutòe d'embartass|Poéte , Posta , maîc. Petit Poète , 
que nous avons pus Se pendant qn’| quede foulagementy, questo ferve am] Poetitzzo . 
ilen a en, nous ne l'avons pas] zid'impdecio che di follitvo . Il ne fut|Poeteffe , Port4fa, fel 
abandonné , l'atsidro peldto quanto] pas plutdt arrivé $ non fu più toffto|" Poeverie , prtarfa , fem. 
abbifmo potito, e fin ebe ba avitofane] gibutos | won prima gibnfe» Au plu-{Poètique . poftira, pedtico. 
gue nelle vene y come fanfsghe l° abbid.| tòty guanto prima . Poetiquement $ poeticamente ; avv. 
mo fuccbidto Pluton »s P/uténe, le Roi desEnfersy|t Poetifer, faire desversy portdre $ 
Plumer » celuì qui va aux cavess|] felon les poétes , le Dieu des ri-[ f aulieude fonger à fes affaires , 
fpia.. cheffes , il Re dell'Iuférno , come fin-| ilnetaitque peetifer. L'Acad Fr. 
Piumet $ porteur de plumess qui fait) Jferoi Peéti s edauche il Dio delle Ric-| invece d'avér penfiéro de' fatti {ubi , 
le brave, pennacebino 3 ferglia pen- ebézze. alero ron fa che portdre . 
marchio - Pluvial, di pisggia. Poges piigis,términe marinartfio, Ti. 
Plumeteur» ferivdno , oferittéia di mi.|Pluviery piviére , pivifro, pivdro. rerà Poges porgidre. 
mite . Pluvienx, pisvéfo è mafe. 
" Plugnée de fil 3 certa guantità dil Pluvine s pioviccima è fem. 
fila. Pluviner , o pluvigner , piovineggis. 
Plumetis » /erittàra , mindéta di ferit- re. 
rhra, fem. Pluye » piéggia è fem. P pluie. 
Plumette , piumirélla , pennétta  pev-| Ply , piégo è pifca è fem. PV. Pli. 
udechio + 
° Plumeur s /penmacebletére è mafc. 
Plumevx, penvéto s mafe. 
Plumatify terme de Juftice 3 de miné-| DIO » fleuve d’Italie, Po) féme a 
ta ) la prima feritth ra. Itdlia . 
Pluralité, pimralità. + La chofe paffa| Poacre » /porco $ porco» 
à la pluralité des vois, il negézio fu|Pbale , fafes mafc. 


Poéle à mertre du feu , feedne, 
Poè!er une étoffe , Brettére nm panno , 
Poélon $ padellino è padi.la piccola + 
Poèlure s Srett&ra ) fem. 

Poéme, porma . 

Poéfies porfia , fem. 


PO I 


poisevin s diPoità, 

Poitiers. Y. Poitiers. 

Poi&rail. V. Poitrail» 

Pei&trine. V. Poitrine , 

Poid» pefo, + gravézza ) grevità. Le 
grand poids dela guerre $ él grave 
incdrico della gunirra . Piece de 
poids è traborrdnte » Parler avec 
poids, & mefitre ) parlare ordinata» 
mente, 
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da ferdri il foro. 
Poinfon de monnoye » ckuie y egnio. | 


POI 


* Poignalade, paugnalita. 

* Poignant; pungénte. 

Poignard, pagndle, i 

e degl » pugnaldre è $ dar delle tuo . 
pugnaldte , ferire con san pugndle . Poinfonner s piquera pirngere. 

Puignàtie, poiffon $ drago di mare. Poinfomnet, petit poinfon , /pilié:te, 

Poignée | impugnatsra di fpada , &c.|  mafc. l na 
Une poignées pugno » una mano Points avv. nifntey panto. Pointin 


ruélo de' Sartéri. 


di qualche cofa y una brancdta. Une 
poignée de foldars $ una man di 
foldéti Il faut prendre une poignée 
de verges, biféina piglidre uma fru- 
fa. Une poignée d'épée, na ma 
mico di (pada + 


Francéfe è una adiezioney che corrifp &n- 
de alla nofira par6la y Puntoyin Italid- 
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t Pome, en paroles, motto) concétioy 


mate. 


Poinfon de Tailleur , /4bbiay punte» Poin e d'Orfevre ) &c. ponticélla d' 


Orffice . 


Pointe, mauvaisgoùty tufo, punt 9 


mina , ia nfo . 


Pointe d'efprity viofeze d' ingfeno 4 


concéttifpiritdf è vivdri y acntizze d' 
ingigno. De pointes & de taille è 
di pumta e di téglio, 


no, dicindo y e. g. Io non bo pants Pointe dela poupée d’un tour , punta. 
véglia di far gnetto. Fe n’ai point en-, Pointede douleury Fira di do'ére. En- 


vie de fairececi. Da più ewergia al- 
la negativa. t Je ne veux point , 


Poignée d'Orfevres fiecco d' Oréfice .|_ monubzlio afolutaminte . 

Ala poignée , aflagrappa . Point a Marque d’un point , panto. 
Poignement , pangiménto . Points deiér di punta ) 0 coféto, ven- 
Poignet s colla del bréccio , Jouer du tofità . *on 

poignet » dimenarfi y &c Point è poînt $ punte per punto > + 
Poignet de chemifes certo ermaminto|  puntualminte, À point , appinto. A 

nell'efiremità delle maniche d'una ca-) = pomt nommeé , g dita all'ora > 4p- 

mifcia g foderiui. 

Poil s pela, mafe. 

Poils follet, lamfigine , pela ruatto . 
petit poil è pelszzo. 

Poil de fouris $ co/dr d:férato $ forcigno . 


tunaminte y a propd,;ito, S'il vient| 
à point è fe acaderà per aventira + 
Le point du jours il fer del giorno 4 


fo: , ou joint en pointe» fatto * 
coltéllo , 


Pointe agréable de vin, vera di vino. 


Pourfuivre fa pointe , andér più 
inndnzi y feguîr l'impréfa + 


t Pointe, cu langue de terre, qui 


s'avance dansla mer 4° dingua di ter 
fa) capo, promen:drio è che fi avdne 
ca mel mare + 


pirto y $ atempcopportino y oppor-|Pointeruncamon,y mittere im mira 3 
Squadrdre y giuffàre , punteggidre il 


canibre, Le canon elt pointé 3 # 
caunine è appuntito, 


lofpunisr del di, l'alba y l'auséray|Pointer y «ppuntére, 


Le poil, maldelaitcongelé , cecò 
tà ) mal di latte congelato . 


Poil de cerf, eervidto y Pelo di Cervo. 
Poil dela volaille è pelerfa. Heit bas 


de poil , Ba pocbe facoltà, Fase le 
poil» far la barba y toldrey { rédde 
re. Ilyalaiffé du poil) i. ba da 
feidto delfuo y t ciba perdito molto , 
non poco. Bon aupoil, &àla plu 
mes dabofca e da riviéra. 


Boi's de paupieresy mepitélli, peli . 


Empliy de pcilsy impelsre, Prendre 
une Etoffe à poil 3 piglidr per il buon 
verfo. Monter un cheval è poil 3 ca- 
valedre alla bifdifa y { a bifdifo Le 
poitluireluit, ileft gras, glirila- 
ce il pelo , + la pelle. Prendredu 
poil dela béte, i. quando alciino s'è 
imbriacato y\ torna a bere y credénde di 
rifandrfi g $ miedicArfiein il pelo del 
cane y dacuifiè fhato morficato, 


imepi'coli matutini , Pcinteur de camon 3 appuntatdre , 
Point d'honneur , purtizlio d'onde 3'Pointilles puntiglio , mafc. 
Pi, cafo d'ondre 3 punto d'onére. Pour|Pointiller 3 conténdere $ contraffisre + 
un certain point d honneur, per umi Ils ont tovjoms quelque chofe è 
certo puntiglio d'onéie, Le point on} pointiller è Sanno di continno cone 
la chances Za velta. De point en] tréii infitme , t mon fono mai fenza 
blanc, di punte in biéneo. De point| Bbrizbe. 
en points parto per punto, pentizoPointillery terme de miniature , pure 
a puntino, È puntualménte , minu-| tieggià e yrérmine de' miniaté;i > 
taménte y particolarmente. Mettie ù |Pontilleux, pwmsegliéfo , litig#/0y n 
point è més'ere in érdine , prepardre. \Pointuy pewto $ agwztos malo. 
En point de faire y in atto di fare .[Pointure) puntira, fem. 
Me:tre un point à nn ouvrage 3{Puirde , fidre di pera) fem. 
pour Je faire tenir , appuntdre . Poire, prra, pera, 
Jufques è uncertain point, /n «|Poire mufcadele , pero mofratéit. 
un certo fegno y + fino ad uncerto puv-|Poirebergamote , pero bersumétto . 
to, fino ad untal qual términe + Poirc de bon chiétien, pero bud erò 
Point perdu » trap&nto+ fidno = 
Point, partiedu difconrs , capo. AulPoiretardive, pero tardivo. 
dermier point è «l maggiér fegno s{Poired'ean mie, pro reféto. 
efremamente y sn efirémo*. Sur le|Puired'angoifey iiuit, pero d'sufcia y 


» ‘ 
Po’nfon |) tonnean » dotte, 


Pole. P. Pocle. 

Poilon. X. Poelon. 

Poingom. 7. poinfon. 

Poindre, piquer, piangere. 

Peindre , parnître , fpuntére , fpun- 
tdr fusi. La barbe commence è 
poindre , dl: fpunta la barba , 


point ques all'ora che 3 nel punto 


sinza , t nell'atto, mel punto , fu! 
purto, nel mominto della parténza » 
De tout point, afé:to ) di tutto pum- 
to+ Enbon point, i» sudno fiato , 
Poing » pugno. Coup de poing, puf Sano, inbuen punto, Voila le point, 
gno. Coup de poing dans le nez ;} quel’? itguanto, gueft'è il punto . 
faruguéne , pugno nel nafo. Don-[Pointade, coup de pointe ; colpa di 
ner des coups de poing » dare dell} punta. 
puina. Se battre i coups de poing, | Pointe , punta, 
farapuini. Du poing coupé » lvé-| Pointe de coureatt s parta di coltéllo . 
ro d' intà;lio . La pointe du jour 4 il far del gidrno. 
+ ”. le poiut du jour. Ala pointe 
Poinfon de gravenr è fealpé!l0 ) mafe di jour y ir fa'/ediarir delgi6rno . Iv 
Poinfon è percer, puntaradio , (pilo .| Sulfchiarir del giérno . 
Poinfon, éguille , (pila, mafe. Pointe s petite chandelle de cire è 
Poinfon rond ) è forer le fer g Spinak  candelbita ) piscolacaadila, 
e. 


fransoglidne, 


ebe. Surle point de , per. Sur le|Poired'angoiffe, intrument de fers 
point de partir, per partire y di par-| 


lingudrio, Infirumfntod: ferro. Il faut 
avalercette poire d'angoiffe  #/6- 
qua Dur patire y tngbiottire quefto flrane 
goglione . + Tia mangé des poires d” 
angoilfe , ba foférto molto y è fiuta 
tormentato terribiblménte . 


Poireà mettre la pondre, polverivo . 


Garderune poire pour la foif, fer- 
bérfi qualche cofa per la mecofità . Il 
ne lui promer pas poires molles + 
i. lo mindecia da dovfro . A la por 
res forte de jenny alla frarpdecia 4 
alla civéttay alla rudta del fcarpéne è» 
Entre la poire & le fromage, è la 
findurepasy trale pera el firma. 
gios infine dil pafte y di tdvola, al 
findechio, 
Poire 
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Poi: de bois è mettre du poivres pe 


pojubla da méirtere il pepe + 

Puires d' etrarguillon , pere felvdti 
che, 

Poireauzy racines perro, radice. 

Poieau, verrue s porre» 

Poirée, biéta ) fem. 

Poîrier , pero, A bore, 

Pois, pif#ilo ) mafe. . 

Pois en cofe 4 cu gouffe g baceflli , 
Pil élto col cifcio . 

Pois chiches y ceci, pIur. mafe. 

Poischiches blanes y ceci bisnebi. 

Pois cerre 3 cicérebi-. Des pois pil4, 

1. ecci infranti. Si vous me donnez 
des puis, je vousdonnerzi des fé- 
vesy vi renderà agrefto per prugnile + 
par per fecdetia» + Se mi darétei Pi- 
Félli , vidarò ie fave + 

Poifliers de prefiviry certe travi di tér- 
colo. 

Poiffiere s campo di pi/éili, mafe. 

Poifon » 14ffice y velino, maf:. On Ini 
a donné du poifon gli ba d.to il boc- 
céne. Ila prisdu poifon, ba prefe 
del velino y | s'è avelendio . 

Poifonneux 4 pifno di 16fico , velené è 

Poiffage 3 impegolamiénto . 

Poittards Bifinto , imbratté'o di pece . 
Item, sttribito di ciabattino . 

Poiffement » impegolaménto è mafc. 

Poifler, imperiare ) impegolare . 

Poiffeux) piéno di pece è mafe. 

Poifiilon, pefciolino è mafe. 

Poi prfce 4 mafe. 

Pàiffon e riviére, pefce di fismey 4 
è falla . 

Poilfon d' étang » pefce di lago. 

Poiffon è écaille, pefer con la fedglia . 


POI 


POL 


209 lancidre un ago per avére un palo Poldre » digue , /périe d' drsine in 


diferro. 


Olinda , poldre. 


Poiffpnnerie $ pefeersa > + pefeberia 3|Poie, pelo, mafe. + extremité de l' 


e pelcina , 

Poiffonnet, pefciolino, mafcy 

Porilonneux , abondant en poiffon 4 
abbinddnte di pelce ) peicibfoy pefeboy 
maic Cestrivieres font poiffonneu- 
fes) que'pimi vibfeono pefc6fi y abbon 
dano in pefci + 

Poiifornier, pefcivéndolo è pefcaiudlo, 


axe fur le quel la Sphere artificielle 
tourne y firmine dell'affe intérro al 
quale fi v6izono le sfere. Les Pays qui 
font fous le Pole , è P.ffi forrepéti al 
Pelo . Le Pole Artique $ il Polo A". 
tito. Le Pole Anta:tiquey il Poto 


Astdrtice. Une pole , poiffon ) fpé- 
zie di linguditola . i si 


+ peferaiudis . Se faire poiffonsierla!Polemoine » herbe , polemonto , erba. 
veille de pàques ; i. fare una coja\Poli, polita , Iuftvéto 4 terfo , limdto + 


t.rdì , 0 fuér di tempo. Farfi Pelca 
judlo ta vigilia di Palqua, 

Porffonniere, pefeajubla , peiudlo di 
cudcer p feci. 


Porifure s impeciattira y impegolatira s| 


fem. 

Puiffeau » fpizie d' uecélta fimile al fa- 
nélla 

Poitevin y di Prirà. 


Part. paf. del werbs Polir, 

Poli 3 civil corréfe , efvile . Difcours 
poli è dif. drfo pulitifimo y difelrfo 
terfifimo y dif:6-5j0 lmdto. Parjdre . 
diled:fo ordindto , 

\Polican y ou pellican , pellicdno, P. 
Pelican. 

Police , péliza. Lieutenant de police, 
luosstenémte di péliza . 


Poitiersy Ville de France; Portiérì .|Policement , ordinaminto 4 vegolamine 


Città di FrAncia 


todipéh.iizz:, 


Poitou, Province de France) il Poi-{Policet ) eraindre, mettérla pulizia + 


tù, Provincia di Francia, 
Poitraily pettordie . 


Policer , di puiiria, 
Polieul , (pézie d'erba 4 porrigiuélo . 


Poitrine , petto . Douleur de poitri-|Poligamie , polieémia, fem +4maria- 


ne, dolér di pesto . Une poitrine 


delicate è mn petto débole . Avoiri 


mal à la poitrine » fentir doléri di 
petto. 

Poitrinal, arme, piftolet, terzaraé- 
lo, Pifolttta. 


ge qui contratte un feul homme 
avec plufieurs femmes . Richel . 
matriménio du un felo némo contratto 
con molte femmine. $ La poligamie 
eft un cas pendable , /a Polizémia 
manda 1° umo alle ferche , 


Poitron , ilealo, Dès le poitron Jac-|Poligarchie , Poligdichia è Mondrebia 


quer, abuon’dra. 


divifa in più parti, fem. 


peici d'acqua dolce 3° che alméno mon Poivrade, peverdta 4 peperdta 9 impe- Poligone s poliginia. 


pira» fem. Ala poiviade , alla pe-iFoliment s politaménte y $ commanit- 


serdta > alla peperdta y coi pepe. 
Poivre, pepe, mafe. 


Poiffonà coquille » pefee colla conca ,|Poivre d’Inde) peverdta. 


con la conchiglia è pefce armito , 


Poivre long ) pepe /uner. 


Poiffon è croùte è pefee di fesglia du-' Poivre d' Incdey peverdne s peperEnt + 


ra. 

Poiffon fans écaille » prfee Senza fcd- 
glia . 

Poi (fon à cuir mol , pefce di fcAzlie fot- 
tili. 

Poiffon ceuvé » pefee uovdto , che ba le 
udva . 

Poiffon Jaité ’ pefee di latte y lattàto . 
Arétte de poiffon ; (pina di pelee . 
Oreilles de poiffony «iu di pefee . 
Petit poiffon ) pelce piccolo, prfcimé- 
lo , peleiclino 4 prfcétto . 


Ilgaplusde goîir è un grain de 
poivre, qu'àun muid de chaux , 
ba più virtà un grano di finapey che 
sona groffa rapa . 


re polite y e préprie s avv. 
Poliot , herbe) puléssios erba. 
Polipe, poilton, palpa, pélipo. 
Polipe au nez, /piràr di nafcinra nel 
malo. Carne fupérflua , eferefeinza 
di carme fu le narici Il a un polipe 
aunez,y du un pilipoy un ebinchero 
nel nala. 


Polipode s herbe , polisédio ) erba. 


Poivré , i. che ba prefo il mai Franetfe s|Poliry pulire y Iufirére. 


etc. Dela poivrée) peperdlla, 


Poliry ornd:ey adorndre. 


- 


Poivrer » impepdre , appeverdre . -Se|Polifeble, ehe fipuò pulire. 
poivret » piglide 1° imbrcedta y im-|Polifement, puliménto è mafe. 


briacd*fi + 
Poivrettes heibe s nepitélla ) Erba. 


lo da méttere il pepe. 


Poiffon de lait 3 quarto d' uma fegliétta|Poix , pere . 


. dilatte. 

Poiffon d' Avril è i. rugidno . Les 
gros poiffons mangent les petit$ + 
i, i potinti firapdzzano y 0 rovinano 
è péveri , il pefce groffa mdngia è 
piccolo . Les petits poiffons veulent 
manger les gros è dé graschi vdglione 
mordere le baline . Jerter um petit 


Poix-refine ) raffina s rafa pina. 
PO: “L 


pocere s barque, Barca. 

£  Polaine , fornimento , 0 caffa di 
artigliarfa in umvafcilio . Ivem > fpé- 
zie di calzini . 


poiffan , pour en avoir un gros s|Polaire, poldreo di polo. 
lancibre suna fardilla per avére un lur | Polaque, Poldera y forta di Barca, 


Potiffeur, pulitére y mafo. 
Poliffeure ) pulisivra è fem. 


Poiviier à mettre Je poivre , pepaiué- Poliffoir s Frunitéjo è dente da Inftré- 


re. 

Polifylabe , di più /#Ml.be s polifillabe, 

PolitelTfe ) politézza ) polizia, fem. 

Pol'teffe de langage » tlegdnza è puli- 
téxza di lisgna + ]l avoit une poli 
teffe de vivre, et de s'hubiller , 
dueva molta polizia nel vivere , e 
nel vefire. $ Quota paréla folamén= 
te è in nfo nel fenfo figuràto. Nen fi 
dicela politeffe du matbre 4 /a poli» 
tfxza del Marmo ma le poliment 3 


L’ mia, 
Poli. 


POL 
Politique s politica 3' /cifnza di vetri. 
° se) fot. gt int è Pommette de nez ) puntà del nafo » 
Politique, politico, + Agg» Pomette de mors 3 prno. 
$ Politique » qui s° accommode au|Pommeux, pifno di pomi , ocapiieci . 
tems $ & aux humeurs des gens »|Pommier ) arbre, pomo , melo ) dr 
ubmo fealtro è «bb fa vivere y ehe sac bere. 
e6mada e confbrma al génio de gli al-! Pommier à cnireldes pemmes, tegdme 
tri. di, da mele y da cucindre i pomì . 
_Politiquement , peliticamiinte , avv. .|Pommierade , herbe , melifa ) cedro» 
Politticum, herbe , /pizie dì capfivi| nélla erba. 
nere , Pompadade , fampandta . 
Pollus contamindto, $ profino. Pompe è pompe, fem. 
Polluer $ contamindre $ { profamare .| Pompe, machine y { qui fert d élever 
Se polluer, corrémperfi . lescauX, pompa ) tromba , { ordi- 
Pollution, pelluzione, + profamaziine)] quo perfar afcindir!” acqua, 
fpargiminta di (eme umdno , Pompe avec fes refforts ) tromba $ © 
Pologne » PolSniay fem. pompa ca’ [uoi giubebi , 
Polonnois , Pels:o y Peléerey mafe. |\Pomper ; pompergiare > | lawordr con 
Poltron, poltréue, coddrdo s dappécoyl la pompa per obligér d'acqua ad afcén- 


P.O:M 


Pommette 3 pomo piecelò . 








vile, fem Animo > fofante ) qui-| dere. . 

dine, Pompette, pompa piccola , fem. 
Po'tronement , dafarfdnte, vilmintey! Pompeufement > pempofaménte è + 

avv. magnificaménte yg con mado pompéjo , 
Poltronefquement j poltronefcaminte >| avv. 

avv: î : | Pompetx è pomspifo è mafe. 


Poltronetie è pelteoneria , codurdia)far-' Pompom » meldne y peppéneg mafe. 
fanteria + : 
Poltrgnifer s polireneggidre > poltreggi4- 
re. 
Poly 4 pulit:3 ter'o ) mafe. P. Poli. pon: Pinénte s + Orcidinte. Le 
ponant y i. iles/o. 
Ponce ) piétra pémice , fem. 
Poncean, papsvero felv.itico è ponticél- 
ponde: ellébore , ellfFera nero .| 70 . Couleur de ponceau ) color di 
Pomerania è Province d' Allema-] fuòco; 
gne s Pomerdnia , Prov .d'Alemdgna. | Poncel $ pontiezllo, mafe. 
Pomade , ponsdta , mantéca . Douze!Poncery fpolveriazire y pullre colla pé- 
onces de pommade , dncie dédici di © mie. 
mantéca è . Poncette 4 fpolverizza + 
Pommade, en voltigeant, pomdta. |Poncette, /pelverizzaminto ) fem. 
Pomme, pero g mela. Poncille, citrsned'Affiria . 
Pomme d' Adam ) noce y penso d' A44-| Poncit ) gros citron ‘>, citréne grofo 
mo. limdccia . Faire la ponftion è un 
Pomme d’amonr,y muarigndno, Hidropique 4 far la punzibne ad un 
Pomme d'api, melo éppio. | idréptro. 
Pomme de coing ; corégno, i Ponétuationy pantrazionre 3 fem. 
Pomme de bois) pomofelvatico. Pontualité è pentuslità è efottità- 
Pomme de paradis s meliméla. dine. 
Pomme poire, melo dppio , Pondtuel , pumtndle, 4 efftto. 
Pomme de pin» pins. PonQuellement s puntnalménte è È 
Pomme de chou »è cu de laitmè è gré-| rsfattaménte) avv. 
molo $ garzudlo + PonQuer, puntadre. 
Pomme de hàtiveau » pome tempori-|Pondereux 4, pondirsfo s mafc- 
vo. +! |Ponderofité, ponderefità , mafe. 
Pomme tardive, pomo tardivo, Pondrey farl’avva. La poule a pon. 
Pomme d'une canne ) pomo di canna . duj /agallina ba fatto !" u$vo. + Il 
Pommé 3 capiecio » fidro di pomi + pond fur fes oeufsy è ricco è hafat. 
Pommeat 4 pomo difpada . ti i fuoì e$modi y e' cova favi proprit 
Pommelé s ructàto y rordto . Un che-| ov. 
— val pommelé , un cavallo pomd-|Ponents Ponénte. 
to Pontifolix , plante ) penfelie è pinta. 
Pommelette , miela piccola . 
Pommeler, cabuccidre y capuccidre . fa adva . 
Pommer comme les choux , &c. ca- Pont, ponte s mafc. petit pont 3 for- 
buccidre y capueciire. tlefllo. 


Pomeraye s pométo, melétog mafe. |Pont de bois; ponte dilegno, 
° DUz. Frane, Ital, Tom, IL 
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+ Pont de pierre » pente fatto di piltra» 

Pont dormant » pente ee mon fi madue, 
Officier do pont neufy i. ledro y ta- 
gl'al érfe y roffidro , barro. 

Pont l'Evéque, /pézie di edfeio picco» 
la. Etre aux ponts aux Anes y é/ere 
algmia. 

Pont-levis $ ponte levatéio 4 ponte le- 
watfscio +. Souliers è pont levis » 
Searpe con le calcigna atte . + Le 
Pont » ancien Royaume de l’Afie 
Mineure, il Regno di Ponta è nell 
A'fia mirdre . 

t Pont de Lima ; Ville de Portugal 4 
Ponto di Lima y Città di  Portogdl 
lo. 

f Pont.l'Evéque , Ville de Norman 
die 3 Ponte del Véfcovo , Città di 
Nermandia , 

Pont-volant ponte fmavfnte . 

Pont à Mouffon , Ville de Lorrai- 
ne , Ponte a Muffine y Città di Ler- 
réna « 

Pont-Euxin , la Mer noire » #l Pon:o 
Eulino y il Mar negre, 

Pont duS. Efprit, Villede France » 
Ponte S. Spirito y Città di Francia. 

Pontage » /avéro di ponte. 

Ponteaux de galere , pontéli di Ga. 
lira. 

Ponte , ilfarl' uSvo, l’udvodella g3l- 
lima, 

Ponté 4 ebe ba an ponte + 

Pontelet » ponticéiio è mafe. 

Pontifey Pontéfce , mafe. Le Souve. 
raine Pontite, #l Suprémo Pontéfice . 
Pontifical $ pont:f dle y + di Pontifier è 

che oppurziéne a Pontifice + 

Pontificalement è pentificalméntesa vv. 

Pontificat è Pontificato 4 mafc. f da 
dignità di Pontéfice, 

Pontille, pertiedila 

Pontilles de paleres, fersisle di Galfra , 

Pontique » Péntico, mate. 

Pontis s ponticé!loy mafe. 

Pontoife , Ville de France, Ponteéfa, 
Città di Fifntia + 

Pontony pontduey ponte voldnte fopra il 
quale fr varedno i fihami, 

Pontonnier, quello ehe mena il per's- 
ne $ barcarubilo, 

Pontremoli , nem d’une Ville de To- 
feane » Pontrémoli , name d'una Cite 
tà di Tofedna . 

Pontueux , piéno di ponti » 


P O P 
porein 9 croftdtella volata . 


Popin , dowillet, delicatoy fa fe 
létto , tobb:lito , pienétto. 


Ponnereffe, & ponneufe, gallina be: Popins muguety zerdinétto . 


Poplitée » veine poplitique 3 vena pes 
plitica 4 fem 
Populace, gente minita , il voltoy # 
popolizzo » plebe. Il étoit ellimé de 
Aa la 
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ki populace è veniva flimdto apprifo( Porto. + Atrivet au Ports arrivére Portée decanon ; tiro di cennéne 
\ dlromkndella plebe + al Porta.  Entrer dans le Port yen-|Portée , condition s gmalità , condi. 
Populaire » popolsre, mafc.et fem. {| trére in Porto. + Il a conduit fon] zi6ne. 
La faveur Populaire , odupeuple,]  vaiffean a bon Port, ba condétto fe! Portée $ enclinée , inclinéte, data. 
la bemevoglifnza del pSpole y il favbre | diceménte nel Porro la fua nave, Portée, capacità , /agficifnza >, fem. 
l'aura pspoléfeas popolana. $ Hom:|Port de perfonne y fembidnte y porta] Cela-n’eft pas de vdtre portéey i. 
me populaire, nome ehe ama il pépo-| ménto, portethra y di Perlfua.Avoir| mon fittefugficibnte per quello, mon fa 
lo y$ ehe è amdto dal pépolo y.m6mo po-| «un beau port » anddérfulavitaavire| pervoi, $ nenci arrivéte, La por. 
pelifco s fopoldne. n vago portambnte , tée de la vué de l'homme 4 l'acé me 
Populairement , popolarminte ) avv. | Port de lettres , porto di Jéttere, dell'Écchio mortéle + 
Populeon » wngudeto Wi frorza di piép- Port, voiture , verthra. Elle a le port Porte-faix $ facchino, Baft4grio. 
d'un Ange, da i/fembidute d'un A'n-|Porte-flambeau > porta-tércie 3 field. 


pe . 
Populeux , popeléfo y $ popoldte. Un| gelo. Livre de PortsdeMery Porto | #0. 
popule s unbambinitto . ldno , libro de'Porti. Porte feuille , cartilla, Apportez-moi 


Populofit£, popoloficà s tymolgiti dine (Portage, portattra . mon porte-fewille è recdtemi Ja mia 


di perféne popolari, Portail, porta, pértice, mafe. cartélla . 
Portalegre, Ville de Portugal, Por-'Porte manteau ; valife $ valliggia , 
PonER ‘{ talligro y Città di Partogdllo , portamantéilo , 


Portane $ portante. L' Un portante l'!Porte Epée , baudrier, pendéne, 


po s porro è mafc. petit porc ;| autre, futtiinfifine , fra l'uno e iPorte-fraifey (péziedi cslibre. 
altro. \Porre-fraife di colidre . 


porcblito. Viamde de porc 3 carne 
Portant , «he contiine , che fa men- Porte-guidon $ «ififre, 


di porco . 
Porcs de ...... i. Preldti y Abbd:i .| ziéne. ‘Porte-harnois è armato d'arméfe . 
Fifcovi, eto. Portatifs porrétile $ mafe. Porte manteau ) certo Ufficiére del Rey 
Porcs du Roi s Mmanziéri. Porte , porta, sfeio. Petite porte,psr Porta-montéllo . : 
Porc épic , #frice y poree-[pino. ticéila, Porte-manitat è iorfa 3 porta mantél 
Porc-épie de mer, riccio di mare. Porte d'agraffe , fimminasmadre d'an-| ‘0, tambhrro. 


Porc-fanglier , cingbidle , cignidley | .cinéllo. La porte des camps, i. i/ Porte manteaude bois 3 appics rappre, 
Se yavtrer dans la boué| mode difcappére. Fauffe porte, por | t uncertoludgod'Itdlia , che chiarad- 


cigndle . 

comme.un porc , volt4r/î nel fango a|- ta ferita. Grande porte, porta maf.| mo Wémo di legno . 

guifa di porco » fra , porténe. Porte quené de la robbe d'un Cardi- 
naly Caudatirio d’ un Cardindle, 


Porcelaine è porselléna s [pézle di conca, ‘Porte cochere s per:Sne. A l'autre por 
tes picchia ed un'altra porta. Vons|Porte fac , facchino. 
Portement, portaménte , m. Bon por- 


tement s Sanità è t Bubna difpofizibne 
di corpo. Mauvais portement $ ine 
difpofrniéne » $ difetto , malaz cattiva 
fanità . 
Porte-mors ) perta-morfe è 
APorte-pannier) cefarudlo + 
Porte-parole, meffagitre . 
Porte-peine , leboriéfo è faticdfo , + che 
lavéra < che 1 afutita. 


apifee . 
Porcelet, porebétto, mala. preneaune porte pour l'aytre » vei 
Porcelerte , /pézie di fioribne. sbaglidte , fignére ) + ella prende er. 
Porche; pér:ico, dtrio. réie y s'iugdnna. J'ai pris une por- 
Porche: 3 poredro $ gudrda porci , te pour l'autre , bo sbaglidte , do pre- 
Porchere, porcdra » fem. So una porta per un'altra, + bo fatto 
Po'cherie 3 Mella di porci, errére y mi fono inganr.étò . De porte 
Porchin » forte de blereau, safo ,] enporte, 4 pora a porta. 

porco. Porte-balle , Bottesbino. 

Porcille, poifon , fpézie di dentéle. !Porte-chaifes porta feggétta 

Porcins porcino, diporro, mafe. Porte maffe ) clavifiro. 

Porcoran s herbe, pwulmendria , e:ba. Porte enfeigne ; aififro. Porre-piéce è puniine di.calzelijo da fo- 
Porcy porco, Porte-croix , erociére , e crorffero. br de fearpe + 

Poircau ) sallo . Porte auban ) tréve di vafebllo s fiame-jPorte-pouler $ rnffidno , pollejuflo 3 
Porée rouge , bifta roffa » ndle. pollafriére y + Ambalciadére amoréfoy 
Porde , bifta, fem. Portebrandons, pifno di fuéchi y0lu| d'amérey coliche ricca Vittere amo» 
Poreux + poréfo $ mafc. Les chairs! mi, felléto. rile, 

poreufes Je carni calibfe » | Portechappe » porta-pividle. Porter, port6re , | recdrey condhrre g 
Profil ; prafilo, mafc. | Porte-ciel è «Be porta il ciélo y 0 baldac-| rondbicere, 

rfiler, profilére. «biuo . Porter» fouffiir y patire , foferire y tel- 
Pa » cignonde plante, dulbs fel- Portercole, protécalle è regifiro . erdre . 11 fut porté à cela , fu fo- 

vético . l Porte-hotte $ ceftarudlo , fportarudlo , fpimto a siò Se porter bien ; ou mal, 
Porofité , perefità, fem. | Porte fecrete + parta fegréta . far bene $ omale. Se porter bien en 
Po:phirion s perfirit; mafe. ' Porte de derriére , porta falla. Tia une uneaffaire, comportérfi bene è + rég- 
Po:phyre , pérfido s mafc. ag de derriére ;, riffroa quelcbe cos] serfi con prudfnaa . 

Porquets percbétto , mafc. la di dittro , dicefi d'un u6mo difimu-!Porter coup, importare, } fancolpo + 
Porreau , ferre è tallo 4 mafe. Mettezi Jdro ) incui il linsudggio del cuére monèi colpire nel difigno y ottentre il (uo ine 

des porrcaux au pot , méttete de'par-| quello della bocca . tinto, fer fuccHdere che che fia y &c. 

vi nella pigndtta , Porté , pertéto » part. mafc. del Perbo!Porters qui fe ditde la balle) Saizd- 

res, chedicefi della palla, 


Porteau . VETUÉ è verrisia. Porter. 
Porrette » /péxie di porro. Porté , encliny' nelindto) dato. Porter » indmire au mal 3 indire al 


Porriere, /etto di poni. Portge, ventrée , portéta,parto, fem.| male. 
Port » Porto è mafc. + L'entrées ov 1 Portéed'animal, lattéta ) portéta, pa: qui (e dit des arbres , fare , 


embovchure du Port 3 /e Hecca «el Portée de cerf ) grandizza di corna , ebe fi dice desti d'rbori, Cet arbre n'a 
point 









Porter 


POR 


point porté cette année, guell'4lbe- 
fo mom ba fatto quefto anno y non ba por- 
tito frutto alcino 


Portes envie , invididre. Se porrer è|Porter malbeur, #/fere dicattivo asgl 


une chofe, 4urfi è buttérfi y { ineli- 
sdre y avér dell’ inclinazibne > della di- 
fpefizibne . Se porter en un lieù > 
trasferirfi , condirfi in un Iudgo. Ma 
condition ne le porte pas , mol com 
pértala mia condizibne . 

Porter um homme è quelque chofe , 
incitàre » fpingere , mubuere , un 
Ugmo a qualbe cola . Se porter au 
mal, darf al male . Se porter att 


biéns dark al tene . Quelle folie|Portereau, petite porte $ ou fenétre, 
Sportitto ) mafe. 

a far queto. Cette penfée le por-|Porterie) caffno de! portindio, mafc. 
teau bien, quefa' penfiéro lo fimola! Port étriess, Pefite, plur. mafe. 
Porter, portatére, t chep.rie. 
Porterune perfonne , la favorifer y\Porteus d'eau) aguarudio , mafc. 
Favorire , mantenére y portdre una per-|Porteur de la prefegte , i! latére della 
féna + Se porter (ur le pré , è. andér) - prefénte è mafc. t item ) il porte 
tire. 

pas loin, i. farà prefio caftigito y +{Porteur de letere , fatrbre della pofta , 


te porte è cela è qual fallita t'indhce 


albere. 


o batterfi in duél'o. IN ne la portera 


non tiretà molta in lungo y now anderà 
molto inndnzì . 
Porter une ellocade; tirdre wma fice- 


, edita. Lecoup a porté ; il tiro balPorteurdechaife $ Safdgio, plur. da- 
Assi , mafe. portatére. 


eolto. La lettre porte , /a léttera 


fervidér del. M_é;t19 della Pota pe 


POR 


relevécs, gl’ USmini men e dno ancére 
capdci di compréndere werità così vile- 
vdnti. Reflex. 


rio. On porta des fantezà tout ino- 
ment 3 ff diéde ne'brindifi a tutto tràn- 
fito. Il n'eit porté que pour l’inte- 
rét, mifsrailtutto col compéfo dell 
interéfe. Le porter beau $ and» fu» 
prrbamente vehito. L'un portane !” 
autre, fra l'uno 3 o l'alto, l'unel' 









POR 371 
E' pardia antica, efola nel.' infinita. 
In fuo iuSgo s'adipra. Peindre. 


Porttait ;, ritratto, m C'elt vdtre Por- 


trait, il vousreffemble, / rafomi. 
glia tutto a V. S. Î fare il fas ritrar 
t0 , egl'è , direbbifi ch'è il [mo ri- 
trdtto. Fairele Portraitd’une per- 
fonne $ dipingere una al viva y fare il 
ritràtto d' rino y dipingere uncal nata- 
réle , i 


Portaiture, pi6&rs , arte dì vitrétti, 


altro. Puifque vousétes tout porté!Portugais, Portegbéle y mafc. 
ici g gidcbe VS. fitrovagu?. Habit{Portugaife , minéta d'e-o di Portogallo , 


porté , veflita wfcebio, mufc. 







Portoghije . 


Portugal » Po tegdillia 4 Partogdilo . 
Porture » p:rtéta , port.thra y { pere 


taminio, 


POS 


porade » pofétaz fem. 


Pofe » pania , tem. 


Pofe en Mufique, tempo s in Mif. 


ca. Faire une Pofe è fermarfi . 


portat6n di liste, perta déttere » t|Pofé 4 ritentito, poféto, dife-fto,quiéto y 


portàr le léttere alle cale. 





compifie C'elt'un jeune homme bien 
pofé , è un giSvane molto [avio. 


Pofé le cass poftoche s dato cafo che . 
Poiée des dé grer , piamerditolo. 


cantifne. Le porter huut » far del Porteurde hote , ceffarudlo , Sportainé | Pofément 3 quetamente , diferetamine 


grande > afibbidifi alto . Le porter 


du canon » il tào del cannone y ti*| Portiere, d'une fallesd’unechambre, 


rire + 


los mafe. 


porciéra , Ofoprapérta y fem. 





tt y pianamintey avv. 


Pofément » moderément $ moderata. 


miste, avv. 


Porter par terre) gettdre im terra . Se|Portiere de caroffe y portiéra > fem.|Polement, pofaminte, mafc. 


porter partie , mwudéuere uma lite con 

tra nm'altro g dichiavdrfi parte contrd- 
ria, farfi parte. Suivani qu'il y éroit 
porté par fon humeur farouche , /e- 
e6ndogi'impuifi della ingEnita ferocità 
del [uo fpirit:. 





Ouvrerla portiere, aprite le portil- 


Pofers pefdre 3 pénere. 


ra. Fcrmez la portiére » ferréie fel Poferune fentinelle s méttere wns Seno 


portifra, 


Portiere de femelle d'arimal, matri- 


cer fem. 


Portion, porzifne, fem. f parte. . 





tinélla . 

Pofer l’actillerie > piantér l' artiglio 
rfa. 

Poferen fait, direy addibre. 


Porter » qui fe dit ducerfy avér tanti|Portionifte , qui donne l'avaine aux Poferague $ ruéta e mdcchina da aavar !° 


cornicrinvy portdre de Cervi. 


chevaux , prebendére y maic. 


ACQUA + 


Porter medecine , 4fer medisindle y|Portionner,y dividere 3 fpartir le por |\Pofer, placer la balle en jouant av 


valire una raedicina . 


ziéni ” 


Porter parole , parsàr per un'altro , pre-| Portiques pértico, mafc. 


porre) promittere. 

Porter fur quelque chofe » toccdres #/ 

fore ap poggiéta + 

Poster, quifeditdes animaux, pon 

sére y far figli y diceft desli animdli . 

nin) safrbi les cornes, por /e corna , 
ce 


chrk - 







Ss pas» condhrfi y indirix-| 


porziéue è fem porzionetila. 


trila , 
appelle 1° Eglife où fe conferve le 


maib, pénere $ pervela palla in cap- 


piilo. : 
Portioncule » petite portion , piecela|Pofezen fait que cela eft , fgmritevi 


obe quefto è è + che quefto fia. 


Portioncute de S. Francois , Poreién |Pofition , pefirifne , tem. ; 
fem. + c'elt dece nom qu'on[Pofitif, pefitivo, m. certo y redle yefe 


fettivo , &c. tfrmime legdle. 


corps de S. Fiangois à Affile , Vil-jf Pofitify positivo, tirmine di Gram» 


le Epifcopale de L' Erat Eccléfialti- 
que —» en Ombrie. 


Porrer tÉmoignage » é/er tefim6nio »|Port-Hercule y Ville de Tofcane , 


teftimenidre y far teftimeniAnza - Ri-f 


Porto E'rcole y Città di Tofedna. 


matici y che danro a un nome aggettivoy 
da cui férmane it comparativo } (sfere 
lativo y gorcefrail Dimiuntivo . Item 
modi,;to necli dbisi, 


vierequì porte bateaux, fi&me ne-|Port-Longon y Port de ce nom en'Pofitive s pijitiva , la Trolézia pofisivay 


vigaréecio p cnavigdbile. 

Porcerla main, meftter Ja mano. 
Porter bien le vin y Î. Bfver molte vino 
lenza imbriackrfe 

Porter la peine', portarla pera » # </- 
fer caftizaro , Éffero tratidtor a mifira 
de’ [usi delitti. 

i Porter, fignifica ancéra rompréndere , 





‘Tofcame , Porto Lomggne , Porto di 
quefio nonve in Tolcina. 


Port- Venus, Port de cenom, farla 


cote de Génes , Porto PFénere . 
Porte di tel nome fu le cofle di Gi. 


nova. 


Porroir d'une vigne , ramo ehe proditce 


l'uva. 


Ses Hommes n"etoj-rt pas encore|Portuire s firominto da portdre. 
capables de porter des verites aufi|Portraire 3 fare umritrdsto , ritrarre. + 





orpéita ally Scoldftica + 


Politivement, poitivaminte s precifa» 


mintez avv 


Pofna , Capitale de la baffe Pologney 


Poîna , Copitdle della Po!6uia baffa. 


Poffed?, pofeduta, pare.m. È otteniitos 


qual fi fia cola che fi tiéne i» pofegiéne 3 
dienifen'ba il poffediminte. 


Poffedé, demoniaque s fpiritàtoy in- 


demonidto + 


Aa = Polfe- 
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Polfedery poledére . Povidates perifeto, le mani fm la cintola. Remuerle pot 
* PoseTerelle , pofeditrice è fem. Pottille, pottilla, f. aux crottesy it. Salidrey dirhev.ir 
Pofferieur, pefefivo. Pionom Poifef-|Pottillon , pofigliéne s mo fi Petitpottient bien pinte, #:pie- 
fify prondrne paffeffivo + Pottillon , afardnte di cocchiéreg cavall| cola, mav'ètutto, $- 
Poselflirn , pefegféno è $ poffedimento.| eévte. +». . Potable, porsiile è mafe. et fem: t 
Poffeffion » bien aux ch mpss pedére |® Pott:lonners endire a fiafitfa chi può berfin ‘Or portable » oto po 
- Mettre en Pol. Mons méttere in ps-|* Pottiquer ) teavalidre, ndbile', “ à i 4 
fefiine . En Polfeffion de ioufitir ,[" Poltiquerie ) /ravallatira y viamine; Portage 3 mira, amppe.‘Potir tdur 
dn atto di parfrey térreenPoffeilioni fto, f. 1 putagencitem , ix datto 4 deltuitto; im 
de mentiry éfer/dlite 3 0 accotumaro ® Polliqueury fido g feupeftriito. lemica., Du potage aux moulesy fem- 
amentire y a dir buggie $ a von cond |Poltpofery pe/pére. ù » abi da mrdugidre. Dreffer lé potage 3 
ferre 4 a tradire la verità. Pottulane y° portasardie , pofnldnte 3°  farlaminifray minefirdre è 
PolfeToire, pellefdrio y mafo. mafe. NICE Potager 3 eudco che fa la miutfra , po 
Poffibilité, pegfilibtà, È d'attodi po-|Poftulation , domdnda , peslazione sl tasgiére. Jardin potagery orto, 
tire , pela, poffinza. icm, ee id 


Potagerie , erbe da far minéfre , ggni 
Poflible ) plffiley m. &£4 quel cie\Poitulery psfuldres domanddre . fosta di minttrey fim - 


pudfarfiy quelibe può éfere g quel evel Potturable 3 Segnejeabile è mafe. & Potatify pordbiley petattvo, mafe? 
prrdlarcédere ) it. peffévale . tum. | Pote s° poiffon s angdfciola » Pete. Ees 
Pofble è» adverbe , fofe gs avvértio na porhray f.- ° mains potesy le mrani afideràte dal 
I 





Faire tout fon Poflible 4 fare equi Paflure bafcive, posts ra lafriva + | freddi, i 4 2; 
sforzo y sbracid:fi ardentemente » Ils Polture mauvaife »- ou immonde » Poteaw:y 0’ Gna di legno 3 pentito , pi. 
font tout leur Polible, /sSrdrcano | fiéneia $° poftàra cattiva‘» f/per- pitey palo. 

Fanvo tutti eli sforzi loro. Au Poftible,| ca. Enpotturede faire, in atto di Potée, un'ollapiénas pifno mn boecd- 
al maggibi feguo + fare. Béte mife en polture , «ni des usa pignattapifna» "i 
Poffiblement , poffibilmiute , avv. male fequefiràto . Il elt en bonne Potelée s tombolito, paffito , toffolbt 
Polte s pofta ,*En pote 3 perde piffe > polture 9 i. bafaudre, egli è inbnbno, t9. Joues poreldes, gudnele piendite 

afafista. Courirla poite y andre, fiato g 0 in budna inteliizinza . Etre  edelicdte, piur. fem. 
edrrere perla pata. * A poite, ex-| em mauvaife pollure $ é##r mal in Poiclet è graffer, pienétto , peffieta 3 


présy apofa. Enwyeren p.radisj édine. ‘ | mafo. 
en pofte , e. wecidere mio. * A fa ì | Potelet 3 petitpoty Fsccalftto, pente 
pote , a/wu0 fermo y a fue vigliay a PO T i dinot, 0.1. . 


fua pofta è + afuo moda, Potence y ‘forca .* Refle de potences 
Pofte de foldats pato, pofla di folti Ot, marmite, pentola , pisndttiy'  avénzodi forca . * Croix potencée ) 
ti. ella. terme de Blazon y Croce foredtay croce 
Pofte , anjeudedez y Za poffla è al gi-|Por è l'eauny BeeeSfle da acqua è | | qerocétme, © > 
ateo de' dadi. ., Pot, vafe, valo. Un pot de fleurs, Potence de boitenx, erfecia. 
Pofle , certo male di cavallo Un Pofte,] un valo di fiori. Petit poty petite Potence de maitony deccatéllo è modi» 
un débauché è mnefvidto g sam vagse| Marmite ) pignatélia y Gila piccola g\ MiiSne y' 


bindo . pentolino. i | Porence d'o:lage y certo perto cBe regre 
Poltes, balfes de.plomb $ gsdeciole ,j Pord'une chaife percée., pirdle larudta deltempa + 
palledi piomto. Maîtie de poite 3 (Pot de chambre , osì.dle. Potencé» Fatto a quifa di bercat illa 3 è 
miftro della pela, poîrére, \Potà piffer a srindie. >, a ffampélie 
Polié , pofdto, part. m. Pot de ferà mettre fut la téte y fesré. Potentat 3 Potentdto Grande, mafc» 
Polters pofde, poftesziare, t2, da miéttereintifa. : Porentiel » potenziale, mafe. 
Poîtery faire la debauche y fat difér-| Pot ponrii è ella putrida y confufiéne , Potentille s-herbes potentilla , erba. 
dine y feavalidre. Se poitery piglid>| = mefchglio. Poterie 3 quantità d'olle s arte diolléro 4 


me ilp.io. Nettbien pofté è è Ben fi- | Pors À fe 3 pionatélli di fuscoy Pegudite) ‘piltéro $ pirmattdro, 
wndto , è bem collecito , OÙ l'aver] difubco. Unpotde viny dwe pinte :Poterne ) poleria ; fporto. 
vous poté è dive l'avite mefoy dove un boccale diwino. Le pot de vin ,|Potefiy ou Potofi, Ville et Monta- 





V'avite pefto + la mancia y Bréna mano. ll a en centi  gnedn Peru» cd font les mines d' 
Poflterieur » poferisre è + derettdno ) écus de potde vin, ha avnto cento) arpetty Poros 4 4 Potost, Città è 

direttàro , feudi di mancia. Payer les pors cafe montdgna del Perdzsve fono le miniére A 
Poitérienrement, poler'ormintes avv.|  fezy it. portdre il danno, pagare Pi arginto, 
Peltérité, pofterità , + dfeendinza. fo. Tourner autour du por s rendr| Poteftat , Mugi?r4to , il Poteftà, 
Potteux » e8- va per de pole ) cb: ba fret- il cane per l'aia. Dans un vienx pot, 


Potier ) pentoléro $ ollàro y mafe. 
ta , frettolilo. on fait de boune foupe, gallina vée:! Porier d' drain 3 fagndro è fendeltàrt . 
Pofthume , né aprésla mortduperey| chiafabudndredo. Vieux comme un|Potieux ) febizzinéio 3 ritréfo 3 falvati 
péinmo s + chié mato dopo la morte  potà piume s maf:. molte véecbio .| co. 1 
dei Padre, Découvrir le poraux rofes, cioè ,| Potiony perfe) fem. 
Foliche , feinty fauxy pofierio g fal-| Jeoprireil feeréto. A pot &à feu, dlPotion cordiale, porigne cerdidle è { 
fo, finto, m. porsi etàrot , adiecbidrifciagndti .| rifricerativa y riftorativa , e buéna al 
Pottiche de galeres $ pofferio di Gall Iln'yafiméchant pot, qui ne trou-| eudre. 
re. $ Des dents poftiches . Desì ve fon couvercle y ogni gatta ha ill Potirony fingo) mafe. 
cheveux poftiches 3 i desti gi capiilit (no Fenndis ) non refta carne alla bec- 
pofficcì , finti. Des cheveux Polli-{  caria pertride ehe fia. Faire le por à 
thes, capélli poficci« | deux anfesy cioè 3 far dabravo cos 


i Poux 3 


“Poucée s érendué d'un pouce ) pali 
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poudrier, faifeur de pondre $ ma-, Poullaze $ corno dell'L'udie y mafc. 
PP Oo0Ù firo polveriffa . Poullè . . Poule. 
Poudriere » pi/vrre alzata in dra y Iné-| Poulemellée, ellebore , ellfforo nero, 
po» » pidbecbio è mafcolin , pelle] go eve fi fa la pSlvere Poulmon » polméne, pulméne , mafc. 
grino. } Plein de poux , qui a Poudroyement , /polverizaménto ) ma-| Poulmon de mer, potte marina. Erba 
bien des poux 3 pidsccbiéfo. + Il é- icolin. aux Poulmons, pulmondria . 
corcheroit un poux pour en avoir, Poudioyer , impolverdie 4 /palverizzi» Pulmoine è infermità di polmbne . 
da peaw » fcorticcherbbbe mn pidér-! re. î Pulmonique ) polménico , palmonifta . 
schio per avérne la pelle . t C' elt Poude, potdta di visi, fem. Poulmonifte , polmonila , che patifce 
un pau affamé » c'elt un pauvre Pouer y potdr le viti + de' polménì. 
diable » qui tache d'en attraper, * Pouil; pidé:cbio, mafe. * Poulonnoiss Poléeeo s mafe. 
Richel. afamd.0 com’ un pidéechio Ponillard, pisecchiéio , mafe, Poulpe è polpa $ carne, fem. 
altro non cerca che quadagndre è {|Powille, Province d'Italie , PàgHia | Poulpey poiffon, pope 3 + polépo 3 
Herbe aux ponx > frrafizzeca y sapo in Itélia , Provincia , Chanter po- pelce. 















pwga + villes, dire gillémie . Poulpeux è charnu » polpé/ay + pélpito, 
Poude foye s cappicciudla . Pouiller y Spidocchidre , pidocebidre. |Poulpié, poulpied , hesbe ) porcelid. 
Povac ; sibd. Pouillerie 3 pidocebieria , fem. na , porcdechia $ erba . 


Povacres /perco ) pifno d'hlcere., mér-| Pouilleux y pidicchiéfo ) Male. 
ci. Etoiles poucinieres ; gallinét-| Poula:lle , pottéme , polldtri y &c. 
le y Piejadi ) Stelle. Poulailler, polldio , pollajudlo è polla 

Pouce , le gros doigt s pellice) il dito firiére , + venditére y mercatàvte di 
greffo ’ t della mano. polli. 

Pouce, mefure d'eau dueda è ducie 3 Poulaillerie, pollaftreria , fem 
mifisra d'acqua . Poulain è pollé dro y f pulédro. 

Povce » mefure de doigts dito y ditay|Poulainenl'aney tencéne 3 tincéae. 
miffra di dita Deux poucess due ;Poulain de tonnelier , frala da caldre il 
Gneie. Jouer du ponce , pour com-| vino im cansina i 
prer de l’argent, contér dandri. Se Poula inart ’ che prodiice pollédri,, 
mordre les pounces $ miéraerfi le dita |Poulame , polli4ra è tem. 
$ Se mordre les ponces de .quelque|Poulainer, fare il pollédio. 
chofe qu'on a fait è it. s'enrepen |Poularde $ galifna gifvane, poll4fira ) 
tiry pentirfiy Ou pénterfi d'aver fatta pollafirélla 
odetta alcivna cofa. Serrer les pouces;|Poudrette ) polve:fno, mafe. 
firingere le dita . Poudroyer , /pelverizzire , rid&kire in 
polvere. 

Poule, gallina, fem. 

Poule d'eam , félica , félega > limé'a. 
La poule à ma tante , it tra ciar. 
lidra + 

Poule à long col, it. sura cerdta ) co 
ratélle. Une poule, on. poule, ma- 
uil!ée , un potlion è sera pallina 8a 
gudta y uncovaméle. Fairela poule; 

gallineggiare y #ffer cordrds . Courirla 
poule y depredire — Sou'iers è pou 
laine » Scarpe larghe alla punta, fcar- 
pe quadre» Ponpette è pupa, bambola, bambolina. 

Poulener , fareil poltédro . Poupierts d:p'ppa diwaefebilo. 

Poulet » pol!4îr0 , m. Une fricalfee Poupillons, poppe'piccole è + poppelit. 
ce poulets , ma fricafàta di pollà-\ ne. La Crufca & Bocce. 
pri. Podpio, semile , attillito , affetatie. 

Ponlet s lettre , /éttera amordia. Petit. 20, mafc. 
poulet, pollaftrélis. Petit poulet » Poupinhe , Bambdccia è fem. 
petit billet d'amoury /esterina ame Poupinement » afettaménto $ attilia 


Poulss pollo, mafe. Tàterle Pouls » 
torcdre il pollo, tentdre, 

Poulfin. W. Poucin.. 

Poulfiner , fare i palcinà, 

Poultre. V. Peutte. 

Poulx ) polfo, mafc. 

Povumon 4 poiméne è mafe. 

Pouparts Sambinétio è bambolins $ pre. 
po, mafc. 

Poupe 4 poppa di vafefllo 4 fem. + la 
parte devetàna de' navili. Mettre le 
vaiffeau en Poupe , appeppdre il wa- 
feélto . 

Poupe » bout.detetim , caparsziole + 

Poupesde chenillesy grappi di ruche + 

Poupeau gs fappina, poppapiccola. 

Poupce » bambolina è bambéecia , pu 
pa, £ UnePoupée, Metaph. una 
donna dilicdta e gentile . 

Poupée , ou cordon de lins pignolo di 
line torto . 

Povpee d'une tours pigézza. Entrer 
en poupée ; inneffidre 0 infitàre a 
marzo. 

Poupelé , pefesito è graffo ) polpito . 
mafe. 

Poupeliny ersféta, roffta. 

Foupetier, poupetiere » ,mercénte di 
bambaline , 0 pupe y pupazzdro. 










cata ) fem 

Poucin, prisino, malo. 

Pondre , pélverey feminin. Plein de 
de poudre, polvré0) t afpérfo di 
piivere , 

Poudre de Cypre, pé/vere di Cipro. 

Poudre à fufil » polvere d'arcbibigio 
Reduire en poudie, ridérre in pél 
were) polverizzire . Secouer la pou- 
dre, ferallire la pélvere . Tetter , 
de la poudre aux yeux, fer segfiire 
sino è | gettérefabbibne s aréna 0 pol. 
vere negl'osehi y inganndre y abbaglidre 
il monde con falle apparéuze y /paccidri 
da più , e perguetebe altri non è) vo- 
lér mofirdre ad alcisno una cofa per un’ 
altra. De la pondre à grimper, pél. 
were da eccitàr la lufhria, t Vos che- 
venx font bien pondiés, è voltri sa- 


pi llifano ben polverdfi y incipriati , co- réla . tra. 

pirti di pélvere di Cipro. Paulette » polléfra, pollafréHa y fem. Pouple » arbre, piéppo ) mafe. 
Poudre de plomb , pélvere di piémbo ,|Poulverin, polverino, mafe. Poupon » fambolino ) papa, bambina y 

qoeccioléne di piSmbo, } minutifime|Poulie, girélla ) carrbcola y fem, poppéne, meléne y mafe Le Poupon 

palle di pifmbo . Pouliers poulailliery poMlaftriére. de la mere , #/ ccero de/la madre.Mon 
Poudrement , pelveraménto s mafe. |Pouliony petite poulie , girélle pi] petit ponpon , carino mio. Qu'il eft 
Poudrer , palverdre , fpsrger di pél-| cola. Ponpon , com'è carino , | com'è ga- 

vepe . Poalinery fare il polifdro, \  Iénte, ì 
Poudrez ma persuque » métrete della' Poulion , petite poulie , gire?/iza. |Povponne, mignonne; carina, fem. 

pélvere alla mia parritcea, © Pouliot $ herbe de jardin, palézgia è Poury per, 
Pondreux , polverdfo, mafe. erba di Giardine . Pourl'heure s perora 4 per adifa. 
Poudi:ier $ polverino è mafe. Maîrre|Poullart, /pizir di bifda, | Pour moi ) quant è moi » in quant 

Dix. Frane, Ital. Tom, II. Aa 
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ame , per quelloche mi (petta y + per Pourfilery profilére , ornér di fila d'\Pourfuivre) perlécuter, perfeguitàre, 


quanto a me torta y per quante mi ri. ero. Pourfuivre ,° continuer , fequitdre , 
. guarda, -Pourfilure ) crefilatftra , fem. continudre , 
Pour peu de volonté qu'ilait s egni po Peurparlé, pon'pa:lery conferénza. ‘Porsfuivre ) répliquer è forgisingere, 
co di véilia che dtbia , ‘Pourparter s conferire 3 trattàre , con- pPourfu.vre]' ennemi y incalzére il neo 
Pour vaillant quu'il soit s per velintey| elidere. Ilsfonten puurparkbery con) mico. 
wulordfo che fia. | Eiprefibne viziéfa 3| ferifcono ivftéme , Pourfuivre $ courir aprés 3 1Srrer dif- 





da non fogrirfi da chi ama la purstà Pourpenfer , cogitdre , | così il motin| treaduno, ediree appréff s infeguire, 
della lingua. Infuoludo deve dirfi «| Francéfe come l' Italidnonon è m ufo yi Pourfnivre les navires diiperfeza an- 
Quelque vaillanty qu'ilfoit. Ilbett| d’aumatreppo vécchio ) e l'altro troppo| «dre intrà. cha delle navi difpérfe. - 
homme pour lui, i, è wémo da refi.}  dutino. Pourfuivre une affaire, follecitdre an 
fergli. Le pours * le contre, i/ Pourpié , heibe , porcelléna s porede-| negdzio. 

proedilcontra. Il n'ya que pour| cha, portuidra , fem. Pourtuivre » defirer ) Bramdre, 

















lui, i. fa piùditutti gli altri. {Pourpier , porcdcebia . Pourfuivre s perfeverer, perfeverdre. 
Pource,y perchè è perciò, Pourplantery pianzdre per tutto + Pourfuivreen Jultice ) infegufre fecén= 
Pourcela » per questo . : | Pourpoint , ssuppéne , giubbne y far-| do le Leggidella Giuftizia. 


Pourceteffets «a pofa è per quell'eféit-) fitto, En pourpoint , in farfétto, 
| pourp 


Pourfuivi, perfeguitàto, part. del Ver 
t0, } per queffa cagibne y per quifto fenza gruppéne . Emplir fon pour 


to Pow:fuivre . Les débiteurs qui 


mottvo ) &c» points mangér beaucoup » caré-.| font pourfuivis de la Juftice ) i de- 
Pour ce que » perchè. re il bicrchio , levér le grinze all. tit6ri infeguiti dalla Giuftizia. Il me 
Pour ce qui elt de moi , in gmant'ame.| pincia. Mettre je pourpo:ni bas ;| pourfuit de près, mi fia alle coffe . 
$ V. Pourmoi. barterfi in duilto . Mettre le powi Lesennemison éré pourfuivis vi- 
Pour ce qui eft de vousy snguart'al point bas, pour bien travailler ;{  goureufement 3 i mimici fono fiati ine 
voi. sbraccérfi in mna cola. Le pourpo caladii con vigdre. 
Pour ce qui elt de lui ) im guant'a| \introuge, i. le fonet, /« femta ys{Pourrant,y pesd, pure, tuttdvla, 
lui . I éffer fruftito . Pow:traire, ritrérre y dipingere sy fure 
Pour ce qui elt de fon y in guane' al Pourpoint de de pierre de taille, ginp:| wrritrétto. 
Suo. pon di Beltrame , prividne , Ponrven,y provedite , provifio . 
Pour ce qui eft de fa y in quant’ allal Paurpointeme , /uégo dove fi fanno ijPourven que, pur che) mentre chè . 
fua » giubbdni y fem. Une fille bien pourveué , una figlia 
Pour ce qui eft de cela ) in guant'alPoutpointiery giubbondro, mafe. ben mavitàta , 
quefto » Pourpre, pérpsra $ f. Vétu de pour: |Pourwojance , providinza, fem. 
Pour ce qui el de la .Comedie , ini pre, vestito di Pé pera. Pourvojants providénte, mafe, 
quant' alla Comédia . Pourpre, maladie , peréectie y malat |Pourvoieur y proveditde, mafc. 


l'ourvojenfe , proveditrice . 

Pourvoir, prevedére. 

Pourvoir une fille, accafére una giéva- 
ne, marità:re una gidvane , 

Pouffade , /pinta. En poulfant ) /pin- 
ginda , 

Pouflé , mfa ) Spinto, part. mafc. 

Pouffe de vin $ tufo di Vino. 

Pouffe de cheval , solfino, bollo di ca- 
vdili. Du pouffe-avanty guelebe co. 
fa da mangidr col pane . 

Pouffde , fpinta , fem. 

Pouffement, /pingiménto è mafc. 

Pouffer, (pirgere, muévere. Qui vous 
a pouffé È cela ? cbi v'B4 nuffo a gue- 
fio? chi vba indérto a far quefte ? 

f Poufferl'ennemi ,sifpingere il nimi- 
co. Tln'eft pas d'honnéte homme 


Ponr rire, perJpefo è t per ridere, 4 tia. 
Ce n’elt que pour rire, queft'è una Pourpié , porpordto + 
burla, unabdja, uno {eberzo . Pourprin, psrporino, mafe. 
Pour l'avenir, per l'avenie, + da m- Powipris y prefo. 
di inuduzi. Je ne fuis pas affez fort Pourpris è enceinte, chidfro , ludgo 
pour lui , non de polo con iui, | è chilo, vicino, giro. 
più forte di me, Pourquoi ? serebè ? 4 che ? Le pour 
Pourceau ; Porco» quoi , la caufe , il pereb? , + Je 
Pourceau de S. Antoine , cloporte,| veuxfavoir le pourquoi : Richel. 
cento pibdi > porceliétto di S Avid-| végiio y b'amo fapérue il perchè . 
ufo . Comme le Pourceau dè S An-| C'eft pourquoi ) e percid , per gue 
toine , de porte en porte » ceme | fo s che però s tpe quefta ragid- 
Afino del pentoldjo è come ùl cavdllodil  megocagibie , + C' eft pourquoi 
Frontino » j’ ai oubilé de vous éerire , per 
Pourcelaine s herbe » poredechia è +| guelfa cagibne bo gralafcidto di fori. 
portuldca , e porcellàma + | coervì. 
Pourcelaine 3 porcellàna è $ terra pre Pourquoi non è perché nò . 
ziofa > della quale fe ne fa fievizite di Pourrit , marcire , putrefére. Se pour 


I 
| 


molto prégio . riry diventàrphtrido , ammarcire , de pouffer le gens , non è mica da ga- 
Pourcelet è porebétto, mafc. Pouriffable » ehe può marcire , putre:] lant'uémodi far forza alla gente) di 
Pourcelet d'Imde > porchétro d' l'dia,! fattibile, piglidrla gente per La gola . 

fpbzie di coniglio » Pourriffenr, pwtrificatsre y mafc. Pouffer s inciter » /oMlecitàre y Spinge- 
Powchaille, porcderbie è fera. Pourriture s putrefazione $ fem. re. 
Pourchas , recherche » procacciamém Poutri 3 mércio , phtrido, putrefétto |t Poufferà boutla patience de quel- 

to, ricercaminto +» | Cela n'ett pas pourri , queffa È cotté qu* un » abufdre della paziénza y della 
Pourchaffers precaccidre, + proemrdre .| jay ella è marchidna . bontà d'alchno . 


$ Poufferà bout, rid&rre chi che fia 
alla difperaziSne . 
Pouflé par fon zéle è mieffo dal fuo zelo + 
Pouffé par for. courage ordinaire, par- 
této dall’ariire della {na nattira, 
Pouffer la vcix ) alzdr la voce . 
Pouf- 


Powschaffer quelque chofe , donner Pourfaillir, /eérrere. 
la chaffe $ incalzdre ,  caccidre, in- Pourfemer, /pdrgere y femindre . 
fermire + Pourfuite » follecitaribne y inftnza . 
* Pouvre. V. Pauvre. | Pourfuite en amour 3, fernità. 
Puurfendrey fHwder per mezzo . {| Pourfuivanty feguitdnte g Sallecitàste , 
Powmfil, cu prefil, profilo, mafe. amante + 





POU 


Pouffer la bale 9 caccidp]a pulla, 
Poufferla porte, /errdr la porta. 


Pragmaticien $ pragrudtico ) mafe. 
Pragmatique , prasridiica ) fem. 
Pouffer la purte en dedans, en de-|Pragmati.er $ prammatizzdre . 
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Preceptetit , precettérey madiio,na 
| Preceptrice $ mad/tra , fem. 
| Precelfenr, precefifre è mafe. 


PRA 


hors s /pirgere la porta in dentro g in\Prague{, Capitale de Boheme , Pra. Prechanter , cantare inndnzi ; 


fnéri. ’ 
Poufer des helas, prosémpere in dolo» 
réfi lui y iu dolsr5f pianti. Ayant 


pouffé les approches » avéndo avan-|Pratique ) litigaminto ) cola di giufiizia. 


zdro gli spprocci. 

Pouffer fa fortune , erred» la Sua ven 
tira. 

Poulfe ton cheval; tacca vie. 


Poufferà la roué , i ajutdre a furesma Pratique , converlation 3 préttica 3 


cola, 


Pouffer à bout une perfonne ) perfegui=] 


tare uno fin all'efftrémo. 

Pouffer, qui fe dit des arbres, fpum 
tdres buttdre y dicefe degli A'rbori, 

* Pouffier, pé/vere, 

Poulliere, pélvere. 


Poullif, 4elfo y «/mético, an Devenir|Pratiquers corrompre, corr6mpere, 


pouffif , imbolzire . 

Poufin ‘ pulcino » mafc. 

Poullimieres, conftellation as Pidjadi, 
Wergilie y Stelle y Coftellazibni . 

Pouffoiry fremente da fpiugere in dentro. 

Poutre, fraur.. 

Pouroir, nom fubitantif, pofsnza 
f. pottre > + forza > potenza 3 fem. 
porére ) È forza) potinzay autorizd; 
rome foft. Ila grand pouvoir fur fon 
efprit 9 può molto nell'dnimofus:. De 
rout fon pouvoir, a più potére . 
Avoir pouvoir , abonddre in potére . 


Mon perit pouvoir , il poter miote.| . 
nuifimo., Sans pouvoir, /poféta ,}* Préage, droît de piturage , dirftto 


Senza potére y f fenza far fora y dé 
bole > impoténte , indebolito, &c. 
Pouvotr, verbe, potére y Verbo. Pirf. 
Puis. Imp. Pouvois . Perf. pens . 
Fut. Pourrai . 


N'en pouvoir plus , nov ne potér più, Préalleguery alleggre inndnzi > pres 


éffer débole y éffer molto vfrchio . * N' 


en pouvoir mais , nen avér colpaznon|P:éallegué è fopraccenndto . 
Hffer colpévole, Comme vous potwr-|Préambule, predmbula, mafe. 


riez dire, come farébte a dire. Au 
tant que je pouriai, in guanto mi fa- 
rà conciffo dalle mie forze. En fon 


Part. pag pen. * Préalablemeat, prima, innéuziz avv: + 'Precoce 3 prematiiro . 


-|Préche , Prédica . Entendre Je pré- 
che s fentir la Prédica | Allons au 
préche, andiémo al timpioy | alla 
pridica. 
Pratique ) homme de pratique y prét-, Préchery predicdre . 1 veut piécher 
tico ) efpértoy U6mo di prattica. devantles Cordelliers) vud/ pes/ud- 
Pratique, comume , prética 9 È e] dere l'acqua al pefce- 
fi&me , nlo, ufdnza- Précherfurla vendange y Herlingdre , 
tere y e cingusttare. On ne Jui pré- 
converfaz &.e , f. Homme de prati che autrechofe , non gli 5 die al- 
que , n6m> di Paiszzo. Qui a bien] re. | 
de la pratique $ afucenadto 3 molto! Précheur y Predicatére . Les Freres 
impiegdto , | précheursy i Domeniedni . 
Pratique, petitcordon, trine, fem |Precieufement, preziefaménte y avv. 
Piatiquer y rifparmid.e. Piecieux; preziéio 4 malo. 
Pratiquer y convesfare y pratticdre, Precipices precipizio, mafe 
Precipiramment, presipitofaménteya Vw, 
Pratiquer » profeffer 3 far profefFéne.! Precipitation , precipitazione è mafe. 
Pratiquer unechofe 3 adoprdre $ ufdr#,| Precipité, hàtif, precipitéjoy frettetdfo » 
efercitdro. Precipité) precipitàto y part. mafc. 
Pratiqueur s convefatére y pratticatére,' Precipitery precipisdre. 


gay Capitdle della Boimia, 
Piairie , preto $ prateria, fem» 
Pratique » prortica 4 mafe. 


maic, Piecipiter » romber en bas, rovindrr 
Pralas Ville de Tolcane , Prato, Ci-| aBafo. Se precipiter dans la mer 4 
ta°Rì Tolcina. precipitdrfi y feaglidrfanel' mare . 


Preciriteux , precipitdfo s mafc. 
Precipué , privilegidto , mafe. 
A Precipuer s avantaggi.ite è privilegid» 
PR prato , mafcolin. Petit prlîs| re. 
praticéloy + pratéllo | Boce. Se|Precipne, privilégio dell’ &ltimo vivtn 
porter furle pré , andareabattirfiini 16, privilegiàto. 
Anéllo. Precis s presi/e y mafc. En ces termes 
preciss con gnefi tfrmimi précifiy + 
Voila le precisde fon opinion, ee 
edvi la fomma y ilcompéndio della fua 
spinidne, 
Precifementy precifaméntey avv. 
$ Un efprit 
precoce è un ingigne premathro + 
Si dice nel figurato ad imitazibne 
de' latini . Fruits precoces , frattà 
prematieri. 
Preau, petit pie, prétà.o ) { pratéllo:|» Precogitationa precogitazione y fem, 
Preau de la piifony cortile della prigié. | + Precogiter y precegitàre. 
+ Precompter. W. Preconter. 


PR E 


di prateria + 
Préalable , anterigre è mafe. & fem 
Au préalable, prima, innéneò, pri. 


mieraminte , 


legdre, 


me. 


pouvoirs infuopettre, in fuabalia. Prébende, prebésda y + forta di bene, * Pieconnoiffancey precegniziéne, fem» 


Ne pourriez-vous pas me dire ) mon 


mi fapréte voi dire. Il peut fix per- 
fonnes dans ce caroffe . Capone fei 
perfine in quefta Carrézza. Ove il Ver 


ficio che è ordimarismente muito al. Preconnoître è preconélcere . Si cone 
Canoniréto y VW. nvl prim» Tomo )| ifra col fuo pofisivo verbo y Connoîi- 
Richel Rénd:ta ferma di Capilla ci tre. 

Canonicdto . Preconter; frontàre y È fottrdrie. 


bo Pouvoir,fta #n lué30 di contéuiryebe! Prébendiery prebendito , + Ecelefidfti-|} Preconifation » preconizazione 3 tir 


già ba ottenitel’ufo. OiT.dell'Acc. 


Pourroistubien fuire cela., ti daréble; 


l’Animo di far queto. Vous ne Pou- 


vez jamais me donner y &c. nos fré- 


tenai per darmi, &c. 
Poux, polfo, mafe. 
Poux , vermine ) piddecbio, verme . 


PR A 


Ra@tic. V. Pratique. 
Pra&icien. V. Praticien, 


co che ba una prebéida, Richel. Ba mime di matfrie bemefizidli. 

detto, Pieber dé. If Preconifer, preconizére. 
Précaution y precauzione, cautela 4 £.|t Preconifer y lodare) preconizdre an 
Piécedement, precedentemente gavv. Ecclefràftico.. 
Piécedence , presedfrza,) temi * Precordial, precordidle, mafe. 
Pré edenr , precedénte . Suivant les! Precouri: » devancery presdriere, Co 

avis piécedens , in conformità de-| me?! verbo Coutir. 

levitai avili + Precufenray preesi [dre , mafe. 
Piéieder, precéilere, + Saint Jean Buptifte a été le Precur- 
Piécellence 3 percellénzia ) prevellinzasi feurde JESUSCHRIST ; Richel, 

fem. San Giambatifa è fiato il Precnr[fre di 
Precepte , precétto » mafc. GESU'-CRISTO. ; 


Aa #4 Pre- 
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Predecsedera mé re innanzi, } prem 


rive. 


Predeceffeur, predeceffére y antenéto > 


Predeltinée è futo, mafc. 

Predeltiner, predefindre, 

* Predial, di prato. 

Predicamenty predicamfnte y mafc, 

Predicant , predicante g mafe. 

Predicateur$ Predicatére è mafs. 

Piedication, pridica,predicaziéres fem 

Predicatoire , predicardrio, mafe. 

Prediftion, prediziéne  f. Les mau 
vaifes predition qu'il débire aux 
ignorans » gli feiagurdti pro» 6Aici ch 
ri vende a'mal'accérti + 

Predite , predire, amturdre + 

" Predifeur, asgure, indovina, mafe. 

" Piredivination, prediziéni y predivi 
wazidne y fem. 

® Prediviner ) predire, predivindre 

Predominer , predomindre + , 

Predominationy prederminazidne ) fem 

Préeminence, preminénta è 

Préel:u, preclitto P 

Préelire è fregliére inndnzi, 

Preface, prélogo » mafc. prefazione > 
+ prefazio « pred mbulo . 

Prefel , Prefittos prepéjito y prep5fio. 

Prelettures prefertbra, tem. 

Preferable > preferévale è mafo. & 
fem. 

Preferablement è con preferinza ; AVV. 

Preferablement à tout autre è con pre- 
ferinza d'ogni altro y col preferizlo ad 
rgni altro , 

Preference aa ,s fem. 

Preferers preferire. 

Biafiser) antepSrre, La Ville de Pa. 
ris et preferde è toutes les 
Jebres del’ Europe » da Città di Pa 


mafe. . Prejuger , fresiudicà e 4 congettura ce "| 
Predettination $ predeftinazione ) fem | Cela me fait prejuger , guefto mi fa 


manvaisprejug! $ è uma cattiva con" 
grrrherare + 
* Prèjugementy pregindicazione » 


} 


congetin'bre , 
Prelats prel.itsy + che ba d'issità Ec 
elefdfica, 


fem. 
Prelature s pielariza è fem. 
Prele , heibe, alperélla g erba, 
Preliminaire ) prélogo, mafc, 
Prelude, prelidio , mafc. 
Premature , prematàro prima della fra 
gidue . Ce font de fruits prematures » 


Prelationy perferimbnto , prelazibne i 





PRE 


pisslos alfuo male. 

Prendre jour $ feégliere un giérmo . 

Prendre le foin du procès, téglier fcpra 
di sé la lite, 

Prendre parti, ersollir@ ) ferfifeldito, 

Piendre parti è fe refoudre , rifé! 
verfi . 

Prendre le parti del'un, & de l'au-o 
tie, senére dl piédein Sue ffaffe . 

Prendre mauvais plis, préndere cattiva 
piisa . Pour qui me prenet 
vous ? chi eredite ch'io fa? + per 
chimi piglifte wi. Sì je prens un 
biton , /r do di piglio ad un baténe. 

Prendre ledcuil, vefirfi difcorkecia, 

Prendreterre , abborddre , toccdr terra. 


Sono fruttì primaticci 3 prima dell Se prendie î une perfonne 4 incol- 


tempo, 
Prematuré , grematwrità, 
Premeditation $ premrd tazibne y fem 
Premediter ) premeditàre y f pen'dre 
avanti, 
Premeffe , emterme de palais 3 4irît- 
to di premirénza. 
Prémicesy primizie» plur. fem. | 
Premier) primo, mafc. Les premiers 
d'un lieu, gli sttinisti . [ pre- 








pire. Aquite prens-tu? con edi 
bai? Se prendrecomme le faitygte- 
glidrfiy rapprénderfi + 

Prendre qui fe dir des herbes, pigli4r 


radice. Ila été pris fur le fait y 2 
fato colto [u'I fatto « 


\Prendrel'épée, impugnare la Spada. 
Piendre anx nez, arrivare al nafoy e6» 


altere al nefo. Bien lui ena pris 3 dem 
gli 'accadicto . 


miers vont devant , cdi fard arrive Prendre la polle , montsrfa le pofte + 
male alibzzia y ehi primo va al molino, Prendre ‘Jes ramesà la main, calér 


primo mdcina . Il va toujours Je pre- 


remi y È darde'remi in acqua. 


mier y vafempre innénzi y va fempre Prendre en terre, comme les plantesy 


il primo . Le premier verra , qui, 
que ce foit y fia chi fi végiia , chi 
che fia + 

Premier» le grand Ecuîer è /eaditr 
maggibre , $ #l primo fcudifre della 
Cafa Redle. Richel. Au premier ; 
alla pria $s nel principio, | 

Premiere, prima, fem. La premiere 
fois y lu prima volta, , 


fe, avo. 


rigi è antefàpta a surto le più decantéte | Prémontgery premetrdre, 


_ d'Embpa. 
® Prefefiger, srefiggere 


* Piemouwranty merfute inndnzi 4 gli 
altri. 


Prefinirs finire invsnzi , # c'elt mar-|Premunir, fremunire , + Coléro che 


quer un tems fixé pour faire quel 
que chofe, afiamdre ) fabilire è de- 
termindre un tempo certo per Sar ehe che 
fia. 

Prefire è preferire» prefizzere » 

Prefix» prefifo è mafe. Teims prefizy 
tempo prefijfo, t Jour prefix 4 giér 
no prefiffo . 

Prefixion è prefifibne , fem. 

Prejudice , pregiudizio è È danno. A 
mon prejudice , a mio pregiadizio è + 
in dam.0 mie. 

Preiundiciable 4 prejudiciabile y mafe. 
& fem. + dannbfo , 

Prejudiciel» pregiudizibfo) pregiudizia» 
rio y daundo . 

Psejudicier 4 prejudicdre , { AFanneg 
gidre è apportàr dauns y &rc. 

Prejugé è pregtudicio , part. mafe. 


Piejugé 3 congettàra ) fem, C'eft unjPiendie 


fanno gualibe poco del lingudggio Frane 


alligndre. Se prendre de viny im 
briacdrfi. 

Prendre en mauvaife parts avér per 
male y interpretàre finiftraminte, 

Piendre garde, evertire. 

Prendre garde de près , Afere grrardin= 
o» 

Prendre dela peine, affatichfi) avér 
gran Cura.» 


plus cé-|Premierement ) primag primirraméne Prendre garde à foi g Aarfa Vuvifo, 
. |Prendreà la jambe ) &c. it. mérdere 


nella gambo , 

Prendre la parole, éffere il primo a pars 
lire > prindere a dire y comincidr @ 
parldre, 


Prendre querelle ; far quifti$ne. 


ehfe dicono piuttéfo fe premunir . Ri-'Prendre la liberté, farg /écito . 


chel. Danet. &c. 

Prenant , prendinte , piglidnte , + Ca. 
réme prenant , il Martedì graffo, !" 
ultimo giérno del Carnevdle , sl di 
che precéde il primo giérno della Qua 
rifima . 

Prendre 3 porénilere , pizliére ) aferrà- 
re . Pref, Prens . Plur prenons. 
Imp. Prenois + Perf. Pris . Fut. 
Prendrai . P.rt, fef. Pris . Pref. 
Prenant. 

Prendre une affaire comme il faut ) 
piglidre pel dritio ) per divitta. 

Prendre bien , inténdere bene , rififcir 
bene. Tule prensmal, ta d'inté» 


Prendre congé + licenzidrfi 3 tor coms- 
midto 3 accommiatdrf , préndere li. 
cinza di partire 3 contédo. Quand il 
peut prendre l'occafion aux che- 
venx, dove pudte accinffar l'occafiéne 
nelcrine. Se prendre , fe congelery 
rappiglidrfa s firingerh , firignerfi ’ 
rapprénderfi>. Se prendre , conime 
le feu , attacchrfi y apprénderfi , pi- 
glisrfi . Se prendre à rire ) &c. mét- 
terfi a ridere . 

Prendre une maladie ; attarcdrf um 
male. 

Prendre pourhonnéte homme ) avhr 
per galdnt ubmo , 


di male. Bien vous en prit y 5uén|Prendre langue» infermér@i ) prénder 


per voi è 


lingua . 


fon pire > appiglidrfi al fue Prendreun abit, vefirfi. 


Pren- 


PRE PRE 


Prendre la botte 3 &c. méiterfi ghi fi Preparatify apparc.chio , preparamin. 
eéli. Il sy prend fort bien, l'in; to, preparativo, mafe. 
tinde bene $ lofa benifime. De quelle Pitpatation, preparazibne $ fem. 
facon vousy prend ez vos? cene Préparatoite , preparatério 4 mafe. 
wolîte faure ? + comefuréte? * Piéparementy preparaminto y M- 
Prendre fomnes oufommeîl, addir Préparery prepordre ) apparecchidre y 
mentàrfi . De la fagon qu’ il s'y me:tescall’érdive. + Se préparer , 
prends comewi procéde lime prend s’appiéter fe dilpofery prepararfi 
envie, miviéue vbglia. | métterfia moria y &Cc. Je me prépa- 
Prendre medicine » piglidr medicina. | ice à partir 3 vado accingéndomi ‘alla 
Piendre pour um autre , torre in «dm. parténza. 
bio d'altri, 4 préndere im falla y prén- Piéparez vous à travaillery accingé- 
sere in frhkmbio . tevi all'opra y al lavéro. Les enne 
Prendre parla bouche , Bévrre è mium- | mis prépaicient toutes les provi. 
dér già. Où pienez vous la rue, l' fions, inémici aliefivano le provifié 
enfeigne , &c. i. dov'è, incheluò- nimerefàrie, S'érane préparé pour 
go&c. Atout prendre 3 /enza cerfò fon depart 0 «lleffiscfi alla parténza ; 
derdr minataménte . + alla partita, Pour fe préparerà le 
Prendie, tromper, attrapery ebiap.:  fecomiiry per eccingerfi y per acendirfi 
pirey ingannére, Iln'ya perfogné. al foredrfo. 
qui n'y foit prîsy men v'# a6mo bi Piépofers prepérre , preferire. 
non ci flìa , Prépofition, prepofizibne , fem. 
Prendre fes repas , mangidre. ;* Piepoftere , prepéfiero è mafc. 
Prendre avis, inforinarfi . '® Piepolteres 5! prepofferdre . : 
Prendre une Ville, elpuendre, prénde Piepuce 4 prepizio , m. + pean qui 
re una Città. Pourquoi ne vous en re le bout de la vwerge du 
prene»- vous pas È lui ? percse vien "| &' virily Za pesle che cudpre la 
mvéte rea effo dini? Pou:rguo: vous en e del menibro virile, i 
prener wens è moi, perché l'aréte'Previe, Ou prairie s praterfa, prato, f 
con mey perebò m'incelpére? Prerogative , prescgativa fem. 
Prendre da bon tem$ è piglid:/f@ beliPrev, preffos apri/fjo s acanto, alato; 
tempo . quafi vicino 1 { Prépofition * étre 
Prendre par la main prémdere, piglis de piùs, i. éfere affine y oparinte . 
per la mano . Etre più» è 4Jer vicino. + Ni près, 
Prendre la fuite » foggire 3 piglidr lal niloin, mè vicino , né lenténo. Il n' 
fusa . eît pas piès de faire cela 3 non è per 
Prendre haleiney pitlidefidto. far queto. 
Prendre lesatmes , piglicr le armi. © |\Pids è près y vicine vicino . A peu pièsi 
Prendre femme, ammeglidrà » piglidv| poco appréffo $ quali à, avv. A cela 
miglie . piùs 9 fuor di queffto , altro non ei 
Prendre du chagrim, prisliér fafidio t| manca . A caufe que les enmemi; 
+ Se Prendrey piztidrfelacon uno 3} .étoienttrop près, per lafevérebia vi- 
dar ad altrì la colpa.Si je perds mon] cindnza de'nimic) . 
precès » je m'em prendrai è vous »|Prèsdubord , vicinà al Ilio $ lido. 
fe io perdo la lite me la piglierd can voi 3 |Près demoi 3 vicino ame, preffo dime. 
me dard a voi la colpa . Fort piùs, vicino virfno. Bien pès 
Prendre exemple ’ piglidr rfimpio . Je de vouvleir faire , mon ehe di welér fa- 
ne fai de quelle maniere m'ypren-| re. Regarder de près, #07 quer 
dre , mom fa deve cominciare» Com-| diuso, quarddr per festile. Tenir de 
ment m'y premdrai-je , qual modo] pràs, incalrdre. 
terrà . Commeat s'y prirent-ils »|Prefafie, prefdsio è 4 indovinamento + 
qual modotiwmaro , J'en prensàte.| feno di cofa futira. Ces fignes tà. 
moins les homes , & les Dieux s| cheux étoient des prefages de la 
ne chid mo in tefimbuio ubmini , e Dei. diferace s aliene feiagdire preludiva. 
1l me prend ponr fonenneni , m'6a| nofeguicos mortéti, C'eftun piéfa- 
per [ua inimicé . Alnfi l'en puiffe-t-il] gedefon malheury guefe? nn an 
prendre , cost’anfogay così ti peffai sirio della fun giigrizia | C' eft un 


acradfre. 54 mauvais préfage » run cattivo au 


ghrio. 


Prenetr; prenditére 3 mafe. 


PRE 
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Prefche * P. Préche - 

Prelcher. Y Précher. 

Prefcheur. P. Précheur, 
Prefcience) prefeifnza , fem. 
Prefcrit , preferito , part. mafe. + de 


termindto y ffatiuto , &c. 


Preferite 3 preferfittay part. fem. 
Prefcription | preferiziéne , fem. 
Prefcrire , preferivrne , fi conjiga come 


il /uo primitivo Verbo Ecrire + 


Preféince , prefidénta è fem. 
Prefence , preférza, fem. 
Prefence d'une pesfonne , fembidnte y 


garbo. Armée en prefence ) armdta) 
eléscito im fronte al nimico, La pre- 
fence du Roi versles frontieres 4 /a 
compdrfa del Refu le frontibre è fmi li- 
miti. Enfa prefence, in prefénza 
Sua, infiecìa fuay al fua cofpitto . 
En prefence du peuple è @ vifa del 
pépolo, È alcofpitte del pépolo . 


Prefent, prefiute, pronto, prefo. 
Prefenty doro, m. A prefent y adef- 


fo. Ledix du prefent , « diéci fano 
te, Faire un prefent, prefenidre , 
fare un dono. Etre prefent è Vaf- 
faire $ éfere in [ul fatto, éfer pre 
finte. Pour le prefent a’ prefénte 
per adeffo: Du prefent moigy delle 
fante y del corrinte, 


Prefentation 3 prefentazibe 3 pref 


targiéne. Bocc. La Crufca » 


Prefentement, prontamente 4 orayadi(- 


fos prefenteménte y in quefto punto 3 
al prefinte $ avv. Tout prefente- 
ment y in quel'adéfo , adifo adifo. 


Prefentery prefentdre , oferire . 
Prefenter è tendre , comme tendre. , 


cu prefenter la main, pour rece. 
voir une ferule 3 pardre la mano per 
unafirula , per usa ffaffildta . 


+ Prefenter, prefentàre gi. far dine- 


tive dicofe mibili + 


Preffentiment, prefentimento , fentéres 


mafe. Ayant quelque preffenti- 
menty avénab qualche fentére . 


Pieflentirs prefrntire. 

Preferwatent è perfervatire ) mafe. 
Prefervatrice . preiervatrfce è fem. 
Prefervatify prefervativo, mafo. 
Prefervationy preermaziine 4 fem. 
Pid'erver ’ perlerva ey, mantenére y + 


difindr-» , conferudre, Dieu prefe- 
va Daniel parmi lesJions affamez, 
Iddio mantinne Daniéle tra’ eéni fa- 
mbilici fimza offifa . 


Préfidence , Prefedénza s Prefidizza 4 


lu8go dì Prefedinte . 


Preneurde taupes , inganmatdre sè M. 
Prenoncer y premongidte . 


«Prénotion , premozigne , precomefcinza g|* Pièfager, predire, prefazire. 
* Prefageux, prefd;o , prefacid'o,m. 


Richel. ffrnime di Flofofia , 


Ò Prefageanty predicinte y prefago,m. 


Préfident » Prefdénte, mafe 

Pétidente è Prefidénte 4 fem. 

Préfident au mortiery Prefidénte in 
fuldro . 


+ indovino, chefailfuthro . 


Preoccupation , prescupazibne s fem. |Presbitetaly di Prete, È che appartié. | Préfidery prefédere. 


Preaccuper, presctupdre. 
Piéordonmner , preordindre, 


Préfidial, Tribundle g mafe. 


ne a prete y a Pisvdno y dc. 


Presbourgy Ville fur le Danube , Pres-|Préfidialement è tribunalmente , av. 


Pre. 


3,8 PRE PRE PRE 





Piélidialité s giro ifdizibne di Tribumdle, aliéreolo ,. enéjo: Qui préte comme le cuir ; 
Préfidiaux , uf?zdi di Tribundli + Preffoirage $ tortiva , mafe. avrendévole come il cubio. 
Préfignifier, prefignificdre . Preffoirée 3 tercitira, fem Preteury dignité, Pretére , D'snità. 
Preile , herbe , afparéila > rafparilla .'Prellotter  torcbidre, iPreteury qui préte è preftatére . 
Prefomprif, prefuntivo da preffimere. Prefloiretr y torcitére , mafe» \Prétexte è preté,'a g e protéfio, mafe. 
Préfomption » prefonzibne 4 tracotiuza.| Prefibirier $ torcitére è mafc» } Sousprétextey fotto pretéffto g mal f 
Piéromptueutcinent è prefontuofarzin Preffurage y tortiva, mafe. di Ebbe fur prétexte. 

te, avv. Preffure 9 torcithra , torzirménuta y fem ‘Précextery pretetare.- 

Préfomp'ueux è prefontadla, tracoténte, Preflure de lait s caglio 3 ecégmbo y }\Prétieufement , prezicfaménte $ avv, 
mafe. Quit'a fait fi hardi préfom-|_ pre/ame dei lotte. | Prévieufe s prezicfa y fem. Faire la 
prueux? chi 16 dato cotànta ardireypre- Preflurer , torcdidre , + prémere y pro-| prétienfe $ fure della rifrvdta , 
Sontudje ? priaménte firigrere una cofa tanto chel Pretienxy preziofo è mafc, 

Prefque , guaf , preffo ebè. n° efea il Jugo + Pidtoire , pretério , mafe. 

Prelfant , preménte.. Affaire Preffam-|Pretiurier ) torchiatére y torcolatbre $ +! Pré:tey Prete y Sacerdéie yg mafo. 
tes megdzio urgfute y inffdute calo . torcitére . Vifage de preffiurier è vifo|Pretrea s Persarendlo è mafe. 

Prefé, hàtE , offretedto > fresteléio .{_ d'imbriaebue , vifo piénadirofgri. |Pretteffle y Sacerdotiffa ) fem, 

Ne vous preffez pas tant, non fider|Prelta prompt) pronto, profe. Pretrife $ Sarerdézio. 
tanto Frettoléia è Pourquoi vous tant Prelt » prépa ré » afparicchidto 4 in dr-| Pretrot » Pretazzudlo , mafe. 
prefer, ache pro tanta fretta. dine + Lediner el preft,. il pranfoè Prétuse 3 Pretura , cdrica di Pietére 3, 

Prelfé-, foulé , premito » part. del in ordine . tem 
Verbo Preffer. Preits emprunt, prifito, f profe, PE valoiry prevalire, fi conjiiga come il 

Preflé de la faim 3 Aimoldro dalla fame | Pref, prefaménto, preftànza . La Cr.| Verbo Valoiry 4ffere di più valbre , ec- 

Prelle, hìtey fretta, fem. Pret, vîtement » preffe , prefaméne! cedere. La Crufca . Je m'en pré 


Preffe, foule s calea folla, moltità-| te» avv. Iétoit prét de s'en al-|> vaudrai fur Meffieurs N. s terme 
dina. ler $ era per andérfane. Avoir toutf de Négoriant, me ne valerà da' Si- 


Preffe , preffoir, tercitdio) fepprifo, prét, sube alle mani. Do veni gnéci N. A Jem'en fuis Prévalu , 
ebiehio y + torcoldre y firettbio. . piéty dareinpréftito. % terme de Banquiers me ne fono pa 
Preffe d'Imprimeury fampa , 18rcbio Pieitance sy prefdnza. , prefé ri veggidro. Se prévaloir » velérfi y pre 
dì Stampatcri Mettre en. preffe lo, fembidnte s fem.  valérfiy + fervirh. 
fopygifsre s mittere inSeppé$o. Met. Preftement ,, vitementy preffaménte s|Prévaricateury prevaricatéey mafc, 
tre fous la pieffe 3, fumpdre » da.| avv. Prévarication, prevaricazione è fem 
@ re allafiampa. Auparavane de met Preîtige » preftigio, mafc. Piévariquer , prevaricdre, 
tre fesouvrages fous la preffe , il|Prefligicux, prefigiéfo, mafc. ‘|* Preudes gens, genti du bene. 
les revoyoit piufieurs foisy «vénti|Preltigiateury prefiziarére, mafc: * Preudhomme s mémno da bene . 
che fentijfera 11 t6 chio y erano da Ini più Prefumery preffmere . * Preud homme, probità, fem 


volte rivediste , e ritoccdte le fue Eprre, Préfuppofé, prfuppéfo , part. mafc.| Pitvenant, prevenéute. 
Pielfe à tenir le lingue, qudrda nappa Pre fuppofer [N prefuppSnereyprefuppérre.) si Prévenement . preveniménto sm 
Pieffe» fruit, perficocarnéfo , mafc: Préiuppofition , prefupporzibne, fem.! Piévenir, srevenie 1 Come Venir. 





" Preffeaunce, prefidinza y fem. Préfure, ciglio, Prévention, prevemzifne y fem: 

# Preffément s in fretta, avv. Prét , prépare , in édine ) epparer-Mévenu, preventitoy part. mafo. 

PreiTer , prémere. chidto + Le toupéett prét , Jecena è Préveza, Ville de Gréce. au Turc 4 

Preifer pour tirer le fuc 3 (prémere per] im 6rdine. Fenezle tour prét sy. ab-| Prévera, e Prévsfa ) Città di Grécia 
tirdre il fueco . Bidte cgni cola ammannita y abbidte ill &c: 

Prefferl’ennemi, Aringere il nemico . tutto in idiney abbidte ogni cafe alle-: Prevoiance y antivéderey avediménto 3 

Preffer | exéeution d' un deflein | Aita. f. Homme de grande Prévojance s. 
ascelerd:fi all'efeeuzibne d'un difégna. Prétendanty pretendinte + + submodifottilifeamo avedimento . 

Preffé de la néceflité , sforzdto dul bi-|Prétendrey preténdere. Prévoiants en'prévoiant, antivedéà» 
f6rno + Piétendre caufe d'ignorance è ellesd:| 43. 

Prefler, faire inffance » fare infidno|  reignordnza , | fenfarfi fotto presifto' Prévoianty qui prévoit , difottile ave 
283 flimolare. Vous m'avez pref d' iguordnza , diménto ,_ . 


fé long temps, m'avite /ungo teme Préctendre , vouloir » volére + C' el|Prévoir , antivédere ) provédere , Sì 
po Rimoldi. Le tems me prelfe è ce que notis prétendons fairey è quei confsgacome Voir. 


bi tempo mi firinge. J'en fuis pref- che vogiidme fare . Prevbt , Prepéfo, mafc. 

+ fl, m' bo di biligno. Si vons n'en Prétention è pretenfiéne y fem: Pievòt d'armée , Prepéfo d'Arme. 
dtiez pas preffié , /emon vi factfe di| Prétention »s courir la prétention ,|Prevdt des Marchants , Prepéto de 
bi 5750, c6rrere quaelà, pafeggidie . Mercdnti. 

Preffer les draps è foddre i panni Préter, preffàre, dire in préftito» Prevotrdes Maréchaux ) Farigé)lo. 

Preffer une vivande, pour faire un Préter l'oreille, pérgeroréecdio, Prevòtde Sale è fcdermidire , credito. 
confommé , peitar da carne per fa-|P:èterle collet 3, cimentdrfi . Prevòt d'Archerss è. Zariéllo , mafc.' 
re un confumira è mm brodo di fo-\Fréver l'Epaule , ajutérey fur fpalla,|Prevotable > dipendi nte dal Prep 60. 
Risa. [palesgidre . Prevotablement » per via del Prepéfto . 

Preffier ) trave di drolo, Préter ferment , far fa:raminto s far{Prevbraite y di Prepéfto . *; 

Preis, cibofpremsto, fucco, siuraminto . Prevòtals diP.rpéfto. 


Preffoir, té:ebio , téreslo 3 torcitbjo , Préter faveury porgere , 0 dare sjhito . Prevòté » Prepoftéto, mafc. 
mafc. V. Preffe. Porterla vendan.! Préter, pours'érendre commele cuir s|Preuvey prova y feminin. Alapreu. 
B® au pre@oirs goridr la vensimevi arrénderfi y dicefi di fiinderfi come ill ves al fatto j alle prova, Faifon& 
: ca 


p 


a 
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en la preuve , Faccismone Za prova s|Principe y ‘prinéipio mafe 


I efperibfnza . 
ve évidente , è wr fegno 3 una provi- 
dinza, 

Preuver s on prouver ) provàre. 

Preux ; prd, prode) valoréfo. 


:jP_R T 


«piane s pregdnte y } cBep,ega. 


Priapifime , ére&ion de membre|Pris 3 prefo, part. de/Perbo Prendre . 


viril , priopi/mo , erezibne , &c. 
Prié , pregato s-part. maic. 


Prier, pregdre, + domundir umilmin-|Prifages epprerzamento , mafe. 
. te. Je vous eu prie a di ardzia gi ve Prife , prefa » fem. 


me preso. 

Priere y -pregbifra ) | prego 3 priégo , 
prifza, 

Prieury Pridres mafe. 

Prieure ) Priéra. Un priez Dieu , im- 
ginocchiatbio . 

Prieuré , Prior4to ) mafc. 

Prime, de prime abord , ella pri 
mas È al primoineéntro* De prime 
faut, di primo dincio , 

Primace, primdto . 

Primat 4 primdto, mafc. 

Primauré , primdto , print !nd50 3 la 
mano y- giuordndo . 

Piime , prima. 

Prime) jenny primifra; gindeo. 

Ptime, prima, innanzi, avv. 

* Prime barbe, primo pelo, prima bar- 
ba , lanugine y pelo eérbido 4 pelo 
mattoy Deprime face, di prima 


vifa , di primo frontre) .de prime 


poil 3 diprima barba . 

‘Primer , en jouantà la-paume , tiré- 
re, ingiuocdndo a palla, 
Primeure , à la primevre ) dal prin 
cipio. ; 

‘Primicess ( o prémicesy ) primizie , 
movelliziey plur. 

Primicial 3 d!promizie , mafe. 
Primicier, Primietrio, mafe. 
Primitif, primitivo, mafc. 
Primitivement , primitiveminte, avv 

Primogeniture $ primogertitizra 4 fem. 

Primordial, di primérdio . 

Prince » Préucipe , Principe . Petit 
prince, Principino . Ò 

«Princeffe , Principéfa . Petite princef- 
fe, Principina , Princip:fina, fem. 

Principal, primcipéle è mafc. Le prin 
cipal, levin, oul'argent ; i/ verbo 
principdle , il vino , 0 l'arghuto. i 

Piincipal, maffro , Prefétto di feubla 4 
ocolléiggio , Rett6re. 


ERI 


sipérto. Seigneur de piinfief y ilprl. 

«ma Sigudre $ il vero Padréne, 
Printaner y é#fer Primavira, 
Prin'annier y di Primavfra. Des fleurs 

printanniéres, fidri di Primuvéra , 

Printemps» Primavéra , Stagibne, sena 

parte dell'amue colì chiamata , 
Priorité s priorità ) fem. 


.Bien vons en a pris , avéte bn 
fatto. 


Prife de COTps è mandéto di carceramen 
10, fetterramente. De bonne prife; 

prefa di bubmaguirra. La prife , en- 
droit pour prendre une chofe ) ap- 
picdinolo y affrrratéio . -La arbres y 
ont pen de-prife , glidiberi fono poco 
abbarbicéti. Les arbres n'y peuvent 
pointavoir de prife y glì diberi non 
pégona abbarbicdrvifi + 

Prife d'une drogue , prefa 3 doles di 
droga , Venir aux prifes $ venire 
allarmi y alle rette  Donner prife 
À fanennemi ) i. dare il medo di far- 
ci male. 

Prife de Ville , efpugnazione di Città . 
Avoir des prifes ) far perdle. Lail- 
fer la prife y dufcidre.andére una co- 
fa ’ deliftere . ’ 

Prife ,.ffimdto, apprezzdto + 

Prifée ) apprereomento + 

Prifer au-defTus de toute chofe) innel- 
berdre ciò che fia 

Prifer , fairela prilie s pregidre ) ap- 
«prezzéne . 

Prifeur ) ‘pregiatdre ) appreszatére $ m 

Prifon 3 carcere $ prigione . 

Prifon , le tems que l'on demeureem 
piifonné » prigionia y il tempo che fr 
fia in prigione . La prifon de S.Cref: 
pin ) i, fcarpefirette ‘Mettre en pri 
fon ) carcerare . ‘Il vaut mieux érre 
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È Privé s apprivoilé, doméfico,familidre, 
C'elt une prey-[Principion, un petit prince, un Prin |Privé, aifement , eefo g defiro $ necefe 


fario , privdto s ed agiaménto . Cureur 
de privé , cura cefi , vota cdntari è 


:|* Privement ) privaziéne $ mafo. 


Privémmenty privaraméntes + in pri 
vdto ) in particoldre ) avv. 
Priver, privire. 


‘|Privilége ,) privilézio, mafe. 


Privilegil » privilegidto 3 mafe. 

Privilégier y privilegidre. 

Prix è prezzo, + valita y guello che fi 
vale, eprégia, 

Prix que l'on gagne è courirs pélliv 3 
che fi guadazna correndo. . 

Prix horsde raifon » excefîif, preezo 
ingérdo. A vil prix $ « prezzo disfat- 
to. Aquelque prix que ce foit y ad 
ogni mado , m qualfivoziia modo, a 
tuttii patti y con ogni interéfe y + a 
tutto roffo y adogni prezzo. Au prix 
«de cela 4 incompararidne di quefo 3 
rifpéito a queffo , aprezza. 

Prix exceflif, prezzo ingdrdo . 

Prix que l'on met fur la térte d'un ban- 
ni » téglia che fimette ful Banco. Fai- 
re) oumettrele prix è mne mar- 
chandife , rémpere il prezzo, { fa- 
re, porre il prezzo ad una cofay apprex- 
zdrla , flimarla s giudicdrla del'prégioy 
e della valita + ì 

Prix pour prix s ‘perzo per prito, parte 
per parte. ‘Je vous le danne pour le 
prix qu'il me coute s i. ve /a dice 
come -mi è fata detta . Avoir_ fon 
prix è «vfr I’ effimito . Gagner le 
prix , riportar la vittéria, |En done 
ner à tout prik , darne a dréccia ) cd 
acanna, 


PR O 


PRobabilite s probabilità , 
Probable , prob45ile , m. & fem. 
Probablement » probabilménte , avv. 
Probabilità, probabilità s.-fem. 


en liberté, qu’en prifon, è méglie * Probation, prebsriéne , fem. 
Effere necéllo di campagna che di gdbbia. |* Probatique » prebético. 
Mettre un verre de vin en prifon y|Probité , probità è semid. Homme de 


i. Beretrevolte , 
Prifonnier s prigidnes carceràtoy mafe. 


probité , sérma di probità y perféna di 
probità . 


Prifonnier de guerre ; prigioniéro di [Problematique, problematio , mafe. 
guirra. Faite un-prifonnier , bere|Problematiquement, problematicamen= 


tre volte y incarcerdre un biccbitr di vi- 


fe) avv. 


mo tra due altrì. Tous les prifonniers|Probleme , proslima , mafe. 
fe font ertfuîs de fa bourfe, mon 5a|Probofcide ) mufeau d'Elefant, pro- 


più dundri . 
Prifonniere ; prigioniéra y fem. 


Principal d'une fomme » capitdle d'|Privatify privativo , mafc. 
una fomma, Coudamneé à payer le|Privation , priverigne , fem. 
principal, & les interéts; comdan-|Privative, privativa, fem. 
ndto a pagdre con gl'interéfi il princi. * Privativemety privativaminte, avv. 


pale. 
Principalement , principalmente , méf- 
fime s | maffimaminte y avv. 


Priacipauté ) Princeéto , Principite. vée; vitaprivdta, | 


drivauté ) domeftichizzay famigliaritày 


fem. 


bélcide y mufo d' Elefinte + il nafo 
più toflo che il mufo dell' Elfinte 3 
trompe d'Elefant . 

Procedé , precedito y part.m Lepro. 
ced, il modo di procédere . Quel 
procedé eft cela ? che mode di proci» 
dé: s di trattàre! 

Proceder, procédere , provenire. 


Privé, privato, prive è m- Vie pri- Procedure, il pmefdere ) cola dilite g 
procediminto. 
Pro- 
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Procdrité 3 procerità , ferme ‘Prodigalité, prodigalisà , fem. 
Procès, dite, procéfo. Feire le Procès Prodige ) prodigio, mafe. 
À une perfonne , rondannére. Il a ProdigieufementyprodigiofamEnte,a vv. 
gagné fon Proeès , i.egli é foddisfit- Prodigieux , prodisiéio, m. Il ne faut 
to, ba quello che defideràva . | pars étie fi prodigue » nonbifégna éf. 
Procefiif, litigi6/o, di (équito è procef- fer prodizo a t.llegno y anonoeérreta 
fivo . gldrla tanto larga, 
Proceffion s procefine $ fem. Prodigue è piédigo è mafc. 
Proceflion generale » procéffen gene Prodiguer, pradigdre. 
rdle . * Prodition y pradizi6ney tradimento y 
Proceffionaire 3 precrfiondrio è mafc. fem 


PRO . 


y 2 point de profit sy nenvd firiley 
won terna a conto. Il ne profite 
pas , mom fa fitile $ non fa profitto, { 
mom rende y men frutta, non profitta 3 
non erelee g non aumenta y won avdrie 
te» &c 

Profirable, profistivele, mafc. et fem. 

Proftàblement, miilménte , avv. 

Piofiter, cavdr &tile 3 avenzére ) dar 
uo ile, a 

Piofi.ery croître è erf/cerey anmentdre, 


Proceilional , di proeefisne y procefio- Prodromes s vents è wenti che tirano! Profizer del’occatiorm, profittdre dell 


ndle . innanzi al fal eda 
Proceffionellement » preceffonalménte y Produttion, produziéne , fem. 

avv. Produit , pro igrio, part. mafe. 
Procez; lite, proc, mafe. Produire , prodérre. 
Procez criminel, procéVocrimind!e, 
Procez civil, procéffo civile  Incenter innévzi. 

un Procez s mudvere una lite y { ter- Produire, aliéguer , citére 4 prodicr. 
En Pioduifant de nouveau 


mindre y ridibrre a fine una lite y un re 
procéfo , una contéla , &c- | au jour s mel fur vi Sigere alla lu 
Prochain, proche, préffrme 3 vicinoyi ce 


porthio fetile alchino | Il faut biev 
que cela nous oroduife quelane cho 


mafe. | 

Prochain » allié , parénte. Nòtre pro- 

chain , il notr0 préffmo . | 

Prochainement , proffmamfnte g ave) utilità. 
verbio. | Proéme 4 grofmio, mafc. 

Prochaineté ’ profimità , affinità » £. Protana*eur pr fanatéro 4 mafe. 

* Piochafery frocaccrére . | Profanation , prifamazibne, tem. 

Proche » vicino y appréfo . | Profane , preféno , mafe. 

Proche » auprès , viino. " Protanement , profanambnte y avv. 

Proche de moi ) wiciso a me) appréfo Protaner, prefandre. 

di me + Protérery pronunzidre è dichiardreypro- 
Proche du logis s vicine alla rafa + ferire . 

Proche parent $ parénte préffimo . C'elt: Profelfery far peof:fiSne , profeffire . 
fa proche parente 3 è fue parénte Profeffeur, Profeffiire, m. Il elt pro- 
firettifima . fefeur de Philofophie $ egli è profe. 

Proclamation , proclamazidne $ fem. | /érdi Filofofia. 

Proclamateur, proclamatérà, mafc. |Profeffion, profefféne » ifitàto, + e 

Proclamer, procrlamdre 4 bandire. Sercizio 3 e meftitro y folinne pro 

Proclameur, benditére y proelamatérey)  miéffa che fanno i Religibfi Regoldri 
mafe. 

Proclive, procffve, fem & mafc. 

Procréateur , procrtatére è mafc. 

Procréation , procreazione > procsra» 
miénto . 

Procréatrice $ procreatrice » fem. 

Prociéer , proceredre è generdre . 

Pro-uration, prose@ira, procenraziéney 
procenraggiéne ». La Cr. " Proficiaty congratulazibne , 

Procurers prorenrdre 4 + cercdre , pro- Profilé , profffdto , part. m. 
cacciare y ingeandrfi d' autre y agitàrez| Profiler, profilàre. 

e difi ndere le e0fe d'altri Piofit 3 fitile 4 profitto s guadagno. 
Procureur« Praccuratire è mafe. 
Procurenr géneral, Proecmrat6r generdle. 
Procureur du Roi. Proccuratér del 


Sec. 
* Profeffoirement, profeforiaminte > 
avv. 
Profete , Proffta , mafc. 
Profetele, Profetife, fem. 
Profetique , profétire , mafe. 
Profetifer, profetivzdre . 
Profez » ou Profés» proféfe» mafe. 








cia. A profit » 4 guaddgne . Aw 
Profit 3 «benefigio. Au profit de ; 


oscafidne | prev ilérfi dell” occafe Sine + 

Profond , proféndo, rupe, mafe. Du 
protond ce mon ame) col più vivo 
dell'inima 


Produire, mettreen avant è métterr Profonde , profénda , cupa , fem.Scien- 


ce protonde 4 feifnza profénda . fem. 
Une bicfiure protonde , et incu- 
rables una cupa ed immedudbile fe- 
rise 


Il n'è rien produit , mm du!Profan e nenty profendamifnte + avv. 


Une fiéche enfoncée profondementy 
luftta ultaménte confitta . 


fe y bilbgna purche ne cavidmo gnalche| Pr fonder , prefondére . 


Piotondeur, profondità, fem. 

® Protuleur, profu/ére , mafo. 

Protufion $ prefufiSne è €. Tout y et 
en profufion è v'è ogni cole in profre 
féne, + in grand' abbonddnza ; in 
gran quantità . 

Progeniteur » progenitàre s 4 trapagisti 
grnitéri 

Prognoîtication y pronofficazibne , fem» 

Prognoltique s prandfico , pronoffica» 
minuto. 

Progno!liquenr, pronoficat6re è mafe. 

Progrès ) pregrifo , m. Faire progrès 
dansles études, far progréfo megli 
fudii, 

® Prohiber , probibire , t viet4re . 

* Piohibiteur, proibitére , mafc. 

Prohibition, preibizibne, f vietaménto + 

Prokibitoire , proibitério , mafc. 

Proîe, preda, fem Unoifeaude pre- 
les wnucebllo dirapina y un grifàgno, 
Faite prore $ 4 predire Nousavons 
fait une bonne proie , abbidro fatta 
mua bubna preda. 

Projet s propéfto , difigno, mafc. 

ProjeRion , projezibne è fem. 

Proje@ure ) faillie , projetthray /pertag 
fem. 


Profits de fervitenrs $ regdlie , Ja man-|* Projettement, diffgno, priponiménta, 


ProJetter , difeendre ) propdrre . 
Prolation , prolaziine, fem. 


Re . Faire une chofe par Procu- 
reury i. fare una cola per via d'un 
altra. 

Procurettr filcal , Procenratér del fifco , 
Proceurardr filcale . 

Prodigal. di piédigo . 
Prodigalement', prodigalménte y con 
prodigalità y con peofufine y avv. 
Piodigalifer, fare il prédizo y fpinder 

prodigamintey prod'zare, 


aprò di , inerédito di y a erédito di,|Prolixey prolifo, lunso. 
a favor di , a beneficio di. A pra | Prolixement s prolifaméntey avv, 
fit de cinq pour cent, ragguaglid.| Prolixité è prolifità , fem. 
ti a cinque per cento » Faire mne! Prologue , prélego è mafc. principio 
chofe è profit 3 maciudre a raccéi-!. cominclaminto di quelcie compmi» 
ta. Plus par reputation que parj ménto. 
profit » più prr riputaziéne che per Prolongation,s proiengazibne s allor:za- 
sivdnzo. Il a plus de profit , tor-'  ménto, fem. 
na più conto. Quel profit en tirez- * Prolongement 3 prolingeménto è 
vous ? qual'itile me canéte ? Il n'\ mafo. 

, Pro 


e 
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Prolonger » prolungére 3. indugidre 4 Pronofiigue, preudico, mafe. 


allungdrey dfrire. 

+ Prolongeur) profossatée, mafc. 

Promarginaire ) 4:f-fo ne! margine. 

Promenade, /pfeggidta a [psto, fem. 

* Promenement s ipifezgiamerto ) 
mafcolin . Se promeutr » andare 

. n Spafa, (peffeggidre . Veulez vous 
venir promener P_ valite venire a 
Soaffo:? Va te promenery va a/pif 
Jos va a farei fattituoi, Il l'a en 
voyé promener , l'di ntandéta a fu 
fufi. 

Promeneur , /pafMogist6re g_Mafo. 

Promeneufe è /poleggiatriceg fem. 

Promelfe , proméfa, fem. 

Promeffe » cédule, cédniay polizza , 

| obligazigne g fem. 

Prometteurs premettitire, mafo. 

Promettre , promifitere. Siconiiza e0- 
me il Verbo Mettre. C'eftuu jeune 
homme qui promet beaucoup è 2 un 
gibvine di grand’ afpettativa. Se pro»! 
mettre , /perdre, 

Promew , prsmélfos part. m. 
Prominence è prominfnza ) apparénza 
ini fubri. 5 

Prominent s /porginte 3 prominfnte. 

Promis, promi?>, part. mafe, 

Promife, pramifa, part. tem. 

Promontaire , promonidrio è mafe» 

Promoteury promesse, mafe. 

Promotion y promozidue è fem, 

Promourvoirs prosméyrre. Siconjhga co» 
me il Verko Mouvoir. 

Prompt, pronto, prefo. 

Promprs colérique 4 coltérica , fenfiti» 
va 3 firzéfa. Unconfeil prompt 4 
un comfiglio fubitdneo. Ilelt prompt, 
è collirico y è fenfirivo + Il ef prompty 
emporté , è furidjo è 2 precipitéia a è 
facile ad adirdrfi . Promprement 4: 
Iubitaminte y priffaminte y pronta-' 
mintey AVV. | 

Promptitude + pref/ura., preniézza 31 
eGllera y fenfibilità. 

Promptuaire 4 prouttaria) m 

Prenatetrs certo mifcolo della mano per 
il moto di rovrfcidrba , 

P.ònes publicazione ) 0 efortazibne del 
Piovdna. 

Piò.ier, fairele Pibney efortire i par 
roccbidni. 

Pròner , pubilicdre, predicdre . 

Piòners jafery cicaldre. 

Pioneer , trombftta è mafc. Grand 
Pibnenr , chiacchiardne , gran ciare 
lifra, 

Pienom, pranfme, mafc. 

Pronongable , pronunziivole è mafe. & 
fem. 

Pronencé , pronunzidto è part. mafc.) 

Prononcer, prounnzidie, | 

Prouonciation , prorsnzia y provunzia 
zione è fem. 

Pronoficationy provoficazibur , f. 


Pronoftiquer ) pronoficdre, 
Pionofliueury, prongfficardre , mafc. 


* Piopelety agfetrerizze 9 mafo. 


Propenty afitratzzzo è mafo. 
P.openfizi è proreniigne s fera. 
P.ophete , Prefita, mafe. 
Prophetefle, Protet40«, fem: 
Prephetie , Profezia, tem. 
Prophetique , Piofciico, mafe. 
Prophetifanty profetizzdute, 
Prerhetifer, prefetizzare. 

Propice , propizio $ fuvorévole y beni 
gno . so è 

* Propitiateury propiziatàre ) f fave- 
reggiatbre g mediatore. 

Propitiation , propizieziine è fem. 

Propitiatoise, propizistdio è mafe. 

* Propitiers propiziiir. 

Propolis, matiere tirée de la cire 
prbpoli , piopélio, mattiia sirdta dal 
la ctra, » 

Propoatide $ Propfutide ) il Mur di 
Mirmota . hg 1 a Casio 

Proportiony preporzione. A;pipportion 
de, «proporzione di, A pioportion 
ques ami hrache, hi 

Proportionnellement 4. proporgional 
minute , avv. i sd 

Propostionnément , properzionatamin- 
te) avv. si 

Proportionnery proparziondre y parazo 
wdre y comparagondre y réndere una 
cofa ugudle ad un’ altea y far che le 
parti fian gihfie y ricomprafire chi che 
fia a preporzidne della fatica o del mf. 
vito + 

Propos » deffein s difézna 4 rifoluzibney 
prepéfitag mafe. + Il fit un ferme 
propos de s’'amender) egli fece un 
Fermo propéfito di emenddrfi + 

Proposs difcourss prepéfta, difedrfe, 
ragismameinto y argomenta è mafe A 
propos , «fprepéfito. Mal à propos; 
fantaragiine y ineonAderataminte. A 
totit p:0pos è ad ogni moméintoy ad 
ogni pers. De propos delibére 4 di 
calo perfiro y di piépria elezione + vo- 
lontariaménte 10° duimo deliteràto 4 
fcienteminte y° doly'aminte |. Eue è 
propos » fare a prepéfito +. Aux pro- 
poss forte de jenny a far le propé 
fie. C'eft fans propos, è fenza ra 
gione. A quel Propos ? perchè ? per 
qualragibne ? Il ne fera pas hors de 
propos, nen difdirà punto $ mon farà 
fudri di rasifne. Juger à propos, 
fimdre a propifito. Tuger plus à pio: 
pos 4 giudicdr miglio. On a juge plus 
à propos ) fiè flimdto più cenveniin. 
te. . 

Propofer, propénere 3 propérre. Tout 
ce que l'on propofe ne réiiflit pas) i 
difigni non riéfeore tutti . 4 L' hom- 
me propofe è & Dieu difpofe y l'ué. 
mo propbne y e Dic di/péve, 
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li Piopofeurs proponitéreyg mafe. 
P. 


opolition » propafiziSne, propéiftayfem. 

Propre 3 préprio, mafe. ’ 

Propre ) propria s f. Son propre » la 
fua robba. Le propre, proprietà, Ge. 
la m’ ef par propre, guefo nen 
fa per me. Tour lui ell propres fa 
d'ogni lana perfe. Il a cela de pro» 
pre è ba per proprietà naturdle, Il eft 
propre à faire cela è è buéno da far 
quifio , t è dbile y è capden. Il elt 
propre à faire cela $ comme l’en- 
fant qui eft d naîcre , tanto lo farà 
come il bambino son nate, En propre» 
come préprio + i 

Propre ) nety ajulé ) pulito è aggize © 
Adto , affettàto, mafc. 

Propre è quelque chofe 3 convenévole 3 
etto. Pour me rendre plus propre 
à vous fervir dans les occafions 4 
per abilitàrmi maggiormente ad im- 
pi-sarmi nel fuo fervizio a tempo oppor- 
tino, tav 

Pioprement, préprio) propriaménte y 
pulitaménte > affrttatamente » avv. 
Mal-propre, fiicide, male alla vita 
mal pulito y fporco, 

Propret y affettatizzo ) mafcolin, $ 
Bice. 

Propreté , pulitézza 3 preprictà 3 fem. 
+ Lapropreté fied bien è tont le 

. monde , Je politizza fia bm in 
tutti. 

Propretéen parlant, proprietà di pare 
lére. sa 

Propriétairey proprietdrivy pofedit6rta 
+ ebe tiére in propretà, 

Proprié*atrementy propriaminte, avv. 

Propriété , proprietà, tem 

Propulfa'ion 4 propulfaziéne 3 chscige 
mito, fem. 

Piopalfioni propa/féne y fem. 

Prorata 3 au prossta , fecéndo la ra 
ta, 0 valita y + a proporribne di 
tempo. + Payerau prorata s farei - 
pagaminti y pagdre a' términi convee 
nuti, 

Prorogation s prorofazigne y fem. 

Prorogery proregdre, prelurngdro. 

Profeript, proferitte è mafo. 

Profeription $ profrriziine, fem. 

Profcrire, banniry proferivere. 

Proferit , banvi , proferf:ta, part m. 
delvrrba ) Profcrire. 

Profe, prefa è + favellare (cibito ya di 
Rinzibne de'verfi , 

* Proferies profathira y fem. 

Profne , V. Pròne. 

Profner, V. Pròner. 

Prefopopce 3 profopopfa , tirmine di 
Rettérica, 

Profpettive, profpritiva y fem. 

Profper» nom d' homme» Pré/pero 4 
nome d'udno , 

Profperant» qui profpere,prefperfvele, 

Profpere » préfpero, préffera) de 

19° 
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Profperément 3 pro/peraménte ) avv. 

Profpérer, profperdre. 

Profperité, profperità . 

Pioftates, glandes » gi4ndole > plus. 
fem. i 

Profternation >» riveréEntay profternazi6- 
dry fem. 

Profternés profiréco, part. mafe. S 
étant profterné à genoux » praftrà: 
sofi im ginacediSne. S'&rant proftesmé 
à terre , profiratofia terra » 

* Profternement , proferniménto , 


mafc. 

Prolterner s profffrmere ) abbattere giù ) 
gittdr in terra. Se profterner avec re 
vérence , profirà firivarénte + 

ProlternÈ 3 proffràto s part m. Une 
famme proftitute è una donua che fa 
sbpiadisà , unaprofiitbta. Se prolti- 
tuery far cépia di sè , proftitnirfi . 

Proftituer , proffituire . 

Proftisution , profituzifne ) fem 

Protelteur , protettàre 

Proteltion , proteziine è patrocinio . 
fem. Ilimplore vétre proteltion è 
impi&ra lafua proter'éne » 

ProteQrice , protettrice è fem 

Protéger» protéggere . 

Protelts protefaziéne è prottfoy mafc. 

Proteltant» prot:ft6nte. 

Proteftation » proteftaziéne è fem. 

Protellî è protetdto , part. m Une 
lettre proteftée , una Ifitera prote 
fia. 

Prorefter, protefidre. 


Protocole » regiftro, mindta » eriginé| 


la, protécollo, 

Protomartyr » protemdrtire > primo 
mdrtire, 

Protonotaire Apoftolique > Pratone- 
trio ApoffBlico . 

Prototipe, pro:étipo , madéllo , efem 
piéve 3 origine, mafe» 

® Prov, prò, htile. 

® Profaffe, suon prò féecia. 

ae Piou , dfl'aò 3,24 baft dinzo + molto . 
Parbla molto vfccbia È 

Provature » fromage d' Iralie, prove 
shra y Formdgio d'Itdlia, 

Proue, firnae | prora > fem. 

Provence) Provfnza , malo. 

Provengal , Provenzdley mafe. 

Provencale s gabbdno di marindro.. 

Provende , proferénda , quello ebe fi dà 
all’animdle più dell'ordimArio . 

Provenir , provenire y procEdere . Si 
conjhiga come il verba Venir - D’ où 
provient cela ? da che procéde quefto? 
Le net provenu, terme de négotia 
tion, il netto rifedttog f il riravdto 
da mercanzia 0 altra cofa vendita, trdt- 
tene prima le fpele y &c. Cela pro 
gieut de ce que, guefo precéde da 
quel che . 

Proverbe , provfrbio , È Breve sd argito 
detto » 


PRO 


Pioverbial, preve bidie ) } di provin 
bio ) appartenente a provérbie 
Proveffe » prodérzi è valbse , tem. 
Providemment, providuminte , avv. 
Providence , previdénza, tem. 


Provinage s propaginaziine > vavigna-| 


minto + 
Provignement,y propagazione è mafe. 
Provignery propagindre , avigudre, ra- 
vignd:e- ° 
Provigneur, ravinatses mafo. 
Piovin , farment , prepdgine, pofifecha. 
Provin , Ville de France, Provine, 
Città dì Frincia, 
Province , Provincia , fem. 
Provincialy Provincidle,} di Provincia. 
Previfeury pourvoyenrs greveditére, 
mafc. \ 


Provifions provifine , fem, Lettresf 


de provifion , putin: , lettere d'af- 
fizio. Avec varie provifion pourl' 
écriture $ terme de Banquiery con 
la dovista ragibne per la fcritebira 
Provifionel, provifiondie è mafc. Par 
provifion, per provifiéne , 











PRU 


Prunelier3 prugnélo , vepra, mafe. 

Prunelle , petite prune » prugnéla 3 
fem. 

Prunelle de l'oeils pupilta d'orchi . 
Jouer de la prunelte , girdr / de- 
chio, 

Piuniers /ufino, Arbore 

Piunier fauvage » vrpro , } promo ) 
virghlto pieno difpime . 

Pruffe s Province, Priffia y + c' eft 

* une Pravince, Rogaume depuis l’ 

au. 170%. E° an Regno dall Anne 

1701. La Pruffe Roiales au Roi 

de Pologne » /a Priofra Redle al Re 

di Polénia. La pruffe Ducale, è 

l' Eleltenr de Brandebdourg, ( + 

Roi de Pruffe , ) la Priffia Ducdley 


all’ Elettére di Rrandebiargo ( Re di 
Prifia. tai 


PSA PSE PSE 


* Palette» lieu oi: l'om apprend 
à dancer » /euéla di ballo, 
Pfalme, ou P-eaume , Salnzo , mafc. 


Provifionnellement, provifiamimintey|Pfalmilte, Salmife, mafc 


avv 

Provifoires provil&rio » mafe: 

Provocationy prevscaziéne è feor. 

Provocatoire » frevorat6rio, mafc. 

* Provoquement, provocaménto, mafe. 

Provoquer, provocdre y | tommudvere 
actbeche/ia, 

Pravoqueur » provoratf», mafc. 

Prouvé, provdto, verificato è part. M. 
del verbo Prouver, 

Prouver » provare. 

* Prouven » provifio, } provedito. 

* Prouvoyance, providinze, fem. 

* Prouvoyant , previdinte. 

Proximit , prefimità è fem 


Proye » pred è fem. P. Proie. Oife- 


Pfalmodie, fe/madis, fe 
Pfalmodier, falmadisre, 
Pfalterion, faltéiro, maft. 

Pfautiery faltéro, mafe. 

Pfeanme , /ulmo , $ Pfeaumes peni 
tentiaux , i Salmi Penitenzidli y 
non Penitentiels , L’'Arcadinuov. Edi» 
ziéne . 

Pfeudonard | piante » /pigo » /piso 
nardo. 

* Pfillium, heibe aux puces » p/illis 
Erba. 

Ffilothres plante, Briéaia, Erba. 

Prifane, agua cotta y | commiemente 
tomorz0, liguirizza y0con alte radiciz, 
ofemi purgativi e medicindli , 


awde proye » wecéllo grifàgno , + ue t Piolomée, Tolomméio Re d'Egitto. 


céllo diropina . 


Proyer » preyer » cifeau , fauflle , 


mesblla, 


PR W 


prese » faire fa prnde s (tas ful con- 


tégno.. 
Prudemments fridentrménte, avv. 


PUA PUB 


Ppammest s puzxzolenteminte è avv: 

Mentir puamment $ Aramentire 3, 
mintir per la gola. 

Puanty porzo/fmfe. * Un puant, um 
glorieux » un fpuzzétto > un mer- 
bifo. 


Prudence > prudinza ) accergiminto y' Puantes menteries, Bligiomdriie. 


fem. 


Prudent, prudénre, acsdrto, pr Hom- 


me fage » & prudent, né;mo di gran 
favifzza è prudénza, 
Prudente, prudintey cecérta > fem. 
Prunayes pranfito, mafe. 
Pruine è prufna, brindta , brina. 


Puanteur ) parto > fetére, fem. Quel- 
le puanteur , «hr perre. La puan- 
tenrs’augmentanti , moltiplicda dofr 
il fare. 

Puberté , pubertà, fem. 

Pubis, ospubiss efa del pettignfre > 
mafo. 


Prune » /ufina, progna. Un panier de! Public è piBHite. En publicyi® phbbli- 


prunes, son centro difufine, un ca- 
néfro di brugne . 
Prunes de Damas » /wliue di Daméfco ,. 
Pruneaws preafecca, 
Prunelette » /uffma piccolo 3 feo» 


co. Le public è la populace ) la ple- 
be. Cella voix du public, queta 
è la voce pivbblica . 


Publicains Pubblicéno è mafc. 
Publication » pwbbliceziéue 3 fem. 


Pu 


TÀ 


PUC PUI PUC 383 


Publiers pebblicdre è bandire, | Et Puls ? # poi ? # bene ? pen in 






gire. Qupublia l' Edit, fa promal-| pérta, PUP PUR 
guio l'Editto , fupmbblicdto 1° Editto.' Puifement $ caveminto y malo 


En publiant fescrimes , col propaldr Puifer è cevdre. puri: s om pepie, pipitas fern. 


"le fue fcellerattzze + Puifeur s ravattre ) mafc. Pupillage 3 fiato di pupillo. 
Publieur , palSlicattres Bandit5re, mafc. Puifné » feséndo ginito, mafc. Pupillaire , pupilldre, di pupillo. 
Publique s p&bb/ica , fem. Pujffament, potenteminte y avv. Pupillarité » feto di pupillo è mafce 
Publiquement , pubblicaminte y ovv. iffamce , Poflinza è porénza, postres\Pupille, puptilo è mafo. 

: _| virtà, fem. Pupitre, phi/pitoy legile, mafc. 


PUC PUD PUE Puîffance d'unemachine ) petfrze d'|Pupitrepourdcrire, polpito, /gabilb 
una mdschina , per fcrivere . 
puse» pulce s pilcia > phtîce. TI alPuiffant ) poténte . Pupurer » fare il werfo dell’ hpupa . 
plus de pen(ées, qu'unchienn’a|Puiffant yi grand corps 3 grende e|Pursy puro, fbiftto, mafe. Tabac pars 
gariirdo. fans oder , sebéerofchiéttay Senza cdb- 
‘ re. Enpurton y in dono . Apury 
Puits , porte, m. è n petit puitsy wr Plein » affitto, del tutto, 
perzolino. CurBuf'd Puff , pura, fem, 
tari. Tomber dans un puits g cefed |Purée, minifri troll MI pen: - 
re în un porto, Cette affaire elt com-|Purée de Septembre è vino , mafc. 
bée dans le puits, mon fe me fa più Purementy puraminte , con puritàyfin» 















de puces » e più /undtice d'un gràneio. 

Herbe aux puces, p/illio , Erba . 

Avoirla puce è l'oreille, #/ere in 

cernillo y | Je inguifto. Remuer 

les puces > fembtere il peliecibne . 
Pucean , cité/la , Sme virsine , mafc 
Pucelage , verginità , fem. 


Pucelage de payfane $ certa fibbia d'ar.] menzione g monfe me parla più. ceramEnte > femipliceminte y avv. 
gEnto ala cIntola d'una contadina . * Puir) pwezdre. Purement,chaflementycafamsntega vr. 

Pucelle s wfrgine , zitélla , donzblla , Pureté , purità , fem. 
fem. PUL PUN Purgation , purga, purgeribne, fem. 

* Pucelle deMarole ) gidvane che ba fatte Pu!ga:oire, Pargarsrie >» mafc. 

figliudli Ulce. P. Puce» Purge, purgey fem. 

Pucelle » /pézie di pefce > fimile al (e6m Pulege, herbe, puliggio, erba. {* Purgement, purgaménto, malc 
hero 3 palamida Pullulane, pelluldnte . Purgery purgdre, + mettre y' pulire. 


Pulluler s pullalize, Onvoit les tro-]Purificatif, purificatives mafc» 
fées Pulluler, fi widona eréfeer palme]Purificarion è pwriffcazibne , fem. 
s putinidr trofii . } Cette Herefie|Purificatoires purificatéro del edlice y 4 
pullula en peu detems ; quella Eré-| chepurifica ) che metta» 
fas" è (parfa in poro tempo. U'jafifotelPurifier, purificdre , + farpuroy net 
nel fgmrato, tare) purgdre da equi mdcehia , e da 
Pulmonaire, palmindria 4 fem. ogrri vizio, 
Dulmonée 3 plante è elléboro nero ;jPurifte, firupotka > oPttatére della pu- 
erba , ì rità della lingua ycosì chiamato M.Vau- 
Pulmonique , «Be pati di polméui s| gelasy ce fameux Purilte 3 fambje 
polmonite, polmontaro » Padinte, OfT. dell'Acc. 
Palverization s polverizzaziine, fem |Purpuriay perro-ino , + dicoldr di pir- 
Pulverizé , polverizzden , part mafc. | pere. 
Pul érizery polverizzdre. Porulent , piéno di midrcia 3 corrò:to 
Punais 9 pazzolinte. Nerpunais g na-| + mércio, phtrido , frécido, 
Jo puzzolinte . Un punaisy un ehe 
non Ba oderàto. PUS PUT 
Panzife , cimice , fem. 
Punaife des champs , cime d' dlbero . pus » mércia > femininy wmor pÉ- 
Erbe aux punaifes, consta. trido. 
Punaifie , fan:dutio, purray puezdre,|Pufillanime, pufillZnime , % di poro 
lerro è fem. dnimo , timide, riméfe . 
PanQille, panefglio, mafe. Pufillanimement , paffMerimaminte ) 
Punétion , ou pendion, puntifue. timidaminte y avv. 
Pun&oarion è pantwezibne, puntamin.|Pufillanimité, pefillanimità è fem. 


Pucelle » poire , /pfrle di pero . Les 
Pucelles d’à prefent font à la ma- 
melles Je zitéile d' oggiai non fitrdva. 
no che melle fafcie » 

Puceren » qui femet aux Iégumes , 
sorebilio s che fi mette a' legumi . 

Pucin , nupoullin) faleino, mafc. 

Pugon $ gergogliéne è mafc. 

Pudeurs pudsre, fem. 

P.id:ibond, vergogni è mafo. 

Pudicité , pudicità , pudicizia y fem. 

Pudique , pwdf:o, mafe. 

Pudiquement s pudicaminte) avv. 

Puér , pwrzdre. 

Puér , couperla vigne, potdr /a vire 

Pueril , pueile, mafe. 

Puerilement , purrilménte $ $ da fan 
cello g fanciulielcaminte , avv. 
Puérilité , puerilità, $ fawcindiézza 

it. cofada fancibllo , fem. 


PU I 


pun forte de houx , agriféelio 
mafe. 


Puine sarbre dont on fait les fufeaux,] f03 fem. " Puffon, gorgogliSne sg $ t4nchio. 
fuftsgvine Il Puè comme la pefte |Pun&uel, ou pun@uel > pustasie s|Puftule, pifsla, brégiay fem. 
puzza che ammbrba . Le Pui, Ville] ercurdio, diligfinte ) mafc. Poftulenx ; pifno di paftale y 0 brdgie . 
de France, [ $ en Annjou ; ] #/[PunQuer, pantdre. Putain , putt4na , } putta , meretri» 
Pui, il Porro) Cittàdi Fréncia (in{Puni, punito , capisdto y part. mafe.| er, fimmina di mmdo, mondine. 
Anzi ) Punir , cafigdre, punire, Putatif, putetivo è mafc. 

Puigcerda $ au Roid'Efpagne , Puig-{Pumiffable , cafti;Bévete , mafe. Putier, puttamifre, puramilco , mafc. 
cerday } laSefta Prefettra della Ca- Poniffenr, caffigatére è mafe. + Putaffier è /4 vera pard'a . 


talfgna vécchia . 
Puit, oupuitsy porze è } #. Puits. 
Puis ‘ pel . 
Puifque, poieb? , piacebò. 
Puisaprèsy pei d:ppo queftoy pifcia . 


Punitions purieibne , geffigo , fem.]1,* PutréfaQif, corrottivo , putrefacfu» 
mérite punition , è degno di gafffso | te, mafe 

Sous pei ne de punition corporelle ,, PutréfaRion , puarrfazibue y } putre- 

fotto pena di gaftign afflittivo s fottopena —Îcénza , corrmziéne, 

torpordle | Putrifiery putrefsre, 

4 Puy , 


«384 QUA QUA 


Puy 3 porte s m. V. Puits. Quand; quando. n° bad 
Puzzole , Ville proche de Naples ,|" Quand & quandy nel medéfino tempo. 
Porz6lo, $ Porzublo $ Città vicina al* Quand, &luiy fer» > * 
Nipoli. Quant , guanto . Le quant è moi 3! 
p.Y > cr moi , far fu le fue g far del gran, 
de , fiar (ui) quanquam y fiar {wu di; 
P' , pisa tetta. V. Pis. mille y fare:sl coram vobis q fare ini 
Pygmée » pisgméo. V. Pigmé:. fu"ifufitzo. ET 
Pyramide , pirdmide. VP. Piramide, |Quantà moiy in:zuant a me 
Quant à Vous ) in quanti a vo, 
Q Quant lui, in quant’ a Imi. 
Quentaune -(te gf .defommma. , 
Quent & quant è mella free tempo . 
QU A - * Toutes® quantes foisyogni volta. 
Quantiémey quanté/io y mafe. Le 


QUA 


Quartier s:còré dela Villes quartitrey 


Parte di Villa y Riéne , Contrdda » 
Guerre fans quartier y far guartidrey 
perdandre . n 


il fofiigo . Se tenirfur fon quant à' Quartier de Ville s ridne) mafcolih. 


En ces qQuartiers-là , in quelle pare 
ti , in quelli pati , En quel quar> 
tier logez vous ? In sbe quartiére ab 
loigidte ? + In qual parte > in qual 
fitta» 


Quartier de fruity (picchio di fruttà . 


Les quartiers d'un fouliers 3 calea- 
guadii , calcégni . A quartier 4 i® 
difpàrte. Faire quartier à patt ; far 
duefudebi. Faux quartier au che» 
val, falio gnarto di Cavéile. Ilin'Y 


si uu * 
ul @ CECO ETTI pivr.®n® 


Quac agenaire 4 di quarant'an- 


rig quadragenérto + 


Quadrain, compofiziine di quattrò verfiy 


quadérno , 


Quad ran, quadrdnte y oriusls del Soley 


moflra d' orolézio , 


Quadrangle 4 quadréngolo y fjtira di 


quattro canti 


Quadrangulaite y quadrangilie 3 + 
fat Quarante=cinq , au jev de paume ; Qualis guafi . 


che ba quattr’ dngali y canti) 0 
cidte + î 


Quadrannier g mara di crolégi da fole g}Quarantiéme y quarantéjimo y mafe. 


mafc. . 
Quadrature $ guadratira ) fem. 
Quadre s quadro , teléro y { cornice. 
Quadrers quadrdre . 


Quadrille, quadriglia y Squadra di 25. |Quatréy quidio ) mal, 


Quadrin , quatrino , mafe. 
Quadrivie y via croce y guadifvia. 
Quadrupe , guadripede . 


Quadruple s quattro volte dippio 4 dep- 


piéne d'oro. ; 
Quadruplement 4 quedruplicazibne , 


Quadrupler, quadrupliedre y { raddop- 


pidre quattro fidte , 

Quadruplication $ guadruplicazione 3 
fem. 

Quai y quddo s fponday gndrzog +Agi 


me 


Quai , far paffdre a gudzro . 

* Quaifle, caffe, f. V. Caiffe. 

* Quaiffiery cafiéreg mafe. 

a Qu ifivns calléne, + coffa grande. 

* Qualibre 3 archipéndola y fquddra , 
didmetro , mafe. 

Qualifiéy qualificdto $ part. mafe. 

Qnalifier , sualifchre. 

Qualité » qualità y condiziine y fem. 

Qualità, avantage de nature ) dote , 
+ taléuto. Un homme de qualité, 
uri simo gualifisdto. Les perfonnes 
dela plus grande qualité, i mag 
gidri titoldti. Rare qualité $ qualità 
fingeldre. Tladetrés-belles qualitez, 
in imò concirromo molte qualità rgré- 
gr 


di fihme. Sur le Quai fopra il 
guado, * Paffler au Quaiy pallire a 
guizzo, aguédo. * Faire pafferau 


quantigm@.a vomNWous 2 4 guai] apoint de quartier avec [ni 3 nos 
fra mo-del mefe ? _ la perdéna a neghno . 

Quantiré » quantità g Î. Ily a quan Quartier d'hyvery guartifre d'invfre 
rivé de viande ; le vivande vi fono] no. Avec ordre d' y prendre des 
in pofufibne y de viudnde vi fono a  Quartiers d' hyver , con érdine di 


A sbarca + TI. quartimrdrvifi. Pendant ce quartier 
naquety quaqueter s &c. PV. Ca- d'hyvery inquella verndta , + nell 
quer. invérno di quell’amno , 


Quaranteine » quarantina 3 quaren.|Quartoyery quarteggidre Un livrein 
tina. Quarto s sun libre in quirto . 
quardnta , al giubeo di palla. Quafi toujours , prello che mai è quali 
fempre. La Quafimodo , Daménica 
im Albit y { la prima Diminica dopo 
la Pa‘qua , 

Quatermairey guartundrio, mafc. 

Quato:ze è quattérdeci , quattérdici . 

Quarorziéme , decimegudrta , guaterdé. 
cinto 4 quattordici me .Du quatorzié. 

Quarrean , guddro y mattine, V, Cal me bénédicites una biftia, un pe- 
real. _ | corénes a caftréne. 

NEO n veloursa coin 3 $ (di Quatrainy compofizione di gutero verfi 
mellisto . dérno 

I A ‘ qua no, 

Quarreau d'arcs guadifil d'arco. —|Quattre, guditro. Il fe fait tenir è 

pi bone , pra coRre aa Cartour,. quatre pattes » in quattro 99 quattro 
uarrelerg mattondre tampe . + A quatre è quatre 3 @ 

Quarreles des fouliers mitter fudle alle i. 3 
fearpe + diva . t Quatre vingtiéme $ ottanti/imo . 

Quarreler , Spézie di rete. Se mertre en quatre pour une pers 
uarrelure y «n par difuéle, fonne s i, fare ogni sforza è Les Qua- 

Quarrément ) quadraménte , avv. tre temas, fe Quistro-tempora y i quat- 

Quarrure ) quadratitra y fem. trotempi , i 

Quarto guerto, mafe. sia Quatre-vinge y otrdnta . 

Quart d'écus guarto di feudo , mafe. |Quatre vingt-dix , monduta ) + we 

Quartaule s dotte piccola d'un quarto di udnta» : 
méggio, maféllo  carattelio» . |Quatrescans , quattrocénto . 

Quartes boccdle s 0 mifhra di dur pino Quatre-mille , gmuattramila . 
re. Quatre fois y quattro volte. 

* Quartement , quartaméente y aAYv. Quatriemement , per il quarto , nel 

Quartemer y caporiéne y mafc. quarto lubzo y avWw. 

Quarteron y la quarta parte di cento , Quatridien , quatrid'Ano , i quattri- 
Demi-Quarteron s fegua 3 mezzo) “dudno , diguattro dì. 

Quatriéme , gnarto , m. Le quatiid> 


quarto» 
Quarterot , guarterflo, mafe. me que l’on paye au Prince , quarta» 
ria che fipaga al Principe. Lui qua- 


Quartier s un quarte y qudrio y quarta 
parte è quartetto d' animale è mafc.) triféime, contrealtri. Elle quatrie. 


Un Quartier d'agneau , un guérto d'{ me s contre altre. 

agnéilo nays feonda, milo y ripay riva. 
Quartier de loyer de maifen ) pigione QUy 5 : ) 

di cafa g quasticre. | 


Quiréme è Quariima è t fpério d 
quardntagisrni y tra il Carmovdle y e 
la Pdfgua , ; 

Quarlets pefer pésera , 


Quarié , quadro y di forma quidra. 


Que» 


QUE QUE 
molte, fnen malto dopo, Loi 
E uelqgu' un , alcsine , qualeheduno, m. 
tei I Gessi: une, alsina, quatcheduna,f 
Ue , che. ì Quelquepart, in qualche lugo, 
Que voulez vous? che cofa vele. Quenotre, dente, 
Fe ì | Quenouille, recca , consechia , fem, 
Que bien, que mal j è bene , è Quencuilie delit, cosennadi letto, 
male, Quenouille rutique , cartamo , ma 
Que , finon , fa sen. Il n'y a quei fcolin, Conres de la quénoville , 
lui, nonvie fe nonlu, favole , Tomber en quenouille , en irer parcillement avec la 
Que, altre, Il n° ya que cela , nonj venir l'eredità alle donne. {Le} queue réndue. 
vi é altre di quefte . Je ne le fe Rojsume de France ne tomb: |Queué d' arméc , retrecusrdia . A 
rai pas que vous ne veniez , sel, pornt en quenouilie , la lisa) queue d' hirondelie , 4 coda di 
farò fin «he nom veniate . Sì j étoisf Femminina è efilufa dalla fuecef-Y rindine, : 
que de vous, /e fe net voftrelu.=| fiine ab Rgno di Francia. Tenir) Quene » iuite , /eguito, fine , parto 
go . Il n eft que de faire, nes vij de la quenocuille » i. éfere effemi di dietro, 
é miglidr cofa che far , &c lln'f nato . Manier Ja quenoullle, rrar. jQueue de: renard , 
y a qne dire , nen vid meateo al tarla congechia, 
dire. Il ne fait que de fortir, é/Quenouillée , pensechio , Reve de 
sifcite er ora , adejjo ad'fò è $ (| Quenovillée, fconscchiarira, 
queftopunto + Quenou:liette, censcebutera, e ta:licre la polvere , A le queus 
Que trop, pur 1reppo, Queccelle, cifcau, gheppio ,UecéHllo.| i. dietro disé, 
Que en compataifon , di. Plus richet Querci, Prownce de France , Quer-|Queuede cheval, herbe , afcariila , 
que moi, pix riesce di mr. ci, Trov.di Francia, Erba, Couper Queue , piantar nel 
Queom, que mon, di sì, dinè, Tant{Querello, guiffifne, feminin f rif-t giusro. 
pourl'un, que pour l' autre, siper| /a, difruta , contéfa, lnifgio , con. Queue de renard , herbe, /eme di 
l une, come per l' altro, tanto per l'| trovirfia, falidride . Faite queue , lafesd-e + 
mio, quanso per È altro. nerelle d' Allemand , 7a cagifne| una parte da parare . Monficur, 
Que ne venez vous , perché nen ve-| del parrofollo , quefirine fenza ra fans queue , il Signére, Senta da. 
pire giine , Chercheur de querelles ,| re altro. , 
Quebee, Capitale da Cacada , Que! unpsrrcarérna, 'Queue . de pogle , manico, coda di 
bec Capitdle di Canada è Quereller , far quiffione , pigliarla! patilla. Temr la queue de la pece» 
Queda , petit Royaume deè Indcs ,} ces alenne, "le, tenîr mano , tenere il facca . 
Queca iQuerellemr, quifiomarore ,contenziî, tenére il manico della Padélla, 1} 


QUE 3%; 

} Queve, coda , che pende dinanzi 
ari Uomini, Richel, Fania;inia 
fantafma >, che di notte vai, 4 
coda ritta ci venifti, a coda ritta 
te n' andrai. Bocc. Nov, 61, ( pa- 
réla per paréla) Fantòme, fartò-» 
me : vous qui marchez pendane 
la nuit, & qui étes veni ici a- 
vec la quéue tendue, vous vius 


attachée à un 
bîiton , pour nettoyér la poudre, 
mucia, fpizzola , (éda di Volpe 
asracchra al un baffin per nettare 


Quel» quale, i fovriflifa. | eftvenu la quewe levée , i, è ve- 
Quelquece foit, qual si afglia. 1Querelieux = ri/éfo , quifirnat6re,! ruro con una viglia grandifima , 
Qe: livre que ce foit, qual fl vdglia * Querimonie, gueriminia | + « coda ritra . Pourfuivie en 
libro, Querir , corcdre, chiamare . Aller, queue , battre en queve , tener 
Quel grend qu’ il foit , per grande querir , ardir per, andare a tori tiara, incalzdre, feguitare , Pour 
che fia, re ,ò piglisre , Aller querir du n’ Etre pas fuivi en Qqueue, per 


Quelle, guale, fem. En quelle fa. vin. ancdr per vino 
son que ce foit, comunque f fia , Qu’ ell ce è cheeslast queffa? 

En guehe pari que ce ioir.., in Quefteur, guefiére . } V. Quéteur. 
qual fi veglia !nége* i Quefte , V Quéte, 

Quelconque , qualkngue , qual fi Quefter, V. Quéter, 
fia » Eu fagon quelconque ; in nef Queltion, quifiéne , demanda, que» 
Suna maniera. i pro .lleti queiion , ftratta, Ì 

Qellement , gua/ménte , Tellement Queftion, torture , terriira, fune a 
quellement , ces, cosi, | corda , pena , torminta , Refoudre 


nem effer fegur ars alla coda, 

Queve de fiuit , padieéaze, coda di 
frutti . $' en retoutuer la quene 
entre les jambes, sernérfene -con le 
pive nel facco , colla coda tra le 
gambe. Rien n° eft plus difficileà 
écorcher que Ja queue, if fine e ”L 
più difficile a terminare , Niénte è 
più difficile che frorticdit la coda, A 

Quelque, qualche, une queftion , /évere una queftné.. laquewe , diétre 4 gli a'tri | in 

Quelgnes vres , alesini lnbri , | quil | ne, 4 i slrimoludgo, 
che libro» iQueftionaire , rertére . Minifire del Queuo à quene l’anediétra all’altro, 

Quelque temme, alfine donne >, || la Giufiizia , che da le tratte di Quene de renard, base, coda diVol. 
qualche femmina. - | sella, Gcordaa'rei. pe « Une queue de vin , corra mi. 

Quelque petite qu' il foit, om queliqueftionner , guefftieneggiate è inter-| Skra di vino. La quauc de l° hy. 
pertitqgn' il fort, per piccolo che fia| rogare, fdomandare, ver, i. il fue, dell Invérne, Al= 
cui piecolocome è , come piccolo chejQuettionvene , quiftére , mafcolin ler à la hauflfe quene } it, andare 

\Quérable, esrebevole, malc., & fem] infuria , oprifle, Petit Quene, 


fa. 
Quelque favant qu’ il foic, per dor | Quéte , infia, limifina, feminin. coditta » 


teche fila, 


uelque mal, quel mal qu' on lui 
qua q qu en lui 


e, per male che fe gli facccsa,|Quéter, accattare, corcdr la limifina, 
Quelque peu, tant foit peu, un rano 
ino, | un pocbîno , un miseliano ,|Quetenr , mendiant, accastatizzi , 
Quelque effort qu' ils faffent , sen 
oftinte qual f wirlia foràa chelQueteufe, cercatrice por i poveri, La 


facciano, per qual £ viglia 1forto 
che faccidne 3 won ofidnte tutti î lo 
rocobiti , Flasin. 


Di Fran, dirai, Tam, Il, 


Faire la quéte , accatrare , corcari Queux , pietre ù éguifer, cote , pié. 


la limbéfina, 
bufcare, 


mendico 


tra de aguziare, 
QUI 
O Ui , chi, { che , pronom. re. 


lat. 


queceufe a tair bonne quite, lelQui et il? chie} 
corcagrice ba trovato una buona li [Quiet cile ? coi éè A qui micux , 


mifna,ba bufcaredi molto a 


Quelque tems après , guindi a mn Queue, soda, 


a gara. |C' eft l' étude qui fait 
tout mon plaifir, ri fadivé gue!!0, 
È 3 ] che 


385 QUE 


cheformatutta la mia del'zia, Un Quint, quinte, guinra parte , 
Quintaine, guinzdna, fem. a 
Quintal, guinta/e, cento libre, 
Quinte, quinta, fem, 

Quinte , /perie di febbre, quintdna . 
Quinte, caprice, fantafficheria. U (Quiter, ceder, cedere, 


qui pro quo, i. an errére, Etre è 
quia, fare al gnia . 

Quiconque , «hi4ngse Un quidam, 
uncordle , untale, $ uncerto. 

# Quidditatif, guidditativo, 

* Quiet, tranquille, guiito, $ chete 

# Quiettement, guietaminta, avv. 

® Quetin, bigot, ebiersino, biuée 
co, m.,ufmodirezzi copitmi, Qérti 
co, ignordrte, villane, grofsier, 
impoli, ignorant, Jourdaut, &c. 

# Quiétifte, m. & £ guierfia, della 
Serta de gli Effdtici 

Quietude, quietidim, { La quietu 
de del'Ame, lagquifte, la pace dell, 
ud'nima, 

* Quignet,cantonitto, cantone Éllo, m, 

Q_uignem, receo, prize, {dipao:. 
Quile, chilo , . 

Quille à Jomor, trine, fem. 4 giueca. 


re, Jeudequilles, giuéco degli sbri. ||. 
\ Qinteffence , guintefiinza, fpirito, 
Quipteffence de. viezioi , /pirite di 


gli,giubcode'Roni, 

uille de boitceux, erseriola, gréc 

cia, gamba di legno , fampilla. 
Quille de vaiffeau , pezzo che regge 

l'albero , { carina, lapartedì feste 

del navilio, Troufler fes quilles , 

réglierfi ciuffi mezzi. 


Qui!ler, sirar gli conti per wedére ,|Quiateux, fantsffico, maflc 
Quintil, quintile, msfe di Luglio, 
Quintia , fpegie di telarara, 


chi dbbia dagiuocare il primo, 
* Quiller, pardla Verga; fupràre, 
uiller, giusco dizoni) conti, 
"Quillevillc, cervi. 


Quillon , «fe di forminto di fpae|Quinze, Pagrenaal quindici , 
Quinze, 


ds 
iloa Ville d' Afrique , Quiloa . 

Setta d' d'frica, > & 

Quinaire , /pézie di menita antica a 
Roma. 

Quinaud , laid finge, unafcimia, us 
babbuîno!, tf Ma!fifpitga , quinaud 
per Laid fiugc, perché nen fignifi 

. ca altro , che colki che fi confifa 
winto , perdéinte in una difputa , 
che non ba né che più eppérre , nè 
che giù dire . Richel, 

Quine , mot d'énfant , pinta , mem 
bro del barubino . Faire la quine, 
far la fica, 0 la (mérfa', 

Quintsau dez, cinguina , 4° dadi, 

Quinette, gréscia, fampilla, fem. 

Quinquagenaire , di cinguinta anni, 

Quinquaille, meroanzia di ferre, ra 
me, &e, Metaph. dasgri. 

Quinquaillier s mercante di rame, 
ferro , lasta, Bc, 

Quioquallerie è egni Sorte di mer- 


ebiaderia, &c. 


uinquangle , dicingue augeli, Fa:!Quinelle, letanta, fem. - 
ire quinquenelle , i. far bapcoret= | Quitance , quierinta, fem. 


to, 
inquennal , di cinque anni 
Srulagatante vd un luftre 33 
Quinquenén , protezidne per cinque 
anni + 
Quinquenove , jen aux dez , cingue 
NÉVI è» 
Quiuquina , sbina chine, ebinebina, f, 


Quinte majeure, auicu de pipuet , 
Quinte balle, quinta baffa. 

Quinte au Roi, quinta al Re, 
Quinte feuille, plante, cingue féglie, 
Quintelage de vaiffeau, favarra , fe 
" Quintement , per il quinte. 


Quinter , (awdr la quinta parte, 
Quioterot , le cinquiéme homme 


Quinteffeacieur , ehe ba la quinta 


‘ vautquinze , i. ella è marchiéna, 


Quinziéme, dicimoe guinte 
canzia , di rame ,ì ferro , tutta ,{Quinzio aujeu de paume, 4 due di 


QUE QUI 


cela, mon Ja pagheréme sen queffo, 
Iln' enmouzia pas quitte , me le 
pagherd . ]ouer è quite, cu è 
double, i, far del refto, 

Quaitter, assandondre, lafciare è 


ne quinte majeure , un fouffice ,|Quitterune dette, cédere , donare . 

uno fehidffa, Quitrer le manteau, metter giù il 
ferrajuita . Tia quitté fon parti , 
s'è alicuîto dai (uo partiva, 

Quiter , abfoudie , afilyere . Je 
vous quitte pour cinq fols , mi 

 contrmberò con cinque foldi , Me 
Quitiez vous? farete contento ? fif. 
te contente È 

Quitteur , cedirére , abbandenattre 
mafcolin 
Le juddett: paréle che fono feritte 
ro due tt, fi ponno fcrivere con un 
cla, 


quinra margile, 


Erba, 


virna, 


ui vogue à une rame, guintars. 
e, Ji quinto uério che voga aux 
Remo, ” 


quo 


Uoi, en repos, chete, in ripf- 
vitriflo. 


., 
Quintelencier, cavdr le quinta ef.| Quoi? che? che cof4a ? A quoiil ré- 


Jinka, pondit : alla qualcofa rifpéfe. A 
Quoi, ils font portez , a! che fine 
indbrti. 

Quoi comment, come, È che è. 

Quoique, benché , febbene, comecchè, 

Quoique. ce foinbraucoup , avcòr 
che tanto, ancir che molto, 

Quoique ce foit peu , ancér che 
co, De quoi s' agitil, di che fl 

bisque, quindici e uni tratta. lin’a pas de quoì vivrie 

falto . Il doaneroit quinze è &| mon ha medodi campare, 

bifque , i. gli è affatto fuperi.re,|Quoiqu'il en foit, fia come fivézlia 

gli darébbe quindeci 0 unfallt. A,) A quol fert, il, a cheferve. 

giuicé di Palla, Bc. Celui.jà lui; Quoi qu’ il en arrive , guel che ne 

fegua, fegua cht vnise , Il n° y a 

pas de quoi, i. nen vi é niénte , 

meu Vi è cagione + non impiria, 

nen è necefario , Avoir de quoi, 

i, 4fer ricco, } €' elt un vice à 

fer quinze pour douze , far fre. | quoi il ef fujet, guefo é "I vizio 

vidire , Faire fes quinte tours ,| 4 sui è feggerto, 

cavirfi tutto le fue vizlie, far conf Quobibets morte. 

tutte le fue comodita . En quin-|Quoquart, mot d' enfant, ceco, nen 

ze lours quatorze licuès , la poffaf vo. — ‘ i 

di Giordine , cinque miglia algior-| Quoquelicog , papavero felvatice » 

ne, in srenta di ventitre miglia} mafcolin, 

Les quinze»vigiats , e/pedale de'| Quoquemart, puzzoléeto, mafe. 

ciichi , i aubedici venti , pi cre.l Quote, partiménte , divifi$he , rata, 

cinte, Ilena aflez pour les quin | porzifne. 

ze vingus, i. ca n' # ia gran cé|Qnote partie, cot4 , parte , Pata è 

pia. Quoter, cotare, 

Quotidien, cosidiéno, mafc. 

*Qyotization , cereggiaminta j Me. 


afTinza . 


ulmzaine , il nimere di quiadici , 
Jpézie di quindici gibni, 













la mi par graziifa . J' ai quinze 
en cette affaire, i, 50 gualche van» 
tiggio * Il ya à dire quinze , i. 
wié gran diferinza. En faire paf. 


quindici * Quotizer , seoteggiare , parteggido 
req 
uitte, che ba pagato, feiglto , libe 
re. Nous (ommes quittes , qui fe R 
dit au jeu, fdmo pace, al giufco. 
Quitte pour faire cela, vada yueffo. KRAB 
llen fera bietét quitte , pagdera . , _ 
prefte . Tun'etes pas encore quit- Abais. difale , f diminuziéne 
te, tu non neftz ancér libere, No di prezzo» hd 


Rabais de vin, de bled , calo dipi. 


us n° en fesons-pas quities pour de 


d B RA 3870 
ne, &e. Le rabais de monneyesf ne l'aliro. jufques è la racine , fvfilere infi? 
la diminuzione , il cale delle moné.(Rable, lombo d' avimale , febilna ;\ alla radice. 
se .Il y aura du charbèn da sa.) file. Le ventre du poiffon, & la'Racinette, radicéttà, 
bais, i, vi Jara da dire, vi mam| rable d'unlievre, delpéfee l em (Racineuz, piéne di radici * 










cherà qualche e 0fa » bra , 0 dellatepre il fola, { de pefcil* Racion de foldat, razidut, } P*”- 
Kabaiffano, diff alcdnte , feontante .| il ventre, è dellalipreil dorfe. ziéne di' foldatio 
abrafintt + Rablé, fchienfto, Raclant » rafcidnte, 
Rabbaiffement abbafamente, m. |Rablette, sop-rango, maic. Raclament, refciaminto . 
Rabailfer, abbafidre, fminusre, Rabobliner, ratcondre, acciabattire s|Racler, rafebidre. Jougrà bander 
Rabailleur, abbagarsre, mafc. , 'Rabobelineries,tacconerse, plur. fem.| ou à racler, i. far del 4 A 
Rabans cordes , verde da arsaccàr le Ribobelineur, racconatére, mafe, |Raclerune mefure en mefurant, 14- 
vele all aaténna , IRabot, pialline, male. dere , una miféra in mifurande » 
Rabat. ou raport de defaut, terme Rabot è pouffer lesboues , réfehia | A racle-couteau, i. pifno, IPP. » 
de Jultice, annullazione d'atto di) fango. Celaeftraclé , é cola fatta , é/pu 
mon conpariziine, tirmine di Giu-|Rabor » toit dujcu de paume , tet-| dito, è piéno. 
fizia. ; réjo, di giuoco di palla, Raeleur, rafcietire. 3 
Rabat, collet,eellare, collarino,cel» Rabotement , piallaminte, mafc, Racleus, pifno dirafebiasira! 
larérto, e collitto + Maboter, piallére, Racloir, rafehiatij», mafc. : 
Rabat du jceude paume , tett6je,gius Raborenr, piallarére, mafe, Racloir, ratiffoire d'une huche, radis 
codipalla, |Raboteure, piallatira, fem. midia, rafchiat6ja + 
dultacle cheminée » rib4ile 3 dicam- Raboteux, /crepoléfe , ineguale, faf-\faclure, rafebiarsra , fem; 
‘ mino, Safe, mafo, Racointer, riarceffidre , riconciliare 
Rabat joye, uomo rampogob/è, fevéro.\ Raboutia » diberi forti, a mal cre-| raccencidre. 
Rabatre, abbafdre. ferri. Racoller , tiabbraccidre » mm 
Rabatre une colture, (pian «re una!Rabougrir, divent4r fgrugnite» _— (Racommeder, racconcidre « Se Rav 


Rabougsi , /grignure, commoder avec une perfonne, pas 


cucitira, bdttere, } daftondre, 
Rabouillere , trou de lapin ,eevile| rificarfî, ricomeilidrf , Il font Ra- 


Rabatrele coltures, fpiandre le co. 


farete coccure, | baffondre, buca della coniglia , coniglio è commadez enfemble , /one pasifi- 
Rabatre d unefomme, caldre , dif-|Rabrowane, rastufidnte, citi infiéme, hanno fatto lapace + 

falchre è fcontdre , sbattere, fmi-|Rabrouement , rabbige , rabbuffa-| Vos fouliers font Raccommedez pe 

musro» , mente, _ le woffrafcarpa fono racconciate . 
Rabatre les coups , ribadire, ribdt-|Rabreuer, rabbuffire, Racontabtè, saerrivele, mafc. & fera. 

tere i colpi. Rabroueur, rabbufante,. Recontement, narraziinr, f raccéne 
Rabatre la hardieffe des afflrégez .|"Rabufer, iugannar di nuòve, te, mafe, 

rintuzzare ( ardire de' difenféri. H Raconter, narrare, raccontdre , 

ticha de rabatrel' impétuofité des RAC Raconteur , narrardre, mafc,. 


'Racorder , Piaccerddre » 
Acaille, candglia ,gestàglia ,iRacornir, indurire agnifa di corno. 
R.vesiri grofi , Fracci, {gente vil Laviandeei Racornie , le' carne è 


ennemis, & d' ea diminuer le 
forces, procurò chs fi fpuntàffe l' im- 
peso, nf logoragfera le forze deil’ sfere 





cito mamicè, le e abitrta, genia , bordaglia è indurita, 
Biabatre du derriere , qui fe dit duj geutdmo, Racoupler, riaccsppisre 
cheval , affalcirfi, dicefi de' Cavdili ,j Racages , boulettes è faire couler|Riacourci , Peinture , /esrlio, Sedr= 
ribaldarfi, 11 n° y a xien è raba.| lescordages, trezle, cio, | inpisrira, Je vous dirai en 
tre , tion v'è nulla da levare , dal Racamuler, fcancondre è febiaccis-| racourci, vi dirò in peche parble » 
fminuire . re, mufare. C'eft un racourci, un abregé, è 
Rabatis, abbatriminte, mafe, Race , fchidtta , cafata , cafato ,| uncompendio, 
Rabatu , abbagito , (pianivo , fcontà | firpe, razza, genertziine, Racourcir,abreger, abbreviare), coma 
te, part, mafc. Race Royale , ffirpe Rigia, febiatta) pendiare . Pref. Racoufcis, Imperfo 
Rabavit, herbe, /-do, erba, Rigia, ‘  Raccourciflbdis 7erf. Racourcis, Fat, 
Rabiliter, riabilitato. Race, injure, groia, ingisria. )_ Racourcirai, Pars Racourci. 


® Rabican, rabicéne forte dicavdlle , 
> Né il Frantife nè |" Italiinofi 


Race d’ animal, raîza di animdle - Racourcir. diminuet, /rinnitt 
Rache , tigne, tigna, frasbia , Qui|Racourcir, cu racoutcir, fcorcrare, 
arivano inbufna lingua Intirminei a la rache, tigné , m Recourcifflement, /rerchaminte , ma- 
velgare di Maquigaon, ws! dire, Rachetable, rifcassivote , mafe. & f.|' fcolin +. Ghemin racourciffane 
cerso pelo biince ne” Cavalli di coldre*Rachetéut , rifcartatire >, redentira ,| Seortatbjo, 


mero, o moro, mafc. Racourciflement en Peinture , /icére 
Rabbillage , rifarciminio, racconcia | Racheter, ri/cattàre , ricomprare, : sio {V. Racourci, 

minto, madfc. Racine, radice , ridica , fem, Mau.|Racoutrage, racconciatita, 
Rabillement, racconciamento è mafc.} dire race, razza malodétta. Racouttement , riacconciemint@ >» 
Rabiller, riasconciire , rifarcire ,'} Racine, cagione, orseine , principio mafe, 

Faccondre, Rachalender, riavenrare , Votre ra-|Racoutrer, riacconciérà , racconcidre 
Rabilieur, raecenciatére, mafe, ce très-ancienne , /' antichifima! Racoutteur , acconciatire , riaccone 
Rabin, pa È Rabbine, | veRraprefipia, tiatire, 

‘Rabine, herbe, 4ibero alto, + erba, Rachat, rifcisto . Prendre racine ,/Racoutreufe de bas, céncia calzétte , 


Rabinique, di Rabi, | Rebbinico ,° alligudre , f abbarbia:rfi., préndor|Racoutumer, riavelzgre , raccofm 
di Rabino, radice, mare 
* Rabinite, rabanite , Rabbine , Racine de feur, comme d'une ane.jRactochet, riuncinsre, riattacedre, 
Rabbinijta, ft Miglio fi dice Rabini- mone, ridera, cipalle de fiori, ra-| Racueilli , racesito, part. mafc, 
fe, che Rabanifte, furtoché le dicedo fori. lecater, riatcufàre 
cadimia nen abbia a gradonil' une Racine desonglet, tnélle. Atzacher Racqueriz, se re, 
È BL a» Race 
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Raequette, racbitta, fem. >» Reffinler, rafindre, affinsre, rafot:! rafe vergdre, rigato, Etoffe rsfte) 
Racques, raccages serfiza di vafcélle] riglidra, feffarigata , panno vergdto, 
Racquitter , fe racquiuér , riavérfî | Raffnier en une chufe, raffottiglidre. Raiere , fonétro , fipijtra lunga e 
nel giuéco,. e Riffineur, refinardre, mafe. fire:ta, i IR 
Racropir | le racioupir , ranîe. |Raffiade , rifita, fesa, Raîture, ratnre , fcancellaminte , 
chiarfidimbuito, * : ’ Ruifle, rifa, fem. ” fem. ve Der 
“2. A Raffter, rifare»: © Rajeunit , tingiovenire, ringiovini - 
RAD ” Rafioir, rafehiat ij», mafe ta re ,{f ringiovanire , «njtornar gio 
Aia Raff>ler, impazzire, a wire, è», a 
Ade, piazzie., fpiargia , vado ,\* Rafuter, racconcsare, -«.-  |Rajeanifomenf , ringieneniménte 3 
R Radeau, train de buis, Zasta,| Rafraifchir, rinfrafedre, | malei | -.. + ; 
ratterra, fodero, È Rafraichir une chofe en la rognant Raifore, remotdecio, mafc.. ©. 
* Radial, radia'e , | che attiéne al raffilira, { fmazicare, Raifort, redics. , ravanillia , rafa« 
raggi, è deriva dava:gi. Raftrachilement , rinfrefcarsinto è, no, mafe. 
Radiation, radiaziéne , iem. refrigéria , mafe, i Raifort fauvage, rad'cchio , prparéle 
Radical, radscdle. Rafraichiffeur, rinfrefcatére , mafc.| la, ramoliccio, 
Radicalement,radicalminte avv. |Ratcaichifloir, rinfrefcar6jo mafe. —|Raillane, mortergrnte, ©, 
Ridicofanì , Radicofini, { Cajtello Raillard, morreggidre , mottiggigro* 
Principéro d' lralia , del Gran Du- RAG re, mafc. a 
cadi Tofeina, Pailler, mosseggiare. burlare , fchera - 
Radieux , pitnedi raggi, radiifo, Agaillardir, rallegrire, ie, 
mafe. Rage, rabbia, {furore , ecceffi Raillerie , motteggiaminto, metto x 
Radis, groffe rave, rameld:cio , ra va cupidiria di che che fia + AVSC) J/chirzo, bisrla, fem. Entendretaile 
dice , ravanille, 0 rafaniilo,m.| tape, ravbo ‘amento, avv. Plein del lerie , i, accommedofi agli fchérzi de 
Radot, Albero che ferve per riparazii rage » rabbiifo , mafe. Cauler lara | sg‘, altri , accommotgrfi con tut- 
ne dicafa, ger far verire la ribbia + Fais6,] r,, 
Radotant, faifant!' enfant, parro.| rage i. far meravizlie. ni Raillerie àpart, lafciamele burle da 
leggiando , Amant radotant, par-|Ragencer, rafertdre, racconciare + parte, fuéri dibila, 
Folesgrando amante , amdure vanig | Raggrandir, ringrandire, Railleur, morseggiaro, motteggiatsra , 
gidndo,pargoleggnando, Ragot, cavdilo corto è membrito, bur/fnt A male. 
Radoté, rimbamb're, part. mafe. Ragot, mrcino deltimbae a un cato «| Raillor, fortede viz, fperie di firro 
Ridotement , vaniggiaminto , mafe | Ragottera braxsr.dre, bsrbotrare, fittoavite. e 
Radoter* vanceegidre , | dire è far|Ragotteur, broucelar Gre, mafe. Raine , grenduille, rina, fem. 
cole vana, e da'fancikiiti s"pargoleg. | Rasoùt , faporetso ,favoretto, intim | Raine de buiifun, * (pizze di r5/pe. 
gia, bamboligridre, i gole, | manicaritto + Fattes nous Raine verte, ransecbio . mafc. 


en un perit Ragodt » farecene u>|Raine decamves, calamira, fem. 
faporecsiao  < Rainnette, cana piccola, (pizio di po- 

Ragrdtant , faperîto, Cela N° cit pas) morenerta 
ragzoucant, queffo e dijc.iro , guefiot Rainfean, smo pi(cole, mafe, 
nos e conviene vole , V.ciilt Ragou 'Raifelet, ram feeilo, mafe, 
tante, véc. bia fapor ta. Rason, raggi, mafe. 

Ragoudter, ripigiid» d' appetfro , Don Raion de miel,'fave di miéle. Lés 
ner nous queique petite chufel razonsd Hible, ifavidid Mla, 
pour uous ragodier, dateci gualehiRazons erre deux filons ,, 4eguajo , 

» cofertina che ci apeuzzr l' appetsto,i porca Faire des rasonsentre deux 


éit un vieux radoteyut , # un vie 

chio rimbamb td, ©“ © 

Radoub, radoubiciment, racconcia 
mine, 0: 3g: e 

Radouber, racconcidre, + rifercire, 
rifaurdre , un navilio , una nav: , 
una barca , rimpalmire , rimpec a- 
reriffroppire, 


Radotenr, vaneggratdre , i mafe. : 
Radoubeur, raccenciatgre , mafc. | 


Radrefle , redreflement ; ammenda da aguzzi. il'appettitò. filions , ampercare fara falchi + 
mento, correziine. Ragufe, Ville, & Republique, en] Trous , cu gaufies de tasons, ccle 
Radreffer, ammendire, corrécgere, Dailmarie, Raguji Casta , « Rep. nl le, céllule, 
Padreficeur, rindrizzatrére, mafc. Dalmd ia) » F Rasons éclatans. fulgénti rai, AUX 
Radvifcr , fe radiviler , ravedirfî ,|j Ragouficn, Ragui/so, di Roguf. ‘rasons du Soleil , arra:, ai raggi 
mutar consiglio , dsfegno , penfiero , del Sole, o 
&ec, : RAI Roson rompu , rargio, rjfràrte 
Radzevil , Principaute en Lituanie , Resonner » rifp'endere , trar rasgi , 
Radzeviii Principito in Litudnia, Ai, ourayoh, rigtie. t radiare, vrradiire, 
R Raie, poiflon » r4ggi4 . arzil.(* Roj;ner une certe, imporcare usa 
RAF la, raza, Tefce resra, folcdra. 
Raie avec la plume , rga, nea di R>sonnem nt, /plendire di ràrgi ù 
Af; ni rif, n'raf, i, niéare ,j ‘Penna, Une raiefurla tére , eo R.j:neux, radiéo pifn di ratgi, 
neriffe, né rafe, tre les cheveux, ssa dirsarzatirà R.jolles de galletes, raggiéle è piut 
X.tanelle, herba , peperélla , orba ,} dicmpelti. i feminin, 
"Rafe, raffa, fem. Raier, ‘aire des raiés , vergire » Pi Ruipon:e, rapsito'o, mafe. 
* Raffer, roffara , piglidre. gar, | Raîrte, réiere, 
Rattermir, rafid re, Ra;e: avecune piume, dipennére, | Rais, lesiayons , raggi, Plur. mafe. 
Ri:ffeimir, fon coeur , ribfrancareil| Raser, effacer, fcaff re, fcanceltére «) | Rais f cice delia ‘luna, e Roson 
core, Rasé, & biffe, /cajd'o, efcancellaro ., du' Seta . Jelevisanziais de la lu 
Rf vage, raffinaméute, mafc, Ra;er, basbouilicr, /pegaziate , /C4-| ne. ll vidi a' rigga diiuna; l'Accad. 
R.ffiné » feairra raffotig'ibto + rafi.| rabocchia e. rndifferentement: inpor'ia 
mes. Efprirroffiné, incigne afforri-| Racer comme -le lait , Sprozzire è, Rais, r /0, raguro. part. mafc. Il me 
cistite, intelierropurrdto, rampe ld e, ì fefourte , mi dis rais ni des tons 


atilucinent, raffinamente , malo, Pust, vergaie rigita a Satin sasé , dus, moncnra peù ij At chest r0:s 


» Rai 





RAL 


RAM 


ais de roue, riggio, rauzo, fufh. Rallongor, aliangdo dinudve, rallun: 


aife , folco fra dus letti , 0 quadri di 
orfà. o. x 

rifin, uva, fem. 

rifin de Corinthe, evapsfula. 

rifia de cabas , uva péfa, 

rifin de damas, uvapifadi Dam. 
fee. 

rifinmufcat, uva mofcadille . Grap- 
pe de caifin, gréppe d'uva, t gré 
bolo di uva, rafpe. Graim de rai 
fin, gran d'uva, Pepin de saifin, 
deine, mafe. 

rifin deliere , eviccale d'ellera, 

ifin de mer , /péxso d'erba è piénta 
she nafce alla riva del mare , uva 
marina, 

iifine, fapa, moffe, moffirda, 
ifine, rasina, fem. . 

ifineux, che produce uve, . 
ifiniere » certa membrina dill' dc. 
chio, 

ifon, regiéne, fem. 

ifon, caufe , eéufa , } cagilne. 
Ranger à la raifon, fer far ume, 
far ftare afegno, Ti penfi forfs farmi 
Farcafegne ; croisìturme ranger à la 
‘aifon;j A ralfon de tant, per un 
‘ante, a ragibndi santo» Livre de 
‘aifon, libro di conti, Uneccu en 
fera la raifon, Î. bafftera uno feudo 
rer farle . Plus que de saifon, più 
el dovire. Tirer raifon , cavsr cs. 
rutto, avére ragifne, Il ne veur 
oint entendre raifan , nonla vudle 
ntindere , Ain& que de taifon, 
romme fa ralfon le domande , come 
Fricérca di ragiéne, A plus fortes 
aifon que, fante maggiorminte che, 
antopit ché + 

ifonnable, ragionivele, m &f, 
ifonnablement , ragionevolmente, 
VV, 


ifonnement, difeorfe, mafc. | ra-! 


ionaminto ferittara , 
ifonner, difcorrere, ragionare. 


it:e , foldar Allemand , Adiro,, 


slddte Aleminno, 
jufter , accomidare, acconcidre. 
RAL. 


Ale, entrave, paffrja, f, 


giro. 
RAM 


Amadouer, allettér di nuiwe, 
Ramage, branche, frajcbe, ra 
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Ramie!er, allertire, 
Ramier, colfmbe favd:s, torgudta, m, 
Ramier de branche, diremo, 
Raminagrobis, & Raminezrobis, il 
b Principe de'Gatti. $f Un Ramina- 

queta , unoche fa del Dottére , 0 del 

AVI. 


mi, fogliimi, chidcehisre, fantoc-|Ramingue, raminge, m. } Ramingoe 


corie. vanità, &dje , bagatelle, A 
ramage, afoglidmi + 

Ramage d'oileau, canto d'uccélle , au 
doux ramage des petits ciscaux, 4 
dolce canto degli augelifni, al dolce 
carolir degli mecellini. 

Ramager , cantare , { proprio degli 


in Francefe vueldire reffia, Cavdi- 
lo sfrenato , che resijte al manfggio. 
Richel. 
Ramoifon, ramitaglisti. © 
Ramorit, diventir smide, 
* Ramollade, ramolara, fem 
Ramollir, rammollire. 


Uccelli , f c'e le matin que les|Ramolliffement, rammelliminte, fa, 
cileaux commencent è ramager :}* Ramon, ferpa , fem. A 
rhnsan più dolee în ful matti gio au |Ramonuer, fcopdre , fpalidre, 


gelli + 


Ramonneuc, fpazgacammine, m, 


Ramaigrir, immagrire , immacrire | Ramortir, ammersire. 


divenir magro, 


Ramortiffement, ammertiminte , m, 


Ramaigrifflement , immagriménto ,/Rampable, frifcicvole, m.&E 


mafao 
Ramaifon, remi, frafche. 


t|Ramancher, ripsrre ilmiv ice, 


Ramadoux, Sepe d'India, mafe, 
Ramat, poiffon, velpe marina , 


Rampante, frifciinte, 

Rampant, foummis, pieghevole, abbi- 
diînte, 

Rampart, ferrapiéno , antemardle, gi, 

Rampart, abri , ripiro, m. 


Ramas, racebltà, monte , mBcchis,| Rampement, Arifciaménto , m. 


mefenglio . 


Ramper, ffrifciére, férpere. 


Ramafler, racedgliere, levir da ter.| Ramper, féumettre, abbafire, umi- 


ra. Gens ramallis, gente acsegli 


lidra, piogére, » 


ticcia. Il femble qu'il im'ait ra-| Rama, rami, 
maffé des boues, par che m'dbbia Ramure dia arbre, ramo dell'élbero 


ra:célto dal fango « 

Ramoaffer, réunir, radundre, 

Ramafft, court detaille, raccslte, 

Ramaiiquer, impjaffrére, 

Rambades de vaifleau , rembare dj 
Vafceilo è 

Ramberge , /périe di vafcilla , 

Rawbure, /pézie di pero . 

Rame, remo, mafc. Prendre les Ra 
mes en main, caledr i remi | dar 
di pigliva’rami, 

Rames en main , palaménte in mano, 


Ramure dé cerf, rami delle corna , gi 
Cervo, 
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An, machine, ariete, matta» 
ranga. Aller è rame rancade 
ATTANCATE, 
Rapce, réncido, f rincide , wiîto, 
fantio, ; 


Prifto aila voga. Equipage de ra. Rancir, fe rancit, amufare, diven» 


mes, palaminto, Eguipiggio di re. 
mi. 


rar rangido, 
Ranciflure, muffa , f. 


Rame de papier, refima, rifma dijKangon, & ranfon',rifcarte, téglia, 


CATIA. 


MCAUX , Doménica delie Palme , de- 
minica degl'Uiivi , 


- Rile d'un mourant, il racanél. Ramée, frafeita , fem, Balle Ramée, 


e, lavracanella, 

ientir, rallenràre, 

entiflement, relafaziine , dimi- 
mribne » f, 

er, ca mourtant, facanellire, 





palla incarendta , 
Ramener, ricondurre, 
Ramener une chanfe, tirare. 
* Ramcentevoir, remmentirt, 
Ramer, remdre, remigdre, vogdre, 


Rangonnement , volerie, ruberia, 


'Rameau , ramo , mafe. Jour des Ra | Ranconnement, rancon,téglia ras» 


zéne , rifcatto, m. 

Rangonner, per la tiglia, far pagare 
difovirchio , sopprimere, 

Ransonneur, che merte la tiglio, ope 
prefsre. 

Pancune, édie , rascsre, mo A gran 
randon, 4 più potere, 

Randonner , anddr cen furia + 


iter, fe raliter, merserfi infirmo Ramer de toute fa force, arrancére,| Rang, érdine, mafc, 


el letto, 


ccment, rile, erejaminte, rinto |Ramer, guernirdi rami, infrafcére,| Rangs 


», mafc, 

er, crojàre, rantolidre, 
alle, pouled'eau, félica, £ 
liement, raccdlra, f, 


t sfarzdr ipemi, 


Raog, place, Inîgo , mafe. 
- Fa maltone. filari difCefe. 


Ramercau, ouramier, celéaste favi, | Rangs d'arbres, fildri, fila d'A°rb0. 


ro. 
* Ramerot; colimbe favare. 
Rameur, rimassre, veratort, M 


lier, racedgliere, Part. pafi, Ral:|Rameure, rami dell'i.bero, 


ié 3 pres, ralliant. 

lumer, riaccindere, Part, pafi, 1e- 
llumé. 

Dix. Ital. Fran Tom, IL 


Rameur de cerf, rami dille corna di 
Cervo, 


RAmeux ) AD ife, mafc. 


ri . ha 

Rangs de gens de guerre, file , érdi@ 
ma di Gente è 

Rangsde carreaux furun mur, corfi dé 
logi veg » [ul muro. 

Rsngs de perles, verze, filo di pere 
leo Teole fon rang, mantenire la 

bs ua 
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Piélicialité y giurifdizibne di Tribuxdle, 
Préfidiaue, u$fzii di Tribundli + 
Préfignifier » prefignificdre , 

Preille , herbe )» alparélla » rafparélla. 

Prefomprif, prefuntivo da prefiimere. 

Préfomption » prefonzibne , tracotinza. 

Piéiomptuentcinent , prefontuofariin 
te, avv. 

Préiomp'ueux è prefontadia, tracoténte, 
mafe. Quir'a fait fi hardi préfom- 
pruevx? chi '6 dato cotdnta ardire,pre- 
fontudje ? 

Prefque , guaî , preffo eb. 

Preffant , preménte.. Affaire Preffàm 
tes megdzio'ursfute , inffdute cafo . 
Preffé, hùtd , offsettàto. > frestoléla . 
Ne vous preffez pas tant » nem fidee 
tanto frettolfa. Pourquoi vons tant 

prefter,y ache protanta fretta. 

Preffé, foulé , premito » part. del 
Verbo Preffer. 

Preffé de la faim , Aimoldto della farne 

Prella, hàtey fretta, fem. 

Preffe, toule $ calca, folla.) moltità- 
dina. x 
Preffe s prefioiry torcitdio , fopprifa, 

térebio , + torcoldre y firetibio. 

Preffe d'Imprimeury fampa , 18%Bis 
dì Stampdisri Mettre en preffe , 
fopyrefsre , mittere infopprégo. Met. 
tre fous la pieffe 3, fampdre » da 

@.rcailafampa, Auparavant de mer 
tre fesouvrages fous la prefle, il 
les revoyoit pluficurs foiss «evAnti 
ehe fenti]fero 11 td ebio y erano da Ini più 
volte rivedite , e ritoccate le fue Cpere, 

Prelfe à tenir|e lingue» guérda nappa 

Pieffes fruity pérficocarnéfo , mafe 

" Preffeance, prefdénza s fem. 

* Preffément s in fretta, avv. 

Preiler $ prémere, 

Preficr pour tirer le fuc , /prémere per 
tirare il fueco, 

Prefferl’ennemi, Aringere il nemico . 

Preffer 1° exécution d' un deflein , 
acceleri:f all'efeeuzibne d'un difégno. 

Prefflé de la nécellité) sforzéto dul bi- 
{S1n0. 

Preffers faire initance è fare infidn 
20 3 flimolare. Vous m'avez pref 


PRE 


altércolo ,. 
Preffoirage , tortiva, mafe. 
Prefivirée , torcitàray tem. 
'Prellotters torrbidre, 
PrefToireur , torcitére, mafe. 
\Prefidirieny torcitére ) mafe. 
Preffurage y tortivo, mafe. 
Preffore 9 torcitira ) torsimmérto » fem ‘Pr 
|Preflure de lait 3 cdglio è ccazmb , $ Pr 
prelaiie delle. 
Preflurer , toredidre >» È prémere,y pro»! 
priaménie firigcere una cofa tanto che 


PRE 


eméjo. Qui préte comme le cuîr ) 
avrendévole come il cubio, 

Preteur, dignité, Pretére , D'snità. 

iPretevr,y qui préte è preffetére. 

Prétexte, preté,to $ e protéfo, maf:. 

Sous prétexte, fotto pretéfto y ma! f 

di. Ebbe fur prétexte. 

étextery pretetare.- 

crieufement ; prezicfamenie s avv, 

Pré:ieufe , presiéfa è fem. Faire la 
prétieufe y fare della riferubta P 

Pretienx, preziofo è mafc, 

Piétoire , pretério , mafe. 

'Pré:rey Prete y. Sacerdéte y mafc. 

Pretreaus Petsarendlo è mafo. 

Prerteffe $ Sacerdotifa , fem.. 

Pretrife y Sacerdézio. 

iPretrot , Pretazzudle, mafe. 

(Préture s Pretàra ) cdrica di Pietdre y. 

. elem: 

Prévaloirs prewalére, fi conjliga come il 

Verbo Valoiry, #fere di più valbe , eco 

cEdere. La Crufca. Fe m'en pré 

vaudrai fur Meffieurs N. » terme 

de Négoriant, me ne valerà da' Si» 

gndii N. N° Jem'en fuis Prévalu è 

terme de Banquiers me ne fono pa- 

reggidio. Se prévaloir » walérfiy pre 

valérfis + fervirf. : 

Évaricateury prevaricatérey mafe, 
Prévarication ) prevaricazione » fem 
Prévariquer y prevaricdre, 

|® Preudesgens, genti du bene. 

* Preudhomme , mémo da bene, 

” Preud homme, probità, fem 

PiEvenane s. prevenéute, 

sprefuppirre.(* Prévenement, preveniméntoy mi 

Gzibne, fem. |P.Cvenir, erevertre Come Venir., 

Prévention, prevenzifne y fem: 

Piévenu; prevenéitoy part: mafo 

Préveza, Ville de Gréce. au Turc 5 
Prévere, ePrévifa, CittA di Grécia: 
&c 

Prevoiance y antivéderey avediminto , 
t. Homme de grande Prévoiance ». 
ubmo di [ottilifimo avediminto . 

Prévoianty en prévoiant,, antivedéà»- 

dò .. 

évoiant, qui prévoit , difottile ave 

diménto ,_ 





*» 
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n° efea il fugo + 

Preliurier , torcbiatére y toreoletbre ; + 
torcitére» Vilage de preflurier s vifo 
d'imbriaebue , vifo piéna di soffrì . 

Prefts prompt, prentos prefs. 

Prelt , préparé) apparicebidto 3 in dr- 
dine. Le dîner eil pretty. il pranfoè 
in drdine . 

Preits empranty préijtito, + prefa., 
prefioy prefaménto, preftànza . La Cr. 

Prelt, viîtement » preffo $ prefeméne 
tes avv. Ilétoit prét de sen al-|- 
ler s era per andérfane. Avoir tout 
préty avéie alle mani . "en 
piéts dareinprifito. 

Pieilance y-prefidnze., preléx r 
io, fembidnte , fem. 

Preftement , vitement; proftaménte |P: 
avv. 

Preltige $ preffigio, mafe. 

Prefligicux, predigiéfo, mafo. 

Preltigiateury preffigiardre, mafci 

Prefumer s prefitmere . 

Préfuppofé, pr/mppéfto ; part. mafc.| 

Préfuppofer, prefuppénere 

Prétuppofition » prefappo; 

Préfure, ciglio. 

Prét , préparé 4 in 6dime 3 apparer> 
chidto. Le fovupéett piè ) Jacenaè 
im 6rdine. Tenezle tout préty. ab- 
Bidte cgni cola ammannita y abtidte il) 
tutto in Grdiney abbidte ogni cofa alle- 
fita . 

Prétendanty pretendinte + 

Prétendie, preténdere, 

Piétendre caufe d'ignotance » allegd: 

re ignordnza , { feuférfi feto presé to! pr 

d' iguordnga , 


Prétendre , vouloir s volére. C' elt 


fé long temps, m'asite lungo tem» 
r a 
ce que nous prétendons faire, è gue! 


po Rimoidto. Le tems me preffe 4 
i) tempo mi fringe. J'en fuis pref.| _ ebe vogiidmo fare, 
+ SE n' bo di bilégno. Si vous n'en|Prétentiony pretenfibne , fem. 
étiez pas prefié , /emon vi facéfie di| Prétention , courir la p'étention , 
bi iy10, e6rrere quae là » Pallegcidire. 
Preffer les draps 4 /oddie i panni Préter) prefidre, durein préftito» 
Preffer une vivande, pour faire unjPréterl'oreille, pérgerorderdio. 
ensfommi , peitar la carne per fa |Préter le collet y cimentdrfi , 
um brodo di fe-!Préver l'épaule s aimtdre y farfpalla, 
. [paleggisire A 
Préter ferment > far fa:raménto s far 
siuraminta. 
Préter faveury pérgere 30 dare ajiito, 
Préter, pour s'Étendre commele cuir, 
arrénderfi y dicefi di fibnderfi come il 


——————»——_m1q_———————t—@tnl@t@ 


re un confumidta » 
fiscza. i 
Preffier) trave di frcolo, 
Preflis , cibofpremito, (acco, 
Prefoir té:ebio , téreslo y togzitéjo , 
mafe. W. Preffe. Porterla vendan 
E° au prefoir,y peridr la vendimmia 


Prévoir , antivédere y provédere , Sì 
conîlgacome Voir. 

Prevét , Prepéfo, mafc. 

Pievòt d'armée ) Prepéfod'Arme. 

Prevòt des Marchantds , Prepéfo de 
Mercdnti'. 

Prevdtdes Maréchatx ) Barigéllo. 

Prevét de Sale s /cdermidire , eredte. 

Prevòt d'Archers s è. Zaràélio , mafe, 

Prevòtabley dipendé nte dal Prop Sho. 

Prevotablement ,. per via del Prepéfio . 

Prevbraite , di Prepéffo : : 

Prevòtaly di Prepéfo. 

Prevòré , Prepoftisto, mafc. 

Preuve , prove, feminin. Ala prew 
ve, al fatto , alla prova. Faifons 
cm 
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n la preuve , Farcidmone la prova 3 Principe è printipio mafe. Privé s apprivoifé, deméfico,familidre, 
+ $ 4° efperifnza . C'elt une preu-[Principion, un petit prince.) un Prim [Privé , aifement  eeffo 3 deftro $ necefe 

ve évidente $ è em fegno 3 -mna provi-| ciporto. Seigneur de piinfiéf , ilprl fario , privdto ) ed agiaménto  Cureut 

dinza. smo Siguére , il vero Padréne, de privé 9 cura ceffi è vota cEntari è 
Preuver s on prouver ; ‘provére. Printaner » #fer Primavira, ‘1# Privement; privazione , mafc. 
Preux, prd ) prode , valordfo , Prim'annier y di Primavéra. Des fleurs|Privémmenty privaraméntes + in pri 

printanniéres » fidri di Primuvéra. vdto , in particoldre ) avv. 
Printemps » Primavéra , Stagibney una |Priver,y privdre. 

parte dell’amne colì ebiamasa , ‘|Privilége, privilizio, mafe. 
prin s pregdnte > + chep,esa. Priorité , priorità , fem. Privilegit ; privilezidtoy mafe. 

Priapifme è re&ion de membre|Pris, prefo, part. del Perbo Prendre .|Privilégiery privilegidre. 
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virils priepi/mo , erezibne , &c. 
Prié è pregato s part. maic. 


Prier) pregdre, + domandér umilmEn- Prifages apprezzaminte y mafc. 
| te. Je vousen priey di grézia y ve|Prife, prefa ) fem. 


ne preso. 


“ .Bien voms en a pris » avéte kem|Prix , prezzo, + velista, quello che fi 


fatto. vale , e prézia, 
Prix que l'on gagne à courirs péllia s 
ehe fi guadd;na rorrénds, 





Prife de corps, mandéto di carceramin- 


Priere y-pregbifra , |} prego » priégo , 
prifga. 

Prieur, Pridres mafe. 

Prieure , Priéra. Un priez Dieu y iw- 
gimacébiat bio + 

Prieuré , Prior4to è mafe. 

Prime, de prime abord , alla pi 
may È alprimoincéntro* De prime 
faut, di primolineio , 

Primace s primato . 

Primaty prismsto, mafo. 

Primauré , priméto è primo Indigo $ la 
mano y giuordndo , 

Prime; prima. 

Prime ) jeu) primifra, gindeo. 

Ptime, prima, innanzi, avv. 

‘* Prime barbe, primo pelo, prima dare 
ba , lantigine y pelo mérbido , pelo 
mattoy 
vifa , di primo feontro| -de prime 
poil 3 diprima barba . 

Primer , en jouantà la-paume , tiré- 
re, in giuocdndo apalla, 


Prife de Ville » #fpugmazione di Città . 






Prifé 3 fiiméto, apprezzéto + 
De prime face, di prima|Prifée ) apprevaoménto + 
Prifer au-deffus de routechofe, innal- 


Prifer, fairela prilge s pregidre 3 ap- 


to, fsttrrraménte. De bonne prife, 
prefa di bubuaguirra. La prifey en 
droit pour prendre une chofe ) «p- 
spicdgno!o y afferratéia + ‘La arbres y 
ont peu de-prife » glidiberi fono poco 
abbarbicéti. Les arbres n'y peuvent 
point avoir de prifey gli diberi non 
péfuma abbarbicdrvifi + 


Prife d'une drogue , prefas dofeg di 


droga , Venir aux prifes , venire 
allarmi s dalle ffrette. Donner prife 
à foanennemi » i. dare il meda di far- 
ci male. 


Avoirdes prifes , far pardle. Laif- 


fer la prife y defcidre.anddre una co- 
fa , deliffere - 


berdre ciò che fia 


"prezzére . 
















Prix hors de raifon » exceflif, preero 


ingSrdo . A vil prix y a prezzo diifét- 
to. Aquelque prix que ce foit,y 44 
ogni modo , m qualfiviziia modo, a 
tuttii patti y con ogni interéfe y t @ 
tuito cofto y adogni prezzo. Au prix 
de cela , inecmparazidne di quefo 3 
rifpérto a qurfio , a prezzo. 


Prix excellit, prezzo ingdrdo . 
Prix que l'on met (urla téte d'un ban- 


ni » tAglia che fimmette ful Banco. Fai- 
re, oumeltre le prix è mne mar- 
chandife , rémprre il prezzo, { fa- 
re, porre il prezzo ad una cofay apprex» 
zdila y flimarla y giudicarla del prégioy 
e della valita. 


Prix pour prix » perzo per pertos parte 


per parte. ‘Je vous le danne pour le 
prix qu'il me coutey i. ve la dice 
come «mi è ffata ditta . Avoit. fon 
prix è «vir l' effimato , Gagner le 
prix , ripertàr la vittéria, En done 
ner à tout prix è darne a bréccia } ed 
4 canva, 


Primeute è à la primeure y dal prin {Prifeur , pregiatére y apprezzatére è m 
cipio . Prifon 3 carcere, prigione . 
‘Primicess ( o piémices , ) primizie s|Prifon , le temsquel’on demeureem 
novellizie y plur. prifonné , prigionia è il tempo che j 
Primicial s di promizie , mafo. fra in prigione . La prifon de S.Cref- Probable , probdbile ) m. & fem. 
Primicier s Primicério, mafc. pin » i. frarpe firette ‘Mettre.en pri | Probablement s probabilménte è avv. 
Primitify, primitivo, mafe. fon , carcerdre. Il vaut mieux étre|Probabilité, probabilità 3.-fem. 
Primitivement ; primitivaminte, avv en liberté, qu'en prifon y è méglie(* Probation ) probariéne è fem. 
Primogeniture , primogentitàra, fem. Éffere mecéllo di campagna che di gdbbia. |# Probatique 3 probético . n 
Primordial , di primérdio . Mettre un verre de vin en prifon 3|Probité , probità è sentà. Homme de 
Prince , Préucipe y Principe . Petit i. beretre volte. probité s u6rmo di probità $ perf$na di 
prince, Principino , : Prifonniery prigisney carcerdto,mafc.| probità. 
«Princelfe , Principé/fa. Petite princef-|Prifonnier de guerre ; prigioniéro di Problematique, problematio, mafe. 
fe, Principina , Princip.Yfina, fem sufrra. Faire un prifonnier , Bere] Problematiquement 4 problematicamen- 
Principal s primcipdle , mafc. Le prin tre volte y incarcerdre un bicchiér di vi-| te, avv. 
cipal, levin, oul’'argent; i/ verso] otra dae altri. Tous les prifonniers|Probleme , problima , mafc. 
prineipéle $ il vino y 0 l'argluta. | fefonterfuisde fa bourfey nen d4|Probofcide , mufeau d'Elefanty pro- 
Principal, maffro, Prefétto di feubla | più dundri. 





P_R O 
PRobabilité s probabilità . 





ocolliggio y Rett6re. 





Prifonniere , prigioniéra è fem. 


Principal d'une fomme » capitdle d'|Privatif, privativo è mafo. 
ina fomma , Coudamneé à payer le|Priwation ; priverigne , fem. 


principal & les interéts) condene 


rivative, privativa, fem. 


mdto a pagdre con gl'interéfi il primci-|* Privativemety privativaménte, avv. 


pale, 
Principalement , principalménte , méf- 

fime , | maffimaminte, avv. 
Priacipauté ) Prineepéto , Principite. 






drivauté , domeftichézza y famigliarità, 


fem. 


vée , vita privdta. 


bélcide y mufo d' Elefante + #1 nafo 
più toflo che il mufo dell' El:finte 4 
trompe d'Elefant . 


Procedé , procedisto , part. m Lepro» 


ced, il modo di procédere . Quel 
procedé eft cela ? che mode di procé- 
dére s di trattàre! 


Proceder, procéderes provenire. 
Privé , privato, prive è m- Vie pri- Procedure , il pmrédere ) cosa di lite g 
| procediminta . 


Pro- 
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Procérité 3 procerità , feno ‘Prodigalité, predigalisà, fem. y 2 point de profity nemvPfieile, 
Procès, lite, proeéfo, Feire le Procès Prodige , prodigi» mafc. mon terna a conto. Il ne profite 


A une perfonne , condanndre. Ila Prodigieufementyprodigiofaminte,a vv. pas, nom fa fitile $ non fs profitto» { 

gagné fon Proeès, i.egli # foddizfat- Prodigieux , prodiziéio, m. Il ne faut] momrende, men frutta s non profitta 3 

to 3 ba quello che defiderdva , | pars étre fi prodigue 3 mor bifégna é| nenerelie y non aumenta y mon avdrie 
Procefiif, litigis/o, di (érmito è procef-| fer prédizo at.llegno ) Qmomo.cdrreta-| ra, &e 


fivo . girla tanto larga, Profirable, preffstfuole , mafe. et farm. 
Proceffion » precefiéne s fem. Prodigue , préd:go , mafe. Profitàblement, wiilménte ) avv. 
Proceffion génerale » procéffen geme Prodiguer, prodigdre. Proficer, cavdr fitile y avanzdre , dar 
rele. * Prodition s pradizione g tradimento y\ woile, - 

Proceflionaire » preceffiondrio $ mafe. fem Piofi.ery croître erffceres anmentdre» 
Proceflional I di proceffiéne , proceffio» Prodromes s vents | venti che tirano Profiter de l’ occa'tont , profittàre dell 
ndle innanzi al fal le date oicaféne . prev slérf dell occafiSne . 
Proceffionellement ) preceffonalminte , Produttion , produziéne ) fem. Profond , prefénio, rupe, mafe. Du 

avv. Produit s pro ‘gno 4 part. maic. F prolend ve mon ame) col più vive 
Procezy lite, procéf», mafe. Produire , prodirre dell'Anima 
Procezcriminel , procéoeriminfie, —Produire, metereea avant, mettere Profonde , profénda , cnpa  fem.Scien- 
Procez civil, procéfo civile  Intenter — inndszi . ce protonde 3 fcifnza prafénda . fem. 


un Procezy mudvere una lite y t ter Produire, allégner , citére 3 prodir:) Une blefiure protonde 3 et incu- 
mindre y vidisrre a fine una lite y un re En Pioduifant de nouveau! rables una enpa ed immedudbile fe 





procéffo , una contéfla , &c. | au jour , mel fur ri digere alla lu. via 
Prochain, proche » préffrmo 3 vicino ce li n'è rien produn è, mr èu'Profin énenty profondamiénte + avv. 
mafe portbio futile alchimo | IL faut bici! Une fiéche enfoncée profondementa 
Prochain ) allié è parénte. Notre pro) que cela nous produife quelane cho [tra altamente confitta . 
chain , il mostro préffimo . | fe, bilbgna pur che ne cavidmo qualche Prfonder , prefondére . 
Prochainement 4 profimamEnte 3 ave) utilità . Protondeur, profondità y fem. 
verbio. | Proéme 4 grefmio, mafe. " Protuleur, profu/ére , mafo 
Prochaineté , profimità » afnità » £. Profana'eur, prefar.tsre mafe. Protufion sy prefafigne , f. Tout y eft 
" Piochafer  procacerére . \Profanation , prefanazibne, tem. en profufion è v'è egnicofa im profe 
Proche ) viefno è eppréfo, | Profane , preféno , mafe. féne, + in grand' abbondinza ; in 
Proche » auprès ys vicino, * Protanement , profanaminte g avv. gran quantità . 
Proche de moi » vicizo a mey appréfo Protaner, profandre. Progeniteur, progenitàre $ { trapafisti 
di me . Protérers pronunzidre $ dichiardrespro-| qemiéri 
Proche du logis $ vicine alla cafa ferire . Prognottication y pronoficaziine , fem» 


Proche parent è parénte proffimo | C'elti Protelfer y far peof:fibne » profeffére. |Prognoltique 3 pranéfico , pronoftica» 
fa proche parente a è fua parénte, Profeffeury Profefire, m. Il elt pro-| muto. 


frettifima . feteur de Philofophie , egli è prefe:-{ Progno!liqueurs pronoficatére è mafe. 
Proclamation , proclamazigne , fem. fér di Filofcfia . Progràs , pregréfo y m. Faire progiès 
Proclamatettr , proclamatérà, mafc. |Profeflion , profeffiéne s ifitàto, t e| dansles études, far progréffo negli 
Proclamer, proclamdre 3 bandire. fercizio y e meftiéra y folinne pro Asdli. 


Proclameur, banditére,y proclamatires]  méfa che fanno i Religiéfi Regoldri \® Prohibery probibire, { vietdre. 


mafe. Sec. * Pinhibiteurs pro:bitére è mafe. 
Proclivey proefive, fem & malo. * Profeffoirementy profeforiaminte s|Prohibition, preibiziéne, f vietaménto « 
Procréatetr) proertatére è mafc. avv. Probibitoire , proibitério, mafc. 
Procréarion , precreaziine > procrea-! Profete $ Proffta ) mafc. Proie, preda, fem Un oifcau de pro» 

mints . Profetelle, Profetifa fem. ie, amurebllo dirapina y un grifàgno, 
Procréatrice s procreatrice » fem. Profetique , profétice , mafe. Faite prote 3 & predire Nous avons 
Procréer ) procredre , generdre » Profetifer, prefetizzdre . fait une bonne proie ) abbidro fatto 
Pro-uration , prosekre, procenraziéne»| Profez , ou Profés ». proféfe s mafe. mua bubna preda. 

proceuraggiéne » La Cr. * Proficiats congratalazione . Projet s propésto , difigno, mafc. 
Procurer, procure, + cercare) pro- Profilé , profitàto ) part. m. ’ Proje@ion, proieziéne è fem. 

caecidre y ingegndrfi d' avfre y agitàrez| ProGler, profilàre. Proje@ure » faillie, projerthray fpertag 

e difi ndeve le cole d'altri Profit, stile, profitto, guadagno. fem. >» 
Procureur « Prorcwratére 4 mafe. Profits de fervitenrs , regdlie y la man-|®* Projettement s diff6no, priponiménto, 


Procureur géneral,Proccnrat6r generdle.1 cia . A profit > a guaddono . Au|Projetter, difegndre , propérre + 
procureur du Roi, Proccuratér dell Profit adenefigio. Au profit de j|Prolation, profazione, fem. 

Re. Faire une chofe par Procu-| apradi, inerfdito di y a credito di,|Prolixe 3 prolifo è lungo. 

rent, i. fare mna cola per via d'uni a favor di , a beneficio di. A pro | Prol:xement s prolifaménte y avv. 


altro. fit de cinq pour centy ragguaglié.| Prolixité proliffità 4 fem. 

Procuretr fifcal , Procenratòr del ffco s\ ti a cinque per conto . Faire une! Prologue è préleso , mafe. principio» 
Proceurardr filcale chofe è profit s maciudre a raccél-' cominelaminto di qualche compimi. 

Prodigal» di prédiso . ta. Plus par reputation Que par) ménto. 

Prodigalement', prodigalménte 3 con) profit , più per riputazibne che per Prolongation, prolengazibne è allor:za- 
prodigalità y cen profufiéne y avv. sivdnzo . Il a plus de profit è tor. ménto, fem. 

Piodigalifery fare è? prédizo y fpénderi ma più conto. Quel profit en tirez- * Prolongement è prolemgoménto è 
prodigamintey prov'zare, vous ? gual'itile me caréte ? Il n') mafe. 


I° Pro. 
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Prolonger » preînngére è indugiare y Pronoftiaue, prendiico, mafe. 
allungdre y dfrire. Pronoftiquer) pronoficdre, 

4 Prolongeuty profossatée, mafe. |Pionofi.ueury prenofticatdre , mafo. 

Promarginaire s dif fonet margine; |* Piopelet > agrtiarizzzeg mafo. 

Promenade, fp. feggidta, fpiJo, fem. Propent > afettatizzo è malo. 

* Pro:nenement s Ipulffezgiaminto dA spenfivi 43 propentiéne y fera. 

mafcolin » Se promener , andé;el?. 0 iphete è Profeta, mafc. 

a jpafa, fpaffeggiare . Vou'ez vous doi herette, Prosetéfu, fem 

venir promener ? volise  vanfre a|Prephe:ie y Profezia, tem. 

Sraffo:? Va te promenery va a/p./ |Prophetique, Pofsio, mafe. 

lo y vaafarei fattituoi. Il |a en {Propheti tant, prefetizzdute, 

voyé peenendra Bi manddt: a f. Prevhetifer, prefetizzdre + 

fufi. "JPvopie es propizio y fuvarévole , beni 

Promeneurs lpafrogisttre 3, mafe. gno. 

Promeneufe è /pofeggiatriceg fem. * Propitiateury propiziatire9 i fave- 

Promelfe 3 promiga, fem reggiatbre y mediatira. 

Promelfe s céduley chdnley pélizza s|Propitiation è prepiziar ‘Ger 3 fem. 
| obligaziine y fem. Propitiatoize) propizistdriv a mafe. 

Prometteur , promettittre, mafa * Piopitier» propizdie. 

Promettre , promf:tere . Sicosjiza co-|Propolis, matiere tirée de Îa cire ) 
me il Verbo Metire. C'etuu jeune] prépoli ) piopoliog matisia tirdta dal 
homme qui promet beaucoup s 2 45] /asera, 
gibvine di grand' afpettativa. Se pro-' Propontide 4 CONA ) il cdi di 
mettre» /perdre, Mirmora + i e 

Promew s prsméfo, part. m Proportion y PIRCINE Apipportion 

Prominence $ prominfnza , apparénza) de; a proporzione di , A pioperiion 
in fudri. » ques ami lrache, 

Prominent è /porginte 3 prominénte. |Proportionne!lement 4 proporzional. 


Piromis, promé/d, part. mafe, mbénte, avv. 
Promife, pramiga y part. tem. Propo:tionnément 4 properzionatamin 
Promontoire) promontdrio è mafe» te) avv. 


Proportionner ’ propuziondre y parazo 
wdre 3 parare a rindere una 
cofa ugudle ad sin’ alma y far che le 
parti fian giifie y vicompenssire chi ch 

Prompt) pronto 3 prefto + fia a preporzidne della fatita 0 del mé- 

Promprs colgrique 4 colt/rico è fewfitin| vito. 
vo, flirz8fa. Unconfeil prompt 4 Proposs deflein s dilérno 1 rifoluzibney 
un comfizlio fubitneo. Il fi aroneor, prepéjitag mafe. + Il ft un ferme 
è collirica y è fonfitivo + I eft pr omptij propos de s'amender, egli fice um 
emporté » è furidio , 2 preciditt!a a è Fermo propifito diemendirfi + 
ficile ad adwarfi + Promptement , | Propos è difcours $ propdjito $ dife&rfoy 
fubitaménte 3 prefiaminte , prouta-! ragicmameinto y argomenta è mafe A 
mintey AVV. propos, «prepéfto. Mal à propos, 

Promptitude s prefixca ) prentizza y° fonvaragiine, inecrfderataminte. A 
edilera y fenfibilità. totit p:0pos è ad ogni momento y ad 

Promprtuaire $ prontharios m egni pera. De propos del:bért 4 di 

Pronateury certomileolo dellatmano peri calo per.f.ito y di piépria elezione 4 vo» 
il metodi rovelcidrba, lontariamiente y condnimo deliterdto + 

P.ònes prblicaziine è 0 efertaribne dell fcienteminte 3° dolyfamente ». Eue è 


Promoteury promerdie, mafe. 

Promotion y promozidue è fem. 

Promouvoiry fromiwrre. Siconjéga co 
me il Verko Mouvoir . 





Piovdno. propos , fare a prepifito +. Aux pré- 
Piòier, fairele Pibne s efortirei pari pos, forte dejeny e far le propé 
rocchidni, fre. C'eft fans propos, è Jenza ra 


Pròner, prbblicdre, predicére. 

Piònery jafery cicaldre. 

P.iònear , trombfita è mafc. Grand 
Piònetrs cBiecchiarine y gran ciare 
libra, 

P.onom , pronéme, mafc. 

Pronongable 3 promunziévole » mafc. & 
fem. 

Pronencé, pronenzidto è part. mafc.; 

Prononcer, pronnrzidie, i 

Prouonciation , provinzia y provunzia 
zidre , fem. 

Pronoficationy proveficazibue , f. 


giGne + Adi Propos ? perchè ? per 
qualragibne ? Il ne fera pas hors de 
propos, non difdirà punto $ non farà 
fubri di raciéne. Juger à propos , 
fimire a propifito. Tuger plusà è pio: 
pos è giudicdr miglio. On a jugé plus 
à propos ) /iè flimdto più conveniin 
te. 

Propofer, prepézere 3 propérre. Tout 
ce que l'on propofe ne réiilit pas y i 
diffégnà mon riéfeor oimtti, + L’hom- 
me propofe 3 & Dieu difpofe ) l'ué. 

mo propéne y e Dis di/péve, 
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Propofeurs propenitéreg mafe. 


|; P.opofition » propofiziiney erepifo,ten. 


Ponte s préprio, mafc. 

Propre » prépria s f. Son propre» la 
fua robba. Le propre, proprietà, Ge. 
la m'eft par propre, guefo nen 
fa per me. Tout lui eil propre s fa 
d'ogni lana pefa. Il a cela de pro- 
pre è ba per proprietà naturdle, Il eit 
propre à faire cela 9 è buéno da far 
quefto y È è Abile è è capéen. Il eit 
propre ù faire cela y comme l’en- 
fant qui eft à naître y tanto lo farà 
come il bambino uorn mate, En propres 
come préprio. : 

Propre, nety ajuflé , pulito , aggio © 
fato, effettàto, mafc. 

Propre è quelque chofe conventuoli $ 
etto. Pour me rendre plus propre 
à vous fervir dans les occafions 
per abilitàrmi muggisrménte ad im- 
pirsdrmi url fuofervizio a tempo oppor- 
timo, ste 

Pioprement,y préprio s propriaménte y 
pulitaménte 1 afrttataminte ) avv. 
Mal-propre, /icide, male alla vita 
mal pulito y /porco, 

Propret 3 affettathzzo 3 mafcolin sÌ 
Bocce. 

Propreté è pulitizza, preprietà 3 fem. 
+ Lapropreté fied bien è tout le 

. monde è /e polisizza fia bm in 
tutti. 

Propretéen parlant, proprietà di paro 
ldre + 

Proprictaires proprietdrio , pofa! térta 
t cede tiire în propretà, 

Proprié'utmementy propriaminte, avv. 

Propriéié, proprietà, tem 

Propulfa'ion 4 propulfazibne y cdscige 
mirto g fem. 

Piopulfiony propulfisne 3 fem. 

Piorata y au prorata , fecéndo la re 
ta, 0 valita y | a proporzione di 
tempo. + Payerau protata , ferri - 
pogaminti , pagdre a' términi convee 
nuti, 

Prorogation $ frorogaziéne y fem. 

Prorogery proregdrey preluvgdre. 

Profcript s proferitta , mafo. 

Profcription, proferiz! rt fem. 

Proferire,y bannirs proferivere. 

Proferit , banvi » proferf:ta, part nm. 
delverba ) Profcrire. 

Profe, prefa è + favellare (ciélto ga 4° 
finzibne de'verfi, 

* Proferies profathray fem. 
Profne y V. Piòne. 

Profner» V. Prdner. 

Piefopopce ) profopepfa $ tirmine di 
Rettérica, 

Profpettive, profpritiva è fem. 

Profpers nom d' homme» Pré/pero , 
nome d'udmo, 

Profperant, qui profpere,prefperivole, 

Profpere , préfpero, pré/fera , nd 

o» 
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Profperément » profperaminte ) avv. Piuveibial , preve disie, $ di provér Prunelier3 prugnélo, vepra, mafe. 










Profpérer erdro, bio, appartenénte a provirbie. Prunelle » petite prun e 
Ph so Provefle » prodézzi sg valée , tem. fem. di si cn 
Pioltates, glandes » g/4ndole > plur. Providemment s providaminte y avv. Prunelle de l'oeil) pupille d'orchi , 
fem {Providence , providénze , tem. Jouer de la prunelle, giràr 4 de- 
Profternation , riverfnta, profermazio- | Provinage , propaginaziine > ravigno-|  sbie, 
dr, fem. muEntO: Piuniery /ufino, Arbore, 


Provignement, propagazibne , mafe. |Prunier fauvage ; vepro > } promo } 
Provigner, propagindre , avigndreyra-} virgilio pibno dbfpime. 

vignd:e- ° |Pruffe, Province, Priffia, + c' eft 
Provigneur, ravinatses mafs. * une Pravince , Rogaume depuis |’ 
Piovin, fatmenty prepdgine, pofifecha.| au. 170x. E' nn Regno dall’ Avno 
Provin a Ville de France, Provine,} 1701. La Prufîe Rojale s au Roi 

Città dì Frimiia, de Pologne » Ja Prifia Redle al Re 
Province , Provincia, fem. di Polinia. La pruffe Ducale, è 
Provincial, Provincidle,t di Provincia. | Eledteur de Brandebourg , ( + 
Previfeury pourvoyenrs preveditére,] Roi de Prufe, ) la Priffta Ducd!ey 

mafc. i all Elettire di Brandebisrgo y ( Re di 
Provifians previfére , fem. Lettres]  Prifia. 

de provifion , putfnti , lettere d'uf- 


Profterné $ proffréco, part. mafe. S 
étant profterné à genonx , praffré 
gofi im ginacebdiéne. S'krant profterné 
à terre ) profiratofia terra » 

* Prolternement , proffernisminio , 
mafe. 

Prolterners profffrmere , abbdetere giù ) 
gittdr in terra. Se profterner avec 10- 
vérence , profirà firivarénte + 

Prolternè , proffràto , part m. Une 
femme proftitute 3 una donna che f. 
sbpiadisà, unaproftithta. Se prolti- 
tuery far cépia disè , profiituirfi . 


Proftituer , proffituire fizio. Avec vare provifion pourl' PSA PSE PSE 
Proftitution , profiiruzifhe s fem écriture $ terme de Banquiery son 
Protelteur , protetidre » la doviita ragibne per la feritefira . * Psallette s licu où l'om apprend 
Proteltion , protezifne è patrocinio . Provifionel , provifiondie è mafc. Par à dancer , /eu6la di ballo, 
fem. Ilimplore vérre proteltion ; provifion, per provifiéne , \Pfalme, ou P-eaume s Salo » mafc. 
impiSra lafua protez'éne » Provifionnellement, piovifiasmlménte) Pfalmite, Salmifia , mafc. 
Prote@rice , protettrice » fem avvi Plalmodie, fa/madia, fen 
Protéger, protéggere . Provifoire s provilério » mafc: Pfalmodier, felmadidre, 
a. proteftuziéne , prottfo, mafc.\Provocation, provocazione è feor Pfalterion, faltério, maft. 
Proteltant s proteffi4nte. Provocatoire » prevorat6rio, mafc. |Pfautier, faltéro y mafe. 
Protettation + froteftazidne 3 fem. he Provoquement, provocaménto, mafc, Pfeaume, falmo + Pfeaumes peni. 
Protellî è pratetste , part. mm UnelProwoquer, prevordre , + commuadvere| tentiaux y è Su/mi Penitenzidli y 
lettre proteftée , una Ifitera protm | acdecbe/ia, mon Penitentiels ,, L’Arcadinuov Edi» 
filto. Pravoqueur, provorat#», mafc. ziéne . 
Prorelter, proteftdre. Prouvé, provéto, verificato , part. m. Pfeudonard , plante » /pige s /pigo 
Protocole s regiftro, minfta > eriginé-i delverbo Prouver, | nardo, 
&, protécollo, Prouver , provdre. * Pfillium, heibe aux puces » p/iili 
Protomartyr » protemsrtire > primo * Prouven, provifo, } provedito. | Erba. 
mdstire. la Prouvoyance, providinza, fem. Pfilothre, plante, sriéala, Erba, 
Protonotaire Apoftolique » Pratone-|* Prouvoyant, previdinte. Prifane, agne cotta > | commeemente 
tdrio Apoft blico . _ |ProximitÈ, profimità , fem | ton orzo, liquinizza y0con alte radici, 
Prototipe, protétipo madéllo , «fem Proye » predu , fem. P. Proie. Oife-' ofemi purgativie medicindli. 
pidre $ originale, mafc. awde proye , wrcéllo grifégno , $ ue f Piolomée, Tolommio Re d'Egitto. 
* Prot, prò., htile. cello di rupina . 
* Profaffe, suon pròféccia. Proyer» preyer » ciftau , fanflle , PUA PUB 
* Pioy , 4f«i , a bafténza , molto .| mesblia, 
Parsla molto vfechia PUamment s purzzolentemente è avv 
Provature » fromage d' Iralie, prova. P_R UV Mentir puamment $ Aramentire 3. 
thara y Formdgio d'Itdlia, | 9 mentir per la gola . 
Prove, prue , prora > fem. prede >» faire la prude , ffarfulcon- Puanty porzolfnte. * Un puanty um 
Provence) Provfnza , mafc. téigno. glorieux s mn fpuzzétto , un mer. 
Provengal , Provenzdle, mafe. Prudemmenty pridentrminte, avv. bifo . 
Provencale s gabidno di masind:0.. Prudence ) prudinza , accorgimento y' Puamtes menteries, SBhigiomdrcie. 
Provende ) proferinda s quello ebefi dà) fem. Puanteury puzza , fetére, fem. Quel. 
all'animale più dell'ordindrio . Prudent, prudfare , aceérto, mHom-| le puamteur , «he pazze. La puan- 
Provenir , provenire y procedere . Sit  mefage, & prudent, némo digran| rent s'augmentane s moftiplic4adofr 
sonjfiga come il verbo Venir. D'Où| favifizae prudénza, il fare. 
provient cela ? da che procéde queto? | Prudente, prudintey scebrto g fem. |Puberté , pubertà, fem. 
Le net provenu, terme de népotia-|Prunaye, prenétto, mafe. Pubis, os pubis, ofa del pettignéne 
tion, il netto rifcdtto y f il riravdto|Pruine , pruima, brindia , brina. mafe. 


da mercanzia o altra cofa vendita, trét-| Prune , fufina, prugna. Un panier de! Public 3 p&iBHlice. En publicyiti pis; 
tene prima le fpele y &c. Cela pro-| prunes, sncanéftro difufine, unca-f co. Le public » la populace ; la pie 


ticut de ce que, queto procéde dal néftro di brugne . be. C'ella voix du public, queta 
quel che , Prunesde Damas, (wine di Damdfco |} èlavocephbblica. 

Proverbe , provfmio) È breverd arghto|Pruneawy prumafecca. Publicains Pubblicdno è mafe. 
detto + Prunelette  /ufina piccola y fer» Publicazion » pwbblicazione 5 fem. 


Pur 


f 
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Publier 3 pebblicsre è bandire, trama Et Puis ? # poi ? e bene ? pen im 









PUP PUR 
purie 1 Ou pepie ) pipitay fer. 


gdre. Qupublia l' Edit, fu promal-| pérta. 
giro l'Editto , fupmbbiichto 1' E ditto.' Puiferment y cavaminto g mafe 
En publiant fescrimes , col propaldr Puifer > cavdre. 


"le ue feellerattra . Puifeur , ravatbre ) mafc. Pupillage s fato di pupillo si 
Publienr , palslicatdre, BanditBre, mafc. Puifné » feséndo ginito , mafe. Papillaire , pupillire, di pupillo» 
Publique , p&bb/ica , fem. Puiffament, petenterainte è avv. Pupillarité » feto di pwpillo > mafe» 






Publiquement » pubblicaminte y ovv. ffance , pefimta , poténza, postrey\Pupille, pupillo è mafc. 
î _| virtà, fem. . Pupitre, pé/pito, degile , mafc. 
PUC PUD PUE Puîffance d'unemachine , petfrze d'|Pupitrepourdcrire, phipito, /gabilo 
una mérchina , per ferivere . 
puse» pulce, phlcia > phlice. Il a Puiffane » poténte , Pupurer » fare il werfo dell’ hpupa. 
plus de penfées, qu'unchienn’a|Puiffant yi grand corps 3 grande e|Pury puro, fbiftto, mafe. Tabac pary 
gazlidrdo . fans odenr , sabderofchiéttay fenza odi= 
Puitier 3 maftro cde fa porti. re. Enpurdon, indeno . Apury 
Puits , pozze, m. è, n petit puitsy wn Plein » affitto, del tutto. 
porzelino. Cureuf de pufts, vota ci Puff , spura , fi l 
tari. Tomber dans un puits » cefeé |Purée, minbtr ini breli MI pen - 
re in un porro, Cette affaire elt tom-|Purée de Septembre 4 vino ) mafc. 
bée dans le puits, nom fe me fa più Purementy puraminte , con puritàyfin 
menzibne , monfe me parla più . ceramEnte , fompliceminte y avW. 
* Puir) pwezdre. Purement,chaflementyrafambnteyaYY. 
Pureté , purità , fem. 

PUL PUN Purgation , purga, purgeribne, fem. 
Purga:oire , Purgardrio ».mafc. 
Purge, purgay fem. 

* Purgement» purgeméinto , mafe 
Pullulant, pel/uldnte. Purger, purgdre, | mettdre y° pulire. 
Pulluler, pullalére. Onvoit les tro-[Purificatif y purificativeg mafc 
fées Pulluler, fi védons eréfeer palme]Purificarion » purificaribne è fem. 
£ pulluidr trofii . } Cette Herefie|Purificatoires purificatéro del edlice 4 
pullula en peu detems ; guella Eré-| che purifica > che netta» 
fia s'è [parfa in poco tempo. U'jafsfoto|Purifier,y purifcdre , $ fat puros net- 
nel fgmrdto , tare) purgdre da equi mdcchia y e da 
Pulmonaire , palmindriay fem. ogrrì vizio, 
Dulmonée +. plante 3 ellfboro mero ,qPurifte, firupotk'a ) offittatbre della pu- 
erba , rità della lingua così chiamato M.Vau- 
Pulmonique , eBs petifce di polméui 3] gelass ce fameux Purifte » famija 
polmonifta $ polmontare » Padante , OfT. dell'Acc. 
Pulverization » polvrrizzaziines fem |Purpuriay perro-ime , + di coldr di pir 
Pulverizé , polverizedto è part mafc. pera. 
Pul éiizery polerrizzdre. Purulent, pifno di mdreia $ corrésto 3 
Punaizs pazzolinte. Nez punais , ma-|  mdrcio, phtrido , fràcido. 
Jo puzzolinte . Un punaiss wn ehe 
non ba edoràte. 
Punzaife » cimice , fem. 
Punaife des champs y cime d' 4lbero . 
Erbe aux punaifes 3 coniza. 
Punaifie è fan:éatio, purra, puazdre, 
lerro è fem. 


de puces , e ph /undtice d'un gràncio. 
Herbe aux puces, p/illio, Erba . 
Avoirla puce è l'areille, #/ere in 
cernillo y | #fete inguitto . Remuer, 
es puces » fembftere il pelicciéne . 

Puceau, titfllo , nSmo vérsine , mafc 

Pucelage , verginità ) fem. 

Pucelage de payfane è certa fibbia d'ar- 
ginte als cintola d'una contadina . 

Pucelle  efrgines, titélla , domzdila , 
fem. 

Pucelle de Marole » giSvane cBe ba fatto 
fgliubli 

Pucelle è /pézie di pefce > fimile al (46m 
hero 3 palamida . 

Pucelle è poire , /pixle di pero . Les 
Pucelles d’à prefent fontà la ma- 
melles Je zicélle d'oggiai non fitrdva. 
mo che melle fSfcie è 

Puceren » qui fe met aux légumes , 
sorsbglio s che fi mette a' legumi . 

Pucin, nupoullin ) pulcino, mafe. 

Pugon $ gergogltéine , mafc. 

Pudeury pwdére , fem. 

P.idibond, wergogni/o , mafe. 

Pudicité , padicità, pudicizia , fem. 

Pudique , pudi:o, mafe. 

Pudiquement è pudicaménte, avv. 

Puér, pwrxdre. 

Puér, couperla vigne, pordr fa vie 

Pueril » pumile, mafe. 

Puerilement, purrilminte , $ da fam 
elhllo , fanciuliefcraminte , avv. 

Puérilité, puerilità y + fantindiftra ’ 
it. cofada fancilllo , fem. 















Ulce. P. Puce. 
Pulege, herbe, puliggio, erba. 


PUS PUT 


pùs » mércia è femininy wmor pI- 

trido. 

Pafillanime, pufillinime s } di poro 
4nime y timide, vimiffe . 

PanQille, puneiglio, mafe. Pufillanimement , ps/fllarimamEnte ) 

Pun&ion , 0v ponAion, puntigee. tlmidaminte y avv. 

Pun&aartion | pantwezigne, puntamin.|Pufillanimitt, pefillenimità è fem. 
to, fem. * Puffon, gorgogliéne y % t4nchio. 
futtiggine Il Put comme la pefte  |Pun@uel , cu pun&uel > pustadie 3|Puftule, pina, Briga, fem. 
purra che ammbrba . Le Pui, Ville] arcandto, diligfnte , mafc. Puftulenx ) piémo di pifivle è 0 brégie. 
de France, [ } en Annjou ; 7 #|PunQuer, pantàre. Putain , putténa y } putta , meretri» 
Pui, il Porro, Cittàdi Fréncia ( in|Puni, punire, cafiedto , part. mafe.| e, fimmina di mondo, mondina. 
Angià ) Punir , cafizdre, punire, Putatif, patetico , mafe. 

Puigcerda s au Roid'Efpagne, Pwig-{Puniffable, cati;Bévole è mafe. Putier, puttamifre, purmilco s mafc. 
cirday | laSefta Prefettura della Ca-|Puniffeury caffigattre ) mafe. + Putaffies è le vera pard!a . . 
talégna vécehia. Punitiony punigibne è gaffigo, fem.T1," PutréfaQRif, corrottivo è patrefacfu- 

Puit, ou puitsy pezze è } P. Puits.| mérite punitiony 2 degno di safffso ; E° a mafe 

Puis, pel. Sous peine de punition corporelle ,, PutréfaRion , prarefazibue y | putre- 

Puifque, poieb? è giacchè. fatto pena di gaftign eflittivo , fortopena Îcinza , corruzidre , 

Puisaprès, pei d:ppo quefto 3 pifcie . torporéle , ; [Renata putrefére, 


PU I 
puines forte de houx , agriféglio pl 


mafc. 
Puine s arbre dont on fait les fufeaux, 


Puy s 
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Puy 4 pozze s m. P. Puits Qu 
5 . . . and È] quando, È 4 H j 
Puzzole , Ville proche de Naples ;|* Quand & quand, nel medé/imo tempo. inni dela Villes quantitrey 
Porzblo + Porzudlo 3 Città vicina al* Quand, &duiy ferds » > di Sal dar Ribar > Contràde + 
REMI: Quant , quanto +. Le gmant dà mois) p scali fane quartiere » Fer giuetibrey 
he o) erdarndre + 
il fafiégo. Se tenirfur fon quant à' Quarti ; ; Pia 
p_T* c' moi , far fu le fue g far dl porche a diga vi ica, gi mafcolit. 
. de , far [uil quanquam y far fw il + Po quartiers-là > în quelle pare 
P' » pis» fetta. V. Pis. mille y fare: ti coram vobls 4 fare in da i guri pala. Ba quel p dapa A 
Pygmée » pisméo» V. Pigmé:. fu'1fuffitzo . to, ta vous ? In ehe quartiére ab 
Pyramide , pirdmide. VP. Piramide, |Quantà mory inicquane* a me Pra te? In gual parte > in quel 
ra mt à VOUS y in quanti sat) : 
Giant ù oli Aliens Quartier de fruit, [picchio di fruttà + 
Quant au relte ji drslonimea . | sar babi d'un fonliers 3 calea- 
Quint & quant è rello fiele tempo - potra Me + A_quartier , ie 
QU A . * Toutesa quantes foisyegni volta, due fuéchi "igor ai peli 
-. - + Quantiemes «quantéftimo y mafe Le ra] a EEE Ra 
b Uade MII "Ul plor./M®Mho quantidat.a vous } a quarti val » fallo guarto di Cavdile. Iln'Y 
Quadfagenaite s di quarant'anm| | fràmo del mefe è REI de quartier avec lui grnon 
ri, gquadragendrlo Quanti ; la perdéna a nefino 
; . uantités quantità y f. Il 9 a quan ier d' . . 
Quadrain , compofizibne di quattro verfiyi  tiLé de viande, le Rm ho pad i crvigr ir it, quartitre d' inufre 
quadérno , in pofufibne $ te sot si hai no. \vec ordre d'y prendre des 
Quadran , ganadrdnte y oriué!s del Soley} sbarca. punica ; gta] s con érdine di 
moftra d' orolégio € Ouaquets qu ha? quartinrdrvifi. Pendant ce quartier 
° CI aqueter ci PV, Ca ’ ; 
Quadrangle 9 quadrangola y f;tira di sul 5 È q Ì ,& Ca r e ddt, inquella vernita , { nell 
quattro canti . uaranteine SA, nvérno di quell'anno , 
Quadrangulaite 3° quadrangolde è # SE: tette dani Li iilre. quarteggidre Un livrein 
che ba quattr’ dngoli y canti, 0 fat Quarante-cing san Jen de paume dui br libro in qudrto . 
cidte + . ‘ , ni ualty quafi. 
i quardnta y al giudeo di palla. r : 
i gi g mafia di orolézi da fole $ Quarantiéme y quarantéjimo 4 mafe. ps gaia aa puel.s gua 
mafe. , Quaréme 3 garéfime ledro d emip' È a Quatimodo 4 Domenica 
Quadratute è guadratira ) fem. uni ) tre il Abin è roi » t /e prima Dominica dopo 
Quadre $ quadro , teléro y { cornice. la Phfgua, l ni agi 
Quadrery guadrdre « Quarlet 9 #efce pdfira Quatermairey guartandrio, mafc. 
Quadrille yquadriglia , fanddra di n 5. |Quatréy guidio , mafi, Quatorze , guattérdeci , quast6rdici + 
foldati y fem. Quarté è guddro y di forma quidra , figa decimegndrto guaterdÈ. 
Quadrin , quatrino, mafe. Quarrean , quidro , matténe, V, Ca- cino > guatterdichmo . Du quatorzie- 
Quadrivie y via evoce $ guadrivia. ua e Fa aria; una biftia y un pe- 
Quadrupe $ guadripede . natreau de velours,y cafeimo di sprerti dida sir 
Quadruple 3 quattro volte dippio 3 dep- ra ) 19 cocimo s t (di psi s compofiziéne di quattro verfa 
piént dl’ ord , uarreau d'arc è quadiéIla d' arco atta 
Quadruplement s guedruplicazibne , Gaarretout > sla pregi Carlotie, pda, gadilee = II fe fait renir è 
Quadrupler ’ quadrnplicére » fraddop- Quarreler s mattondie, press pattes » in quittro $ a quattro 
pidre guattro fidte + Quarreles des fouliers miétter fudle alle vente ASTA è quatre è @ 
Quadruplication s guadruplicazione 3| fearpe. . t QRetitta quere > 
fem. Quarrel Les fpézie di vete, i Hdi dinoni dente 
vais guddo s fponday gudzzo y 4 #gi-[Quarrelure y sn par mertre en. quatre pour une per 
’ gi-|Quarrelure y «n pa difuble, fonne 
ne di fiume. Sur le Quaiy fopra il Quarrémenta guadrameénte g avv. ne s i. fereagni sforzo» Les Qua 
guido, * Paffer au Quai, pafire a |Quarrure 3 quadratira y fera cri ee 
quarzo, aguhdo. * Faire pafferau|Qquarts guerto, mafe. hi iper 
Quei» far paffére a quarto . Quart d'écus quarto di feudo ,s mafe. Quatre-vinge 9 ottdnta - 
M Quaiffey calle, f. V. Cailfe, Quartaule s botte piccola d'un quarto di NET vingt-dix  menduta , st sia 
- uaiffier 9 cafiére 9 mafe. mboggio s maféllo , carattelio. ua a 
Quiifi0ns calféney + coffa grande. |Quartey boccdle y 0 miflra di due pin Quatrecens è guattrocénte . 
* Qualibre s archipéndole 3 fanddra . IM app , quattremila . 
dibmetro y mafe. * Quartements quartaménte g av [Rara Ra RR 
. v. ; ; 
Qualifiéy qualificdto è part. mafe. Pi ton nina suli Quatriemement 3 per il quarto 3 nel 
Qualifier, sralifichre . Quarteron y fa quarta parte di conto quarto Inbgo ET 
Qualità, qualità 3 condiziéne y fem. Demi-Quarteron 3° fegua morzto Viti 7 quetridmo > T questi» 
Qualità, avantage de nature è dote 3] quarto. , dadi > diguattro dì . L st 
{ talésto. Un homme de qualité terot le mati log qRet 
q és|Quarterot , guarterflo, mafe. me que l'on paye au Prince è quarter 


un sbmo qualifiséto. Les perfonnes]Quartier sud i 

î i s Un qQuar‘ey quirtoy quarta fa che i i - 
po plus grande qualité si mag parte è quartetto d' animale ) mafe. aaa Panic Lan chie 
g?gri titoldti. Rare qualité $ qualità] Un Quartier d'agneau y un quarto d'| pra 4 at tre altre a rari 


fingelére. Ila detrés-bel'esqualitez,|  agnéilo . navy /pond. ; : 
in inò concérromo molte gualità rgri- Quartier de loyer de maifen) pizione Quaya Semmda, milo y ripay riva. 
sr di cafa è quasticre, | 


Que» 


QUE QUE QUE, 59, 


molto, ]non malto dopo. : } Queue, coda , che prude dinanzi 

QUE Quelgu' un , alesre , qualcheduno, m.f agi Uomini . Richel, Fania;ima * 

i Queiqu' une, alias, quatcheduna,t {  fantafma , che di notte vei, 4 

Ue , che. | Quelque part, in qualche luîgo , coda ritta ci veniffi, a coda ritta 
Que voulez vous? che cofa volse, Quenotre, dente, te n' andrai. Bocc. Nov. GI, ( pa- 

rei Quenocuille, recca , congechia , fem, réla per paréla) Fantòme, fantò: 
Que bien, que mal ; è bene , è Quenouilie delit, cosemnadi letto, me ; vous qui marchez pendanc 
male, Quenouille ruftique , cartamo , ma la nuit, & qui étes  veuu ici a- 
Que , finon , fr sen , Il n'y a que fcolin, Conres de la quénoville ,f vec la qu éue tendue » Vous vcus 
lui, non vie fe non lu, favole , Tomber en quenouilie .i en irez parcillement avec ia 


Que, altro, Il n° y a que cela , mon] venir l'oredita alle donne, | Le Qqueue téndue, 
vi é alsre di quite , Je ne le fe Rojsume de France nc tomb.|Queué d' arméc , retrecusrdia . A 
rai pas que vous ne veniez , nel,  pornt en quenouille , Ja lisce) queue d' hirondelle , 4 coda di 
farò fin che nom veniate . Si j étois] Femminina è efilufa dalla Suecef-Y rondine, . : 
que de vous, fe fr mel voftroln.>| fine ak Rgno di Francia. Tenir) Quene , iluite , Seguite, fine , parto 
zo. Il n° eft que de faire, nen vij de la quenouillo » i, éffere effemi di dietro, 
é miglidr cofa che far , &c ll n'f nate . Manier la quenoullle, rrar. |Queu: de: renard, attachée à un 


y a Que dire, non vi é miéateo a| tarla confechia , .baton . pour nettoyér la poudre, 
dire. Il ne fait que de fortir, é|Quenouiliée , pensechio + Reve dej mu ia, fpizzela , Coda di Volpe 
ifcate or ora , adelfo ad'fo , } 1»#| Quenvuillee, Sconvechiatira , asracch'a al un baf in per nettare 
queftepunto + Quenou!liette, canscehuttra, e to: lsere la pilvere , A le queue 
Que trop, pur troppo, : Quercelle, vifcau, gheppio ,Uecéllo.| i. dietro disé, 
Que en compataifon , di. Plus richei Querci, Prowince de France , Quer-|Queuede cheval, herbe , afrarilla , 
que moi, piu riesce di me, ci, Trow.di Francia, Erba, Couper queue , piantar nil 


Queou, que mon, di si, dinò, Tant{Querelio, guiffifne, feminin f rif-} giugro. 
pourl'un, que pour I° autre, ssper] /a, diu‘4 , contefa , lsiîgio , can: \Queue de renard , herbe, /ema di 


l une, come perl altro , santo per l'| trovirfia, falibride, Faire queue , lefciare , 
sno, quauroper | altro. Querelle d' Allemand , ls cagifne| una parte da parare . Mooficur, 
Que ne venez vous , perché new ve-| del perrofello , quefirine ferza ra-| fans queue , il Signére, fenla da. 
pirnè giine , Chercheur de querelles ,| re altro. ° 
Quebee, Capitale da Caoada , Que! unorrcarérna, !Queue de pogle , manico, coda di 
bec Capitàle di Canada » Quereller , far guiffione , pigliàrla| pasilia» Tenir la quewe de la poc- 
Queda , perit Royaume deò Indes ,| cea alcune, vie, tenér mano , tenere il facca 
Quai, (Querellenr, quifismarore ,contenzii. senére il manico della Padélia, 11 
Quel, quale, i forifélà. eftvenu la queue levée , i. è ve- 
Quelquece foit, qual si vfglia. ‘Querelieux » riff , quifionarire,! tuto con una viglia grandiffia , 
Qe' livre que ce foit, qual f voglia * Querimonie, guerimizia È « coda ritta , Pourfuivie cn 
libro, Querie , cercare, chiamare . Aller, Qqueue, battre en queue , tezer 
Quel grand qu' il foit , per grande. querit , ardir pre, auddre a torsi tiara, incaizdre, foguitare , Pour 
che fia , ! re,ò piglidre , Aller querir du N' étre pas fuivi en quene, per 
Quelle, guale, fem. En quelle fa. vin. ancar per viso ° mom effer feguiarnallacida, 
son que ce fait, comanque fi fia , Qu' cell ce ì che eofa è t quella è? Queue de fruit , pedicézzo, coda di 
En quehe part que ce ioit.., in Queftenr, gueficre è, $ V. Quéteur. frasti . $' en retoutuer la qucne 
qual fi veglia inîge* Quefte , Y Quéte, entie les jambes, sernérfene con le 
Quelconque , qualhngue:, qual fi Quefter, V. Quéter, | pive nel facco , colla coda tra le 


fia + En fagon quelconque , in neff Queftion, quefifne , domarda, que» gambe. Rien n' eft plus difficile à 
fsna maniera. | Are .llel queftion , ftratta, Y ecorcher que Ja queue, dl fine e”! 
Qelicment , gualmente , Tellement Queftion, torture , serrnira , fune ,' più difficile a terminare . Niénte è 
quellement , test, cosi, corda , pina , terminto , Refoudre più difficile che fcorticdit la voda, A 
Quelque , qualche, une queftion , /évere una gueftié.. Jlaqueue , diétro a gh atri, { in 





Quelgnes vres , alesini lobri , | quil | ne, \ &lrimoludgo, | 
che libro, iQueftionaire , rerrére . Minifire dil Queuo à quene l'anediétro all’altro, 
Quelque femme, alefine donne > || la Giuffizia , che da le tratte di Queue de renatd, dece, coda diVol 
qualche femmina, colla, ocorda a'rti, pe + Une queucde vin , certa mi. 
Quelque petite qu' il foit, on quel! queftionner » quefftroneggiàte , inter-| fra di vino. La queuc de I° hy. 
pertitgu' il fort, per piccolo che fia| rogare, {domandiri, ver s i. il fne, deli Invérne, Al 


cuss piecolocome è , come piccole chejQuettionnene . guifrére , mafcolin ler à la hauffe queue ) it, andare 


fa. iQueétable, cérebi vole, maflc., & fem.} infuria , apriflo, Petité Quene , 
Quelque favant qu’ il foit, per dor |Quéte , bufia, liméfina. feminin. codetta + 

teche fila, Faire la quite , accatsare , corcarf Queux, pietre d éguifer, cote , più 
ere mal, quel mal qu’ on lui| lalsméfina, tra de aguziare, 

faffe , per male che fe gli facecia,|Queter, accattare, corcàr la limifina, 
Quelque peu, tant foît peu, un rane) bufcare. QUI 


Fino, | un pochîno , un mitalino ,|Quetent , mendiant, accattatozzi , 
Quelque effort qu' ils faffent , men] sendico. Ui , chi, f che , pronom. re. 
oftinte qual f wérlia forda chelQueteufe, cercatrice por i poveri, La lat. 
facciano, per qual f viglia 1fortof Queteufe a tair bonne quite, la Qui eft il? chie? 
ug Srggt mon efrante tutti i le corcagrice ba trovato una buena li [Quicelt cile ? coi é? A qui mieux , 


rocoìiti , f latin. mifna,ba bufcatedì melton a gara. }C' eft l'érude qui fait 
Quelque tems apiès , guindi a ms Quene, soda, tout mon plaifir, le findive quello, 
Di Fran, dal, Tom, IL i 3 b che 
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ne, &e. Le rabais de monneyessf ne l'alim. jufques è la racine , Sofllere infi» 
la diminuzione , il calo delle mont {Rable, lombo d' avimale , fehifna ,\ alla radice. 
sa .Il y aura du charbèn da ra.| file. Le ventre du poiffon, & la'Racinette, radicétta, 
bais, i, vi /arà da dire, vi sman| rable d'anlievre, delpéfce l em (Racineuz, piéne di radici * 











chera qualche cofa. i bra , e dellatepre il fole, + de pefei)* Racion de foldat, raziéat; s poro 
Kabaiffana, diff alcante , (contante .| il ventre, èdellalipreildorfo . giéne de' folditi, 
abvafiate + : Rablé, fchienito. Raclant » refcidnte, 
Rabbaiffement. abbaffamente , m, |Rablette, sop-rango, maic. Raclament, rafciamin® . 
Rabailfer, abbaffare, fminusre, Rabobliner, raccondre, acciabattire ;| Racler, rafebidre. Jouttà bander 
Raballeur, abbagarsre , male. —1Rabobelineries,tacconerie, plur. fem.{ ou è racler, i. far del a 
Rabans cordes , verde da attaccàr le Ribobelineur, racconarsre, mafe, {Raclerune mefure en mefurant, 14- 
vele all aaréana , IRabor, pialline, male. dere , una mifhra in mifardndo « 
Rabar, cu raport de defaut, terme Rabot à poulfer lesboues , réfehia.) A racle-couteau, i. pifme, 2ePPt » 
de Jultice, annullaziine d'atto dii fango. Celaeftracié , è cofa fatta , é/pr 
mon conparizifnt, términe di Giu-jRabot, toit dujea de paume ,tet-] dito, è piétno. 
fizia. l | réjo, di giuòcodipalla, Raeleur, rafcietire. 2 
Rabat, collet,eellare, collarino,cel» Rabotement , piallaminte, mafc, Racleus, pifmo dirafebiasura ® 
larérto, e collitto + Raboter, pialiére, Racloir, rafchiarij»o, mafc. c 
Rabat dajeude paume , tettéje,giué Raborenr, piallarére, mafe, Racloir, ratiffoire d'une huche, radi 
codipalia, |Raboteure, piallasira, fem. média, rafchiat6ja + 
Rabatde cheminée , ribs/le 3 dicam- Rabotcux, /crepaléfe , ineguale, faf-{Raclure, rafchiassra ; fem; n. 
° mino, fife, mafc, Racointer, riaccoffidre » riconciliare 
Rabat joye, uomo rampoguéf®, fevére.\ Raboutis , dlberi forti, 0 mal cre-| raccmciare, 
Rabatte, abbafére. ferri. Racoller , tiabbraccidre Pa 
Babatre une colture, (pian are unalRabougrir, diventdr fgrugnite. — (Racommeder, racconcisre « Se Ras 


Rabougsi , /rrignure . commoder avec une perfonne, pas 


cucitra, battere, } baftondre, 
Rabouillere , trou de lapin ,eevile| rificérfi, ricomcilidrfi + Il font Ra- 


Rabatre le coltuces, /piandre le co. 


fhre, la coccutre, | baffondre. buca della coniglia , coniglio è commaodez enfemble , one pacifi= 
Babatre d unefomme, caldre » dif-[Rabrouanr, rabbuffante , cati infiéme, Fianae fatto lapace è 
falcdre , fcontare , sbattere, {mi Rabrouement , rasbofe , rabbufa-| Vos fouliers font Raccommedez 4 


le voftre (carpe fono ractconcidte . 


Musro + ménro, E 
Rabatre lescoups , ribadire, ribdt-|Rabreuct, rabbuffére. Racontabtè, saerrivele, mafc. & fer. 
tere i colpi. Rabroueur, rabbufante, Recontement, narraziine, | ra:scine 
Rabatre la hardlcffe des afliégez .|*Rabufer, iugannar di nuòve, to, mafc. 
rintuzzare (’ ardire de' difenféri. H Raconter, narrare , raccontdre , 
ticha de rabatrel' impétuofité des RAC Raconteur , narrardre, mafc, 


'Racorder , Piaccordére. 
Acaille, cansglia ,gentà glia ,'Racornir, indurire agaifa di corno. 
| * Gera groffi , Firacci, fgente vil La viandeei Racornie , la' sarne è 


ennemis, & d' en diminuer le 
forces, procurò chs fi fpuntaffe l' im- 
pato, af 'ogorafferale forzs dell’ efero 


cito semicè, . le e abiitta, genia , bordaglia ,' indurita, 

Rabatre du derriere , qui fe dit dui gesrémo, Racoupler, riaccsppifre, i 
cheval , afalcirfi, dicefi de Cavditi ;| Racages , boulettes è faire couler|Racourci , Peinture , fegrlio, fedr= 
ribaldarfi, IL n° y a rien à raba.| lescordages, rrezie, cio, | inpittira, Je vous dirai en 
tre , non v'è nulla da levare , dal Racamuler, fcancondre , febiaccié-| racourci, vi dirò ‘in pecht parili » 
fminuire . re, mufdre, C'eft un racoutci, un abregé, # 

Rabatis, abbattiménte, mafc, Race , /chidtta , cafata , cafato ,} uncompendio, 

Rabatu , abbafito , fpiani;o , fcontà | flirpe, razza, gonertziine, Racourcir,abreger, abbrevidte), coma 
fe, past, mafc. Race Royale , ffirpe Rigia, febidtta) pendiare. Pref. Racoufcis, (mperfe 

Rabavit, herbe, /-doy erba, Rigia, ‘ Raccourciffbis Perf, Racourcis, Fef, 

Rabiliter, riabilitare. Race, injure, geoie, ingisria. )  Racourcirai, Part Racourci. 


* Rabican, rabicéne forte dicavdlio ,} Race d'animal, raiza di animale: Racourcir. dimimuet, /minnire + 
È Né il Frantéfe nè Î Itralisnofil Rache , tigne, tigna, frastia , Qui |Racourcir, ou racourcir, fcererdre, 
srévano inbusna lingua Intirminei a la rache, tignéé , m Racourciffement, fcerciaminto , ma- 
welgare di Maquigaon, wud! dire, Rachetable, rifcartivole , mafe. & f.|: fcolin . Ghemin racoarciffane 
corso pelo bisnco ne" Cava!li di colire*Rachetéut , rifcattatére , redantire ,| fcortatbjo; 


mero, o moro, mafe. Racoureiffement en Peinture » ficdre 
Rabbillage , rifarciminio, racconcia | Racheters rifcattire, ricomprare, i cit tV. Racourci. 

minto, mafc, Racine, radise , ridira , fem, Mau.|Racoutrage, raccenciarita, 
Rabillement, racconciaainto è mafc.! dite race, razza malediétta. Racouttement » riacconciaminte »° 
Rabiller, riasconciire , rifarcire ,'} Racine, cagione, orsrime , principio) mafe, 

taccondre, Rachalender, riaventare , Votre ra-|Racoutret, riacconciérà , racconcidre 
Rabilleur, raecenciatsre, mafe, ce très-ancienne , l' antichifima!/&acoutteut , acconciatire , riaccone 
Rabin, a » } Rabbino, | voPraprofapia, Hiatire, 
Rabine, herbe, dibero alte, $ erba, Rachat, pifeitsa . Prendie racine ,{Racoatreufe de bas, cshcia calzétte , 


Rabivique , di Rabi, | Rebbinico ,° allituire , | abbarbid:rfi., prinder|Racoutumer, riavelzgre è raccofm 
di Rabino, radice, mare 

* Rabinifte, rabanifte , Rabbino , Racine de fieur, comme d'une ane.}Racrochet, riuncinsre, riattecedre, 
Rabbinijta, t Miglio fi dice Rabini- mone, sibrra, cipalle de fiori, ra-|Racueilli , racegito, part, mafe, 
te, che Rabanifte s futtoché DAC dice de' fiori. Imacuter. riaccufdre 
cadi mia nen abtia a gradoni mne Racine desonglet, tnéile, Atsacher Racquerie, du A . 
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Racquette, rachitta, fem. 
Racques, raccages , erfiza di vafcelle 
Racquitter , fe racquitr , riavérfi 


nelgiuòco.. Sr * . 
fe- raîioupir , ranie. 


Racropir ; 
chiarfi di wkuddo , 


RAD 


Ade, piastia., fpiargia , vado , 

R Radeau, train de buis, Latta, 
tatterra, feiero, pi 

* Radial, radid'e , | che attiéne a 
ratti, è deriva daratgi, 

Radiation, radiaziéne , fem. 

Radical, radicdle, 

Radicalement,radicalméinte . avv, 

Ridicofanì è Radicofina . { Caftello 
Principato d' Italia , del Gran Du- 
cadi Tofcina, 

Radieux , picno di 
mafe, 

Radis, groffe rave, ramela:cio , ra 
dice , ravanflle, è rafanillo,m, 

Radot, 4lbero che ferve per ripararit 
ne dicafa, 

Radotant, faifantl' enfant , parro. 
lege iando , Amant radotant, par 
folesgiando amante , amante vantg 
gidndo,pargoleggaando, 

Radoré, rembamb're, part. mafe. 

Ridotement , vaniggiaminto , mafe 

Radoter* vancegidre , | dire è far 
cofe vane, 0 da'fancisiti "pargolee 


raggi, radiifo, 


piave, bambolegridre,, > . 

Radoreur, vaneggratire , mafe. C* 
éit un vieux radoteut , # un vec 
chio rambamb td, UO 

Radoub, radoubicment, raccancia 
m.n's, "% Igo *** 

Radouber, racconcidre, + riferire 
riffaurdre , un navglio , una nav: , 
una barca , rimpalmire , rimpec a- 
re riffroppire A 

Radoubeur, racconciatgre , mafe. 

Radreffe , redreffement , ammenda 
menta, corregibne . 

Radreffer, ammendire, corrérgere, 

Radreficur, rindrizzarére, mafc. 

Radvilcr , fe radiviter , ravedirfi , 
70 consiglio , difegma , penfiero , 

c. i 

Radzevil , Principaute en Lituanie , 

Radzevità Principito in Litudnia, 


RAF 


Af; ni rif, nlraf, è, miénte , 
nériffe, né raffe. 
k.tanelle, herba , peperélla , erba , 
" Rafe, raffa, fem. 
* Roffer, roffare, piglidre + 
Rati-rmir, rafid re. 
R.ffcrmis, fon coeur , rinf'ancareil 
C.ore, 
Rf age, raffnaménte, mafe, 
R.ffiné, fcairro raffotig'ibto , raffi. 
moro. Efpritraffiné, ingegno affoti- 
cirires sutelietropurgàto, 
elliuciment, rafinamente , mafe, 
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RAF, s RAG? . 

Reffinier, rafindre, affinsre, raflot:! rafe wergdre, rigato, Etoffe rsfte) 
rigliare Roffarigata , parino vergato, 

Raffinier en une chofe, rafettiglidre. Raiere , fonétro , fipifira lunga è 

Ritlineur, reffinarire, mafe, firsita, 

Riftiade , riféta, fem, Raîture, rat 

Ruifie, rifa, fem. . "+ NO: 

Raffter, rifare 60 Rajcunit , tingiovenire, ringiovini - 

Rafloir, rafchiatdji, mafe re ,{ ringiovanire , sajtornar gio 

Raff>ler, impazzire, vdrt., v a 

» Rafuter, racconcrare, RajeunifMoment , ringioe 

Rafraifchir, riefrafedre, male; : |. |... » 

Rafraichir une chofe en la rognant Raifore, remotdecio, mafc.. - 
raffiléra, | fmoZzicdre. Raifort, radics. , ravanillo 

Raffrachil'ement , rinfrefcamzinto » no, mafe. * 
rafrigério , mafe, | Raifort fauvage, rad'cchio , prperil» 

Rafraichiffeur, rinfrefcatére , mafe.) la, rameoliccia , 

Ratcaichifloir, rinfrefcar6jo mafce =—iRaillant, morsergiànte. +, 

; Raillatrd, morteggidra >, mottoggiato» 

| re, mafc. È 

|Railler, suosreggiare, burlare , fchere > 
mM, 

Po vi s motteggiaminto, metto , 
jchirzo , bisrla, tem, Entendre raile 
lerie , i. accommodafi agli fcherzi de 
g'1 altri , accommodtgrfi con tut- 
ti, 

Railleric d part, lafciamele burle de 
parte, fudri dibu-la, 


re » feasice lam into » 


niménto | 


if 
3 FA&jde 


RA6G 


Agaillardir, rallegrire, 
Rage, rabbia , {furore , eccoli “R 
va cupidiria di che che fia |. Avec 
rape, ravb o'amente, avv. Plein de 
rage » rabbijfo , mafc. Cauler la ra 
ge» far ve.ie la rabbia «i Fare, 
cage i. far meraviclio. : 
Ragencer, refertére, raccomciare + 
Raggrandir, ringrandire, Railleur, morteggiaro, motteggiatére , 
Ragot, cavdilo corso e mimbrito. burléne , maie, 
Ragot, macine deltiméoe 4 un caro + Railion, fortede viz, fpezie di firro 
Ragotiera brengo.are, horbotrare, fitto a vite. 
Ragotteur, brourelat dre, inafc. Raine , grenduille , rina, fem 
Razoùt , faporetto ,favaretto, intis | Raine de buiifon, * (pezse di »6/pe, 
co'o , | manicaritto | Fattes nousiRaine verte, ransechie , mafc. 
en un perit Ragoiùt » fasecene uriRaine decannes, calamita, fem. 
faparecizzo Rainnette, tana piccola, fpézie di po- 
Rag: dtint , faporito, Cela n° cit pas) morenerta 
ragorncant, queffa e dijc.iro , guefiof Rainfean, v.smo piscolo, mafe, 
noo è convsne vole, Vicilit Ragou 'Raifelet, ram.fceilo, mafe, 
tante, véc.hta fapor ta. Rason., raggio, mafc. 
Raguùter, ripiglidr (' appesfio , Don Raion de miel, fave di miéle. Les 
nez nous queique petite chulel ra;sonsd Hible, ifevididg ila, 
pour uous rageu:er, déreci qualch:| Razions erre deux filons 4, acquijo , 
cofettima che ci azguzze l' appettto.i porca Faire des rasonsentie deux 
da aiguzzaril'appertitò. fillons , ampercare fare falchi + 
Ragute, Vilie , & Republique, enf Trous, cu gaufres de saions, cele 
Daimatie. Ragufî Citra , « Rep.tol le, céllule, 
Daimi ia; © : Raruns éclitans. fulgénti rai, Aux 
{ Ragoutien, Rags/te, di Ragni. ‘rasons du Soleil , as rar, 4, raggi 
del Sole, 
Roson rompu , rargio, rjfrd*te 
Rasonner » rifp'endere , trar rasti , 
| radiare, vrradiire, 


. 
- 
. 


RAI 


Ai, ourayoh, reggio. L 
Raie, poiflon » ré£g14 * Rosoner une cerre , imporrare une 
la, rara, Tuefce | serra, falchra. 
Raîe avec la plume, riga, l'nea di Rozonnem nt, /plendSre dirdrgi , 
Pinna. Une raie fur la tere , €0° Ris ineux, radié/e pién di ratgi, 
tre les cheveux, nna dirszzettira Rijolles de galletes, raggrste , piur 
diempelti. i feminin. 
- iaire des raiés , wergire > fi Ruipoa:e, rapsato'o, mafe. 


E sia 


gare, i Raîre, rdsere, 
Raie: avecune piume, dipennire. | Rais, lessayons , raggi, plur. mafe. 
Raser, effacer, fcaff-re, fcancallire + 
Rasé, & biffe, feajjd'o » e fcancelléra .) 
Rajer, basboullier, /pegaziate , /c#-| ne. fl vidi a' raggs duiuna ; l' Accad. 
rabocchia e. indilfsrentement: inpie ria » 
Racer comme «le lait , Sprouz ire » Rais, r fo, raguro part. mafc. Il ne 
fe fourte , ni dis rais ni des tons 
Gus, moncnra pe il As chest +0: 
hai 


|Rais f cice dela ‘luna, e Raion 
di' Sete . Jelevisaaziais de la lu= 


ampi la è, 


Put è vergaio rigita a Satia zaié 


Ù 
4 


RAL 

Raif de roue, riggio, Pazzo, fu/d. 

Raife, folco fra dus letti , 0 quairi di 
orto, PA 

Railn, uva, fem. 

Raifin de Corinthe , “vi df sla. 

Raifio de cabas, uva péfa, , 

Raifin de damas, uvapifadi Dama 
fee. 

Raifin mufcat, uva mefcadilla , Grap- 
pe de caifin, grippe d'uva, } grd 
polo di uva, rafpe . Graim de rai 
fin, gran d'uva. Pepin de saiflin, 
deine, mafe. 

Raifin delicre , ewccole d'éllera, 

Raifin de mer, /pezse d'erba è piénta 
che nafce alla riva del mare ) uva 
marina, 

Raifine, /spa, moffe, moffirda, 

pirifine, rasina, fem. . 
Raifincux, chepreduseuve. . 
Raifiniere s certa memirina dill'éc- 

” chio, 

Raifon, ragiéne, fem. 

Raifon , caufe , céufa , | cagifne. 
Ranger à la raifon , far far ume, } 
farijtare afegno, Ti penfi forfs farmi 
fare a fogne ; croisjturme ranger à la 
raifon; A raifon de tant, per nn 
tante, 4 ragi$ndi tanto» Livre de 
raifon, libro di conti, Uneccu en 
fera la raifon, È. baffera uno feudo 
per farle . Plus que de raifon, più 
deldovire. Tiret raifon, cavdr co. 
firutto , avire ragiine, Il ne veut 
point entendre raifan, nonla vuéle 
intindere , Aìinli que de taifon, 
comme fa ralfon le domande , come 
Fricirca di ragibne, A_ plus fortes 
zaifon que, fante maggiormente che, 
tanto pia che + 

Raifonnable, ragionivele, m &f. 

Raifonnablement , ragiosevelminte, 
avv, 

Raifonnement, difeirfe, mafc. | re- 
gionaminto ferittara , 

Raifonner, difcorrere, ragionire, 

Raitie , foldar Allemand , Zaire, 
foldéte Aleminzo, 

Rajufter, accomodare, acconcisre, 

RAL 


+ 


Ale, entrave, paffoja, f, 


Riie d'un mourant, il racantl. 


lo, la racanélla, 
Ralentir, rallenedre, 
Ralcntiffement, relafazibne , dimi- 
nuziine . f, 
Riler, ca mourant, racanellire, 


RAM 
Rallonger, altangdo diuusve, raliun: 
giri PI 


RAM 


Amadouer, allettàr di nuSws, 
Ramage, branche, frajcbe, ra 
mi, foglrimi, chidechiere, fantoo- 
corie. vanità, &dje è bagatelle, A 
ramage, afoglidmi . 

Ramage d'oileau, canto d'uecéllo , au 
doux ramage des petits ciscaux, 4 
dolce canto degli augellini, al dolce 
carolir degli mecellini . 

Ramager , censire , { préprio degli 


RAN 


Ramfe!er, allettire, 

Ramier, colfmbo favi:a, torgud!s, 

Ramierde branche, diranme, 

Raminagrobis, & Raminegrobis,.i! 

b Principe de'Gatti. } Un Ramina- 
obis, umoche fa del Dottére , 0 del 
AVI, 

Ramingue, raminge, m. { Ramingo 
in Francefe vueldire rafia, Cavdl- 
lo sfrendto , che resiftet al manfggio. 
Richel. 

Ramoifon, ramiragltizi. © 

Ramorir, diventdr imida, 

* Ramollade , ramelsta, fem 

Ramollir, rammollire, 
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mm, 


Uccelli , f c'elt le matin que lesi Ramollifemeat, rammelliminto, fa, 


cileanx commencent è ramaget : 
rhssan più doleo în ful mastio gii au 
gélli + a 
Ramaigtit, immagrire , immacrire, 
divenir magro, 
Ramaigriflement , immasriménto , 
mafo 
Ramaifon, remi, frafche. 
Ramanchgr, ripérre il mi ico, 
Ramadoux, Sepe d'india, mafc, 
Ramat, poiffon, velpe marina. 
Ramts, raceSirà, monte , mbschia, 
mefenglio . 


Ramafler, racedgliere, levir da ter-|Ramper, féumettre, 4 


ra. Gens ramalffis, gente aceogli 


* Ramon, fcrpa, fem. 
Ramonuner , fcopdre , fpalidre, 
Ramonncuc, (pazzacammine, m, 
Ramortir, ammorrire. 
Ramortiffement, ammortiminto, m. 
Rampable, Arifciévele, m.&É£ 
Rampant, ffrifciinte, 
Rampant, foummis, pieghevole, abbi- 
dienta, 
Rampart, ferrapiéno , antemardle , mi, 
Rampare, abri , ripire, m, 
Rampement, Arifciaminte , Mm. 
Ramper, ffrifciàrae, férpere. 
agire, umio 
libre, piegéra, . 


ticcia. IL femble qu'ii in'ait ra-|Ramu, rami”, 


maffé des boues, par che m'dbbia. Ramure di 


ra:chlto dal fango « 
Ramoffer, réunir, radundre, 
Ramaffé, courtdetaille, raccélte, 
Ramaitiquer, impjaffrére, 
Rambades de vaiflcau , rembate di 


1 WVajfcello, 
 Ramberge , 
;Rawbare , /P 


pito di vafcille, 
zie di pemo , 
Rame, remo, mafc. Prendre les Ra 


mes en main, calcde i remi | dar 


di piglio a'remi, 


Rames en main, palaménte in mano.! 


arbre, ramo dell'4lbero ) 
Ramure dò cerf, rami delle corna, a‘ 
Cervo, 


RAN 


An, machine, ariete, matta» 
ranga, Aller è rame rancade + 
arrantare, 
Rapce , réncide, { rincido , vitto, 
fantio. : 


| Prifto aila vega, Equipage de ra. Rancir, fe rancit, amuffare, diven» 


mes, palaminto, Equipiggio di re. 
mi, 
Rame de papier, refima, rifma di 
| carta. 
‘Rameau , rame, mafe. Jour des Ra 


| meaux, Deménica delie Palme , do- 


minica degl'Uiivi, 

Ramée, frafe:ta , fem, Balle Ramée, 
paila incarendta + 

Ramener, ricondurre, 

(* atea une chanfe, rirsre. 





* Ramentevoir, ramminsirt, 
Ramer, remdre, remigdre, vogire, 


ràr ranerdo . 

Ranciflure, maffa , f. 

Kangon, & ranfon',rifcarte, téglia, 

Rangonnement , volerie, ruberia. 

Rangonnement, rancon, faglia ras 
zine , rifcatto, m. 

Rangonner, per latiglia, far pagare 
difevérchie , opprimere. 

Ranconneur, che marte la tiglio, ope 
prefire. 

Pancune, édie , rancére, m. A gran 
randon, « più perere, 

Randonner , andér cen firia 


Raliter, fe raliter, mérterfi infirmo Ramer de toute fa force, arrancére,| Rang, érdine, mafc. 


nelletto, 


| forze iremi, 


Rilement, rile, crojaminte, rinto |Ramer, quernirdi rami, infrafcire, 


le, maic, 
Riler, crojére, rantolire, 
* Ralle, pouled'eau, filica, £ 
Ralliement, racedlra, f, 


Ramercau, ou ramier, col$mbe favi, 
ro, 

* Ramerot, celimbe favara, 

Rameur, remaisre, vigarort, M 


Rallier, raccégliere, Part. pafi. Ral-|Ramcure, rami dell'i.bero , 


lié : pres, ralliant» 
Rallumer, riaccindere, Part, pafi, te- 
allumé. 
Dix. Ital, Fran Tom, IL 


Rameur de cerf, rami delle corna di 


Cervo. 


Rameux, ram é/t, mafc, 


Raag, place, luige , mafe. 

Rangsde maifons, fildri difefe. 

Rangs d'arbres, fildri, fila d'A°rbo. 
ri. . 

Rangs de gens de guerre, file , drdie 
ni di Gente . 

Rangsde carreaux furun mur, cerfi di 
quadrilli, Sul muro. 

Rangs de perles, vers, filo di pero 
le, Tenir fon rang, mantenire la 

Bb 3 fna 
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Prececedery mb re innanzi y } premi o manvais prejupd ), è uma cat:fva con * pisslay alfuo male. 





rive. cinrbrare , \Prendre jour, Seégliere un giorno . 
Predeceffenr, predeceffére 3 antenéto ,|* Prejugementy pregiudicazione» Prendre le foin du procès, séelier fepra 

mafe. «[Prejuger, pregindici e $ songettande .I di sè la lite, = 
Predeltination , predefinazione y fem | Cela me fait prejuger , guefto mi fa!Prendre parti, errollirà y farfifeldito, 
Predeitinée $ fito, mafc. consetturdre, Piendie parti , fe refoudre , rifér 
Predeftiner) predefindre, Prelat, prelitsy + che ba disnità Ec-! veri. 

* Predial, di prato. elefàfica , Prendre le parti de l'un * & de l'au- o 
Predicamenty predicamfnte y mafe, Prelation, perferimente » drelazibne >| tie, tenéreil piéde in due fiaffe . 
Predicant, predisinte , mafc. fem. Prendre mauvais plis , prendere cattiva 
Predicateur$ Predicatfére $ maf:. Prelature $ prelatiica , fem. à fiîsa . Pour Qui me prener 
Piedicarion, prédicaypredicaziéresfem {Prele, herbe , alprrélla y erba, vous ? chi eredite eb'io Bat + per 
Predicatoire , predicatério a mafo. Preliminaire s prélogo, mafc, chimi pigliéte wi. Sì je prens un 
PrediAion s predizibne , € Les mau-|Prelude » prelidio s mafc. biton , fe do di piglio ad un baténe. 

vaifes predittion qu'il débite aux{Premarure > prematiro prima della Aa-| Prendre ledcuil » veffirfi di feorkecio . 

ignorans , glifciagardii pro 6tici cb | = giéne . Ce font de fruits prematures » Prendreterre , abborddre , tocedr terra. 

ei vende a'mal'accérti. Sono frutti primdtieci > frima dell Se prendie i une perfonne 4 jncol» 
Predire , predire, ameurdre. tempo. pdre. A quite prens-tu? con chi 4 
* Predifeury sagure, indovino mafe. |Prematuré » prematwrità, ba? ? Se prendie comme le fattyqgna- 
» Predivination , predizibne 9 predivi Premedication ’ premed taribne 3 fem glidrfi y rapprinderfi. 

mazibne y fem. Premediter , premeditàre , È pen'dre Prendre qui fe dir des herbes, pigliér 
® Prediviner, predire 4 predivindre . avanti. | radice, Ila dé pris fur le fait y è 
Predominer , predomindre , __ |Premeffe , entermede palaîs 9 dirit-| faro colto [w'1 fatto. l ; 
Predomination , predorninazionei 3 fem. to di premirénza. {Prendre l'Epée s impugndre la fpada . 
Préeminence, preminénta Prémicesy primizie, plur. fem. Piendre anx nez, arrivdre al nafo, ch» 
Préelcu , preclétto . Premier) primo, mafe. Les pr pier) gliere al nafo. Bien [ui ena priss ben 
Préelire è /cegliére inndnet. d'un lieu, gli ettimari . Lepre gli è accadisto . 

Preface, prologo è mafc. prefazione »| miersvone devant, «8 fardi arriva Prendre la polte , montér fu le pofte . 

+ prefazio , preambulo . male alifigia s chi primo va al molino, Prendre les ramesà la main 9 calér 
Pireo , Prefittos prepéjito, pre? &i0.| primo macina. Il va tonjours]e pre- remiy + darde'remi in segua, | 
Preletture, prefetthra , fem. mier nr va fempre inndnzi ) Va fempre Prendre en terre, commeles plantesy 
Preferable > preferévole è mafc. &| il prim. Le premier verro » Qui, afligndre. Se prendre de vin, im 

fem. que ce foit y fia chi fi véglia s chi Bbriacdrfi. 

Preferablement è compreferinza, avv] chefia. Prendre en mauvaife party avfr per 


Preferablement à tout autre $ conpre-|Premiers Je grand Ecuîer $ /eudiér! male s interpretàre finifiraminte , 
ferinza d'ogni altro , col preferirlo adl maggiére , + 0 primo fcuditre delta Prendre garde, avertire. 


equi altro . CafaRedle. Richel. Aù premier , Prendre garde de près ) 6fere gnardine 
Pief-rence, preferénza y fem. alla prima y nel principio, { go- 
Pieferer 9 preferire. ‘Premiere , prima, fem. La premiere Prendre de fa peine , afutich:fiy avér 
Preferers antepérre, La Ville de Pa-| foîs , /uprimavelta, : gran cura + 

ris eft preferde d toutes les plus cé-| Premierement ) prima y primicramene Prendre garde è foi 9 Aarfulsvifo. 

lebresdel” Europe è la Città di Pa] tes avo. * |Prendiceàla jambe ) &c. it. mérdere 

rigi è antepdfta a sur le più decantéte! Prémontger s premefrdre, nella gambr , 

d' Eurbpa . * Piemouranty merénte inndnzi 4 gli Prendrela parole) éfere il primo a par- 
» Prefefiger, prefiggere. altri. ddre » prindeve a dire s comincidr & 


Prefinir g fnire insinzi , + c'elt mar-|Premunir, fremunire s È Coldro chel  parldre, 
quer un tems fixé pour faire quel | Sanno qualche poco del linguaggio Fran- Prendre querelle > far guiftiéne. 
que chofe, aSigndre è fabilire è dee| chfe dicono piuttéfo fe premunir . Ri-'Prendre la liberté » Fark lécito. 


termindre un tempo certo per far che che chel. Danet. &c. Prendre congé » licenzidrfi 3 tor come 
fia. Prenant, prendinte, piglidnte.t Ca.| misto s accommiatar$ , préndere lie 
Prefire ) prefcrires prefizzere » réme prenant , il Murtedì grafo, l"| ceinzadipartirey contido. Quand il 


Prefix» prefifo è mafe. Tems prefits| ultimo giérno del Carnevdle » # dîl peut prendre l’occafion aux che- 
tempo prefiffo, + Joùr prefix s gi6r| che precédeil primo gibrno della Qua-| —veux s dove pudte accingfar l'occafiéne 
no prefiffo . réfima . nelcrine. Se prendre , fe congelery 

Prefixion ) prefifiéne, fem. Prendre) prénilere s pislidre > afferrà rarpiglidr@i 3 firingerh > firignerfi 4 

Prejudice , pregiudizio è t danno. A| re. Pref, Prens . Plur  prenonis . raporfnderfi. Se piendre , comme 
mon prejudice , « mi0pregindizio 3 t| Imp. Prenois + Perf. Pris. Fue. le fel y attaccdrfi y apprénderfi s pi- 


in danzo mie» Prendrai . Port, fiaf. Pris , Pref.| gliàrfi. Se prendreà rire , &c. mét- 
Preiudiciable s prefudicidbile è mafc.| Prenant. terft a ridere, 

& fem. + dannéfo . Prendre une affaire comme il faut ;|Prendre une maladie 3 attaccdrk un 
Prejudiciely pregiudiziéfoy prigiudizid.| = piglidre pel dritto) per diritta. male . 

rio s daumdfo . Prendre bien , inténdere beve y rififcir| Prendre pour honnéte homme , ave 
Psejudicier $ prefudicére s + danneg | bene, Tuleprensmaly ta d'intén| pergaldnt'ubmo. 

gidre $ apportàr daunsy &c. di male. Bien vous en prity suén|Prendre langue s infermdrfi , prender 
Prejugé è pregtudizie , part. mafc. per voi, lingua . 


Prejugé 3 congersira , fem. C'eft uniPrendie fon pire » appiglidr@ al fuc'Prendreunhabity vefirfi. i 
reno 


PRE PRE 


Prendre la botte, &c. méiteri gli fi. Préparatify apparc.chio , preparamén. 
véli. Ils'yprend fort bien, l'in to, preparasive, mafe. 
tinde bene > lofa benifime. De quelle Piéparationi preparazione 4 fem. 
facon vousy prend ez vous? creme Préparatoire , preparatérico 4 mafe. 
wolite fare ? + come furére ? * Piéparcmenty preparamintoy Mm 

Prendre fomney oufommeil, adder Préparery prepordre 3 apparecchidre , 
mentdrfi. De la facon qu'il s'y  me:tere all'ordine. + Se préparer , 
prendy come wi procéde Il me prend = s'appiétero fe difpolera prepardrfi 
enviesg mivifre véelia. | métterfo a morire g &C. Je me prépa- 

Prendre medicine è pig'idr medicina. | acà partito $ vado accingéndomi alla 

Piendre pour um autre, torre in «Sme: parténza 
bio d'altri y.$ préndere in falla y prén- Piéparez vous è travaillerg accingé- 
dere in fchmbia . 

Prendre parla besche s Bévrre , mim 
dir già. Où pienez vous la rue, 1° 
enfeigne , &c. i. dov'è, inchelu6- 
go&c. Atout prendre y /enza ceri 
derdr minnataminte . 

Prendie, tromper, attrapery ebiap- 
pere, inganndre , Ji n'y à per for né 
qui ny foit prisy menv'# ubmo sd 
nor ci fia. 


mis préparcient toutes les provi. 
fions y infmici alleivano le provifié 
ni merejdrie, S' étant piéparé pour 
fon depart alleffiscfi alla purténza + 
$ alla partita, Pour fe préparerà le 
fecouriry per accingerfi è per accndirfi 
al foredrfo, 

Piépofer, prepérre ) preferire. 

Prépofition, prepefitibne, fem. 

Prendre fes repas , margidre. * Piepolterte ) pupéfero, mafe. 

Prendre avis» informarfi . * Picpolterer si prepojferdre, 

Prendre une Ville, efpuendre, pofndr Pidpuce 4 prepizio è m. + pean qui 
re ytra Città. Pourquoi ne vons eni cgggre le bout de la verge du 
prenez-vous pas } ini ?_ precede nion I°: &' vitily Za pelle che cudpre la 
smubre ven effo dint? Pou:guo: vous en a del membro vivile + 
piene wens è moi, percbè d'aréte'Previey OUpraitiey praterfa, prato, f 
con mey perchè m'incalpdre ? Prerogative, prerogativa , fem. 

Prendre da bon tem% s pigli beliPris, prefos apriffjo 3 acanto, alate, 
tem pa + 

Prendre parla mains prémdere, piglis 
per la mano. 

Prendre la fuite y faggire 3 piglide la 
fuza * 

Piendre haleines piglidrfidio. 

Prendre lesatmes , piglicr Je armi. 

Prendre femme, ammoglidri » pigli» 
mbglie, 

Prendre do chagrin, pitlidr faftidio È 
% Se Prendrey piglidrfelacon uno si Eroienttrop prèss per lafevérchia vi- 
dar ad altrì la colpa.Si je perds mON| cinduza de'nemici . 
precès, jem'em prendrai è vous »/Près dubord 4 viciné al lite $ lido. 
fe io perdo la lite me la pistierdeon vri s|Près de moi 3 vicino ame, preffo dime. 
ne dard a vol la colpa . Fert piùs s vicino virino. Bien p es 

Prendre exemple » pigiidr efimpio. Tel de vovlcir faire, nom ehe di valér fu- 


de piès, i. éfere affine y oparinte . 


ni loin, nè vicino , nélenténo. Iln' 
eit pas piòs de faire cela è mon è per 
far quepio . 


pis 4 fuor di queto $ altro non ei 
manca . A caufe que les enmemis 


teviall'epra, al lavéro. Les enne:| 


PRE 
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Prefche , V. Préche. 

Pielcher. Y Précher. 

Prefcheur. 7. Précheur. 

Prefcience , prefetinza , fem. 
Prefcrit , preferite, part. mafo. + de- 


termindio y ffatiito , &c. 


Preferite y preferittay past. fem. 
Prefcription , preferiziéne è fem. 
Prefcrire, preferivere, fi conjiga come 


i) /uo primitiva Verbo Ecrite 


Praféince, prefidénza 3 fem. 
Prefence , preférza, fem. 
Prefence d'une perfonne , fembidnte 3 


garbo. Armée en prefence, armata, 
elércitn iv fronte #l nimico, La pre- 
fence du Roi versles frontieres 4 a 
comparfa del Refu le frontibre 3 Sui li. 
miti, Enfa prefence, im prefénza 
Sua 3 înfaccia Sua y al fuo cofpitto . 
En prefehce du peuple s @ vifa del 
pépolo, È alcofpitte del pépelo . 


Picient, prefinte, pronto, prefo . 
Prefent, dons , m. A prefenty adele 


fo. Ledix du prefent, « diéci fans 
te, Faire un prefent, prefewidre , 
fare un dono. Etre prefent è V'af- 
faire, éfere in ful fatto, #fer pro 
finte. Pour le prefenty 4/ prefénte 
per adeffo. Du prefent moigg delle 
frantey delcorrinte, 


quafi vicino , + Prépofitiom è étre|Prefentation , prefertazibie 3 pref 


targiéne. Bocc. La Crufca » 


Etre piè» è é#er vicino. + NI p'èss|Prefentement, prontamente yorayadi/- 


Sos prefentemente y in quefto punto 4 
al prefénte $ avv. Tout prefente. 
menty in grefl'adéfo y adifo adifo. 


Piès ì prèsy vicine vicino. A peu pièss| Prefentery profentére, eferive. 
poco apprifo , quaîi . avv. A cela|Prefenter sy tendre, commetendre, 


ou prefenter la main; potr rece. 
voir une ferule ) pardre la mano per 
uva ferula, per spia ffaffidta. 


Prefenter, prefentàre yi. far dsna- 
sf CL) 


tivo dicofe mibili. 


Preffentiment , prefentiminto 3 (entérey 


mafe. Ayant cuelque preffenti. 
ment y avénad gualcbe fentére . 


ne fai de quelle maniere m° y pren- 
dré , mon fa deve comincisre. Com- 
ment m'y prendrai-je ; qual modo 


terrà . Comment s'y prirent-ils s|Prefafe, prefésio , 4 indovimaménto 4 


qual moda tiwmaro . J'en prensà te. 
moinsles homes, & les Dicux 4 
ne chidmo in tefftmbuio ubmini , e Dei. 
il me prend ponr fon ennewi ) m'#2 
per [wa inimico . Alnfi l'en puiffe-t-il 
prendre , cont'anfoga ) ecs) tì poffa 


| acradére. j 
Prenene) prenditére è miafe. 
Preneurde taupess ingannatire , m. 


* Piefageanty predicinte 3 Prefégo,m 


re . Regarder de près, #07 quer |Prefentirs prefentire. 
dinco , quarddr per fossile. Tenir delPrefervatents perferoatére ) mafe. 
prùss incalzdre, Prefervatrice , pre'erwatrice $ fem. 
Prefervatify prefervatiro, mafo. 
Sesnadi cofa futhra. Ces fignes fà-|Prefervationy pre'eresziine, fem. 
cheux étoient des prefages de la Pié'erver . perlerva:e s montenére y + 
difgrace, alle fnelciaghire preiudéva. difindree , confervdre, Dieu prefe:- 
mofegnico.i martéii, C'eftun piéfa-! va Daniel parmilesJions affamez, 
ee de fon malhewrs queffoè un an Iddio mantinne Danitle tra'edni fa- 
girtòo della fua gilgrdzia . C'eft un mélici femza ofifa . 
mauvais préfage è e um cattivo au |Préfidence , Prefedénza s Prefidivza 4 
luz» di Piefedi nite + 
Préfident » Prefidinte 4 mafe. 
Peiidente ) Prefidinte , fem. 





gurio , 


+ indovino, chefailfuthro. 


Prenoncer $ prenongidte + 
" .Prénotion,y prenozibne x precomefctnza 3° Pièfager, prede, prefagire. Prefident au mortier , Prefidénte in 
Richel. ffimime di Fiofofia , * Prefageunx, prefd;o , prefacib'o,m. fuld:o . 
Preoccupation , priscapatidrt 3 fem. |Presbiteral , di Pretty È che appartié. Préfidery prrfédere . 
Preoccuper , presctupdre. nie a prete y a Piovano y &c. Préfidial, Tribundle y mafe. 
Piéorionner 3 preordindre , Presbourgy Ville fur le Danube , Pres-|Préfidialement 3 trifunalmente s avv. 
Pie. 
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Préfidialité , giurifalizione di Tribundle, 
Préfidiaux , uffzti di Tribundli + 
Préfignifier , prefignificdre . 
Prelle » herbe ) afparélla rafpari Ma. 
Prefomprif, prefuntivo da prefiimere. 
réfomption » prefonzidne $ tracotinza.| 
‘etomprueufcinent y prefontuofariine' 


tes avo. 

Préiomp'ueux, prefontadla, tracoténte, 
mafe. Quit'a fait Gi hardi préfom- 
Pruevx? chi e'6 dato cotdnta ardire,pre- 
fontudje ? 

Prefque , guaî ) prefo ebò. 

Prellant , preménte .. Affaire Preffam 
tes megdrio uribute y infidute calo . 
Prelé, hàié , sfrettàto , frettolélo . 
Ne vous preffez pastant , non fido 
tanto frittolta. Pourquoi vous tant 

preitery ache pro tanta fretta. 

Prellé , foulé » preméto » part. del 
Verbo Preffer. 

Preffé de la faim , Alimoldto dalla fame 

Prelfe, hàte, fretta; fem. 

Preffe , toule s calca, folla.) moltith- 
dina, \ 
Preffe s preftoiry tercitéios foppriffa, 

tbrebio , + torcoldre a Aretibio. 

Preffe d'Imprimeury Aampa , 184bio 
di Stampdisri Mettre en prefft , 
Sopgrifire , mettere infoppréyo. Met. 
tre fous la pieffe 3, fampdre è da 

rcallafampa. Auparavane de mer 
tre fesouvrages fous la prefie, il 
les revoyoit plufieurs foiss ev4nti 
ebe fentiffevo 1116 ebio erano da Ini più 
volte riurdiste s e ritoccate le fue Spere, 

Preffe à tenirle lingue gudrda nappa 

Pieffe» fruit, perfico carnéfo ) mafe. 

" Pieffeance, prehdinza y fem. 

* Preffement s in fretta, avv. 

Preiler, prémere. 

Prefier pour tirer le fuc , (primere per 
tirare il {mero , 

Preffesl'ennemi s Aringere il nemico + 

Preffer | exécution d' un defizin , 
accelera fi all'effecuzibne d'un difégno. 

PreiTé de la nécelfité » sforzéto dul bi. 
f6rn0. 

Preffers faire infance , fare infidn 
za 3 flimolure. Vous m'avez pref- 
fé long temps, m'avéte /ungo tem- 


po Rismoid:io. Le tems me prelle , 
il tempo mi firinge. J'en fuis pref- 


PRE 


altéreolo ,. 
Preffoirage $ tortîva, mafe. 
Preffoirée , torcitàra, tem. 
Prelfoirery torrbidre, 
PreTvireury torcitéie, mafe. 
Prefiviriery torcitére, mafc» 
Pre(furage y tortive, mafo. 
Preffure , torcitira ) torzirmérta 4 fem 
Preflure de lait 
prefame del latte, 


Preflurer), torebidre >» È présmere,y pro»| 
priaménte firigzere una cofatanto che 


n'efea il fugo è 
Prefiurier , torchiatére $ 
torcitére + Vilage de pr 
d'imbriaebue s vifo piéna di roféri. 
Prelts prompr, pronto $ prefte. 
Prett , préparé ) apparecebidto 
dine. Le dîner ett preît ». il 
in drdine . 
Preit, emprunts préjito, t prefa., 
prefios prefaménto, preftànza . La Cr. 
Preit, vîtement , profe ,s prefambn» 
tes avv. Ilétoit prét de s'en al 
ler s era per andérfane. Avoir tout 
préty avéie alle manò, 


pranfa è 


n *en 
+ piéty dareinpiifito. 
Preitance y prefdnza , prefé r- 


bo, fembiante » fem. 

Preftement , vitementy pretaménte , 
avvi 

Preltige , preffigio, mafe. 

Prefligicux, preftigibfo, mafo. 

Preltigiateurs preffigiatdre, mafci 

Prefumer,y prefitmere . 

Préfuppofé, prfmppéfo , part. mafe. 

Préfuppofer . prefuppEnere,prefuppérre. 

Préiuppofition » prefupposzibne, fem. 

Préfure ) ciglio. 

Prét , préparé , in édine 9 appareo 
chidto. Le foupéelt piét ) Jacena è 
in 6rdine. ‘Tenezle tour préts. ab- 
bidte cgni cola ammannita y abbidte il 
tutto în érdiney abbidte ogni cola alle- 
fita . 


Prétendant, pretendinte + 
Prétendre, preténdere, 
Pietendre caufe d’ignorance » allegd: 


re ignordnza , { feufdrfi forto presi fto 
d' ignoranza , 


Prétendre , vonloir $ volére. C' eltip; 


ce que nous prétendons faire) è gue! 
che vogiidmo fare, 


. SE + w' bo di bifégno. Si vous nen Prétention » pretenfiéney fem. 
étiez pas preflé , femon vi facéffe di| retention , courir la prétention , 


bi fuso, 
Preffer les draps è /oddie i danni 


eérrere quaelày pajfeggidre 


Préter ) prefire, durein préftito, 


Preffer une vivande, pour faire un{Préterl'oreille, pérgerorécedio. 


ennfommé 9 petar lu carne per fa 
re un confumito , an brodo di fe- 
facza, 

Preffier, trave di Fre0l0. 

Preis, cibofpremato , [ucco, 


Préter le collet , cimentdrfi, 

Préter l'Epaule , ajntdre, furfpalla, 
[palesgisre . 

Préter ferment , far fa. 
giuramento . 


raminto 3 far 


Preffoirs térebio , téreslo , togcitéjo y{Préter faveur, porgere y 0 dare ajiito 


mafe. P. Preffe. Porterla vendan 
BS au pier) peridr la vendimmia| 


Préter, pour s'érendre commele cuir ; 
arrenderfi y dicefi di fidnderfi come il 


s cdslio + ccazubo è 


torcolatére , + Préirey 
elTurier s vifo| Pret 


& in ér-! 


PRE 


enéjo- Qui préte comme le cuìr ) 
avrendévole come il eubie , 
Pretenr; dignité, Pretére , D'snità. 
!Preteur,y qui préte ) prefetdre. 
Prétexte , preté,to $ è protéto, mafe. 
Sous prétextey fotto pretéfto ) ma! f 
dir Ebte {ur prétexte. 
‘Prétextery prete? dre. - 
Pretieufement , prezifaménte $ avv. 
Prétieufe , preziéfa è fem, Faire la 
préticufe , fare della rifervta È 
Pretieux, preziofo ) mafc, 
Piétoire , pretério , mafc. 
Prete 5 Sacerdéie y mafe. 
rea 3 Petrazgudlo è mafe. 
Pretteffe $ Secerdotiffa ) fem. 
Pretrifes Sacerdézi0. 
Pretrot Pretazzublo ) mafc. 
|Préture y Pretàra , edrica di Pietére y; 
| ele: 
Prévaloiry prewalire, f conjiga come il 
| Verbo Valoir, #/frre di più valée ) ec- 
| cedere. La Crufca. Je m'en pré. 
! vaudrai fur Meffieurs N. , terme 
reggiéio. Se prévaloir » velérfi y pre- 
valérfiz + fervirf.. - 
Prévaricateury prevaricat6iey mafe, 
Prévarication ) prevaricazione y fem 
Prévariquer ) prevaricdre, 


ì 


de Négotiant, me ne valerà da’ Si- 
gnéi N. A Jem'en fuis Prévalu è 
terme de Banquiery me ne fono pa- 


Di 


|* Preudes gens, genti du bene. 


* Preudhomme, mémo da bene. 
” Preud homme, probità, fem 
Piévenant,. prevenéate. 

i” Prévenement, preveniménto,y mi 

Pitvenir, srevenire è Come Venit. 

Préventioni, prevenzifne y fem: 

Piévenuy preventito, part. mafc. 

Préveza, Ville de Gréce. au Turc 4 
Prévera, ePrévrfa, Città di Grécia» 
&c 

Prevoiance y antiséderey avediminto 3 
f. Homme de grande Prévojance ». 
ubmo di fottilifimo avediminto , 

Prévoianty en prévojant,y antivedéà» 
dò .. 

Prévojant, qui prévoit » difotti/e ave» 

diménto ,_ 

évoir , antivédere y providere . Si 

conîligacrome Voir. 

Prevbt , Prepéfo, mafc. 

Pievot d'armee ) Prepéfo d'Arme, 

Prevòt des Marchants , Prepéio de 
Mercdnti'. 

Prevétdes Maréchaux ) Farigf/lo. 

Prevòt de Sale s /edermidére y credto. 

Prevòt d'Archers s è. Barigélio, mafc.' 

Prevbtables dipendé nte dal Prep 6fo. 

Prevotablement ,. per via del Prepéfto . 

Prevbraite ) di Prepéfto . ". LS 

Prevétal', diPrrpéjto. . 

Prevbré ) Prepoftéto, mafc. 

Preuve $ prove, feminin. Alapret 
ve $ al fatto 3 alla prova: Faifons 
. ne 
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en la preuve , Saccidmone la prova s|Principe y ‘printipio ,:mafc» 
: $ d'efperifnna . C'eit une prew-[Principion, un petit prince.) un Prin 


ve évidente , è mn fegno y-una provi- 
dinza. 
Preuver » on prouver, provére. 
Preux ; #rd, prode) valordfo. 


iP R I 


prin s fregdnte , | ebep,esa. 


Priapifme 3 ére@ion de membre|Pris, prefo, part. del Perko Prendre . 


viril sg prispi/mio , erezidne ) &c. 
Prié è pregéto s part. maic. 


Prier;, pregdre ) } domanda: umilmin- Prifages apprezzamento y mafe. 
| te. Te vousen priey di grézia y ve|Prifey prof ; fem. 


ne preso. 

Priere , pregbifra y <} prego s priégo , 
prifsa, 

Prieur, Pridre,) mafe. 

Prieure , Priéra. Un priez Dieu y iw- 
gimocchiatbio + 

Prienré y Prioràto ) mafc. 

‘Prime , de prime abord , alla pri 
may È alprimoineSntro” De prime 
faut, di primo Jincio, 

Primaces priméto . 

Primat yy priméto, mafo. 

Primauré , primato , primo Indo , la 
mano , giuocdndo , 

Prime ;) prima. 

Prime ) jenny primifra 3 gindeo. 

Ptime, prima, innénzi, avv. 

= Prime barbe, primo pelo, prima bare 
ba , lanigine y pelo mérbido > pelo 
mattog Deprime face, di prima 
via è di primo feontro | sde prime 
poil 3 diprima barba. 

‘Primer , en jouantàlJa-paume , tiré- 
re, fngiuocdndo a palla. | 
Primeure » à la primeure y dal prin. 
cipio. | 

‘Primicess ( o piémicesy ) primizie , 
movelliziey piur. 

Primicial 3 di promizie , mafc. 

Primiciery Primicério , mafc. 

Primitify primitivo, mafe. 

Primitivement , primitivaminte, avv 

Primogeniture $ primogenita 3 fem. 

Primordial , di primérdio. 

Prince » Préucipe > Principe . Petit 
prince, Principino . 

«Princelfe , Principéfa. Petite princef- 
fe Principina , Principeffina, fem 

Principal, priwcipéle è mafe. Le prin 
cipal , levin, oul'argent , i/ verbo 
principdle , il vino , 0 l'argéuto. i 

Piincipal, maffro , Prefétto di (eubla 4 
ocolliggio y Rett6re. 

Principal d'une fomme » capitéle d' 
una fomma , Coudamne à payer le 
principal» & les interéts) condan- 
udte a pagare con gl'interéfi il princi. 
pile. 

Principalement , principalménte s méf- 
fime è t maffimaminte 4 avv. 

Principauté ) Princepdto , Principéto . 
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cipétto. Seigneur de piinfief y ilprl 

«3 Signére , il vero Padréne, 
Printaner y #fer Primavira, = 
Prin:annier y di Primavéra. Des fleurs 

printanniéres , fidri di Primevéra. 
Printemps » Primavéra , Stagidne, una 

parte dell’amne colì chiamata , . 
Priorità, priorità , fem. 


Bien voms en a pris 3 avéte ken 
fatta. 


Prife de COmps è manddto di careeramen- 
t0, letterramente. De bonne prife 
prefa di bubmagnerra. La prife $ en- 
droit pour prendre une chofe ) ap- 
picdgnolo $ «ffrrratéio + ‘La arbres y 
ont peu de-prife » glidiberi fono poco 
abbarbicàti . Les arbres n'y peuvent 
point avoir de prifey gli diberi non 
péYone abbarbicdrvifi + 

Prife d'une drogue y -prefa s dofey di 
droga , Venir aux prifes $ venire 
allurmi , alle firette  Donner prife 
à fonennemi ; i. dare il moda di far 
ci male. 

Prife de Ville , efpugnarione di Città . 
Avoirdes prifes ) far perle. Laif- 
fer la prife y Jafcisre andire una co- 
fas deliftere. ' 

Prifé ,.fliméto, apprezzdto + 

Prifée , appreraomento + 

Prifer au-defTus de route chofe, innal- 
berdre ciò che fia 

Prifer , fairela prilde 3 pregidre ) «p- 
-prezzére . 

Prrfeur , ‘pregiatbre y apprezzatére è m 

Prifon , carcere y prigiine . 

Prifon 3 le tems que l'on demeureem 
piifonné , prigionia , il tempo che fr 
fa in prigione. La prifon de S.Cref- 
pin, i. fearpefirette ‘Mettre.en pri 
fon » carcersre. Il vaut mieux érre 
en liberté, qu'en prifon , è méglie 
éffere necéllo di campagna che di gdbbia. 
Mettre un erre de vin en prifon , 
i. beretre-volte, 

Prifonnier, prigidne, carcerdtoy mafe. 

Prifonnier de guerre ; prigioniéro di 
gufrra. Faite un prifonnier yy bere 
tre volte y incarcerdre un bicchiér di vi- 
no tra due altrì . Tous les prifonniers 
fe fonterfuis de fa bourfey non da 
più dindri . 


Prifonniere , prigioniéra ) fem. 
Privatify privativo j mafc. 
Privation , privaribne è fem. 


rivative, privativa y fem. 


* Privativemety privativaménte, avv. 
drivauté , domeftichézzag famigliarità, 


fem. 


Privé , privato s prise è m- Vie pri 


vée; vita privita. 
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Privé s apprivoilé, deméfico,fumilidre, 

Privé , aifement » sceffo 9 deflro 3 ‘mecef@ 
fario $ privdto ) ed agiaménto - Cureur 
de privé , cura refi , votacdntari» 


:|# Privement ) privszibne $ mafe. 


Privémmenty privaraméntes + in pri. 
vdto , in particoldre ) avv. 

Priver, privdre, 

Privilége , privi/fzio, mafe. 

Privilegil , privilegidto, mafo, 

Privilégiery privi/egidre. 

Prix è prezzo) + valita, quello che È 
vale , e prégia, 

Prix que l'on gagne à courirs péllia 3 
che (1 guadaina correndo . . 
Prix hors de raifon , exceffif, preezo 
ing6rdo. A vilprix 3 «prezzo diifat- 
to. Aquelque prix que ce foit y ad 
ogni modo , mi guilfiniglia mode, a 
tuttii patti y con ogni interéfe y t @ 
tutto rofto y adogni prezzo. Au prix 
de cela 3 incomparazione di quefo 3 

rifpérto a qurffo a prezzo. 

Prix excellit, prezzo ingdrdo . 

Prix que l'on met furla téte d'un ban- 
ni » téglia che fimette ful Banco . Fai» 
re ) oumettrele prix è mne mar- 
chandife , rémpere il prerro , t fa- 
re, porre il prerzo ad una cofay apprex- 
zérla, flimatla y giudicarla del prézioy 
e della valita . , 

Prix pour prix è ‘perzo per prrzos parte 
per parte. Je vousle danne pour le 
prix qu'il me coutey i. ve la dice 
come «mi è fata ditta . Avoir fon 
prix è «vér l' eftimito . Gagner le 
prix , riportar la vittéria. En done 
ner à tout prik $ darne a brdrcia ) «4 
a canna, 


P_R 0 


prRobabilité s probabilità. 

Probable , probdbile 3 m. & fem. 
Probablement s probabilménte ) avv. 
Probabilité s probabilità s-fem. 


* Probation ) prebariéne è fem. 
* Probatique » prebético . 
Probité , probità è sentà. Homme de 


probité , dro di probità è perf$na di 
probità . 


Problematique, problematico, mafe. 


Problematiquement 4 problematicamen- 
fe, avv. 


Probleme , protlima, mafe. 


Probofcide ) mufeau d'Elefant yy pro» 
béfcide y mufo d' Elefante + il nafe 
più toflo che il mufo dell’ El-finte y 
trompe d'Elefant . 


Procedé , precedito y part. m Le pro. 


cedé , il mado di procédere . Quel 
procedé eft cela ? che mode di procé- 
dire s di trattàre! 


Proceder, procédere y provenire. 
Procedure , il pmrédere ) cose di lite 4 
| procediminto 


Pro- 
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Procdrité s procerità , ferme ‘Prodigalité, prodizalisà , fem» 
Procès, lite, procéfo. Fuire le Procès Prodige , prodigio, mafc. 
À une perfonne , condannére. Il a ProdigieufementyprodigiofamEnte,a vv. 
gagné fon Proeès , i.egli é foddizfis- Prodigieux , prodizié/o , m. Il ne faut 
to $ ba quello che defiderdva . pars étre fi prodigue 3 mandi/égna éf- 
Proceflif, litigib/o y di [égaito 3 procef.| fer prédizo at.llegno y Quomo:cérre ta- 
fivo . glidrla tanto larga, 
Proceffion » procefiéne y fem. Prodigue » pié4:go , mafe. 
Proceflion génerale s procéffon gene Prodiguer, prodigdre. 
rele. * Prodition , pradiziéney tradimento , 
Proceflionaire , preceffiondrio $ mafe. fem 
Procellional., ai proceffione , procefio- Prodromes s vents è wenti che tirano| 


ndle . innanzi al (al iedre 
Proceffionellement » preceffonalminte ) Produttion, produzibne è fem. 
avv. Produit , pro<drin, part. mafe. 


Produire , prodirre. 

Produire, metereen avant s méttere! 
inndaizi . 

Produire, alléguer » citàre 4 prodiir 
re En Pioduifant de nouveau 
au jour , sel fur ri Srpere alla lu. 
ceo Ii n'è rien produ è mn di 
port4to stile alcino | Il faut biev 
que cela nous produife quelane cho 
fe, bilEgna purche ne cavidmo qualche 


Procezy lite, procéf:, mafc. 

Procez criminel ) procégocrimindie, 

Procez civil, procéffo civile  Intenter 
un Procezs mudvere una lite y { ter- 
mindre y ridirre a fine una lite y un 
procéffo $ una contéfa, &c. 

Prochain , proche, préffrmo » vicinoy 
mafe. 

Prochain » allié , parfnte. Nòtre pro- 
chain » il nostro préffimo . 

Prochainement , proffmamfnte g av*] utilità. 
verbio. | Proéme $ proémio è mafo. 

Prochaineté » prefimità , affnità , f. Profana'eury prefanstsre, mafe. 

* Piochafers procacerdre . | Profanation, prefanazibney tem. 

Proche ; vicino , appréfo . | Profane , preféno , mafe. 

Proche » auprès, vicino. * Protanement , profanambate y avv. 

Proche de moi » vicivo a mey appréfo Protaner, prefandre. 

di me Protérery pronunzidre 4 dicbiardreypro- 
Proche du logiss vicine alla cafa + ferire . 

Proche parent è pardnte primo . C'elti Protelfer g far peofefibne , profeffdre . 
fa proche parente 3 ? fa parénte, Profefeurs Profeffire, m. Il elt pro- 
Arettifima . fefeur de Philofophie , egli è profe: 

Proclamation, proclamazidne , fem. Sér di Filofofia . 

Proclamatetir 3 proclamatérà, mafc. |Profeffion, profefiine è ifitàto, £ è 

Proclamer , prorlamdre 4 bandire . fercizio g e meftiéro 4 SJolinne pro- 

Proclameur, banditére y proelamatireyi méfa che fanno i Religiofi Regoldri 
mafe. Lc. 

Proclive, proeffve , fem & mafc. * Profeffoirements profeforiaminte , 

Procréateur , procrtatére è mafc. avv. 

Procréation , procreaziine > procrea-! Profete , Proffta , mafc. 

Profetelfe ) Profetifa, fem. 

Procréatrice , procreatrice ) fem. Profetique , profftico, mafc. 

Procréer, proeredre , generdre . Profetifer, profetizzre . 

Procuration, prosekra, procsnratiéne»| Profez è ou Profés , profefe » mafe. 
proceuraggiéne . La Cr. * Proficiat) congratulszidne. 

Procurers prosenrdre y + cercdre s pro- Profilé , profftàto ) part. m. 
cacciare y ingegndrfi d'avtrey agitéàrez( Profiler, prefilére. 

e difé ndere le cole d'altri Profit, «tile, profitto, guadagno. 
Procureur è Praccuratére è mafe. Profits de fervitenrs , regdlie , la man- 
Procurenr géneral,Proecaratér genersle.| cia. A profit » a guaddgno . Au 
Procureur du Roi, Proccuratér dell Profit aBeneffzio. Au profit de , 

Re . Faire une chofe par Procu- aprò di , inerédito di, a crédito di, 

reur 9 i. fare wna cola per via d'un a favor di , a beneficio di. A pra 
fit de cinq pour centy ragguaglié.| 


| 





ménto . 


altro. 
Procureur fifcal, Procenrator del ffco s| ti a cinque per conto . Faire wne' 
Proceurardr filsdte . chofe à profit s macindre a raccél-: 


ta. Plus par reputation que pari 
profit » più per riputazibne che per 
civénzo . Il a plus de profit | tor. 
ma più conto. Quel profit en tirez- 
vous ? qual'hrile ne caréte ? Il n°, 


Prodigal, di pyédigo . 

Prodigalement 4 prodigalménte 4 «on 
prodigalità y cen profufiéne » avv 

Piodigalifers fare il prédizo y fpénder 
prodigaminte y proviizére, 
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y 2 point de profit s nonvd firiley 
mon terna a conto . Il ne profite 
pas, non fa fitile s non fu profitto» t 
nom rende , men frutta, non profitta y 
mon erelie g non aumenta s mon agdite 
za» &e 

Profirable, profistfvale + mafc. et fem. 

Profràblement , srilménie s avv. 

P.efiver, cavdr ktile 9 cvenzire > dar 
file, * 

Pioh.er,y croître a erf/cere, anmentdre, 
Profiter de l'occation, profittàre dell 
occafibne , prewslérfi dell occafiSne . 
Protond , profondo, cupe 4 mafe. Du 
prolendre mon ame) col più vivo 

dell'inima 

Profande , profinda , enpa s fem.Scien- 
ce protonde , /cifnza prof6nda . fem. 
Une bleflure profonde , et incu- 
rables suna erpa ed immeducdbile fe- 
rica 

Profin E nent,y profendamiénte | avv. 
Une fiéche enfoncée profondements 
Intra ultarménte confitta . 

Profonder, profondére . 

Profondeur, profondità, fem. 

* Protuieur, proful/ére y mafo 

Profufion $s prefafifne » f. Tout y eft 
en profufion 3 v'è ognicofa in profre 
fiéue, $ in grand' abbendinza , in 
gran quantità . 

Progeniteur, progemitére $ $ trapafidti 
genitéri 

Prognottication y pronoficaziine , fem» 

Prognoltique 3 prenéfico , pronoffica= 
minuto. 

Prognottiquenr, pronofficatére è mafe. 

Proprès » presrifo y m. Faire progiès 
dans les études, far progréffo negli 
fudii. 

® Prohiber, probibire, { vietdre. 

* Pinhibiteur, proibitére , mafe. 

Prohibition, preibiziéne, f vietaménta « 

Prokibitoire , proibitériv, mafc. 

Proie, preda, fem Unoifcau de pro» 
ie, unuacrebllodirapina y un grifigno, 
Faite proîe 3 4 predire Nousavons 
fait une bonne proîe ) abbidmo fatto 
mua buna preda. 

Projet, propéfto , difigno, malo. 

Projeftion , projeziéne è fem. 

Proje@ure ) faillie, projettàray fpurtag 
fem. » 

* Projettement, difigne, pri poniménta, 

Projetter » difegndre ) propdrre + 

Prolation , profazione , fem. 

Prolixe $ prolifo, luneo. 

Prolixement , prolifaménte 4 avv, 

Prolixité ’ proliffità 4 fem. 

Prologue , prélsso è mafc. principio, 
cominchaminto di qualche componi. 
ménto + 

Prolongation, prolengazibne) allorza» 
minto, fem. 

* Prolongement $ frolemgoménto 3 
mafe. 


Pro. 


PRO 


Prolonger » proinngére è indugi dre 4 
allungd'e 3 dffirire. 

* Prolongeurt) prolovgatée, mafe. 

Promarginaire , 4f-fa me! margine. 

Promenade, Ipifeggidta ss (pito, fem. 
* Promenement , fpufeigiamento > 
mafcolin » Se promeuer ' anddre 

a Îpalo s (paffegziare . Veulez vous 
venir promener ? volise  wanfre a 
Soafo:? Va te promenery va a/pa/ 
los va a farei fattituoi. Il l'a en 
voyé Puoennee 9 l'Bi manddtr af. 
fai. 

Promeneur , /paftegisttrey, mafe. 

Promeneufe , /pafeggiatriceg fem. 

Promeffe s proméga, fem 

Promeffe »s cédules sbdntay pblizza 4 

| obligaziine y fem. 

Promettenr, promettittre + mafo 

Promettre , promfitere. Siconjiza co. 
me il Verbo Metire. C'e uu jeune 
homme qui promet beaucoup, è sr 
giivine di grand’ afputaltva. | Se pro- 
mettre 3 fperdre, 

Promeu, proméfos part. m. 

Prominence 4 prominéfnza , apparinza 
in fubri. 

Prominent 4 /porginte s prominénte. 

Promiss promé/>, part. mafe, 

Promife, pramijay part. tem. 

Promontoire , promontdrio è mafe» 

Promoteury promersie, mafe. 

Promotion, promozidue è fem. 

Promouvoirs prosnderre. Siconjfiga co» 
me il Verko Mouvoir. 

Prompt, pronto prefto è 

Prompt, colérique s coltérica è fenfiti» 
vo 3 flirxi/fa. Unconfeil prompt 4 
un comfiglio fubitdneo. Il ell prompt, 
è collirico y è fonfirivo + Il eft prompts 
emporté » è furiblo è dprecipitélos è 
fiicile ad adirdrfi . Promptement 4! 
Subitaminte 3 prefaminte y pronta! 
mintey AVV. 

Promptitude » pref/era 3 prentézza 4 
e6llera y fenfibilità . 

Prompruaire s prontharo» m 

Pronatenr s certo mifcolo della mano per 
il mitodi rowelfcidria . 


P.ònes poblicazione è 0 efertaziBne i 


è 





Piovdna. 

Piò.ier, fairele Pibne, efortire i par 
roechidni, 

Pròner, pubblicare, predicdre. 

Prònery jafery cicalére. 

Pioneer , trombftta è mafc. Grand 
Pibnetr s eBiecchlarine , gran ciare 
liéro, 

Pionomy fpranéme, mafe. 

Prononeable ) promunzicvole è mafc. & 
fem. 

Pronencé , promunzidto è part. mafe.) 

Prononcer, prouanziore, n 

Prouonciation , prossanzia ) pronuntia 
zidne è fem. 

Pronoficationy prensficazibue y f. 


PRO 


Pronoffique, prendsicos mafe. 
Pronoftiquer , pronofticare , 
Piunofizueury pronsfficatére ) mafe. 
P Propelet afetiartizze, mafe. 
Prope Dty affi ttattzz0o , mafe. 
Piopenfizi: è prorenigne , fera. 

P ophete , Profita ‘ mafe. 

Propherefie, Prosetsfu, fem. 

più pherie , Proferta, tem. 
Prophetique , Piofruiro , mafe. 

Prophetifare s preserizzdote, 

Premhetifer, prefetizzdre. 

Propice ) propizio ) fuvorévole , Bent 
quo. + 
* Propitiateury propiziatére $ i fuvo- 
reggiatbre g mediatira. 

Propitiation , prepisiezicery fem. 

Piopitiatoire ) propiriutfrio ) mafe. 

* Propitiers propizio. 

Propolis, matiere tirée de ia cire ) 
prbpoli > pispdlio, matiria tirdta dal 
la cera + 

Propontide y Propéntide y il Mar di 
Mirmota + ar 

Proportion y preporzione. Apippontion 
dè, a proporzione di, A piopention 
ques ami ivache, 

Proportionne!lement 4 Liza 
mbntes avv. A 

Propo:tionnément 4 preporzionatamén- 
te) avv. 

Proportiomner 4, propuziondre g parago 
wdre y comparagondire y réndese una 
cofa ugudle ad un’ alea y far che le 
parti fian giùfie x sicomprafire chi che 
fia a preporsibne della fatira o del mé- 
vito. 

Proposs deffein s dilézna x rifoluzibney 
propéjitoz mafe. + Il fit un ferme 
propos' È s'amender ) egli fece un 
fermo propifto diemenddrfi. 

| Propos s difcours,y prepéjitas difedrfoy 
ragionamento yg argomento $ mafe A 
propos , «prapéfito. Mal à propos, 
fenza ragibne y ineonfAderatamiérte. A 
totit p:0pos $ ad ogni momento y ad 
ogni pero. De propos del:béré 4 di 
calo perf.iro g di pibpria elez'éne + vo- 
lontariamié ute gr duima deliterito « 
feienteminte 3° doly/amiénte |. Etne è 
propos è fare a propéfito +. Aux pro- 
poss forte dejeny a far le propé 
fie. C'eft fans propos, è /enza ra 

giéne. A quel Propos ? perchè ? per 
qualragibne ? Il ne fera pashors de 
propos, mon difdirà punto $ non farà 
fubri di rastEne. Juger à propos, 
ftimdre a prepifito » Juger plus è s pio 
pos $ giudicdr miglio. On a jugé plus 
à propos , fiè flimdto più cenveniin- 


radio è 


Hiopalke * propdnere , propérre. Tout 
ce que l'on propofe nerdiflit pass i 
diffégnà mon riéfcore tutti. + L'hom- 
me propofe , & Dieu difpofe ) l’ué. 
mo prop6ne g 1 Dis di/péve, 


lp 


PRO 38: 
Piopofeurs proponitéreg mafe. 
ropofition , propafiziiney erepiferfcm. 
Propre 3 préprios mafc. 

Propre » prépria $ f. Son propre» la 
fua robba. Le propre, proprietà, Ge. 
la m'eft par propre, guefto nen 
fa per me. Tout lui eil propre s fa 
d'ogni lana pefo. Il a cela de pro- 
pre è ba per proprietà naturdle, Ileit 
propre à faire cela s è buéno da far 
quefto, % è Abile è è capéco. Il eit 
propre à faire cela è comme l’en- 
fant qui eft à naître , tanto lo farà 
come il bambino von nato, En proprea 
come préprio, i 

Propre, nety ajuflé ) pulito $ aggiue 
fato, offettàtoy mafc. 

Propre è quelque chofe 3 conwenéuole 4 
etto. Pour me rendre plus propre 
à vous fervir dans les occafions 
per abilitirmi maggiormente ad im 
pi-sdrmi uel fuo fervizio a tempo oppore 
tino + 


"|Pioprementy prépries propriamente ’ 


pulitaménte a sfrittatamente » avv. 
Mal-propres fiscideg male alla vita 
mal pulito y /poreo, 

Propret , affettathazzo , maÎfcolin » + 
Bocc. 

Propreté , pulitézza, proprietà » fem. 
+ Lapropreté fied bien è tout le 

. monde , Je polirizza fia bint in 
tutti. 

Propreté en parlant, proprietà di par. 
lére. 

Proprictaire 4 proprietdris 3 pofta? dra 
t che titre in propretà. 

Proprié'airements pr priaméntey avv. 

Propriéré , proprietà, iem 
Propulfa'ion $ propulfazione $ cdicign 
mirto g fem. 

Propalfions propulfibne 3 fem. 

Prorata 3 au pro:ata è feeéndo la ra 
ta, 0 valita y } a proporzibue di 
tempo. + Payerau protata $ farei 
pogameinti , pagdre a' tirmini convee 
nuti. 

Prorogation $ provogazibne y fem. 

Piorogery proregdre, prelangdre. 

Profeript s proferitte , mafe. 

Proferiptiony proferiz’ 6nes fem. 

Profcrire, banniry proferivere. 

Proferit, banvi è preferito, part. m. 
delvrrba , Profcrire. 

Profey prefas + favellare (cidito ya di 
frinzibne de'werfi . 

* Proferies profathiray fer. 

Profne, V. Pròne. 

Profner, V. Pròner. 

Prafopopce , profopopfa , tirmine di 
Rettérica, 

Profpettive, profpritiva , fem. 

Profpers nom d' homme » Pré/pero , 
nome d'udmo. 

Profperant» qui profpere,profperivele, 

Profpere s profpiro, pré'fera , nie 

10» 
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Profperément 3 pro/peramibute ) avv 

Profpérer, pro/perére, 

Profperités profperità . 

Proltates, glandes » gi4ndole > plus. 
fem. . 


Profternation , riverfnta, profermazii| 


dry fem. 

Profterné s proffréto, part. mafe. S 
étant profternéà genoux, praffré 
tofi im ginacebibne. S'&rant profterné 
ù terre ) profivatofia terra » 

* Prolternement , profierniménto , 
mafe 

Prolterner » profffrnere , abbattere giù ) 
gitrdr în terra. Se profterner avec 1è- 
vérence ; profirà firiverénte » 

Prolterné $ profiràto s pare m. Une 
femme proftitute $ una donna che fa 
ebpiadisà, unaproftitbta. Se prolti- 
tuery far edpia disè , proftituirfi . 

Proftituer, peroffituire. 

Proftitution , profiruzifne è fem 

ProteCeur , protettore . 

Proteltion , proteziine y pamocinio , 
fem. Iimplore vérre proteltion , 
impiSra lafua protez'Sne » 

ProteCrice , protettrice > fem» 

Protéger» protéggere . 

Protelt, proveftazione > protifto., mafe. 

Proteltant» proteftAnte. 

Protettation, protefteziéne fem. 

Protellè è prasetséto , part. mn Une 
letere proteftée , una Ifitera prote» 
flo. 

Protelter, proteftdre. 

Protocole » regifro, minsta » eriginé 
la, protécollo, 

Protomartyr » protemsrtire > primo 
mdrtire, 

Protonotaire Apoftolique >» Pratone- 
tdrio ApofiBiico . 
Prototipe, pro:étipo , madéllo , elem» 

pldre , arigindle y mafo. 

* Prot, prò, htile. 

* Profalfe, buon pròféccia. 

® Piou 4 dfuò è a baftinza > melto + 
Pardla molto vfecbia 

Provature » fromage d' alice, prova. 
thra y Formdgio d'Itdlia, 

Proue, frua, prora > fem. 

Provence, Provfnza è mafc: 

Provengal » Proveszdle, mafe. 

Provengale s gabédno di marindro. 

Provende , proferinda s quello che fi dà 
all'animéle più dell'ordinario . 

Provenir , provenire y pocédere . Si 


conjfiga come il verbo Venir - D'oùl favifzzas prudénza. 


provient cela ? da che procéde quefto? 
Le net provenu, terme de négotia. 
tion), #2 netto rifedttoy f il ricevdto 
da mercanzia 0 altra cofa vendita, trdt- 
tene prima le fpele, &c- Cela pro. 
wieut de ce que, gueffo precéde da 
quel che, 

Preverbe ) provérbio ) È breve ed arghto 
detto + 


PRO PERU 


Pioverbial y preve bisie, $ di provin Prunelier3 prugnélo , vepra, mafe. 
bia , apparteninte a provirbie. Prunelle , petite prune » prugnéla 4 
Provefle » prodérz:, valbse , tem. fem. 
Providemment , providuminte , avv. | Prunelle de l'oeil; pupiita d'orchi . 
Providence, previdénza, fem. Jouer de la prunelle, girdr }° de- 
Provinage s propaginazibne > vavigna-} sbie, 
minto Piunier , fulino Arbore . 
Provignement, prepagaziine è mafe. {Piunier fauvage » vepro > } pruno ) 
Provigner, propagindre , avigndreyra-} virghilto pino dbfpime. 
vignd:e-  |Pruffe, Province, Prifie, + c' eft 
Provigneur, ravinarée, mafs. une Pravince , Rogaume depuis 
Piovin , fatment , propdgine, pofilecha.\ au. 1701. E° an Regno dall’ Anne 
Provin » Ville de France, Provine yi 1701. La Pruffe Roiales au Roi 
Città dì Frimcia. de Pologne » /a Prifia Redle al Re 
Province , Previnzia , fem. di Polinia. La pruffe Ducale, è 
Provincialy Provincidley} di Provincia. |’ Elelteur de Brandebourg , ( + 
Previfeury pourvoyenrs greveditére,] Roide Pruffe , ) Za Priffia Ducdley 
mafe. 3 all' Elettére di Brandebiargo y ( Re di 
Provifions provifine , fem. Lettresf  Prifia. 
de provifion , putinti ) lettere d’af- 
fizio. Avec varie provifion pourl' 
écriture s terme de Banquiery con 
la dovicta ragibne per la fcritifira * PS 
Provifionel, provifiendie è mafe. Par à dancer » feuSla di ballo, 
provilion, per provifiéne . Pfalme, ou P-eaume, Salo » mafc. 
Provifionnellement, provifiosmimentey|Pfalmilte, Salmifa, mafe: 
avv: Pfalmodie, fe/media, fem» 
Pfalmodier, felmedidre, 
Pfalterion, faltério, maft. 
Pfautier, faltiro, mafe. 
* Provoquement, prevocaménto, mafe. Pfeaume ) elmo , + Pieaumes peni, 
Provoquer , provordre ) È commudvere tentiaux 9 i Salmi Penìtenzidli y 
atbechbe/ia, non Penitentiels , 1'A:cadinuov Edi» 
Pravogueur, proverat#i», mafc. niéne . 
Prouvé, provdto, verificato, part. m. Pfeudonard , piante ». /pige » /pigo 


PSA PSE PSE 
allette $ lieu oi l'on apprenà 


Provifoire; provi/$rio » mafc. 
Provocation, prevecaziéne è fenx 
Pravocatoire » prevoratério, mafc. 


del verbo Prouver. | nardo, 
Prouver » prowdre . * Pfilliam, herbe aux puces » p/il/ie 
* Prouven » provifio, } provedito. Erba . 


i Prouvoyance, providiuza , fem. 


Filorhre, plante , bribuia y Erba, 
* Proutvoyant , providinte. 


Prifane , agsa cotta ) | comamemente 
Prozimité, profimità » fem | ton orzo, liquirizza p.acon alte radici,, 
Proye » predu, fem. P. Proie. Oife-' ofemi purgativie medicindli . 
awde proye , uecéllo grifàgno, | ue $ Prolomée, Tolommio Re d'Egitto. 
céllo di repina . 
Proper, preyer, ocifeau , fanfllo 4 
mesbélia, 


PUA PUB 


PYammeot s puzzolentembinte è avW: 
Mentir puamment , Aramentire 3. 
mentir per l'a gola . 
P Puanty purzo//ete . * Un puant; um 
tigno.. glorieux 3 wn fpuzzétto 3, un mer. 
Prudemments pridentrménte , avv. bifo . 
Prudence ) prudinza , accorgimento , Puamtes menteries, Bhgiomdriie. 
fem. Puantenry puzzo > fetére, fem. Quel- 
Prudent, prudénre, acedrto, mm Hom-| le puanteur, che pezze. La puan- 
me fage » & prudent , xé;no di gran] tenrs'augmentane s moltiplicAndofr 
il ferére. 
Puberté è pubertà , fem. 


PR W 
Rude, faire Îa prude » far ful con- 


Prudente, prudintey secérta y fem, 
Prunaye, pranétto, mafc. Pubis, os pubis» efa del pettignfne 
Pruine » pruima, brindta , brina. mafe. 

Prune , Salina, prugna. Un panier de! Public è p&bilice. En publicyii pa8bli> 
prunes, sm cantfro difufine, un ce-[ co. Le public y la populace , la ple- 
néftro di brugne . be. C'ella voix du public, queta 

Prunes de Damas, /w/iue di Damdfco .f èlavorephbblica. 

Pruneawy praumafecca, Publicain, Pubblicéno è mafc. 

Prunelette » /nfîna piccolo , feo» Publicazion » pubblicazione 5 fem. 

Pu 


PUC PUI PUC 383 


Publier gs pebblicére è bandire, pra Et Puis ? e poi ? # bene ? non in 






gdre. Qupublia l’Edit, fu promal- pérta, PUP PUR 
quio l'Editto , fupmbblichto 1° Editto.' Puiferment $ cavaminto y mafe. 


En publiant fescrimes , col propaldr Puifer ; cevére. pupie s Om pepie , pipita, fem. 


"le (ue fcellerattrre è Puifeur s ravatre, mafe. Pupillage 3 Aato di pmpIllo . 
Publienr , palslicatdre, Bandit3re, malo. Puifné » feséndo ginito , mafc. Papillaire , pwpillére, di pwpillo » 
Pablique , p&55lica è fem. Pujffament, potenterainte > avv. Pupillarité , fato di pupillo > mafce 

















ffamce ) Pefinza , porénza, postrey|Pupilley pupillo ) mafo. 

_| virià, fem. : Pupitre, ph/pitoy legile, mafc- 
Puîffance d'unemachine , petfrze d'|Pupitrepourgcrire, phlpito, fgabilb 

una mdechina . per fcrivere . 

pUee » pulce, phlcia è phlice. Il a Puilfant è poténte | Pupurer » fare il werfo dell’ hpupa . 

plus de penfées, qu'unchienn’a|Puifant yi grand corps 3 grande e|Pury puro, fsiftto, mafe. Tabac pary 

de puces , e più /undtice d'un gràncio. puplifrdo + fans odeur , rebderofchiéttay Senza cdl» 
Herbe aux puces, p/i/lio, Erba .|Puitiers maftro che fa porti. { ve. Enpurdon, indeno. Apury 
Avoirla puce è l’arcille, #/ere in}Puits, pozze, RA petit puitss wn Plein » afdtto, del tutto. 
cerulllo y | éfe0e inquitto. Remuer: porzelino. Curtu de puts, vota cds Pdf , spura è fi x î 
Tes puces ) fendtere dl peliccifne . tari. Tomber dans un puits y cefed |Purée, minéfra di AE 4 Ppyeni - 

Puseau ; cité/le , wdmo versine , mafc | veinunporre. Cette affaire elt tom-|Purée de Septembre è vino , mafc. 

Pucelage , verginità , fem. bée dans le puits, mom fe ne fa più Purement, puraminte è con puritàyfin» 


Publiquement » pubblicaminte y ovv. 


PUC PUD PUE 


Pucelage de payfane , certa fibbia d'ar.]_ menzigne 3 monfe me parla più - ceraminte y femipliceminte y avv. 
ginto al 3 cintola d'una contadina . * Puiry pwredre. Purement:chaffementycafambnteza vr. 
Pucelle , efrgine s zitélla > donzblia , Pureté ) purità , fem. 
fem. PUL PUN Purgation , purge, purgaribne , fem. 
Pucelle de Marole » gidvane che ba futte Pu:ga:oite , Purgerdrio > mafc. 
Paliuéli Ulce. P. Puce, Purge, purgay fem. 
Pucelle è /pézie di pefee ) fimile al (a6m Pulege, herbe, puléggio, erba. |* Purgement;s purgaménto, male 
Hero 3 palamida . Pullulant, peilaldnte, Purgers purgdre, + mettdre y° pulire è 


Pullulers pullalére. Onvoit les tro-|Purificatif , purificative sg mafc- 
ffes Pulluler, fivédonserbfser palm] Purification è pwrificazibne $ fem- 
* puliniér trofii . } Cette Herefie]Purificatoires purificatére del cdlice 4 
pullula en peu detems s quella Eré-] chepurifica ) che netta» 
fa s'è fparfa in poco tempa. U'jafifoto|Purifiery purifedre > 4 farpuroy net 
nel fisgmrdto , tare, purgdre da equi mdcchia, e da 
Palmonaire, palmindria, fem. ogrri vizio, 
Pulmonée +. plante 3 ellébore mero J{Purifte, firupotb'io ; ofittatere della pu 
erba. ì rità della lingua così chiamdto M.Vau- 
Pulmonique $ eBepatifce di polméui s{ gelasy ce fameux Purifte ) famb/ 
polmonifta , polmontaro « Padénte, OfT. dell'Acc. 
Polverization, polvrritzaziine $ fem Purpurit , perre.ime, | dicolòr di pir- 
Palverizé è polverizzdto , part mafc. pora » 
Pul drizery polverizzdre. Purulent, piémo di mdreia 3 corrbiso > 
Punaizs pazzolinte. Nezpunais g ma-| + mercio, phtrido , frécido. 
fo puzxzelinte . Un punais, un che 
non ha edoràto, PUS PUT 
Punzife ) cimice , fem. 
Punaife des champs, cime d' 4lbero - pus » mércia è femininy wmor pé- 
Erbe aux punaifes $ confza. trido. 
Punaifie , fantéatto, punica, puezdre,(Pufillanime, pufillinime , % di poro 


Pucelle è poire , (pile di pero . Les 
Pucelles d’à prefent fontàla ma- 
melle» Je zicélle d' oggiaà non fitré va. 
no che melle fdfcie » 

Puceren » qui femet aux légumes , 
sorsézlio $ che fi mette a" legiimi , 

Pucin; nu poullin » pulcino, mafe. 

Pucon $ gorgogliéne è mafc. 

Pudeury pwddre , fem. 

P.idibond, werzogntia , mafe. 

Pudicité , pudicità , pudicizia , fem. 

Pudique , pudio, mafe. 

Pudiquement » fudicaminte) avv, 

Puérs pwrzdre. 

Pur, couperla vigne, potdr Ja vie 

Pueril è pueile, mafe. 

Puerilement, purrilménte $ f da fan 
elltto y fanciulieframEnte , avv. 

Puérilità; puerilità y + fawtinllézza 3 
it, eofada fancilio , fem. 


PU I leto è fem. dnimo , timido, riméffe. 
Pon&ille, pumefglio, mafc. Pufillanimement , pu/fllarimaminte ) 
puine» forte de houx » agriféglio p|Pun&ion , cu pendion; purzigue. timideminte g avv. 
mafe. PunAoation > pantwszibne, puntamin.|Pufillanimité, pefillanimità , fem. 
Puine sarbre dont on faitles fufeaux,f t0, fem. * Puffon, gorgoglibne $ $ t4nchie. 
Fuf4ggine Il Put comme la pefte , Pun&uel, ou punduel ) pustadle 3|Puftule , pifula, brégiey fem. 
puzza che ammbrba . Le Pui, Ville] arcurdio, dibigfnte , mafe. Puftulenx , piéro di pàfinle , 0 brigie. 
de France, [ f en Annjou, Jil PunQuer , pantdre. Putain , pauttdna y } pwtta , meretri» 
Pui , il Porro , Cittàdi Fréneia ( in Puni) punire, cafligàte ) part. mafe. rey fimmina di mmde , mondina + 
Ang ) Punir, caffigére, punire, Putatif, puterivo è mafc. 
Puigcerda s au Roid'Efpagne , Puig-jPumiffable , cafigBévete , mafe. Putier, puttamifre, puremifco è mafc. 
cirda y | laSefta Prefetthra della Ca-|Puniffeury caffigattre s mafe. + Putaffies è le vera pard!a . 


talégna vécebia . 
Puit, ou puitsy pezze è } Y. Pults. 
Puis, poi. 
Puifque, poieb? ; giacchè. 
Puisaprèsy pel d:ppo gueftoy pifcia . 


Punition, punieibue è gaftigos fem.T1," Putréfa@if, corrottivo ) putrefacfu- 

mérite punition , ? degno di pafffgo | te, malo 
Sous peine de punition corporelle ,  Putréfaion , puarefazibne y } putre- 
fotto pena di gaftigo afittivo y fottopena' fcénza , corrmzidne , 
torpordle , j ha rifiery putrefire. i 
Uy 9 
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384 QUA QUA 
Puy s porte s m. V. Puits. Quand, quando. i 
Puzzole » Ville proche de Naples ,|* Quand & quandy nel medio tempo. 

Porz6lo, $ Porzublo $ Città vicina a|* Quand, s&iuiy feroe » 

Nipoli. Quant , guanto ». Le quant à ‘moi 3 
il foffégo + Se tenirfur fon quant à' 
moi , ffar fu le fuo g far del grane, 
de , far [uil quanquam y far fw} 
P° » piss fetta. V. Pis. mille, fare:sl coram vobti è fare in 

Pygmée » pisgmio» P. Pigmé:. fa 'ifafftzo. 
Pyramide, pirémide. PV. Piramide, |Quantà moi inzuant* a me. 


Quant d vous , in guanti a voi, 


Quant ù lui in grans'a Imi + 
QUA. + | 


Quantautelte j cotone. , 
Quint & quant è nello ftelfo tempo . 
” -, - 
i Uade o aggirno, plor./®e 
Quadtagenaite s di guarant'an. 


* Toutess quantes foisy ogni volta, 
vi, gnadragendrio + 


* Quanticme g quanté/imo y mafc.Le 
quantitm@.avoftMous # 4 guai 
Quadrain, compofiziGne di quattrò verfi 
quadério Ò 


è 


P_Y 


ts 


frd model mefe ? 


tité de viande ; /e vivande vi fono 
in pofufi6ne y de vindnda vi fono a 


Quadran , guadrdnte y oriusls del Soley sbarca. " 
moftra d'orolézio, © * Quaquety quaqueters &c. 7, Ca- 
Quadrangle è quadrdugolo 4 fyira dij quet. tu 


quattro canti . 
Quadrangulaite 3 quadrangolie è $| tina. 
che ba quattr dngali y canti y 0 fate Quarante-cing s au 


cite + a quardnta y algiufco di palla. 
uadrannier 9 ma/îr0 di oralggi da fole g|Quarantiéme , guarantéimo y mafe. 
mafo. Qiaréme » Quariima > + Spério d 


quarditagibrni y tra il Carnovdle 3 € 
la Péfgua. . 

Quarlet s felee piifera, 

Quanrés guddio ) mafe, 

Quarré , guddroy di forma quadra , 

Quarreau ) quddro y mattine, V, Ca- 
reau. 


Quadrature è guadratira y fem. 

Quadre s quadro è teliro y { cornice. 

Quadrer; quadrdre + 

Quadrille, quadriglia y (quadra di 2 5. 
folddtiy fem. 

Quadrin , quatrino, mafe. 

Quadrivie y via croce $ guadifvia. 

Quadrupe $ guadrbpede . 

Quadruple, quattro velte dippio 3 dep- 
pifnt d' oro, | Quarreau d'arcs quadiéll d' arco« 
Quadruplement , quedruplicazidne , Quarrefour 3 via core, FV. Cartour. 

Quadrupler, quadraplicdre ) f raddop-;Qua rreler sy mattondie. 


vellizto + ) 


pidre guattro fidte è Quarreles des foulier, métter fuble alle 
Quadruplication è guadruplicazione 3] fcarpe. - 
fem. Quarrel r, fpiziedivete. 


carrelure y ampardifudle, 
Quarrément 3 quadramente g AvVw. 
Quarrure ) quadratitra y fem 
Quart, quarto y mafe. 


Quais guddo s fponday gadzz0y + de 
ne dì fihme. Sur le Quai fopra il 
guido, * Paffer au Quaiy palire a 
sudzze y aguddo. * Faire paffer au 
Quai è far paffére a gudzro - 

v Quaiffe 3 calle) f. V. Caiffe. 

» Quaiflier y caffiéreg mafe. 

* Quifivas cafone, t caffa graude. 

* Qualibre è archipfndola , fquddra 3 
didmetro g mafe. 

Qualifié sy qualificdto $ part. mafe, 

Qnalifier, onalifchre. 

Qualiré , qualità y condiziine y fem. 

Qualité , avantage de nature , dote ; 
+ taléuto. Un homme de qualité 4 
wr ufo qualificato. Les perlonnes 
dela plus grande qualité , i mag 


Quartault $ dorte pircola d'av qurto di 
miggio y maféilo y carattillo. 
Quartes Borcdle , 0 mifira di dur pine 
n. 
* Quartement quartaminte y AVV. 
vartenier $ caporigne g mafc. 
Quarteron , fa quarta parte di cento . 
Demi-Quarteron 3° fegua 3 mezzo 
quarto. 
Quarterot , guartarflo, mafc. 
Quartier un quart, qudrioy quarta 
parte $ quartftto d' animale è mafe. 
gigri titoldti. Rare qualité y qualità] =Un Quartier d'agneau y un guérto d'| 
fingeldre. Tha detrés-belles qualitez,|  agnélto. i 
in imd coneérrono molte qualità egré-| Quartier de loyer de maifen ) pigione, 
sr di cafa g quastiére. | 


jeu de paume » Qua 


QUA 


Quartier »icòré dela Villes quartitroy 


Parte di Villa y Riéne y Contrdda + 
Guerre fans Quartier 3 far gwartifrey 
perdondre . . 

Quartier de Ville; rigues mafcolit. 
En ces Quartiers-là , in guelie pare 
ti s in quelli pat , En quel quar» 
tierlogez vous ? In aber quartiére alb 
loggidte ? { In qual parte 3 in quel 
fto PIO: . 

Quartier de fruity fpicebio di fratth + 
Les quartiers d'un fonliers 9 calea- 
guudii y calchgni + A_ quartier y i0 
difpérte. Faire quartier à patt , far 
duefubchi. Faux quartier au cht- 
val, falo guarto di Cavéile. Ilin'Y 
apoine de quartier avec lui, now 
la perdéna a nefino . 


Quantités quantità sg f. Ily a quan |Quartierd'hyvery quartitre d' invére 


ne. Avec ordre d' y prendre des 
quartiers d' hyver ; con érdine di 
quartisrarvifi. Pendant ce quartier 
d'hyvery inguellaverndta, | nel 
invérno di quell'anno , 


Quaranteine » quarantina è quaren. Quartoyer , guarteggidre Un livrein 


uarto s un libre in quarto. 

lis quafi. 

Quafitoujours, prefo che mai 3 quali 
fernpre. La Quafimodo , Dominica 
in Albit y { la prima Dominica dopo 
la Pa‘qua , 

Quatermaire, guartundrio, mafe. 

Quatorze , quattérdesi è quattérdici + 

Quatorziéme , decimegudrto , quatordé. 
cimo $ quattordicime . Du quatoruie- 
me bénédicite $s una diffia , un pe- 
coréne 3 0 caftréne, 


Quatreau de velours.a cofimo s t (di Quatrain s compofizibne di quattro werfi 


quadérna + 


Quattre , gudttro. Il fa fait renir è 


quatre pattes » in quattro y a quattro 
zampe . + A quatre è quatre è 4 
quattro. quattro + 
t Quatre vingriéme $ ottamté/iro. 
Se mertre en quatre pour une per 
fonne , i. fare ogni sforzo. Les Qua- 
tretemsy le Quittro-té mpora y î quite 
trotempi, ‘ 
Quatre-vingty otesnta + 


Quart d'écus quarto di feudo , mafe. Quatre vingt-dix , monduta $ t we 


vdnta + 
Quatre=cens è quattrocénto » 
Quatre-mille, quattromila . 
Quatre fois y quattro volte . 
Quatriemement è per il quarta è nel 
quarto lu6go g avv. 
Quatridien s quatriddno , i quartri- 
duédno y diguattro dì , 


Quatriéme , quarto, m. Le quatrié- 


me que l'on payc au Prince è quarter 
ria che fi paga al Principe, Lui qua- 
trifine $ contre altrì . Elle quatrié» 
me » con tre altre + 


Quai fponda 3g milo 3 ripay riva. 


oe, 





QUE QU E 


molto, fnen malte ipso oh 
E uelqu' un , alcsre , qualcheduno, m. 
LS Quelda une dluna. qualcheduna,t 
Ue , che. | Quelque part, in qualche Iuîgo, 
Que voulez vous? che cefe volse. Quenotre, dente, 
Feì Quenouille, rocca , consechia , fem, 
Que bien, que mal j è bene , è Quencuilledelit, cosennadi letto. 
male, Quenouille rufique , cartamo , ma 
Que , finon , fa sen, Il n'y a quei fceolin, Contes de la quénoville , 
lui, nonvie fe non lu, favole , Tomber en quencuilie , 
Que, attro, Il n° y a que cela , nen) venir l'oredira alle donne. Le 
vi é oltre di quefte . Je ne le fc 
rai pas que vous ne veniez , nel 
faro fin «he nem veniate . Sì j éto:s 





pornt en quenouilie , la livrea 


Femminina e efilufa dalla fuecef- 


QUE 38; 


ucue, coda , che pinde dinasti 
P 


eg i Uomini . Richel, Faniajimia * 
fantafma , che di notte vai, 4 
coda ritta ci venifti, a coda ritta 
te n' andrai. Bocc. Nov, GI, ( pa- 
réla per paréla) Fantòme, fartò» 
me » vous qui marchez pendane 
la nuit, & qui étes veuu ici a- 
vec Ja quéue tendue, vous vius 
en irez parcillement avec la 
queue téndue, 


Rojsume de France nc tombe|Queué d' armée , retrecuirdia . A 


queue d' hirondelle , 4 coda di 
réndint , 


que de vous, /a foi nel voftro In.= 
o, Il n' eft que de faire, nes vi 
e miglidr cofa che far , &c lin 
y a que dire, nen vi d miéateo 4 
dire. Il ne fait que de fortir , è 
ufcate or ora , adejjo adtffo , } (» 
queftopunto + 
Que trop, pur freppo, 
“e PA » di. Plus riche 
que moi, pis ricco di mr, 
Que ou, que non, di si, dinò, Tant 
pourl'un, que pour l' autre, :sper 
l uno, come perl altro , tanto per l' 


fine ak Reno di Francia. Tenir) Queue » ifuite , /eguite, fine , parte 
de la quenonille » i, sfere effemi di diétro, 
rdts . Manier la quenoullle, trat. {Queue de' renard , 
tar la confechia , 

Quenouillée , pendecbio, Reve de 
quenoni!lée, fconscchiarira , 


attachée à un 
bîton, pour nettoyér la poudre, 
muria, fpizzola , (6da di Volpe 
asraccdra mi un baft in per  mettare 
Quenou:liette, censceburtra, e to:lsere la pilvere , A le queue 
Quercelle, vifeau, gheppio ,Uecéllo.| i. dietro disé, 
Querci, Prowince de France , Quer-|Queuede cheval, herbe , afrarilla , 
ci, Trow.di Francia, Erba, Couper queue , piantar nel 
Querello, quiffif/ne, feminin { rif-} giudre. 
fa, dilzu'a , contifa, lniîgio , con \Queue de renard , herbe, /ema di 
rrovirfia, 


Mio, auso per | altro. 
Que ne vene vous , perché nen ve- 
nirtì 
Quebee, Capitale da Canada , Que 
hec Capitale di Canada + 
Queda , petit Royaume deè lndcs ,° cea alcune, 
Quaca (Querellemr, quifionatore , contenzit, 
Quel, quale, i forrifile. 
Quelquece foit, qual ci viglia. 1Querelieux = ri/é@ , quiffirnatsra, 
Qe: livre que ce foit, quai fl véglia * Querimonie, gueriminia 


Querelle d' Allemand , /s cagiéne 
del patrofella , quefirina fenza ra- 
giine , Chercheur de querelles , 
un errc@-rérna, 


libro, Querig , cercdre, chiamare . Aller, 
Quel grand qu' il foit , per grande. querir, ardir per, andére a sorsi 
che fia, re, è piglisre . Aller querir du 


Quelle, guale, fem. En quelle fa. vin, andar per vino 
gon que ce foit, comunque fi fia , Qu' ell ce ì checola # + quela? 
En quehe pari que ce ioit:., in Queftenr, guefiore . $ V. Quéteur. 
qual fi veglia Iuige* Quefte , YV Quére, | 
Quelconque , qualingue , gual fi Quefter, V. Quéter, 
fia » Eu fagon quelconque , in nef- Qieftion, quif'ifne , demanda, ques 
Suna maniera. } fre . left queftion , fitratta, | 
Qeiiement , gua/mente , Tellement Queftion, torture , serrsira , fhne ,' 
quellement , test, coi, corda , pena , tormento , Reloudre 
Quelque, qualche. une queftion , /évere una gueftiò.. 





Quelgnes vres , alesini lobri , | qual CLI i i 
che libro» i Queftionaire , sortire . Minifire del 


Quelque femme, alifine donne > | 
quaiche femmina. | colla, ocordaa'rti. 
Quelque petite qu' il foit, om queliqueftionner , gqueffioneggiàte è inter. 
petitgn' il fort, per piccolo che fia| rogare, fdomandare, 
cui piecolocome è , come piccolo chejQuettionuene . quiftére , malcolin 
fia. iQuetable, esrcb:vole, male. , & fem, 
Quelque favant qu' il foit, per des |Quéte , bufia, liméfina. feminin. 
roche fia. 
Quelgue mal, quel mal qu' on lui) lalszé/ina, 
faffe , per male che fa gli facecia,\Queter, accattare, coreàr la limifina, 
Quelque peu , tant foit peu, un rane) bufcare, 
tino, | un pochino , un mitelino ,|Queteutr , mendiant, accastatozzi , 
Quelque effort qu’ ils faffent , nen] assendice 
oftinte qual f wéglia fora chelQueteufe, cercatrice por i poveri, La 
facciano, per qual f viglia forte 
che faccidno 3 won ofidnte tutti i lo 
rocoWiti , flavin. mifna,ba bufcatedi malto» 
Quelque tems après | guindi a mn Quene, soda, 
Di Fran. drai, Tom. Il, 


Queue è quene 
la Giuffizia , che da le tratte di Queve de rcnard, baie, coda di Vel. 


falidride , Faite queue , lafriace , 


una parte da parare . Mooficur, 
fans queue , il Siguére, fenla da. 
re altro. i 


!Queue de pogle , manico, coda di 
Quereller , far quiffiéne , pigliérla! pasilia. Tenit la queue de la poc- 
»le, tener 


mano , tenere il facca , 
tenére il manico della Padélia, 1 
eftvenu la queue levée , i, è vc- 
tuto con una Viglia gravdiffia , 
È « coda ritra , Pourfuivie cn 
queue , battre en qQueue , rezer 
Usesre, incalzòre, feguitare , Pour 
n' étre pas fuivi en gquene, per 
nem effer fegui arr allacida, 


Queue de fiuit , padieéaze, coda di 


frutti . $' en retoutuer la qucue 
entie les jambes, sornérfene -con le 
pito nei facco , colla coda tra le 
gambe. Rien n° eft plus difficileà 
ecorcher que Ja queue, dl fine e”? 
più difficile a terminare, Niénte è 
più difficile che feorticdr la voda, A 
la quewe , dietro 4 gli a'tri pt in 
ilrimo (uégo. . 
l'uno diétro all’altro, 


pe » Une queucede vin , certa mi. 
fra di vino. La quauc de | hy. 
ver, i. il fne, dell’ invérne, Al 
ler à la hauffe queue ) it, andare 
im furia , opriflo . Petité qQueno, 
coditta . 


Faire la quite , accatrare , cercar! Queux , pietre à éguifer, cose , più. 


tra de aguziare, 
QUI 


Ui , chi, } che , pronom, re, 
lat. 


quereufe a fait bonne quere, la]Qui eft il? edie? 
corcagrica ha trovato una buona li [{Quieft cile ? coi é? A qui mieux +, 


a gara. }C' ef l' étude qui fait 


tout mon plaifir, lo fiwidine quello, 
3. che 
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QUE 


cheformatutta la mia del'zia, Un Quint » quinte, guintaparte , 


qui pro quo, i. a» errére, Etre è 
quia, fare al gnia , 

uiconque , «hi&5gse Un quidam, 
uncordle, untale, + uncerto. 

# Quidditatif, guidditativo, 

* Quiet,tranquille, guiito, } cheto 

# Quiettement, quietaminte, avv. 

* Quetin, bigot, chsersino, bizn de 
co, m,mimodirezzi cofimi, Riti 
co, ignordnre, villino, grofsier, 
impoli, ignorante, Jourdaut, &c. 

# Quiérifte, m. & £ quiet'fia, della 
fetta de gli Efdtici. 

Quictude, quieridine, + La quietu 
de del'Ame, la quifte, la pace dell, 
ud'nima. 

* Quignet,cantonitto, cantoncéllo, m, 

Q_uignom, rocao, prize, {di pane. 
Quile, chilo . 

Quille è fomor, tire, fem. a giuscd. 
re. SJeudequilles, 
gli,giudcode’goni, 

Quille de boiteux, ergeciola, grée 
cia, gamba di legno , fampilla, 

Quille de vaiffeau , pezzo che regge 
l'albero , f caréna, laparte difetto 


giudco degli sbri. | 


Quintaine, quintdna, fer. 
Quintal, guintale, cento Libre, 
Quinte, quinta, fem, 

Quinte , /perie di febbre, quint dna . 


QUI 


cela, mon la pagheréma con queffo, 
Il n'enmouzia pas quitte , me (a 
pagherà . ]ouer è quite, cu è 
doub!e, i, far del refto« 

Qaitrer , abvandondre, lafciare, 


Quinte, caprice, fantafficheria. U (Quiter, ceder, cedere. 
ne quinte majeure , un fouffice ,|Quitierune dette, cedere , dondre ; 


uno Sehsafo ° 


Quinte majeure, auicu de pipucet , 


quinta matgib'e, 

Quinte balle, guinta bafa. 

Quinte au Roi, quinta al Re, 

foina feuille, plante, cingue féglie, 

rea, 

Quintelage de vaiflfeau, favarra , fa- 
virna, 

* Quintement, per il quinto. 

Quinter , (evdr la quinta parte, 

Quioterot , le cinquiéme homme 
rg vague à une rame, guintars. 
®, Il quinto usrio che voga aux 
Remo, : 

Qintelfence , guiutefinza, fpirite, 

Quintellence de. vicrioi , (pirite di 
vitriflo , 

Quintellencier, cavdr le guinta ef. 
Sinza. 


del navilio. Troufl:s fes quilles , et n lana s ehe ba la quinta 


téglierfi giuffi mezzi. 


BL6 è» 


Quiller, sirar gli conti per vedire .|Quiateux, fantdffico , maflc 


chi dbbia dagiuocdre il primo, 
* Quiller, pardla Terza; fupràre. 
Quiller, giufcodizoni) conti, 
"Quillevillc, carvi. 


Quulion » slfe di forminto di fpae|Quinze, 


4 è 

Quiloa Ville d' Afrique , Quilea . 

Città d' d'frica. È = 
‘ Quinaire , /pizie di menita antica a 
Roma. 

Quinaud , laid finge, unafeimia, us 
babbuino!, tMalfifpitga , quinaud 
per Laid fiugc, perché nen fignifi 

. ca altro , che colki che fl confiffa 
visto , perdéinte in una difputa , 
che non ba md che più opporre , né 
che più dire , Richel. 

Quine , mot d'énfant , pinta , mena 
bro del bambino . Faire la quine, 
far la fica, 0 la (mérfia', 

Quintsau dez, cinguine , 4° dadi , 

Quinette, gréccia, favpilla x fem. 
in aire , di cinquanta anti, 

Quinquaille, mernanzia di ferre, ra 
me, &e, Metaph. dandri 

Wuinquaillier s merchnie di rame, 
y ferro , basta, &c. 


nioquallerie è egni forte di mer-i Quinziéme, décimo guinte » 
Ru di rame ») ferro , tutta ,|Quiazia au jeu de paume, 4 due di 


canzia , 
ebiederia , &C, 


inquangle , dicingue angoli. Fa.'Quinielle, letanfa, fem. - 
Me einalzmei Lio pi pi ar . guierduta, fem. 


ire quinquenelle , 


to, 

Quinquennal , di cingue 4unì , | 
quinguengiò , d'un iuftra, 

Quinquenéen , protezibne per cinque 
anni. 

Quinquenove , jeu aux der , cingue 
MODI » 


Quiuquina , china china, ehinckina, £, 


Quintil, guintile, mefedi Luglio, 

Quintia , /pegis di telarara, 

Quinzaine , il ufmero di quindici , 
Spazio di quindici gif: ni , 

dadict, quindici n 

Quinze, & bisque, guisdici e un 
falte . ID doaneroit quinze è & 


Quitrer le manteau, meérter giù il 
ferrajuio | Lia quitté fon parti , 
s'è alicueto dalfuo partiva, 


Quiter , abfoudre » 4filwere ., je 
vous quitte pour cinq fals , mi 
, consenterd con cinque foldi , Me 


Quitrez vous? farete conrénto ? fif. 
te contente È 

Quitteur , ceditàre , abbandonattre 
mafcolin 
Le juddétr: parole che fono feritte 
con dus te, fi ponno ferivere con un 
felo, 


quo 
Uoi, en repos, chere, in tips» 


1, 

Quoi ? ehe? che sofa ? A quoiil ré- 
pondit ; alla qualcofa rifpéfe, A 
Quoi, ils font portez , al che fine 
daditti. 

Quoi comment, come, + che » 

Quoique, benché , (ebbene, comecchè, 

Quoique ce foinbeaucoup , arcir 
che tanto, ancir che molto, 

Quoique ce foit peu , ancér che po» 
co, De quoi s' agitil, di che fl. 
tratta . lln'a pas de quoi virie 
nos ba modo di campare, 


bifque , i. gli é affatto fuperi.re,|Quoign'il en foit, fia come fivézlia 


gli darébbe quindeci 0 unfallr. A. 


A quol fert, i/, 4 chefervwe. 


giuicé di Palta, Bc. Celui.Jà luijQuoi qu’ il en arrive , guei che ne 


° Vaur quinze s i. ella è marchiina, 
la mi par grazii/a . J' ai quinze 
en cette affaire, i, 50 qualche vano 
tiggio * Il ya è dire quinze , i, 
vié gran diferinzo. En faire pal 
fer quinze pour douze , far fre 
widire , Faire fes quinze tours » 
cavirfi tutte le fue vizlie, far con 
tutte le fue comodita . En quin- 
ze lours quatorze licués , la pofta 
di Giordéno , cinque miglia algior- 
mo, im srenta di ventirio miglia. 
Les cgergis + - » o/pedale de’ 
ciichi ,i quindici venti , titre 
cente, Ilena aflez pour les quin 
ze vingts , i, ca n’ # in gran cé- 
pia. 


quindici» 


uitte, che ba pagato, fciglto ,libe 
re. Nous fommes quities , qui fe 
dit au jeu, fdma pace, tal giubco. 
Quitte pour faire cela, vada yueffo, 
Iten fera bietét quitte , pagdera 
preffte . Tun'enes pas encore quit 
te, tu mom mefti pucér libere, No» 
us n° en ferons-pas quities pour 


















fegua, fegua cht vnsie , Il n° ya 
pas de quoi, i. men vi è niénse , 
meu vi è cagione | non impiria, 
nen è xeceffario € Avoir de quoi, 
i, {fer ricco, } € elt un vice à 
quoi il ef fujet, queffo é "i vizio 
a sub 6 foggetto, 

Quolibet , morse, 

Quoquart, mot d' enfant , cecr, nes 
vo» 


Quoquelicog , pa;avero frlvatice » 


mafcolin, 


Quoquemart, pugzeléeto, male. 


Quote, partimento , divifiéne , rata, 
porzibne » 

Qnote partie, cota , parte , rata è 

Quoter, cortare, 

Quotidien, cosidiéno, mafc 

*Quotization , cereggiaminto , M.. 

* Quotizer , soteggiare ) parbeggide 


dl 
RAB 
Abais, difàleo , f diminuziéne 
di prezt®» ® 


Rabris de vin, de bled , cale di pi. 


v B RAO 387 
me, &e, Le rabais de monneyces,.f ne l' alirs. jufques è la racine , fuéllare infio 
la diminuzione , il calo delle mont {Rable, lombo d' svimale , febiina ,\ alla radice. 
se .Il y aura du charb@n da ra.) file. Le ventro du poiffon, & la'Racinette, radicétta. 
bais, i, vi /ara da dire, vi man| rable d'anlievre, delpéfce P om |Racineuz, pifne di radiri * 











cherà qualche c ofa + i bra , e dellatepre il fole, { de' pefci)" Racion de foldat, razidne, } P9”- 
Kabaiffano, diff alediate > (contante .| il ventre, èdellalipreil dirfa . ziéne di' foldatio 
abragiate + . Rablé, fchienito, Raclant » refcidnte, 
Rabbaiffement abbafamente, m. \Rablette, sop-rango, mafc, Raclament, rafciamtnt. 
Rabailfer, abbafdre, fminuire, Rabobliner, raccondra, acciabattire ;| Racler, rafebidre. Joutrà bander 
Rabailleur, abbagarsre , mafc. . .'Rabobelineries,tacconerse, plur. fem.| ou à racler, i. far del si ia 
Rabans cordes , verde da artaccar le Ribobelineur, tacconarsre, mafe. |Raclerune mefure en mefurant, ehe 
vele all antésna + IRabot, pialline, malc. dere , una miféra in mifaràndo è 
Rabat. cu raport de defaut, terme Rabor è poulfer lesboues , rdfehia } A racle-couteau, i. pifme, 2ePP? » 
de Juftice, anmullazione d'atto dii fango, Celaeftraclé , é cofa fatta » é (pr 
non conspariziéne, términe di Giu-|Rabor s toit dujcn de paume ,tet-| diro, è piéno. 
fiiria, ° | réjo, di giuòcodipalla, Raeleur, rafcietire. 
Rabat, collet,eellare, collarino,col» Rabotement , piallaminte, mafc, Raclewa, pifno dirafebiasuive® 
larétto, e collitto » Raboter, pialiére, Racloir, rafchiatijo, ma fc. 
Rabit dujcude paume , fettéje,giué Raboreur, piallarére, mafe, Racloir, ratiffoire d'une huche, radi 
codipalla, \Raboteure, piallasira, fem. mddia, rafchiat6ja. 
Rabatde cheminée , ribsillo 3 dicsm- Rabotcux, /crepoléfe , ineguale, fafARaclure, rafchiatora , fem; î 
° mino, Sao, mafc. Racointer, riarcofidre » riconciliare 
Rabat joye, uomo rampogoéfè, fevére.i Raboutia » 4lberi forti, 0 mal cre-| raccenciàre, 
Rabatre, abbafdre. ferri. Racoller , tiabbraccidre . 
Babatre une colture, /pisn 4re uma! Rabougrir, divent4r fgrugnita,+ _—. (Racommeder, racconcidre « Se Ras 
cucitsra, bdttere, | baftonare, Rabougsi , /rrignure, commoder avec une perfonne, pas 
Rabatrele coùtures, /piandre de co-|Rabouillere , trou de lapin yeovile| rificarfî, ricomeilidrfi , Il font Ra- 
fire, te coccusre, | baffondre, buca della coniglia , coniglio è commodez enfemble , /one pacifi- 
Babatre d unefomme, caldre , dif-|Rabrouant, rasbuffénte, céti infiéme, Fhanno fatto lapace + 


Rabrouement , rasbsge , rabbufa-| Vos fouliers font Raccommedez » 


falcdre , (contare , sbditere, {mi- ) 
le voffrefcarpa fono racconciate + 


MUSTO. ménto, 
Rabatre les coups , ribadire , ribit.|Rabreuer, rabbuffire, Racontabte, serrivele, mafc. & fer. 
tere i colpi. Rabroucur, rabbufante, Recontement, narraziéne , È rascine 
Rabatre Ja hardlcffe des afliégez .|*Rabufer, iugannar di nuove, te, mafe. 


Raconter, narrare , raccontdre , 
Raconteur , narrasire, malc. 
Racorder, riaccordére. 
Acaille, candglia ,gentà glia s'Racornir, indurire agsifa di corno. 
R veftiri groff , ftracci, {gente vil La viandee Racornie , le' carni è 
le e abiitta, genia , bordaglia ,' indurita, 


rintuzzdre (" ardire de difenféri. H 
ticha de rabatrei* impétuofité des 
ennemis, & d' en diminuer le 
forces, procuro chs fi fpunta{fe l' im- 
peso, af logoragierale forza dell’ ofero 


cito nemicò, 





RAC 


Biabatre du derriere , qui fe dit duj geurdmo, Racoupler, riaccippifre, i 
cheval , afalcirfî, dicefi de' Cavdili ;} Racages , boulettes è faire couler|Riacourci , Peinture , fesrfio, Seér= 
ribaldarfi, Il n° y a rien à raba.| lescordages, trezie, cio, | impittira, Je vous dirai en 
tre , non v'è nulla da levare , da Racamuler, fcancondre , febiaccii-| racourci, vi dirò in peche parfle » 
fminuire . re, mufare, C'eît un racoutci, un abregé, è 

Raba tis, abbatriminte, mafc, Race , fchidtta , cafata , cafato ,| uncompéudio, 

Rabatu , abbafito , fpiand;o , fcontà | firpe, razza, gonotziine, Racourcir,abreger, abbrevisre, coma 
te, part, mafe. Race Royale , ffirpe Rigia, febidtta] pendiara. Pref. Racoufcis, Imperfe 

Rabavit, berbe, /:do, erba, Rigia. Raccourciffidis Perf, Racourcis, Fat. 

Rabiliter, riabilitare. Race, injure, gioie, ingilria. )_  Racourcirai, Pars Racourci. 


Race d'animal, ralza di animdle-  Racourcir. diminuet, /minnire , 
Rache , tigne, tigna, frasbia , Qui|Racourcir, ou racourcir, fcererdre. 
arévano inbusna lingua Intirminej a la rache, tignéfe , m Racourcilflement, /rercfamfnto , ma- 
welgare di Maquigaon, wws! dire, Rachetable, rifcarsivote , mafe. & f.|: fcolin . Ghemin racoarciffane 
certo pelo bisnco ne' Cava!li di colére*Rachetéut , rifeartatéra , redentére ,| fcortatbje, 


* Rabican, rabicdne forte dicavdlio , 
} Né il Francife nè l Italiinofi 


5 





mero, o mero, mafo. Racourciffement en Peinture , ficére 
Rabbillage , rifarcriminto, racconcia | Racheter, ri/cattire , ricomprare, : sio tV. Racourci. 

minto, mafe, Racine, radice , rédica , fem, Mau.|Racoutrage, racconciatita, 
Rabillement, racconciaazinto è mafo.! dite race, razza maladétta. Racouttement » riacconciamiaf@ 
Rabiller, riascenciéra , rifarcire ,'} Racine» cagione, orsrime , principio] mafe, 

Faccondre, Rachalender, riavantare , Vétre ra-[Racoutret, riacconcifri , racconcidre 
Rabilleur, raecenciarsre, mafe, ce tiès-ancienne , l' antichifima! Racoutteur, acconciatire , riaccon- 
Rabin, a » } Rabbina, | vefraprefàpia, tiatire, 

Rabine, herbe, d4ibero alto, + erba, Rachat, rifcirsa , Prendre racine ,jRacoutreufede bas, céheia calzétte , 


Rabioique, di Rabi, | Rebbinico , alliguire , f abbarbia:rfi., prinder|Racoutumer, riaveizgre a raccofim» 
di Rabino, radice, mare 
* Rabinifte, rabanifte , Rabbine , Racine de fleur, comme d'une ane.}Ractochet, riuncinsre, riattaeccdre, 
Rabbinita, $ Meglio fi dice Rabini- mone, siebera, cipalle de' fiori, ra-| Racueilli , racegite, part, mafe, 
fe, che Rabanifte, turtochè DAC dict de’ fiori, lniscnfer. riaccufért, 
sodimia nen Abbia agradenil' mune Racine desonglet, tnéile. Atsacher Racqueriz, de re. 
î Bb a Race 


RAL 


RAM 
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Rais de roue, riggio, Panno, ff. Rallonger, alinogdr diuudve, rallun: Ramfe'er, allertire, 


Raife, folco fra due letti , 0 quairi di 
orfo, . 

Raifin, uva, fem. 

Raifin de Corinthe, uvapsfula. 

Raifia de cabas, nva péfa, 

Raifin de damas, uvapifadi Damd. 
fee. 

Raifin mufcat, uva moefradilla , Grap- 
pe de caifin, grippe d'uva, } gré 
pelo di uva, rafpe. Graim de rai 
fin, gran d'uva. Pepin de taifin, 
dcine, mafe. 

Raifin delicre , ewccole d'éllera, 

Raifio de mer, /pizse d'erba è piénta 
che nafce alla riva dil mare , uva 
marina, 

Raifine, /spa, mife, moftirda, 

ifine, resina, fem. . 

‘ Raifineux, chepreduseuve. . 
Raifiniere » certa mambirina dill'ée- 

| chio, 

Raifon, ragiéne, fem. 

Raifon, caufe , céufa , { cagifse. 
Ranger à la raifon, far far une, | 
far jtare afegno. Tipenfi far. farmi 
fare a fogne ; croisìturme ranger à la 
raifon; A ralfon de tant, per nn 
tante, a ragibndi santo» Livre de 
raifon, lsbro di conti, Uneccu en 
fera la raifon, i. beffera uno feude 
per farle . Plus que de raifon, più 
deldovire. Tirer railon, cavsdr ce. 
frutto , avére ragiine, Il ne veut 
point entendre raifan, nonla vuéle 
intendere , Ainfi que de taifon, 
comme fa ralfon le domande , come 
fricirca di ragibne, A_plus fortes 


raifon que, fante maggiormente che, | 


Fantepiu che , 
Raifonnable, ragienéivele, m &f, 


giro. 
RAM 


Amadouer, allettàr di nuiwe, 

R Ramage, branchie, frejcbe, ra 
mi, foglrimi, chidcebiere, fantoc- 
corie. vanità, &dje y bagatelle, A 
ramage, afoglibmi. 

Ramage d'oileau, canto d'uecé!le , av 
doux ramage des petits ciscaux, 4 
dolce canto degli augellini, al dolce 
caroldr degli mecellini. 

Ramager , cantire , { proprie degli 
Ucestti , ] c'elt le matin que les 


Ramier, colfmbe fazd:8, torgudta, ni, 
Ramier de branche, dirame, 
Raminagrobis, & Raminegzrobis, ..l 
4 Principe de'Gatti. } Un Ramina- 
obis, umoche fa del Dottéra , 0 del 
rav. 

Ramingue, ramingo, m. { Ramingo 
in Francefe vueldire refia, Cavdi- 
lo sfrendro a che resiftt al manfggio. 
Richel. 

Ramoifon, ramitaglitti. © 

Ramorir, diventir imide, 

* Ramollade, rameldta, fem 

Ramollir, rammolifre 

Ramollife,meat, rammolliminte, fu, 


Cileanx commencent è ramager :|* Ramon, fcrpa, fem. 

riutan più doleo In ful matiin zi: au |Ramonuer, fcopdre , fpalidre, 

gélli + » a Ramonneuc, fpartacammine, m, 
Ramaigrir, immagrire , immacrire ,jRamortir, ammorrire. 

divenir magre, Ramortiffement, ammortiminto , m, 
Ramaigriffement , immazriménto ,}Rampable, firifcievete , m.&£ 


. Ramberge . 
,Rawbure, 


mafo 
Ramaifon , rami, frafche. 
Ramanchgr, ripérre il mir ico, 
Ramadoux, Sepe d'India, malo, 
Ramat, poiffon, velpe marina, 
Ramas, racedità, monte , mBcchio, 
mefenglio . 


Ramafler, raceggliere, levir da ter. | Ramper, fdumettre, 


ra. Gens ramallis, gente accogli 


Rampant, ffrifciinte, 

Ramypant, foummis, pieghevole, abbi» 
diente, 

Rampart, ferrapiéno , antemardle , mr, 

Rampart, abri, ripire, m. 

Rampement, Arifciaminto , m. 

Ramper, firifciére, férpere. 

alan umi. 

libra, piegére, > 


tircia. IL femble quiii im'ait ra-|Ramu, rami/e, 
maffé des boues, par che m' dbbia Ramure d'a arbre, rame dell'albero 


ra:célto dal fango « 
Ramoffer, révinir, radundre, 


Ramaffé, courrdetaille, raccélte, 
Ramaitiquer, impi 
Rambades de vaiflcau , rembate di 


rére, 


Vafcello, 
Spizie di vafeille, 
/pezie di pemo , 


Raifonnablement , ragionevelmrate, Rame, remo, mafc. Prendre les Ra 


avv, 
Raifonnement, difesrfe, mafc. | ra- 
gionaminto fcrittara, 
Raifonner, difcorrere, ragionare, 


Raitie , foldat Allemand , Adiire», 


foldéte Aleminno, 
Rajufter, accomodare, acconcidre. 
RAL. 


Ale, entrave, peffeja, f, 
Rile d'un Mourant, il racanel. 
lo, la racanélla, 
Ralentir, rallenedre, 
Ralentiffement, relafazibne , dimi- 
muzibne , Î, 
Riler, es mourant, racanellire. 








mes en main, calede i remi | dar 
d: piglio a'remi, 


Rames en main, palaminte in mano! 


Ramure dò'cexf, remi delle corna, di 
Cervo, 


RAN 


An, machine, ariete, matta 
ranga. Aller è rame rancase, 
arrancàre, 
Rance , réacide, { rincido , vitto, 
frantio. l 


Prefto aila vega. Equipage de ra- Rancir, fe rancir, amuff&re, diven- 


mes, palaminto, Equipiggio di re. 
mi, 

Rame de papier, reffima, rifma di 
carta. 


‘Rameau , ramo , mafe. Jour des Ra 


meaux , Doménica delle Palme , do- 
minicadigl'Ulivi, 


Ramée, frafe.:ta , fem, Balle Ramée, 


paila incatendta è 
Ramener, ricondarre. 
Ramener une chanfe, tirsre. 
* Ramentevoir, rammentirt, 
Ramer, remdre, remigdre, vogdre, 


tàr rangido î 

Ranciflusre, muffa , f. 

Kangoo, & ranfon',rifcarte, tglia, 

Rangonnement , volerie, rubrria, 

Rangonnement, rancon,fsàglia ras 
zine , rifcatto, m. 

Rangonner, per latiglia, far pagare 
difevirchio , spione . 

Ranconneur, che marte la sdglia, ope 
preffsre, 

Pancune, édie , rancére, m. A gran 
randon, 4 più potere, 

Randonner , anddr con fiaria, 


Raliter, fe raliter, mérrerfi infirmo Ramer de toute fa force, arrancére,| Rang, érdine, mafc. 


nelletto, 


È sforzsdr remi, 


Rilement, rile, erejaminte, rinto |Ramer, quernirdi rami, infrafcdre, 


to, mafc. 
Riler, crojére, rantolire, 
* Ralle, pouled'eau, félica, £, 
Ralliement, raccélta, f, 


Ramercau, outramier, cel$mbo favi, 
ro, 

* Ramerot, colembe favaro. 

Rameur, remarsre, verarort, M 


Rallier, raccégliere, Part, pafi, Ral-|{Rameure, rami dell'i.bero, 


Lié : pres. ralliant. 
Rallumer, riaccindere, Part, pafi, te- 
allumé. 
Dix, Ital, Fran Tom, IL 


Rameur de cerf, rami dille corna di 
Cervo, 


RImeux ) PAD fe, mafc 


Raag fl se » lusgo , mafe, 

Rangs de maifons, filéri di(afe. 

Rangs d'arbres, fildri, fila d'A°rb0. 
ri. . 

Rangs de gens de guerre, file , drdi@ 
ni di Gente . 

Rangsde carreaux farunmur, cerfi di 
quadrilli, ful muro. 

Raogs de perles, were, flo di pero 
le, Tenir fon rang, mantenire la 

Bb 3 fua © 
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fua riputdzione Etre dans Jes pre jRapetiffement, sappicolaménte , Rapt , ratto, rapimento, -rapina-y 
mitistangs de l'armée, ver/are nel-{ Rapetifler, appicolire, furto, i 

la prame file dell'efercito  ‘Mettre fur] Rapeur, rafpatére, m. Rapraller, rappertire. 

les rangs , eéttere innanzi , Au}Rapide , ripide, { velico , profe » ° 













rang des bravwes hommes , nel mx |Rapidement, rapidaminte , veleciffi* RAQ RAR 
mero de galant'usmini, x maminte, AVV. 
Rancainer, mérter nella guaina , rin-|Rapiditè, rapidità, fem. Aquerir, riacquiffdre , acquiftan 
foderare, Ripiere, [pada vecchia, f. R dinusvo, ° 
Ransé, erdira 0, i Rapine, rapina, rapiminto, Raquetier, maffrache fa rachétte. 
Rasvgé, reculé, fcanfate, Rapiner, rabdre, fpogliace, rapire s Raquette, rarehétta, Grand calleusde 
Rangée, erdine, fille A rangée, lu i togliere con violenza, 0 conir'ara-| raquertes, i, gran vanratire, DE 
no dopo l'altro, gione, Raquit , pagamento di dibiti, quie- 
Ranger, erdindre, Rapineux, dirap;na, ranza, 
Ranger enbatailie , ardinare l'eférci \Rapoil, ra/fsio, m, Racquirer , fe raquirer, ,rifs,f net 
so, fehierare , Fendant quel'armée]Rapontic, fruitde terre, rapénsico ,| quuaco. 

\ fe rangeoiten bataille , manrre l'e frate di terra. Rare, raro, rara, m. & f L'Argent 
lercito fl andava fibrerdnde . L'ar--{Reppatrier, rappatumdre, yeftrace, wi lens fravfii quasrini +, 
mee ctoit rangée enbattaille, era|Rappe, gréppole d'uva, : wi feno porhi denari Un es prit rare, 
febieratailcampe, Rappel, revscatiéne, foi-vitepellegrino, fir.fincolére, Ce, 

Ranger fcus les Loix, fotsepérre alle] Rappellò , richiamato , chiama:o dij la n'elt pas rare, e cofa commy- 
teggia nudvo, riveciro, : ne, 

Rargerà la raifon, fare fare une, fa |Rappeller , ricbigmare , chiamir ditRarefattion , rarefaz vst, fem. 
re fare alfigno. l muivo, rivordrea negri raveficdte, far guvenir ta. 

Ranger, fereculer, fcanfa-f, fcoffé | Rappes 1 -smal de chewa) , tappe, }} do, diradi re, . 
re yfarfi da banda, i riterarfi , far rappa, madde' Cavalli, :‘ Paremeut, raramente, di pad rade 
lugo. Jete rangeraibien àton de | Rappiécement, rapperagmento, rin:| velre, t radamente, avvw, ll arrive 
voir, bia ti faro fare al fegno, : Foppa mento , Ma rarcment. rade volte fuccede , 

Ranges vous, reculez vous, fcanfa- Rappiécer, rappezzare vrintoppare, \Rarcté, rarità, { poconimere, 
revipritirdrevi, allentanatevi farei Rappointer, riappuntére . t Rarcté, taretez , cola, cofe rare , 


Rapport, relazzane , informazione ,} /ncoldre,priziéfa . C'e une gran 
mafc. Cela a du tapport, 4a fami | «de rarcté, è gua cola fraordina. 
gliin a. D'argent de rapport, al-| ris, 
la gomiva, olemina, + Les Sujets 
ont raport 4ux Princes +» les cfets RAS 
aux caufes : Ica copies aux origi-|. 


inégo. Sc cangerà fon devoir yfate il 
debito fue Sc rengerfousla puiffan 
ce, ridurfi ,merterf forto il perire. 
Rangier,, animale mindre dil cervo, 
t Animale , che nafce in Lapbnia e 
che fi chiama Lenne, piussto che 


Rangier. Richel, J  maux. /Stdditna Princip. ygli effitti As.radéie,ra/a, 

* Rangaillon, a'guillon de mouche,| alle Canfe, le sipie a gli Qrigimali, Ras dc Chipre , erme:sno di Ci» 
bisbiglio | Ranguillon nen f rreva] Raport, frrive/i senunfole p, pre. 
sn Francefe A anguillon de mouche,{ Rapport de marte , .rigeifo di ma-|Ras.:fergette, fasétta, rafitta. cou. 
+ fbgna aggiungere à miel, & « /uò re. pertoutsas , taglide metto, 0 tafcu. 


Rapport,.cajolezies , riporti, ciéele se. 

,-Belle montre, .& peu de rapport ,|Ralant,-rafinte,rafo rafe. 
sAfaipimpaniepocamva. Ilafaitun} Raseler.V. racler. 
faux tapport, 44 farsauva falfain |Ralé, rafo , Tart, del Verbo a. 


godi bisbiglio, che ficnifica , rumo. 

re, bifigna dire Atileo , phngolo d' 

spie i 
Ranimer, ranimdre, riavivire, 


Ranfon, ranzéne. M.Rancòn, formazione. cer. 

Ranulaire , vena forto alla lingua, Rapporté ,.riferite, part. m. Parrap |Rasé, qui fe dit d'un Palais, d'une 
Ranules, buif.elsfosro alla lingua, portà , perrifpettoa, maifon de Ville, /piand:o, Dicefi d' 
Ranulet , gonfiarisra delle vane fotte al. | Rapporter, riferure, una Cafa yd'una(ittà, 


Rapporter , pertér di nusvo, reca-e|Rafe, rafa,radita, fem. En campa- 
htile , produrre, dare, Sè rappor gne rale, .is fro aperto, in cavpd. 
ter, raffomigliara: qua apirta, 

apporteg des paroles , riperrd-e def Rafcau, qdtrera. radeau. 

| Rafement, radiménie , (pienamente, 


la lingua. , î 
Rantincule, .ranencile , e rannsele, 
male. 





RAP parole. 
Ropporterdcs piéces de boisenunon mafe, 
, Apacité, rapacità , f. i viage, commert.re, Sen rappogter| Rafer, ridere, 
Rapage, grappolamento, m | dunautie, farfene al dir d'un'at- | Rafer .d' can, andare a pel dell ac. - 
Kaparriers rappatmmare, sro, rimmetteri al dir d'un terzo.| qua. 
Rape, rafpa, gravsv:gia, f * Je m'en.rapporte, mi rimérro, me|Raferlaeoustine, fcertindre - 
Ripé dera:fin. vino séacio com grafpif merapporto. Cela lui rapporte cent | Rafer une maifon, une ville, &c. 
d'uva. Du Ripé, rafpato, im. écusde rente , gli da doc. Studi di} fpianireunacafa, &c 
Ripé , gratté, rafpato , grattà'o;) rindita, A Rafeure, rafchiarera , raditira , tiro 
grattuggiato, Dutabac Ripé, tata: | Rapporterun procés, rifersre una lite taro drbotte, fl 
cogratia:o, rafpdro, De pieces Japporttes , di comméf | Rafibus , rafente, frafè rafs. 
Rapeau, richid oo, m 1 fo. Rafis, blana rafis, biarca, Pain rafis, 
Rapcl srichi4mo , m. Rapporteur , relarore, referendario ,| pan tofto, duro, — 
* Ripement , rafpaménto, mm. riportat6re + Rafier, (perde di mifura di bidda, 
Piper, rafpére, grappoldre a Rapprendre, .rimparare , injarar si] Ralfe soifcau, we.elle fimile alla bacca- 
Rapetaller, rappezzare, sacconare ;} nubve. cina. 
acciabattà #, + Rapprivoifer, dimefticdre, Raffer, V Raller. 
Ropetafiglr, rappeazdroregaciondrere, Rapfodie, refiria, femi Rafain, raféjo , nale, 


Ra» 


RAT RAV ‘RAV soi 


Kafon., poiffon, ra/ise , pefce ,- Ratiere , trsppola, caldppio, : Rave monte, radice tali a. 
Rafpatoire , rafparéje, mafe. Ratificateur, ratificatgre. Ravelin, rivellino, mafc. 
Rapi: V. Ripe, Ravfication, ratificazione, fem. Ravenet, ravaneilo. malo. 
Rafpé, V. Ripé. Ratifié, rasificére , part. mafe. @ui fe [Ravenne, Ville d' Italie , Asvenna 
Rifpér, V.Ripers peut ratifier, ratifichévele + Citta d'Itd:ia nella Rimagna , | L' 
Raflafiement:, faliaménto, Ratifier, ratifitàre, tconfermare, Exarcat de Ravvene, l' Efar a:0ds 
Raflafier , Sarsare , fodisfare all''ap \Ratine, dA ei di Fierinza, &c, Kavénna 
, petitto, cal fenfo. ‘ * Ratiocination ,-raliscinaziosne , {|Raverdìr, rinverdirea 
Rafféant, rafertintt. razioriaio, fer. Raveftiement, rivefftimente, m, 
Rafler, herbe , nafisrzio, Erba, * Ratiociner , raciocindre , Pdifeire\Raver, ramanello, maic. 
Raflembler, ragurdre, radundre , e| rerper via di ragiine, Ravette), rapa,rava, fem: 
+ PANNArE Ration, tac Raveul, finge, marmerta; Simia , 
Rafloir , ragunare , rimettere , Sc'Rationat, rag iondle, Raviece , campo feminato di radici, 
rafloir, acquieràrfi . Ratisbonne , Ville d' Empire, &4 rApi +- 
Rafferener, raferendre, bisbinza , Citta dell Imperio. Ravigoter, rinvigersre, 
Reffeurer, riafficurdre. . Ratiffer, rafchidre,- Ravigouter, ravifeldre, rinvigorire, 
is, rafetrato , riméfe . Hamme)Ratiffoire, réfehia”, réfola, rafchià'|Ravigouter , rimvigori e. 
rafsis , usmo chéte,o prudente , nel réjo, Ravind'éau, rové/iso di pisggia , a- 
me mer: + Pain raîsis , pan ro-(Ratiflure; rafchiat ra, f, quazione. 
fe . De fens rafsis) psrfaramente . Ratoite, trAppola, caldppio . Raviner, recouvrir de vin nouveau 
Quand les giarieres feront rafsifes:' Ratoire è racler Ja mefure du grain;} incapellare, ricoprire di vino nuive, 
quando le mattrio faramma rafleto| rafiérazmel mifurareil grano. Ravineux, visléate, mafc: 
sito, Raton,/péie di torta, topo piccolo ,{Raviolles, rape, plur. fem, 
P.aflotté , rimbambite, imbertordto s| mafc; Ravi,, rapite, part. mafc, 
past. mafe. Ratraper , retteindre ,- gisagere di'Ravie, rapita, part, fem. 
Roffoctement:, impazzanidure”, rio) nudvo, © Ràvir', rapice, A'ravic, fupend», 4 
bambiminto: Ratraper', furprendre' de nouveau, maraviziia, Il elt ravi d' aife , 4 
Riaffotrer, rimbambire, impatzire.. chiappare dinuéve, arteggiatodi gioia, etraficolaro, Il 
Rafure, raditàra, f rafehiasira. —|Ratacher, rappicdre, — laravied' aife., l'ha-fatto trafeco» 
Rafure. de tonncau , sarsare di bet- Ratcindre, gisigner di nuéve,- late, J'enfwisravi, meneralicero, 
te, mafc. Ratemprir, diwenrér mérbido, Menfesaravi, l' avera 4 cars, 
* Raflurier, raditére, mafe, te volage”, pipifré!le, Ravir comme un loup, /upeggiare. 
Ratifierj , ridtizzdre, Ràvifer, avijar di nuivo ,ramentare,. 
Ve RAT Raàt-veul, marmitta, f.. fe ravifer, ravederfi , raceé ge); 
lRature, feansellaminte; {pegazzars|Ravilfant, rapace, 
At, topa, force; forcio.. | re, fem?  [Ravilsane, excellent;fnpénde , m. 
Rat de Pharaon, sepo d' India , Raturer, franerllate , razdre,, Raviffém ent, rapacemente, fupena 
fpizio diferpe. > daminte, avver. 
Rat, liron , ghiro, mafe. Prendre RA V/ Raviflemeot, ratto , rapiminto, m. 
:«unrst parla queuè, i. Metaph, s4- Raviffement, extafe ;cjafi. 
glidre una berla è Avage; ffrage, frà. ‘Raviffeuta rapurore, m, 
Ratacconer; ratantenare, Ravager, f?raf'éra, depredite, |Ravitaillement, provifi.ne di viveri 
Rataconerie, rattaccenaria; f, rovinare, diffrbecere. Ravitailler, provedére di viveri; 
Ràtacconeur, raracenatera, — Ravageur , depreda:Sre , feérritére ,\ Ravitailler, condir viveri‘, prové fiere 
Rartatiné, (crignire , rincagnate.- maic de viveri. La Ville a eté ravira | 
Rate, malza, fem... | Raval, abbafaminin, »’ lét. ,/a. Città è fata provi ta di 
Rate , portion , rata, | parte, por |Ravallement, abbifaminto . - viveri, ' 
zibne convanévelt di che hi fia. Ravaller, abbaffare:, Raviver, ravivire. 
Rateau, Qistera;, raffrelle ,, } V. Ra-/Ravaller, ingbiettir di nuovo ,- Ravoit, riavire , ricuperira , Se ta» 
deau. "om v ‘’ Ravanel, ravanélle, m. voir, riabé*fi.Ilcommerce è fe ra- 
Rateau de ferrure ,- fcentri-di ferra: | Ravanille, rabanitiio, mafc. - voir, egli coutinciasariaverfi , ar» 
«ieirt, chiave . t..* *Ravaflement; vaneggiaminto, mérterfi in forze : ’ 
Ratée , nidiara di topi; fem,- *Ravafler, /onnacchiare: ,. vanig:|Rauque, entroud ; radure, 
Rateler:, pigisar forci; otopi » CPOX giare. Raufe:, plane; gladi6!» , Pianta, 
citdre, i Ravaudage ; ecciabanine, fem, ° 
Ratelte ,. raffellata:, fem. Dire Îfa'|Ravauder, remuer, ffnzgicare, | RAY 
ratelte:, dire sl fna-parcre , dir. la Ravauder*; ‘irtadowtber , rarcencidee , 
fontenla:, dire la-fuo-, }la frafti  acciabattire, i > Ay; rayon, raggic, V. Ray, 
Francefe è hoffa e bmriéfca . Richet. Ravaudér, baniner',- srînebiondre R Ray, de miel , favo di miele è 
Rateler, raffil'dre.. Ravauderie , ciabatteria; fem, |Rayeuxo eri di merd'ia yuére, 
Ratelier , rafétio , greppia ;» raffel | Ravaudeur, mendà fquarei, charpéne,' Raye poillcn, raia, arzuie , rag- 
litra., mafc: simbroglia rire, > * i cia, Tifeo. 


Retelier:, mangeoire de bércs, aaa Ravaudeur de bas", céncia ralléste »iRaye de ‘cheveux , dirizgutra,i”. 


gratdja . ‘| cm Raie, 
Ratelie:r è mettre:les: bsoches., /ps*|* Ravaudenfe de bas, contria.calzet-! Raye du cul , rigain metto alle nas 
d'itra., ra . : re. fem. | tube, . 
Ratelon, herbe; ariffels:hia, Erba: ‘Rave; radice, femii Riyer, faire des rayes, vergére fer 
Ratepenade ,"..chauvet.foutis', pipi- Rave fduvage, rameldccio, mafc. le righe. a Br 
frélle, E vipiftréllo , barbafirilio i Rave, rape, fem: Rayer A effacer', Seancellare ’ Spigan» 
nétrola, N, sa di Rare forte, *ramelarcio) rifanto zare, razgire, fcalliro, 


4 . Bb 4 Ray fort 


39? REA REB REC 


Rayfort, Famoldcio , mafe. .) tre le Ciel, f maffra ribille al \Rebtuite, rimbombir di nusve, 
Rayon, raggio, mafe. V. Raion. f Cith, Rebrunis, imbrunjr dinusve, 


Rays, Ou raions de roué , raggi. W.; Rebellion, ribelliéne , | rubellamin- Rebiller, abbru cir di nuduo, 




















Rais to, ribellaminto, rubbellagiine. IRebugler, mugbiar di unféve + 
Rayollesde gallette, ragtible, * Rebeluter , abburattdre di nugvo. ‘Rebuffade. ribuffita, ratuffita , fem 
Razer, radéire, Rafer, &c, Rebender, ribandare. Rebus , enimma , e equivoco fatto di 
Razis, bidica, fem, Rebenir, ribenédire; firdre , a léttere che fignificano una 

Rebigotter, far dinusvo! ipicrito, persia, è dilcérfo , ziffera, cifra « 
REA * Rebiner, aappdredinusve le viti, 1} Rebus tout cela, tolies , wifions è 
: " Rebineur, z4pparsre. \ penfées chimériques, csancir , bef= 
Eadjourher, sitér dinufve, Reblanchir, rimbiancdre, fer burle , baie , bagatille ; tutte 
Riadopter , addorrsr dì musve | Reblandir, raguetare, queffe fono ciancie , cofe di poco , è 
Réaffranchi biberdte di nubve . Reblandiflzment, raguetamento. neffisnvalére » 
Réagal , forte de poifon, rifagalle, \Rebobliner, taccendra, Rebut, rifate, ripa!fa, 

forte di Pefea . \* Rebond, rimbsi?e . * Rebutable , rifiusevole, mafcolin, 
Réagravation, raggravaziine,, fem. R:bondir, rimbaltre . & fem. 

Réal,-regle, monéra di Spigna . , Rebondiflement , rimbazaménto. Reburé , dégolté, fufe , rifece , 
Rial, resle, efenzidle , | fehiétto ,\ Rebondi, gonfia, paffato , mafc Rebuté , ribursére. 

wersce , fincire , Une séale , un Rebondonner, rinzeppre, ritardre .|Rebuter, rifiursre è ribbustdre , ffu- 

redle, mafe. Rebord , /ponda, murélle, muriccivi-| fire, Ilneferebute derien, nenfi 
Réalement, realménte, avv. , le, rifélea, (degna dicofa verana, 

* Rialgar, fortecde poiffon , rifigal- Reborder, riberdire. 

lo forte di Pefce , Reborner, rimetrer i limiti. REC 

Réalrfer, rinder reale, Rebotter, rimetsére iffivdli. 
Réalifte, vealita, mafe, Rebouchement , rintuzzameinte, m, Ecacher, nafcinder dinudve 
Réalité , redlità , realtà , $ fehiet. Reboucher, riturdre, turdre di nué. Recacheter, rifisilLire, 
rizga» fincerità » verita. vr, rintuzzdre , C' eft pour rébou=|Rccalcitrer, ricalcitràre, 
Réalléguer , riallegdre , cher untiou ., ferve per ripieno, IRecalculer, ricalcolére . 
Reboucler, riaffbbisre, Recanati., Villede la Muche d' An. 
RE B * Rebouffer, sbuffér di nufvo, cone , Recaniti, Cuta della Maro 


ca d' Ancina » 

* Recaner, raghiire, raglidre , bur> 
ldre, 

Recapitulation, recapitolazjine, 

Recapituler, recapitolére, 

Rccarderla laine , fcardaffir di nuf- 
va, 

Recargaifon, rincargaminto, fem 

Recarreler , rinfuolira . 

Recaffer , /pexgdre » è cafflar di nuéve 
rimpere. ’ 

* Recaver, cavdrdi nufve, 


i *Rebouger, i indinuive. 
Ebadoguin , fortede fauconneau' Rcbouilila. Provini 

R rebadochino. Surte di' Uccéllo . ‘Rebouillonner, ribellire, 
Rebaigner , ribagndre , | degadr di Reboulé, ribraccidte , 

nubvo, ‘Rebouler, rib druecoldr d 
*Rebailier, dar di muéve , seradre , SAI, ribraccidre , fdrmecoldr di 
Rebaifer, ribacidre. Rebourjonnement , nudve germeglia- 
Rebaifotter, riberiusire, miato, reso a germe 
Rebaiffer, riabaffire , cabir di nuéve .| Rebourfnner , germoglio di muéve. 
Rebalier, /pazzsr di nubvo, Rebours , ficheux , ritréfe , mafco- 


Rebennir, ribandire. lin, A rebouss, al revifcio al con- 
" Rebanqueter,, bamchetidr di nubve . srdree, a cravirfò . da 


Rebaptifer, ribarezzire, _ Reboutable, daributtare. Receindre , cinger di nufvr, 

Rcebarbatif, rebarbarivo, briefeo , ret») Reboutane, ributedate Recelé, ecraminto, termede Palais, 
xo, $ afpre nelle dodge . Rebouter, ributtire. Receler, celsire, afcOndere . 

| Rebarbarative, brufca,rezzo, g'ef-|Reboutonner , ribettandre. >. fpuntdriRecéleur , afionditàre di iubberse, ris 
felino, Bc. germbgli di suivo, toprisére, 

Rebarboter , riberbettàre , Rebranler;ftentennar dinuévo. Man-|Recéleufe, nafcenditrice di cofe rubbi. 


Rebarder, bardir di nuseg » teau è Reba iudlo alla te. 
Rebafsiner , rifeiagudre , rifealdira, difca. s , ferrariublo alia 


illetto, Rebras, rinbra coiambnto, mafe. 


m, coprisrice + 
Recelement, esleménto, mafe. 





| "pene seg rincingchidre . 

Rebîtter, ribaffdr 1° afino è i Rebras dc chapeau , ala di capéllo «|Recenlex, riferire , maredro + ratio 

Rebitir, riedificdre, A doubles rebras, iv capia, Chai-| «re. 

Rebattre, ribasrere, fes è rebras, fidia d' avpézio + Réceot, recénte , ] nusvo, mevélie , 

Rebattre une chofe, ripétere , ridire ». Rebraffemant, sl sirdraò le maniche | di pocotimpo fa , di fréfee, 

" Rebaudi, allegro, agile, diftro. | leale, '‘Récemment , recenseminte, novella 

Rebaudir leschiens , eccitsre è cani Rebtaffer , alzar le miniche , leale +} minte , muovaniinte, di novélle , di 
colcErne, | Rebrider , rimerter la briclia . nuéve, di fréfca 5 di prefinto, 

Rebbe, piante, lampdzio , Pidnra. Rebrillement, doppio rifplendimento , Receper , ricalcimare un muro . , 

Rebec , petit violon , ribéea, fermi mafe. iRNécepilfé, quistint a, 0 fedrico di cn 
Sc rebecquer , ribeccare , ripugnd-|Rebrifer, fpezgdr di nusve. Jaricevota,nota di ricevnta. | 
re far rififfinza, vefiftere « Rebrocardes , merreggidre in contra. |Réceptacle , ricerracolo., .mafc. 

Rebelle , rubélle , ribéllo , Lestebeo] cAmbio. ‘Réceptaire, libre, o meta di ricette . © 
les, iribellari , irubilli è Rebrouiller, imbreglidre , 0 rimefes \Récepte. W.récette, 

® Rebellement , rubellameinto . m. lir di muéve. i iRéceprion , receziéne, | riceviménte ,. 


Mebeller , rubellire , robellire. | Se'Rebrouffer, ribraecidre , rintutzare. Réceptoire , recessgrio , mafc. 
zebeller , ribellirfi, partîr6 dall Rebroufler la pointe, rinsuzadre la Recerceler, acerchiellér dinubvo. 


iéaza » dall’ mbbidiinza del punta. ‘Recette, rifcoffibne , effaziine, fenv 
Principe, è della Repibblica, è fel- Rebrouter, pa/cer dinuéve, | Recette, ricesra, fem. : 
MeagrA vr contro, LÌ fc sbelle con. Rebroyer, macpiare,o palfar dinuéve, Pucceste de Medecia 7 Pésipe  srdi 
DAD: 


REC 
mdintg, di Midico. 
Receu, ricevo, part. del Verbo Re 
cevoir. 
Receu, admis, ammiffe. . 
Receu. accueilli , deecslte . On nous 
a receus honorablement , f.-moe f a 
tiaciblticon grand andre 4 benigni 
té. Unteceu, unaricevura, 
Recevable , accertevele , mafcolin 
& fem. 
Receveur, ritevitére, male. 
Receveui des Tailles, dazidre , eda. 
giéro, fefartore,rifcotitire del Pub. 
blicedanate, 
Receveufe, ricevitrice , fem. 
Recevoir, ricévere. 
Recevoir, admettre; ammétert. 
Recevoir, accueillit, aresgliere, rie 
chvere, &c, Aller Recevoirde l' ar - 
gent, andire arifeudtire quatrini + 
Le Roi ne Recevoit que lui daps 
le plas fecreres converfations , il 
Ré non ammettiva altriche ini melle 
domiftichéxse più intrinfeche . ]' ai 
recu Vòtre letire du fepr de ce mo. 
is, mitrévo la gratifima vejtra del 
difettecarrinte . Jerecus ces lettres 
jutement , quand, Sec. quefte ler- 
réere mi capirarono , appsento quando , 
&c,]e mene Recois aucune marque 
de fon affe@ion , 4 ms nen gisnze 
fegno alciano del fue affitto; J'ai Re. 
cu la vétre , mi capitò fa gratiffiha 
voffra, | horicevisro la vofira lét 
tera.j' af Recu pour votre compte 
cent piftoles , be riesuro 4 cente 
+ veftro cento déppit , O noi entrarono 
e conto veftre cente dippit . 
Recauffauder, ponteggidr di nurvo, 
Rechamailler, combasrerdi nufos, 
Reichange:, ricdmbie , mafc. A. rt 
change , 4 mura a muta , in quan 
cità in copia, 4 ricambio.» 
Rechangement, ricambiameinto. 
Rechanger, ricambidre. 
Rechangeur, ricambiassre , 1. 
Rechanter , ricantare, 
Reéchaperfcampire, fcappare, 
Recharge, ricarico , ricaricaminte , 
mafc. 
Recharger, ricaricdre , cariedr di mus 
ve , dar irdint di nubvo, 
Rechaffer, /cacciér di nuove , ricae. 
ciare, 
Rechatouiller, /olleticar di nusvo, * 
Rechauffer, fcaldar di nuove , 
Rechaud, (calda vivinde , mafe. a p- 
orrez un Réchaud , perrare une 
Ialeiaiadi. 
Rechauffement, rincalzeminte, m, 
Rechauffer, ricelzire. 
Rechef, de rechef, dinuéve, 
Recheminer, ricamminare, 
Recherche, ricercata , ricérca 4 
cercaminto , perquifiziGne , Î, 
Recherche que |* on fait d’ une fille, 
Ferviti, che fifa in amdre &c. 
Rechercher, riceredre. 


Mechercer la vesité > riasrariére la 
verita, : . 


ri. 











Rechercher une fille, far fervirà ad 


Rechewillec , rincavichise di nudve, 
Recheute, ricadéta. f, 

Rechiffrer, zifferdre di nufvo, 
Rechignard , che fa sl vife arcigno . 


REC 


Rechercher dilligemment les chofes 
pafsées , intracciar com diligénta le 
cofe avensre . 


una figlia ,amdr una giéVane con in 
tenziine di (pofarla. 


En Rechignant, i. per ferza, con 
tra (ua voglia 

Rechigné , arefgne , mafc. Avec un 
vifage rechigné , cen vi/o arcigne , 
con vifirincagndto 

Rechigner, fare ii vifo arcigno è 

Rechigné, arcigno, acérbo, 

Rechigner, fareitvifo arcigneo, 

Rechoir, ricadire, i 

Rechoifir, feiglier dinusve , Si cone 
juga come il Verbo Choilit, 

Récidive, recidiva, fem. 

Récidiver , ricadére, ricadir di nubve 
nella midifimacolpa. 

Recimenter, cimensér di nudvo, 

Récipt , recipe , ordindnza di Hié- 
dice, n 

Récipient, recipiénte , 

Réciprocation, feanrbievelizza , f. 

Reciproque , fcambiivele, reciproco , 
«mafe, > 

Réciproquement , frembiewelminte , 
È vicendevolmente, con vicénda, 

Reciproquer, contracambiare , 

Récirer, incersr dinufvo, * 

Recifion , ricjfiine, fem. 

Recit, narraziine, raccinto, mM 

* Recitement, narraliine, fem, 

Rectiter, reciràre , 

Reciteur, recitarsre, m. 

Recelaircir, ri/chiatare, 

Réclam , ricbiémo, M. 

Réclamation, reclamazigne, fem, 

Réclamer, richiamare , | chiamdr 
di nuivo, riverare, 

Réclamer , implorer , implerdre , } 
chiamare alcsana in focc6rfa ; it, rie 
merterfi alla memiri a chre che fia. 

f Réclamer , cerier contre quel 
chofe d* injufte., s° écrier contre 

uelque chofe, efclamire, ridire, 
fest; centro le cofe ingiifte*. 

} Réclamer , redémander ;» doman 
dar qualche cofache fia in porete al. 
privi‘. sia 

Recliner, inebindre, 

* Reclolre , rincinfidere , ehifdere , 

Reclos, rinchimfe, part, mafe. 

Reclouéri, rrebiodare, 

Reclure, rinchifdere. 

Reclus , rinchiéfe ,' Fraté rinchié/o, 
mafe. 

Reclufion', rinchindiménte , 
fisne, 

Recognoftre; V..Keconnoître. | 

Recoiffer, racconcràre il capo , 

Recoigner , ribértere . ricacciére in 
dentro, 


reclue 
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Recolement, rincollaminte, m. 
Recolement de témoins, nusves/d- 
que de’ reffiminii, ramuemeral:6ne è 


Recoler, incollar dinufve . 
Recoler les témoins ,e/amindr di nué- 


voitejtiminii, ramememerdre, 


Récollets, Zeccalénri, $ Religieux de 


Saint Franguis, Frati dell'Ordine di 
Sg Fran ifco , Frati Francefcani y 
riforma:i. 


Recollationner , rigiffrére di nuéve è 


far collaZibnidi nubve, 


Recolleltion » ricelleibne, fera. 
Recoller, incoll4r dinusves 
Recolliger, racogliéer di nuéve. 
Recolocer, rictierire, 

Recolte, raccilra, riccilta. È 
Recombattre , ricombgitere » f co 


ba:ser dinusve. 


Recombler, colma» di nusvre 


Recommandable, riguvrdevéle, race 
comandivele , | lodabila , fimabia 
le derno di lede , di fiima, &c. Le 
Capitaine fe rendit reccmmane 

dabl » fu merdbile il valore del (a 

pitano ;. 

Recommandablement , raccommane 
devolmente , f lodevalminte , con 
lode , avv. Ù 

* Recommandaces, prifghi, funerali + 

Recommandation , racceramandatice 
ne, fem. i 

Recomander, raccommandari, 

Recomander initamment , racoro- 
mandare dibubn anchioffre» 


Recommanderefie , mutti.mafaret » 
dinpa che provéde difervwe , 

Recommandeus » raremmanda: ire > 
«mafe. 

Recommencer , ricemmincidre , 

Recommuniquer, rissmmunicare . 

Rccompenfe , ricesmpénfa , primio + 

, «mercéde , | ricompefariine >, It 
contracambio . Voila la recompen= 
fe que tw.enretires, cordl marce ne 
muti . Eft-ce la la Recompenfe 

eu m'as promis, “queffe il guie 

E 20 da ts pesmifini: è quela 
la mercè che teffé mi dichvi ; Tu 
ne l'autas pas fans recompenfe, ru 
nos l" averdi fenfa mercide , finzo 
quiderdine, 

Récompenfer , premidre , ricompone 
farà. 

Récompenfeus, premiat ére, 

Récompiler, ricampilare + 


Recompofer , ricempirre, ricompi. 


lare. 
Recomprer,centdr di nuSive . 
Réconciliateur , ricenciliatsre è Mm. 


‘ Réconciliations ricenciliaziine, £ 
Reéconcilier, ricenciliare. 
|Reconcilier\une Eglife » sibemsaire , 


una Chif(a, 


| Recondampner, ricondannare e 


Recoln , cantént ) canfenata ) pane Reconduire, rissndurre, 


si, ale; 


Peconduifeut, ricenducitire, mo 
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meconferer, riconferire, Reconvertix , ricenpertire,, . Recouvenr de toits, mardisre , rie 
reconfeller, riconfeflare , Reconvier È, riconvisare:, invifdr di copriagre dj tetti. 
Reconfiner, riconfindre, nuive. Recouvrir, ricoprire , Si conjuga co- 
Reconfitquer, ricenfif are a Reconvoquer., ricenvocdre .. me il Verbo Couvrit. 
niconfort, conférte, m. Recenvoi, nuove accompagnamento. Recouwzir detuiles, rintengeldre. | 
piconforter , riconforsare >. confer-|Recenvoyer, accompagnir di nuévo , Recoux, ricupersto, mafc, 

rare. x Reconvoyeur, ricondusisgre , m.. |Recracher, /putdrdi nusve, 
Recaonfronter , riconfronta-e, Recopiet. , rasspiara , { cepidr di Récréance, poffefo, è ufo da' frutti a° 
Reconfuter, ricconfutdre, nudtor i una cofa fequefiréta; \ 


Recongreger, ricengregdre. 

Keconjurer, reeengiarare; 

Reconnoiflable , ritenofcévole, mafe. 
& fem. 

Reconnvillance, gratitudine, ricono» 
ficaza , confrffiiar , fem. Il lui a 
donné des marques de fa recon 
noiflance , gli 4a fasto provér gli 


Recoquillement , ringalluzaminte: , Récréant, ricradnre, , 
| ranmichiamentoe , maflc. Se reco. Récréatif, piaciuale, m, i 
qailler, rinzallurzd:fi , | ranaie Réciéation, dipérse, riereazibne , £, 
chidrfi, Recreativement jpiscsvolminte, avv; 
Recoquiner., barroneggisr di nuévo , Récréer, recredre. 
Record, recors:,, ajusdate.di sbirro , '* Récrément, efcreménto > mafe. 
* Recordeler, insreccidéo di naovs, * Reccrépé , inerefpite , part, mafc.. 
Recorder. la Jecon , dere la lezis. * Recrépir, intonicar di nubve, 
















«fTertadolla fua beneficima , gli bal ne, ripetere la cezzoner Recru, fracco, franco , } crefciuto di 
dito foggi della fua grasiemdint. ‘’iRecordeur , repetitcur, ripetitére,. nnévo.. i 
Reconnoiffant , receno/cente , fenfibi:| mafe; Reciues:, riempirure , fietmpimenti ,, 


le,grito, x Recordeur, qui fair fouvenix ,. ricere! plus. fem. — ì 
Reconoître, riconifcere , È rivrod datére ; mafe, ‘Recrues de foldats, musve fevsre ,. 
re alla mimiria il gid- conoftistò ’ Reccorriger, rucorriggere» | reclute . Falre des rectues , far 
rafigurdra, Recomnoitre, avouer» [Recors, seffiminio, a ajurdnte difar:| nubve levite.. Faire des tecrues ,. 
conf:fare . Sì moùs. voulons etre| génte, Item ,riccrdo, rempliry riempire, 
reconnoi Tins: d' un fi-grand bien | Recoucher, riceledre, riceriedre,. terever, crepér di muévo , sin 
fait, fe grati é(fer> vegliimo di tan-| Recoudre, riewire, Si conjuga come|Recreuler, incavdr di nudve i 
ro benéfituo + Miller Reconnoicre l'| ilfuo Verbo Coudre.. Recribler, crivellir di nudvo 4 
eanemi. , anddr ad effervire i po-|Reeouler , fesrrer di nuévo, pafir di) Recrier , gridir di.nubvo .1-f Se ré- 
fi, gliandaminti del nemico + .| nugvo, ; grier,, s’ ecrier coutre quelque chee- 
Reconoitre fa. faure » - ravidirfi= ,|Recouipe de fon, ( de R:ulanger.|  fedemal, cu qui deplait, &.s'y 
postivi, È riceriogcérfi, pénterfî . Se Richel., ) crufchésto , crufehelle: , oppofer.. Richel. rivelidr/i conrre 
reconnoître , revenic. è fòi ; sernd. mafe. , #4 male a controscbe, che fa che 
re in sé . Se reétonndiître. en Un|Recouper, ritaglidre, fpiseciac, opporfi alle cofe mal dette, 
licu, riavéri, ravedérfii Riecou pes., ffmola,.crufca ,. e mal fatte, ' 
Reconnoitre , s° appercevoir, accdr. | Recoupler, riaceppiére, Reéciimination, recriminatifae + 
gerfi. è pa: di Recoupure, rifiglie, m. Recriminer , recrimindre , maldire .. 
Recconoftre un bien-fait , &c. pree}Recourbement ,iscurvaminte ,, ma.k En recriminant , resriminéndo , 
midre , ricompenfdre S? étant ehn->f" fcolin, nia ; nel difavderfi per via di recrimi» 
fin reconnu, revedrifi al fine, +[Recourber; incurusr di nusvo.. naziine , . * 4 
finalminte , Ayant-reconnu fa fau |'Recourir, ricérrere,, Sicenjugacomme]Recrire , referivere è fersvera di nuéo 
te, acefrtoff dell arrér fas j je te |} s1Verbo Courir. n Vo... LI . 
aurois jamais reco nnu ,. men. l" inve. | Recourroncer,. /degnir di nufve., Récrit.referitto i refcritto di musiva, Il 
réi mai riconofcisere ) Il ne le recon. |{Recourronner ,. ineorenir di nedgvo .|' le faut réczise», bifigma copidrio , { 
noiffoit pas, nem fe lo raffiguriva . |Recours., ricérfa, + rifé-10 » mafe.| traferiverio. i 
Je le reconnois À prefent , adefe |, Je n'ai d'autre Recougs qui à vaus.i Recroize, eréder dinusone .. 
melo rafiguro, fertecbnnoittài cel, nonirévo altre refugio cheV. Si { nen| Recroifer, incrocsdrdi mucve, 
piaifir de vétre bonté », commefi |. /0'4 chi.altriricénrere che a lei; el. |} Recroit, accrefermento. mafe. 
vous me l’ aviezfait à Moi méme, |i Ladrutra La mia (perdoza sé 11 miof Recroitte , eréfcer di'nnévo, 
in me FMefforiconefenrò. gli affetti det |: rifugio; da lej dipinde tuttala mia|Recrotter, isfangdr di nufvo, ._ 
lafua inudta benignita. ‘ Ditu Iai|, faluszza &c, Je. me fai. plus. è, qui|Reccne, nusvalevira, reciura, femis 
a fait la grace de fe reconnoître | avoirsecours, nen. sò. più; donde ri-{. nin. Faire desReciuesi fare nuéve- 
Iddio gli ha fatto lagratia) di raw | parirmi, dovedar di teffa-. Faute] isvase, far reclute, . 
vedirfi, di pemtirfi + de quoi ayez votre recom:s, fur. Mr,|Reftangle, resténgolo, mafc.. 
Reconquerir, ricengui/ff470. . jin diferto rivaletevene mel Si-|Relteur, Retrére, mafci 
Reconquete , ricenguif 4» f; . ID Re&ificareur, rettificargre è mafe: 
è Reconquéter , racenguif Sres * Recourfe, ricérfo .. +. Redtificarron, rettificazione . fem... 
Reconfiderer, riconfiderdre ,. Recouffe-, ricuperaménto » ricupera:| Redtifice , rertificdre, 
Reconfigner, riconfegnare, Ziéne Il,n' ya pasgranderecoufle,i Reftitude, rerrisidine , fem. 
Recunfoler, ricenfoldre vi è poco guadignor Reftorar, Aerrersto , fem. 
Reconfolider, riconfolidére s. Recoufu ,. ricucate s. part. di recon» Reftorcrie, nfficicio- di Retiére, Reto. 
Reconftruire, riedificdre ,. die- rordto, fem 
Reconfulter,, riconfultdre Recoufure-, ricucitura, fem,. Reftorial, di. Qettére, mafe. 
Recontempler, ricontemplart, Recouvert; ricopérto , | Raeacil »racchlra ,. fem. 
Recontefter , ricontraffdre, Recouvrable, riemperévole = mafe, &: Recucil dedettses, raschita di léttere , 
Recontrafter, ricontratedre è fema Recueil , abregé, compendio, mafci 
Recéntraindre , coffringer di Yinéve, |Recomvrement , ricupera misto, riv} Recucillant, raccogliénre., racergiiino 
Reconviincie » riconvincert » * coprimenso , mafc. È de. Part, pref del.werho Recucillir, 
Reconvenit, ricenventre, i Recouvrer, ricwpardre,,, ., ecuilleury rarcogiirére , | che ricée 
Reconvention , ricen pietifnr, L — Recouvicuz-,. ri wperatére,,, Me | glie. A 
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Recueîllir, racésgiiora, "Si tonjbta co- Rédemption, redeaziont. ,f riftàr- Riduite. ridicto, bifcàtza, luégeti 


* ma il verbi Cueilliri ‘tei Les Peres de Ix-Redemprion,, raundaza, + reduit, 

Recuire, coscer di nufvo, fiewfcere,| Jét'Marhurios, «i Padri della Re Réedifier, riedifc4re, 

" VoTCuire, Se recuire, indurire. denziine, * iRéel, reale, fifehétto, verde. 

Recuiffon , ricuciménte y'induriminte, | Redénoncet , denerziar di nave. \Réellement, reaimenté, + in reati, 
male, : Redest, dente doppio, dente di muro,| effertivaminte , avv. 

Recuit, cotta di nuivo, ‘mafc;A redentes, denrsso yimnafe, |t Réement, cris dd corbese, rat a- 

Recuit, endutci, indariro , “riegtto.|\Relcendre, fcénder di nuivo, Sì cos méntò; grido di Corvi, 

left cuic & recuit. è conto eh'écar-] juracome il Verbo Delcendiè. Réer, reitdre del corvo , crocidare, 
* Bore, Cotto, aritésto y"bifeétto, Redevabie , debitére , mafe. Je vous] creciràre, fono le were paréle lia- 

Recuit de lait, ricdirm, ff.r-di fiere] -fuis redevabie,vi reffo debittre, vel liane, 
rappréfa al fuicé, ref e con obliza infini ‘o, } 

Recul, rinta/dra , ‘ribenlemintio ,"Redevallec, colla-dinufva. REE 
mafe. ‘“*  {Redevenir, divini dr dimuiva . i Le i 

Reculade, rincu'dta, fem Redévider, dipannd-e , agomiccioa” Raso: fdégnar di musve, 

Recutant, rinculdate reil flo, 0 altra, Réficonner , rifare, jdar nus» 

Reculée , rineuldra , fem. * © Redevoiîr rifiér debis fre. va forma, 

Reculement, rinculamintos De Reddition, refituîiéne, f. Reiaillir, errardinuive, S: conjusa 

Reculer, riaculs*e. $ arretrarfî, far.' RediBe,ou redite, réplica, repitizié.j  comeeh Verbo Faillir, 
fi, e virarfi in dietro, fonza vel.) ne, Refaire, rifare, 
sà fi. Rediffamer, difamira di musuo, Refaire une volaille, &c. abbruffs'i. 

Reculerun pas, fare un paffo se dé Redigtr, ridurre ,rid&cere, re, Setefaire , riaverfi , ripoji. ji, 
rro, le Redigerer, digetir dinusvo, rifarfi. 

‘Rreculer une affaire ; une horloge , ‘Redimer , edi mere, Refairedes fouliers, Bcc, tacconà -e, 
&c.tirdre n diétro, ritardare, un * Rediner, pranfere di muépo, Reffile, ‘en jouant, fare 4 monte, 
negizio, unQroi/rio. Se Reculer, Redire, ridire »  V. Dite, Il n'y a A rcefzire , a monte, giuocando 4 
arrettrarfi ,farfi indiérro + ricnà redire, ven viédadire, nonj arte, Il yaquelque chofe à reta: - 

Reculez vVOug, fatevi îndiérro. sii da apporre, 0 atpunsare, re, Vi manca Qua:che cofa »- Aun 

Reculecoccher, cocchiéro fa unpego Reditiribuer, diffrifoir di nuéve, ooulin, & a une jeune marise, 
in diérro, Je ne pus'roculer, ni Redite, reperiziive, E. Il y è toùjours quelque chofe è re- 
avauter, uen pego andare sé in Ridomptrer,dima: di nuéva. fairc, el molino ed Alla fpofa jura- 
ndnzi ne in diérro » Lis canemis:* Redon, devo frambicvole, pre tsenca qualche cofa , 
reculent, i nemici abbandonare si Ridonder, ridendire, Refait, rifasto, grafo, paffw*, 
ferréne, A reculons y riaruliue , sn: Redopner, darrin cambio ydonr.di Refarder, smbellestàr di eusvo, 
diîtro, arincutime . | nuévo, . ‘Refaucher, fegar dinubve. 

Recultiver, colrfuar di nuogo . +Redorer, inderàrdinufve, |Réfeftion , refrzifas 5} rif éro. 

Récuperation , ricwperdzione, f i Redosmir, dermir di nuivo, +Réfeltoire, refer:Grio , conazelo, mM. 

.Récuperer, ricvprrere, _ ’Redoubie,raddopiaminte , ma Refendre, fe.der dinubve. i 

Recurerfigurar di nnévo , ripurrare. Redoutiement de ficvre, raddopria ‘Réfente , (pazio nelle tagliate, lernò 

Récnfable , ricufévele, m &é. | mintodi febbre, + acciffo , acceffi6 e fraie legne che fi hanno datagiia:e. 

Reculant, rica dnte, di febbre La Cr, | Reterenda:te , referendario , } che 

Recufation , rieufazione, f. ‘Redoublement ,raddeppiamento, m. | riferifce, 

R écufer , rieufare, | rifiniare, non Redoubler, far di nuévo, raddoppia Réferendaire , veferendirio , 0 ha 
volere, | re,alternace, A Ufziale onorévole in Roma, ch'ia P 

‘Kecuver, rimborsare, ‘Redonbier fouvene, fpiffeggidre. > obbligo di riferire de Caufe Ufizia 

Redoutable , formidabile, mafc. &{| Vita:izio in Roma cd a Vienna in 
RED fem. Avec une armée redoutable,! -—1'»ffria. 
‘’Edanfer, ballar dinuite, _ + comunpoderi(osfército, conun efér. 'Réterer, riferire + 
Redarder, lanciére, 0 faétiàr' cito formidabile, Referir, ferir dinuior, Li 
di nubvo, \\Redoute , ridérre , fortine , 'Elever'Refermerune playe , Sa/dare unaf:à, 
Redater, mertére il datodlinaivo, la, des redoutes, alfare tidirri . Les) £4. 
data, redoutes étant tlevées , & Jcs bar {Refermer, riferrire, 
Red dition , rrfa, rendimento , ‘f, teries y étant dreiées , erétti 1 far- |[Referrer, ferrar dinuiva , 

Reddebattre , conténder di nuive, vini con foprale batterie, Refeller, sforzar dinusve, 

Redéclamer, declamar di nuivo, Redouté , remsto, part ma fe Refeter, far feffadinuivo, 

Redéclarer, dicbidrar di mubvo, Redouée, temsra , part, fem, Refétoyer, fefteggiardi mufon, 
Redecorer , decfrar dinuiva, Redouter, temére 4 Reticher, ficcar di mmivo, 
Redédier,didicdre di nuéve, È {ARedrefler, drigzdr dinuive, rafetti=\Refier yficcar di nuovo. 

Redéduire , fhastere, 0 fcontar dil re, * Refiger, agevardinuive . 

nnéve, ‘Redefirer , corriger , cerrégere. {*Refigurer, rifficurdre, 
Redéfaire, disfar di nuivo, Redrefle, assiliaro, afettàto, part.m, | Refiler ,6/dr dinuévo, 
Redélegucr , delegàre, 0 mandar dil Réduttion, riduzione, fem, Reflairer, annafar di nulvo, 

nuive, ARéduire redarre, Reflamber, avampar di nuéve, 
Redé!iberer, delibirar di nuévo, Réduifant ,riducénte  cheridier, Reflatter, adular dinuévo, 
Redemander, ridemandare, ripétere.|Réduit, riderra , bifcdzia, ridutro ,|Réfiechir, viffértere ) far riflefibne , 
Redemanger, piizic4r di nuéve. lubgo devefi rad&uce,ricttto  racerrà \{-1l faut fouvent reflecchir fur les 
Redemewrer , abitardinubvo, colo + 4 choie pafltes >» Bifigna fovinte 
Redémolir, abbatter dinuévo, Réduit, sonttaint , ceffréite, vinte, } riftétrerealle cofepaffare, 


Ridemprenr, Redentore, Sqlvarére n, dymdto, 6 4 Réfcchiffement ;) rifieidne, Mm, 
i Re- 


ve 
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Reficurir, Ferir di nuive, monte delcalire naturile, ? -nepourent pas regarder fe Soleil, 
Réflexif, rifefsive, m. — Refroigné , arcigne, (grimuto, tn. 4 e guintopocoumanamente fale, che 
Rétlexion, rifiefiine , f. Faifantrefie.fRefroigner, fe Refroigner, fare il] nens a alSelvifa mortile, 

xion fur quelques difcoursquel'onf wife arcigne, dure. Avecun vila- [Regarder, avoir poor but, awér per 
dit par la Ville, raccegliéniefi dei ge refioigné, con am wife arcigus ,| oggitte- Il meregarde quefon inte. 


alcini difeSrfi che fi vanne pubbircando) conuma faccia bbrbera , terva, ret, nom baper oggérto sha il fnaim- 
per la città , Faifant reflcxion fuc{Refroifier, prffià» di nusve,rémpere,j teriffe, 
fes vertus, al rifléffo delle fua wirsa.i Refiotter, fregar dinudwe, Regardeut, rigaardatsre, Mo 
Refius, riflafo, filricérne della ma | Refrotteur cilea obra. da. Regarnit, fernir di nubve. 
ria. Refrottement, nusvafrizione, rifre-|t" Régate, courfe de barques , qui 
Refocillation , refecillalibne , f, gaminto ,m. fe Lic fur le grand Popa, de Veni- 
Refociller, refocillare, ricredre , ra |Retuge, rifugit, ricévere , m, fe , en forme de caroufel, pour 
vivdre, | rifordre , rifrigerare. |Reitugié, fuorufcite, m. gagner le prix, Richel, Megétta , 
Refomenter » rifementére Refugier, fe refugier, cercdr rifigio,| meme che i Vonigidni danno acerti 
Refondre, rifferare, pagar dinu5vo-ta ricoverdre , corrimintà di barche fpinteda'remi 
Refondre, riféndere, finder dinuswo, | Refuit , fuggirdi nusvo, aliuigo, deve achi vince è prepardio 
V.Fondre, ; Refumer , afumicar di nufvo, il pallio, 
Reforger, fabbricar di nuive, Refus, rifiére m. Autefus, a rifu-|Regiîter,guaffsdr dinusve, 
Réformateur, riformasire, ehe ri-} fe. Cela n'e pas de refus, quiete Regeler, gelar di nusvr, 
firma. non è daricufare s darifiusdre, Régence, Reggenza, f. 
Reformation , riffrma , rifermazié Refufant, ric@fanto , neginte, Régeneration , regenerazibne , £ 
ne , tifermagibne. ‘Refufer, megdre, rifutàre, ricufdre ,' Régénerer, regenerire, 


Reforme, rifirma, riformaziine, f.} Pourquoi me refufez vous; perehé | Régent, Reggente, Precettire, mM. 
Reformer, rifermage , | riordindra, i mi negdte ; perché da V. $, mi f|Régente, Reggéate ,f, 


Refort, ramelsccio, n, nera. Régenter, dar régole , réggere, infe- 
Retort fauvage, peperélia, f, . ‘Refufeur, negatére, ricufatsre, m. | gmare, governire, 
Retouetter, fcepére, 0:férzardimui, Réfutation, rifutaziine, f, Regercer, crepoldr di muiwe, 

ve, 1Refuter, rifutsre , e ricufdre, Regermer, germoglidr di nusvo , 
Rifouiller , cavare, 0 coredr di nu. Réfuter uncopinion , ribsrtere una Regetton, rampélle. W. Rejetton. 

vo. epiniine . Il a Réfuté fon argu-|Regetter, ribussére, germogliér di 
Refouir, incavardinubve, ment » he ribatinso, rifutdre il fue) use. 

Refouler, gmalcir di nuévo, calpoffàr| argomento, Regimbement , calcitraminto, m. 
di nubve, Réfuteur, riffutatsre Regimber, calcitrére , tiràr calci, 
Refoulement , rigualciminte, me Regimbeur, calcisrat re, m,chetira 

* Refourbir,ferbir dinuévwe, ripulire, REG calci. 
* Refourbiflure, ferbitéra nusva, Régime, regime , drdine , govérne 
Refournir, fenir di nusve, Egager, fcomméitterdinusvo. mafc. n 
Refourret , fodrar dinusve, R Regagner, vincer dinusvo , ri. |Régimedi viwre, diita di vivére, 
Refrattaire, difubbidiizta, ofinito ,} guadagnare, » Régiment, regimesro, mafc. 
mafc. Regaillardir, fe regaillardir, razie- | Région, reggifse, 
Retfraftion , refrazibne, f. grérfi . - |Régir. reggere. 
Refraichit, rinfrefedre, Regain , fecond foin, du revivre ; (Regiftration, se odg f. 
Retrain, reperiziéne nel fine della fave! gquaime Sec$ndo fino, Régiftre, ou regitre , regiftro, mafc, 
la, chikfa di cantine, rRegal, prefent, regéle, dono, Grand régiftre, copiéfaregitro, 
Refraindre, ifrintere, ,Régale, épinette organizée, orga-{Reglacer , agghiaccidr di nufvo. _ 
Refrainte, rifrizione , f, metto, Latégale, la regdle, lare» |Regle, régola. La vie de nòttre Sci- 
Refranchir, franeér di nubve, pafar| Sitia, goeur eft la ;regle de Chretiens, La 
di nubva, Régalement, recalaminte, m. vita di moffre Signére è larégola, e 
pRefrapper, ferir di nuévo , ripereug.! Régalemment, adverbe, realmente, ! il medéllo de'C riftiani è i 
I sereo regalménte. Regle è reglersrigola ,rig4. 
Refrenation , reffrenimento, m. Régaler, regalire, Regle d'un religicux, regéladi Reli» 
Refrener, refrenire, Régalifte, regalifa, m. giéfo. 11 parle par regle, parla ore 
Refrequenter, freguentar di nufve, |Regard, /guirdo, afpétto, m. Doux| dinitamente. Iè ne puis pas donner 
Refrigeratif, refrigerasive, mM. regatd, fesve fgudrdo , m. d'autres regles, aisre ordinepreferi, 
Refrigeration, zefrigerazione , f. Regard de fantaine, riférva, ciffér | ver non poffe. - , . 
Refrigetatoice » refrigeratdrio, m. na. Fourleregard, per cente, rif.|Regiement , regolamento, È Srdine, 
*_Refrigere, refrigério,m. gs pétte, Pour mon regard, inguant'a| fiarmte, &c E 
nofrigeer, refrigeràre. ‘1 mita Reglément, regolataminte , | conré- 
Refrippage, #ogliime in «drchitetà . Regardant, rigusrdante. Mangerdes| gela,con Srdume , &c. avv. 
fa, mm, regardeau&, i, non avir niénte da|Regler, regolare. — A 
Refriquer, rimensre, rivedire unne.} mangiira. Regler, tire des lignes, rigdre, ver 
gixso di già fato giudicita, Regarder, mirdre, guardére, gdre. 
Refrire , frieger dinuévo, Regarder de près , éfer guardinge, ad- |Reglet,/quidra, riga» 
Retrifer, arrscciar di nuévo, decchiire, Vous regardez de bien |Regleur s vergat dre, regola! dre, m. 
Refriflonner, trémar dinuéve , près, fiéte malto tuardingo» Réglifle, rigelizia, tregolizia, li 
Reftoidir,rafreddire, Regarder à peu de chofe, guardire a] guirizia. - 


Retro:diffant, rafreddinte, fi i ppa mal pettinita. egliffer sfdrmeciolar dinusvo. 
Refcoidifflement, da det , raffreARegarderdetravers, guardir fferto + |Régnant, Regndnre + 
L daminto, + Lerefroidiffement def L'elpritde l'homme ne peut pas 5’ |Régnateur, Regnarsre, m. 


la chaleur maturelle , #4 ragredda-} élever bien haut, puifque (es yeux* ‘Régnatrice, Regnarri.e, fs di 
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R:gne, Argno + Du regne de &c., fefpiro diétro alla liberta perdita ., Reineux, lembifo, mafe. i 
orso sl Regno di , &c. Cen'eft pas del, Nous devonstousle regreter, deb-|Reins, Jimbi, renò piur. mafe. Avoir 
mon segne, sex è di sempe mio» bidmo tutti doietcene, lesreins fòrts, Î. avér pofanza » è 

Régoer, regadre. P Reguérir, guarir. di nuiva, facoltà. , 

Reener, terme d'Archite@ure, aller|Régularité , regelarisa , fem, Reinfer. ( ou rincer) feiacquare , la- 
le ionga regnare, sirdr lunge,téro | Réguied'antimoine , régole d’ antie| vare- a 
ne di Architetimra, miais. \ 

Regnicoles, régnichli P ti di Regnò, Régulier , rego'ire ta Chissa 
ndti nei Re L'ON Réguliers, «Canonici Rigaliri, Ca. 


Réintegration , reimtegraZiine , fem 
nia, Di 
Réintegrer, reintegrare. - 


Regoldronnet, jpalmirdinusvo, lénace | La Cr . Rejoindre , rigenznere > Si fonjaza 
Regorgé, è Regorge wulran, it. Regalitrement , regolarmente , $ fe.| comeitWerbo Joindre. 
on gran cipia, afcirge ariterco . condo rigela, avr, i Rejeui, allegro, mafe. —. 
Regorgemeni d' cau, fgetgarenso. CRA A . Ri.ouir, rallegrare, $ indurre alle 
Regorgement , #rabaccaménse, male. i . quirga. Si conjitra come il Verbo 
Regorget, sbeccire ,rabeccire , tra-} RHE Jowr +. $ Se tejodir.y Allegrdrfi , 
beecdre , vangorgdre » È fermentare, raliegrdrfi , it, godere + diverti fi + 
nfeir dagli dogini , Ingorgara è sra6 Ehabilitation , riabilitazione .| Se rejouir par letite, faire un com- 
dedalo i feminia . ' pliment de congratularion , pafare 


Resorger, vomir, vim:tire, Se re- Rebab'liter, reabilitire. 

‘© gorger,ringorgirfi , A regorge », 4 Renaulle , rialzire, alzdtodi nufvo , 
ribic.o , afjirgo + i Reaufié d'or, &c, ritcama:o d'oro &c, 

Regoubilloannement, pigfigne , colla» Renauif:wemi de coulcur , ricdme , 
gudae di (irve dopocena . [plendire, 

Regoubilonnér, far collazidne prima Rehauflement, élevation, elevaziine, con artgiiniefferiiri è qual'che alle, 
d' andiralictto, cht fi dice propria-: mafe gria. rallegraminto , &c, 


mente diferve, L Rehauffer, donner luftre, illuffrgre E rallegrante, 


effizio di devSta congratulaziine , }e 
m' en rejouis de tour men. corur, 
col più vive dell'dnimo mane ralletre, 
Réjouiffance , allerrizza. d giuoti- 
lo, contentizzadel cudre dimofirira 


R-gourger, mérter di nubvo il bar-: Rcheufteren broderie, ricamare, Reiftre, capot, cappa sila tedifca, fee 
boxzdle, Rebaufler , relever, riallare, î 
Regoùter, merendir dinusvo , afag- Rehouer, zappar di nudve , ritap= 
guire, ogultar di musiva, 
Regratter, ugerdinuive, 
Regratteur, rigrartasire. mafe 
Regratier, rigarsére , rivemditire di RE]J 
mallirizio , pevebimentiujati. 
Regraver, intagiidr di nudvo + Ejaillit , fpru%zire, zampillére , 
Regrediller, abbrutelir di muséve. fpi cvare. Le lang de la bleffue 
Regredillerles cheveux, arriccsireti |“ du morrquiawoir cejailli fur moi , 
capélii col ferro, | s/f.ntue zampiliaremi dalla fori! a 
Regrès à un Bénefice ,. ragréfo , rici det morso, &c. i 
grefa al Banficio J'ai relignc avec Rejailliffement, gampillaminte, ma- 
regrès, 4o rifegnato conregrelo. i fcolin, 
Regret, déplarlir , sincrefcamento , Rejet,rejetton, rampélle , mafe. 
dolire, difpracére, : iMajet, rejettement, riburramento, 
Regret , piainte, lamento , pranto »{Reietrement , ributtamento, malce 
Regret, maihcur , guai, mali. AVO |Reietté, ributraso, pati. mafe, 
ir regrer, delfrfi , difpracerfi >, {\Réjetter, riburrare.. 
avér dolîre , (piacere , compagione .|Rejetton , rampillo , rimefa, Il n° 
Pairegrer, miqguole,. on: difjiice | ya point d'autres rejettons de fa 
li a la.ffé en -Frahee un fi grandi race que, &c, altri rampéiti della 
regretde fa mort ; gu' on m'enpou | /uajtirpenonfenoche, &c. 
vot témoigner un plus grand , h4|Reyéttons d’ abeilles, /crame d' dpi | fwolin. 
Lafcidto in Francia un defidirio di sél Plur, Les primiers rejettons de !:|Re'ichement, ri'affam nre. mafe, 
cosigrande, cha maggrbre mon pois Vigne , cacch è , cacchi, le prim:|Relacher, rilaffiare, ripoldre . 


minin, i 
Réiftie, foldar, feldatnacava lo. 
Rérterition, resteraziine, fem. - 
Réicerer, reiterare , confirmare, Par 

des inftance réiteres, cos rep: c d 

infànzt. 

Ré;terer, réouwrirlaveine, fans fai. 
re d’' autre Ouveriuie , jVenuire le 
véna è» 

Reître , raitero , cippa alla ted'/a , 
fem.f C'efun vweuxteirre , è an 
Vecchio fapuro , atira è volpone, 


pirr, Pivasg.ré, 
* Rehumer, sagheortir di nuévo + 


_—.- 
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Elabourer, /avera di nusvo. 

R Re'iîche, ripé;e, mafe. Sans res 
liche, feuga intermiffine , dicono 
viasso, fompra fenzlindigio, On au 
toit donné un peu dé relîche à la 
populace, fi queréohe dare rejpiro ale 
la comosunan:ade' popoli . 

Relîché, rila)a.0, rapefato , par ma- 


va iferne moftrito ll et regreté .| megidella vite, Re.acher fon dioit, cidere. $e telfe 
balafcidto dfitrfio di se . Il V ajRreigle, V Regle. cher fur fes piétentions , cedere sn 
fai à cegrer, l'ha farsa mal vo'on |} Réimpofec, 1m;drremusvi acgrdvii,| parce le fue pretenfini . 

biers, agn voléudo, mal grido (uo «tè rinovirli. su Relayer, rilallare- Sansrelayera /en» 


Au grand regret defes pa:cns s cos f Réimpofition ,° adtion de rtimpo| ru merir cavalli. 
grave fentiminto de parenti fusi .{ fer, rinowellaminto d' aggrivso .{Relas de chien p ri. fo di cani : di 


A regrer, mal valentittà o $ Réimpreffion, rif.impa, fondamenta . 
Regretable, deplor.ibile, lamentiwele.{} Réimprimé, riffamparo, Relaisde Polte, meza piffa. Cheval 
Regscter, rinerefiera è avér dolire .|} Kéimprimer, rafamsire. de.ciaig, cavi! frefco . Etre de re- 
è rincrerfcimen'o . l Reims, Ville di France, Rens; Remy, lais , cef.re, Aller enrselais, ano 
Regreter unechofe , fefpirare wnal (ittàdi Frincia, dor encaralifrelche, Envoyer des 
cofa, fofpirare dietro ad una cofa .\Rcin, rene, mafe. résa, arnifne .| relais, mandir caviltifrefesi» 
lie regtere d un cachun , # com B.n Reni, suna fchi na, fem, Retarfler, riuafsare. 
piinto da ogni uno, ]cregrete forfReincifer, ricsdere., re idere. Relancer, rilarcrire 
malbeur , compasi'co la difgratra. Reine, Regina, fem. Relaint, tanfe, fantio , feta 
Je regrete ia liberté que j ai pes JRoeines, ourenes i redivi, pluzal,' Re'antir, ammuffd e. 
Que, Sopirela ineeria pirdnia 40 fm, Rclaps, radisson fatte, 


Re, 
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Pelater, riferire , f comersere nuive 
tigole alsetto, 

Relateur, relarsre, malk. 

Relatf, relativo, maîc. 

Relation, relazione, fem. 

Relativement , relativamente, 

Relaver, rilevare, 

Kelaxation , relaffaziine. 

Rélaxe, rerme du Palais, rilafe, ma- 
(colin, s/rminadi Corte, 

Relay, W. Relais. 

Relecher, rileccare, 

Rélégation , relegaziine, bandiméne 
to, pes'lio, sbandiggiamente. 

Réleguer, bandire, religàre , | sbano 
diggrare, efilsart, 

Rel:nt, tanfo. Sentirle relent, fa.) 

per ditanfo, éffer frantio, erancido, 

Releu, lerto dinubvo, 

Revailes , il Jevarfi dal letto dalla 
donna dope il parto , - 

Relevé en Archite@ure , slzste in 
«Architettmra, 

Rclevé, rilevate, apparinto, vifféfo, 
ricuardivele. Penféestelevécs, con 
cotti attiffmi , penfiéri fublimi, — 

Relevéesterme du Palais , dopo prano 
fe. Vnreleve menton. un (gergero 
2gne , us ferrobé.co. : 

Relevement , rilevamento , alzata 
mailitàre, 

Relever, rilevare, rialgare,raccogliar 
da terra, 


Rclever le coup , levare il pericolo, iReliqua , dibiteo,avinzo , refto, 


Relever un appel, porrére inninzj 
l' appellaz our. = 

Relever de peine, rifparmidrla fari. 
ca adun'altro, 

Relever le plan, aller la pianta, 

Reieverde couche, entrare infante, 
levirfidi parto, 

, Relever de maladie, éfer nuovamente 
fanato, éfere in convalefetnza, 

Relever d'une perfonne: , dipéudere 
da uvaperfova, Ses. biens_relevent 
de moi , de fue terre dipindone da 
me, O fono della mia dependinza , 
della, mira giurisditiim, Se rcleveri 
tiate /}., l 

Relever, cossiger, corréggere;ripria» 
dere, 

Relever d' un. ferment , libridre » + 
affitwere dalginramento , 

Relever, lufier, dar luffro., ./pie» 
dere, . 

Relever-:cn broderie , ricamare, Il 
n'enrelevera jamais, nen ns fcapperà 
MAL» 

Relcver moudache , rirdr fw le ba- 
firre , alzdre i baffi, Se faire reicver. 
d unedette, farfi leberare , 0 affél- 
vereda un dibito, Serelever plus. 
puiffant que auparavant, rifeegere 
più potente di prima - : 

Aeiever la baffleffie, rinfrancare la ve. 
rità . Lagrace du Ciel réieve tou» 
4e la bale (Te humaine , srazia celé» 
ficegniumana vilta rinfrénca, 

Paeicvent,, rilevasere , 660 riléva 4 
che jana/z4) Bo, 
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+ Relicat ,avdste, malc. Nous man-Rematque , nora, efervaziine, femP 
* gerons le selicat , smengerémo gli, nen De remarque, riguardi vele è 


avanzi . 1 motabile, 

* Relicher, leecér di nusce, iRemarquer, mot dre. 

Relief, reliéveravan 0, mafe, De re- Remarquer, prendre garde , eferusdre, 
lief, di riluevo . ‘Remarquezfa manicre d'agir, ofero 


Relier, legareunlibro , legardi nufvo-| vdreil (uo modo di prrcédere, 
Reliceurun toncau, cerchidre, cer Remarqueur, notatgre, m. 


chiellare una botte , |Remichement, rimaflicaminta, Ms 
Reliet, legargre, mafe, Remafeher, cu scuficher , rimafi 
Relicure, legasssra , mafc. care, 


Religieufe , Religiòfa Minaca, fem ‘Remafcheur,rimaficargre, mafso 
Religieufement, religiofamente , avv. Remaffonner, murar di nudvo, 
P.eligicux , Aeligiofo Frase , malc.(Remandite, maledir di nufwro. 
Religion, Religiose, fem, Bemballer, rimball dre. 
Religion, Afenaftério, Convinto. Rembarquer,rimoarcare, 
Religion, Ordre, O"rdiane De la reli.s[Rembarrer, ripréndere, (gridare , rie 
gon, | della Religione , Religro-| buttare, 
narit, Riformato, Ugonstte, Calvie| Rembucher, rimérterf a lavwordre. 
nijta* &c. Un homme de la rcli-1Remboiterunos ,rimesirPafo» 
gion, un T'refferantie, { &iforma-|Re mbourrement , riempiminto db 
to, &c. borra, 
Religion piétenduî reformée, #rli- Rembourrer, rimister (4 birra, riom- 
giòn infegndta da Calvino , |. Cal. | pir di borra, 
vinifmo. De la religion de S. Jofeph,' Rembourrer un pourpoint , mangiar 
i, maritat o, Se mettic en religion,| bine, 
farfi frate, . Rembonrfement , rimperfamento ma 
Religionnaire è Pretefanze, |] Rif fcolin, 
fermate ,&c.Se faire dela religion ,{Rembourfer, rimberfdre, Pour.m' en 
farf Preeftanse , { roformare , Sce.| rembourfer, terme de Banquier , 


Relimer, limirdinusvo , : per valirmens, per al mioripiino 10 
* Relingue pour enfroncer une voile ,| per il mie rimbirfo. Baites moi fa- 
, gratillo , peruna vela, voir fion peut'étre facilment semi 


iqua. j . bourfe, avifaremi fe ls rifeefgini fia» 

Reliquaire , religuario, refiguifre ,{ nofacili . Sur l'efperance d'en étre- 
vajo, + altracufibdia dywefi tengono,i facilement rembourfé, con fperam 
 confervano le rmignie, za d' imberjario facilminta, 

Reliquataite, debsrare , mafc. Rembourfer,rimberfar ére,mafo 

Reliques, religuie , plur. fer. LesiRembrafer, riaccindere , riabbrucidb 
reliques les reliquats , gli quan] re. 1 


zfbg li + Rembraffcur, riabbracciare, Se remo 
Relite , rileggdre. Si conjuga come ijl bridér, imbrigliark bene, portar lo 
Verbo Lise, } di muovo séggere. tef'a alta, 
Relivrer, diberardi mévs, Rembrochet, rimbreccare. 
Relouer, affsrirdimusco, Rembrouwilier, imbrogiiar dinuovo, 


Reluire , rilucsre, En quion vitre { Rembuchement, rinfe/vaminte, m2* 
luite les vertus fingulieres de laf (colin. Se rembucher, rinfelvérf,. 
Maifon Royale, en cuirifilfere conf imbofcà fi, 
rifleffo parcico!are le warm priprie| Remmede, rimidio, mafe. Il n'y a 
della Redle fua Sverpo è ‘ point de remede, men c'è rimidie, 

Reluifant ,,r.lucenre, De yeuxrelui- qui c'é via ,moda, cafe, &e, 
dans, ecshirifplendenti spl. mafc, TRemediable , rimedidbite, mafe 8 

fera, f da porerfi rimedidre, capace 
R E.M' (direma die )dirimediarfi, 
Remedié, rimediare, part. malt. 
Emiller,. raccencide le maglie, {Remedier, remedidre + 


Remander , rimandare, Reméler, rimefcoldre. 
* Prcmanent, rimanenze, mafe * Remembrance, rimembraaza, ma 
Remanger, mangiar di nuévo, | mdria, ricordinna , fem. 
Remanier, maneggiar di nuovo. * Remembret, rasmenserdre rimor 
Rema:chander, mercaniar di nuivo .| brare, 
Remarcher, cammivar di nuivas * Remémoration, ricordénza è, t4M. 
Remarier, rimeritarfi, maemorazibne , fem. 


Remarquablo, riguardivele , nosdbile,| Remémorer, rammemerdre 
m. &f Cclui cit remarquable, gueffei Remenacer, minacciar di nuò vo 0. 
è da notare, C' el une chofe Je | Remener,ricendirà. 
marquable , é cofada effervare, } e| Remerciant sringraziante , 
cofa ofervabile , degna d'affervazio | Rcmet ciement, ringraziamento, n. 
ne. Et ce qui et remarquable, e|Remercier, riagra idre, rénder grém 
gueleb' è. memorabile è xi:, Jo vous-remeroie, viringra» > 
AL! su 


RE.M REM REM 399 
zie. Vous en ferez remezaié, ne Remolirif, ramzmollitive s mafe. Remplumer, rimpiumsire , rimpen. 
Sarite ringre?isito , Pour vous en Remolquer, terme de marine, oUse-| mire f mersere nubwe penne , più» 
remercier , per ringaraziarvene + morquer, rimurebrdre , rimorchia=| me. Se Remplumer, riférf. 

Remeler., rimefcolare. re, stirmine di Maronari, \Rempoigner, rrafferrdre, 

Remefurer, mi/urdr dinusvo, ‘Remontrance, ammenitidne , «ferta- Rempoilonner, arregfedr dinusve , 

Remettre , rimérrere , part pol, ziéne, fem, | avife, conféglun,inp Rempoiffonner , riappefidre , ripe- 
remis, plicazibna , fispplica, mameridle , tel fedre. 

Remettreune perfonne qui eft enco | /cérfe, i La remontrance de Mon.'Remporter riporrdre , pertàr via di 
lère, aguierd e uno,acchettàre + fieus le Bromier Prefidentétroittiesi nu ivo. 

Remettre une perfonne, la geconnoî- | belle, Zprime Trefidentepronustiso Remprifonmer , imprigiondre di nus- 


tre, raffigurare uno . Se remettre) un difcorfe ballifimo, : ve 4 ; 
après une maladie, une perte, ou|Remontrer, rimeffrire , ammenire , Remprunter, impreffaàr di nuéto. 
une peur, riaverfî dopo un male,0| cefortire , far veder dinudwe, iRemuant, arruifé, movénte, fedi:ij3 


para. Seremettre au beau , quif* Remontage , raccenciamento , mafc,! fe, mafc, 
fe ditdu temps , raccencrarfi iltem |Remonter, rizmentà re > navigdre » 0(Remuant, inquiet, inguifto, mafc.. 
po, Illeur remit le coeur au ven-| far vi.ggio contre | a corrénte del fin-| Remmant enfant remuant, temye. 


tre, remife loro il cudre in feno .| me, 3 Fe, na'ifo, infante inquibro , 

Four le remertre à fon devoir, fairefRemonter des fouliers,&c' rifelare lelRemue menage, garbagito , moni- 

rentrer enfon devoir, per coftrin-| Scarpe. mente è 

gerlo al fu dovere, Remordfe, rimsrdare. Remuement , dimenameinio , movi. 
Remetre en bon chemin , raviare , | Remord , rimirfî, rimerdiménto, minte, mafc. 

Se remettre après qu'ona cu peur ,|Remore poilfon, remora, pefce fa-'Remuement, troub'e, fedizisne, tuo 

rinfrancire ilcudre , veléfo ,euigli antichi diédere lapro | mute, 


Remettane l' un furl autre la fautef prierà , e la fonza d' arefidre un Remuer, rmusvere, menire, 
d'un fi mauvais fuccès, riveltàndo| navilio, anche quando avéfe buon Remuernnenfant, fefridre un putti. 


l'uno fepral'aliro la colpa di costine| venteinpoppo. Bichel. ne, Se remuer, atteggidre , di- 
filice fuccifo. Me remettant è ce{Remorquer , ramerchidrea mendrfi . }Se remuer étie ca 
Que vous favez, ripert4ndemi 4 queliRcmo:s, rimprévero, mafe, trouble, &c, Richel, surbirfi, efer 


che fapére , Se remettre en jouant, [Remors deconfcience, ramérfo di co-] inquiste, . 
regagner , rifirfi. Seremettre, qui] /ciinza , rimordimento Avec cer Remuer è la pelle, pallire, 
feditde I° v:feau , pofirf + Se sc-f tainsiemors, cincersafindérefi,  Remuer la plume d'un lit, /piumac- 


mettre à faire, ternar a fare, ri {Remoucher, fmoccolér di nusvo, | cudre, 
comincidree Remoudre, quacsinir di nuéve,come Remuecr la terre , fmusvere il ter. 

Remettre une affaire, rimettere, int] Moudrie + , réne. 
dugidre, diferire, Remouiller, bagnar dinusve, Remuer, troubler, fonlever , felle. 

Memettre un os, rimétfere è incafariRemouvoir, rimucvere. ° vire, i, 
di nuive nu'effo, Rempaqueter, pirgér di nuivo, Remuerciel, &terre , tent4-e ogni 

Remettreune faute, perdondre, Remparement » riparamente , malc.: sforzo pofibile , mudwere cielo , @ 

Remeub'er, foernir di nuéve, Remparer, rspardra, far terrapieni. | terra, Seremuerdecòte, & d'2q- 

Remi, som d'umhomme , Remigio | Rémpart, serrapiéno, rspiro, drgine.| tre, dimendrfi dall'una ye È altra 
nome di Udme. Ala Saint Remi, il) difefa* i parte.‘ 
giérna di San Remigio, Rempanner, rimpenndre, Remuer, agiter les herbesyou les feuilà 

Reminer, minare 0 sncavdrdi nusvo ,jRemplacement, rafettamento e viem les pour en faire fortir los ordu» 

Réminifcence , remini/cinza , temi piminso. i ressoulesfemences, garbellé re le 

Remirer, rimerdre , fprcchiérfi di Remplacer, rifettàre , riempire , ri! arbe,le figlie accià ne éfcano fugra le 
nusve, metter al luigo, : | (porcizio 0 femi, 

Remis, riméfe, aguitito , vafiru-i Rsmplage, rempliflage , riempirsira, Remuerune chofe liquide, mense, 
rito, riavsro , rifitto, part. mafc. | _ Pipiéno, t'iempimento, sbérrere una cora liquida , Quand 
S'étant um peu remis, efendefi al-| Rempli, ripirno , piéno , empidto. I on eft bien, il ne faut pas f[cre+ 
quanto rafferehiso. Je nc 1° ai pasiRemplie, ripiéna, fem. muer, chiffabene, nen fi mugva, 


remis, 1cconnu, non (be raffigurare, Rempli de malice , piéna di srifiizia è Remué , moffo , mafc. Terre tes 
Remis,appailé , aguerdio, di malizia . | muée, renverfcé , cerrémo /moffo . 
Remife, retardement, indigie, mafc.|Rempli a'unbhabit, ripiége di un mefti-| Remueur, movitire, fudizisfo , mafc. 
Remife d’argent, rime/adi danire ,| *#. ]'enailes orcillesfisemplies , Remueule, fafeiatrice, fem, 
Remife d’ollean , pejsra dell’ uccé! ne ho si piéne le oréechie , me porte si Rémunetation, remunerafiine, fént. 

lo, piene le orécebie . Ila l' efprit rem Rémuneratoire, remunerarsrio, mafc. 
Remiffe de carofle, riméffa di carréa |  plid'intérét, ha ilgiudizio atbac-  Rémunerateur , rimunerazire . Dicu 


z4. Sans semife , fenz' indugio «| Cindrodall'intirifa, ei le fouvera'n Remtiperareur des 
La Fétte a érésemife slafeffa i ftara\* Remplicr, ripregire , rimbocsire ,{ Fideles. /ddioe il fovrana rimune, 
rivela, differita, Remplir, riempire, raidre de' Fedeli. 
Remilfible , remifiibile è mafe, &|Remplir les tonneaux de vin vicux|Rémuneter ,.rimunersies . 
tem. » avec dumouveau , incappellére if Remi,cu Remy, noai d'homme, e 
_Remi.fon, remifiiae, vino, La chambre fut aufsi tor) emizio, nome d Ugmo, 
Remiffionnaire, ramigfondrio è mafc.| semplic d'eau, la cAmerafu in un 
Renmsailloter, fafciar di nudvo , Susiso allagdia d acqua . REN 
Rerkmwancher, rimettere il minico, {Rempliffage, ripieno, riempirura,. 
Remoquer, burlar di nusve, Remplifiant, riempiéate,t cheriémpie. Eniger, nuerar di auivo, - 
Remolade , remessra, medicaminto Rempliflement , riempiménto, mafe. Ronaiflance , rima/cinta , fem. 
percavdlli, . |Remploi, impiego, mafe, * Renaifement , rinafciminte, mafc. 
Remolia, remelino , mafc. |ncmploie: » impiegòre tRenanie, maitre de nouveau , rie 
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viscere, di mufvo ndliere +7 Si con. Rendormilfement , riaddormentatii. Renciger, usvicde di nuévo. 
fuga romeil Verbo Naîtie + de, 


} ‘Reneute, fpogie di pom, rentita, 

Renal, rand!e, direna, * Rendonble, ripiéce , mafe, Renette de Maréchal , curanitra, 

Renales g vene foste la lingua, piur.i Rendoubler , ripiegòre, Renette de Charpentier, ftreménto 
fem. 


Rendre, rindere , Serendre, arrin.| fegnires! loendma, 

Renard , velpe . Crier 8a renard | derfi, rimderfi. Renettoyer, sestar di muss, 
fifehiare uno , varlare uno , Ecorcher, Rendre, vomir, pemirdre, * ReneuVier , che prefta un but af 

le 1enard, vomrrara, (Rendre compte, resdere sè conti, è 


Miu, 

Resvards, glouterons , /séppole . Uni renderconto, { Les Faziements font dali rivrhi'0 , rinferrato è 
fin, 0 Vieug renard , un welpise .| inftitués pour rendre la juitice .| Sentirle renfermé, Saper di tasfo , 
tel'allbrosi Il parlamento e inftiruto per rende offantio, È 

Renardaille 4 volpéni . canatlia af re Giuftizia . Renfermer, rinferrrdre, rinchiodere , 
ta, fem, Rendre la main au cheval , allentér la| Rentermer un peu, epilordre , firino 

* Rewarde, vélpe fimmina , fem, mano, . ger an bi cisl 1! Tousles piai- 

Renardeau, velpicino, Mm. Rendrè de |" ombrage , fare em.} fir remicimea etti baifer,siniri i 

Renarder, vemirdre. bra. 


n . Li gufi epiroliri im wu bacio, 
Renarderie , afwzia, 0 tiro di volpe. Rendre, faicehabile, rénder sbile, e) Renferreg, ferrardinusve. 


Rerardefque, di volpe. Valente, *Reaterer une maifan, ricoprire il 


Renardeite, rara di vélpe, Rendre giaces , ringraziare , rénderi colmo , vfafigio d' una rafa , {it 
Renardife, affuzio di wélpe, f, grazie. è testo 

Renaviger, rinavicdee. Rendre gorge , vomirsre , Metaph. *Renfifiit, diventér fiére, 
Renavrer, ferire, è impiardre dinuiva, roftitusre, vomirsr il palo, iRenfileg, rinfilzdre. 

Recbiiver, incatendr di nufvo. Rendielervice, fer ervilee Secen | Refflamber, rivampsre. 


Rencherie , preriifa . Faire la ren-:| dichsnnere homme , &e, fr ga iRenflammer , rinfammire, 
cherie, far la prevs.fa, Fairo la] last'ubmo, tarwenir usme onerdro .iRentiement, ricenfiamente , términe 
rencherie, i. far ia bella ,far tal Se rendre à compofirion , renderfii di Arsbiatetisora, 
preziiza, 4 patti. Renficr, rigenfiire, 

Rencherir, rincarire , mentire, Fai. Rendte les letrres , far ricapitdre ,| Renfoncement, affendaminto , mafe. 


re le reocheri, fomirfi, dar molle mani, dar ricdpite, { alle’ Rentoncer » affend.re , otuffar di 
Rencheriffement , riscoriminte ,| dettero. J'ai renda celle que vousm'| muévo . 


ni fe. aycrenvoyica M.N ds recapitsto l'i Refoddrer, terme de peinture , af- 
Rerclorre , rinchifhdere, Part. Ren.] inviararss al S.gnor N, Sc rerdre cal fendire, {termine di Pittira, 

cios. i un lieu , lafcid:f vedere , ritrovire|Refondrement , sfendatbra , fer 
P.enclonér, rirchiedire, fi, srovdrfi, redé:f, inuniuéto. $Se| ifontaminio 
Rewcocher, riacacesrey rendieenla mer qui fe dit d' une Renforcé , rinferzdte , afferza:o part. 


Rergoni È, Rancon. riviere, sbocesre in mare, f feari.! mafe. 

Rencontre, rifedarer, incéntre, int ép corfî im ware, Se Rendre anmou-|P.cafoccer , rinferzire , afforsdre , 
LS mafe, reux, innamerarfi, renpigerbe Ò 

Remcontre en paroles , motre, /eberzo,{ Rendre combat, combértére, far gior: |* Reuforcir, rinferZare , rinvigorire » 

Rencontrer, rifcontrare, abbisterfiini ita, Serendre Moine,farfi Frate,! Rentore , rinférie , afforlamenro è 


alcuno, Se rendre maitre. impadron'rfi. jJem' anafe. 
Rencéntrer bien en une chofe, riuf-ire] ofre à vousrendre ja parcille , m',Renfort, cu garniture d’ ouvrage, «r- 
Rencentrer en paroles, metreggia oferifca a reiterarvi il simile , ta madira, quarnitira di Lavére. DE 

re, feber dra .. Screncontrer co un rendervi ilcontracimbio; a fare al renfori, di più» 

lieu, capirdre, abbaterf inun [nigo.i trettinto per voi, * Repfourtner , infernar di muféve » 
Rencontrer une perfonne , f«rfi in! Rendrela befogne, fornire illaviro, Se rentiogner, fare il vifo arcig»0. 


cintro ad uno, smbatterfi in ehi che! Rendre malade , far divestir am ,Renfceuiilie, fe renfevillit, burra» ie 
fia, ]ene croyois pas fare une fil malato. ' figlio di nuéve , È produr nusot 
bonne rencontre, is non eredéva tro | Rendre du profit, ou revenu, dar figlia, rinverd:re. : 

14° cofi fitice incintro , Oquejie| frile, pprofitto, guatigno, &c. |Rengager, smpegadr di nusvo, 
rehcontre mal leò come male incséme| Rendre l' efprit, mandar fuéri le Rengainer,, ranfoderdre , rimettere 


pe! Jele rencontre par tout , le srud. fpirito, morire, | mel fédero., 
ve in ogni (uigs tra' piedi, Rendre orgueilleux, fare infaperbire .| Rengendrer, generdr di nusvs, 
Recontrewr , ri/céntrarsre , motteg-| Rendre pauvre , fare impeverire , Il * Renglacer, aggiaccido di undvi, 
gratore, ne peut pasqu' il ne fe rende, nen * Rengioutir, inghierrar di nusve, 
Rensourager, rimcerire, puo non rincerfi . Les Bourgsois,* Rengluer, smpanidr di uusve e 
Rendage, rfndita, fem. $ «tile fopra] crioient incefamment que l’ on, Rengorger, fo sengorger, ringer- 
il b.rrere gesnise, rendit la Ville, riebiedivano i Cit-| garfi. 
Rendebiter, rind chirdre. radiniun incrffinte arrendimento . * Rensouffrer , abiffir dinufve, 





Rendezvous, pofa , pile afferra La Ville fe rondra bientét, eadera)* Resgnuler, ingejar di nuòve, 
2ifne. Elle eft allée feuleau ren | préffolaCirsà , La Ville s' c@ rene]* Rengourdir » abbriviar di nusvs » 
dez vous; s'écendicta (niétta alcon- due è Capitalazion, la Città s° él*Rengourmer , mifter di nubvo il 


certato luéro.Où ettle rendez- vous ?| rifaapatti, barbozzdle + i 

div'e ‘lInsrraffizuara; dov'e 'lpoffo?; Rendu, renduto, rele, Rengraifler, ingraffér di nufvo + 

ll m'a donné un rendez-vous,m'ha|Renduirte, inronacare, intennacdre. |* Rengravé, aggravate , part. gmnafe. 

offiznitoun poffo, una pofta, Renduit, increfarsra, * Rengraver, aggravire A ® 
Iscdez-vous de gens de guerre, piaz. | Rendurcir, indurire. tReogragver, aggravate, . 

Za d'armi, iusgodiradunanza. Rénesde chewal, rédisi di Cavalle.(Rengregement( } de mal, ) aggre- 
Repdormie , riaddermentàre . Comi|® Rene, grainoui!le , rise, fem, | variento di male. i 

ormir, Renegat, ribegaso , mafc, + ‘Repgieger , aggravare, aggravarfi . 


Rca. 


REN 

Rengrener; incaflrirdinufve, Tremi 
fornir di nusve di biide, 

® Rengroller, smpregnir, ed ingrof.| 
far di nuévo, 

Renguainer, ( {ou rensainer,) mér. 
ter di nubvo nella guaina ,rinfodenzo; 
rea, 


r 


+ R 
*’Renftrser, firfager di nufvws, - 


(9 


* Renfevelir, fepelir di nuove, rife-, 


pellire, 
* Reotamer, intaccare, ètaglite di 
nuéve, metter dinuivo a tmano i 
* Rentafler, ammucchidre, Liomaiflo] 
di nuivo, 


Renhardir, rimcordre, far, dar cori Reute, entrata, rendita, fem. Don- 


rAsgio. 
è Renicher, amnidirfi di nuiva, 
Renié , rimegsto, paro mafe, 
Reoviement, rinegamento, 
Renier, rinegdre , negare, 
Resnicur, rinegatére ,, m, 
* Reniflement, farnacamento, MM 
Renifler, farnaccdre, burfire, 
Renificur, farmaccatdre s De 


ner à rente, dare 4 confo, fa pro: 
fitto, 4 interife, # livello, a ren 
dita, ma fopra bent fiscile. Il fau- 
droit bien avoir des rentes: l Ica-j 
lien dit, cifognerebbe aver grandi! 
entrare. Dix mille livres de rente, 
dieci mila live d'antrita. Vivie de 
de fes rentes, vivere delle fue réndi 
te, entrate, 


} Reniveler, rimerrore, edaggiufisre| Renté , che ha rindite, 
una feciuda fdt a le cofe al loro giufto|" Rentement, conftituzione di réindi Renvier, invirdre al giubco è 


And. 


ta. 


REN 

Renverfer un bataillon, rive 
battaziine , | mitiere io difirdine, 
im confufi int è 
enverfer, rompre un bataillon, 164» 
ragliare un battagliine. La Cavale- 
rie fur renverfée par les continuelles 
décharges de l’infanterie, fup-efir.in 
ralacavalliria da unacentivta é fol. 
rima cragnubla d' archibugisre della 
fanteria, 

Renverfer un projet, revindre un pro- 
pifto , feonvi!gere un difegno, Le 
Duc s'étant detaché avec fes trou- 
pes; la fostune des ennemis fut ren- 
verlée , /picestofi il Daca colla fusa 
gente, futrancdto il corfe alla pro/pe= 
rità de'nemici, ° 

* Renverfure , revifeiaménte , f, 
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fare (5 


R 


Renvier, furpalferi avanzdre, 


Pr . . 
Reunes, Ville de France, Aennes,|* Renter, enter de noveau, isnrff4rj Renvieur, rinvitatére, m, 


Citta di Frincia, 
* Rennuyer, rincréfesr di nuive, 


dinudue, 
Renter, dar rindite auna, 


Renoirciz, anrerir dinuéva, Ss cdaju-|Renterrer, forterrare di nuSvs , 


ga coma il Verso Noitcit, 
* Renoiftr, conriaudr di nud0o è 


* Renteux, di réndita, chi ba rendi 
te. 


Renom, fama De grand-renom,. di{Rentier, arrendatére, cenfdle, ma 


gran grido , { di famifo meme, di' 


grande riputazione , Se, 
* Reuombrer, surmerar dinnéve, 
Renommt, famé/o di grido, 
Renommée , fama, Î, . - 
Renommer, der fama, 


col. 
Rentonner , imbottér di nuSfvo. 
Rentortiller, asserciglrare di nusvo, 
Rentraieur, farcitére, m. 
Rentraire, /arcire, 


* Se renom.1Rentraire les trous, rimendire, 


Renuncule, fleur, ramoncole, figre, 

Renvoi , rimbalzo nelgiusco della pal 
la, 

Renvoi, rimandaminto, m. 

Renvoi, apoftille, «poftilla, nota, 
poft illa +. Chevwal de renvoi , cavalto 
di ritérno, 

Renvosé , rimandato, part. del Verbo 
Renvoser. Ila été revoyé è fon fer. 
ment, effaro chiamito a dire il vere 
Sopra lafua fede, 

Renvoyer, rimandare, 


mer de quelqu@'un, farfî affine, o: Reatrainer, Prafcindre, è sirdrfi dié. Renvoyer vite, /paccidre uno. 


dipendéote d'un’ altro, valérfi della 
dipendérza, vaffinità d'uno. 

Renonce, rinsazie, f. Item, rinun | 
quamisto, f, 
enoncer, rinunzidre, rinegare , ci 
dere, 

Renonciation, rimuntiazione . + E 
propria di cofe d'uffil: . Renonce- 
ment snelle mordle , Renoncement. 

. aux richeffes, à foi meme. Riruns 


Ziaménto alle ricchénge. Rinegamin. Rentrer en foi:méme , fe reconnoî. 


todi sé fteffo della pripria volonta. 
Bouh. 

Renoncu!e, randnceole, Mm. 

* Renoter, noturedirugvo, 

Renovateur, rintsvatsre, m. 

Renovation, rintovaziine , f. 

Renouée, berbe, consinidi;a, poligono) 
mafchio, Erba, 

Renouement, rinnodaminte , mM. 

Renouemene d'amitié, riconciliazione 
d'amicizia. . 

Renouer, rinnedére, 

Renouer, rinnovsre, a 

Renoucur, rinnedat$re, m, Le renou- 
veau , laprimavera, f. 

Renouvellant, rinnevdnte, 

Renonvellement, rinnevaminte, ma- 
fcol. a 

Renouveller, rinnovare, 

R 

idghe, 

Renouvelleur, rinnevatire, D. 

# Renouvet, fperit di popso + 

* Renfaifiner, rimpofefdre + 

Renfemencer, feminir di nuévo 

Diz,Fran,diah Tom 


;* Rentiaiture, farchiatsira, f, 


rro dinuive. 

i 

Rentrer, rientrare, \ 

Rentrer dans le bois, rinfelvirfi, 

Rentrer dans fon trou , rintanar. 
î. 

Rentrer de piques vertes , i. répondre 
mal à propos: andar per viole, ri 
Spsndere fuse di propéfito, 

Rentrer en foi meme, raccdglierfi, 


tre, ravederfi , | corriggerfi. CO- 
rifque érant enfin rentrée en elle. 
meme s ravedhitafi al fin Corfea. Il 
l'a fait rentrer è fon devoir, l’ ha, 
coffrétto al fuo devire, l'ha fatto ra: 
vedere . 

* Rentreur, rientratire, mafc, 

Renvahir, 15 vadere di nuivo, 


invilnppare , invélgere di uubve, 

Reuvenimer, ave/enar di nuévo, A 
la renveife , fupino , rowafcione , 
alla rovefcia. Tomber à la renver: 
fe, cadere fup'no. 

{ Renverfeur, colwi che rovifcia, che 
fconubziie , che mette ogni cofa in 
rca ed infcompizlio, perturba- 
t8re, 

Renverfement, rovefciaminti, m, 


voltdre è 

Renverfer le fens desécritures, tércer 
Le foritrhre . 

Renverferiìa terreavee une béche, ri 
vangdre la ferra, &c, 


Renvoyer un prifonnier, rimandare, 
e alTilvere, 

Renvoyer furun autre J' affront qu'on 
regoit, ritércere a danno d'altri l'inò 
gioria ricevuta, 

Renvoy, au jeu, invite, nusveinvito 
algiuòco, 


REP 


Epaire, fanza, covile, nido, 
Repaire, Iuégodi pafte dell'uccéle 

le. Mauvais repaire, luogo piéno di 
Spiriti malcgni. 

* Repaifaille, pafciménto, 

Rapa:tre, pafcere , Sì conjuga come il 
Verbo Paitre. 

Repaîtrir , impafftàr dinuévo; 

Repaitre d'efpérance: ‘engr l'oca inpe. 


|\Renveilopper, atiluppar di nuivo, } Pira, puutrire, modrire, & nudri. 


re di fperinze, E di pe fperanze 

anco nedrilio. Guarini; Bile ne fit 

que le repaître de fauffes elpérances. 
* Repandeur, /pargitore, m. 


|Répandie, fpirgere, verfirt « Il té. 


pandit beaucoup de larmes, cadde 
dagl'occhi fuoi una pisrtia di ligrime , 
| verso molte ligrime, 
Répandu, fparfe, part. mafc. 
Répandue, /perfa, fem. 


uveller les doulcurs, rinnovdref Renverfer, roveferare, rivélgere, ri \Réparable, reparabite , mafe. & feny 


Réparateur, riparatore, mafc. 
Réparation, riparazione, fem. 
Réparée , biéta, fem. 

* Réparement, riparaménto, mafe. 


Réparer, riparare , + rimedidre , di- 
Co fin 
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findere, rifdre riffautdre, + ifar. 
ciro, &c, 

Réparer, erndrdinuivo. 
Réparer la faute, emendare tl’ errire , 


REP 


Repertolre, Pepertirio, snventalre + 
Repefcher, pe/cdr dinnévo, 
RKepefcr, pefir di nubvo, 

Repettic , impaffàrdinulvre 


EP 


Prcsen » Impegoldr dimuivi. 


Repolit, ripulire , pulire, è brunîr 
diunivo. 


Réponce, rifpifa, f. 


Réparet la dommage , rifarcire il|Réperer.riperire replicare , ridiman-|* Reponcer, fpolverizzar di nuce * 


dauno, Ne pouvant réparerla pre 
anlere faute, non /apéndo ripardre il 
primosrrgre. 

* Repargnant, ri/parmisnte , 

* Répargne , rifpirmio , mafe. 

* Répargner, rifparmPir di musvi , 

Réparlet, parlar di nuévo, 

Reparoitre, apparir di nubva, fi com» 
juga.come il Verbo Paroitie, 

* Repart, ripartiminto, divifine,m. 

° Repartager , partir dinuive, 

* Repartement, ripartimente, com- 
pattimento, mafc, 

Repartie, rsfpélla, riplica, fem. 

Repartir, ripartire, comparisra , di- 
videre, 

Ripartir, réporidre , rifpéndire, re- 

* plicdre, 

Repas, pafe . 

Rcpafler, paffir dinuiva, tinger di 
nubvo, 

Repafler par fa memoîre , rivéiger 
nella memiria , L' affront qui il 
avoit recu lui repaffant fouvent 
devant ies yeux, l ingihria rice» 
vira verfandifegli di continuo megli 
ecchi » li se pelle pluficurs cgefes 
dansfon efprit, /eco rivélge piera 
pinficri, i 


dare, 


Je ne fuis fils de Prétre, pouriRépondant , rifpendenté, m, 


Répeter deux fois, nen fon di mar-|Repondant, caution, ficurta , mallta 


gie» Non fon già figlio di Prete per 


dire le cofe due volte, Je vous JelRepondre donner reponfe, 


Répete, ve lo rorno a dire, {ue do 
ridico, 

* Répeteur, quidemande , ripetitére, 
chedimanda, 

Répetitenr, reperire, mafc. 

Répetition , reperiticne, fem. 


vadire, m, 

rifp$n= 

der, Pref Reponds. /mp. Repon. 
dois. Perf. Repondis, Fur, P.cpon- 
drai, Pars. Repondu. 

Répondre , faire cauzion ,far ficwrtà, 

Répondre è une Requéte , /pedire 
unafkpplica, 


Repeu, pafribre , + fatéllo, fizio ,|Repondre à an Îieu, riufeire . Cet 


* Une Repeuc, sana corpacciéra , 
È nea fatilia, 

Repeuplée de bétail, fuppleminto di 
biftiame + 

Repeuplement, ripopolamento, m, 

Repeupler, ripopolare, 

Répi,(f&Répit) tempo, indugio, 
Donnér duRépi, dar temps. Sans 
Répi , fenz" indigio , Lettres de 
Répi, Jestere di prolongatrine 

Repic , repirco , mafc, ad giuico di 
puechirto . Fire un Repic , far rs. 
pieco, 

Repiquer, punger di nuovo, 

Repiler, pifardinuivo, 

t Replacer, rippérre che che fianel fuo 
pritso firo , ° 

+ Replaider, ricommincidre wma lite, 


* Retateliner, maneggiare, wezzege|° Replaindie, Jam entàr dinuéve . 


giare. 


Replancheyer , intavolér di nusvo . 


{ 


te rue repond an bout du Pont, 
quefta rada riéfee, ha efito a capo 
alpente , Cela ne répond pasà vos 
paroles , gueffo noncontiine ai vetri 
detti , nomrifpénda alle voffr» parte, 
nenficenfa colte woffre pargie . Qui 
repond paye, chientra ma/levadire 
antrapagarsre, 

Répondrc ,retentir , rimbemid-e , 

| Toutluirepond è fouhait , egni 
cofa gli riéfce , + ogni cola gli va ù 

| fecbnda ; non sache defiderdre , tut- 
to corrifpénde a' fuo) defidiri, &c, 
Voyons fi les eftets repondrontaux 
promeffes, vediamo fu farduno atte 

|_ promiffacerrelativi glioffétti . 

| Répondre » correfpondre , corrifp6ue 
dere . L'airtepond a cette harm o- 


nieye ferita l'aria da quiffà armonia 
Répondu, r/péfe, part. m, 


* Reppaterun mur, calzareun muro. |Replanter , ripiantare , piantar di Repondue, rifpéfa, part. f, 


* Repatrier , ripatriire, 

Repécher, pefcare di nuévo, 

Repeignet , pestinde dinnéve, 

Repeindre, pinger dinuive, {dipiu- 
gere, Coma Peindie. 

* Reperent, herbe , contaurfa Erba, 

Répendre , appicar , 0 apprénder di 
nuivo, 

. Repenfer, penfirdinusve, 

Repentance , prniténta 4 
re, fem, 

Repenties, files repenties , conver 
site, plur, fem, Le repentir, il 
pestiminto, mafe, 

Repentir, ferepentir, pentirfi, fit. 
penté-fi Avec repentir , sen penti 
mint. Jel'en ferai bien tepentir, 
fare ben fiche fe ne pentira . Un 
rard repentic, un rardoffimolo. Se 
repentit fur Je tard , pentirfi da 
ferzo . Je re ferai bien sepentis , 
ben ti farò pentire, 

Repercer, forar di satvo. 

Repercher, pe/ar dinuévo, 

Repercufsif, riperensivo, 

Reperculsion , ripercugiine, riflMe- 
ne, fem, 

Repercuter, Fipereugrare, miflittera , 

» Repercutif » tepereurivo, mafe. 

Reperdre, pérder di nusvo, Si conju- 
gacomaeil Verbo Perdre + 


penfimin- 


» Repermettre , perméster di nutvo ,| Repoindre , punger di nuéve , ripa- 


Repermis, permefodinusvo, 


mudvo, 

Replitrer, incalcindr di nuévo. 

" Replat, pisne, piansra, mafc, 

Replet , grefo, pafciute, mo 

Repletif, repletive, m. 

Réplézion, repleziine, f, 

‘ Repletivement , repletivaminte , 
avv. 

* Replenrer ,ripiignere , pidnger di 
BUOVE, 

Repicuvoir, ripiévere , piéver di nué 
dI. 

Repli, ripiéeo, 


Repliau bas d' une Robe, teffisra , 


ripiégo di roba, 
Repliment, ripiegamente, mafe, 
Replier, ripiegare. 
Replicur , r:piegarére, m. 
Replicure, ripicgardira , f. 
iReplique, ri/péffa, réplica, fem. 
Repliquer, replicdre , reiterire, 


Repiifler , riucrefpare , ingrefpar di 


pudvo, 
Repliflure , ripiegatxira , f, 
Replomber , piembdre , è impiombdr 
di nubiDo, 
Replonget, ritufure, tufir di nuivo, 
Remplyement, ripiegamento , mafo. 
peg nic deal ripiegare, 
Replumer, fpiumiar di nuive, 
Reply , ripiego, mV Repli * 


guere, Come Poindre, 


2 


* Reprondre, qui fe dit des poules, 


fare unaltro ufvo, 
Réponfe, rifpifta, f, 
Réponfes, petites racines, rapé igoli, 
piccole radici dierba, &c, 
Repontique, rapdari 0, reupsntice, 
Reporter » riportare, pertir dinusta. 
Reporter ce que l'ondit, ripersére 4 
| fre, 


HReporweur, referendirie, m, 
iRepos, ripé/e, pace, | quitre, 
Repos de ftarue, pefaminto , mafe. 
Repos de degré , pianersrtolo, Etre 
À fon repos, qui fe dit d'unref» 
fort, &c., pofsre, effere al fuo ripéfo 
Repolade, ripefata, f. 
Repofée de béte, cevile. A repofte, 
con pofdte, con intermiffibne, 
Repofément, pefataminte, avv. : 
Repofer, ripefare,: | cofir dalla fa. 
rica, dall operdre ; préndet ripéfe, 
quiéte, &c. 
Repofer, dormir, dermire. 
Repofez vous. en fur moi, Î, conf- 
dateviinme, + lafeiate tutta lacu+ 
ra ° mi. a 
Repofitaire , repofirgrio , mafc. 
Luponde, prfara , fiaziine , tufgo da 
di pianercetole di fcala &_} 
DE. cir pourle S, Sacrement, caprl. 
la, Cibirio,  Tabernacole, &c.enre- 
pot , infegréto, 
Repouflé, ribustare , rifpiote ; rife 
pino 


REP 


fpinto, part. mafe 
Kepoufîé, qui fe dit de l' ennemi , 


REP 
gite, che fi dice d'uncpera. Jel'ai 
bien sepris, je l' ai repiis feve. 

rinturagte, dicefidel nemico, rement, l boripréfe gagliardamine 
Repouflé, quife dird' un arbre, r-| sé, 

meéfo , germeglisto , dell° A°tbere;\ Repris de Juftice , cafficaro dalla 
Repouffé par cette derniere extre-| Giuffia, tion par tout le monde , vela le 

mité , rifofpinto da quel nuovo «ffré»| Reprife. ripréfa , tipetitiine , Par) Sua fama pertuttol'univérfo. 

mo. ) reprifes, in divérfi tempi , in più Réputer, riputdre i { repatdre , giu- 
Repoulfement, ribugfamente , mafc.) welte, È in varii, diferéntitempi,| dicare, ffimdra, credire , tendre in 
Repoufser, ribatràre., rifpingere , ri-| occafibni. concétto 

folpingare + i Reptifes de pierres, addentellato, |Répy, refpirazion, fidte , refpire è 
Repoufer l'ennemi , risfurzdre il ne ‘Reprifer, apprezzar dinusve, mafe, 

mico + Reprobation, reprobaziine , fem Ripy, retard, indagio, V, Répiù 
Repouffer le premier choc des enné- per ica rimproverinte, male. 

mis, rintuizgre il promo fmpeto de feminin, { degno di rimproveri , 

memiti + . che merita d' éfere rimprovardte , 
Repoufier d" un arbre, riméstere ») ripigliàro , corretto, ammonito , 

germogliare di nuévo, È biafimire, &c, 
Repouffer injure par injure, ribat-' Reproche , rimprovera, biéfimo,mafc 

tere chiédo con chiéde +, ,Reprocher, rimpreverdre, 
Repoux, platras, ca/zinaccio , e fen-, Reprocher, jerter au nez, 


REQ 493 
d'un Saint, è in edére di Santi» 
tà + C' eft un homme de grande 
répuration, é un’ uomo di gran gri. 
do, di fama nen ordinaria, | i» 
gran concértto . Il et on repura- 


REQ 


R Equarreler, mattonsr di nusivo. 
Requérable, ricerchi vele, maic. 
& fem. 

oca » (f & requétante) ri- 
rinface| chiedinte, ricercante , { colui 1 ® 


dedi calcinaccio , Mi 


Reprchenfible , riprensibile, mafc, 8 


tem 
Répréhenfion, riprenfiine , f. 
Reprenant, riprendente, M. 


-Reprendre , rip'éndere > ripiglisre , Reprovifionné , riprevedire, provedh. 


di nusvo, 


Re prendre la parole, serndre 4 dire. |* Reprouvabie , biafimévile , nm. &i Maiftro delle jwppliche . 


Re pre ndre, caffigdre, 

Reprendre feverement. 
rudement , venne « Piprenfibni 4- 

i cerbe » 

Reprendre gqne couture , ricncire « 
cucir dall altra parto, 


ciare, quella che ricirca , cht dominda, 
Reprocher lestérnonis , ricufirei ref-, Requérir, rickiédere. 

timéàii » |Réquetir , rapeller , richiami , 
Reproduire, pred&r di nusvos Sicen | andirdimusvoper uno. 

juga come il Verbo Produire + Requéte, richiéffta , fupplica , | ricer- 
ca, dominda. Alarequete , at 
inf danze . Miaître des rcquéres , 
Pité de 
tequeres , pafficci disréneoli : 


to dinubve, 


fem 


s.f_ te 
Il le reprit/Réprouvé, riprebe, reprobate, am, HRequéter, ricercare. 


ne faut qu* un moment pour faire Réquiem, Meflede Requiem , Mif- 
d’unSaint un Réprouvé , un me |} fa de' morti, 

minto fole baffa per far degnerir Requiem, (+ & Requin', ) fpézie 
unfansteinum riprobe . di péfce , regniéim, 


Reprendre fon halaine, raccégliere ill Riprouver , riprovare ,, biafimdre ,] Requinquer ; fe requinquer , rin- 


ffate . 


Reprendreune maille découfue , ou 
lîchée, rifarcire,ricuefre, riprende» 
re una matlia fcucira, 

Repreneur, riprenditére, mafe. 

Reprelailles , riprefiglie è rapprefi 
glie. Ufer reprefailles , fare re 
prefaglie + 

Reprefentatif, riprefintarive , mafe. 

Reprefentation, rapprefentaziine è Î. 

Reprefenter , raprefentàre, figurare , 
mettere in confideraziine , Lui re 
prefenaant, mersindegli in confidi 
raziine, 

Reprefenté au naturel, efiridto al 
vive . Sereprefenter, fe figurer , 


Ffanrirfi. 


Reprefler, riprémere, prémer di nub 


vo, qualcar dinubvo. 
Repréter, preffir di nufve, 
Reprier, ripre;are. 

Re primande, riprerfiine , bravate , 
ripaffita , ibarbarzi 14 , fem. 
Reprlmander, r.préndere è } ammo 

nir,biafimdndo . 
Reprimer , reprimere. 


Reprimer la hardieffe, frendr l' ar-|Repurger, ripurgdre. 


» per freno ail' ardire, 
eur, riprenditsre, moderatire, 






s, riprife, part. delVerba Re 


piendre , ripiglidre , 4MWanifo » 


brafim ita, préfedi nuò uf. 
Repis, quifs dit d'unouViage , se 


Répusnant, reniténte, mi 
Répugner, ripugnare , farcitrenitino 


Repuiluler, ripullalare, 
*Repurgement, 


condanndre, gallizzirf 
Reptile, réttile , animal [inza pifv\ Requint, quinta parte del quinto , 
di, . Requiper, ‘aller di nuSve , riviff ire. 


Republique , Repubblica, fo 


Requis, richiéfto, demandita, 
Republicain, Repubblicéne , Ri pubbli: 


Requis, neceffaire, mecefirio , ma; 


ebift a, fenlin. Jen procurerai le Requis , 
* Repudiabie, repudié vole , mafe. &| terme de Banquier, ne procurerò il 
fem. confuéto, il ripiéne, Combien de 


chotes: fon requifes , 
fono necefirie + 
Requifition', requifitiri , richiiffa, 
feminin:. 
Requifitoire, regu@fté-io, m. 
*Rere, ou Raire, rajedre delcervo, 


Repudiation , ripudialiéne , f ripi 
dio, & repidio s feiogli méinto di ma 
rrimbn1io, 

* Repudiement, ripudiaménto , mafe, 

Répudier, ripudiare , ripudidre, 

* Répudieur, ripudiatére, mafc. 


quante cofe 


Répugnance, remsténza, repugnanta, 


feminin. Avec répugnance , ces R Es 
reniténza, Til ne faut pas avolr 
tant de repugnance, non biférna , 
momocedrre «fer reniténte fina quel 


punto. 


Efacrer,facrdr di nuivo, 

R Refaigner, cavdre, 0 buttar 
fangue di nuivo , f tirdr fangue » 
aprir la vina. 

Relsillie x rifalitse . 

Iefafir, fequeffràr di nuto, 

Refaler, falir di nusvo. 

Refaluer, rifalurdre , falutir di nué- 


re. |farrefitinza. 


ripurgaminto ma 


fcolin. ve. 
* Refaper , zyppsre , è abbatter di 
: Réputation , ripurazidne, + buon no nudvie 


*Refarcler , farchifr di nusvo, 
Refaffer, fetracciar dinudvo , 
Refavorery cuft.ir dimufvo, 


me, buina fama, bufnconcétto. De 

répurazion, di grido. Etreen mau- 

vaileréputation , éffer in cattivo 

concirto. Il eît en bonne réputa- Refiuter, /alrare dinuéve. 

tion, din buonoodsre,f fi parta mol. * Reicilfion, recifigne , f. 

pobene di /vi » lla la réputation Rene referizione, f» 
ca 


Re. 
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Refcrire, referiverey feriver di nud* 


vo, 
Refcrit, referitrto, m, 
Refcau , reticélla, f, 
Refeftion, refezione, f. 
Reféeler, figilldrt di nubvwo è 


RES 


Réfilter, resifere, 

Réfifter au martean, tenére al martel. 
le, resiffere aicolpi di martéllo è 

* Refize, plante, &flenr, visa, fe 
naminda, Pianta fiore, 

Reslice , /céglier di nuévo, 


Rifeicher, rafciugdre, afcihgar di nus.|Resnes, V. Rénes, » 


do, 


Refolu, rifeikre, pronta. 


Refemeler des fouliers, rifolire delle |Réfoluble, rifeinzite, mafcolin, & 


Scarpe, | riméitter nubve fuoba, 


fem. i 


Refemeler un bas, rimpedulare, + ri. Réfoliment, rifolutaminte, + cò ri. 


fare il pidkle ad un pajo di calzét- 
to, 


foluziine , afertivami.te , avwér 


bio, 


Refemer,rifemindre, rifeminir di nué-|Réfolutif, rifolutivo, m. 


vo, 
Refequer, tagliare, 
Referener, rafferemare, 
Referrant, reffringénte.. 
Referrer, ou Refferer, rifringire, 
Refervatif, refervativo, m, 


Ré/olution, rifeluzidgne, femin, Avec 
réfolution, courageufement, auda. 
cemento , | corargiofamente , &c. 
Avec refolution , déterminément , 
determinatamente, 

Refommeillet, fonmachidr di nufva, 


Réferve, conferva, rifirva, riferba- Refommer, citardi nuéva, 
minte, ferbo . A_la réferve, cecis-|Réfomption, reputazione, fem. 
to, infudri, A la réferve detrois,|Relonder, rentardinusvo, 
Du quatre, de rré è ghattro in fuiri,|Refonger, fegnar di nuevo , penfardi 


eccattudtine tre 0 quattro, Alaté 


le 


madvo, 


rve de Monfieur N. trattene il Si |Refonnance, rifonauza, fem. 


gner N. Je faifois è la réferve, io fa=|Relonnane, rifonante , cangro , fonéro, 


vas 'icontégno, Un'corps de réfer- 


mafe, 


ve, mncorpo di rifirva, Avec réfer-{Refonnement, rifondsza, foneramin. 


ve, cameirconfpaziéne , | cantamine 


te, avverb. 


re. Sansreferve, fenzarifirua, af.| Refonner, rifondre, 
foste, fanta riguardo alcsino, fenza Relonner tout À l'entour, rifendre d' 


confideraziine, &c, 
Réferver, riferbare ; 
Referver, exccprer, eccettuare 4 
Refervir, fetwir di muive, 
Refervoir, ferbatéjo, m, 
Refeul, reticHile 


ceni intérno , 

Refonner, fonner de novcau, rifena 
redinatve, 

Refort, dépendance , rifirte, ciuridi» 
rione, dipendinza digiuritiliine. 

Refortir, u/iirdizufve, 


" Rélidemment, agduaminte , av-|Refoudre, faldir di nusvo + 


verbio, 

Refidence, refidinza, permanénza, + 
rifdénza, femin, Les Ambaffadeurs 
coptinuane leur refidence , conti. 


Reloudre , déterminer , rifélvere , 
Pres ,Refaus, /mp. refoluois, P.rf. 
refolus, Fas, refoudrai, Parr, pas. 
refolu, 


muandi gli Ambafciadiri la loro per Refoudre une humeur, diffilvere un' 


mMmantaza, 

Réfident, refidénte, m. 

Reélider, dimerdre, fare, rifédere , 
Pour y réfider, per rifedirvi, Qù il 


séfida pendant pew de jours, deve per 


poco rifadette, 

Réfidu, aviazo, residuo, + il rima. 
nénte, quelcherefa, 

Refignant, rafiredote, me 

Refignataire, collical quale f fa la raf. 
Signaziine . Le refignant cede au 
xeliznataire , sl rafegnante cede al 
raffignassre, 

Ré:snation, rafegnazione, 

Rebgner, rafernare, Se refigner À la 
volonté de Dicu , csnfermarfi alla 
valonta d'Iddio. Ò 

Refiné, moto, uva cotta. 


umire, { Refoudre, guando figniff 
ca, difoundre, cieé feisgliere, V. la 
Gramm, in quifo fenfo fi dice . Re 
foudez certe dificulté , &sfelvite, 
fcioglicte quia difficulta. Nousre 
foudons les plases par des medica. 
ments, Nei rifolviama le praghe con i 
medicamenti. Non Refoluons, 

Refoudre une difficulté , rifslvere , 
fpiegdre, dichiarire una diffirultà , 
Se refuudre à aimer , piegarfi ad 
amdre, On avoit agité, & refolu 
pluficurs affaires, s'éeano ventildte, 
e difcùffe molte cofe. on refolut de 
parler de palx , /i venne in rifoluzit 
ne ditrattar di pace , Tout ce qu'il 
avoitrefolu avec lui, guane avéva 
minutato con effo ni, 


Rifine, resina, resina, refa, femin.{ * Refouffler, /jefiardi nusvo., 


Poix refine, rafa, rafa pina. 
Rifineux, piéno di rasina , di rala, 
Resjouit, rallegrare, MH, Réjouste 
Resiourfance. M. Rijouilance, 
Resioi, P, Rejous 
Reéupifcence, rafivifcinza, fomin, 


Ashltance , refifenta, £, 


* Refcuhaiter, vramar di nudvo, 

Refouper, cendrdinudvo, 

Refpandie, V, Répandre. 

Refparguer, ourépargaer, ri/parmidr 
di nubvo, 


Refpett, rifcetto , | confideraziine , 


riguirdo , riveriaza Au Icfpeh vaménina 


% 
£ 





| 


f 


| 
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de vous, « ri/pitto vofra, al pas 
ri di voi , per rifpétto veffreo , San 
le refpe& , faenza rifpétto , fenza 
licénga. Traiter avec relpett, par. 
tarfi rifpettofamente , t rofpertire, 
Le potteur de la prefent vous ex- 
primera micus de bouche mes re. 
fpe@s & mon devoir, il latire 
della profente afprimera megtio “a 
bocva a V., S., la mia offervinz a’ 
ed il mio débito . ]e fuis avec be» 
aucoup de refpeît , feno con egdi 
margibr rifpétto, con profinda fem. 
miffifne , con tutta riverinzal, 
Le refpe@ que j'ai pour vous, /* 
ofséquio cha le profeffo, | la ffimache 
ho per li, Laiffant è part tous les 
refpoîts, lafcsindo in difpirte ogni 
dovuto andre, 

Refpettable , rifpettévole , mafe. & 
femin. } Un homme .de bien ef 
refpeftable par lui meme, Uan ws, 
mo da bene è per fi madefimo rifpeto 
tevole, ife 

Refpe@er, rifpettàre, portar ri/pet- 
to, 

Refpetter, rendre fes devoiss , e/e- 
quiare , rénderei fuoi dovéri, i 

Refpedtif, rifpertivo, mafe. + 

Refpe@ivement, ri/pettivaminte, av, 

i vérbio, . 

Refpettueux, rifpettifo, m. 

Refpe@ueufement , rifperrofaminte > 
avverb. 

* Refpir, fate, prefpiro, mo. 

Reipiration, refpiraziine, f, 

* Refpirement, refpiraminto, m 

Refpirec, refpiràre, + rifpirare, N& 
refpirer que douceur, honneur, fa» 
Veur,y &c. non bramdre altra che dole 
cena, onsre, favdre, &on 

* Reipiieur, refpirarore, m. 

Refplendir, rifplendere, 

Refplendiffant, rifplendénte. 

* SEAN INA rifplendiminte-, 
mafe, 

Refponfable, eblizdte di mantenére, è 
pagire. | coliiche debba rifpindere, 
ed è quafi mallevadbre di che che (fa 
per fuccédere, 

9 Ae refponsivo, My 

Reffemblance, /omuglisnga, rafemi- 
glidnza , afomiglianga, f. 

Reffemblant, rafomigliante , afomio 
glicénte , |cherafomizlia. 

Reffembler, rafomigliare, afomigliae 
re, fomigliare. 11 ne Reflemble pis 
à la copie, rral'gna dall'eritiniley 
non ha fomiglianze coll'originale a 
ls fe reffemblent comme deux goute 
tes d'eau, fencsimili  /î rafomiglia» 
nemolto, hanno gran confermita ine 
fime ,juon pafa tra lorola minema 

Reffentiment, rifantiminto, 

s sefieotiment, rifentitament 
fentiment , con pardle rifentte . 
Avoir de reflentiment, fentire vio 


differenza, 
ee 
LI - 
véerbio . Avec des paroles el 
Rcf 


, 


RES 


# PI è z 
Reffentir, rifentire, Pout nous fai 1 Ri Me hosmis, decesso , avverb, 


ro mieux reffeagit ces douccuis » 
per darci lambiccito quefto dolceì= 
38. Je l' en ferai reflentir , faro 
che fe ne pentita , me la paghira » 

} Refierremeot de coeur, fringi 
ssinro, spproffiémgf di cudre , 

* Refloigner, curdi di nuéve. 

Reffost, grerdsdizsine, fi 

Reffori de machine, Ingigao!, | id 
firuminte, ardigme ingeznifo. 

Reflort de ferrure , pirgamella . A 
grand reffort , i, grande , è eftré 
quo in una cofa + Faire jouer toui 
reflort , 1. Psopiegare agni merkg + 
De puiflants reflorts , i. persari 
mex, En dernier seffort , in #| 
timo, fenza rifirto , fovranamente 
avvebio. 

Reflotur ,rifertire « 

* Reifloudre, faldére, 

Rellovurce, riferzimanta , Pperdera ’ 
iem. Sans reflource, /esza (perane 
24. ll n' ya plus de rcllcurce, 
nen v' è più fperdn:a, nom v'epix 
rimedio, | il male è irreparabiio . 
1) n'y a point de sellvurce, nen 
vi è ramedir, | nen Ve /peranza, 
il cafe è difperaia. 

Reffouvemance , messria , ricordino 
za, fem. 

Reflcuvenir,fe refivuvenit, ricerdarfi, 
* Rellui Sugo dove fi rafcsaga l' ans 
mala. A 

* Refluivre, /aguitdre di nuoto, 

Reffuiciter, rifufcitare; prinder muiva 
visa;rinder ad altrinudua Vita + 

Refiufciteur, rifufessatéra « 

Refluyer, rafciugdre , 

e Reitat, avanzo, mafce 

* Retlaurane , rifforativo , mafco 
lin. Un reftauratenr , un brodo ri- 
fraurativo, 

Reftaurateur , rifferarore , mafe. 

Reftauration , rifauralifne , fem. 

Reftaurer, riffaurare, f rimnevire. 

Refte, reffo, avészo, mafe. 


Refte d'etoffe ; /cimpole dipanno. Dei 


refte, d'avante. 
Refte de giber , avdnzo di forche. 




















\Retablicr, refamrer , riferdre , 


RET RET 
vo ,tisfar due volte, 
Retter, reffare, avaniare, Reteint, tina di nusvo, 
Reiter en un lieu, y fejourner a votre. 
rravtenérfi in un Infigo , Je refterai Reteindre, éreindre denoveau, /fi* 
ici une femaine , gui mi rraticer-i gnere dinudve. 
rò una festimana » Il refto't plus Retendie , sindere di nusvo, fiénder 
dans le Cabinet, &c. fi tras-|i di nuovo, 
reséva più nel Gabinerto, che, &e.|* Reteneur, ritentére, mafe. 
Ce qui reite è faire , guel ch'e da Retenit , risenire , corse il verbo , 
farfi, | ciò cherimane a farfi . De } Tenir, 
ux écus qui reflenr è dittribuec , Retenir une pertonne , trattenere 
duefcudi da diparsi fi ,{dividerfi. Uno + 
* Refiile,che fa frutrasrnianni, Retenir par arres , cappardre , inca- 
* Reli:putation, *iffipul/erzione è parrare, arrare, 
* Reftipuler, ffipu ar de andve è Retenit une feivante, cu un fervi- 
Rettitue reffirniso . teur, appofi dre (uma firva,un fervo. 
Refticuer, reffituira, Retenir, dompter, raffrerare, 
Reitituteur, rafismtére, mafe, Retiner ies larmes, consendre le Li. 
Reftituzion, reffituzigne, tem. grime, 
* Reftivement, refituimento , inaîfc. | Retenir par cceur , tenfre amente, o 
Reftiver ) efer reftio, nom far volone ricordirfi , impar.ir a mimiria, 
ritri, . Retenez bien cela s ténett a mente 
* Reftangler, reffrangolar di nuiva, quefta, Sc retenir, affenirfi. Si ja 
Reftriétion ,reffrizione , fem. crainte le sctient, fe teminza lo 
Reftrigent, affrittive , mafcolin. affréna. Ne vous retencz pas, nen 
lultat, refulraro, efito, riufcita ,} vi fateviolinza, 
rijulraminto, maf, Retenter , feasde di nuîvo, e ritez- 
Refultant, refultinte, m, rara, 
Relulter, refultàre, frifultàre, Rertention, ritentiéne, fem. 
Refumer, ripiglidre , ripetere , { ri. Retention d' urine , firangaria , f 
perére, : retenziona d' crina, 
* Refurgir ,-riférgere. i Retentir, rimbembare, rifandre, 
Refurreion, refurrecione , fem. Retentirjcomme un Echo , eccheg» 
Refucitatif, refufestativo , mafe. giare . On etendit i’ air retentir 
Relulciter , rifiafestdre, , } préisdir  d' une agréabie harmopnie de piu- 
nufva vita, rinder udaltrimuiva ficuis inftrumene , udif da nra 
vita, \ rigoldraconf:fibne di vari: firomin. 
| ti, ferir l'dria diluggiadriffima 4 1- 
monia , Sa voix a retenti jufques 
ici, fim 4 gui 1 è udita la fua ve- 
Et , rete , Fait en forme de ee, s'è fintito fin 4 quì il rim» 
ret , reticolite , Tomber-dans  &émbo della fua vers. 
les rets , cadér nelle reti, { neile Reientiffement ducoupd' une chofe 
insidie, ne' lacci, qui tombe*à terre , eimegrielo 
ri | d'una cofa che cadi aterra, 
novire . Pour le retablir en fon Retentiffement , rimbsmbe, rimbim. 
royaume , par riftabilirio , nel fuo bamento, 
regno * Retentive, resentiva, 
Retablifflement , riffabiliménte, mafc. Retenu pararres, copardto ) part. 
Retaille, risiglio, mafe. del verbo , retenir. 
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tinto due 


re 


dl 


Refte® de fpecrme , petit homme 'Retaillement , rifagliamento , malc. Retenu , riteunso , modiffe , diferito, 

meta fconciatisra , mezza /pinta . (Retailer, ritagliére. copfiderdto , 

Lg riefte de mon écu , rien qui Retailles, ritagli, Retenue, contigue , moderazione, mo 
vaille:,. avanzo dil (Carlino , | 0u\* Retallons. ritagli, plur. mafe, deîtia , fot. ritenuta, agg. femi- 
il reffinte de. Carlino . Vuici les!*Retaller, /pragsre dinuovo. nio, 
miferables refîes, guefti fono i mi \* Rerancher, ffagndre, * Retenîment , diferetamente, acc 

ferì avanzi, i miferi rimalugii, ll*Retapper, barser dinuivo, \ corraminte .‘avverb, 

confervoit encore dans fon efprit{Retaxdemént , indugio, riferciminto + Reteur, V. Rbeteur 


inquiet quelque refie de fon a-| i} diiazione. Cela ne veut pas dejRethel , Ville de France , Rete. 


mour , dall incendio accefo gli re- | retardement, queffo non patifce ine 
fiiva ancor nell'agitàra mente qual. | dugio, 
che religuia ardente. Lesrelles dulRetardet, indugidre, ritardare, 

2’ diner, gii avanzi delpravfo, plus {Retarder un horloge , tirér in dif. 
mafcolin . Les petits reftes , gl:| sro, ritardare, rallenzére il tem 
anzigli. Au reîte, in fermma, po d' un'era drio, Sans tetarder de. 
fine. Pouriniver , paflez, pal» 
zautefte, feguitire pure . A to- 

utrefte , « tutto andare , 4 tutta 

pallita , a tutto er.fiva , Jouer de 

fonrefte, far del rello , 

Di a, Fran, Hal, Tom If, 


gio ali’ iprra. 
Retiter, gudffar, dinudvo è 
Retaxcer, safdr dinubvo, 


vantage , fenza dare alcun indi- 


Citta di Francia, 
Reticence, reticinza, filinzio fem. 
* Retien, raffrenameinto, mafc. 
* Retier, maffro chefareti, mafc, 
“ Retiercement , rinserzameinte, DM 
* Retits, rerzo della terza parie, 
Retif, reffio, mafc. 
Retine, rerisadell’ decbio, fem. 
Retitade , r:tiréta , feminin, 
Retisé , ritira;o , part. mafc, 


Retcindze , risingere, singer di gui. Retitée,) ritirata, part, feminin. 


.c è Une. 
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Une vie retitte , una vira privé ) Retorique , Restérica, £, 


ta. Elle eft è préfent bien reti- 
rée, é adeffo modifia , peniténte , 
convertita, ritirata, 

Retircinent, risiramente , mafcolin . 

Rcitrement de netfs, rattrapamin- 
se, { contraribra , ratrappatira + 
vaggricchiameinte dinervi, 

Reiter, ritirare, 

Re,irer degage, diffmpegnire, 

Retirer un gage , rifcuorere un pe. 


no. 

Lehms, refembler, rafemigliare . 
Se retirer comme la peau, rien- 
rrarfi è raggrinza»fî , Se retirer 
en un lieu, ricoverarf in un lué 
£*, ripararfi, Se retirer , qui fe 
dit des nerfs , rattragparfi , rag 
gricchrarfi è 

Retirer une perfonne, dar rieftto , 
o ricfipito , ricettàre . Se tetirer, 
qui fe dit des matieres, Paggrim. 
zarfi. Se retirer , fe reconnitue , 
ravedirfi, emendarfi , cantidr la 
mala vitainbuina, Se retiter dans 
sachambre , ririrarfi nella fua che 
mera, Se retirer dans un coin, 
concontrarfi in un cantine. Les en- 
nemis s' étoient retirez dans un 
coin duroyaume, li nemici s° era, 
no incantendrà in un'Angolo del Re 
ge . Se retireren arriere, farfi 
in diétre i Où s' etoient retirez 
quelque peu de gens des environs 
pour fe defendre , deve fi érano 
riditte alcine poche genti di quei 
contorni alla dififa di sé ffteffi 

Retirez.vous d’ici,levarevi via di gui. 

Retirer fon épingledujeu , levirfi dal 
pericolo , 

Retirer , retirerde nouvean , cavare 
di nuévo, L’Armée du Roi a fatt 
retirer tous les payfans dans les 
Villes, /" efereito del Ré ha ridit- 
to inttii contaiini nella Città. L' 
Angleterre s' droit retirée de ia 
triple aliiance, 2 Zagbiltfrra s° era 
Smembrata della triplice lega, alle. 
anza . Il faur le retirer de son 
obftination . bifigna rimuéverle 
della (ua offinazibne, 

© Retiffer, réfer dinusve. 

* Retiflure, reffsrira nusva, fem. 

* Retiflurer, refer di nuévwo. 

"Retiver, fare il raffiio , il difficile , 
ilrenniténte , | 

* Retoire, cauterie , rettério , cau- 
rtrio, mafcolin. 

+ Retoifer , mifurdre di hwivo ilter. 
rino gia mifur ito, 

Retomber , ricadire ricafadre.Il e& 
setombé malade, € ricadéte , #° è 
ammalite di nuévo, 

Retondre, se/4r dinuive, 

Retordement , torcimento è mafcolia. 

Retordeur, ritercitére, m. 

Retordre, ritercere. 

Retordure , rirorcitara, f. 

Retoricien, Reteérico è m.7V, Rbé- 
tecicicn . 


Rétorquer, ritérguere , } ritéreere . 

Retors, riforte, m, 

Retorte , ritorta, Wafochimico, 

* Ratouble, riffsppio, serrache fi [é. 
minaoegnianne, 

* Retouchement » 
mafe, 


forare a racolta 


rittorcaminto ,'iRetranchenent da 


Lo ET 
i più Godfrità. Sgunerla Retraise , 
* dtrer la ritira» 
ta. 


* Retraire, ritvérra , ricuperdre , dar 
n 


ricétta, 


les ouvrages de 
Città, 


Retranchement A na , mM 


la Ville, ritirata 


Retoucher, ritteccire, polpdrenna feo|Betrancher srogmer , levare , taglia= 


conda volta, 


re, fminuire, 


{ Retourcherun Posme, un difcowrs, Rettancher, reesdere . Si vous pen- 


rivedére , corriggere , rittoccdre, M 
pulire, miglierdre , un Toéma , un 
Poima , undifeirfo , un companimin 
te, &c, 

Retour, ritéraa, m 

Retour , ceontracambio , vicinda , 
Donner de Retour, rifar, dare di 
pui + Il ne luidoit rien de Retour. 
i. mo: gli épuuto inferiore, non gli 
cede, A beau jeu, beau Retour, 
i. alla pariglia, Un retour, de ma- 


tines, una burla , un mal giuica , Retrecir, ‘accorcisre, feorsidre , firin 
Une beauté qui et fur le Retour ,! 


belta fallita,0 manchivole e 

Retourncer, fernire, 

Retourner une chofe , rivélgere, wol- 
tire. 

Retourner, donner de retour , rifa 
re, daredinuiva, 





fez vous retrancher fur vétre joe 
unelle, fe penfite cavdr vantargio 
dalla voffra gioventé . Les enne 
mis font retranchez, i nemici fo. 
no trincpersri è. Oùle Duc s' érane 
fortemerit retranché , eve il Duca 
erettivisun grande «forsifime trin- 
cierine Où ils avoient deffein de 
fe rerrancher , deve difegnivan 
srincierefi » Se retrancher , frise 
ciardrfi ;°. 


tere di nuivo, 


Retrecillement , Scorciaminto > firi. 


quiminto, accorciaminte , M. 


Retiemprer, bagnére , immellir di 


nuove, 


Retribuer, retribuire , ricompenfare + 
Retribution, retribuziéne, f, 


Retournerla terre, rivangdre , /raf |" Retroate, retrostuo, m. 
fare, arrémpere, Se Retourner de-|Retroaif, resrearsive , m. 
versquelqu'un, rivelrarfi verfo al-|Retroceder , retrecédere , { tornire 


cuno, 


addittro + 


Retourner è la charge » reiterdre , |Retroceflion , retrocoffiine, f. 


{ricomincidre, 


Retrogradation, rerregradalibne, fem. 


Retouruerà la charge fur l' ennemi, Retiograde, retrésrado, m. 
tnealzgre di nubto il nemico ; tor, Retrograder , retrogradàre , 
mare di nuive all' agalto: venire dj ° Retronir, ferdr di nuéve. 


nubéve alle frette, alli mani, 
Retracer , tracciérdi nubvo, 
Retraftation , ritrartaziine , fem. 
Retratter, ritrartare, riandar le co- 

fe trattate , di diri , Qui ne fe 


| Retroufement, rrbracciaménte, m. 
Reitrouffer, ribracciare , filevare , al 


Tar s%. Se retrouffer jufq* au cou- 
de » alzdrfi le maniche fin algim- 
ite, a gimire, 


peut pas retradler , irrerraridbi-| Retroulfer la mouftache, tirdr sù le 


le, che non sa, che non può , che 
mon vuol difdirfi. 

Rerraationde nerfs, centraziéne di 
nervi . 

Retraindre, riffringere, 

Retraint, riffretto. 

Retrainte, fretta, 

Retrahir, srad'r dinusvo, 


bajitte , timufdcci. 


Rétroullerles cheveux , raccogliere i 


capelli, 


Retrouver, ritrevére , & trevire, 
Rets, reti, plur. 


Retsd' ail, mazzo, 0 reffta d' figlio + 
Rets, Duché de France, Retj7i7D- 
cito di Francia, e 


Retrait, privé, cifo , difro, neceffa.1* Rétudier, fludidr di nubve $i : 


rio ,m 

Retraite, rifraimento , ricupiramin- 
te, feminin, Ea setraire , priva- 
faménte, 


Retraite , ritirdta , ritira '‘(lz4, na-}® 


fcondiglio, 


{Retuver , /pruzgsredinuivg: 


0 
SH 
Evalider, rivalida re,” * 
Revaloir, rivalere, 0 


REV 


Retraite honteufe , ritirdra wergo-|Revangeau jeu , riavsra , rifcérte mel 


Enéfa. 


Retraite de voleurs , riccertécole di Rava 


ladrini . 

Retraite, lien de fureté , ricévero , 
ricétto , loco ficiro , 

{ Rettaiter, rratsir di mudwo , rive 


giuico . OLI 
nge de civilité, gratiridine sj 
conrracimbio , Ufer de ravangeo 
contracambiare * 


Donner la revgn 
ge, darla riavuta, Prendre lag 
vange, rifcattarfi , rifirfi. 


dére, riconéfcere , Les Retraites les Rewange, vengeance, vendetta, } ©» 


plus écartées , & les 
ses, i mafcondizli i pix remodii 0 


lus folitai-| 


aurai ma revange, faprò vendisir 
mine, 
Re 


REV 


Revanger, vendicire , Se revangetl » 
rendrela pareille, contracambisre . 
Je me fuis revangé , mi feno die 
fefo è 

Revangez vous, difendetévi, 


| 


| 


Nota bene, che le fuditte parble, e le 
derivanti da effe fi ferivono con ch, 
e non g; onde diraffi Revancheye 
mon Revange. 


Révaffer, far penfife . 

Revarbe, ( Rbcubarbe. 
re. mafc. 

} Réve, /sgne . 

Reviche, ritréfe, afpro, brufco, ma- 
fcolin. Humeur revéche, falvari 
chizza , ritrofità, $ ritrosia ]' ef. 
pere d' aprivoiferun jour ton hu- 
meur revéche , /pero pur un gisrno 
domefficdr la tuarozia felvatichéz 
4. ” 

Revéche , étoffe, revéfeia ; bajéita , 

Reveil, rifvegliaménto, mafc, 

Reveil-matin, /vegliatije , fveglia- 
matt no, deffatijo , |} forta d' svols- 
gio inventito per rifwagliàre chi che 
fia adun'oracerta» 

Réveillé , fvegliéro ,deffto, part. mafc. 

Reveillerle chat qui dort , fveglidre 
ilcan cBe dorma, 

Reveilleur, delatore , fvagliatire , 
mafe, 

Revélation , rivelalifne, fem. 

* Revelement, rivelazione. 

Révéler , rivelare, difcoprire è, mani 
fifàre. 

7 Revéleur, révelene , 
ma Cc. 

Revenant, rivenénte, piacinte, 

Revenche, V Revange. 

© Revendage, rivwendimiato , 
fcolin. 

* Revenderelle, revenditrice , fem. 

Revendeur, rigattifra, regasttiére, | 
rivenditérdi viffiminti , edi mafe 
rizie uldte, 

Revendeufe, venderudia , rigattitra , 
fem. 

Revendeufe ‘de chofes de bas prix, 
ricartifradi Idccara, di bacatille . 

Revendication, rivengicaziine , fem. 

Revendiquer, rivendicare, 

* Levintinioa; rivendiminte , mafe. 


| 


] ricbarba» 


rivilarsre, 


REV l 
honte? ehe vi reffadi cio fuor che la 
vergigna? Faire revenit une per- 
fonne qui et rombée en foibleffe 
rivocare in perfinaglifmarriti fpivi. 
ti, Nousla ferons Revenir de fon 
évanouiffement, rivacberémo in lei 
gli/marritifpiriti, 
eviens un peu à toi, deb rifirti . 
Faire revenir la viande , rifére , 
Sar rigonfidre fopra i carbini , abbru- 
felare, 

Revenir è la bouche, cu furle cocur, 
nanfearet, ofendre , atcuorare , Ce 
Ja me Revient fur le coeur, nes 
la pofo mandargiù., Cet homme ne 
me revient pas, guell'u6me non mi! 
va a gifnio, S' ils y revient une 
autre fois, un' altra welta ebt vi 
tornerinno.L' unrevienentà l'autre, 
3, € la medifima cofa. Cela me ro- 
vientbien, i, miguadra , mi for. 
ma bene, mi fa bones Il ne me rc 
vient pas i, men ami piace, Cela 
me ne revient è dix écus, mi cof« 
diécs jeudi, Faiterevenir le cocur , 
rallegrare il cuére. C' eft pour se , 
venisà ceque je difois , i, s' ae-| 
cordacon quelio ch io dieéva , fi con.) 
fà. Il n'eft pas sevenu de fes dé 
bauches , mon ff è ancsra ammen-. 
déte , è corrétto de’ fusi difordini 
J'en fuis revenu , i. non ci véglis, 
anddre , non fonper farlo, 

Revenons Àà notre propos » fermiamo! 
alpropofite noffro « 

Revenez un peu À vous, deb rifer. 
site. 

* Revention, certe diritte devi to al 
Signére dal compratgre . 

Revenu, estrdra, réndita , fruttò di 
réndita, Mo 

River, vaneggiare , Parpenfife , ru- 
mind colla anénte , fognare. Il fe 
mit è Réver à tous les plai firs qu' 
ilavoit goltez , / psfe 4 ruminar. 
colla mentetuttala ferie de gufi a-, 
vwhbti. C'efttoi qui réves, & non 
pas moi, vanséggitu, non ie, 

*Réverable, wenerdbile , malo. 

Réverbératoire , rewerberagiine , ri- 
pereuffiine . 

Réverbération , reverberatirio, mafc. 

* Réverberé , ripercife s p. del verbo 
feguinte . 


R 


| 
| 


REV 
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Reverer, riverire. PA 

Réverie, vwaneggiaminto > delirio è 
fem. 

* Reverifier , verified dinufvo, 

* Revernir, vernicdr di nuéve » 

Revers, revé/cio, revérfo , mafe. 

Reversde fortune, celpo di for:usa , 
percéffa di fertiima , De revers è 
contramano, D'uncoup de revers , 
con un rovirfo, conun rave ‘cio + 

* Reverfailles , rimefesgli , piuc. fed- 
latira di vino, 

Reverfer , verfar di ‘nuivo , maftirdr 
di nufivo, 

Reverfion, reverfifne, rovefciamente , 
fem. 

Rewerfis, jeu,({decattes , ) ro- 
vifrino, giubco di Carte. * Joueraù 
Revers , Mcetaph, lafcsdrfi rove- 
feidre . 


t*Reverfures, rimefcigli , avanzi , 


| 


feolarire , plur. 

Revefehe. V. Reveche. 

i Re veftiaire, la Sacriltie , Richel- 
Sagrefica, 

Revétement, riveffiménzo, mafc. 

Revétie, riveffire , Tarn. pag. Reve- 
tuo 

Revétir une muraille, incamifciare » 
una muraglia, 

Revrétiffement, rivefimento. intami- 
fciaminto . 

Revéta, riveffire , part. m, Ils" elt 
revétu de certe dignité . pouc la 
rendre hereditaire dans la famil- 
le, s'éweffiro di quella, dignita per 
perperuarfela mella famizlia è, Gie- 
ux revéta , villino rifitto , Mn- 
raille, rîvetue, miraglia incamio 
fciàta 

Reveu , revifa, efaminite, i 

Reveiie, vifite , wifira , feorfa è fe- 
minin, i 

Reveiie de foldats, moffra . refigna. 
di foldéts . Faire la revue , vib» 
ter, vifirdre. Faitela revue des 
foldats, far la raffigna de' feldati, 
far la moffra., Le Roi commant a 
que le jour fuivant toute |’ armé e 
paffit en reveiie de vant lui, dans 
une grande plaine , impéfe il Ke 
che "i di figuénte in un gravpidno 
tutto fi meftrafe a lui fchierato il 
campo, 


Revendre, rivindere , Si conjura co | Réverbérer, rewerberdre , ripercuste. Reweue, revifiine , A la prémicre 


me Vendre ]' en ai àrewvendre, 
ne bodabuttire, | ne ho in abbon- 
darza, perdarne agli altri. 
Revenodu. rivenié'e, part. mafc, 
Revenger , rivendicdre , V. Revan. 
ger. 
Revenir, tornare, tornirindiétre. 
Revenir, refembler, afomigiiare, 
Revenir dfoi, sernare insé , riavir 
Sg rifentirfi , riférgare . Le Roi 
ent, 1) Re cisgne appinto divitér. 
»*. On le fit revenir avec de l' 
eau fraiche, con agua frifca ricbia 
marea inluiglifmarritifpiriti, Que 
vous revient il de cela que de ja 


re. 

Reverdir, rinverdire, 

Reverdiffant, riverdeggi/ate , part. 
Pref. del verboReverdir, 

+ Reverdifement , rinverdiminto , 

Révéremment, riverenteminte, avv, 

Reverence , riverénta , Parlant par 
reverence, cen buina pace , con ri. 
virenza parlindo, parlindo con rif- 
pétto, Avectoute la reverence qu' 
il merite , con rutto quel rifpesto 
che merito, 

Reverend, reveréndo, m. 

Reverentiel$ riverenziile ,-mafo. 

Reverenticux, reverenziéle, mafc. 


| 


revenue , par la prima valsa ehi ci 
rivediremo, 

Reveur, penfieréfo , penfifo , (sgvat5. 
re, colmi che fogna dorménde, nio. 
nirio, 

Réveut, Vanepgiatire , Il eft extre. 
mement reveut , € internato in un 
alrifimo penfiere , Il ne fait que 
foùpirer , & eft toujours reveuc., 
& melancenique , è tutro folpira» 
So, porta baffe lecizlia , e di mefti> 
zia piùne, È 

" Revigourer, rinpicerire, 

* Revirade, giro, gitavdlta, 

Revirer, gird»e . * Un revire ma- 

Cc ss zion, 
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rion, una guanciata, Rez à tez, a randa aranda srafinte»? 
Revifeur, revifére, vifisatére, malo. Il ne fe foucie desrez ni des tondus RIC 


mencurane Ré , mé Rocco, 
lc à rlc rafente , efremaminte, 
" Revifiteur, v;firatsre ,mafc, RHA RHE RHO sattaminte, È con tutto rigsro 
aVvverb, 
Ricaner , gbignare , ridere s burldre) 


Reviv!fer, wivifcar di guisa réne| RBibarbe. reetirtare e rabére 
È ridere sgarbataminte » parila bal. 


baro, + V. Rbubarbe, 
Revivre, viver di nucve , ternire a|Rbhabiller » veftir di nuivo, conciare . 


da, Danet. 

vivére', Cela me fait Revivre s|Rhabiilage, racconciatira, Ricaneur, ghignatsre, burlitro, ma= 

quefto mi fa rinéfcere , Cela me fait *Rhabituer, riabituare, fcolin. C' ef un ricanceur, è an 

sevivie, gufo torna in me glifmar.\* Rhamindique , racine » Spézie dil cerca brighe . Il ne fait que ricas 

ritifpirita, radici d’ India, Der » préndere ogni cofa 4 feherno , 
*Revivie, petit foin, quaime, pic * Rhamne, Spezie di cardo, Richard, gros riche, riecéne, termi 

colo fiîno, t Rapontige » herbe , rapontice + ne popolare , che fi dice d' un riceoe 
Reume, infreddaminte » catdrro , j| Erba, auiro, e mefchiso., Danet, 

VRhume, f Rheteur » Rétore »matffro di | Retéo.! Riche » ricco , mafcolin, Grande< 
Riunton, rixniine, fem. | Pica, 











ment riche , ricco 4 canna , molto 
ricco, 

Riche tallle, bella farkra. 

Richement, riccamente, avverb, 

Richelle , riecherta , fem. Ce font 
de folles amoutettes, que d' ai» 
mer les richefles , & les trefors, 
le ricchézze e i tefori, fono infenfi» 
tiambri, 

* Ricciols, mal de cheval, ricciéli, » 
malede Cavalli, 

Richochet, rifatto di pistra tirdta 
nell'acqua, }fcaglidta a pelo d' ac 
qua , comefizlione, far è fanciulli 
pir paffatimpo, La chanfon du ti» 
chochet, le canefae dell'uccellino. 

"Ricotte, fromage de créme, ricéta' 


ta, Puine ., 


Reni, riun'so, part. mafc. Les nou. 
veaux Réunis , li Proteftinti riu 
niti, 

Réunir, riunfe, 

Revocable, rivecdbile, mafe. & fem, 

Revocation, rivocaziine » mafc, 

* Revoguer, vegar di nuivo, 

Revois, rivedére, Siconjuza come il 
Verbo. Voir. Jusqu'au revoir, « 
rivederci , Quand nous reverons 
nous? guande ci rivederimo, 

Revolain, rivolse. 

KRewoler, riwoldre, rubbdre una fecon 
da volta, : ” 

Revolte, rivgita » Sollewazisne, ri 
balliine,. fem, 

* Revoltement » rPivoltameinto è Ma- 
Icolin. Les p:yfans fe font revol. 
tez , i. contadini fî fono vibeltiti , 
Serévolter, riveledrfi , folewirfî , 
amutindrfi, 

Revolu, revelsre » feorfe, part. m. 

" Revo!luble, rivelubile, mafc. & fem 

Revolution, riveluzibne, rivelgimén- 
#2, feminin, 

Revomir, rivomittire, 

Revoquer, rivocira, 

" Rapotic, rapintico, malo. 

Reulsir, riufeire , Toutes les propo» 
fition ne reiifsiffent pas , i. difé- 
Sri nen riflcono sutti . Gela tell 
dira » quello avera buin éfita. Je ne 
€10/$ pas que cela reilisiffle , non 
eredi che guefo riifea , abbia buin 
efto , fortifca un buis effetto, To- 
Uta bien reilsi, gl rurro é andé- 
ro 4 maraviglia., Si je tciifsis, fe 
mi riufeira, 

melfsite, infetta , efiro, 

tRevu , revifo, riveduto, efemi. 
nato, 


Rbetoricien, retf-ics » mafcolin. 

Rhetorique, rettérica , f-minin. 

Rbetoriquement , resroricamente » 
avverb, 

Rhetoriler, fareil rettsrico, 

Rbeurbarbe, resbsrbare s riobarb.iro , 

Rhenpontique , Spezie di resbarbare, 

Rhimberg, Ville fuc le rhin » Rim. 
berga, Citta fulrano, 

Rhim, ficuve , Reno, fuma. 

t Rhinoceros, rinecerinte, 

Rhinsfeld , Ville fur le Rhin » Rim 
feld. Citta ful reno, 

Rhodes, Isted'Afie, Ifela di Rbadi , 

Rhomb, poiffon , remis pece, 

Rhombosde , rombéide » Figura di 
quarro parti ineguali, e paraléile , 

Rhéne, fieuve, Ridano, fami, 

*Rbu, rus, fomm.ieco, 

Rbumatifme, fuffése . 

Rbume, carsdre, infreddaminto ,m 











RID 


Ide monnoye , wmonéta di Ghil- 
R dria » Y era piccola moneta d* 
oro di quarant' orto foldi tra primi 
Francéf , Io montrave di Ghéldria , 
Ridé , grinzé/e , rueéfo , aggrinisre, 
mafe. Un vifage ridé , una rurs- 

Ja fronte » 

Ride, grinta, PUGA è : 

Rides, cordes, corde da ammaglii. 
re lo {prona, 

Ridcau, corrira, bandinélla, fim. 

" Ridelle de charior, ridile di care 
ro, A 

* Ridement , agrizfaménto, mafe. 

Rider , aggrintgre , grinargre, Se 
rider, aggrintirfi. 

* Rider , cn termede marine, amo 

* Ribauder, Infsureggiire, marrdre, intermine di marina, ; 

* Ribaudife, lufsuria , Ridicule, ridicolo, mafc. 

* Ribettes, grofeille rouge, uve Spina Ridiculement , ridicolofeménte , avu, 
ribes, plur. fem. 


RIA RIB 


lagal , raigas hexbe, rfagdilo, 
accéinito, Erba, 
Riant, ridénte , Vifage tiant, wife 
allégre , ridinte, 
* Riard , che ride dicontinuo î 
Riba, lufuriéfe, putaniére, siba!- 
o 


Ribaude , puttina , femipin. ( non 
fi dice chi nello file comico , e fa- 
tirico, Richel . ) 

* Ribaudaille, canizlia + 

Ribaudeguia , forte de canon a ri 
baldecenino, forte di cannine. 


i Revue, revifiine, tfame, crea persa sata ° RIE 
ruli i 5 ini ibler, rubére,fedrrer di mette , af 
Abevullion, rivulfiine , feminin, ere ’ » 8; | Ieble, herbe, apari, Erba, 
REZ — [{Riblerie, ruberia, feminin,' Rien , niente, Il ne dit rien 
Riblette, carbonara di porco , femi | quì vaille , nen dire friccio che 
Ez, rafo, radiito, mafe. nin. Ocufs à la riblette, frurd- ben Ria. — ene: 
Rez, Hi 2!ppo , pitno amar.,| tarornifa. Rien qui vaille » mienta di sug * . 
rellé:to, i Riblent, ladro notrserno, mafe, Un vaut-rien , I 
=: det , inte a terra, Ribon, ribaine, confufaminte, tara=, uo tien, in un fabito + 
Li si gle balia «lla terra, bira , sirmine popoldre, wicchio, 0 ne faire, ou faire rien . ih è 
Sermine di archifertira, buyrlé[co 4 Richceh A "mente nel giuîco , Il vp ya a 
ar 
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‘mon v'è niénte. Pour un rien, per Rinfures, friaguarnre è plur. Rivement, rifadimento 

un puntiîglio, per una minizia, Riol#, piolé, punzecchidtro di pico-[River un cloud, ribadire , rité'ecre 
* Riere fils, nipotino , Isri. la punta dil chiodo, 
*Ricur-vaffal, /este vaffillo, Riotere, rifa, riotta fem. River le cloud è une perfon"© 
Rieur, burlfne , che ride, o mortig-|* Riotement, riffa, contrafo , mafe. ribadire uno, 

gia volontiéri, motteggiatire, Rioter, riffdre contimdere , riottà-e, | Riverle bois, pare!a terga, 
Rieufe , femmina fscile al rifo «|Rioteux, rieté/o, contenziifo, * Riverotre, riva piccrla, 


Rieufe, moqueute , femmina alli. River, giro di fcarpa + 
gra, tburlina. RIP RIR RIS * Riveure, ribaditira, 


Riviere, fiume, finmira, riviéra 
RIE RIG RUSSI » goruovizlia, Faite ri. Riz, ou Ris, rifo, f V.Ris. 
paille , feuarzire , far goro 
Ifler, rafidr , portir via ogni) viglio. Tout è la ripaille, 4 ruf. ROA ROE 
cola. fa a ruffa, a grapppariziia, Duri. 
Rifiecr, rintonacare, riturir bucchine'"| pope, cattivo vino , fcolatire, fcia, 
muri, Iln'y a laiffé ni riff:, ni) 9quatura , ciarbonica, Robe, vele, robbalunia» 
raffe , i., non vi ba lafcidtoniénte ,|Rite , ridere . Pres. Ris Imp. Ri-|Robedefemme, vefte da deuna . 
* Rigalifle, regolizia, feminin. cis, Perf, Ris . Fut, Rirai, Parr.} De robelongue, regaro , di t:ga. 
Rigide, rigide, fevero, mafe. pa: . Ry . Pres. Riant. Creveri Les gens, de robe, le perfine ro- 


DI 


Oan, risne, cavdl roano, 


* Rigolage, gongolaminte, mafe, de rire , /coppiare delle rifa , Po-| gate. Deleurrobe, i, della medifi - 
#Rigolement , gongelaminto. * Se] Uurtire, per (pafa. macondiziine , 

tigoler, gongolire, gongolirfi. Rire à gorge déployéc, ridere im] Robe dechambre , zimarra , vejte 
*Rigohere, gLongolamento, mafc, modiffaminte , (mafiellar dalla rò-| da camera, 
* Rigoleur, gergo /atére , mafc. Sa, ridire alla fmafcellata , sfrga-iRobe de Peletîin, febiavina, di Pil. 
Rigole, fiJè, fofite, mafe. rdrfi della , rifa. Tout le monde s'| /egrino, 
Rigoureufe , rigerc/a , feminin. en rit , ogni wno fe ne ride, fe nelRoberr, nom d' homme , Aubertio, 


Rigoureufement , rigerofamente, 4.| burla. Tout lui rit, i, ogni cofa Roberto. Saufle è Roberto, intinro- 
corbaminte , avverbio, lo favorifce . Il me fait rire , mil lo fatto con cipéle , e fénape, Va 
Rigoureux , rigeréfe , mafc. mudve il rife . Souvent aprés avo» ] Plaifant robin, un buffine, 
Rigueur , rigsre , afprizza , femi.| ir bien ri, on plcure, /' effremita:* Robineties , buffsniére , plur. fem, 
‘ nin. Traiter avec rigucur , trat dell' allegrezza fpéffo il delie deru-{Robinet, fentanilta, galérto + 
tar con afprizza. A la rigueur,| fa . Elle rit plus agriablement[{* Robon, robine, veffa fignorile. 
con rigore, ]l nefaut pas cenavoirf qu'à l'otdinaire, pe gaje del féli |" Robre, cu rouvre , arbre, rovere, 
tant de rigueur, nen bifigna ufari tosn'afuaboccasapreilrifo, te farivero arboreo : 
tantorigire, A toute tigueur, con'Ris, rifo, Robufte, rebujffe, gaglisrdo, roiua, 














egnisfirza; Risdechien, rifsinterefaro, gaglisrda, 
Ris , rifo, Frutto, (pexredìi Formento ,j|Robuftement , gagliardaminte , re 
RIM i che in ufo di legiima riéfce di (quisitai bufftaminte, avvetb, 
minefira, 
Imaillc, rimaceia, fem. Ris de veau , auimilla , lattisino , ROC 
X Rimailler, poerare,rimare, di vitella, Une fricafiée de ris de 
Rimail!eur, rimargre, mafc, veau , una fricafia d' animelle di Oc, rocca, | Rocca è Forti 24 + 
Rimailleufe, rimarrice, fim vitéllo , di lattifino , C'eft unris t Roc, Moccia , balza fesfcefa » 
Rimarde, rimiratrice, fem. de veau , ilne paffe pas la gor | rupe, lusgodirupato, 
Rimaffer , postare, rimare. © ge, è un rifosferzato. Roc aux échecs, recco, terre, a! gi. 
uéco de' geacchi . * Vieuxrocard, — 


Rimaffeur, rimatére, malo. Rilée , rifita. 

Rime, rima, feminin + Sans rime ,[Rifible, rissbile. 
ni raifon, inconfiderataminte , fen-|Rifpofte, rifo/fa. 
‘asragisne, Il n' y a nîì time, ni Risque, rifehio . Sa fortune court 
raifon, nenv' d ombra di ragiine «| grandrifque, lafua fertuna è pre» 


vecchio rantolifo, 
Rocailles, pegzi, o /pertami di rocca. 
* Rochan , poiffon , prfcs che vive 
nelle rocche, 
Roche , recca , rape ji }Roc » Cri. 


Rimer, rimdre. cipirdnie, 

Rimes tierces, rimeyverfi, Rifquer, arrifchiére, rifehidre, ftalderoche, criffalivati rocca, 
Rimeur, rimatére, mafc. Riflole , rifeldra, riempita dicarne tri.|Rochefort , Port de mer de France 
Rimeufe, rimatrice, fem. ta, brugidta» (f en Saintonge, ) Poccafirre . 


Porto di Mare di Francia, Lo Ro, 
chelle, Ville, &Portde France 
la Rofcella, { /a Rocella, 

Rocher, rocca, f V. Roc. 

Rochet, rechérto, mafc, 

Rochet d' horloge , resbélle d' Ore, 


Rimini, Villed'Italie, Rimini, t Riflolé, erégio, rifolito. 
Città d' ]udlia nella Romagna del|Rilloler, crogidre, rifolire, 
Papa, : Ritucl , Ritudle , } librodiriti del 
la Chiéfa, 
RIN RIO 


Inocerot, rinecerdtto , ribocerén ni A Iscio. 
> se. R Ivage, riva, lido, ripa, rivig |RocholrA mettre le borax, berecrié- 
* Rinfement , fciacquaminto , fcia. gio, lito, re. 
quarira , mafe. * Rivager, di riva * Recoulement, credaménte, maf. 
Ripfer, /ciaguara, Rival, rivale, { concorrénte in amg.|Recouler , crejire , | Dicefi prepriao 
Rinfer le goder, béver bene, beval. re, mente de'colimbi , all'ora che fan- 
zdre, * Rivant, ribadente, no mn certo fufskrro, ce mot fe dit 
Rinler les vertes , lavare i bicchitri Rive , riva, i V, Rivage . Pain de proprement des pingeons , lors 
puegndee. i bicchitri , rive , pane della riva , del ferso'  qu' ils font un certain brvit > 
* Rinfcuc, /ciaguarire, bevitére, m.' fenQaorlicci, qui Jeur clt pasntel Renee. 
o, 
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Rocquet, /pécie di merzéita. Item Jouer au Roi dépouillé , giuécartRempement , rempiminto , malco- 


al Ra fpogliato « 
cial, Reale, Regdle. La Couron- 
ne Roiale, la Corona Riadle , 
Ro:salement,da Re \retalménte avv, 
Rosalilte, Realifa,feguace del Re, 
Rosiuté , faro di Re, condizibre Red. 
le. 
Roiaume ,° Regno Reame , mafc. Les 
premieres du Rosaume, & titeldti 
del Regno . Les habitans du Ros-! 
aume, i, regnicoli . Au rojaume, 
des taupes , fetta terra , Le Ros=' 
aume des chats, il rerro della I 


Spezie Idi cane, V, Roquet. 


R_O D 


Ir 


R Ode'.poiffon ,er4da , Prfet 4 
Rode , rota di poppa, £, 

ikundelle, rotella, f. 

hnoder, fegrrere seérrtre attirno, 

Koder dans la rue, paffeggidre la 
Jirada . Il rode toute le nuit, va 
attérno guanto la mette è lunga. 
11 rode-sutour de la maifon,/paf- 
Stegia intorno alla cafa. 

Radeur, frarritire, m. 

© Rododaphue , laurier-rofe, Redo 
difne, 

Rodomont, un rodomont, un bra 
ve. un rodémonte, mafc. | millan 
tatore , vantatire, falfo brave, 

Rodomontade, redamoentata, brava 
ra,t millanteria, 


Sa. ]e n' irois par un Roiaume , 
fe mi dafte un Rigno nen vi an 
derfi . 

Roide, rigide m. 

Roide de froid, geldto, aggderdto , 
decchito difreddo, 

Roide, difficile à monrer , erte,ram. 
pante , difficile a falire, 

Roide most, dife/s morto, m 

Roidement, fortemente , rigidaminte, 


——_r — _————_w—_—_——_—_—___——m€_@@@&6 


R OG 


avverbio 
O;ations, #egaziini | plur. £. }|Roideur , rigidezza, fortizza , af. 
R termine di Chiéfa. prétze, 


Roidir, irrigidire, 

Roidir les membres, fender le mem. 
bra, Se soidir , ffar falda , ftare 
offisito , oftinarfi , éjfer rénitente , 
diftinderfi, 

Roignon, regnése , grniine. 

Rorteler, Regolo, Re d° uccelli fora 
fipe. 


IRogatoire , requifitério ,m. 

Regatons , carte , feritrire , posti. 
che fi prefentano a’ grandi per ca- 
vir quattrini, e prefesti , Les ro. 
gatons, rede de viande , avanti 
di cana, 

Roger bon tems, buén compigne , 
venfiardre , mafe. 

Rogne, regna, fem. 

Rognement, ragliaménto; mafc, 

Roguer, taglsare , tarpdre, 

Puy ner le morceaux , dar pico da man- 
gidrt, 

Rognerles ongles des piés, levare il 
perire, . 

Rogner la monnoye , tefére la mà 
né a, 

Rcgneu: de monnoye , fefatdre , mo. 
nesdrio 

Rogneure, tirsrlio , mafe. 

Rogneuse de cuir , pour faire | 
colle, carniccio , limbelluccia , per 
fara la colla, 








ROL 


Oland, Orlénde, mafc. Faire le 
Roland , far del bravo , Motr 
Roland, i. fire grande. 

Role , rolle , lifa , memiria , cata 
lozo, 

Rble de Comedien , parte rolle di 
comédia, Jouecbien fontole, fer 
ben la (ua parte, 

Rélet, rolte, lifa, catdloro è, pRo 
let, fl dice di comidia folaminte. 
Richels Danet. Il eft au bout de 
ion ròlet , i. non fa più ehe dire, 


Rogneux,( galeux, ) reguéfe,m.f a fare, . 
} cha ba rogna , che è pien di re-\* Roliet, ou toulier , carrettifre , 
gna, infettaso di regna. mafcolin. 


Rognon, rsgnéne, arniéne , mafe. * Rollon , rusla;retsie, mafcolin. 
Rognoo de longe,regnendia, fem. 
Rognonner, brenseldre , rugnirto 
Rogue, /upé-bo, t arrogante, 

* Roguement, /uperbamente, AVV. 


ROM 


Omain, Remo , | coli che è 
di Roma, 
Romaine, fer debalance, remina, 
Roman , romangg , ifféria di caval. 
Oîì,8:, mafe Les Roisde Fran | le ia, fem. 
ce, i Ae di Francia , Pluto LejRomanefque, Remané/ce, mafc. 
jour de' Rois, il gierne de Re , l'iRomaria , refmarino ,mafc. 
Epifaria . Unroi d' Armes , an:Rombe, poiffon, rembs, prfit. 
sArside. Le Roi dela five, 1 Da- ‘Rome, Rima , feminia 
ra di Magris . Le Roi de treff? , Romore, forte de,poilon, rémera , 
iù Ri ds fisri, Le roi des callles,! pelce réusera. 
la quaglia maggiyiéo + Le jeu du, * Rompable, trémpevele , mafculin , 
Aoi Azius, il ginécedel Be Arr. & feminia . 


R OLI 


| 


linf Si dica felo nella frafe fe- 
guente, Dant, 

Rompemente de téte, rampicdpo , 

* Rompeur, rempitére, malo, 

* Rompeure, rerréra. fem, 

Rompierre, erbe, faffrizia, Erba, 

Rompre , rémpere , /pixzdre , rim, 
perfi * 

Rompre le culd' une aiguille, feru» 
nare un'area, 

Rompre fon’jeiine , /digiundre, 

Ropre la réte,étourdir , intrenire le 
orécehie . Tu vlens encore me rom- 
pre la téte? ancor mi flaj ad intronar 
le ericchie 20 e pur torni ad intro mara 
mi le orécebis ? 

Rompre Ja terre, arrémpere, 

Rompre lesmottes, rappare, 

Rompre en lice, remper la lancia, 
ompre par jutice, /quarsdré è rim 
pare. 

Rompre avec quelqu' un , rompre 
compagnie , & rompre la paille » 
Spartir l'amicizia, r6mpere la com- 
pagnia + 

Lompre un beau coup , une belle 
occafien , Sehiacciàr l'uovo in beta 
ca. A tout rompre, alpiù and» 
re , Joùer à tout rompre, far del 
reft è . 

Romprelecoup en jouant, terla welta, 
rubdrlemofe, 

Rompre le Caréme, guaffir la Quaré * 
fima 

Rompreen vifiere, d er nel vi/o burli- 
re une in fuaprefinza . 

Rompre unefcadron, sbaraglifre uno 
Squadrone , Il fit rompre les efca- 
drons par l' artillerie , fecesba- 
raglibre gli fquadrini con | artio 
glicria. 

Rompre le Traité,di/ciérlicre la trate 
taziéne sfesbrliere al contràteo è 

Rompa, rétte part. mafc. 

Rompu, rufé, afwse, fealtro, fure 
be, mafcolin. 

Rompu à unexercice, préttico, 
Chemin rompu, cammino :fend4!0, 

Rompure, rertéra, ernia , fem, 


RON 


Ongai , lungepiéno di rivi. 

R Ronce, reve, mafc., BuiTens. 
de Ronces, revire, 

Ronce de chien, revecanineo. 

* Ronceux , pifme di rovi, 

* Roncer, lancsdre tirare, aventire o 

" Ronciere, ravate , lufgo di rovi, 

* Roncon, forte d'halicbarde, rencé»- 
ne, forte di Alaba da, 

fRond,rondeur,ritendità ritindo. 

Rond, rénde, grofilino, | tondo , ri- 
réndo, erotendo 

Rood, franc, francs, fincére simbridct , 
Danferen rond, ballsre in giro, Fil 
rond, file grife . Compterond,cen- 
to giiffo , è compito, En rond is 
tendo , ingire, Au rond., foétia 

di 


RON ROS 


di giufceo ja un tonde) e cinbio 


fegndtointerra . . 


Rondaché, retélla , brecchiére ) iar- ROS 
4 tavolascio, 
° Pio iva armatodìretélla, | Ofacc, fieur, branca ursina , @ 


Ronde, renda, } ritvoda, retbnda . AN ciezio. fire, 
La ronde, renda , fem, Toile ron | Rolaze , o/caudre, 
de, rela grofa, Ala ronde, ar-|Rofazine,elcandre, 
torno , intérno , tutt attérno , injRofatte, Rofério, mafe, 
giro. Rofar, refére, mafe, 
Rondeau , morte, imprifa,» Rote, rofa, fem. 
Rondeau, caréla, ballo rando, Rofe autumnale , cu mufcate 
Rondeau, poclie , /pizie diftrambitro. famifiata, rofadamafchina, 





, ro 


Rondeau , cen Architeftuse , sendi-{ Role Notre Dame, pesnia, 
no. Rofede Junon , giglio biince , male 
Rondeau de patifsier » sivela dif Role de pivoaine , peénia. 
Taficciéro, Rofe feiche, colsr di rofa fecca. 


Rondelet, rendérre, mafc. 

Rondelle, rorilla. fem. 

Rondement , tendaminte , | riton. 
daminto , con ritenditàa di manie- 
rarisiada, avverbio, 

Rondement, francamente , alla car. 
lina, fiactraminte, favv. 

Rondeur, resderza, }V. Rond. 

Rondin, legno tondo da abbracciare , 
Spizie dimifira, 

* Rondole, nérrola marina, fem. 

Ronfic, renfa, fem. Joiier à la Ron 

_ fe, ronfére, ronfar dorméndo. 

Ronfiement , ronfeménte, mafc. 

Ronfier, renfére , sbufare, e sbruf. 
fare. 

Ronfieur , renfatére, mafcolin. 

Rongé jafquesaux os, rovinate, 

Rongé de vers, rarléto, 

Rongé, refe, refisdto, part, mafc. 

Roangée, refa , reficata, part. fem, 

* Rongeard ’ roficatire , rodilére x 
male 

* Rongement, reficaminte, mafe, 

* Rengeotter, refichiére, 

Ronger, ridere, reficare, 

Rongel fon fiein, réderei chiavi-: 
filli, roder la caténa. se ronger 
intéuriement , crever de dépit , 
far lima lina, 

Ronger jufqu'aux 03, rovinare uno , 


La plus belle rafe de fon chappe 
aui, la cofa che gli deve éfer più 
CATA , è pim importinte, 

Rofe à cent fevilies , fa a cente 
figlie 

Rofe de gloire , romparriminto. 

Rofe de Jérufalem, ambo ' 

Rofed'Inde, ersona. 

Rofed' églantier, refa felvatica. 11 
n’ ya peint de fi belle rofe qui 
ne divienne gratecu , nen fù ma: 
sò bella fearpa , che non diventifi 
brutta ciabatta , Ce ne font que 
des roles, e un guechero, 

Rofes de fouliers, naffri , Unbou 
quet de rofes, un mazze di rofe . 
Elle etoit comme une rofe par 


bili ima rofa è 

Rofeau, canna, 

Rofeau aromatique, edlame, aroma 
tico, Lieu plein de rofeaux , can- 
netto, lufco pifmo di canne, 

Rofé, rose, mafc. 


fee, una molle tuggiada. 
Rofercau , /pizied'armeliino. 
Rofetique , /pé%ie di vino in Guaf. 


“Rongeur, reditfre, mafo. cégna + 
* Rongcure, refra, fem. * Rofette, couleur , cindbre, minjo 
*Rongne, Ropgner, &c. Y. Ro} mafe. 


i Rofeite, cuivre, rame de| premio git- 
* Ronfiete , rovére, malc.* 


te. Poirederofette , /pizie di pero 
Vin derofette, win rofo da incap. 
pellir l* altro, 

Rofettede botre, temdia , feapp'no , 
Mettre des rofettes , feappisara , 
A rofette, aguifadiroefa. 


ROO ROP ROQ 


Oole, V.Réle. 
Roolet,, V. Rélet. 
*Ropille, ou roupille , 
vafdcca, 
Roquer, rocbfrte, mafe, 
Roquet, furpli , recehésto , mafo. 1! 
ciì roquet, émilg! imbridca, 
RoquetdeP:yfans, giornea. 
Requer, forte de chica , can ditelo, 
Sorta di Case, 
Roquette, ruchitta, 
Roquette, estadilia, 
Roquille, /pizia di mifira 
siqna, 


Spéizie di ‘ 
la temaja, 

Rofier, rofsie, mafe, 

Rofierfauvage , roeve, mafe. 

Rofin, refino, mafc, 

* Rofine , refata, fem. 

* Rofinement, fillaminm diragiàda 

* Rofiner, Milldr resina il cadér 
dellaragidda, 

* Rofineux, piéno direfina, 

Rofmarin , refrmarino , efmariso, m. 

Roffe poufion, lajca, Tifo. 


în Bor. 


Rofe de provins, refa di refippia .} 


mi des violettes, fra quelle elia fr: 
fava, come fra violitte umili, no- 


Rofée, rugidta , ruggiida , Pain de 
roféte , rucgradéfe. Une tendre ro-' 


ROT 4!! 

R.fl. méchont cheval » Pezza , Ca. 
walio calsiva , Il n'y afi bon che. 
val qui ne devienne rofl=, f nen 
vi è pefina rante gaglidrda , che 
nondivinti fidcca,e vicchia, 

Rofler, gronder , brentoldre , ghidi. 
re, razzire, 

Rofler , batre, battere, Il a éré rof- 
fe comme un enfant de bonne 
mailon , e fate barruto finta rif. 
pesto. 

Reoffeur, brentolatdre, ruxzatsre, mif.* 

Kulsignol, ufigndle , refgnublo , fi.e- 
mela, 

Rofsignol, fer è crocheter , gri mal. 
dello, ferro da &prive , 

Rofsis nol de terre, fiffler, que !cs 
enfans emphifent d' cau , reffigni. 
le d'acqua, 

Rofsigno! d* Arcadie, ou de meu- 
lin, dfiro _ 

Rofsignol de marets, rana, 

Rofsignol de riviéie , /pi{se di ue. 
cello pefentgre, 

Rofsignol de muraille , certo ncerl'jro, 

Rofsignoler, reffigne/ére, imitire it 
cantodell’ufienublo , 

Rofsignolet, ufignelérre, mafe, 

i Roff , ouréti, arrifie, mafe. 

| Roftie, Vv. Rérie . 

‘ Roftir , V. Rétir, 


ROT 





Ot scuro, l arréfe, f v. 10. 
ti. Un plat desòt, an piso 
| d'arrifto, Duròt , dell'arréjzo,m. 
| Rot, tutte, mafcolin, 

* Notement. ruttaménte, mafc. 

Roter, russare, 

* Roteur, ruftatire, mafe, 

Ròoti, arreffe è part, imafc, Le roti , 
l' arrifio . Le ròti e& trop cuit , 
l'arrijto ) Broppe corte, Le roti n° 
ell pascuit, (* arriffe mom e corro è 

Rétie, roffita, fetta di pane abbru. 
freliro, 

Rotie dans Je léchefrite , parsoto , 

,Rébtie au vin, pas lavére, 

Rotir, arreffire , o brugidefi , Se 
ròrir auprés du fea , cregiarfi, 
«Arrofi irfi vicino al fufco, 

Rotifferie, bettéra di vendi arrife . 

Ridiffeur, vendi arrifle, mafe. 

| Ratifeufe, miglio di vendiarrifo , È. 
Rotonde, reténda. 

:* Rotondité, retendità, fem. 

{ Rotton, cam bortile, mafc. 


| 


Rofillon de botte , parte di fopra dsl. Roture, mala. 


Roture, igrebilita, f. 

Roturier, sgnébile, 

Roturierement, ignobilzeénte, | grof. 
folanamente, avv. 

Rotterdam, Port d' Hollande, Ros. 
terdamo, Torto d' Qlinda. 


ROU 
1Ouvage , route. Foil Rouan, rea. 


no, faginito, m. {Pelo reano , 
nb 4 


412 ROU 
men È dice chedi corti Cavalli, Rie 
che I . 

Rouanette, /pézie di férro da fegnar 
lo bétti, 

» Rouart, bargillo di campagna, 

Rouche , cu Ruche, cupile, 

rRouche, herbe , brifro erba , 

Roucherolle, oilillon, pettiréfe, Ue- 
cellitto ‘ 

Rouchet, poillon » pefee , cappéni, è 
dintalt. 

* Roucoulement , ereiaminre, mafc. 

" Roucouler, crejére, 

Raue, ruta. 

Roue de conte, ruota che fa mudver 
lo file dell' orolério  Poulfer à la 
roue , i. diutir, dare siste, La 
plus mechante Roue fait du bruit, 
la più cattiva ruota Tola. i, la 
minima perfiua farumire, La mai. 
trele roue fait tourner le mou- 
lin, i, il Padréne , 0 Signére mau 


tiéne i farvitiri , ifwdditi, i.Fairc Rouleau de navire , palanca di na 


In 


la roue comme un paon , pavo 
miggidre, 

Roué, /quartato, ruetito , 

Rouelle, fetta, f, 

Renelle de veau, céfeia di vittéllo, 

Rouelle de mots, fallo, m, 

Revuement, rmefameinte, Mm. 

Reutîa , ‘Ville de France , Asana , 
Citta di Francia, 

Roven , cheval, rsaso. 

Rouer, rimpere, è fquarrdre uno con 
larvuota, ruotdre, 

Rouct d'erquebufe , ru:ta d' Archi. 
bArId® 

Rover à filer, flatdio, torméllo 

Roucetà tordre de lafore, sercitàio da 
feta, 

Roue de tifferan , f6bbi4 di refft5- 
ri, 

Rouiît de. potier, raita. 

Rovet d'une ferrure, cerchio, 

\Kouvcter, ruotdre, 

Rouette, rabra piccola , fa 

Rouge, rofo, m. : 

Rouge de feu , revente , infuse.ito , 
La merRouge, il dfar Rif: sil Mar 
Eritréa. È 

Rougedtre, referridnte, m. 

Rougelet, (pezie di pero, 

Rouge gorge, oifcau, Uccello, 

* Rougement, reffamente, avverb. 

REI s refftda, rofélia, le rof- 
ole, 

Rouget, poiffon, pe/ce cappéne. Les 
Rougets, corta compagnia di bar. 
ri,t barini 1 ferajuoli ref . 

Rouget, barbe, /périe di barbo, 

Roupette , poiflon , /Péilie di den 
lait, 

Rougeut de vifage, chaleur de foie, 
ardire divifo, 

Rougir , errefsire, 

Rougir am feu, revenrdre , infocdre, 

Rovgiflant, regeggilate, rewénre, 

Roui, macera*o nell'acqua come illimo, 

Cl. 
03 ille , rugine , f, 


iRoupille,cafieca, f, 
I Roure, arbre, r6vere, dibere, 
i Rouffitre, reffeggiinte , 


ROU | ROV 
Rouille de cuivre, firdirame , Rouffillon , Province de France - 
Rouillé, rugginife, m, Regizliine , Provincia d; Préscia. 


[Roufsin, renTino , m, 
rres-beau Roufsin 
bell iffitmo ronzino, 


Rouilfer, ruccinire, 
Rouilleure!, ruggine. f, 
RAI du chanvie , &c. macerare , ua 

métterain macero lacduapas oufsimer, fare il ronzine ‘fa 
Rouifle, /pezie di pero . ; tro alla cavallo, radiali 
Rouiffoir, ‘uSge da macerdre il canapo|Roufsir, arrofsire, divén 

o lino, Rouffoi , revo, mafc 
Roulade, tiro di cérgiacantindo , |Roulloiant, refeggàinte, 
Roulant , rotelinre , En Roulant ,jReullcier, regiggiare, 

rosoléne , Route, via, velta, fem. 
Roule, retelaminto, m. Route de foldats, brigade, 
Rouleau de patilsicr , (fenderélle de'j (oldari, 


Monté fur un 
»4 cavallo d'un 


far rofe, 


bricata di 


Taficaitri, Route de foldars, unpafa.pirto per al» 
Rouleau, rote/e, loggrare . Quelle route prendrons 
Rouleau » corlo , /pianatsio , ruoli DOOS ? ehe frrada piglierimo } Les 
Roulean, ruban, nafrodilena, Soldars font en route, ; feldati 

I Rouleau d'étoffe, vilppo di tela. fono in marcia , in cammino, Par 
| Reuleau à unit laterre, velgitdre, la routede Lion; per le frada di 


Liine, 
Reut , enterme de marine, /élco, in 
termine di martina i non fî ufa , che 
ve, nei figurito, 
oulement, tirsta, (drucciolaminto , out, déroute, rétta, 
m |" Router,ifegwirdr la traccia, 


Roulecau detimbre, &c. corrente, cor! 
lo, cardine, Mm. 


Rouler, piegare in ferma dirétolo, =, Routier, womepratico , che sa lavia 
Rouler, rotolire, ì guida, allafsino di frade, 4 
Rouler dans un papier, &c aviluppa Routier, libro dicammini, + tirmine 

re inunacaria, i di marinari, Richel. Un vieux 


Rouler dans uncaroffe, andireince.'_ Routier, una sbirro vecchio. 
réza. Rourine, ufo, pratica, fe 
Rouler duhauten bas, /eéndere, ca Routiner, prasticdre, 
dire, — \* Routure d'eau, vis fatta dalconti- 
Rouler fa vie doucement,pafarfelacen _ MUo/correr dell'acqua, ° 
pisa cofa, vivacchidre, Rouveau, /perie di pero, 
Rouler par l'efprit, vagdr per l'ini- Rouviere, fpizia d'oliva» 
abi. . 1Rouvraye, felva di réveri, rovéte , 
Roulerles yeux, fralunire. | Rouvre, arbre, rivera, 
Roulier , carrettiére , condottitre , iRouvrir, riaprire , aprit di multo, 
mafe : \Rourroi, reveio, 
Roulier, falla da ingraffar porci . Roux, reffe, che ba li capilli roi, 
Roulis , colonna, pilsfre , mafco»| Roux, alefam, faire, m 


i lin. 7 Rouz comme le fel, ré;gio, m. 
Roupeau , oifcau , /pizie d' airéne, 
Uccéllo, R o Y 


Roupie , oifeau , perriréfo . Uccillo 
'Roupie , gocciela al mafoi, Ciamoro 
| ghiaccidlo, 

| Roupieux, goccioline, ciametréfa, 


RO » Re, VW. Roi, 

Royal , redle, W. Rosal, 

‘Roysuté , realta , fiato di Re, V, 
Reiasuté, 

Royaume , Redme , Regno , mal V. 
Rosaume . Le Royaume des taue 

‘ Rouffe, réfa, che hacapéllirefi. Bè.| Pes, isfotto terra, 
tes Roufilts , cervi, capriuéti , &c. |ROitelet , ocifeau, régele , uccéllo, 

Roufleau , uomo réjfo , che ba capilli 


| ref. RUA RUB 
Rouffeau, oifeau, /pizie d' airone Ue. PE 
chllo, Uade , c4lcio , m, Il dopne des 


R rua des , tira calci, 

Ruban , ferssiccia » nafiro, cordilla, 
Une aune de Rubans, una casna di 
fettmccie, 


Rouflelet, /piziedipero, 

Rouffelet, um poco réfo+ 

Roufler, brontolare , grugnire, 

Roufferole , oifeau , pertiréfo , Ue. 
cello, Rubanier, refftore di naffri, di feta 

Roufiette, poilfon, mwulle, molle. risecie , fettucciaro è 

Rouffeur , refsére , mafc. Tache de] Rubannicre, fetrucciara, f, 
Rouffeur, lentigine, panna . Il af Rubardbe, rabirbaro, m. 
le vifage plein de taches de Rouf- $Rubeline, cifeau, pestiréfo, uccéllo» 
feu r, ha il vife lentigin6fe , piéno di Rubette, rubéra, fi 
brogie, pubican , Qubicinte, m. 


* Ra- 


RUE 


*Rubicond, oifcau, cedirofe ; ucc/l- Ruette, firaditta, vico & vi:elo, £ Ruption, retrara, £, 


do. 
Rubis, rubino, m. 
Rubis, balais, bal.ife, m. 
Rubis fur le nez, brigia ful nale , 
Faire Rubis fur l'orgle , biver 
tutto ilbicchiér di vino, e métter 
pril'ilrima gScciola su l' anchia. 
Ruble, vingt cinq livres de poids , 
rabbiodi venticingme libre di pefo, 
*Rubricatfon, rubricazi.ne, fem. 
Rubriche, /Aaspia , f, 
Rubriche, /egnsére con ribrica. 
*Rubricatif, rubrificative, mafe. 
Rubrique ; rébrica, £, 


RUC RUD 


Uche , drnia, capile. 
Ruche de mouches 4 miel ; 
albirgo di picchiè, d' Api, 

Ruchée, picna un' drnia . 

Rucher, mérrer nell drnia, 

Ruchette , srnia piccola , f. 

Ruchet, cafaque , /pizie di giornéa , 
e cafacca, 

Rudache , rorélla, f. 

Rude, ravido, r6z0, afpro, fevéra , 
amdre, cagliirdo , forte, m. Tems 
Rude, sempe srrido, terepe afpro . 
La faifon e fi Rude, e cesì drris 
da laftagiine, 

Rude ,en terme de Mufique , erudo , 

, gsérmine di mifica, Montée Rude , 
falita orta, Paroles Rudes , grof- 
ficres, parlsr villano, Cela clt Rue 
de en Frangoîs , guefe fusna mal 
in Francefe, Des coups bien Ru- 
des, beste pefisti, Tres Rude, 4 
marifimo, 

Rudement, rezzaménte, a‘praminte, 

‘feveraminte , fortemente , avverb, 

Rudefle, afprizia s È. 

Rudoyement, f'rapaztaminte. 

Rudoyet , firapazidre , afpreggidre , 
trattare afpraminsa Ù 


RUE 


Ve, herbe, ruta, erba. 

Rue, fr4da, contrida . Cou- 
rirles Rues, Î. efer matto fpac. 
ciato , Dans une petite Rue, in 
mn vicolitto , in vico, Aller par 
des petites Rucs, wicelilzdre. 

Ruelle,petiterue , fradérra è chief 
falino , | vico & vicolo, 

Ruelledelit, fir:sradiletto ., 

Ruer, lanciire , girdra, trarre, ti 
riirdimano. 

Ruer, donner des ruades, trir cal. 
ci tirdr calci , fpardr calci, SC 


-+-_——___—_ 


so —ì —  ———————m€ 





RUM 


Rueur, tirasdre , fparatére, che tira 
celti, m. 


RUE RUG 


" Uffien, drudo, ruffidno, m.t 
drudo, putaffier: & ruffiano , 

maquereau. 

* Ruffienne, ruffidna, f, 

* Ruffienner, purtaneggidre, 

* Ruffienverte , puttaneria, fem. 

Rugine , ferre darefchiari'ofa , raf 
patòjr« 

Ruginer, rafchidrlasfa, rafpére, 

Rugir, ruggire, 

Rugiffante , rureéste , pehe rugifen 

Rugiffement, ?urito, m 

Rugiflcur, ragitirt, m 


RUI 


Uile, riges livélla, 

Ruifeau , caxuuéla piccrla, 
Ruiler, rimefcelare il gifo, 
Ruine, rovina, sfferminio . Tom- 
qu’ils ont caufé la Ruine de ce 
Royaume, fonoffimati gli architet- 
tì d'ogni rovina di quel Regno, A. 
vecune telle Ruine, cu perte de 
la Ville, contalesceidio della (it- 


tà . C* eft la Ruine de tout le 
monde, è | sefferminio dell’ uni 
verfo. 


Ruinement , rovinaminte, malce 

Ruiner , revindre, precipitire , A- 
fin que mes affaires ne fe tui 
nent pastout. i fait , accio le co. 
fe mie non pricipitino del tutto + 

Ruinceux, rovinatire , m. 

Ruineux, revinéfà + 

Ruir , rugire, macerdre il lino , &c. 

Ruiffeau, rufcélle, rigàgmo , rivo, 
mafcolin , Les petis Ruiffcaux 
font lesgrandes rivieres, 4 guat- 
Trinoa quatrino fl fa il feldo , | 
molti pochi firmano un gran molto, 
Le bruìt d'un petit Ruiffeau, il 
mormor.ir d'un lento fiumiedlio, 


ì 


Ruiffeler, rufcellare , feorrere, zam- 


pillére, 


rufcéilo, 
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Ruptoire, restorio, 

Rupture, rotrsra, ré:ta, È 
Ruque, /pézie di poso, 

Rural, rurgie, m 


RUS RUT 


R Ufc, rufeo, mirto falvitica, 

Rufe, ajnzia, fegacità , fcal= 
triménto, 

Rufe d'animal, ragriramints di ani. 
male, | 

Rufé , afkt0, fcaltro , trincato , di 
narssra fcaltra » 

Rufée, aiuta, fcalira , trincata , 
di natura fialtra, 

Rufément, efutamente , con afuzia, 
avr. 

Ruferdesanimaux, rargirdre, 

Ruftaut, reffico, villino, t nitrico 3 
rivido , role. 

Ruftauderie , rufficità, f. 

Rufticité, rufficità, ruffichfzza, fem. 

Ruftique, rético, mafe. Avec des 
paroles Ruftiques , con un parlar 
vill4ne, 


ber en Ruine , revinére, Oncroit Ruftiquement , ruficaminte, | grefe 


folanaminte, avv, 

Ruftiquer, fare i! ruftico , 

Ruftiquerie , ruffichézle , f. 

Ruftre, sbricco, barra, briccénf,ma(® 

Ruftre , rultaut , riffico, villa» 
mafc. | zSfico , ruvido , rezto 
groffoldno. 

Ruftre, enarmoirie, rombo, o 

Ruftrerie, berreria, bricconneria,femy 


Ss 


S Faire des ss, quand on ell y- 
vie, balenare , camminar ftorto,4rne 
dére a ichefeda bridco , 


$ 


SA SAB 


A,fm4, lafua, fem. 
Sa mere, fua madre. 
Sa chambre, lafua chimera, 
Saba, Ville d' Arabie, Siba , Città 
di Aribia. La Reine deSaba , le 
Regina di Saba, 


Builleler, rufcellésto , $ piccolo rivo, Sibat, Sabato, 
Sa 


RUM RUP 


bat de forcîeres , treggénda, noce 
di Benevinto, Allcr au fabat, ano 
dare in iftriagto Un fabat, 5 
ranfracifo , orumbre, 


Um, rumb, poiffon , rembe, Sabine, forte de plante, fatine , 


Pifee, 


Rumatique , accafarràti , infreddin 


to, m, 

Rume , isfreddamente, m. 

Rumer, mordre i rombi si lacarta ma- 
tiha, 


Puerto quelqu' un , dar adifo | Rumeur, romsre , Faire Rumeur , 


chofe , appiglidrfi aduna cofa, 
Muer degraudecoups, lanciir cannò 
Dij spariigiiney 


eventarfi. Sc Ruer fur o) 


romorergi.i te, 
Ruminement, ruminaminto, mafe, 
Ruminer, rumin.ire, 
Aumincur, ramjinatire, Mo 


forta di Pianta » 
Sable, fabtia , fem. 
Sables ea mer, fecche è banchi , 
Mart, 
Sable en terme de Blazon , nerss 
Sable , horloge de fable , erelégio @ 
Slvere a , 
Sable, coutelas courbé 
fiimitarra , fcidbla, 


in 


A forta . 


\Sablé, getsatoinfabbia, 


(os » gitrdre infabbiay 


SAC 


egnifaccodi bi dda, 
Saccagé, facce beggidto , part. m. 


474 SAB, 
Sabliere , poutre, traveche regge la 
arte dinanzi del tatto. 
Sablon,dréna,fabbifne mM. 
Sablonneux , arenojo , fabbisniccio ;) 
mafcolin, 
Sablonniere, ceva di fabbifne, cam- 


fcolin. 

Saccager s facchoggiare, } fare il fac 
co, mittere a facco, porre a facce, 
pigna arenifa , fem. dare il facco a una Città, a far 

Sabors, troniereds vafcélle, preda diquel che v'è, | 

Sabot , palco , pirlo, mafc. Dormir Saccaggeur, facsseggiarire, faccoman. 
comme un fabot, i. dermir ferte .| no, mafe. . 

Sabot de glace , gbiacciuolo . Le fa-|Sacerdoce, Sgetrdézio, m. 
bor d' un cheval, senghia. Des fa. |Sacerdotal, Sacerdardle, 
bots, carpe di ligno , f xéccoli. |Sachant, fapéndo, 

Saboter, paledre è Ù (Sachéé, um faecopiéno , mafc. 

* Siborer une per Sachety facbétto , mafc, Battre, ou 
tormantdre, fraper fur le dos avec! des fachets 

® Sabotiers , /p(zie di frdti, 0 reomi-| remplis de fables , facchersira, bat 
ti, ozoccoldnti* tera uno con facchétti d' archa è 

* Saboulement , /rappazzaminto , {Sacoche , faceécera, fem» 
prrmbgrianiore, mafe Sacotin, plante , centaurea , Erba, 

Sabouler,ffrapazzdre, fcompigliire., \Saquer, cavdr fusrì , cacciàr mano . 

Sabourrer , faverrare il vafcello , al, {Saquer un posgnard dans le fein , 
lefàre, dare unapugnaldtra, cacciare il pu 

Sabre, fable, (pdda ritérta , Porta ,| quale dentro delfe 
È V, Sable, Ils ont des fabres au Saquetér » baettre av 
coé, pindono /pada ritérie ad un 
de' fanchi, ° 

Sabuleux, arené/o , mafe. 

Saburre, lelt, favore, Tatdrra , fa- 
véna, fem. 

Saburrer, /averndre, allefare è 


SAE 


















fone , Metaph, ; 


pe 
c des facs réni- 


chet. 

Sacrafre , faerdrio, mafe: 

Saerameftaise , facramentédle . 

Sacraméntal, facramentale, 

Sacramentalement , facramental min. 
te, avverb, 

Sacré , dedicaziine di Chitfa, &t. 

Sacré, confacralibne , il facto, 0 fe» 
crare d'un Re. 

Sacre , canon , fagro, cannéne, ma 
fcolin. 

Sacre, oifcau, fagre , uccello; 

Sacié, fagrato, part. mafc 

Sacrement , fagraminto , mafcolin. 
Le faintSacrement, il Santiffimo, 
On a porte le Saint Saciemeot, fi 
d portato il Santifime-, 

Sacier, facrdre, 


Ac, facce, mafe, Petit fac, face 

E rta 

Sic de Ville, face di (Città 
Mettre À Sat , faccheggidre , mit 
tere a facco, 

Sac è vin, um imbriacéne , botrichié 
ne , facco a vino. Gens de fac, 
& de corde, fcapeffrdti , Se cou 
vrir d'un fac mouillé , piglisre 
n4 fcufa magra . Donner le fac, 
& les quilles , /raccsire , o man [Sacrée , vifcau, mafehio del fagre , 
dar via, Tirerd'un fac daublef uerello. 
mouture, Ì. cavar duî utilità da|Sacrificatcur, Sacrificat gre, mafcolin . 
una medifima cofa » calcor da due 
bande uno Pivale. Unfic è bran, 
un budelifne , un pancifne , maf 
Le fac è la prelure, itefficoli , il 
ciglia. Faire fac qui fe dir d'une 
Playe, cu tumeur, far colta, fer 
Sacca , che dicefi d'una piiga. Il ne 
fort du fac que ce qu'ily a , la 
botte da. del vine che ha, Vuider 
le fac , diretout ce que l'on fa | Saerilégio. 
it, pigliére il facco pe "l padirino ,\Sactilégement , Sacrilegaminti , av, 
Un faed' injures, i. una perfona|Sactiftan, Sagreft.ine, mafe. Un qui 
ingruribfa. lis font comme les 
facs du Charbonnier , i. fi cerrém (Sacriltic, Sagréflia, fem, 
pens, o cudffano lun l'altre, Man 
ger dans fon fac, mangiare come il SAD SAEF 
tale della carretta . P'cin un 

ac de pi@oles , ws facco piéno di 
dirpre i, s d S réegia, Erba, 

Saccade, Stretta , fpinta , festa. Sadrée , fanriette , /avorégtia , fem» 

Sa:cader, fpiagere, fcompigliare, feué-|Saftran, zafrano, . 
tere, Saffran bîtard , grucgo, laffrano (e, 

Saccage è diritto che fi piglia fepra racinifco » Allerau fafitan è far 


Sacrifice , Sacrificio , mafcolin. Faire 
facrifice , far acrificio . Je vdus 
fas un lacrifice de ma volonté , 
comme d'une vi@ime innocente, 
quefta mia voglia qual innecénte 
virrima a te confdero, 

Sacrifiér, facréficare., 

Sacrilége, / acrilego. Un facrilege, 


Saccagement , faccheggiamente , ma. |Saffranier, acconciarcon zaffrano , 


plis' de fable, facchettare . V. Sa-! 


SAD 


bancardita + Coulcur de faffram» 
colîr d'arsincio, dilaff duo, 
Saffraneò, mercante faliito , mafe. 
Saffraniere , campodi zaffrano, mafe. 
Saffié , cffronté, sfaccidto , part. mafce 
Saffré ,.goulu, géietrine, mafe. 
Saffrelique, donna ghiétda, fem 
*Saffrecto, ghiottone: ia, fem 


SAG 


Agapane e fagapine, gemma, $ 
Jugo di firola 
Sage, fdvie , (Avia, L' un n’ ef 
‘ gueres pius fage que l' autre , fe 
(uno è matto, | altronen hacer, 
vello. Al faut étre fage-, bifégna: 
(fer favio. lleftbien face, e mol. 
ro févis , e medio . Les (ages de 
la: Grece , 1 Savj della Grécia , 
Sage femme, levarrice ,, mammina , 
Sagement, faviamiénte , | pradente» 
. méhte, avverb, 
Sageffe, (aviezza, fapiénta , femi» 
nin. Avecfagelle, con prudinia » 
* Saget, faviérto, mafe, 
* Sagette, Aifche., freccia >, firale » 
| faitra-.. _ 
Sagitelle, lancétta da aprir |" apoft i» 
ma, feminin, 
Sagittaice, fagitrario , mafe. 
Sagouin , forte de finge, fagigne ,. 
Jorta difcimaia, 
Sagule, cordes, /agére, certe corde, 
plur, fem.. 


SAT 


Aie, faio . Petite faie, forte.de 
ferge, faiétta, 

Sagnée, faléfo ,. 

" gu. 

Saignée, herbe , gramigna, Erba, 
Sclon le bras, la faignée, i. le 
Sp'fa fecéndo il poréra, far il pafs 
So fecbndo lagamba, 


cavarra di fanz 


Sacrificàtoire , facrificatério , mafc (Saigner, cavdr fangue, fanguindre . 


Salafsire, buttar fangue. 1l faut 
le faire faigner de la veine com- 
munc, bifegna farlo fantuinare al 
la vena comine . Il éte faiené 
du-pied s gli è fato cavare (ancue 
dalpiéde, Je ne venx pas que 1° 
on me faigne , men compertero ché 
mi. fia cavato (angue . Se faiccer 
pour une perfonne , sbraccia fî per 
chi che fim, }e me faignerois peur 
Vous , smi apriréi il petto ver vei 4 


ell faczis, uno che ba gli O°rdina ,iScigner du nez, perdre coutage , 


effer codardo , mancir alla promi[- 
fa . 1 faigne du nez , il fantue ghi 
efce dal nafo, buttafangue dal nafo. 
Saignerla terre , rémpere, la terra, 


Adariege, fanziete, herbe, fave- Sargneur, cavarde di fangue, mafe. © 


Saigneun, fanguinéfe, mafc. 
Saillie, fortie, ufeîte, fem: 
\Saillie, avance, fporta, rifalte. Des 
» farllies , bourades, fantaficherso 4 


/p'opyito, plur, 
Sail 


SAI 


timbra ba cccupéto è fuoì fpiriti « 
Il fat faifi d' rune £ grande mé 
lancolie, qu*'ilen meuvrut de doue 
leur peu de mois apiès , rimafe 
soccup dio da cofi fiéra malinconia , 
che nello fpazio di pochi mefî termi. 
nò dicordertio la vira . Qicl hor 
reur me ‘faifit? qual mi fento or- 
rér vas dr perleoffa? 
SaiGTement, (equeffre, pofeffiine , mae 
4 Sfcolia, 
Saifilfement de douleur, fvenimén 
to, opprefiiine didelére, 
JeiSaifon ctfi rude , é cofî Srrida la 
fragibne , Ho:s defaifon , iutepe-| 
fivo, fur di ffagiine , Dans la) 
belle faifon, que les jours font 


SAI 

Sallies de colere , belléri d'ira, 

Saillies d'efprit , concérrà alt impre 
ni», 

:Saillir, fdlira,, montdre, Il montare, 
o falir de' cavitli; soprir la fim- 
mina deglianimali , Litu où l'on 
fatt faillic lgs .chevaux, fa monta , 
de' Chevilli, 

Sailliren dehors, /pSrzere , fportàre, 

Saia, fano, mafc. 

Sainedoux, graffe di porco, 

Siino, f4na, fem. 

Saine, ret, faggisa, fem, 

Sainement, fanaménte, avverb. 

° Jesdisfainement, lo dice da dove 
90, È del miglior fénno ch'iom' db 
bia . 


| 
| 

















SAL 415 
bien cherement, me l'ha fatta pa. 
gar falata, 

Salement, bruttameénte , fporcam@nte, 
avveésbio. 

Salecoque, écrevillfe de mez , gréa; 
chio di mare, 

Saler, fal.ire, 

Salet, /porco, fiscido . 

Saleté, fuccidezza » fporcheria , furi- 
dume, è fucidime, term. C' ell u- 
ne faleré, è una fporchersa 

Saleté, impnreté , impurità , bruto 
tura , 

Saleré, ofeille, acerifa, fem. 

Saleure, { } falure , ) falatnira , f, 

Salebres faiami, carsnifaldte, 

Salfuge, ferpent , ferpénte che mudre 
offendo tocco dal fale + 

Salicor, falicorne , plante, falicéraia. 

Saliere , faliéra, fem. 

Salieres au deffus de I' ‘oeil du che 
val, canchemeglicechi de Cavd'li, 

Salieres à la gorge d' une femme, bus 
chi, o concavitaà al colle , opetto di 
donna magra, 

Saliette, mee:r6fa , acetofilla, fem. 

Salignon » painde fel, pane di fat 
bidéneo, 

Saligot, tribelo, tartife, di ffagno, 

Salin, falino , certo divitto fopra il 
fale, magazino di fale, 

* Salin, tridénte. 

Salines., + ou maraisfalants. Da. 
net, ) fatine , luszo deve fi fa il 
fale 

Saline, chofes falées, ( f chair , ou 
poiffonfalé Danet . ) falfime, 
falime, carmi , è pefci falati , è 
confervdti bel fale, 


Salique, Seu, mafc. Loi falique , 


legge Salica, 


Saint, Sante, mafr. Un Saint quif plus grands que les nuits , mella 
Saint de Careme ,.i una perfina\Saih colto, prifo , tpagidee » part. 
fa a chi Santoricérrare, fo, o fece, 
Dicnigio , San Dicnifio, (itta di 
San Gassrdo, Montarna dell'Alpi.\ erbette , Affaifonner une falade, 
Sainte, Santa, fem & beaucoup d'huile, infalata ben 
fa, tdacampi, lapritiéfa, * Salade à l'épreuve, celatine, 
Saint.Pancart , i. Carnevale, Il eff' da. - ’ 
Envoyer è faint Mathurin, man Saladier, vafe è prarto da méitter vr Sali, imbrattare, 
vué dun aurrefaint, i. é promef , ‘sara, cidiimo, imbrattaminto + 
Saint-Quintio , Ville de France,'  quepeine mérite falaire , ogni mi.:_ Salivagiine, fem. 
Fee fioietto 
Saica barca turchifca. Salamandre, /a/lmindra , fem. i Salivenx, pifmo di faliva 
Saifit , prendre, teniîr:ferme , affere] lamanca , Città di Spagna ( nel Salmigondis , carne trita, inmtinco!e 
dfer fofprifo dalla diglia ‘11 eftj fale. Salmonde, herbe , falminda , fem. 
ur, è intimorito ed addelerato infié {Sale, vilain, (porco, fuccido , firdido) Saloir, falarsjo, mafc. 
fit, ferendre maftre , impoffefar ne grànde fale, un faléne, UnefSalope, /pérco $ (ucide, Une falope, 
Sailir, attaquer, afatire. L' anmrou: } Salpétre, falpitrra , falnitro Fà 
enfalé, i. vinder cedo , Du falé ,j Salnitro. 
maladie , éfer colte da una malat- 


neguérit de rien, fanrdccio, bella fagisn ch'il dis' avanza fo. 
nafciffa» Il ne fair À quel faintf rmafc. Il s' eft trouvé faifid' un pi 
Saint Cloud, Bourg San Clu Berge, 
‘ SAL 
«Frdncia. Alade, infalita Une faladede 
Saint Omer, Ville de Flandres, Sans] condire un infaldta. Une falade , 
Sainte Nitouche, fanta Nafifa , Fai faldta, poco acito , e ben oglidta ,' 
Saintemént . fanteminte, avv. Salade d oignorns, eipellita, 
de faint Pris, i. é prife ; è ffaro Saladede pluficurs fortesd' herbes , 
dire allo fpeda'e de' pazzi. Par fa- in'alata . Saliffon, densa fperca è. 
fo adun' altro :* Salage, /ale, falame , falaminto . Salival, difativa. 
Città diFeancia j nimapenaniérita ricompénfa, te laliva, fer. 
Sailie , fequiffro , Salamanque . Ville d'Eflpagne, ( } Salle, #* Sale. 
rére , pigliére . Sefaifir de dou- egno di Ledne,) dicarne trita, manicaterta è 
Saib aucocur , ha ferrateileusre. | *Salarier, falariéoe, Erba , 
me, brutto, imbrattàto , bifanto. Salon, grande fale , faline , Sala 
fi impadronirfi . petité file, fala piccola, unalordatélla , una fperca.» 
tizio /oure, ’ 
me faifit fort, m' affale amor con 
carne faldta , falime , 11 me l'al Salpérrier, che sriffica , è acciucia il 
tia, La peur a faifi Les efprits , il 


# Sanit foin, finfito, cedrinecola. vra lu notte, 
fe vouèr, i, nenfa che fare , Nenf ftolet , i, aveva una pifléla addofe 
Saint Den!s,, Villede France ., San 
Saint Godard, montagne des Alpes , S petites herbes, un infalaré:cia d' 
miro, Città di Fiindra, pastrop falée, peu de vinaigre , 
re la faintefucrée, far Afonma Onc.] * Salade, armure -de téte, celdta . 
Sainteré, /antità , fem. 'Salade de Gafcogne , capéffre , si 
colto , per allufione alla parbla , pris, mefeolinza , miffirinza. 
int peu, i.pechiffme, Cela et vo Siladier, d' infalita, da fare infa Salillure, brustara, (porcheria | fu- 
Saint lezin, /pizie di pero, 'Salaire , faldrio , mercéde, Cha- Salivation, consinuofputar di faliva, 
Saique, forte de navire , calcbîo , Salaifon , fattura di fatt, Saliver, /put-r fal'‘va, 
Saifiae, pef/Piéne, facgina, fem dansle Royaume de Leon , ) $a-| Saimandie, Salamandra, fem. 
leur, lafciarfi eGgliere dal dotore ,|"Salant, ebe fala, dovt fi piglia ili Salmille , herbe , corf.giio , Esba. 
‘ HeRfaifi de peur , & de doule |*Salaupe, una denna fporca. Salnitte, falnirro, malo, 
Saifir les bien , /rgueftràre. Se fai. {Sale de maifon , fala , di Cafa | U:| grande. 
Saifie, ufurper, uferpare. + |Sale du commun, sinélle . Gris fale] * Saloque , jcilsere, vento, mafc. 
Salé, falito, part. mafc. Vendre bi] Salpérreux, piéuo di falpiétra , 
fi poffente fué:0 . Erre faifi d’ une 
bien falée: 3 il me l'a fait payer Salnitro, gal- 
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Refcrire, referiverey feriver di nu Réfilter, resiffere, 


vo. 
Refcrit, referitto, m, 
Refcau , reticélla, f, 
Refettion, reifeziine, f. 
Reféeler, figilldrd di nubvwo è 


Réfifter au marteau , fenére al martél. 
la, vesiftereaicolpi di martitto è 

* Refize, plante, & fleur, vidia, fa 
naminda , Pianta fiore, 

Reslice, fcéglier di nudvo, 


Réfeicher, rafciugdre, afcihgar di nus.|Resnes, VW. Rénes, . 


LI 


Refolu, rifeik'e, pronte. 


Refemeler des fouliers, rifolire delle [Réfoluble, rifeinzite, mafcolin, & 


fearpe, | rimétter nuvi fuoba, 


fem. 


Refemelerun bas, rimpedulare, + ri-! Réfoliment, rifolutaminte, + cò» ri. 


fire il prdkle ad un pajo di calzét- 
te. 


foeluzione , afertivami.ta , avvér 
10, 


Refemer,rifeminare, rifeminirdinus-|Réfolutif, rifelutive, m, 


vo, 
Refequer, tagliare, 
Refereher, rafferemare, 
Referrant, reffringénte. 
Referrer, ou salici, ritringrre, 
Reéfervatif, refervativo, m. 


Ré!olution, rifeluzidne, femin. Avec 
réfolution, courageufement, auda. 
cominte , | corazgiofamente , &c. 
Avec refolution , déterminément , 
determinatamente, 

Refommeillet, /ommachiar di nudva. 


Rélcrve, conferva, riférva, riferba Refommer, citardi nuéve, 
minto, ferbo . A la réferve, eecés-|Réfomprion, repurazigne, fem, 
to, infubri, A la réferve detrois,|Refonder, rentardinusvo. 
Du quatre, de tre è ghattro in fusri,|Relonger, fegnar di nucvo , penfardi 


eccattudtine tre 0 quattro, Alaré 


l 


mudve, 


rve de Monfieur N. erattene il Si. |Refonnance, rifenanza , fem. 


guor N; fe faifois è la réferve, io fl4=|Refonnant, rifonante, cansro , fonére, 


va ss 'icontégno, Un'corps de réfer- 


ve, mancorpo di rifarua, Avec réfer-|Refonnement, rifenar 


ve, comeirconfpaziéne , | cantamein» 


mafe. 
xs, fontramin- 
te, avverb, 


re. Sansreferve, /enzarifirva, af. Refonner, rifondre, 
foste, fanta riguardo alcsno, fenza Refonner tout à l'entour, rifondre d' 


confideraziine, 8c, 
Refetver, riferbare ; 
Referver, excepter, cecettuare + 
Refervwir, fervir di puive , 
Refervoir, farbatéje, m, 
Refeul, reticHla 


ocni intérno , 

Refonner, fonner de novcau, rifena 
redinutve, 

Refort, dépendance , riforte, giuridi» 
zione, dipendéinzadigiuritilibat. 

Refortir, ufiirdimufvo, 


" Réfidemment; affiuaminte , av- Refoudre, faldér di nuive. 


verbio. 

Refidence, refilinza, permaninza, + 
riidiaza, femin. Les Ambaffadeurs 
continuant leur refidence , centi. 


Refoudre » déterminer, rifolvere , 
Pres ,Refaus, /mp. refoluois, P.rf. 
refolus., Fur, refoudrai. Pars. pas. 
refolu, 


muando gli Ambafciadiri la loro per. Refoudre une humeur, diffiluere un' 


manca, 

Réfident, refidinte, m. 

Reéfider, dimerare, fare, rifédere , 
Pour y réfider, per rifedéirvi, Qu il 
1éfida pendant peu de jours, deve per 
poco rifadetta, | 

Rélidu, aviaze, residuo, + il rima. 
nénte, quelcherefa, 

Refignant, rafiredsre, me 

Refignataire, colfalquale f fa la raf. 
Sirnazione ‘ Le refignant cede qu 
rcfiznataire , sl ragegnante cede al 
raftzuasire, 

Ré.:snation , rafegnazione, 

Rebsner, rafernare, Se refigner è la 
volonté de Dicu , csnfermarfi alla 
valenta d'Iddio, 

Refiné, molto, uva cotta. 


umbre, | Refoudre, quando firnif 
ca, difloudre, ciee fcidgliere, V. la 
Gramm, In quifo fenfo fi dice . Re 
foudez certe dificulté , Asfelvire, 
fcioglicta quiffa difficultà. Nouste 
foudons les plares par des medica. 
ments, Nei rifelviama le praghe con i 
medicamenti. Nan Refoluons, 
Refoudre une difficulté , rifsivere , 
Spitgdre, dichiarire una difficulta , 
Se refvudre à aimer , piegarfi ad 


amdre, On avoit agité, & cai 


plufieurs affaires, s'érane ventiiéte, 
e difcuffe molte cofe. On refolut de 
parler de palx , /i venne in rifoluzii 
ne ditrattar di pace , Tout ce qu'il 
avoitrefolu avec lui, quane' avéva 
mimusato con effo lui, 


Rifine, resina, resina, rafa, feminA4 * Refouffier, /eiar di nubve., 


Poix refine, rafa, rafa pina, 
Rifineux, piéno di rasina, di rafa, 
Resjousr, rallegrara, HM Réjouite 
Mesiourfance. VM. RijourMTance, 
Resjoui, P. Rejous 
Reupilcence, refivifcinza, 


femin, 
&éllance , refilenta) | PI 


* Refouhaiter, tramar dinudvo, 
Refouper, cenardinubva, 
Refpandie, V, Répandre. 
Refpargoer, ourépargner, rifparmidr 
dinusve, 
Refpett, rifcitto , fconfideraziine, 
rigudrdo , riverinza « Au rclpett 


w È 
e 





Ù 


| 


RES 


de vous, 4 ri/pitto woffra, al pas 
rà di voi , per rifpétto voffro , San 
le refpe& , fenza rifpétto è, fenza 
licénza. Traiter avec relpett, par. 
tarfi rifpettofamente, + rifpertire, 
Le porteur de la prefent vous ex- 
rimera micug de bouche mes're. 
pets & mon devoir, il latire 
della prefente afprimera megiio “i 
bocta a V., S. la mia efervinza? è 
ed il mio débito . fe fuis avec be» 
aucoup de refpett , fono con eghi 
maggisr rifpétto, con profinda fom.- 
miffibne , cen tutta riverinzal, 
Le refpe@ que j'ai pour vous, 
ofséquio che le profeffo, | la fimache 
ho per li, Laiffant è part tous les 
refpots, lafcsdnde in difparte ogni 
dovuto onére , 

Refpectable , rifpettivele , malo. & 
femin. } Un homme.de bien ef 
refpettable par Ju: meme, Un us 
mo da bene è per fe madefimo rifpeto 
tevole, RF 

Refpelter, rifpettàra, portar ri/pet- 
to, 

Refpetter, rendre fes devoirs , 0/0 
quiare , réndereì fuoi dovéri, ” 

Refpedtif, rifpirtivo, mafe. .. 

Refpe@ivement, ri/pettivaminte, av. 

1 vérbio. A 

Refpettueux, rifpestéfè, m. 

Refpe@ueufement , rifpettofaminte » 
avverb. 

* Refpir, fato, prefpiro, mo 

Relpiration, refpiraziine, f, 

* Refpirement, refpiraménte, mM 

Refpirer, refpiràre, | rifpirare, Ng 
refpirer que douccur, honneur, fa» 
veur, &c. non bramdre altro che del» 
cora, cafre, favére, Sw. | 

* Reipiieur, refpirarore, Me 

Refplendir, rifplindere, 

Refplendifiane, rifplendénte. 

? Retpisadificaaz, rifplendiminto-, 
mafe, 

Refponfable, oblizdra di mantenére, è 
pagire. | coliche debba rifpindere, 
edi quafi mallevadbre di ehe che fim 
perfuccédere, 

E Sar refponsivo, Mm. 

Refiemblance, /omugliénga, rafomi- 
glidnza , afemiglianga, f. 

Reffemblant, rafomigliante, afformio 
gliénte , |cherafomizlia, 

Reflembler, nafomigiiare, afemigliae 
re, fomigliare. li ne Reflemble pis 
à la copie, tral'gna dell'ericinile3 
non ba femiziianza coll'originale » 
lis fe refemblentcomme deux goute 
tes d'cau, fancsimili y/î rafomiglia» 


no molto, hanno gran confermita ite 
fime {non pafatra lerola mEnoma 
Reffentiment, rifantiminto, 
s reffentiment, rifentitament 
fentiment , con parsie rifentte . 
Avoir de reflentiment, fentire vi. 


differenza, 
2a 
(4 . 
vérbio , Avec des paroles el 
VATRÎNEA Aa 
y Ref: 


è 


LES, 


RET 


Reffentit, rifentire, Pout nous fai 1 R.Me hosmis, decesso , avverb. 


ro micux reffengit ces douccuis , 
per darci lambiccito quafto dolcet» 
2. Je l' en ferai reflentir, faro 
che fe me pentira , me la paghera +» 

| Reflerrement de coeur, frsngi- 
suinto, sppreffiém di cudre, 

* Refloigner, curr di nuéte, 

Reffort, grurdidiziine, fi 

Reflort de machine, Ingigne!, | is 
firuminte, ardigme ibgrgnifo. 

Refiort de ferrure , pisgamolla . A 
grand reflore , i, grande , e eRtré 
suo in una ecfa + Fa:re jouer toui 
rellort, a. fmpiegare ogni mettg + 
De puillants reflorts , i, persati 
mez, En dernicr seffore , in #. 
fimo, fenza rifirto , fovranamente 
avvebio, 

Reflurtur,rifertire 

* Refloudre, faldéire, = 

Resource, riforgimanta , Pperdnra . 
iem. Sans reflouice, fesza (perano 
za. ll n' ya plus de rsellcurce, 
non v' è pis fperdnia, nom v'e piu 
rivedio, | il male è irreparabile , 
1) n'y a point de sellource, nen 
vi è rimedio, | nen ve fperaaza. 
il cafe è difperaso, 

Reffouvemance , memoria, ricordin 
ze, fem. 

Reflouvenir,fe reflouvenit, ricerdarfi, 

* Reflui (ufgodeva fi rafciugal' ant 
mala, P 

* Refluivre, faguitare di nuovo, 

Reffulciter, rifefcirare; prender mniva 
vira;render ad altrinubva vita + 

Refiulciteur, rifufestaréra è 

Refluyer, rafciugdre , 

e Reitat, avanzo, mafce 


" Retlaurant , rifforativo , mafco 


lin. Un reftauratene , un brodo ri-| 


faurativo , 
Reftaurateur , rifferarore , mafc. 
Rettauration , rifaurafiine, fem. 
Reitaurer, riffaurare, { rimnovdre. 
Refie, reffo, aveazo, malo. 


Refte d'etoffe ; (campole di panno, Del 


sefte, d'avante. 
Refte degibet ,avdnza di forche. 













{Retablic, re2mrer , riferdre , 


Retter, reffare, avanzare, 


Retter en un lieu, y fejourner » 


rrattenérfi im un luîco . Je reîterai 


ici une femaine , gui ma rratier-. 


RET 
ve t'irger due volte, 
Reteint, tinta di nuevo, 
vele, 
Reteindre, éreindre denovceau, /fi- 
gunere dinudvo. 


49 $ 


tinto due 


rò una fettimana » Il reftoit plus Retendre , sindere di nusyo’, figader 


dars le Cabinet, &c. f tras 
teséva più nol Gabinesto, che, &e. 
Ce qui relte à faire, quel ch'e da 


farfi, | cs0 cherimano a farfi . De } 


ux écus qui reftene è diitribuec , 
duefcudi da diparzi fi ,{dividerfi è 
* Refiile,c&e fa frurroornianne, 
* Reliipulation, riffipulazione è 
“ Reftipuler,ffspu ar da andvo e 
Retiituc,reffirniso, 


Refticuer, reffituîre, 


Reltitureur, refitatsre , mafc, 

Reftituzion, reffituzigne, tem. 

‘ Reftirement, reffituimento , inaîco, 

Refiver ; efer reftio, non far olona 
riéri. A 

* Reftangler, reffrangolar dinuivo, 

Reftriftion ,reffriziéne , fem. 

Reftrigent, affrittive , mafcolin. 

Relultar, refulrare, efito, riufcita , 
rijulraminto, maf, 

Refultant, refultinte, m. 

Relulter, refultàre, prifultare, 


Refumer, ripiglidre , ripetere , { ri 


parére Ù 


* Refurgir, riférgere. 
Refurre@ion, refurracione, fem, 
Refucitatif, refufestarivo , mafe. 


Retulciter , rifufcstdre , | prinder 
nubva vita, rindir udaltrizuiva 
vita, 


re 


Et , rete. Fait en forme de 


ret , reticolite . Tomber dans 


di nuovo, 

* Reteneur, ritentére, mafe. 

Retenir , riteinére , come il verbo , 
Tenir, 

Retenir une perlonne , fratfazere 
Uno, 

Retenit par arres, capparare , incae 
partare, arrare, 

Retenisr une fervante, cu un fervi» 
teur, appofi are juma furva,unfervo. 

Retenir, dompter, raffrerare, 

Retiner les larmes, contenere ie Li. 
grime. 

Retenir par coeur , tenfre a mente, o 
ricordirfi | impar.ir a mimiria, 

Retenez bien cela, ténete a mente 
qQueffe, Sc retenir, affenirfi. Si la 
crainte le ictiert, fe teménza lo 
afréna. Ne vous retenez pas, nen 
vi fateviolinza, 

Retenter , feasdr di nuive, è rites- 
tas, 

Rerention, ritentiéne, fem. 

Retention d' urine , firanssria , f 
ritenzione d' orina, 


! Retentir, rimbombare, rifondre, 


Retentir;.comme un Echo , ecches- 
giare . On cetendit l' air retentor 
d* une agréable harmopie de piu- 
ficurs inftrumene , udif da nra 
regolitaconf.fifne di vdrii firromin. 
ti, ferir l'dria diliggiadrifima a r- 
monia . Sa voix a retenti jufques 
ici, fim 4 qui s' é udita la fua ve- 
cos sé fintito fin a quì il rim- 
bimbo della fua voce. 


les rets , cadér nelle reri, { neile Rerentiffement du coup d' une chofe 


insidie, ne lacci, 


ri 


qui tombe” à terre , eimosriele 
| d'una cofa che cadi abtrra.» 


nevire . Pour le retablir en fon Retentiflement , rimbsmbe, rimbrm. 


soyaUMe , par riftabilirio , mel fuo 


rrîae 


baminto, 
* Retentive, retentiva, 


‘i Retabliffement , riffabiliminte, mafc. Retenu pararres, copa'd:? , part. 
| Retaille, ritiglie, mafc. 


del verbo , retenir. 


Refie de fperme , petit homme 'Retaillement , rifegliamento , malc, Retenu , rifranso , modiffo , difcréto, 
menza feonciatisra , mezza fponta . Retailler, ritaglidre, 
Lg icite de mon écu, rien qui Retailies, ritagli, 
vaille‘,, avanzo del (arline , | 0u!* Retalions, ritugli, plur. mafe, 


il reffinte de: Carlino , 


Vuici les!*Retaller, (piegdre dinuovo. 


miferables refles, guifti fono i mi |* Rerancher, fiagndre, 


fieri avanzi, 1 miferi rimafmili. 1, 


confervoit encore dans fon efprit 
inquiet quelque refie de fon a- 
mour , dall incendio accefo gli re- 
friva ancor pell'agitara mente qual. 
che reliquia ardente. Les reltes du 
+’ diner, gli avanzi delpraujo, plus 
mafcolin . Les petits refics , gl: 
anzbgli. Au selte, in /orama î, 
& » Pourfnivez , paflez, pal- 
zautefie, feguitite pure . A to- 
utrefte , 4 furto andare , 4 Putta 
pallita , a tutto trifiso , Jouer de 
Son refte, far del rello, 
Di ,Fran  hal, Tom, If, 


*Retapper, barter dinuivo, 


\ Reteniìment , 


confidirato , 

Retenue, contegno , moderazione, mo 
deitia , foît, ritinura, agg. femi- 
nio. 

diferetamente, ace 

corraminte avverb, 


Retasdemént , indugio, riferciminto | Retcur, V. Rbhetcur 


$ dicazione, Cela ne veut pas de 
rctardement, queffo non pasifce ine 


dazio, 
Retardet , indagidra, ritardare, 


Retarder un horloge , tirér in dit. 
sro, ritardare , rallentare if ter. 
po d' un'ero drie, Sans tetarder de. 
vantage , fenze dare aliun indi» 


gio all’ iprra. 
Retiter, guaffar, dinuévo 
Retaxcr, safardinuivo, 


Retcindse , risingere, singer di guds 


Rethel , Ville de France , Retel. 

Citta di Fravcia. 
Reticence, reticinza, filinzio fera, 
* Retien, raffrenaminto, mafc. 
* Retier, maffro chefareti, mafc. 
° Retiercement , rinsergaminte, my 
* Retirs, rerzo della terza parte, 
Retif, reffio, mafc. 
Retine, rerinadell’ sechio, fem. 
Retitade , rotirata , feminin, 
Retisé , ritirdso , part, mafc, 
Retitée ) ritirata, part, feminin. 
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Une vie retitte , una vita privà | Retorique , Restérica, f, 


ta. Elle eft è préfent bien reti» 
rée, e adeffo modifta , penitinte , 
convertita, ritirata, 

Retirement, risiramente , mafcolin . 

Reitrement de netfs, rattrapamin- 
10, | contra:rira , ratrappatira è 
vaggricchiamente dinervi, 

Reiccr, ritirare, 

Re;iter de gage, difflmpegnire, 

Retirer un gage , rifcuorere un pe. 

n. 

Rebret, refembler, rafomigliare . 
Se retirer comme la peau, rien- 
rrarfi è | raggrinza:fl. Se retirer 
en un licu, riceverarf in un lag 
£*, ripararfi, Se retirer , qui fe 
dit des nerfs , rattrapparfi , rag. 
gricchrarfi è 

Retirer une perfonne, dar rieftre , 
o ricdpito , ricettàre . Se retircr, 
qui fe dit des matieres, raggria. 
zarfi. Se retiter , fe reconcitre, 
ravidirfi, amenda-fi , cancidr la 
mala vita inbuina, Se retiter dans 
sa chambre , ririrarfî nella fua che 
mira, Se retirer dans un coin, 
concontrarfi in un cantine. Les en- 
nmemis s' éroient retirez dans un 
coinduroyaume, li nemici s' era, 
no incantendri in un'dntelo del Re 
gno . Se retireren arriere, farfi 
in diétre i Où s' etoient retirez 
quelque peu de gens des environs 
pour fe defendre , deve fi érano 
riditte alcine poche genti di quei 
contorni alla dififadi sé ffeff » 

Retirez.vous d’ici.levatevi wra di gui. 

Retirer fon épingledujeu , /evdrfi del 
pericolo , 

Retirer , retirerde nouveati , cavare 
di nuévo, L'Armée du Roi a fait 
retirer tous les payfans dans les 
Villes, I" efercito del Ré ba ridit- 
to inttii contadini nella Città . L' 
Anglcterre s° étoit retirée de la 
triple aliiance, l' Zagbiltérra s° era 
Smembrara della triplice lega, alle. 
anza . Il faut le retirer de son 
obitination . bifigna rimuséverle 
della (ua offinaziine, 

© RetifTer, téfer dinusve, 

* Retiflure, reffirira nusva, fem. 

* Retifflurer, refer di nuévwo, 

"Retiver, fare il reffio , il difficile , 
ilrenniténte , 

* Retoire, cauterie , restério , cau- 
rério, mafcolin. 

tRetoifer, mifurdre di huévo ilter. 
rino gia mifur ito, 

Retomber , ricadire ricafadra.Il e& 
setombé malade, è ricedéte , 1° è 
ammalsto di nuévo , 


Rétorquer, ritérguere , } ritéreere . 

Retors, ritorte, m, 

Retorte , ritérta, Vafecbimico, 

* Ratouble, riffSppie, serrache fi fé. 
minaegnianne , 

* Retouchement » 
mafe. 

Retoucher, ritteecire, 
cinda vélta, 


rittorcaminto ,iRetranchenent da 


palpare unafto, R 


" DI ET 
i più Uné/pità. Sganerla Retraice , 
Sondre a racolta ,ipdtter la ritira» 
ta. 


* Retraire, riftrre , rieuperdre , dar 


ricétto, s 


les ouvrages de 
la Ville, ritirdrato Città, 
etrancher,rogmer , levare , faglia 
re, fminuire, 


Retranchement A ge , M 


f Retourcherun Poîme, un dilcowrs, Retrancher » recidere , $iwous pen- 


rivedére , corriggere , rittoccdre, 
pulire, migliorire , un Toéma , un 
Poima , undifeirfe , un companimin 
re, &c. 

Retour, riférne, m 

Retour , centracambio , vicénda . 
Donner de Retour, rifar, dare di 
pi » Il ne luidoit rien de Retour. 
i. mor gli épssuto infersére, non gli 
cede. A beau jeu, besu Retour, 
i. alla pariglia, Wn retour de ma- 
tines, una burla , un mal giuica , 
Une beauté qui eft fur le Retour , 
belta fallita,0 manchivole 

Retourner, fernire, 

Retourner une chofe , riwéigere, vol 
tire, 

Retourner, donner de retour , rifa 
re, daredinuiva, 





I Retrecir, ‘“accorcidre , fcortidra , firin 








fez vous retrancher fur vòtre joe 
unelle, fe penfdte cavdr vantargio 
dalla vaffra gioventé . Les enne» 
mis font retranchez, i nemici fo. 
no trinejersri ». Qùle Duc s' érane 
fortement retranché , eve il Duca 
erettivisun grande «fors.ffime trin- 
cieréne +60 ils avoient deffein de 
fe rerrancher , dove difegnavan 
srincierdgfi » Se retrancher , tris 
ciardrfi ;°. 


tera di nuivo, 


Retrecillement , fcorciaminto > firi. 


Lsiménto, accorciaminto , mM, 


Retsemprer, bagnare , immellir di 


nuovo, 


Retribuer, retribulre , ricompenfare + 
Retribution, resribuziéne, fr 


Retournerla terre, rivangdre , fcaf |" Retroatte, retrostto, m. 
fare, arrompere , Se Retourner de-!|Retroa@if, retrearsive , m. 
versquelqu'un, riwelrarfi verfo al-|Retroceder , rerrecédere , | tornire 


cuuno, 


addittra , 


Retourner è la charge » reitersre , |Retroceflion , retroceffsne, f. 


ricomincidre, 


Retrogradation, rerregradalifne, fem. 


Retouruerà la charge fur l' ennemi, Retrograde, retrésrado, m. 


tncalz dre di nuévo il nemica ; tor. 


Retrograder , retregradare, 


mare di nuive all' agalto: venire di” Rettoner, ferdr di nuéve. 


nuéve alle firette, alli mani, 
Retracer , trasciér di nubvo, 
Retraation , ritrartaziine è fem, 
Retrafter, ritrattare, riandar le co- 

fe trattate , di dirfii , Qui ne fe 


iRetrouffement, ribracciaménto, m, 
Reirouffer, ribraeciare, rilevare , al= 


Zar 56, Se retrouffer jufqg* au cou- 
de » alzérfi le maniche fin al g6m- 
bite, a gimiro. 


peut pas retradter , irrerratidbi-| Retrouller la mouftache, tirér sà le 


le, che non sa, che non può , che 
mon vuol difdirfi, 

Rersaftationde nerfs, ceonsraziòne di 
nervi . 

Retraindre , riffringere, 

Retraint, riffrétto, 

Retrainte, fretta, 

Retrahir, srad'r dinudve, 


Retrait, privé, cefo , défro, necifa-' 


rio ,m 

Retraite, rifraimento , ricuperamin. 
te, feminin, Ea rctraire , priva. 
faminte, 


Retraite , ritirata , ritira' ‘14, nas) ® 


fcondiglio, 


Rétudier, fudidrdi nubve,ti* 


bajette , timuficci, 


Ré:rouflerles cheveux , raccagliere i 


capelli, 


Retrouver, ritrewére, & trevwire, 
Rets, reti, plur. 


Rets d° ail » mazzo, 0 rifta Ent, » 
Rets, Duché de France, Retyzz Da 


cito di Francia, «2 


CIUVEL » /pruzziredinuivr > 

. è 

nevi 
3 4 

Evalider, rivalida re,» “% 

Revaloir, rivalere, 


. 
o ‘, 
# 


Retraite honteufe , ritiràra werge- Revangcau jcu , riaunra , rifcérte nel 


qnifa. 


Retraite de voleurs , riccertécele di Rava 


ladrini . 


Liuico + iù 
nge de civilité, gratiridine ;%4j 
centracimbio , Ufer de ravanse » 


Retondre, s0/4. dinuive. 

Retordement , rorcimento , mafcolia. 

Retordeur, rifercitere, m. 

Retordre, ritercere, 

Retordure , ritercirura, f. 

Retoricien, Retsérico , mV, Rbé- 
tecieien « 


Retraite, lien de fureté , ricévero ,| contracambrare* Donnet la revgin 
riestto , loco ficiro, ge, darla riavuta, Prendre | 
tRettaiter, rrarsir di muéwo , rive- vange, rifcatrarfi, rifirfi. 
dire, riconòfcere , Les Retraites les Rewange, vengeance, venderra .} e» 
plus écartées , & les plus folitai-| auraima revange, /aprò vendicsr 
ses, i mafcondizli i pix remodii 7,9 Mine, 
Re 


REV 


Revanger, vendicire . Se revange! » 
rendrela pareille, contracambiire . 
Je me fuis revangé, mi fono di. 
fefo è 

Revangez vous, difendetévi, 


| 


Nota bene, che le fudiste parble, e le 


derivanti da effe fi (criveno con ch, 
e non gi; onde diraff Revancheye 
nen Revange. 


Révaffer, far penféfe . 

Revarbe, ( Rbeubarbe. 
re. mafe. 

} Réve, /6zne . . 

Revéche, ritrsfo, afpro, brufco, ma- 
fcolin, Humeur revéche, falvari 
chizza, ritrofità, + ritrosia |" ef- 
pere d' aprivoiferun jour ton hu- 
meur revéche , (pero pur un gifrno 
domefticar la ruarozta felvatichéz 


] ricbarba» 


4. 

Revéche , étoffe, revéfeia ; bajéita , 

Reveil, rifvegliaminto, male, 

Reveil-matin, /vegliatéjo , fveglia- 
matt no, deffassjo , } forta d' eroli= 
gio inventéte per rifvagljére chi che 
fia adun'oracerta» 

Réveillé , /veglidro ,deffta, part, mafc. 

Reveillerlechat qui dort , fweglidre 
ilcan eBe dorma, 

Reveilleur, deBatore , fvsgliatsre , 
mafe, 

Revélation , rivelafiéne, fem. 

" Revelement , rivelazione. 

Révéler , riveldre, difcoprire , mani 
fefàre, 

Î Révéleur, révelene , 
mafc. 

Revenant, rivenénte, piacénte, 

Revenche, P Revange. 

“ Revendage, rivindiminto , 
fcolin. 

* Revenderelle, revenditrice , fem. 

Revendeur, rigattifra, regattiére, i 
rivenditérdi veftiminti , odi mafe 
rizie ufdte, 

Revendeufe, venderuéla , rigattiéra , 
fem. 

Revendeufe ‘de chofes de bas prix, 
ricastifradi Idccara, di batatélle . 

Revendication, rivengicaziine , fem. 

Revendiquer, rivendicare. 

* Reventdition, riveadiminte , mafc. 

Revendre, rivendere , Si conjura co 
me Vendre J' en ai àrevendre, 
ne bodabuttare, | ne ho in abbon- 
dara, perdarne agli altri. 

Revendu. rivendie, part. mafc, 

Revenger s rivendicdre , V, Revan. 
ger. 

Revenir, tornare, tornirindidtro, 

Revenir, refembler, afomigiiàre, 

Revepir àfoi, sernare insé , riavir 

fi rifentirfà I rif6rgare »+ Le Roi 

viene . 


rivelardre, 


| 


1! Ré ciigne appunto diritér. 
n°. On le fit revenir avec de |' 
eau fraiche, con agua frifca ricbia 
maroniniuiglifmarritifpiriti, Que 
vous revient il de cela que de ja 


REV 


honte? ehe vi reffadi ciò fuor che la 
wergigna? Faire revenir une per- 
fanne quì eft tombée en foibleffe 
rivocarein perfinaglifmarriti fpiri- 
ti, Nousla ferons Revenir de fon 
évanouiffement, riveckerémo in lei 
gli Jmarriti fpiriti, 

eviens un peu à toi, deb rifirti . 

Faire revenir la viande , rifére , 

Sar rigonfiira fopra i carbini , abbru- 

falare, 

Revenir è la bouche, cu furle coeur, 
nanfeart, offendre , sicuorare , Ce 
lame Revient fur le cocur, non 
la peffo mandargiù. Cet homme ne 
merevient pas, guell'u6me nen mi! 
va a génio, S' ils y revient une 
autre fois, un' altra welta ehi vi 
ternerdnno,L' unrevienentà l’autre, 
i, € la medifima cofa, Cela me ro- 


R 
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Reverer, riverire. o 

Réverie, vwaneggiaminto 3 delirio ; 
fem. 

* Reverifier , verificdr dimubvo, 

* Revernir, verniedr di nuéve» 

Revers, revéfcio, rovérfo , mafe. 

Reversde fortune, colpe di fortuna , 
perc6fa di fertima . De severs è 
contramano, D'uncoup de revers , 
con un rovirfo, conun roveé cio + 

* Reverfailles , rimefesgli , pluc. fe» 
latira di vino , 

Reverfer , verfar di ‘nuivo , maffiedr 
di nudvo, 

Reverfion, reverfifne, rovifciamento , 
fem. 

Reverfis, jeu, ({decartes , ) ra- 
viftine, giubce di Carre, * foutraù 
Revers , Mcetaph, lafesdrfi reve- 
feidre . 


vlent bien, i, miguadra , mi tor-1* Reverfures, rimefcagli , avanzi , 
na bene, mi fia bone.» Il ne me reef fcolartre, plur. 

vient pas i, men amò piace , Cela Revefehe. V. Reveche. 

me ne revient À dix écus, mi coffa tRevetftiaire, la Sacriftie , Richel- 
diéc Jeudi, Faitetevenir le coeur , Sagreffica, 

rallegrare il cubre. C' eft pour re Revétement, riveffiménto, mafe. 
venisà ceque je difois , i, s' ac-iRevétir, riveffire è Tart.paf. Revè- 
cordacon quelio ch' io dieéva , fi consì tu, 

fà. Il n'elt pas revenu de fes dé. Revétir une muraille, incamifcigre » 
bauches , mon ff è anchra ammenc: una muraglia, 

dite , è corrétto de fusi diferdini :Revétiffement, rivefiménto. intami- 
JUen fuis revenu , i. non ci véglis; /ciaminto. 


Revenons à notre propos » fermiamo 
alprapofite noffro + 

Revenez un peu è vous, deb rifer- 
gite. 

* Revention, certo diritta devi to al 
Signére dal compratsre . Ì 

Revenu, eatrdta, réndita , fruttò di 
réndita, Mo 

Réver, vaneggiadre, Parpenfife , ru 
mind» colla ante , fognare. Il fe 
mir è Réver è tous les plai firs qu' 
ilavoit godtez , / pefe 4 ruminar, 
colla menpetutta la ferie de' qufi a-, 
viti. C'efftoi qui réves, & non 
pas moi, vaniggitu, non io, | 

* Réverable, venerdbile , malo. 

Réverbératoire , raverberazione , ri- 
percuffiine , 

Réverbération , reverberatirio, mafe. 


anddre , non fonper farlo, jRevéta, rivefikto , part. m. Ils" elt 
I 


*Réverberé , ripercifà » p. del verbo 
Seguénte . ' 
Réverbérer, rewerberdre , ripercuite. 


ri. 

Reverdir, rinverdire, 

Reverdiffani, riverdeggi/nte » parto 
Pref. del verboReverdìr, 

} Reverdifement , rinverdiminto , 

Révéremment, riverenteminte, avv, 

Reverence , riverénza , Parlant par 
reverence, con buina pace , con ri. 
virenza parlindo, parlindo con rif- 
pérto. Avectoute la reverence qu' 
il merite , con rutto quel rifpetto 
cho merito, 

Reverend, reverénde, m. 

Reverentiel$ riverenziile ,-mafo. 

Reverenticuz, reverenzisle, mafc. 


revétu de certe dignité.. pout la 
rendre hereditaire dans la famil- 
le, s'évafiro di quella, dignita per 
perperudrfela mella famiglia , Gie- 
ux revéta , villano rifitto , Mn- 
raille, réveruè, méiraglia incamie 
fciata . 

Reveu , reviffe, efamindte, i 

Reveiie, vifite , vifita , fedrfa » fe 
minin. 

Reveiie de foldats, moffra . refigna. 

di foldàrs . Faire la revue , Vifi» 

ter , vifirdre. Fairela revue des 

foldats, far la rafigna de' feldati, 

far la moffra, Le Roi command a 

que le jour fuivant toute 1’ armé e 

paffit en reveiie de vant lui, dans 

une grande plaine, impé/e il Xe 
che "1 di feguénte in un grampidno 

tutto fi moftrafe a lui fchierato il 

campo, 

eveue, revifiine . A la prémicre 

revenue , per la prima volra sha ci 

rivedéremo , 

Reveur, penfierg/o , penfifo , fognat5. 
re, coli che figna dorménde, vio. 
nirio, 

Réveur, vaneggiatire , Il eflt extre. 
mement reveur , È infernito in un 
altifimo penfiero , Il ne fait que 
foùpirer , & eft toujours reveuc., 
& melancenique , é tutto fofpiro» 
fo, porta baffe lecizlia , e di mifti> 
zia piéne, ; 

" Revigourer, rinvigsrire. 

* Revirade, giro, gitavilta, 

Beviser. girdre . * Un revire ma- 

Cc sg zion ) 


R 


i RID 
“mon v'è niénte. Pour un rien» per 
mn puntiîglio, per una minizia, 
* Riere fils, niporino , 
*Ricur-vaffal, feste vaffillo, 
Rieur, burl6ne , che ride, 0 motteg- 
gia volantiîri, motteggiatire, 
Rieufe , fémmina fscile al rifo , 
Tricato, moqueule , femmina alli. 
gra, eburiéna. 


RIF RIG 


Ifler, raffidr , portir via ogni 
cola. 

Rifier, rintonacare, titurdr bucchi ne' 
muri, Iln'y a laiflé nì riff:, ni 
raffe , i., non vi ha lafcidto niente + 

* Rigalifle, regolizia, feminin. 

Rigide, rigide, fevero, maflc. 

* Rigolage, gongolamente, mafe, 

*Rigolement, gongolamento . * Se 
rigoler, gongolire, gongolirfi. 

*Rigohere, gongo/amento, mafe, 

* Rigoleur, gengo larére , mafc. 

Rigole, fife, fofite, mafe. 

Rigoureufe , rigerié/a , feminin. 

Rigoureufement , rigerofamente, a- 
corbaminte , avverbio, 

Rigoureux , rigeréfè , mafo, 

Rigueur , rigére , afprizza , femi. 

‘ nin. Traiter avec rigucur , srat 
è Far con afprizza. A la rigueur, 
con rigore, Il ne faut pas cnavoir 
tant de rigueur, nen bifigna ufar 
tanterigére, A toute rigueur, cen 


ognisforzg; 
RIM 


Imaille, rimaceia, fem. 

% Rimailler, porrare,rimare, 
Rimail!eur, rimatgre, malo. 
Rimailleufe, rimarrice, fim» 
Rimarde, rimiratrice, fem. 
Rimaffer , pestare, rimire. 
Rimaffcur, rimatére, mafe. 

Rime, rima, feminin . Sans rime , 
niraifon, inconfiderataminte , fen- 
‘a4ragiine , Il n° y a ni time, ni 
raifon, nenv' d'ombra di ragiine , 

Rimer, rimate, 

Rimes tierces, rimeyverfi, 

Rimeur, rimatére, mafe. 

Rimeufe, rimatrice, fem. 

RImini, Villed'Italie, Rimini, t 
Città d' ]télia nella Remagna del 
Papa, 


RIN RIO 


Inocerot, rinecerdtto , rinoceren 
te. 
*Rinfement, fciacquaminte , fcia. 
quarira , mafc. 
Ripfer, fciaquara, 
Rinfer le goder, Béver bene, beva 
zdre, 


Rinler les verres , lavd:e i bicchidri Rive , riva, 


et i bicchiéri , 
* Rinfcuc, /ciaguarire, bevitére, m. 
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Rinfures , fciaguarsre , plur. * Rivement, ribadiminto PEN 
Rioif, piolé, punzecchiatre di piùco-{River un cloud, ribadire , ri! 
lirì . la punta dil chiodo, 
Riotere, rifa, riotta fem. River le cloud è une perfon"© 
* Riotement, rifa, contrdfo , mafc.| ribadire uno, 
Rioter, riffdre conténdere , riottà-e, | Riverle bois, parola serga. 
Rioteux , rier6/e, contenziifa, * Riverotre, riva piccola, 
Rivet, giro di fcarpa è 
RIP RIR RIS * Riveure, ribaditira, 
Riviere, fiume, finmara , riviéra 
Riz, ouRis, rifo, f V.Ris. 


ROA ROE 


grecre 


RUS » gortovizlia, Faire ri 

paille , /guaxzire , far gouzo 
viglio . Tour è la ripaille, 4 ruf. 
fa a ruffa, a grapppariglia, Duri» 
pop, cattivo vino , fcolati:re, fcia. 
quattra , ciarbontéca. 

Rire , ridere. Pres, Ris Imp. Ri 
ois , Perf, Ris , Fut, Riraài, Pars, 
pa: . Ry . Pres. Riant. Crever 
de rire , fcoppiare delle rifa , Po 
ur rire, per (palo. 

Rire à gorge déployzéc, ridere ime 
modiffaminte , fmafcellar della ri 
Sa, ridire alla fmafcillata , sfega-{Robe de Pelerîn, febiavina, di Pil. 
tdrfi della , rifa. Tout le monde s'| legrino, , 
en rit , ogni uno fe ne ride, fe nejRoberr, nom d’ homme , Rubirte, 
burla , Tout Jui zit, i, ogni cofa| Roberto. Saufleà Roberto, intinzo» 
lo favorifce . Il me fait rire , mil lo fatto con cipéle , e finape, Un 
mubve il rife . Souvent aprés avo.) Plaifant robin, un bufiae, 
ir bien ri, on pleure, /' effremira:* Robinezies , buffeniére , plur. fem, 
dell' allegrezza fpé]o il dolér deru-|Robinet, fontanilta, galtrto è 
pa . Elle rit plus agréablement{* Roboon, rebine, vita fignerile. 
qu'à l'ordinaire , prù gaje del féli |" Robre, cu rouvre , arbre, revere, 
ross la (ua bocca s' apreilrifa, te farivero arbore , 

Ris, rif, Robufte, rebujfe, gaglisrdo, rosnta, 

Risdechien, rifointereffdto, gaglisrda, 

Ris , rifo, Frutto, (jtzua di Forménto ,|Robuftement , gagliardameinte , ro 
chein ufo ds legima rit/ce di fquisital buffaminta, avverb, 
minefîra, 

Ris de veau , animélla , lattesino , ROC 
di vitella. Une fricafiée de ris de i 
veau , una fricafia d' animelle di Oc, recca, } Rocca è Forti 24. 
vitello , di lattefino è C'eft unris t Roc, Asccia , balza fcofeefa » 
de veau , ilne pafle pas la gor | rupe, luégo dirupato, 
ge, è um rifosferzato, Roc aux échecs, recco, terre, a! ri. 

° udco de' scacchi . 
vecchio rantolife, 


Oan, réeno, caval roasòo, 
Robe, vee, robbalunza. 
Robede femme, veffe da diuna . 
De robe longue , regate , di faga. 
Les gens, de robe, le pirfive to- 
gite. De leurrobe, i, della medifi - 
maceondiziine , 
Robe dechambre , zimarza , vete 
da camera, 













Rilée , rifita, 

Rifible, risibile, 

Rifpofte, ri/o‘ffa, 

Risque, rifch:0. Sa fortune court 
grand rifque , /afua fertsuna è pre. 
cipitdnte, 

Rifquer, arrifchidre, rifehidre, 

Riflole, rifeldta, riempita dicarne tri. 
ta, brugiata» 

Riflolé, crégio, rifolito, 

Riffolet, crogidre, rifolire, 

Ricuel , Ritwale , | librodiriti del. 
la Chiéfa, 


* Rochan , poiffon », prfce che vive 
melle rocche, 

Roche , rocce , rupe Roc » Cri- 
ftalderoche, criffallvali rocca, 

Rochefort , Port de mer de France 
(t en Saintonge, ) Piccafîrte . 
Porto di Mare di Francia, Lo No, 
chelle, Ville, & Portde France 
la Refcella, { !a Rocella, 

Rocher, rocca, f V. Roc. 

Rochet, rochetto, mafc, 

Rochet d' horloge , recbélle d' Or:, 
Ibcia. 

Rocholrà mettre le borax , bereccié- 
rea. 

* Recoulement, creîaménte, maf. 

Recouler , crejire , + Dicefi propriao 

ménte de’ colimbi , all’ ora che fano 

no sn certo fufshrra, ce mot.fe dit 

proprement des pingeons , !ors 

qu* ils font un certain brvit , 
qui leur ct naturel,Richel. 


RI 


R Ivage, riva, lido, ripa, rivag 
gio, lito, 
* Rivager, di riva » 
Rival, rivale, { concorrinte in ami. 
re, 
* Rivant, ribadente, 
} V, Rivage . Pain de 
rive , pane della riva , del forno 


rlicci, * 
fonte orlicci, Na 


* Vieux rocard, — 


Rocailles, perzi, o fpezzami di rocca, 


qiuO IKUL ROI ROM 


Rocquer , /pécie di moerzéita, Item Jouer au Roi dépouillé , giuécartRompement , rempiminte , mafco- 


Spezie idi cane, V. Roquet. | al Re fpogliato « lint Si dice (cio nella frafe fe- 
Roial, Reale, Regale. La Couron-| guente, Dant. 
R O D ne Roiale, /a Corona Redle , Rompemente de téte, rompickpo » 


Roialement, da Re srealménte ,avv, |* Rompeur, rempitsre, malo. 
R Ode'poiffon ,0r44a , Pefes a Rosalilte, Realiffa,feguace del Re, |* Rompeure, rorréra. fem. 
Rode , rota di poppa, £, Rosiuté, faro di Re, condizifve Red. (Rompierre, erbe, fafffrézia, Erba, 
iiondelle, rotella, f, le. Rompre , rémpere , /pizzdre , rim, 
Roder, fegrrere scorrere attirno. Roiaume ,° Regno Readme , mafe, Les'  perfi* 
Roder dans la rue, paffiggidre la) premieres du Rosaume, i titelédri Rompre le culd'une aiguille, /eru= 
rada. Il rode toute le nuit, va) del Regne . Les habitans du Ros-! nare un'area, 
attérno quanto la notte è lunga .| aume,i, regniceli . Au rosaume, Rompre fon'jefine , /digiundre, 
11 rode autour de la maifon,/pa/-| des taupes , fetta terra , Le Roi- Ro:prela réte,étourdir, insrenire le 
Seegia intorno alla cafa. anme des chats, il retro dellaca=] orécchie. Tu viens encore mè rom- 
Radceur, frarritére, m. fa. Je n' irois par un Roiaume ,} prelatéte? ancor miffai ad intr onar 
" Rododaphue , laurier-rofe, Rede { fe mi deffa un Rigno non vi ano] learicchit to epurtorni adintramaro 


e  __ _ ——_ 


dilne, derti« mile orécehis ? 
Rodomont, un rodomont, un bra Reide, rigide m. Rompre la terre, arrimpere, 
ve. un rodimente, mafc, $ millan Roide de froid, geldto, agiderito ,,‘‘ompre les mortes, zappare, 
tatore , vantarsre, falfo bravo, decchito difreddo, ompre en lice, romper ia lancia, 
Rodomontade, redamentira, brava |Roide, difficile à monrer , erto,ram.|Rompre par juice, fquartiré a rome 
ra, { millanteria, pante , difficile a falire, pere. | 
Roide mort, difef+ mirto, m Rompre avec quelqu* un , rompre 
ROG Roidement, forteminte, rigidamente, compagnie , & rompre la paille + 
avverbio Spartir l'amicizia , r6mpere la com- 
O;ations, #egaziini , plur. f. {|Roideur , rigidezza, fertizta , af| pagnia. 
R termine di Chié(a . privze. F.ompre un beau coup , une belle 
Inogatoire , reguifitério, m. Roidir, irrigidire, occafien , fchiacciàr l'uove im boca 


Roidir les membres, fender le mem.) ca. A tour rompre, alpiù andd= 
bra. Se roidir , far falde , ffare] re , Joder à tout rompre, ferdel 
effivato , oftinarfi , ijfer renitente ,| rofto. 


Regatons , carse , feritthre , possi. 
che fi prefentano a’ grandi per ca- 
vir quattrini, a prefesti . Les ro- 


gatons, rede de viande , avadntil diffinderfi, Rompre le coup en jouant, terla velta, 
fi carne, Roignon, regnéne , arnisne. rubdrlemolfe. 

Roger bon tems, bwén compigne , Roitelet, Rigolo, Re d° uccelli fora] Rompre le Caréme, guaft4r la Quari — 
fvenfardto , mafe, fipe. fima . 

Rogne, regna, fem. Rompreen vifiore, d er mel vi/e ,burli- 

Rognement, fagliaménte; mafc, ROL re uno in (uaprefinta + 


Rompre unefcadron, sbaraglitre uno 
Oland, Orl4nde, mafc. Faire le Lv + Il fit rompre les efca- 
i rons par l' artillesie , fecesta. 


Roguer, tagliare, tarpdre. 
P.oyner le morceaux , dar pico da man- 


cidie, Roland , far del brave . Morr 

Rognerles ongles des piés, /eva4re ill Roland, i. fi/te grande, raglibre gli fquadrini con | artio 
perire, . Réle , relle , lifa , memiria , catà glieria. 

Rogner la monnoye , tefare la ma logo, Rompre le Traité,di/cisglicre la trat 


Role de Comedien , parte rolle dif tazione ,fcibgliere slcontràteo 4 
eomédia, Joutebien fonrole, fari Rompa, rétto part. malc. 
nesdrio, ben la (xa parte, Rompu, rufé, afwse, fealtro, furo. 
Rogneure, titsziie , mafe. Rélet, rofte, lita, catdloro , pRo-| be, mafcolin. 
Rognewe de cuir , pour faire | let, f dice di comidia folamente .{Rompuàunexercice, prttico, : 
colle, carniccio , limbelluccia , peri Richele Danet, Il eft au bout def Chemincompu, cammino sfondéto, 


né 4, ‘ 
Rcgnews de monnoye , fefatgre , me. 
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fare la colla, ron ròlet , i. nén, fa più ehe dire, |Rompure, rettéra, eraia , fem, 
Rogneux ,( {+ galeux, ) regnéfe,m.[ sa fare, 
È che ba rogna , che è pien di re-|*Roliet, ou goulier , carrettiére , RON 
gna, infettato di rogna. mafcolin. 
Rognon, rsgasne, arniéne , mafe, * Rollon , ruela ;rersir, mafcolin. Ongai , lungopiino di rivi. 
Rognoa de longe, regnendia, fem. Ronce, reve, mafc,, Buifens. 
Rognonner, bremseldre , rugrirto ROM de Ronces, revire, 
Rogue,/upf:bo, + arroginte. . Ronce de chien, revecanino, 
x Roguement, /uperbamente, aVV, Omain, Remane , | colmi che è|* Ronceux, pi/ne direvi, 
di Roma, * Roncer, lancidre tirare, aventire o 
RO LI Romaine, fer debalance, reamina, |* Ronciere,revete , /ufgs di revi, 
Roman , remadneg , ifféria di caval. |*Roncon, forte d'hallebarde, rencé- 
Oì,R:, mafe Les Roisde Fran le ia, fem. ne, fortedi Alaba da, 
ce, i Ae di Francia , Plurn LejRomanefque, Romant(co, mafo. t Rond, rondeur,ritendità ritind:. 
jour de' Rois, il giorne de Re , l'iRomaria , refmarine , mafc. Rond, rénde, gref:lina, { tondo , ri- 
Epifania . Unroi d' Armes , an:Rombe, poiffon, rembe, pefit. rénde, eretànda . 
«Arside, Le Roi dela five, il Da-' Rome, Rima , feminia Rond, franc, franci, fincére ,imbridet + 
ca di Magria , Le Roi de treffè , Romore, forte de,poilon , rémere ,f Danferen rond, ballérein giro, Fil 
ii Ri ds fori, Le roi des callles,! pefce rémera. rond, file grifo . Compterond cin 
ia quaglra maggitiée , Le jeu du.* Rompable, véompevok ) mafculin ,° ro gisfo o compite , En rond is 
Roi Arius, il ginécedil Re Artù. i & femioin. tende , ingire , Au rond, folte 


(1° 


RON 


di giusce in un rendo, e cinibia 
fegndtointerra , . 
Rondaché, retélia è, brecchbiére , iar- 
ca i tavolascio, 
* Rondache, arziatedi retilla, 
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R.fl. mécbent cheval, regga , Ca. 
walia cassiva , Il n'y afi bon che. > 
ROS val qui ne devienne rofl=, f, nen 
vi è peféna tante gaglidrda , che 
Ofacc, fieur , branca ursina , a} mondivénti fidcca,e vicchia, 


Ronde, sonda, } ritvoda, rerònda , - canzio, fiére , Roffer, gronder , brentolére , ghidi. 
La ronde, renda , fem, Toile ron | Rolaze , olcandro, re, raxzire, 
de, rela grofa, Ala ronde, ar-|Rofazine,e/candre , Reflfer , barre, battere. Il a éré rof- 
rérno , intérno , tutt attérno > iniPRolatte, Rofdrio, mafe, fe comme un enfant de bonne 
giro. Rolat, refire, mafo. a. maifon , è ffato battsiro fenza rif 
Rondeau , morto, imprifa » Rote, rofa, fem. piste. 
Rondeau, caréla, balle rando, Rofe autumnale , cu mufcate , re (Roffeur, bronte/atsre, rutzarsre, mif.* 
Rondeau, pocfie , /pizie di firambitro . fa mufiata, rofadamafchina, Kulsignol, sffigncle , regfgnublo , fe: 
Rondeau , en Architeture , sendi-{Role Notre Dame, pesnia, mela, 
n. A Rofede funan » giglio biince , mafc | Rofsignol, fer è crocheter , gri mal. 
Rondean de patifsier , tsvela di Rofe de pivoaine , peénia, dello, ferro da Aprire, 
Taficciéro Rofe feiche, eolîr di rofa fecca, Rofsiznol de terre, fiffler, que les 


Rondelet, tendérse, mafc. 
Rondelle, rorilla. fem. 
Rondement , rendaminte , } riten. 


Rofe de provins, refa di refsppia ,f  enfans emphilfent d' cau , reffigni. 
La plus belle rafe de fon chappef ‘od'argua, 
aui, la cofa che gli deve éfer p.w|Rofsignol d' Arcadie, cu de meu- 


daminte , con ritendità di manie-| CATA, 0 pin importinte, lin, dfiro , 

raritéuda, avverbio, Rofe à cent fevilles , Rifa 4 cento] Rofsignol de marîts, rana. 
Rondement , francamente , alla cars] figlie Rofsignol de riviéie , fp/\ue di uc. 

lina , faceraminte, favv. Rofe de gloire , compartimento. céllo pefcatgre, 
Rondeur, tesdizza, }Y. Rond. Rofe de Jérufalem, ambo * Rofsignol de muraille , certe ncerliiro, 
Rondin, legno ronde da abbracciare ,{Rofed'Inde, sssona. { Rofsignoler, refignelére , imitire il 


Spizié di mifhra, 
* Rondole, nérsola marina, fem. 
Ronfle, reafa, fem. Joiier à la Ron 
fie, ronfsre, ronfar derméndo, 
Ronfiement , ronfaménte, mafc. 
Ronfier, renfàre , sbufare, e sbruf. 


Rofed' églantier, refa felvatica. Il 
n' ya peint de fi belle rofe qui 
ne divienne gratecu , nen fu ma: Rot, ourdti, arriffio, mafe. 
sò bella fearpa , che non diventife | Roftie, V.Rétie, 
brutta ciabatta , Ce ne font que Roftit , V. Rétir, 
des rofes, e un guechero, 


cantodell'ufirenublo , 
Rofsignolet , ufignolérro, mafe, 





fare. Rofes de fouliers, naffri , Unbou ROT 
Ronfieur, renfatére, mafcolin. quet de rofes, un mazze di rofe .) 
Rongé jafquesaux os, rovinate. Elle etcit comme une rofe par Dt souro&, l arrgfe, + V. rò. 
Rongé de vers, sarléto, mi des violettes, fra quelle elia fi ti. Un plat desòr, an piroò 
Rongé, refe, refiodte , part, mafc. fava, come fra violitte umiti, no} d’arriffto. Duròt , dell'arréjt o, n. 
Rangée, refa ,reficata, part, fem, bili ima rofa è Rot, 1ufte , mafcolin, 
*Rongeard , reficasére , roditére ,' Rofeau, canna, * Notement. ruttaménto, mafc. 


mate 
* Rongement, reficaminto, mafe, 
* Rengeotter, refichidre, 
Ronger, ridere, reficare, 


Rofeau aromatique, es/ame, aroma. Roter, rusrare, 

rice, Lieu plein de rofeaux , can. * Roteur, ruttarore, mafc. 

metro, lusco pifmo di canne, Ròti, arreffe , part, mafc, Le roti , 
Rofé, roréjé, mafc. l' arrifio . Le ròti e trop cuit , 


Rongel fon frcin, réderei chiavi-. Rofée, rugidra , ruggiida . Pain de l'arrijo è troppe corte, Le toti n° 


fili, roder la caténa. St ronger 
intéuriement , crever de dépit , 
far lima lina, 

Ronger jufqu'auz 03, rowindre une , 

“Rongeur, reditfre, mafo, 

* Rongcure, refura, fem. 


*Rongne, Rongner, &c. Y. Ro! 


gne. 
*Ronfiete , rovere, mafc.! 


ROO RO? ROQ 


Qole, v.Réle. 
Roolet,, V. Rélet. 
*Ropille, ou roupille , /pézie di 
vafacca. 
Roquer, rocbérto , mafe, 
Roquer, furpli , recehérre , mafc, 1 
eit roquer, érmsle! imbridca, 
RoquetdeP:ylans, giornea. 
Requer, forte de chica , can ditelo, 
Sorta di Case, 
Roquette, ruchitta, 
Roquette, sstadilia, 
Roquille, /pizie di mifira in Bor 
signa, 


roféte , raggradéfe. Une tendre ro-' eft pascuit, l* arréfo nem e corto è 
fee, una molle ruggiida. Rétie, roffira, fetta di pane abbru. 
Rofercau, /pizied'armeliino. Ì freldro, 
Rofetique , /pé%ie di vino in Guaf. Rotie dans le léchefrite , parsote, 


esgna . ,Ròtie au vin, pas lavdre, 
* Role:te, couleur , cindbro, minjo Ròtir, arreftire , è brugidrfi , Se 
mafc. rérir auprés du fca , cregiàrfi, 


Rofette, cuivre, rame de | pramiogiteì «Arroftirfi vicino al fudco, 
te. Poirederofette , /pizie di pero Ròtiflerie, bottiga di vendi arrifle . 
Vin derofette, vin roffo da sncap. Ridiffeur, vendi arrijlo, mafe. 
pellir | altro, | RatiTeufe, miglio di vendiarrifo , È. 
Rofettede botte, rtemdia , fespp'no , Rotonde, reténda. 
Mettre des rofettes , feappivare .:° Rotondité, retendità, fem. 


A roferte, aguifadirofa. | Rotton, cam berrile, mafc, 
Rofillon de botte , parts di fsepradel., Roture, mola, 
la teomaja. Roture, igrebilita, f, 
Rofier, rofsie, mafe, Roturier, gn dbile, 
Rofierfauvage , reve, mafe. Roturierement, igmobileéntes + grol. 
Rofin, refine, mafc, falanamente, avvi 
* Rofine , rofdta, fem. Roiterdam, Port d' Hollande, Rot» 
* Rofinement, fillamenso di rugiada terdamo, Torto d' Qlinda. 
* Rofiner . Fili resina Pa il cadir - 
dellarugidda, ROU 
* Rofineux, piéns direfina, 
Rofmarin , refmarino , efrmariso, m. 1Ouwage , rente. Foil Rouan, rea. 
Rofle pouffon, lajca, Tijsi. no, faginito, m. + Pelo reanma , 
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nen G dice chedi cérti Cavalli, Rie 
che Ì ‘ 

Rouanette , (pézjs di ferre da fegnar 
lo bérti, 

? Rouatt, bargélle di campagna, 

Rouche , cu Ruche, cupile, 

Rouche, herbe , brifco erba + 

Roucherolle , oifillon, pertiréft, Ue- 
cellitto + 

Rouchet, poillon » pefee , cappérà, è 
dintalt 

* Roucoulement » cereiaminte, mafc, 

* Roucouler , crejére, 

Roue, ruéta, 

Roue de conte, ruéra che fa musver 
lo Pile dell' orolsrio  Poulfer à la 
roue , i. diutir, dare aisto. La 
plus mechante Rous fait du bruit, 
(a più cartiva ruéta Vgola. i, la 
minima perfiua farumire, La mai 
trelîe roue fait tourner le mou- 
lin, i. il Padréne , o Signore mas 
riéne ì fervwitiri , ifwdditi, i.Fairc 
la rouc comme un paon , pavo 
meggidre + 

Roué, (quartdto, ruesdto è 

Rouelle, fetta, £ 

Renelle de veau, céfeia di vittello, 

Rouelle demors, fallo, m, 

Revement, rmefameinto, mM. 

Reuîn, ‘Ville de France , Rsdno 
Citta di Francia, 

Roucn , cheval, rsano. 

Rouer, rémpere, è fquartdre uno con 
laruota, ruotare, 

Rovct d'arquebufe, re:ta d' Archi. 
burite 

Ronet à filer, filarcio, torméllo 

Rouvetà tordre de lafore, sercitoio da 
feta ‘ 

Roué de tifferan , (G6bi4 di reffit6- 
ri, 

Rouct de. potier, rasta, 

Rouvét d'une ferrute, cerchio, 

VWMoucter, rustdre, 

Rouette, rabra piccola è £ 

Rouge, refo, m. 

Rouge de feu , revinte , infuse.ito, 
La mer Rouge, il dfar Ri: sil Mar 
Eritrét, . 

Rougedtre, refergidnte, m, 

Rougelet, /pezie di pero, 

Rouge gorge, oileau, Uccelle, 

* Rougement, reffamente, avverb. 

Rougeolle ,refeda, reféiia, le rof- 
fole, 

Rouget, poiffon, pefce cappine, Les 
Rougets, corta compagnia di bar. 
rie barbni i ferajubli ro + 

Rouget, barbe, /pézio di barbo, 

Rougette , poiflon , /Pilie di den 
ait, 

Rougeut de vifage, chaleur de foie, 
ardire divifa, 

Rougir, arrofsire, 

Rougir am feu, revenrdre , infocdre, 

Rougilfant, refiggisnte, rewénre, 

gr , macerano nell’ acqua come il limo, 

Co 
03 ille , rugine ) £ 


ROC 
Rouille de cuivie, ferdirame . 
Rouillé, rugginifi, m, 
Rouiller, ragginfre, 
Rouilleure!, ruggine, f. 


Rouir du chanvie , &c. macerare , 


métterain macero lacduapae 
Rouifle, fpézie di pero, 


Rouiffoir, ‘ufge da magerdre il canapo 


o lino, 
Roulade, tiro di cérgia cantindo + 


ROV 


|Rouffillon, Provînce de France , 


Regigliéne , Provincia dj Frascia 
Roufsin, rentine , m, Monté fur un 
rres-beau Roufsim , a cavalio d'un 
ball iffimo ronzino , 
Rouflsiner, fare il ronzino, edrrer dié= 
= ce) alle cavalie, 
oufsir, arrofsire, divént 
Rouffoi , revo, mafc uit 
RoulToiant, rofecglinfe, 


Roulant , retelinre , En Roulant , Reufloier, refiggiare . 


rostoline, 
Roule, rotolamento, m. 
Rouleau de patifsiee , ffenderélla de' 
TPaficaiéri. 
Rouleau, rotolo, 
Roulcau , corle , fpianatdio, 
Rouleau, ruban, nafreodilena, 
Rouleau d'éioffe, vil:-ppo di tela. 
Rouleau à unir laterre, welgitore, 


rudle 


| Rou!gau detimbre , &c. corrente, corsi 


to, cordine, M. 
Rouleau de navire , palanca di na 
ve, 


l'aieatuncae , Lirdta, (drucciolaminto , 


m. 
Rouler, piegare in forma dirésolo 
Rouler, retolire. 
Rouler dans un papier, &c aviluppa 
re inunacaria , 


,| Rouler dans uncaroffe, andirein ca. 


réxza. 

Rouler duhauten bas, /eéndere, ca- 
dire, 

Rouler fa vie doucement,pafarfela con 
peracofa , vivacchiére, 

Rouler par l'efprit, wagdr per l'ini 
mo, 

Roulerles yeux, fralunire, 


mafc. i 
Roulier, (Falla da ingraffar porci + 


Roulis , colonna , piléfro , malco» 


lin. 


Roupeau , oifcau , /pizie d' airéne, 


Uecéllo, 

Roupie , ocifeau , petrirégfo . Uccillo 
iRoupie , gecciola al mafo), Ciamoro 
| ghiacciilo, 

‘Roupieux, geccialéne, ciamotrifa. 

Roupille,cafieca, f, 

I Roure, arbre, révere , dibere , 

iRoullitre, refeggiénte , 

| Rouffe, réfa, che ha capélliroffi . Bè. 
tes Rouffes , cervi, capriudli , &c. 

Roulleau , uomo réffe , che ha capélli 
' ro pa 
Rouffeau, oifeau, /pezie d' airone Ue. 

céllo . 

Rouffelct, /pizie dipero, 

RouffeJlet, us poca ré/fo. 

Roufler, brensolare , grugnire, 
Rouflerole , oifcau , pertiréfo , Ue. 

cello, 

Rouflette, poiffon, mwulle, molle, 

Rouffeur , refffre , mafc. Tache de 

Rouffeur, lentigine, panna . Il a 
le vifage piein de taches de Rouf- 
feu r, ha il vife lentiginéfe , piéno di 
brozit, 


| R ryal té , 


Route, vis, velta, fem, 
Route de foldats, brigade, brigata di 


foldari, 
Route de foldats, unpafa.pirto per ale 
leggiire . Quelle route prendrons 


noas è ehe fera da piglierimo è Les 
Soldars font en route, i feldati 
fono in marcia , in cammino » Par 
la routede Lion; per la fradadi 
Liine, 

Reut , enterme de marine, /ilce, is 
termine di marina , non fi ufa , che 
nel figurato, 

Routr, déroute, riff, 

" Router,ifegwitdr la traccia, 

Routier, wimeprazieo , che sa lavia, 
guida, afafiin04: firade, 


Routier, libre dicammini, + tirmina 


di marinari , Richel., Un vieux 
Routier', uno ssirro vecchio. 
Rourine, «fe, pratica, fe 
Routiner, pratticire, 


:* Reurure d'eau, via fatta dal conti» 


nuofcérrar dell'acqua, 
Rouveau, /pevit ds pero, 
Rouviere, Spes d'oliva * 


iRouvraye, /elva di eéveri, rowéro , 
| Rouvre, arbre, rivere. 


Roulier , carrettiére , condottitre ,'ÎROUVIIT, riaprire , aprit di musvo, 
ì 


Rourroi, raeveio, 


{Roux, refe, che ha li capilliroffi, 
i Roux, alefam, faire, m. 


* Rouz comme le ficl, rérgio, m. 
ROY 


Oy ’ Re , V. Roi . 

Royal , redle, W. Rosal. 

realta , fato di Re, UV, 
Re:sauté, 

Royaume', Resme , Regno , mal, V. 
Rosaume . Le Royaume des tau 
pes, i.forto terra, ” 

Roitelet , cifcau, régele, uccélio, 


RUA RUB 


R Uade , célcio , m. Il dopne des 

rua des , tira calci, 

Ruban , ferssiccia » naffro, cordilla 
Une aune de Rubans, una casna di 
fertmccie, 

Rubanier, reffitsre di naffri, di feta 
roccie , fettueciaro + 

Rubannicre, fetrucciara, f, 

‘Rubarbe, rabirbaro, Mm. 

Rubeline, cifeau, pestiréfo, wecéllo « 

Rubette, rubéra, f. 

gubican , Aubicénte, m. 


Ru. 


*Rubicond, oifcau, codirofe j wec/l- 
do. _ 

Rubis, rubino, m. 

Rubiîs, balais, balife, m. 

Rubis fur le nez, brézia fal nafo , 
Faire Rubis fur l'orgle , béver 
tutto ilbicchiér di vino, e métter 
pril'Glrima gicciolasu l'unghia. 

Ruble, vingt cinq livres de poids , 
rébbiodi venticingme libre di pefa, 

*Rubricatfon, rubricazi.ne, fem. 

Rubriche, Aadpia , f. 

Rubriche, fegnére con ribrica. 

*Rubricatif, rubrifcative, mafc. 

Robrique ; rébrica, £, 


RUC RUD 


Uche , 4rnia, capile. 
Ruche de mouches & miel 
albirgo di picchi, d' Api, 

Ruchée, pisna un’ drnia , 

Rucher, mérrer nell drnia, 

Ruchette, 4rnia piccola » f. 

Ruchet, cafaque , /pizie di giornéa 
e cafacca, 

Rudache , rotélla, f. 

Rude, révide, rézo, afpro» fevéro è 
amare, cagliirdo , forte, Mm. Tems 
Rude, sempe grrido, tempo afpre + 
La faifon eft fi Rude, # cesì drri. 
dalaffagiine, 

Rude en terme de Mufique , erudo , 

. sérmine di mufica, Montée Rude , 
falita erta, Paroles Rudes , grof- 
fieres, parlirvillano, Cela el Rue 
de en Frangoîs è queffte fusna mal 
in Francife, Des coups bien | 


@__________—m— 


des, bortepefasti. Tres Rude, 4 
marifime, 
Rudement, rezzameinte, a praminte, 
"feveraminte , fortemente , avverb, 
Rudeffe 4 afprizîa . f. 
Rudoyement, ffrapaztaminto. 
Rudoyer, firapaziare , afproggidre , 
sraitare afpramente 4 


RUE 


Ue, herbe, rata, erba. 

Rue, fr4da, contrida , Cou- 
zirles Rues, Î. efer matto fpac. 
ciato , Dans une petite Rue, in 
ma vicolitto , in vico . Allet par 
des petites Rucs, vicelilzgre, 

Ruelle,petite rue , fradérra è chief 
felino, $ vico & vicolo, 

Ruelledelit, ffir:sra diletto . 

Ruer, lanciire , girare, trarre, bi 
rirdimano. 


Ruer, donner des ruades, trsr cal-, Rumer, mordre i rombi sù lacarta ma- Sable cn terme de 


ci,tirdr calci è fpardsr calci. Sc 


P.uerti:: quelqu' un , dar ad5/fo ;| Rumeur, remért , Faire Rumeur , 


eventarfi. Se Ruer fur uelque 

chofe , appiglrirfi aduoa oa 
Ruer degraude coups, lanciir cannò 

Dig spariigiiney 


RUM 
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Ruette, firaditta, vico & vi:slo, £ Ruptron, rettsra, £ 
Rueur, tiratére , fparatére , che tira Ruptoite, rettsrio, 


calsi, m. 


RUE RUG 


s Uffien, drudo, ruffidno, m.} 
drudo, putaffier: & ruffidno , 
maquereau. 
* Ruffienne, ruffidna, f, 


* Ruffienner, purtanecgidre, 


* Ruffienverte , puttaneria, fem. 


Rugine , ferre darefchiari'ofa , raf 


patdjr è 


Rugioer, rafchidrisofa, rafpére. 


Rugir, ruggire. 


Rugiffante , rursénte , pebe rugifen. 


Rugiffement, tugito, m. 
Rugiflcur, rugitòrt, m. 


RUI 


Uile, rigagt livélle, 
Ruileau , caxqubla piccola, 


R 


Ruiler » rimaefcolare il gilo . 


Ruine, rovina, ifferminio . Tom- 


Rupture, rotrara, ré:ta , b 
Ruque, /pézie di poema , 
Rural, rurdie, m, 


RUS RUT 


Ufc, rufeo, mirto falvitico, 

R Rufe, afszia, fegacità , (calo 
triménto, 

Rufe d'animal, raggiraménta di ani, 
mile, 

Rufé , af&:0, fcaltro , trincato , di 
natitra fcaltra 

Ruféc, ajsuta, fealira , trincdta , 
di natura fialtra, 

Rufément, afurameinte , con ajfuzia, 
avr. 

Ruferdesanimaur, raggirdre, 

Ruftaut, reffice, villino , f xitica 3 
rivide , role, 

Ruftauderie, rufficità, f. 

Rufticité, rufficità, raffichigza, fem. 

Ruftique, rsfire, mafe. Avec des 
paroles Ruftiques , cen un parlar 
villano, 


ber en Ruine , revindre, Oncroit Ruftiquement , rufficaminte, } gref® 


w'ils ont caufé la Ruine de ce 
oyaume , fonoffimati gli architet- 
ti d'ogni rovina di quel Regno, A. 
vecune telle Ruine, ou perte de 
la Ville, contalesccidio della (it- 
tà . C* eflt la Ruine de tout le 
monde, é | sfferminio dill' uni 
verfo. 
Ruinement , rovinaminto, mafce 
Ruiner , revindra, precipitire , A- 
fin que mes affaires ne fe tui 
nent pastour. i fait , asciò le co. 
fa mie nen pricipitino del rutto + 
Ruincux, rovinatire , m, 
Ruineux, revinéfo + 
Ruir , rugire, macerdre il line, &c. 
Ruiffeau, rafcéllo, rigàgno , rivo, 
mafcolin , Les petis 
font lesgrandes rivieres, 4 guar- 


trinoa guatrino fl fa il felda , { 


molti pochi firmano un gran molto, 


Le bruit d’un petit Ruiffeau, il 


tmormoerir d'un lénto fiumieéllo, 


Ruiffeler, rufcellare , feorrere, zam- 


pillara, 


Ruiffeaux 


folanamente, avv. 

Ruftiquer, fare il raffico, 

Ruftiquerie , rufichézla , f. 

Ruftre, sbricco, barra, briccéné,ma(® 

Ruftre , ruftaut , réiffice, villa» 
mafc. | zSfico , ruvido , rozxto 
grofolino, 

Ruftre , enarmoirie, rambo , î 

Ruftrezie, barreria, bricconneria,femy 


S 


S Faire des ss, quand on ell y- 
vie, balindre , camminar ftorto,4n= 
dére a ichefe da briaco , 


S 


SA SAB 


A,fu4, lafua , fem. 
Sa mere, /ua madre. 
Sa chambre, /afua chmera, 
Saba, Ville d' Arabie, Siba , Città 
di Ardbia. La Reine deSaba , le 
Regina di Saba, 


Ruiflelet, rufcellétto , È piccolo rivo, Sabat, Sabato. 


rufcéllo, 
RU M RUP 


Um, rumb, poiffon , rembi, 
Pifee, 


Sabat de forcîeres , treggéinda, noce 
di 'Benevinro, Aller au fabat, eno 
dare in ifriazzg Un fabat , ss» 
gran fracifa , orumira, 

Sabine , forte de plante, fatina , 
forta di Pinta » 


Kumatique , accararrdto , infreddd. Sable, fabbia , fem, 


te, m, 
Rume , infreddaminto, m. 


rina, 


romorergu.ire, 
Ruminement, ruminaménte, mafe, 
Ruminer, rumin.ire, 
Rumincur, rasinatire, Mo 


{Sablesea mer, ficche è banchi , 





in 

Mart, 

Blazon , nrraz 

Sable , horloge de fable , erolégio @ 
élvere a ; 

Sable, coutelas courbé 


n forta . 
fiimitarra , fciabla, 


‘Sablé, geesato infabbia, 
past Sittàre infébbiay 
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Sablierè , poutre, traveche tigge ln © egnifaccodi biida, bancardita + Coulcur de faffram » 
arte dinanzi del tetto. Saccagé, face beggidto , part. m. colîrd'arincio, dila(fduo, 

Sablon, aréna,fabbifne, mM. . Saccagement , faccheggiaminte , ma-{Saffranier, acconciarconzaffrano, ” 

Sablonneux , arenojo , fabbisniccio ,} fcolin. Saffraneò, mercante fallito , mafe. 
mafcolin, Saccager s faceboggiare, } fare il fac | Saffraniere , campodi zaffrano, mafe. 

Sablonniere, cava di fabbibne, cam-| ca, méttere a facce, porre a facce, |Saffcé , cffronté, 1facerdre , part. mafce- 
pigna arenifa, fem. dare il facco a una Città , e fariSaffré , goulu, gbiettine, mafe. 

Sabors, troniereds vafcillo, | preda diquel che v'è, Saffrelique, donna ghiftsa, feme 


Sabor , palco , pirlo, mafc. Dormir Saccaggeur, faceseggiardre, faccoman.) *Saffietéo , ghiottoneria, ferme i 


comme un fabot, i. dormir ferre .| mo, mafc. 
Sabor de glace , ghiacciuolo . Le fa-|Sacerdoce , Sgrerdézio, mn. 
bot d' un cheval, sngbia. Des fa. [Sacerdotal, Sacerdardle, 
bots, /cdrpe di ligno , f xéeceli. |Sachant, fapéndo, 
Saboter, palrare è \ s iSachée, un farcopiéno , mafe. 
* Siboter une perfone , Metaph, |Sacheti, /achétte , mafe, Battre, ou 
fiaper fur le dos avec! des fachets 


rorment dre, È 
® Sabotiers ,/p/zés di fréti, 0 romi-| remplis de fables, facchers.ire,bat 
tereumo con facchétti d' arena. 


ti, ogoccoldnti* 
* Saboulement , /frappazzaménto , {Sacoche , facelccia, fem» 
Sacotin, plante , centaurca , Erba, 


sea. slot mafe a : 
Sabouler,ffrapazzdre, fcompigliire., |Saquer, cavdr fudri , cactidr mano . 
Sabourrer , faverrare il vafcelle , al, {Saquér un poignard dans le fein , 
leftdre , dare unapugnaldta, cacciare il pu 

Sabre, fable, (pdda ritérta , Porta ,| guale dentro delfe , 
Saquetér, battre avéc des facs reni- 


È Y. Sable, lis ont des fabres au et 
co, pindono fpade ritérie ad unf plis de fable, facchettare | V, Sa-: 


SAG » 


Agapane e fagapine, gomma, 5 

Jugo di firola. 
Sage, févio , favia, L'un n’ ef 
gueres pius fage que l' autre , fe 
(uno é matto, |" altronen hacer, 
vello. Al faut Etre fage-, biférna: 
‘fer favio. Metbien fase, emol. 
ro févio , e medifo . Les (ages de 
la; Grece , 1 Savj della Gricia + 
Sage femme, livatrice ,, mammisna , 
Sagement, faviamiénte , | prudente» 
. méhte, avverb, 
Sageffe, faviczza, fapiinta , femi» 
nin. Avecfagefle, con prudinta » 

























di fambi, chet. * Saget, faviérto, mafco. 
Sabuleux, arerntfo , mafo. Sacrafre , faeràrio, mafe: *Sagette, fifche., friccia è firale » 
Saburre, lelt, favore, Qatdrra , fa-|Sacramefitaise , facramentéle , | faina. . 
vina , fem. Sacramental, facramentale, Sagitelle, lancétta da aprir l' apefi= 


ma, feminin, 
Sagittaire, fagitrario , mafe. 
Sagouin , forte de finge, fagsgne ,. 
Sorta difcimia, > 
Sagule, cordes, /agére, certe corde, 
plur. fem.. 


Sacramentalement , facramentalmin. | 
te, avverb, 

Sacré , dedicaziine di Chiffa , &t. 

Sacré, confacraliéne > il facto, 0 fs» 
crart d'un Re. 

Sacie , canon, fagre, cannéne , ma 
{colin. 

Sacre, cifcau, fagro , uccello 4 

Sacié, fagrato, part. mafc 

Sacremént , fagraminto , nafcolin, 

Le faintSacrement, il Sansiffmo, 

On a porte le Saint Sacremeat, fi 

é portato il Santifimo-, 


Saburrer, Saverndre, alleffare è 









sAE' 


Ac, facce, mafc. Petit fac, face 
chetto, 

Sac de Ville, facto di (Città 

° Mettre è Sac , fascheggidre , mit 
tere a facco, 

Sac à vin, un imbriacéne , bottichié- 
ne , facco a viso . Gens de fac, 
& de corde, fcapeffréti , Se cou 
vrir d'un fac mouillé , piglisre 
na fcufa magra . Donnes le fac ,|Sacier, facrdre, 
& les quilles , /raccsire , 0 man fSacrée , vifcau, mafchio del [agro ;|- 
dar via. Tirerd'un fac doublef werello. fpefa fecéndo il poréra, far il pafs 

Sacrificatcur, Sacrificat dre, mafcolin.| /o/ecfndo lagamba. si i 

Sacrificàtoire , facrifcatério , male (Saigner, cavdr fangue, fanguinare , 

Sacrifice , Sacrificio , mafcolin. Faire| falafsire, buttar fangue. 1]l faut 
facrifice , far acrificio . Je vou le faire faigner de la veine com- 
fa s un facrifice de ma volonté ,| mune, bifegne farlo fanguinare al 
comme d'une vi@ime innocente ,| la vena comine . Il ére faigné 
queffa mia viglia qual innocente] dupied gli è fato cavato (argue 
vilrima a te confdero, dalpiide, Je ne venx pas que 1° 

Sacrifiér, facrificare., on me faigne , nen comporteròo ché 

Sacrilége, / acrilego. Un facrilege ,] mi fia cavdro (angue . Se faicuer 
facrilégio . pour une perfonne , sbraccià fi per 

Sacrilégement , Sacrilegamente , aw.| chi chefia, je me faignerois peur 

Sacriftan, Sagref.ino , mafe. Un qui VOUS, smi apriréi il petto per vei 4 
eft faczis, uno che ba gli O°rdina ,iScigner du nez , perdre coutage , 


SAT 


Aie, faio . Petite faie , fortede 
ferge, faittta, 

Sagnée, faldfo , cavatira di fan, 
gue, 
Saignée, herbe , gramigna, Erba, 
Sclon le bras, la faignée, i. le 


mouture, i, cavar dut utilità da 
urna medifima cofa » calcàr da due 
bande uno ffivale. Unfic è bian, 
un budelline , un pancifne , mal 
Le fac è la prefure, iteficoli , il 
vézlia. Faite fac qui fe dir d'une 
Pplaye, cu tumeur, far colta, far 
Sacca , chi dicefi d'una piiga. Il ne 
fort du fac que ce qu'il ya , la 
botte da del vino che ha, Vuider 
le fac , diretout ce que l' on fa 
It, piglisre il facco pe "1 pedicino , 
Un faed' injures, i. ana perfona 
ingiurisfa. lis font comme les 


facs du Charbonniet , i, ff corrém (Sacriftie, Sagréflia, fem. effer codardo , mancir alla promif- 
pero, o puadffanot’un l'altre, Man fa. 1 faigne du nez , il fancut ghi 
SAD SAF efce dal nafo, buttafangue dal nafo, 


* Ber dans fon fac, mangiare come il 
cavallo della carresta , P'!cin un 
fac de piftoles , wn Sacco piéno di 
dinpre, 

Saccade, Fretta, fpinta , ferfa. 


Saignerla terre , rémpere, la terra , 
gAdariege , fanriete, herbe, fave- Sa:gneur, cavarse di fangu e, mafe. 
reggia, Erba, \Saigneux, fanguinéfe, mafc. 
Sadrée , fanriette , favorégtio , fem» |Saillie, fortic, ufeita, fem: 
Saccader, fpingere, (compigliare, feué-|Saffran , zaffrano, i Saillie, avance, (porte, rifalte, Des 
tera, . Saffran batard , grucgo, Taffrano fan, far!lies , bourades, fantaficherio , 
Saccage , dirirto che fi piglia fopra  racinifco » Allerau fafitan » Sar /p'ipyito, plus, si 
: a 


SAI 


Sallies de colere , belléri d'ira, 

Saillies d'efprit , concérri alt impre 
vil, 

Saillir, falira., montdre, Il montare, 
o falir de cavitli; coprir la fim- 
mina deglianimali , Liu où l'on 
fatt faillic los .chevawx, /a mensa , 
de' Chevilli, 

Sailliren dehors, /pérzere , fportére, 

Saia, fano, mafe. 

Sainedoux, graffo di porco, 

Siine, f4na, fem. 

Saine, ret, faggisa, fem. 

Sainement, fanaménte, avverb. Je 

» les disfainement, ie dice da dove 
ro, | del miglior finno ch'iom' db 

"bia. 

Saint, Sante, mafc, Un Saint qui 
ne guérit de tien, fantoccio. 

® Sanit foin, finfiro, cedringola. 

Saint de Carème , i una perfina 
nafciffa» Il ne fair è quel faint 
fe vouèr , i, nenfa che fare , Neu 
fa a chi Santoricirrere, 

Saint Cloud, Bourg San Clu Berge, 

Saint Dents,, Villede France ., San 
Dicnigio , San Dicnifo, Città di 
Frdncia, j 

Saint Godard , montagne des Alpes , 
San Gasdrdo, Montarna dell'Alpi, 

Saint Omer, Ville de Flandres, Sanr 

mire, Città di Fiindra, 

Ssinte, fanta, fem 

Sainte Nitouche, fanta Nafifa , Fai 
re la faintefucrée; far Afonna Once 
fa, +dacampi, lapritiéfa. 

Saintemént . fanteminte, avv. 

Sainteré, fansità , fem, 

Saint.Pancart , i. Carnevale. 11 eft' 
de faint Pris , È. è prifo ; é fiato 
colto , per allufione a'lapardla , pris, 
Envoyer è faint Mathurin, msn. 
dire allo fprda'e de' pazzi. Par fa- 
int peu, i.pechifime, Cela cit vo 
ué dun surrefaint; i. é promef, 

_ fo adun' alfro, 

Sa!nt lezin, /pezie di pero, 

Saint Quintin, Ville de France, 
San Sriarine . Città diFeancia i 


| 
Ì 











Sa;que, forte de navire , calcbio . Salaifon , fattura di fate, 


Sdica barca turchifca. 

Saifie ,feguiffro , 

Saifine, pofl/fiine, facgina, fem 

Saifir , prendre, tenirferme , affer 
rére ,pigliére . Se fzifir de dou. 
leur, lafciarfi cogliere dal dolore , 
éfer fofprife dalla diglia | 1) eft 
Saifi au coeur , ha ferrate ilensre. 
Ieiaifi de peur, & de doule 
ur, è intimorito 0d addeisrato infit 
me, 

Saifir les bien , fegueftrare. Se fai. 
fit, fe rendre maître , impofeffar 
fi, impadronirfi . 

Saifir, ufurper, ufurpare, 

Sailir, attaquer, affatire. L' amiou: 
me faifit fort, m' affale amor con 
fi pofente fué:0 . Erre faifà d’ une 
maladie , éfer colto da una malat- 
tia, Lapeur a faifi Ses efprits, il 


N 


{SaifiMement de dou!eur, Tuenimén 


:* Salage, /ale, falame , falaminto 
‘Salaire, falario , | mercéde, Cha- 


Salamanque . Ville d'Efpagne, ( } 
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timire ha cccupéro è fmeì fpiriti «= biencherement, me l'ha fatta pa. 
Il fat faifi d'une & grande mé dr falata, . 

lancolie, qu'ilen mourut de dour|Salement, bruttamente , fporcam@ate, 
leur peu de mois après , rimafe[ avvestio. : 

soccup dato da cof fiéra malinceria , Salecoque, tereville de ner , gréni 
che nello fpdzio di pochi mefî termi.| chio di mare, 

nò di cordoglio la vita . Quel hor.|Saler, falire, 

reur me ‘faifit ? qual mi fento ore|Salet, (porco, fhicido . ; 

rér vas dr perleofa? Saleté, Suecidezza » fporcheria , furî- 

SaiGMement, fequiffre, pofeMfiine , mas] dume, è fucidume, fem. C* ell u- 
fcolin. ne faleté, è una fporcheria, 

Saleré, impnrcté, impurità , brut- 
to, reffiéne didelsre, rura , 

RR rude , é coff Srrida lalSaleté, ofeîlle, acetifa, fem. 
fiagione , Hors delaifon , intepe-|Saleure, ( È falure , ) falarsra , f. 
five, fubr di fagifne . Dans Ja\Saletres fasami, carni faldte , 
belle faifon, que les jours fontiSalfuge, ferpent , ferpénte ébe muére 

lus grands que les nuits , mella] */inde tocco dal fale . 
ella fagiso ch'il dis avdnza fs. |Salicor, falicorne , plante, falicéruia. 
vra le notte + Saliere , faliéra. fem. 

Saifi ,colro, prifo , fequefirato, part. Salieres au deflus de I' ’oeil du che 
mafc. 11 s° eft erouvi faifid' un pi | val, canchemegliccchi de Cavd'li. 
ftolet , i, aviva una piflòla addofa Salieres à la gorge d' une femme , bus 
fo, o fece, : chi, o concavita al colle , opetto di 
donna magra . 

Saliette, aee'6fa , acetofilla, fem. 

Salignon » painde fel, pane di fat 
bidneo , 

Saligot, tribelo, tartifo, di ffagno, 

Salin, /alino , corto diritte fopra il 
fale, magazizo di fale, 

* Salin, tridente, 

Salînes., + ou mataisfalants. Da. 
net. ) faiint , luszo dove fi fa il 

ale, 

Saline, <hofes falzes, ( $ chair , ou 
poiffonfalé Danet . ) falfime, 

Salade de Gafcogne , capiffre , falime, carni , è pefci falati , è 
da. confervdti bel fale, 

Salade de plufieurs fortes d' herbes È Salique, Sa'i) mafc. Loi falique n 
mefcolinta , miffiginza. legge Salicn, 

Saladier, vafe è piarto da mfttér | Salir, imbrattare. 
inlaléta. Sal:ilfon, densa (porta + 

Saladier , d' infalita, da fare infa Salilure, brusrira, (porcheria , fu- 
lira, , cidimo, imbruttaminte + 

, Salival, difativa. 

Salivation, consinwo/putar di faliva, 


que peine mérite falaire , ogni mi.:  Saliwaziine, fem. 
id pla mérita ili: | Salive, laliva , fer. 
ISaliver, fputirfal'va. 
| Szlivenx, piéne di faliva , ° 
Salle, #* Sale. 
Salmandre, Salamandra , fem. 
Salmigondis , carne trita, intingo!e 
dicarne trita, manicartrto + 
Salmille, herbe , cerf.giio , Erba, 
Salmonde, herbe , falminda , fem, 
Erba, i 
Salnitte, falnicro, mafe, 
Saloir, falatsjo, mafc. 


SAI 








SAL 


Alade, infalita Une falade de 
percod herbes, un infelati:cia d' 
erbette , Affaifonner une falade, 
condire un infalita., Une falade , 
pastrop falée, peu de vinaigre , 
‘& beauconp d'huile, infalata ben 
falata, poco actio , e ben oglidta , 
* Salade, armure de téte, celdta , 
* Salade à l’ épreuve, celatine, 
Salade d oignons, cipellita, 


{ 


cor. 


Salamandre , /a/mindra , fem. 


dansle Royaume de Leon , ) S4- 
lamanca , Citta ds Spagna ( nal 
eg no di Ledne, ) 

*Salant, che fala, dovt fi piglia 
fale, 

*Salarier, falaria»e, 

* Salaupe, una denna fporca. 

Sale, vilain, fporeo, [uccido , firdido 
brutto, imbrattare , bifunto, Salon, grande fale , false, Salad 

Sale de maifon , fala , di Cafa 1 U.|_ grande. , 
ne grànde fale, un faléne, UnefSalope, /pérco » (scide, Une falope, 
petité falce, fala piccola, una lerdarilla » una fporca . 

Sale du commun, tinélle . Gris fale] * Saloque , jtiliece, vento, mafc. 
Lizio [oure, ) i Salpétre, falpierra , falnitro 

Salé, fal.ite, part. mafc. Vendre bi Sal pérreux, piéno di falpitra , 
enfalé, i. vinder cd-o , Du falé ,j _ Salnirro. o na 
carne faldta , falime , 11 me l'al Salperrier, che sriffica , + acciucia il 


bien falée: + il me l'a fait payer Satnitro, sì 





‘ 
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Sali ctsieres dusgo difalpittra, ordiznì di cerde marinarefehe s 


Solte parcille, Jallaparizlia , fera, SAN ? Sangiement, ciorbiaméate, 
® Saltivif , falfirivo, malo. Ingler, cinehifre , 
Sa firude , falfissidine, fem. 


.Anable, fanabile, mafc. Pifto'es Saygler » fouè.ter , sferzdre . Bien 

Sa:iuginenx, falfuginé/o, mafe. de fanceste i, frémbeto da srari fangié , bien touchéé , bien pro- 

Salrimbanque, un faltimbanque ,| pissre. noncé, ben ipicesso, firingdto, 
charlatan , un Salrimbdneo, o ciar=: | Santclifiant, fantifcatore , che fan {Sa : 


Nglecton, petit fanglier , cinghiale 
latino , feantambanco $ corretane sì rificra. giivane, si & bi 
ciurmadbre, &c. i Sandt:ficateur, fantificatire, mafe. |San-lier, cinghiale , porco falvatico 4 

* Saluade , faluraziine , fem. Il mn 


Sanctification, fanrificazioni s fem. Sangliere, /crofa di ciaghidle, fem, 


a fait une grande faluade, m'ba } Sandlifier, fastificire , far fanto .|Sangiot finchiézza me < 

fitto un profond'fffmo inchino, :Sanétimonial, fanssmeniate, malo. \Sanglo: ae Sang, gromma di fanguti 
* Saluage 1cerze deriso, |* San@imonie, fanrimenia , £, Sanglotter, fnthetzdre. 
Salvarelle, venafraildito annuldre , Sandtion , prammiti.a, f. Sangiure, ci ghiatira 

sd si mgndlo o \Sanuare, Santuiri, Mm. * Sang meslure, alteraziéna, a turbd- 
Salvation, /alvazisne, fem. ! Sandale, È chauffure des Anciens 1| zi65e di fangue, 
* Salubre, falibre , fano. 


fandalo, Scarpe anti-he , odegliau |*Sanguoi , gnaffe , per non dire una 
* Salubrement, /alubreminte ; fana-| btichi, beftimmia, 


mente, avv. Sandil, ( } fantal, ) bois d' Inde, Sangfue A fanguifara s fanguettéla 
* Salubrité, falubrita, fem. Sandalo, legno d'l'adia, miendrta , fanfiga, feme 
Salve, falva, fem + ‘Sandal , fortede chauflure , + des Sangiue dupeuple, mignaténe, 
Salué , falursto, parte. mafc. il n* a| Religeux Mendians. Danet, ) zie» Sangluer » cavir fingue per via di 

pas volu me faluer, nons' è digni colo , forta di fcarpe da mendici ianquitughe , 

to falutirmio canti. * Sanguificatif, fanguificativo , che fay 
Saluer, /alutdre. ‘e \Sandalin, difandale, e busta ;dngue, 
Saluez de ma part tdute votre Famil. Sandaraque, /andaricea , fangue di * Sanguifier, convertire in fangue . 

le, falurdtemi jrutti di cafa, falu| drazo, coltre, | sanguina, Sanguigno, fanzuineo , mafc, 

tateanomemio tutta la famiglia « Sandraque des Arabes, gemma di gi. Sanguin, plante, fangninai, Pidnta , 
Salueur, /alutargre, mafc. nepre , ecspri;fu, fandaracia, Sanguinaire, fanguinario, mafc. 
Ssjure, falfkme , | V. Saline, | Sandaraque » fandaracca, f. Sanguinaire , -continedia , fanguina, 
Saluffes, Ville d' Italic , Saluzzo !/Sandrafte, /pegse di cerbinchio, ria , Erba, fem, 

Citta d' Iralia + mei Rseméate. ‘1Sand:ix, mine de piomb , /andice ,|Sanguine, pierre», continédie , fan 
Salut , farure , falutaziéne . Le falut Sandouille, /pifie di pome. Euinaria, Piétra, 

de la Vierge,, l' Ave. Afaris, Uni* Sandraque, /andardeca, f. * Sanguineral, fanguinerygie è mafco 

falut d'or, fpexsedì peizo d' oro, |"Sanelle, moùtarde fauvage , fena-|Sanicle herbe, /anicola , Erba me. 
Salut, certa preghiéra che fi canta la! pafelvatica, dicindle , 

fera in Chiefa. Sanemonde , herbe , /anaminda ,|Saine, pus, marcia, | umér pitrò» 
Salut, certo reminto da pefcdre .| Erba, do, che figénera negli enfiiti, enel, 

Mettre fon falucà la fuite , preve-|Saner, caffrarei porci, curare , fe-| lesilcere. 

dire allaprépriafalisecolla fuga, mire, . |* Saincux, f marcia, patrido, fra» 
Salutaire, falurdre, malc. & riem.L'|* Sanes, deux fix aux dez, fant,dur| cido, piendi marcia, 

an de lafalutaire Incarnation , l'{ /eialginsco de' dadi, * Sînier, chefailfàle, 

anno della falutifera Imcarnaziine. |Sang, pes , mafe, a Sannes, fpézie d'erba, 
Sa'utairement, falutarmente, avv. |Sang de dragon, /andracca, fangue|* Santiette , hecbe, peverfila , fave 
Salutation, falutazione, di drago, Gros Sang, fang, corrom reggia, fantoreggia, Erbas 
Saluts , fcwdo d' oro antico di Frin:| pu, fanguaccio, Sans, Senza, 

cia, Sang de France, figliwoli del Ri di {Sans autre, fenz' altro. 

Francia Sans mey, fans iuy, &c.n' eît été 

Sang d' homme , zsffrane baftarde .| moi, &c./enon foffifiatoio , fe nom 

Avoirdufang aux ongles, i, avére.. fofefate agli , &c 
dnimo, aver pelfo . A feu & èà Sans plus , fans doute, finz’” altro è 
fang, « ferro e fuico , De fang| fenzadubbio, 
froid, 4 Sangue freddo , De fang Sansdire mot, fenza dire niéate, 
chaud, 4 fangue caldo , Le fang lui! Sans deflus de fl'ous, , (efipra 
monte au vifage, i. arreftifce , Le Sanfonner, ttormetlo , mafc. 
fang lu: bouls , egli é in céilera . Sapfue,(t Sang fuc, ) fanguifuga s 
J'aifuéfang, & cau, ho cacdro lei mignarta mignelia, 
coradélle, | betravagliito, mifono!Santal, fendédo, mafc. } Non è fena 
affatica:e molte , Tirer du fang >} dado, maunvd'rbere detto Sandalo, 
cavdr fangue , falafgare, Etancher\Santé , /anita, falute, fem. Borre a 
le fang, ffagnirailfangue , le fen-| laSanté , fare un brindifi. A_vò» 
tistout mon fang fe glacer dans| tre Santé, brind:ffiaW.S, alla fanta 
mes voiaes , fentit rincireoncirmifil ta diV.S. alla voffra falite. Com. 
de la Samaritaine , i, ruffidno, e) nellevene ilfangue, ment va la Santé ; come ffa di fani- 

tiglia borfa, Sanglamment , /ancuinefaminte savv.| 4; Onnefatcequec’ e la Sane 
* Samoireau , raifin noir , /pizje d'{Sanglant , fanguinolénte , fanguit) té, quandon eft melade, nen ff sà 

uva nera, néfe. cofa fia fanità chi quando fi Ra ame 
® Sampicre, erbadj $ + Piétro « Sangle, cinghia, cigna, malato, 
. Sangles è fufpendere les mariniers ,|Santificarcur , fantificatòre è { che 

quitravaillent au mais » balzi n) /entifica, 
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Ambacin, églio di gelfomino. 
S Sambre , Riviere dc Flandre , 
Sambra Riviéra di Fiindra. | 
Sambucin, Sclio di fambi.co, 
Sambuque sechelle poutl' efcalade , 
Sambuca . 
* Same poiffon, cefile Pefee . 
xSamedì, Sabare , mafc. Donner du 
“ famedi, j, far con fritta, Né au 
famedi , fainéant : nate la notte 
di S. Vidila, C'e@f demain famedi, 
domani fara fabato, La Samaritai 
ne, la Samaritana , fem, ©fficier 


San» 


EI 


SAP 
Santification, /antif cazisit,-f, a 
Santifier , fantifcdre, + far Santo, 
Santifié, fantificato , Quiffa quattro 


Sudétte parble divona éffere fer:tre con Sarazine, herbe, 


ct; come Sanctification, 
Santonique, fanrinica, 


SAO 


Aone, rivierede France, la Sagna, 
Fibmae di Frincia, 
Sacul, fatello, fazio, ffucco , mafc. 
Saoul, ivre , smbriico , } bridco , 
ebbro , ebbridco , ubbrisco , je fuis 
Saoul de le voir , feno fufo di ve. 
‘dirle, Tout fon Sacul,! guante f 
puo a crepa pincia, Manger tout 
fonfaoul , pigliére una bucna cor. 
pacciata, mangiire 4 creppa pancia, 
' emai mangé tout mon faoul, ne 
v fatto una buinacorpacciata. }'en 
siri tout mon fan , me ber'fo alla 
Smafcellara .lln'en e jamais facul, 
mon fe ne msjfra maifatilio, 
* Saoulant, fazsévole, Awcchévole, 
* Saculement , /aziamento , fatolla 
mento, mafc. 
Saoulet, /asellire, riffaccdre + fazid. 
re. Sc faeu!ler, prat aria A 
* Saouleric, /siollaminte, fem, 


SAPERE 


Ape, hosau, z4ppa, £ 

S * Sapement, xappaminto, mM. 

Saper, appare , abbattere , | lavo 
rarlaterracon lazgppa, 

Sapeur, aappatdre, m. 

Saphene , veine , fafina, } términe 
di Anatomia, 

Saphique , /4fco, vérfo, m. 

Saphir, geffire, m. 

Sapiente, /apiénza , f. 

Sapin, abete, abito, Arbore, 

* Sapinaye , bois de fapin, abetdia A 
tem. 

* Sapine, cafe, fem. 

* Sapinée, aberdsa, fem, 

* Sapineux, picno di abiti, 

T Sapiniere, lieu, cu bois planté de 
fapins , Richel. & Danet. abetaia, 
felva d'abeti, 

* Saponaire, faponiria, £, 

Sappe . V. Sape, 

Sapper. V, Saper , 

Saquebute, rsrombgne, f, 

Saquer, cavare, + Si dice Saquer , 
Jerrare , caldre le vela , abbafire, 

ammaindre le vele , 


SAR 


gin riviere d' Allemagne, /a Sa. 
ra. Fiume d' Allemigna, 
Sarabande, farabanda, fem, 
Sarache , anchois, /pézie , d' an 
chiéve, 
Saracinefque, /aracinéfca, f, 
Saragofle , Ville d' Ef(pagne, Saragi 
fa, Citta di Spagna, 
Diz Frans Ital, Tom, IL, 





les 


SAR 

Sarazîn, faracino ,m. 

Sacazine , herfe , faracinefque , fara» 
cinefia. 


Sarbatane , S:ibacane , cerebittà. 
na , cerbottana 
fem. . 

Sarcelle , cifeau , farcélla , faracil 
ta s Uccéllo, 

Sarclement, farebiménte, Da 

Sarcler, farchidre, 

Sarclet, farchiéilo, m. 

Sarcleur, farthiatére, m. 

Sarcleufe , farchiatrice, fr 

Sarclor, farcbiéllo, m, 

Sarcocole, farsecsla, La farcocole eft 
une liqueur qui diftille d' un ar- 
bre ea Perie, ferablable à la man» 
ne, la farcocilia ffilla da un aibe 
ro in Térfia ed e fimile alla manna, 

Sarcophaghe , /pézie ds piétra, che con. 
fuma la carne . x 

Sarcotique ,/arcotico, chs predica nui- 
VaCcarne, 

Sardachate, /pézie di cornalina, 

Sardaigne , Isle. ($ &Roisume)de 
la Méditerranée , Sardigna, l'/ola 
e Rigno nel Mediterrànio, 

Sardamapale, Sardanpaalo, sffemina. 
fe, m. 

* Sardanapalifme, fenfualità, efemi- 
marezla 

Sarde, poiflon , farda, fardilla, 

* Sardelle, fardella, fem. 

Sardoine, fardénico , jJerta di piétra 
prezibfa. Ris Sardonien, rifo fardi. 
nico, 

Sardonique, herbe, fardina, Erba . 

* Saifonage, farchieliathra, f, 

‘* Sarfouetie, farchiéllo , farchio è 

# Sarfouetter, farchiellare, 

* Sarfousr, farchiellare, 

Sarge , ( $ mieux, Serge, ) 

| raffa , Spezie dipefee, 

Sargette, faitita, 
Sagon,poiflon . fargéne, Pelce, 

\® Sarin, radice della quale fi firpozo i 

marefcibchi, 

arifle, dardo all' antica. mafe. 

Sarment, farmentedi vite, male. 

{*Sarmenteux, farmentéfo, mafe. 

* S-imentin, difarménto , Sarmin, 
tino, 

Sarpe, roncéne, V. Serpe Pa 

Sarpette, falcino, falcétta , 

Sarpillere, pexlo di canavazzo ;# 
rela gréffa adimballare, ecanavac 
cio» 

Sarpillon, f a/cine, m. 

Sarrazine ;, herbe, ariftoligia, Erba. 

Sarriette .favoréggia, consella , fan 


Foréegia . 
Sarris , chevre fauvage 
tica, Du Sart, beta la mer , al 
£4, liga, Erba di Mare. 
* Sarte, cordaze, farre, 
Sarteau, fpeziedi pero. 
*Sartir, terme d’ orfévie, 
rirmina d' Or/fice, 


rafiia, 


fartire , 


ariffeligia , E:ba,' 


ciarabettana, , 


| 
| le, Tef 


» capra felvi. S 


SAS 
SAS 
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As, feticcio, | ta:lio, crivéllo A 
fiatero, Fzifeurde Sas, msfre di 
fesdcci, pfiaciajo, 

* Ssflefrique, herbe ,fof*f ica, bar 
badi becco, E:ia, 

* Saflement , (eracciaminto, m, 

Safler, fer accrdre, facciare, 

Saflet, /eraccio piccole, ML 

Saflcur, feraceratire, m. 

* Saffcures, Seracciatire , plur, f. { 
faccrattre, crufcheéllo, 

" S$albfi, sacine , fafrfrica, radice . 


SAT 


At » Satansffo, Sdtana, Sstin i 
nome del Principe de' Diminj, 
Satellite, faréilite, m, 

Satieté, fazierà è f. 

Satin , rafo ,m Petit Satin, me 


sxo 
rafo è 
Satin de Bruges, /pétie di rofà , ri- 
barélla.» 


;Satin, & veloursà ramages, rs/s i 
Velho a foglibmi + 

Satite, Satire, mafcolin . Une Sa 
tire, una Sdtira,; f. 

Satirion, heibe; faririfne, Brba. 

Satirique, fatirice , fatjrica, 

Satiriquement,/atiricaménte, avy. 

it Satirifer, faire des Satires, fatjreg» 
“giare, farfatire, biafimare, 

Satisfaion, fodisfaziine , £, 

Satistaoir, fedisfattéri, m. 

Satistait, contento, foddussfatto , m. 11 
eft fort far'sfait, reffa Seddisfar:i(- 





| 


fimo. 

Satisfaite, fodisfirta e conténta, parta 
em. 

Satisfaire, Soddisfare, f conjuza come 
Faire, 


'Sative, chicorée 
È radicchio, 
Satoilles, poiffons , lampréde picco= 

1, 

Satrape , Sitrapo, mafe. 

Satiée, faturige, herbe , 
gia Erba, 

Saturité, falietà, fem 


Satutnales, Feffe di Sassirno , Ì Sao 
turzali, 


Saturne, Serkrno 
chimifti e 

Satusuien , di Sattrno smalincinico,m, 

Satyre, Satire , Satira , V. Satire, 


» Spizie di ticoria, 
fantorig- 
» pismbe degli Al- 


SAV 


Avant, dotto, fapùto, fapiénte è 
C’eft un Pd 4 pl pi ude 
mo di prefenda cogniziine, diletten 
re. Il clt favant jufques aux dents + 

é un destéraddottorarea 
Savamment , dettaminte , faputa 
minte, avv, " 
Savant, expert, fcienzidto, f pra. 
tico, efportey 4 
Dd sa, 
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Sava:te, ciavstta, fearpiccia, fcdrpa{ Cit ti diFrancla, 
Li. cLiA st ciabatta, Li ne faut Pi Saàumure a fatambja » tem. 
qu' un favetier fe méle d'autre cho-/Sauperie, magazzino difale, falina 
fe que de la favatie , egnuno arten- Saunier, mercante difale, malo. A 
da a' fasti fuci, Savoie, la Savo e , la Savdia. Le 
grvacrrie , firida , è mbercdto di cia. DuchedeSiuvoye, il Ducare di Sa 
bat:ini. via. ; 

Ssuce,falfa, intintolo, fem. Savoiard, Setoi.irdo, 

Sauce noire, pever.ita . 

Sauce verte , fal/a verde, 

Ssuce robert, falfa con cipolle , mo- 
farda, ed acéro, Donner la fauce, 
darlefpezie. Darla falfa,}a fau «i 
ce vaur mieux quele poiffon , #; 
miglio l'aggiunta , chela carne, Il, 
ne fait è quelle fauce mainger ce. 
poiffon , nen fa in che falfa mangidr 
quel pesos» meftiére, 

Sauce , intinger vella falfa . Savoir , fcience , fapire, friénza + 


Fairc favoir, far confap'vole Vous 
me fe ferez farcir, me ne fardrecen 
fapivele. Je v*eiricn à vous faire 


faire , e la /ua profeffiine, e'lfuo 


favoir, non be che partissparvi. Colt 
nnhomme de grand lavoir, e di 
profonda lestera:ura.C efì fon favoic, 


SAU 
feced» I arénghe , 
Sauriffeur, feccatéred' avingho, m, 
Saufaye, (ale sso, falicitto, 
Sauffe, V. Sauce, 
Saut , falto, mafe, 
Saut périlleux ,. fafro maertdle, 


,Saut de mouton, false di fchiéna + 

Sautde Breton , gaembisre. Au faut 

Savoit, fapére. La fua coningazisne we | 
drii in parte nelle frafi (oguénti »Sautde l' Atlemand. fatte dal letto 


du lit, mell'ufcire dallétto. 


atlardvela. De picin faut, defalto, 
Saut de criapaut , falce per terra , 

Fianchir le fiut, farei! fatto, pio. 

giiare rifolutione , N a fait le fa 
i ut, é ffato impiccito  Faire un fa 
utenl' air, cue pendu , dar de 
calci alrovija. 


{Sauten avant, /s!reinadinzi. 
tSaut enarricere. falicindi'iro, 


Sauciere, prarfilo da misier la falfa , Savoirs'il eft vrai , fe pur fard we-!Sautant, falrdrte, 
fesdeliino, : 
Saucifle, falsiccia , fem, 


f che l'alta , che 
ro, faiatti, faltasire , Gn fautane, 
Savoir bien fon monde , cenéfcar la! /altindo. 


Sauciffes, feu d' artifice, fem. fusco 
acrificrata , : 

Sauciffes de Hollande , fafcines ans 
fortificarions , falficcie , fafcive mel. 


fua gente. fait bien fon monde , Sau:cler, /e.iellare, falticebiira >, } 
è cortefe, é pratico, civile , é bin faltabeliare 

collumare, tfave vire 3 Je ne fau (S:uteler, qui fe dit da vin, brilla. 
rois, nonpefe . Je ne faurois affez! re, dicefidelwrno, 


la fortificazioni in Olldnda . 

Sauciffon , fa'ficciine , fa ficciétto , 
mafc. Un fauciffon de Bologne , 
una mersadiiladi Bo/ogna. 

Saveter , sacciabartare , acciarpare , 
favartare , abbora:ciare , 

Savetier, ciabastino , fcarpine'le , | 
ciabbattiéra + 

Saveur, fapore, mafe. 

Sauf, falve, eccésro, futrcht. &c, 


vousdire, mempego fisîr di dirvi , 
C'eit è favoir, i. nen e cofa ficira , 
Uacertain je ne fai quoi, nn etero 
nen foche, Tlne Jair cequ'ildit, 
non facofa fi dica , eufcito de' gan- 
ghevi, ba perfe la tramenténa 
je ne fai qui, un certe nen fechi jus 
ubme da niénte. 

Savo!r, c'e àfavoir, ciré , Ne fau 
riez vous me dire? nom mi fapréfte 


avv. dive. L' aflaire que vousfavez,i! 
Sauf erreur, dagli arréri ju fubri, in) fatto confeputo. Un hommequi ne 

falta dî fvirii - fait pas grand chofe, uéme di lsfvs 
Sauf.canduit , falve condétte , mafc. fapere, pdi piccola levatira, 


Sauge, /#lvia, Ilnefent , ni fel, ni savon, fapsne, mafe. 
fauge, e intipido , non ha fapére + Savonoer, fppondre, infapondre, 
Accommedé avec de la fauge, con Sivonnerie, /aponsria, fem. 
cio colla falvia, Savonnette , palla di fapéne , fapones- 
Sauger, pisntadi (dlvia, fem. ta, fem. 
Saugrenée, (pie di mixéltra di pi-'Savonnier, di fapine , quello che fa 
felli, mezzo bolli'iconfale, es'i0. ilfepone. 
Saugrenu , sfardto, insipido , malfit-|gavonniere, herbe , fapondle , erba. 
to, Savorade, faperestto , mafe. 
Savine, plante ’ Sabina . pisata " Savorée, faveriggia. fem. 
Saviniet , arbriflcau, oleandre , fa- Savorne, favérra, favirna, fem, 
bina , arboreo, Savoarer, guf.ire , {faperdre:, afa 
Saulcaye, falcétto, | falicétto, perire. 
Saulce . VP. Sauce. ‘ Savourette, amichétta, fem. 
Saule , falian , falce, Savoureufement, /aperitaminte , av 
Saulfaye, falcétto , + falicitro «è . vérbio, 
Saumon , falomose, pefce, falemine, Savoureufe, faporifa, fem, 
mafc, Saveurcux, faperéfo, mafc, 
Saumen, de piomb, pelle greffe di Savoye, Savoia. V. Savoie, 
primbe , Saupe , poiffon, falpa, Péfce, 
Saumoné, agwui/adi falamine. Trul- Saupiquet, intingelo, guarito, loc 
tefammonée, /pézse di retta, chérte, i 
Sau monner, acconciére 4 guifadi fa= Saupoudrer, faleggiare, 
lamine, '‘S:ur, alezan, roux, faure, roffe. 
Saumoner, falamnitte, mafc. Saure ,chewal faure, cavallo fante 
Ssumonnier, difalaméne, Hareng faur, eréngafecca. 
Saumenneur, /alamoneria, ferme Saures, petitscordages , /agere , pie, 
Fumurages, cofe falate nella falomb. —colecorde . 
ja» . Saurel , poiffon, /rimbere ; pefce 
Saumur, Vifle de France + Sarsur ,sapgir, faire faurir les lrarangs, far 





Sautelle, marquore, farment , pefffe, 
cia, ramo di viteda provigndre . 

Sautellement, falrellamente, m. 

Sautement, faltam/nte, m, 

Sauter , faltare, faltr.!are, 


Un Sauter, omettre , tralafciare , Faire 


lauter par une mine, far volare, 
| e mandirin dria murdglit è at- 
tro con polvere d' artiglieria. Cela 
feute aux yeux, f esadfce alla prio 
ma, | in un fitito. Il fauto coma. 
me une puce, falrélla a guifa-di 
pilue, 

Sautercau , lochfa, 

Sautereau d' épinette, falrarélio, di 
fpinétta . 

Sauterelle, cavallitta . 

Sauterelle, danfeufe, ballarina, (ale 
tatrice, 

Santeur, faltatére, m. 

Saurtiller , falticebia-e , faltellàre | En 
fautillant y fafricchiando , 

Sautoit, crece di Sant' Andria, 

Sauvage , /e'v.itico , felvaggio, m. 

Sauvageau , pesarafelvitica, 

Sauvagement , fe/vaticaminte , AVV, 

Sauvageon, pianténe, mafc. 

Sauvageté , felvatichirza , fem. 

Sauvagine, felvaricina , fe. 

Sauve, /alwe, mafe. 

Sauve, flets, fagéna, rere, 

Sauve garde, falva-suardia . A_fauve 
d'jun jeu au, « falwsre sl rompgro è 
La vie fauve, falvala visa, 

Sauvé, falvaso, part mafc. 

Sauvée , /alvita, part. fem. 

Sauvement, /alvdminto , { fieatet. 
va sf a'vezza è 

Sauver, [alvire, f confervire , die 
findire .Se fauver , falvérfi , t 
métterfi in fichro, Ils fe ionr fau- 
ver, fono fuggiti. 

Suavez vons, fuggite, andate via, . 

Saure qui peur, /ifetvi chi può , 

Sa 
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Sauveté, falvizla , (rampe. A fio. @d'arbore. Sciomence , indevinariine da' corpi 
veté, 4 falvaminte, } in ficuro Scarifier, fcarnificdre. marti, 
Sauve vie, /perie diruta, Scariole, endive fauvage , indivia\Scion, vetta * wermina, t foliile è 
Sauveur , Salvasgre , mafc.t Uuòli piscesla, felvaggia,  giévaneramicélle dipiànta . 
dire prepriaminte coimi, che falva ,\Scariotte, indiviafelvarka, fem. Scion d' ofier | vimine , Un fcion de 
e s'inténde del Fig'iuilo di Dio .|Scarpedemurde Ville, fcarpa di Mu-| verges, fignodi sférla, una sfer. 
Richel, | radiCittà. ett'na. 
# Sauvoir , barca da rinferrir pefeo\Scarpins, /carpini, plur. mafc, * Sc'onneux, piéno di vstte. 
vivijo, Scarpolette, e fcarpolettej:u, /car-[Scipoule, /cilla, V. fcille, 
#Sauzin, /péiziad'iliva, polétra , giudeo . Scire , l'Isse de Scire, l'/fola di Sciro, 
Scavine , fchiavina di pellegrino, Scites , Peuples Septentrionaux , 
SAX SAY Ssavament, dertamente, avv, Sciti, plur. Pepols Setsentriamali. 
!Scavane , dorre, V.Savant, Scitie, Scrtia, 
Avafras , legno dell Indio , faffe. Scavoir, fapere , V. Savoir. Sclavine, /chiavina, f. 
frafo. i 
Sa x frage. plante , faffifraza , e faff- SCE SC_H . SCO 
frisgia, Pianta 
Saxe , Duche. d" Allemagne , Safo- Ceau, A; 'llogrande . V, Sean; Coffion, coffe, finfa fem. 
nia , Ducdro d Alemigna, Le Duc Seedule, fehidela, fedola, * Scolaîtiquement, de/celdére, /ce 
de Saxe , il WVuca di Sajfenia. |Scelerat, fcellerdro, lafticaminte , avv. 
Saxon , Safina, di Safina, Sceller , metre le fcellé, figillére ,!Scolie, (  Schélie, ( briéfve cxpo- 
Saye, /ajo , V. Saie . mittere il figille, Le fcellé, il fi.| fittom, feglio ybréwe efpofiziine, 
gillo, scolopendre, chenilled' eau, /ov's. 
SCA Scene, fcena. til Paife, 0 luigofin-} pendra, verme acrica: 
to ful palca da' (imicì, Scelopendre » herbe, /cslopéndria, 
Cabicufe, hesbe , fcabiéfa + Er-'Scenicle , oifeau, wercellino , uccélio.| erba. 
ba, Scenique, /cénico, {di fcena , Scontre , fcontredi pagamdate, 
Scabieux, piéno di fcabia , regné© .|Scénographie, fcenografia, feminin.|Scordium ,feérdie, m. 
Scabreux, /cabré/e, ineguale , apre Sceptre , /cittro, mafc. Scorie, fedria di metillo, f, 
t difficile + Scen, fapito, motilia, Sans le few, ;Scorpene, poiffon, /cerpina, Pifer. 


grana crea , pericolifo, m.|] &c, fenza la faputa , 0 metilia .|Scorphulaire; herbe, /erefoliria , 
Chemin Scabreax, cammino 4/pre $p_Sans que je l' eye fceu, /enza lal Erba, 
P/cabrifo, difficile +. Bois fcabre- mia fapita, fenza che l dbbia fa-|Scorpion, feorpiésr, m, 
ux , ligne ineguile , dfpro, fee : Scorpion masin, pefcecappine, 
Scabrofité, ordures des dentes, /uci-{Schifmatique, fibifmasico, mafa Scorpion , arbaléte , /cerpiine , Pa 
dume de' denti. Schifme , /cifima ,- mafe. ltfra, . 
Scace, forte de mors, /eaccia, f, Scholaftique , fcoléf ico .t La Theo-|Scorpion, figne célefte » /eorpidne 
Scajole, forte d' alum, fragliuéle ,| logie Scholaftique, la Toeesogia Sco. Segnocelific, 


fertadi Alhlme, liftica , Scorpitre, pierre , fcerpitra , piftra 
Scala , Ville du Royaume de Na- _ del colér dello fcorpibne + ” 
plos , Scala » Città del Regna di SCI. Scorzen , ferpent, feergim, Ser- 
Napoli, pinto. 
Scaléne, triangle, /calino, triéngolo, Ciage , figatira, fem. Score ,oefcote, festa, febtta, 
Scalénes, cerri mufcoli del collo, che S Sciatique, feisrica, fem Scotia, ercux en Atchiteture, /e6* 


fanno mudvere ilcapo, Scie, fega , fem) ria, cavésto, 
Scale, termes de marine, /cala , ter.|Scie enmain, architto, fegiza ma. |Scourgeon, ferte de grain, biéda, 
mine di marina, Faire Scale , far| no, alicdfire,, forta di grano, 
feala Scie fourde , fecaffueca + 
Scalme, /calmo da attarare i remi , Scie de met, /pizie diprfce in forma sCRSCU 
Scamaufe, future fcameule, fussra] difega. 






dellasempia, Sciemment , faputaminte , a pofa, geribe, Scriba. Lesfcribes & les 
Scammes. chiédi dell’ wsbergo , avv, : PhariGens, gli Scribi , edi Fas 
Scammonée, herbe , /cammenia ,|Science, fcién.a , fem. Ayantfi peul riffi. 

Erba, de Science , effeado fi liévedi fapé |* Scripteur, ferittére, m. 
Scandale, /céndale , mafc, re. homme degrande fcience, uo |Scrofulaite, ferefelsria , Erba, 
Scandaleufement , /candalofaminte ,| modiprofinda fciénza. Quiabeau-}Scrupule , troilifme partie d’ uue 

avverbio, coup de fcience , di prefend:fimal dragine, (crispele, 

Scandaleux , /candolifo , mafc. cogni iòne di léttere, Scrupule ,doute, ferépole, e ferkpoe 
Scandalifer , fcandaieztdre + Scientitque, fcien:sfico lo, Faire Scrupule , avéreafchifo » 
* Scandebec, forte d' huitre, /pizit!Scier, fegdre, fare (erépole. Enirer co Scrupule è 

d' ifirica, Scierte , foga piccola, fem. entrdre io fofpérto , infespettire è 
Scanderles vers, mifurdr i verfi, Scieur, fegatire, mafc. Scrupulcufement , ferupolojamente » 
Scape decolonne, (capa della colinna ,'Scieure, fegatisra, fem avv. 

tronca. * Scille, oignon matin, fcille, feguil: | Scrupuleux, fermpoléfe, mafe, 

Scaphe ) ssi bachot, /r4fe, fem. ' ta. Cinélla marina, Scrutio, ferutinio , | ricercaminto , 
Bcaphoide, os, efeinfarmadi bancé. Scime, en Architeîtare , fcime, inf* Sctutiner, fcratindre, | ricercare 
Scapulaire, frapuldré a sArchustinra, . condilifinta. 
Scarificareur, Frarnfcazioo , fem. Scimetetre, /cimitdrea, * Serutineur, /erutinatore, Mo 
Scarification, fearnificazidnt. Scinc, lezard verd, fcineque, fin Sculpreur, /eulsére, mafe* 
$cauificarion d'arbre, fcarusgicazione, 60, Incirta, Sculpture , /ruliéra, term. 

Dda Sua 
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Scurbut,[} Scorbut, ), fcerbaite, malc. | * Seclorre, efelsidere. 


Scytes, Peuples, Seprentrionnana ,'Second, /eeéndo , mafc. Vous ferez SED 
Sciti , Pipols Settentriemali, mon fecond, mi /econderéte, faré. s 

Scytie 10 Scitic, Scitia, fem, te il mio fecéndo , S Edan, Ville de France ,jen x 

* Secondaire, fecendério , m. Champagne , fur la Meufe; } 
SEA SEB Seconde, feconda, f. Sedano,Citta di Fréncia, &c. 
Second delut , fertina del lito, La|* Sédatif , fedative ,quietati vo, Ma 
S Erfi. feconde fois, la fecénda volta» * Sedenette, monftre marin, 2065 
* Siamment , convenevolménte ,}Secondement, fecondariaminte, | inj fire marino. 
dicenteminte, aWV. fecindo luégo, avv. Sédentaire, fede ntàrio , mafe, . .* 

} Séance, ({ bien (éance ) dicénza ,|Secander, ajutsre, fecondire, * sSeder, appaifet , acquesare, mi 
decbro , conveniénta * Seconder l' humeur, «ccommodarfi) rigdre, 

Scance, Iuigo , fede , tribundie, vi-| all'umére, Sédiment, lie d' une liqueur, fedi» 
fita di cdrcari, Temirséance , fedéir|Seconderune attentè , /econdireun'| mento , feccia di qualche lio 
prosribundli , fedira . A lapremié afpittaziine, quire, 
re séance, per ilprimogiorno d'udi !Seconder , fofitenit la cavalerie , i séditieufement, fedizio/amente, av= 
énza. Jpalliggiare la cavalleria, Sonavis verbio. 

Sctant , convenivele, Bien-Séant, con- fut (oùtenu, ilfuo parére fu spal |Seditieux fedizisfo , tumultusfo , È 

»° venévole», Mal séant, fconveno.| lecgiito, fufecondito, vago difedizione » 
vole, Secondi ne , fecénda , (econdina » t{)Sédition, fediziém , fem. Le Boure 

Séant, afsis, fedente . Se mettre fur] términe di Medici , e levatrici dij geoisontfait une Sédition , i Cite 
fon séant, métrerfi 4 fedire , pérfil ‘Parte, Rich, tadinifi fono ribelliti , hanno fatto, 
afidire, * Secouement, frettiménte, m. una ribelliine , + fi fono follewati 


Scau|pour rirer de l'eau, /écchia , {|Secouer quelqgu' un, malttaiter, mal) contra il Principe. 
vafe di rame, e diferro[ è di li-| trattire, firappazzire, bistera. |Seden, remede, rimedio per um cag 
guo ) col quale s astingel' acqua .|Secouer les puces , feuétere ilpellic:| vsllorapprajo. 


Scau pourséeler, figille. ci ne, séduteur, feduttire, mafo. Mr” 
Seau de Sainte Marie, ou de Nòtre | ecouerle joug, fottrérf dall’ ubbi-\sédu@ion, /eduzigne, fem. 
Dame, brisnia. diînîa, séduit, fedésto, pars mafce 
». Seau de Salomon, fcalacseli , erba .|Secoueur, fewstitére , Séduirc, feddurre,jedurre ; diff6rre ale 
Sebaftien, nomd'homme,Sebaffidno. i Secourable , Soccorrévele , mafe, &| rrài con inganno dalbene etiraria 
Sebelline, ({Zébeline. ) aubellim,| fem. almale, Ì 
fem. Secourablement, con ajito, avve 
Sebefte, prane d' Inde , febiffa , fu.|* Secourgeon, forte de grain, ali. SEG 
iinad' {ndia, chfro , forradigrano»* 
Scbeftin , difebijfte, mafe Secourir, feecérrere, ajutare, Si con, S Egaine , /pezie dipero, 
% jica coma il Verbo Courir. Segle, ou feigle , fecola, fegalai 
sEC Secours, /scegrfe ajire. Au fecours ; Palin de Segle , pane di fecola, | di 
: ajsto, Donnerdu fecours , pargere] fegadla. 
che fece; mafe. ajito, * Segnalé, fernalito, parte mafe. f 
Sec, maigre, magro, BoireSec,|Seconile , /piata , fcofa . fem. Par] egregio, illufre, &c. 
biver bene , béver malto , Employerf fecouffes, afcofe. * Segnaler, fegnalare , {render fa, 


le verd, &jefec, i. fare ogni sfer.| Secret, fegréto, mafc.Homme fecret, |  méfe, &c. 
xo. ILeftfee , non bha più dandri,| mimo ritento , fegreto. Cabiner!Segovie, Ville d' Efpagne , Segivia 


mon ha pie niente, Alec, 4 fecco, fecret, deffro , ce . Obliger unel (Città di'Spigna nella Vecchia Ca- 
Sechacul., racine, radice simile al Zen-i perfonne è garder le leciet, figiv| figlia, 
Zevero, iére il fegreto nn bocea ad alcsiono + Segraitie , pofefe d' una parte di 
è Sechable , fecché vele. Secretaire , Segretdrio, mafc, felva, . 
Scche poiffon, /ippie, Pefee. Secretaite d' Etat, Segretario di Sta-\Segtayer, bofcajuilo che pofede uma 
Secche, lieuen mer, cuilyapeudef ro, parte dellafetia è : 
fonds, fecca , luigoin mare, ew é|Secretaziat, wéficio dj Segretario . * Segregation, fegregagidne . 
poca acqua . Secrete , fecrera , fem, Humeurfecre |* Segreget, fegregire, fepardre. 
Sechement, feccaminte , aridamino| te, fegretizia, fem. * Segrette, por de fer, Jecrera , Va, 
te,avw Secretement » fegreraminto > fotto| fodifirra, 
#Sechement de linge, /ercaménto ,| cappa, avv. * ‘egué, herbe, cicuta, Erba, 


Jecchizga, dafciutambsto , afcin. 
girtime , Repondre fechement , 
rijpinderecan parlar villino , refpén 
dere afpramente , 

Secher, feecdre , | privdrd’ umbre 
tor via l'umido, 


Seaire, fattirie, mafe. * Seguette, petite fcie , /egbetta > 
Seketeur, fettatére, mafe, Capezzine dentito, 
Sette , fetta , fem, \ 
Sefti!, festile + SEI 
Seftion, fegifne , fem. 
Séculaire , jecojsre , + difécolo, $ Eiche, W:;Seche. 
Secher fur pied., satrifire, sSecularifer , fecolerizzdre , | render: Seicher $W, Secher. 
Sccherelle, focebhézza, aridità è, NOUS fecoldre , Sejer, ou fciet, legare, 
avons une grande fecherelle , «b-|*Séculatité , fecolarità , fem. Seier lesbleds, fegsdre igrani, 
bibmo una grande aridità, Séculier , feco'are, pfecelaréfco, mos- Seigle , fegela, }jegdla. 
* Secheron » prato fecco , prato non| dano, profano, ‘Seigneur , Signére , Signér grande , 
adacquato , Séculierement , fecolarménte, + feco- padrene +. Donver, ou porter 
fi Sccilienne, ficilidna , catonilla di larefcamsinte, con modo fecolarifco +1 > Jotre Seigeur , dare, 0 portare il 
merfo 4 Sécuzité, Sesurira y Scartay Geurizzga. « Santifimo Sacramento , Petit Scie 
. . l gaÎ- . 











SEL’ 
À poils ) cavaledre alla bifdofas te 
walcdre a Lisdéfo y cioè fenza bafta è e 
Senza folla . 


SEI 


gneur y'Signoritro..-Faite le Sci. 
gneury Panoriggibre, | 

Seignewriage Signoria 4 fignoriggio $ 
‘dominio. 

Scignemial s di Signdie è Sianoiflex-t 
che ba del Signére. Les dioits fei- 
pneauriaux s i dritti Signorili. 

Scignevrialement » figuerilménte , +. 
in gnila fignerile è avv. 

Seignenries Signoria y dominio, pote» 
fi, giurifdiziéne, 

Seignenriers /guoreggidre 4 avér figno- 
ria, dominare, 

Seille, /éecbia è fem 

Seillenre s erro de vaiffen s /olcatà- 

Mer. Fia; tréccia di Vafchlio» 

# Seillony folto, mafc. 

® Seillonner $ foledre. 

* Seime , ret y faréras rete. 

® Scime de vin ay mufa g\vinderia, | 

Sein 3 Seo y mafe. Se percer ie Sein y 
trofisgerfi il feno. 

Seiny fignature y fottefmiziéne, fem 

Seim deux è (# Sain doux , )grif'e di: 
porco, fogna y affézna è frutto, m. 


fella tempeoftdta d'oro y e di Atamadne 
ti. Etre bienen Selle , far bene 4 
cavallo. 

Selle; banc, panca $ feanno. 


piidi. 
Selle percée 3 feggfttà. Une Selle; nina 
purga y tima cacatira.» 

Selle à tousthLevanx. Metapb. difese 
foche ferve adogni propéfito g martilie! 
per ogni porta. Aller à la Selle è See- 
ricdie il ventre . Demeurer entre 


Fim im alciktto, 

[Seller g por /afelia. Etant dansl'im- 
patience que les chevaux fuffent 
fellez 3 impaziinte d'afpettàre, che i 

| cavdlli foffero infelliti , Wn chevel 
fellé ® bridé, mrrcevdlla colta fella 3 
è la briglia 4 peli e fellata» 

\Sellé, & bridé, una cola del tutto all'év 

Seine, riviere de Frances Sena ygfa,| diney tuttaapparecrhidta go fornita, 
me di Fréneia, Sellers dolldre è figilidre. 
sine, filetà pécher yfagina g fazina g' Seller un fer 0 crampon dans Je mur, 
rete da pelcdre, inzancàrey ferrdre sen arpiéne nel muro . 

Seings Settoferiziine y. f. Accord fousiSellerenterre y /icisdre + 
feing privè, forittra privdta , [Seller y 9 dollatdre è figillatére 3 mafe. 

Seing marque noire fur le corps s|* Selleure $ bollat&ra $ fem 
re:3 Segno mero ful corpo» _ ! Sellette3 feannétto. Surla fellete 9 1 

Sceing , feing-doux,(t Sain:-doux,)} fraérfu lefeannétto per ifere fentenzid 
fusra di porco y féngia y affigna, | to yocondunvdte, 

Séjomr, fegcisrno $ diméra. \Selletse è cerriudla con guattro rubte da 

Sfiournery feggiorndre $ dimordre.  portdr la terra, , 

* Scizain sy quarta parte dell incia + Sellier 3 felléjo y felldro , 

Scize , Sfdeci y fédici, Un Seizey par-|Selon y fecéndas + prepolizion Oui, 
te dicima feffa della canna. Livre en] ounony felon l'occafion » senò; 
Scize, libro infédiei, conférme ali* eccafiéne + 

Ceiridme,d/cimo fefio EV ne Seiziéme,ot-|Selon vos merites , conférme a'sofri 
siva parte della mifira d'un Eréccio, miriti. 











* EL SE M 
* GEmable + femindbile ym & £ 
Gemaille , feminagibne,tempe del 

lafeminagiéney | tempo di feminare. 

Semaine 4 fettiminay fem, Males fe- 
mainesy mifrua di donna y marché- 
Je. La Semaine des troîs Jeudisy l' 
Italien dic y il dî di San Bino, tredì 
dope il giudizio y tre giorni dopo il gin 


s fales mafc. 
Selalcali è fale dleali, 
Selcomun , fal natardle, 
Selgemme » Sal gemma + 
Sel nephiticg fa! ndttico. mafe, flo 
eredo che il Vexergni eri Sel 
Attique alludinds a'conedtti argiiti 3 
e falfi della linzuà A'ttica y fale A'tti. 
co, lapuritd e lelellizze della lingua 
Atenitfe + 
Selnitre, (+ falpérrta ) fal nitro 4 
Doux de Sel , i. udmo infipido 0 
Seidero, * Seqaifon, tempo del fiatalo + fe 
Selenite 4 piétra felemite è $ Dicone| eimagiéne. |. 
che quefta Pibtra erefea x se decrifca col-|Semblable y Simile, mafe. & lea Cha. 
la Luva, Kichel». cun épargne fonSemblable 3 él /upe 
* Selerin , posfon » ille , Îpizie dil non méngia carne di lupo. 
prefer. Semblablement $ Amilménte 3 $ pari. 
Selle a falla y Le Alleri n cs al fans 
feite s (+ monte: ircheval, è er 
Dix. Frane. Ital. Tem, II, 


i 


Bellino. 
Semainiery ebed di fettimdnay che fer- 
ve sca fettimana , 


' fa )pavr. 


Selle è treis pieds-, feonnérto con tre) 


deux Selless Je cui à terre g fra duelSemellery rifuo/sre. 


dizio s diceil francdfe y il di di San|* 


SEM gr 


Semblance è Sembidura 3 4 fimiglidne 
za 3 Somigliinza , conformità , ere. 
Faux Semblant, falfofembidnte. 


Selle bordée d'ors & dediamantss Semblanty fembigntey + afpittos far 


cia, velto «Beau femblant è belfeme 
biknte. Faire femblant) farvifa > 
far fembidnte , 

Semblers parére. Il me femble, mi 

pare: Que vousfemble ? che vi pa- 

re? * Seme y maldecheval p fed 

razocrepatfira d'itnchia. 

Semé è femindto , part. mafc. Clair Sc- - 
mé è raro » Jo pera quantità . 

Semelle , fudla , fem 

Semmelie de bas s pedilo, Pedana Bat- 
tre la femelle , cammindre a piedi. 

Tel 

Semeller un bas è rimpeduldre» 

Somence a feme 4 fimenza,y fem. Se- 
mence , ronde de perlesy forftti . 

Semence de perles, margarisine è pere 
le:tine g $ piccole perle, 

Semence de vers à Ioie , cnadélle. 

Semence fainte ) svadéile. 

Semencer, femindre. 

Semenceury enfemenceury feminatére + 

Semenziery difeme, 

Semer 4 femindre . 

Semers répandre 4 fpargere. 

Semer furle froiffis $ rifoppidre. 

Semer un brmit , /perger voce, 

Semeitre , Semefre $ mafe. 

Semeury jemimatdre s mafc. 

Semeute 3 fomindràra y fem. 

Semidroity merre giaridizine, fem. 

Semillanty musvénte, + inguiéto . 
frénerfeè baffo 3 e vile. 

Seminaire, femindris, mafe. 

Seminal, femindle y mafe. 

Semiton $ /emitére, mafc. 

Semonce è invite, mafo. 

Semoncer 4 invits:e, comvitare. 

Semonneury cenvitatorey invitate, pr. 

* Sempervive 3 Semprewiws : Nel burlé- 
Seo , ofasirico non fi dice propriaminte 
che nel fempninino. Richel. 

Sempiternel > Sempitérno è mafe. # 
etérna, 

* Sempiternellement, fempitermamine 
tes È it. etermameinte y avv, 

* Sempiternité » eternità è fem. 


R 


S E 


GFnacle s(+t efnscle s ) cendcole. 
Sénatrs Sendto, m. 


Senateur, Sem.tdre y mafe. 
*. Sénzud” s iouibe s furbo s fealtro g° 
mafe. 


Sendal, zendid, 

Séne, fena ) femo Eb. 

* Sénece y fentceie , mefci 

* Senecon 4 Fresentboi ’ tia 1 
mafe. 


minte s infimil modo 3 miete gui-|* Senedette è /pézie di ssa marie 


no 3 che butta gran copia -a' segna è 
Dd 3 del 


P- 


42 SEN 


SEN: 


S:E P 


della fuatefa y tc'eftaparemment Sentencier s fentenzidre è pronumzidr Septentrion , Settentribney mafe. 


lablaeine. 
Senegré » herbe 3 féngreco, Erba. 
* Senelles, graines ) coceéle di /pina, 


fentinza + 


Septentrîonal » Sertentrion4le , mafe. 


Sensencieufement , Sentenziofaménte » {Scptier 3 ( Setier, .) fefiéreyeorta mfhi= 


avv. 


Sener » cafiràre y mon fi dice in framcéfe .|Sentencieux $ Sentenziifo y $ pién di 


Richel. 

Sénechal,4 Sinifedlco , mafe. 

Senéchaufée è Sinifcalcdto , 

Senelfon , herbe, /enecciéme, erba. 

Seneftre, finifire , manco, mancino, { 
E un altro wergo. Richel. 

Senevé, mofitarde » /fuapa, mofftér- 
da > (fuape. 

Senevé fanvage ; tafpi. 

Senef, Ville de.France, Sendfr, Cit- 
tà di Fréneia. 

Senicle , Zepicola è verzelline, mectllo , 


fentenze $ di bei detti + 

Senteur, odére è mafc. 

Sentier $ fentifie , mafe. 

Sentiment , penfée è pardre , (enti 
ménte s mafc. 

Sentiment s aCion de fentir , Senti 
ménte, Selon mon fentiment y 4 mio 
parére y + amio giudizio, Selon le 
fentiment du peuple $ fecéndo l'opi- 
miGne del wolgo y della plebe y confirme 
all'opinibne aniverféle , 

Sentine » fentina ) fem. 


Senliss Ville de France Sandi , fen-|Sentine mer, barebéita dafale, 


li, Città di Fréntia + 
Senne , fena 3 fem. 


* Sentine d' échevaut , b4ndob di 
matéfa y mafc. 


Sens, Vrlie de France 3 Saunsy Città|Sentinelle 3 fentiné!la . 


di Fréncia, 

Sens , fentiment, fenfo 3 } faculté de 
l'ame; poténza deli' dnima , 

Sens, jugement » Jenne , giudizio y 
Homme de bon fens , uS6mo di fén- 


Sentinelle perduè , /entinélla morta 
Relever de fencinelle +. Metaph. 
mal trattàre uno in paréle, Pofer une 
Sentinelle » Metaph. Jcaricdre il 
ventre + i 


no, uso di giudizio matiro y mémolSentire y Sentire. 


fenféto . A monfensy a miofenno , 
Sens) opinion y parfre è mafc. 
Sens commun 4 fenfo combue . 

mot qui a divers fens , una paréla 

che ba divérfi fené è + © fignificdii. 

Etre en fenbon fensy fiere in pro- 

pifto + 
Sens d'étoffe s merfe. De fensraflis , 

penfatambnte, | maturaminte 3 con 

mente ripofdta , non ingmitta $ nè tur- 

bétay &c. 

Sens (+0oufans)deffus deffaus è /ef- 

[épra 3 fotto fopra 
Sens (ou fans ) devant derriere ) «al 

rovéfcio , Employer fes cinq fens de 

mature , i. fare cgni sforzo + 
Sensè , bien fensé , fenfdto , } pru- 

dinte + . 

Senfement s fenfataminte y $ con pru- 
dinza y prudentemente $ AVV, 
Senfibilité $ /enfibilità , fem. 





Sentir bon $ avér Budnodi:e. 
Sentir mauvais;, pazzdre. 


Un|]Sentir du nez, 4frr puzzolénte del nale. 


Il fent fon bien » ba dell'ubnio da 
bene $ ba dell'onordto Il fent un hom- 
me de bien 3 Ba del galini'ubmo. Il 
fent l'heretique , purza di erftico . 
Se fentir d'un mal 4 patir aleun ma- 
le. Se fentir de quelque chofe, } 
avoir part 9 godére una cofa, 

Seoir , Sédere. Cela fied bien ) fia be 
mey è conmenifute ‘. Tout ce qu'il 
fait fied fi bien è da modi così avenén» 
ti, Glifta bene quanto fa è ; 


Ss E P 


SEP + cep de vigne;) ceppo di vite. 

Separable $ fepardbiley { ebefi può 
Separdre y dividire. 

Separation s feparaziine y fem. 


Senfible è fenfibile , m. & fem. Hom- Séparatoire s /eparatério, mafc. 


me fenfible , fenfitivo, mafe. 
Senfible à l'éperons che teme lo fperé- 
ne, Tefuis plus fenfible que vous 
à cethangement » mi preme , dfai 
più che non vi mabve, quiffa muta- 
niéne. 
Senfiblement » SenfiBilminte y avv. 


'Séparé » fepardtà , appartàto , part. 


Dans un lieu féparé 3 in um /u620 ap- 
parto . Quand nous nous féparà- 
mes l’un’de l’autre'‘) quando ci di- 
vidémmo I” uno dall'altro + 

Sé parement s feparaminto y } fepara- 
ribme s divifiéne. 


Senfitify fenfitivo y mafe. La fenfiti-! Séparémment, feparatamintes avv. 
ve» plante, /a fenfisiva + noti me-|Séparer » fepardre 3 appartàre, 


tangére , Pidnta. 
Senfualité , fenfualità $ fem. 
Senfuels Senfudie è mafc. 


* Sepe; ferpent; /péziedifnpénte» 
Sepmaine. 7. Semaine, 
Sept, fette. 


Senfuellement » fenfmalminte $ + con Seprtante, fettdnta. 


fenluatità » fecéndo il fenfo, part. 
Sentant , che fente  fogtindo , 
" Sentes fentitro è mafe. 
Sentence 3 fentinza, fem. 


Séptantiéme , fettantéfimo è mafc. 
Septembre » Settémbre , 

* Septembrin y; di Settimbre . 
Septenaire $ fettendrio , mafo. 


ra di vine. Un demi feptier) wma 
mezza foglibtta , ; 
Septiéme , féetimo è mafc. 
Septiémey /ittima, f.Wn Septieme de 
profit » la féttima parte del profitto , 
Sepriémement , /rttimamente , | in 
Jittimo luégo è avv. 

Septimeftre, fettiméfire, di fette mefi è 

Septique » pwtrefattivo , mafe. + O 
più toflo. Sceptique » colùi 3 che é 
di quefta fetta così chiamdto ) Sép:i- 
co, Pirromidno y Filéfofo che cerca la 
verità >» con opporfi continnaminte 
all’ opinidue di smtti gl altri Fil6fofi . 
Richel. . 

Septuagenaire è Settuagendrio è % di 
fettiuta anni. 

Septuple » fette volte dippio + 

* Sepulchral y di/epglero, 

* Sepulchralier 3 mraffre che fa fepélerì. 

Sepulchre s fepéleroy mafe. Le Saint 
Sépulchre , #lfanto Sepélero è il Se- 


pSlero di GESU' CRISTO. Le Tome» 


beau de IESUS-CRIST. 
* Sepulturable 3 da métter nella Sepol- 
thra, , 
Sépulture s (epoltàra, fem. 
® Sepulturer , Seppellire, 


LE A 


GEquelle s fuivant , i fegndci y la 

fetta, confeguénza + La Pardia Frame 
etlo è vécchia e vile y e barlifea , 
Richel. Toute fa fequelle, tore’ è 
fusi fegudei + 

Sequence , fem. 

* Sequenie , /pézie di cafdeta $ 0 femra 
fedra + 

Sequent , Segufntey mafc. 

Sequeftration , /eguefraziine $ fem. 

Sequeftre » feguétro , mafe. 

Sequeftrer 3 Seguafiràre . 

Sequin ) zecebino , mafe Monfta d'oro 
in Ventzia y del médeme pelo che il du» 
ekto d'oro di Alemagna . 

* Sequinant, poffwra di Cammblla . 


SE R 


Ger de lait » petit lait s Sero di Jatte 3 
È fibra) è fiére. 

* Ser montain , fero monténo, 

Serail , ferdglios mafe. 

Serain, ouferein, feréno, mafe. 

Seran » peigne de chanvre  /cérela è 
| pEttine, 

* Serancement, pettinaminte, mafc. 

Serancery pettindre , fcotolàres | * 

| Serancier > fretolàre 3 mafce © 

" Serapenony droguey ferapfncsdroga. 

Seraph , monéta d'oro Turebi/ca , 

Sertphin è frrafino è mafc. . «lisi 





SER 


Seraphique $ ferdfico, mafc. 


SER 


germbglio di vite, ' 


" Seraphiler) fantificdre , confatrdre y|Sermentenx , piéno difarminti. 
Sermony prédica . Entendre le fer-|Serrey ferra) lusso da riuferràr fiéri y 


. diunalzére è 
Serat » latte bollito eum agli è eipolle . 


mon y Sentire la prédica » 


SER 43 
grand ferrail, il Serrdglio maggiére . 
Serrail de porte gferrathray ferrdgliogrna. 


eto. 


Serbataney ersebottàma, e ciarabottàna , |Sermontairezlibra di prédicheyt Autérey' Serres d' cifeau, manid' meséllo $ cere 


* Serbin, rofima di cedro , 


che fa imprimere le prédiebe. Danet. 


re, È artigli d’uecéllo di rapina, 


Serchio , férebio . Nsme di un fisme dilSermoner » predicére, fermoneggidrezfer-|Serres , groffes planches , aledéni . 


Ivdlia , che paffa a Lucca, 


mondre, $ parléry difeérrere, &c. 


® Sercifi ) barbe de bouc » /affefrica yiSermoneur > predicatire , fermaneggia- 


erba, 
Serclers fercleur y &c.P. Sarcler. 
Serclenre 4 farch tire, fem. 


térey gran parlatére. Richel. 
Sermontainy fero monténo, mafe. 
Serofité , ferofiti, fem. 


Sereim, ilferénoy flrexzos la quizza .\Serpes roncine » falee. Petite ferpe , 


Sereine , Siréua, fem. 

Sereine de moulin., i. wn° d/ino ) firé- 
na di madino . 

Szreine à battre le beutre $ Barsstola 3 
a ba:tere il buttro + 

Serenade » /erendta ) fem. 

Serene, oufirene, /iréna , fem. 

Sercniffime 3 Serenifimo, mafc. 

Serenité  ferenstà , fem. 

Sereunx s ferdfe, mafc. 

Serf, fervo è m. vieux mat , pour 
dire efzlave. Dante) febiduo, 

Serfoutte 3 farchiélio g mafc. 


falcino. Mettre la main à la ferpe, 
i. cagcidr mano + 

Serpent , Serpénte s bifcia . Langue de 
ferpent 3 lingua maledétta y { lingua 
ferpentina 3 di [erpérte + 

Serpent peltiteré , peftifero  dugue ) 
bifcia prftifera  Fait en forme de fer- 
pent » fatto a bifcia, 

Serpent qui fe lance comme un dard 
fur les perfonnés , gisenlo è che fi 
lincia y come mnferpénte, Il me fuit 

 commele ferpent l'enchantement, 
mi fuzge come la blcia l'incdnto , 


Serfouîr 3 farebietlire è + terme de Serpenty initrument de mufique , fe- 


jardiny'6rmine di Giardipiére 
Serfs è Servi , certa O'rdine di Frati . 
Serge» rdfeia ys rafa, fem. 
Serge de feigneury f.ja Imperidle, 


aduo è ferpinta infiruminte mujicdle . 
Elle a été mordue d'un ferpent ; le 
ventre lui entles l'Italien dit auf 
fi, #44 a beccdta da muaferpe . 


Sergenty mefo , curfére s fergiute , bi-| Serpentaire , erbe ) dragontéa ; erba. 


dillo, 
Sergent major, Sergfnte maggidre. 


Serpentaire aquaLique y dragontia as 
quitica, 


Sergent detonneliers cane da dotte y|Serpentanty ferpeggidate 


ordigno s indruménto de Bottidi , 

* Sergentaillerie, quantità di fergin- 
ti. 

Sergenter, fare (Imefs è è sbirro ; fe 
queftrire . 

Sergenterie, affizio di ;erglutey o meffo 

Sergerte s fajftra, fera. 

sérieufement » feriofaminte g + da ve 
ro 3 avv. 

S:rieufement 
affiduità, 

" Sérieufeté , feriofità 3 fem. 

$c{rieux > feriéfo ’ mafc. 

Serin , verzelli no , maic. 

Serin de Canarie, canarino. 

Seringue » firinga è fem. 

Seringue de balon,gonffatdjo di palibne. 

Seringue » amante du Dieu Pan; Si 
rima, amdta dal Dio Pane. 

® Seringuement 4 firinganeé to, mafc. 

Seringuers firingdre. 

Seriphie , /pszde di Cipréffo + 

Serment » (+ Sarment )farménte , m 

Serments jurementygiuraméntoyfiera- 
minta. Avec fesment y con giuravebn- 
to. Préterferiment , far giuraménto. 
On l'a affigné pour faire ferment,è 
Sato cîtdto a dire il vers con giuraménta. 

Serment de vigne ) farménta è mafe. 
di vite . 

Serment ) rejetton de vigne , ca..bò, 


Serpente, ferpénte 3 ferpe. $ Sorta di 
Carta da fare le impanndte alle finé- 
fire. Richel. 

Serpenteau y ferpéute piccolo è mafe. 

Serpenteaux » certi fuòcdi artificidti in 
farma di ferpénti + 

Serpenter » ferpeggidre + 

Serpentin » fespemtino ) ferpentina di 
archibisgio , 


avec app'icationy coni Serpentine , herbe 3 dragomtéa è erba. 


S:rpentine è mal y foézie di rifipilta. 

Serpentine , pierre, ferpentina . 

Serpentine » artilleric , colubrinazde 
tiglieria . 

* Serper » /#rpere. 

Serperl'encre , /alpdres { Seidgliege y 
levdr l'Ancora . 

Serpette , falcinog mafc. 

* Serpigine ) inflammation , ferpig- 
gine $ impetigine $ voldtica . 

Serpiller, inviluppére fardélli 3 0 bal- 
le , imballére. 

Serpillere » tela groffa da imballdre . 

Serpillette g falcinétto d' ortoléue. 

Serpillon $ falefno , mafc. 

Serpillonnete » falci:ftto, mafe. 

Sernolet, ferpiilo , férpolo è mafe. 

* Serquefi , barbe de bouc, planre, 
fafefiica y Pidnta. 

Serraily ferrdglio, m. $ ffecedtozo ebiu- 
fira fatta per ripéro y'o diftfa . Le 


Serré , firetto ) mafc. Bien ferré , fore 
te forte y fretta firetto 

Serré , placé » allogdto g mafe. 

Serré dans un lieu  ferréto in un Inf= 


a, 

Serré » prefsé, fretta. Toile ferrées 
telafitta y {fpefa. 

Serre-tront s bandeau s benda da firine 
ger la fronte » 

Serre-téte , certo ornamento da puttini 4 
quifa di qbislimda , 

Serrement » fringiménte , mafo. 

Serrémment 4 firettaminte y avVe 

Serrer y ffringere, 

Serrer dans un coffre $ rinferrére $ ri- 
porre è governdre y faludre . 

Serrer de près, incaledre $ firingere 3 
Brfgnere . 

Serrer le coeur è prémermel cuére + 

Serrer la porre, chikdere 3 ferrdre la 
porta, 

Serriete y favoréggia è famtonbggia + 

Serrure $ ferrathra y fem. © * 

Serrure è boffe, toppa. 

Serrurerie è lavdri di chiavare 

Serrurier $ ebiavdro è mafc. 

Sertirs terme d' Oifévre 3 fartire 3 
incafiràre tErmine di Oréfice . Pierre 
bien fertie 3 petra bene incaftràta > 
fartita . 

Servage » ServAggio $ mafe, 

Servans, Frati fervénti, plur. mafe. 
Freres fervans è certi Cavalitri di 
Mltafotto a g'1 altri fervinti » 

Servantey fervay funtey fantifcay È. 

Servantins poiffon y linguaetolayPefee. 

Serve, ferva è fem. 

Serve, réfervoir, ferbatéjo . 

Servi, fervito . On a fervi y 1" è ime 
bandito. Il s'elt Servi de moi, s'è 
prrvalito di me. 

Serviable, uffzidfo , diliginte y thefer- 
ve volontifri + 

Serviablemmenty uffziofameéntez avv. 

Service 3 fervizio 3 fervigio, mafc. 

Service, plaifirg alizios piactrezferof- 
zlo. Un fervice en un banquetyme/- 
Sor mafc portéta. Un fervice de vail- 
felle d'argents argentaria per la té- 
wola s un fervizio d'argentario . 

Service del’Eglife s wfizio divino . 

Service pows les Morts , ufizio de'mer- 
try eféguie . Rendez-mi ce fervi. 
ce, fdtemi guefto pia:ire. Tout el 
à votre fervice , seni cola è a'uo. 
pri vondudi » Je puis lui rendre 
fervice 4 poll» fervirla 4 rénderghi 
fervizio $° «fférgli di qualche utitio 
sà. Il n'elt pas bon pour me ren» 
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dre le moindre petit fervice, men è 
in petére di farmi g 0 di réndermi il mi- 
mimo fervizio. Quel fervice vous fai. |” 
tes? i. quel bruit »l'Italien dityebe 
vrebidre ) che bordillo? Se mettre en 
fervice , allogoiirf è accemodir?, ae- 
concidrfi con un padidue. Il oublie la 


‘moirid de fon fervice, nov fa nierza 


lam fa. Sièfcardato la metà dal fuo 
feraizio. Vous effrant mes fervicesy 


SEU 


SEU 


-Si 
|* Seyerles bleds » fesd: de brdde. - 
* beyenry Sagetdre, mafo. 
Sezziny di fédici 3 quarto d' dacia » 
quarto di feudo, è 
Seze , fédici. 


Eu, fupsito, part. mafe. 
Séve , (decbio. Monterla féve) 
amdise in ficebis, 


vio alpro è Le Rorlesrecut avec un 


vifage severe, & leur parta fiere-|. 


menty furénoriteviti dal gg n: 


Sévere 3 fivéro ) + +isido y a‘pro, mafe.) Sez éme 3 déaimo fto > ofefadézimo. © 
Sévere y feviray fem. Vifage sévere, 


SI 


di raflernAndole la mia devozigne , 
Serviette s Serviétta ) tovagltolino» 
Servi}, fervile , fervile s mafc. 


4A , fe . 
fo afpro è e con pardie alterdie , Si, c014 avve 
ten sévere) & menacanty com cir: Si fe parle » /e io purio è 
pra voce e minaccidnte . Si beau ) così dello, 
Servilement 4 fervilménte y avv. Séverementy /everaménte y acerbamin-|Sitot , così toîo. ,, 
'Servîr, fervfra, te, avv. Si grand 3 cos grande $ tanto grande. > 
S.rvir la viande $ port4reint4vota.Di.|Séverité , feverità , + rigérey fem. Si, oui) je gage quefiy romina id 
tes que l'on ferve ) dite che fi perti in Severonde du to.r s grendifa 3 0 ala|Siquey siche. 
t4vxa , che fi imbandifca . Cepedani|  deltetto. Si-bien que , di manifra che. al a a 
on fervit, in tanto fu pertSta la cena,| Seveux , fuecbiéfo y- mafe. bien fait Que , ba fatta di modo cir s 
fupotdto i pran'o. Se ferviry vefSeuily féglia è fem. & fi) etottavia. 
dbrfi s fervinfi d'una cola. Tout fere|Sévilles Ville d'Efpagne, Sivigha sISi nonque, /e non ehe. 
en ménage , ogni agnaimmblia. Onf Cibd di Spagna y prefenteminte Capi-| Si peu de volonté , que vous ayezy 
s'en fert par-tonts è nfdts de perf tale di dudalifia. : omni poco dî volontà che abbiitt. Un 
enttoy È così frfainosui luogo. Aller Seul, folo, m afe: fis i. an difttto . 
fervirle Roi à Marfcille, i andire]Seule , fola. Tout feul 4 folo; felétito .| Si ne peut-ils +’ e’non pad. 
in galda , anddre a bafondre i peleì .| Toutefeule, fola s folftta, Si eft-ce ques tattavia y nondiméino y # 
Cela ne fertà rien, queto non giò. Sculementyfolaménte, funicamenteya VV. però è contutto cid . 
wa a niénte y non ferve a mifnte, Par|Seulementy #paurey anche, Siamy Ropaume d'Afieg Sidm 3 ne 
le defir que j"ai de vons fervirs per|Seulety folftro. gnod’A ja, 
sl defedério ehe tengo di fervirla. Cela|Seulette ) folftta , fem. Siatique »( t Sciatigue , ) Scidolia, £ 
fervit à faire la paix, queffe contri. Seury + fùry fiero, mafe. i , 
bui a farla pace. Seury fidelle $ fidito. SIB SIC SID 
Serviteur » fervitére > fervo , fante 3{Seury ou focur, forélla , 
feruidére g fuminlidre y tamiglio, Senry aigrey e/fro, mafa 
Servez:vous de “Moi y valitevi di me .| Seme, fi rds 
Vétretres-humble fervitenry mni.! Senrementy ficuranifate, avv. 
liuto fervo è febiduo riverénte. Sevrery sluttàre 4 fporpére s diverzi-|  unfime. Sibetie g è una Picviutia g 
Servitude y fervià . Un bui fervi,} re , fverzire . Metaph. prisdro, un Paéle gravide della Riffia + | 
feristira y 0 tefiméenio de avir ben Sev ré fi ora dulla n omzilla , ll ena Sibere ) riviere de Calabre è ( i cite» 
fervita, ere fevré y n'è/ffato privita. Ficure 9) Sibari, file di Calilria cio 
Sefamey légume ) (#fame, f lflamo y Sevrer les plances) caprificire, tra, { più nota per Citedyebe per fii mao 
legimse . Scurete , /icwrt.à, ficurérza» Sebi'le, Sibilla, tem. 
Sefamain è ffumizo, mafe. ) Seuronde d'un toity grewdiia y 0 al: * Sibille de pleffoir , concay fem. 
Selamoide ) ofilefamiide, fifamoyerka .) ditetta, fem. " Sibilor è Bufone è mafc. 
Seîeli , hesbe médecinale , felili è fe Seurté $ ficurtà , firurtzza + En feurté,|* Sible de but s brocca s fem. 
fili, erba medicinale, alficiro. Mettreenfeurte ) far pri-| Siboule s fealégna ’ cipilla , fer. 
Sefmey vinderia, fem. giine, Ilesten feurté, en prifony le) Siccité » ficcità è fem. 
Sederca ) fe irzio ) PP. Sexterce. capre non lo phfeno corrdre. Mettre emjSicile Royaume , Sicflia ) fem. 
Selline ) fedina, fauza di fel voft + feurerd » fauvery méttere infalvo. |* Siciliane è tranchefile de mors.) fi 
Setti, Villed'Italie, hurla céte dei : cilidna + 
Gennesy Sedri, Cutà d' Itdlia fu le! SEX SEY SEZ Sicilien a Sicilidno g mafe. 
cote di Ginova, | Sicilique s quarto-d'éucia , 
® Sete, mal de cheva f » grnfatira Sicle, prfos 0 monéta y d'arginto, 
wo l'ingbia del cavilio 3 fissla * Sicnie, /cja» fem. 


Gioerie s tiviere de Mofcovie y Sif#= 
ria y Fiîîme di Mbfebvia. % iL ice 
réui ba caugiito ana gran. Provincia im 


Exagenairey /ofigerdrio è mafo. 
Scxe o /e00y mafc fexe fem. ilfef- 





fedele . fo femminile + e Sicotage , figue, fico. 
Scterde, (+ Seprere!. Richel, Jar} ® Sextairey mifira antica Romina ; Sicomore , arbre a ficomiro 3 drbore è 
pent de terre) mi (ra dr terra ) ter-| le Adria. Siderite , pierre d' aimant , fidmite , 


Sexrey Sea. Parte dell'Oficio , Una 
delle fofte ore Cariiniche + 
, + in fefto 


* Sextement è /efambnie 
Sexterce , ( f Seflerce 3 ) fifzia è 


it. plante qu’ on apele crapaudine + 
Sidon è Ville de la Terse-Sainte 3 S&* 
déney SdilayCittà di.Tera Sanca . 
Sidre » cidrey cidra, mofto di pemizfisra, 


nathra + 

Serier gs fellidre y costa mifùray anali + 
milhra di vino + di Biddea Pwigi, 

* Setole, maldecheval y /ftsta y mal, 
de Cavdlle. 


ludgo s avv. 


Setons fetton , riméidio per un cavillo]  mentta antica. SIE 
rappréfo. Sexterde , certa miffira di terra 4 torno» 
* Setule, maldecheval)y mal dini tiva. + P. Setercé. Te) {233 fem. 
villi, ISextule ) /e84/2) pefo di quatiro { riipoli, iécle , Secolo , Pendant Les fitotes 


farica a 


è . Ha ife, lalodt. 


SIE 


paller 4 per iféroli a diftro, Pendant 
ce Sifcle è Aurdute queftoficelo. Dans 
ce fepriéme fiécle y do gnefto fittamo 
Sécolo. Il fied, fa y convifne. Cela 
vons fied bien s queto vi fia bene . 


SIG 


Siff'erie y filebio ) fem. 

Sitîlet, fifedio è eéfolo, mafe. L 
tlet du goliera canna della zola, 

Sifilet è cuilles 3 quezliarabie ’ ne 
glié MAI 


Le fif- 


Cela ne vous fied pas g quefta nonvi Siffleurg ffebiatére y ioni, t so- 


convibney nén viita bene. Cet habit 
_vowns fied fort bien ) quale vefiito fa 
benifimo a V.S, — 
Sitze , fédia , fianno , sula 
Siége de Juftice} Tribundle, 
Siége pliant è //d'a a firbie sy -mafo. 


niche zhfola + 
SIG 


Grale set cigaley cigdlay cicdla, £, 
* Sigillatit, sigillativo, mafo, 


Sicze de gondole ) trae » +: dii gind:-{* Sigillé y fixcilito » parts Terre figil- 


la y barca. 
Siépe de Ville, aTi.lia y di Cittàa 
Site de Cordier yi tercitsio. Metere]S 


lée) ( et figellée ») pi Ant 
ta, malo. 
Signal, /-2103 mafe. 


le fiége y porre 3. 0 nor liuflidia , Sigmalé s ‘ciualito , mafe. 


** affedidre, Leverte Giige g /evsir l'af- 
6dio ) levdrfi dalfuo luéjo . On leva 


Signa'finent, /e;malataméntes avv. 
Se fignalerg fegualirfiy illuRirdrfi, 


“le 'fréigey fu levdto l' afidiog fi. di- Signarmvent s [pezia!miénte y avv. 


fci6!eV afidio. Le fitge , ilfidere, 
ilenlo y il fondaminto. 

Siement $ /egamefnto « 

S':n) Sao 4 ilfuo. Lefien il (so 3 la 
fua robba? ® Lesfiensy i/us sà parenti. 

® Sienite} forte de matbre, fi nite, 
forta dì piétra . 

Sienne è fna, fem. Faire des fiennesy 
Far delle [ue . 

Siennes Ville d'Traliey Sifna.,, Cinti 
d' Itdlia in Tofcdna, 


. Ster) fegdre. 


Sier., enterme de Marine y fisrey fiid- 
re întifmine di marina. 

Sierra; contrée d'Amerigne » & d 
E‘pagne, laSidrray Padle di Ami 
rica della Spagna , r 

Sierra de las Momasy c'elt une mon- 
tagne d' Afrique-y pres du Detro!t 
de Gibraltariz Sifrra, Wes monte 
qua d'A'friza vicina allo firetto di G.1 1 
térra. Unefietes une petite fie > 
una fesa plecola y fem. | 

Sizury Signdre, mafe. 

Sieury quifciey /egordree 

Sicure g fegathra y fem 


S IF 
GiPades ficbidta, fem. 


Signature 3 legnatiira » forma sg fem.Je 
reconmois fa figaazure 3 ricandieo la 
fuafirma, C'eituue fignature de fa 
main y è firma difuo préprio puino. 

Signature de Livre, regitra di libro. 

Signe $ feno, nota. : 

S.grequel'on faitenappellame , etc. 
cenno che fi fadn cdi smindo, Faire fi- 
gne, accemndre y far cenno. Il me 
tait des fignes $ mi fa cenni, m° ac 
cénva. Faire le fingne de la Croix;fe. 
gudrfiy Jerfi il ieguo della Santa Croce . 
JPen ai fair un grand figne deCroix) 
per maravizlia mi luno fegndte N 


! Signe patibolaitey Sora. Par fignes, 


roncenni, 

Signe). préfape» feno è anzisrio, C' 
‘ettun mauvais fignes è un cattivo 
legno y sim cattivo angirio. Un blanc 
figne 9 una carta biinza 4 

“|Signé de fa main » fottoferttto mauau 
prépriay firmato di prbprio puguo, 

Signés marqué y notdto. 

Signé au bas d'une lettre , etc. fotto- 
ferftto a piè d' una lettera ) firmito y 
ero. 

Signer, votére y fesudre 3 fsttoferive 
re. Se fignery faite le figne dela 
Croix 5 /egnd:fiy t farfi il fegno della 


Croce « 


Sifflant » Afebiante y { che fifehia y\ Signet 9 fegniicola 4 Sigillo, 


che zii fola è 
SMement , filchio, fifcbiaminto, 


* Signeur s fettofcrittàre y notetdre, 
* Signifianceg fignificura $_ fem. 


SifMement d'une baguette, lo fvinebîa=| 5, gnificationy fanificazibne 5 "nosifica» 


reg lofifehiay + quelcosto fulvo y che 
‘porrérmo dir 4 filebia, fibilo s o fivé- 
pito che fa gna bacchitta 0 una verza 
con enì fi perenbta è rompa l'iria, 

Siffler , fil bidre ) zufoldre. 

Siffler une perfonne , dar /efifchidte , 
ofubbidte. 

Sifler comme une baguette, Avifcidre 
come tina bacchétta, 

rst pour les Bourgenis y i bi ver be 

Iln'ya 

qu 3 lifflery è cofa molto fucile. 


alb re, fem. 
Signifier è fanifcdre $ motifichre + 
Signifieur s fsn'ficatére è mafc. 


SIL 


% N ’ poil + Pelo delle palpélre 
Sil, terra miverdle da far eélori + 
+ Silabe s fillaba. 
* Silare , oucanforte,y herbe ) /#le 
ro , erba, 
Silence , filinzio, 


# 
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Silence, paix è paix» zitto, zitto. 

Silenes $ figurefopra lefcdsole degli {pe 
giilt. + Richel. dice 3 che fono Numi 
Fawalifi detti Sslini . Vedi quante è lon- 
tino dalle fedttole de' Speziali, 

Silentiaire y difi/inzio + 

Silenticux 4 piÉno di filEnzioe 

# Silers arbriffeau , /#/eli, A'rbore. 

Silelie , Province d' Allemagne, Si 
lina y Provincia di Ale; RA è 

Siliquattre , poivie d' fade ) pipe d' 
I'ndia » 

Silique » fruity sn ecaribba g 
frutto» . 

Sillerles yeux 9 acciglidre, 

Siller au haut du manche d'un inftru» 
ment s capiréjo, il prima nel manico 
di un Infiruméinto 

Sillogi ifme 3 fillogifma 3 mafe. 

Sillony falco È, mafe. 

Silurey poition y /ilhra, pefees 


S1M 


Grasgite g mina , geffo 3 mar stra 

affettàta , Faire des fimagrées y fur 
corte mine y far corte figiire + 

Simarre robe dechambre , zimérra. 

Simbole > fiméolo , m. Les fimbole des 
Apòrres , il Simlolo degli Apétoli st 
Rézola dilerédere y detto il Quedo + 

Simbolifery fimbeli: dre. 

Sime,y muafficio ) malo. 

Smiery cimidio. #. Cimier. 

Similaire , Simile , afanisl dute 

Similirade, fimilità dive y afvrni gli io 
za, fem. 

Simmétriey fimetria , fe). 

Simmilire y Seorredrio è 0 Cornjiglico prio 
vato , mafo. 

Simons nom d'homme è Sini, sé 
me d' Uda + 

Simone , nom de femme » Simi 3 
nome di Donna, 

Simoniaque è /moniare, mafe. 

Simonie  fimonfa 4 + mercanzia dello 
cole fasre y e fpiritudli. 

Simpathie 3 Ampatia è fem. 

Simpatifer è fimp atizzdre , Ils ne fim» 
paticent pas enfemble $ new convine 
gono , non concordano y mowfimpatiza- 
no infeéme + 

Simfife , union de deux os, fin/fi è 
umifne di due offi + 

Simphonie , frfonîis, fem. 

* Simphonifer , fiufinizzdre. 

” Simpeille, de facrifice è contevalti 
to ufato ne'facrifiziiy fimpiila. 

Simple, SAmplice y mafe.et fem. 

Simple » niaiss feif.coy Sompleidito . 
Petite fimple que tu esa fmplicétta 
chefei, parzarella ehe {ei + 

Simples, herbes , fem splici 3 plur. fem. 

Simple foldatae (e/dite privdtoy fémpli. 
cefotdito A iimple tonfure, Metaph. 
i, femplive + Habit tout fimple 3 

vi 
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veftite febiftto , Siniffrement s fnigrménte, avv. * Sivette » cipollina s fem 
Simplement, Sempliceménte 4 fcbietta-| Sinodal 3 di Sinodo 3 finedile + Siviere, daray barellinay civitray feme 
ménte , Avv. Slnode; /inodo , mafe. Siviere pour porter les mortsy sara de 
Simplement s niaifement y fcisccamén-| Sinon que , fenon che. portdre i mortì + 
ter avv, Sinonime » finénime $ mafe. * Sivots échalote » /calégnas fem. 
Simplement, peu finement » inceuta-|Sinople , fnépia $ rbrica è roffoy colér 
mente, AVvw. raffo , nell'armi , + Richel. die Mi SIX 
* Simplet, Semplicibito . che finople fia un minerdle budna a tin- SE s Se. , 
® Simplette s fempliciétta $ fem. gere verde » Sixain y fefîne , fanza di fei vnrfi y 
Simplicifte , ( # botanilte,]frmplicita,|* Sinofité , Anuefità , fem. fefta parte 
Simplicité, Semplicità , fem. Sintaxe s /int4fi , languére, mafe. |Sixaindecartes, intérre» 
Simplicité , bétife , Semplicità 3 frioe|" Sinteréfe, findérefi s puntira dice|* Sixener, feéglierdi fei uno è 
ebbrza. fiitnza , fem. Sixilme , Seles fefta parte g mafc. 
® Simplicilte s fermplicifa . Sineux s /inuéfo, intfichto y pifma di gi-{Sixiéme $ feta , fem. Lui fixiéme 3 
Simptome, Sintomo. ris mafc. con cinque altr. Elle fixiéme » con 
Simutacre » fmmldero, Sinuofité » /imuofità s giro s intrico , eg-| cingue altre . Un fixiéme dans le 
Simultateur x fimulaté6rey mafe. giraminto . gain + la fefta parte del prafittà . 
Simulation, fmulazifney fem. Sion, (t & fcion } vetta, + piecololSixiémement , /effaménte  $ in Sofo 
Simuler y fimwldre . ramo d'Albero . \ luégo , avv. *.} 
Sion celefte , Sidnerléfe » + il Citlo ,|Sixtey feta im mbfica y t opià.tofo 3 
SLA il Paradifoy l° Empireo. La faibte| momed’uémo. Sifto.. 
Sion , /afanta Sifune.y | /a eborigfa 
Groagogue y Sinagizey fem. abitazibne de' Bedti. Sion , Jerufa» S M 
® Sinapifer, ravivdre y 0 fomanté-| lemcelette, Gierafalimnza coléte., t | 
re con fémapa . la Città di Dio $ il centro e la fede dell Mime s Ville» & Post de Meren 
Sincere s /inefro è } puro 3 febi tte eterna felicità + Afie, Smirne 3 Città e Porto dì 
Sincere , fineéra y fem. Mare nell" d fia . 
Sincerementy /nceraménte , avv. Je SI R 
vous parle fincerement , ve Jo dico soB SOC SOD 
finceramente » Gracofe s VilledeSicile, Sirac&fa, 
Sincerité s fmerrità , limpidizza 4 + Città di Sicilia . Gore, fébria , fébrîa, mafe. et f.. 
purità y, febiettézza. Avec toute fine|Sire s parlantidu Roi, Sie, parldndo Sobrement » fobriaménte 3 aVv. 


cerité, con ogni candire. d'un Re. Sobrieté $ fabrietà $ fem. 
Sincope s fincopeytérmine di gramdtica.| Sire ) ou Meffirey MefifieySit:6: mio I Sobriéé , retenue, moderazidnes £. 
Sincope , détaillance » foeriménto. Sirene, firéna , fem. Au chant d’ unel Sobriquen , faprannde per burla» 








Sincoper » fincopdre ». firene $ alcantodì firéna . Soc , coltra di dratro.. 
Sinderefè , /endérefis rimordiminto, f. |Siringuey /iringas goufatéjo, Socage 3 /avdro di dratro . 
Sindicy Sirdico, £ Sindic. ; |Stringuer firingdre. Socolants , Frati Zetcoldnti + 
Sindicaty findicdtoy $ Sindacdto + ;Siroc,y venty feilée.o  fei.S:co , mafo.|Sociable , foridle y focidbile + 
Siadiquer s, eritiedre è + confurdrey bia-.® Siroéfne è fpézie d'impiifiro 3 0 fo-|Sociable) di pieghévoli comi, 
fimdre . mentazidne * Social s focidle. 
Singe » fefmia 3} bertficcia è C'eltuni* Sironne, fomentazibne + * Socialità, /ocialità y fem. 
finge ) egli è Hufine . Item imita» Sitop 9 Seiléppo y fcirbppo. Societé , focietà, fociesdde 3 femi 
tére Sirte $ cordage, firte,y &firta, tWo-\Socley gleba ches' attécca alla fcarpa go 
® Singe quene ». gattoforféno . Petit] Ifa dire Sirtesy cioè Sirti Lu6zbi molto{ cammindndo in una terra vif.6fa ». 
finge » ferimiftta» pericoléfi per è navigduti ,. zéecola + 
® Singeot, frmigito è mafc. * Sis, chefiéde ), fitudto, odalité , fodalità , fem. * 
Singerie » fcmiondta , minebionera y|Sifalley grivey tordo, faféilo, mafc.|Sodome,Ville;Sod45ma, Sédema Citta... 
Lufonerta è fem. Sifame y legume > fifama , féfamo .|Sodomie, fsddomia ,. fem- 
# Singelfles fcimia fimmina , Huile de fiflame $ dio amino. Sadomite ,, foddemita y. mafc» 
* Singlage, sfrrraméntes malo. * Sifcourre » termede Marine » /eia 
® Singlanty sferzdnte y folcante + feSrre , efciaviza y términe marinaré-|. SOE SOFE 
* Singlées sferzdta è fem Feo», per farvoltére il vufctllo » \ A : 
* Singlement , folcaménto , sferva-|Siltéme , ftémay mafc. * CO) fedve.. 
minte, ma'c. Siltre $ tambour d’Egypte s Afro , * Soévementy/oameménte, aVv:. 
* Singler » sferzdre, tambiro d' Egitto. * Soîveté, foavità , fem. 
Singler fur mer, foledrey sidre il mare, Soeil de fanglier y wedtolatéio 3 fango . 
® Single» sferzéta , fem. SIT Soeur 3 Sorélio ». femna firécebia. , Belle 
Singnlarité , fingolurità è fem. focur y cogndia, 
Singul'ery fingolire. he S' » Gtuation $ fites mafe. Soeur Religieufe 3 /adra » Religiéfa. 
Sing'lier , excellent , /quifito > ecer? Sitibond , /tibénde, mafe. Soeur Marie » Suér Marfa. Elle e 


demos foeurs 3 di quelli y di quelle » 
* Soeurette, forellima y fem 
Sofifte» Sefifa. + V. Sophifte » ehe è 
la vera fua Ortografia , e de' quattro 


feguintie _ 
Su 


lerte $ fopsafino , mafe. Situation , fsmazigne, fito , 
Singiifrementy ingolanminter avv: |Situery fitmire, 
Sinifume, plante » cardo benedétto .|Sivodiere $ voile, civadira, sela. 
» Printa« Sive.s cipollina, fem. 
Sinìtre, finffiro, mafo. * Sivé ) peperdta , fem. 
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Sofiltication ,,feffmaziine.. , N 3 Sele. Ecu Solsfende d'ore Far]  folitudes orribile deférto + 
Sofiltiquer y fofficdre + céfe fegndtg con un Sole piccola» Solives , trevi, mafc. 
Sofiftiquerie 3 fofificheria y fem. * Solage s /udloy terra. Soliveau » corrénte , + piccole trave. 
Sofiftiqueur» fofificatsre , mafe. \# Solaigre 3 virtà, 0 forza del Sole, |Solle, cufoley poiffony lingnétela , 
Sogrenu ) mal fatto y fuér di propifito. Solaire y feldre y di Sole. Piloe . 
} Solao » herbe de jardin a /ol4n0 , erba!Sollecifme 3 folecifmo y + errérdi Gra. 
SO I di Giardino . mdtica + 


Solatre » foldta mafe. Solete 3 petite fole , linguditola pic 
Oì + 5? 3 pronem. Chacun pour]Solatre $ dormitify folétra g fonnifero.| cola. 

Soi, egnwze per 12. En foi. méme,|" Sold , Soldo, mafe. t pron. fou. ASolle d'eprons rusjefonte alle fperéne . 
Seco pollo 3 feco mbdifimo + Faifantré-| la foldade da folddto » 1 Sollicitation » follicitanid.e , inffigazià» 
fiexion en foi-méme , feco fteffoy fero ‘(Soldan s t Soudany Seldine, ve, fem. Par fa follicitation de . 
médefime , % riflettindo + Faifant|Soldenelle è herbe 3 folddna 3 Selda-| all’inftigazione di , 
réflexion en foi méme 3 riflettindo| nélla y erba. Solliciter » fotlecitàre. Il m'a follici- 
im sè fieffa » Soldat s foldéto, mafa. té fortement » ba uféto meco grand 

Sole s feta, fem. Soldatdela courte épee s taglia Borfe.| inffénza, m'ba flimoldio al maggiée 

Soje de pore s Sétela di porro. Eraffe de |Soldaté de Brinchanteau » poltrons:| fegne. 

Soje s drappo, panno di feta. Mar.| foldéti del Tinca, poltrbni. Solliciteur 4 lollesitatrey mafe, 
chand de fojes mercémte difeta + Soldatefque » foldatéfca è fem. Sollicitude $ folleciti dine ) fem. 

® Sojes» ongles fendues 3 [étale 3 fin-|Soldey foldo , fripéndie , mafe. Qui eft|Sologne, Paysde Berry en France . 
“pbie feffe . à la folde s fipendidto , Solégna s fol de Sologne > /implica 

Soieur, metifére è mafc. + miglio fi|” Soldurier , ebe/fa a foldo , di val di Struffa . 
dice Moifonnetr. Richel. Sole poiflon » lingudstola y lingudtto ,{® Solie, fleury giraféles mafe. 

Seif, fetes fem. sféglia, Pafce. Solftice » Selfizio, m.t le tems que le 

Soif, convoitife 3 fete, J'enaiplus|Sole » /ela , piénta del piede y fuéla dil Soleil e dans les Tropiques 4 it 
de foif, più fete menavifne, Je n'| fcarpa. tempo ch'i) fole è ne' Trépicì. 
ai point foif $ mem 4e fete. Pour éran-|Sole s poutre, trave. Solfticialy difelfizio $ folftizidle, 
cher la foifs perfmorzdr ba fete, Soleil , Sele, mafc. Solvable s folvfwole è folvt bile gebe pu 

Soigner, curdre, Soleil levant, Levénte. .| pagdre. 

Soigneufements follecitaménte, avv. |Soleil couchant , Ponénte. Au Soleil]Solutify folutfve , mafe. 

Scigneux s /ollécito è mafe. Mal foi.|. levant , allevde del Sele. Au SoleilfSolution » felwtiéne s fem. En voila la 
gneuxs meglizfnte è mafc. couchant , al tramontér del Sole» folution è quefta è la folazi6ne, 

* Soil, fango. mafe. Soleil s fleut » gira/éte + Pisre, Entse 

© Soilure  fcorticathra , fem. deux Soleilsg dalla mattima fin' alla SOM 

Soin , care, Sans foin s /penfietàto fera. Le Soleil fe levoity Sorgiva il 
fenza cura . Avoir foiny avir curayeu» mubvo fel da' lidi Edì . Il ’, refta Gombre , efehro 4 mafc. efehra 4 f. 
rére. Il n'en a poiot de foin y mon /ef jufqu'aulever du Soleil, ivi fette + ombrifo. 
necnra. Prendre foiny avér cura .| perfineb'ilfelfpinfe fuor del Gange ilSombre,) & chagrin , twrb4to 3 e fenro, 
Laiffons ces foinsà d'autresy /a-] Sue defirifri . Quand le Soleil fel* Sombrer une vigne, teppdr Za prima 
fiiimo queft penfitrà ad altri. Ajer] conchoit y quendotramontdva il Soley| wolta unavwite, : 
bien foin de cela, tenéte.guafio con] quando nel martuffiva il Sclfuechiéme|* Sombrement, primorappaminto. La 
rifpitto, Ajez foin de, ponicura dij} diénde. Some » riviere de France, en Pi* 
etc. Il n'ena pas eu de foin , now vi{Solennel  /olfame $ fplindido > magni-| cardie, la Soma y fime di F dncia in 
ba pofto cura è non fe n'è curdto « fico » grande y eccellinteyfingolare .C"| Piccardia, 

Soir, fera, fem. Ce Soiry fafera ,}| eit'un jourfolennel, è wn giorno g\Sommage s vretisira di fome è fem. 
quefta fera. Hierau foiry jeri fera..| undì felénne. Sommaire $ fermmdrio , } brifve. 
Demain au foir $ dormdnia fera. L'|Salennement » folennemente g avv. |Sommairemene ; fommariamiénte y in 
droile du feir, /' #fpero . Vers le{Solennité » folennità , fem. fomma, avv. 
foirs nell'ofenvér della fera . Solennizatien , /olenmizazziine > fem.|Sommation » femumaezione è citariéne ° 

Soirée 4 Jafera 4 tempo dellafera + Solemmizer, folenwizzére 4 fem. I) faut lui faire une fomma- 

Soiffons , Villede France, en Picar-|* Solerne , vent, vento Aufirdle. tion, bifégna farle citàre , 
die y Seiféwe y Città di Frdncia in|Soleure , Vil'e en Suiffe 3 Soledfra y]Somme , /emma , quantità . P., Une 
Piccardia, Solfura , Città de'Svizerì, cettaine fomme d'argent, em ren 

Soit 3 fia cost y fia. Solfe s folfa 3 fem. + términe dimfifica.\ to, + wna certa fonama di dentro. 

Soit le matin » feit le foîry ogniera. i.|Solfier , cautdr lafolfay folfére g folfeg-|Somme » charge 3 foma +. Enfomme, 
fia la matiina. fia lafera., o lamatii-| giére, în fomma . 
na s 0la fera, Solidaire è filido , foliditrio, Somme capitale $ il. aepitsle. Cheval 

Soit queyo fia cbeso fofe chesera cheyo che. |Solidairement s folidariaminte. avv.f deforame, fomdro, 

Soixante s feffinta . Solide , /é/ide, mafe. Somme s fommeil Sonne, mafe. 

Soixantiéme 3 fefaméfimo s mafc. Solidementyfo/idamintey términe di pré-{Sommeil 3 fonne, mafc» 

Soixante et dix » fettànta , tica. Sommeillant,y fonmarchiknte . 

Solidité, felidità ’ fermbzza 3 fem. Sommeillard ’ fonnacchiéfe.y mafe. 
Sommeiller, /o marebiére. 
Sommetllenx , fonnacediéla è mC. 


Soli loque , foliléguio, mafc. 
Sommelerie , dottiglieria y fem. 


Solitaire » Solitario, mafe. 

Solitairement , folitariaménte s avv. 

Solitude » /olit&dine y fem. Affreufe'Sommefier , bottigl.ére è camevdro, 
Som- 














Ss OL 


N s foldo , mafe.4 pron. fou. 
Sol) plan y /ele y.crode gli Alcbimi- 


SON: 

Mala. Il fe mie à fonger à tous Jes 
deplaifirsqu’ il avoit reeus $ f pole 
arumindr colla mente tutta la férte de' 
difgifii ricevkti . Tufqu* à préfent 
je ne me (uis pas mis en peime d‘y 
Sommer 3 far la fomma y fommire y t| fongery fneranon mi fon curdto di 

raccérre i gi rneri + prénderne penfiéra . 
Sommerfer s Ville d'Angletterre, 8|Songeury Sognatére $ penfierslo. 

Comté è Sermmerfety Città $ e Contfal nailles fondglioy (quitla. 

d' Ingbiltirra. Sonnaillerie , frampendra, fem, 
Sommet è femmità , cima y giogo di'Sonnery fondre, + it. Suswdre, 

monte y colmo, mafe. * Somnnerenbranie, fondre a diffla. 
Sommet de la tétes cocemezbloszuceblo.\Sonnerla retraite ) fondre a racchita 3 
* Sommette è femma piccola 3 fem. ritirarfi + 
Sommier 4 chaval , fomdro ’ + cavi! | Sonnerie ) feampandta , fondta, 
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Semmer è Vitdre è vbiamdr per via Ai 
citaziine, 

Saommer une place s citére alla fendi. 
aidne y | invitàr una Città ad arréno 
derfi è 


Son- 





Elle 


lo dafoma . font fonnéess qui fe dit en répon- 
Sommier de Chaspentiersy trave è fol dant hors de propos, /en fenate le 
mdroe ventidue. f On me peut pas fonnei 


& aller à la procefiiong norf può in 
nn ififotempo bévereye vuffoldre, 
Sonnet s fonétto, mafe, 
Sonnette 3 fendzliv) campantllo. 
Sonmettes è attacher aux jamebe8, fe- 


maglifre , plur tem. Attaehet la fon 
nette au col du chat 4 i. intreprfy 
dere un uegdzio pericoléla + 
Sannenr » foratdres m. 
Serbonne » Serdéna , fem.Do@eur "| 


* Sommier y fpézie di cepifusebi . 

Sommier s matterdizo ripifmo di crinì 

Sommiffion 4 femmigidne. #. Soumil- 
fion è foumettre. 

Sommifte 4 fommifa, + 

Sommité $ ferumità y fem. 

* Somne $ forne è mafc. * Prendie 
fomne s addormentarfie 

Somnifique , /onvifere, mafe. 

Somption y furzidne , fem. 

Sompruefement » fontucfaménte , avv 
Nousavons été traitez fomprveu 
: fement g /Amo ffati regalità font fa 
minte y conlantiimi cibi. 

Somptueux s Sontuéfe è t digraride fre 
fa , &c. 

Semprmofité , fentuoftà , fem. 


SON 


Sonneur de cloches , campando 3 fo. 
matére | di campine . 


OP 


LS JE 


Gorphie» Ville de Turquie ‘en Eu- 
rope g Sefia , Città di T'urebia in 
Enrépa. 
Sophi(fmes /ofifmo, + Sefifma.La Cr 
* Sophifterie è feAficberfa , fem.* Vin 
fophiftique , vino chucio. 
Sophiftiquer » fofificdre , (4 corrémpere. 
Sophiftiquerie , feAfticArria 3 fem. 
Sophiftiquewr )y fofticatére , m. 


On,4 prozom a fuo sg il fuo è 
Son pére è fuo padre g il padre [wo . 

Son livre 4 i/fwalibro, 

Son 3 le fon, fuéno, mafe. Du fon, 
fimala s ernfea , feno. Du fon pétri, 
erufcata , imbratto y tifo. Une fo- 
nate ù l' Ivalienne 3 wna fondta «ll 
Italiana. * Le Sondydétroit de Da- 
nemarcy il Std ludgo di Danimdrca. 

Sonde , terta è filo. 

Sonde) frandiglio , mafe. 

Sonder, frutàre, 

Sonder la Mer 4 /camdagliàr la marina; 
| il mare. gafecta s tem. 

Sender, examinery efamindre . Sorbes fuit y Serbo s férbela , foatte « 

Sonder une plaie avec une fonde ), Sorbet,y ( + Sorbec )ferbétto, m. 
cercire com fhrreo Bilo le latébre di pre-| Ad'rbore , 

fénda ferita. La Sone , riviere de 
Franée, s la Sona, 

Senge , Sognay amafc. 

Sonze creux> trévenry ) nntrifo ; 

"gp mianineéniso y an difiràito y &c. |Sorcelerte, mialfay firegaria yfem. |» 

Songe-malice 4 sn penfa male, * Sorcellage 3 Aregaria 3 fem. | 

* Songeard, perféfo, muninchulto ym.|Sorcier $ fregine s mafe. Banquet des! 

So "8 s Sognare 3 infogndrii. forciers , i. /enza fale. 

Se s penfer, penfdre $ far penfé. Sorciere) Aresas malidrda y fera: 
i0, rumindr colla mente, 


Sordide , férdidoy mafe. 
Lenper creumx g peofire @ qualebe ma-!Sordidomenty /srdidaminte g ave 


| 


SOR 


so 9 di primo wolo y necéllo gidva- 
ne. t Richel. mella pardla for da 
detto aldéttére P: Soret. Moenf. Pene 
réni che ba dercito avrichira le due lino 
gue sha giudicdto a propékto di far lui» 
, goa quefta pardla è di Italianivarla a 
fna fartafia!. * Harang for, arin 


Sorbier , arbres foriolire, A 


forbonne; Dottérdi Serbina. 
Sorbonifte ; (+ Sorbeniquey ) Sardf- 
nico 4 mafe. 





SOR 


Sorel » herbè, elfelfja y etbés: ." 

;Sorers ({&eferiry )fecedr nel ila: 

Soret » fecero nel fun. Harang foret.y. 
avinga fera g aringa nera . 

Sorie y Villede(+la vieille) Cafiil- 
le 3 Seria. Città della wiechia Cafti» 
glia. 

Sornettesy fandénîe 4 forophfti, plar. 
Canter des formettes 4 dar gatte, 
chiey dire/propifiti. 

* Sormnetteix s che dice fprepihti, 

Sort s fertey fem. Mauvais fort, ma 
laforte. Jha en un maivais fort y.ba 
avhto mala forte y O cattiva forte + 
Son fort a été favorabie s è fata 
grande lafaa fort&na. Tireran forty. 
fortire $ tirdr ia forte, 

Sort» pour fortilege , malia sf. 

Sortable s confacévole s comuenévole 3 
mafe. & fem. 

Sortablement $ convenevo!minte y aVW. 

Sorte” s forte g°stamitra 3 mods . En. 

forte,» detellé (Corte , sy ditalme 

de y dital manifra. En forte Que ; 
ficehè 3 di manitra ebè , De telle for 

ta) Quey di emaniéra chè , ficchè , 

Dema forte) della mia forte g 0 cone 

diziine. De toute forte 4 d'egri forte. 

Faire en forte y fari. Je ferai de 

telle forte, terrò A fatto mode. De 

forte que y ficebi g di meda chè + De 
cette forte la 4 Ai fatto & debonne 
forte , e dicheferte. 

Sortier , ofeîtas fto y fem. 

Sortie de foldats » fertita , fem» 

Sortilége, malia y inchito y firegarià g 
mafe. 

Sortiry nfeire. 

Sortirde la terres qui fe dit des her- 
bes &c. /pamtsr fuéri g che & dice . 
dell’ erbe + 

Sortirde fon caraere y travidre dal 
fuso carkitere.Il fort une fi grande pu- 
antenr de ce liem ga da queffo luégo nni 
Fiito paazoléute fpira + Il e fortit feu- 
lement deux. trois.gontes de fangy 
Qui lui romgitent le feim > due è 
tre frille di fdngue indi irapslidrono a 
smaltdrgli ilfeno , Je fortis auff-tòty 

sfrattài fmbitaménte. En fortir à fon 
homnenrs rinfeire con onére., Il ett 
forti de ce danger 4 ? fcampéto da 
quel pericolo . Il ne fait que de fortir. 
è nlefro adifo adifa . 

Sertir de procés3 $uîre le lite. 

Sortez-moi .d’ affaire y sbrigatemi di 

quef affito » 

Sortir d' affaire $ sbrigarfid’ un afsve » 

Sortir fon effet , fortire il fmeefitto. 31 
fort de maladie , è sonvalatinte . 
Yoilà un Joup qui fort du bois, er- 
coun lupo y che smdcchia dal bofco . Un 
ours qui fort de fasamiere $ nn° ovfa 
che sbuca fnér della tana. Comment 
le fang n'en fort-il: pas ? come 1! 
Jangue furnon vefpiecia è - 


» 


-4 ala 
Soty 


SOT 
soT 


Ot, feifceo, minchiine , goffo, m, 
Sot, fou, pazzg, matte m. ll n° 
el? pas fi fot, nen é così minchidne, 
Sor, cormard , becco, cornéto, c' el 
un for, é un friorce,e uno becco, 
Sotane , fettina, f 
Sote, /cifera . Petite fote que vous 
Cres, pazzarélla che fiéte , Quel 
que autre forte auroit fait comme 
cela, qualebe sost i arggl averébbe 
fasto così . Je ne fuis pas fifote 
mon mi crediite tanto fcibeca , 
Sotelet , fciocchétto , mafe. 
-Setement , niaifement , fcictcameén- 
te, avv, 
Sotement , folement,patgtménte,av, 
® Sotiner, fare lofciécco , 
Sotife, niaiferie ; /tisechizza, f, 
sotife, bagatelie, bagarilla, 
Setife, indifezetion , semerità ) indi. 
ferezibne. 
Sotife, folie , paztfa . Des fotifes, 
baje , plur. fem, Dire des fotifes , 
eontar baje, 


SOU 


Ou, unfol, falde, mafe. 

i) Son, ofaoul, faréile, m. 

Soubaffement d' un lit ternal/étto’, 

Soubafflement , hefdmento , imbafà 
mento. . 

Souabe , Province d'Allemagne, Ss4. 
via, {Svwivia. 

Soubrelaut, febre/sito,$ unfalto fune. 
lo, difire, legriéri, &c. y 

Soubrette , raffianella, férva , fém. 

Soubfigner » foufigner, ferrefirivere, 

Sowchantre, /vttecantére , mal, 

Souche , #résco , pezto grofo di legno 
da fuico, 

Souche, race , febidta, ffirpe , fem. 
La fonche d'une taille, sréncse, par- 

- se più groffa della rAglia, 

Snuchet , herbe, giunco adorato. 

Souchette,petite fouche,rrencepiceslo, 

Soucheux, piémo di tréachi, ” 

Souchon, trénco d' ilbrre, mafe, 

Souci, foin , cura. V. Unfansfouci, 
uno fpenfieràto, Cela me donne du 
fowet , du chagtin, gueffe mi da fa- 
fiifio Donner du fouci, metter 
penfiéro + 

Soucìi, fleur, citronélla , calindula. 

Souci, flcur, fisr rdincio, € giraléls A 
Sefoucier , avér cura , pigliarfi 
faffidia , eurare . Les foldats ne fe 
foucient plus de l’ubeiffance, qu' 


ai Capi. 
Soucicux, piéno di cura, fellécito, 
Soucomite , fitteedmito, 
Souccu pe , forrechpa » 
Scucuifinier, fortecusce , mafe. 
Soucurateur, fottesuratdre , mafo. 
$oucy, soin cara, fem, W, Souci, 


i Soutleter, /chiaffergrare, 
ils doivent à leurs Chefs, pofter. | scufietenr, fehroffegriatire , mafc. 
gira dai foidatil'obbediinza dovra! Soufieur, feffia ire , mate. 


SOU 


Soudain, promt, prente, profe. 

Soudain, adv./usite, 

Soudainement , /ubitamente , prift a» 
mente , avv. 

* Soudainetè, prontézla, prefézta , f, 

* soudart , pour foldat, feldite , m. 

Soude,féda, {/ertedi pianta . Richei. 

Souder, falddre, 

Souder les comptes, terme de Ban- 
quier , faldarei conti, séirmine di 
Banchiéri 

* Soudeur, faldatére, mafc. | 

Soudiacie, Sestediscomo , mafc, 
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Souflons , feux d'artifices , /efiéni, 
fubchi artificiati 

Souffrance , fofferénza , fem. 

Souffrance, tolerance,tellerdnza , f. 

Souffrance , pitiment , patiménto + 


Les fouffrances"de Notre Scigneur.s. 
patiminti di Nofro Signire è) La 
fouffrance infaticable des frens » 
l'indefeffa tolleranza de' fusi, 


Souffre, felfo zolfo. Unfoufice dou- 


leur uncavalio , 0 sofa di firrapaze 
zo, C'eftun Souffie douleur, e" 
cavallo da foma . 


Soudiaconar , Sestediacenize , mat *Souffreteux, bifognéfo pi vero, mafe, 


colin. 

tenére alfo!do, 
Soudre, fciigliera, (éivare, | 
Soudure , fa/dartàra, iem, 

* Souéf, fedve mafc. 

* Souevement , /0avemente, avv. 
* Soueveté ,fiawvita , fem. 

Soufle ,feffie,mafc. , 
Souflement, /efffaménto, mafe, 
Souffler , oufouffer ,foff.ire, 





:Souftrir ,tolerer, solledee, 
Soudoyer, affeldàre mettere , 0 man-\Souftrit, pitir, patire. ‘ 
Souffrir, fupportes , compersare è /2/- 


ferire, 


.!Soufftir, avoirpeine, ffentare, 
Souffrir, permettre, permettere, 
Soufre, minétral, 20/fa, folfo. 
Souffreux, zolféfe, xotfarife , folfifo è 


Minede fouite, /elfesaria , felfa- 


rara, e (olfata. 
Soufrer,felforare , . 


Sowfier la chandelle , ypégnere, (pin. Souhait, defidério, brama, A Îouha- 


gure ,{morzarelacandila,. 

Soufler aux orciiles , bucinare, fu faldr 
megli orecchi, foffiare alle orcechie , 
Soufler , far l" alchimia , cercar le' 

piétra filofofale. 
Soufler à l'encenfoir , Métaph, , be. 
ver molto, 


it, 4 voro, | « feeinda, adverbe * 
Mettre une perfonne au comble 
de fes fcubaits, felicitàre intiera. 
mente le fortinne d'uno, | porre chi 
che fia nalmaggiir colmode' fuci de- 
fidérii, 


Soubaitabie, deffiderabile, mafe. & f. 


Soufler un homme qui récite , /s/f4. Soubaiter, defiderire, bramive , 11 


re, {fuggerira, 

Soufier un homme qni fe veut faire 
recevoir , inffruîre uno nelle leggi 
prima d' eflir aGunto nel carico, © 

Soufler un pion au jeu d' echecs, & 
dedames, /effiare unapedina, 

Souflerie, fofiatura, fem. 

Soutierie, il far l'alchimia, 


n'y a rien que je fouhaite plus, 
niuna cofa maggiorminte desidero . 
Tout le monde fouhaitoit cela , 
quifio ara defiderato da ogni forte 
di perfine, { iutti defiderivano uva 
tal cofa. Je fouhaite dé pouvoir 
vous embrafler, /ofpire | onire d' 
abbraccidrvi, 


Soufiet à foufler le feu -, fofférto ,!Scuil de fanglier, imbratto, fuecidu ne 


marntice ; follo in Venézia , Grand 
foufiet de forge, &c. mdntice , 
Souflet, ou fouffler , coup furla jo 
ue , quancidta , fchiiffo ». Donner 
un foufietau Prince, far falla me 
nera, Freverbio antico. Richcl , 





nelguale voltifita il cinghidie, 


* Souillard, bourbe,panrino, mafc. 
* Souiliard, fale,fiiecido brutte,fporco. 
* Souillarderje, fporchigza , fuccidiz; 


la 


Soui:le, bourbe , pantéso, 


Donner un foufiet è ua habit ,|*Souillement, imbrattamente. 
fare rivaltare il veftita dall’ alsro Souillé , imbrartita, part. mafe. 
verfo , per farla parer nufvo +. Don» Sqouiller, imbractsre , bruttdre , cone 


ner un fouflet À une potence , i. | 


tatmindre , 


sfere impicedte, Donner un fouflet:Souillon, /peres  fagliifo, mafe. f | 


à Ronfard,.i. fare un errére in lin-| 
qua Francefe, Faifeur de fouflets È 


manticiaro, mt che fa mintici. * Ra- 


coutreur de fouflets, aeedecia forli si 


=Souillonnerie, fuctidiXa , fporchezo 


14, 


Sou illure , fperehézza , contaminazii. 


ne, smbrettaminto, 


m, acchscia foffiiti, *]Jouét des fou | sgulagement, fellicvo, rifféto , alli» 


flets, i. frar correggio « 


fuggeritore , col: y che 
commedi.inti, &c, 
Soufleur., Alchimifte , Alebimifia )' 
faffiatire è ma'c. Gros foufleur de 
boudin , ie bude/liue , panciòne > 


I. ginfia ve/ciche , Î 


gerimenta, follevamento, 


iSouligir» ellegerira , amigare, folle. 


, 
Vart. 


| soulagerun vaificau , allegerire un vs 
Soutleur de Comédie , foffartre. |. 


festio, 


fuggerifce 4" Ssqulager de coeur, difacerbare il cusre- 
Î 


Ils fe mitentau Plus vite à foulage £ 
le vaiffeau, dieronfi frattol'fi ad ai* 


legarire al wafcillo, È, 

Soulagerlesmiferables, follued,g-, 

miferi + . a 
ou. 
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SoulagesJa douleur, mitigdre il delé. Soupgonneux, fefpetté,o, pien di fe. cilità, f, Tourde fouplefe , furbi, 


re, i fpesto, 1 ria, burla, f, 
* Sculdan, Soldano, m, {Soupe, menéffra, minifira, Tuppa ; f. Source, srigine , f, 
* Souldat, feidano, m, Suupe dorée, pan fritto intinte 15 né» Source d'ciu, ferfa, forgiva, origi- 
* Souide, pout fouldre, falda, va bariuse. Fairede tel paio (oupe,; ne, ferginte, ffcaturigine, £. Une 
* Scu!der, pour fcuoet, /aiddre, fervir del simile, |. fource d'eau vive, una sergente d'ac_ 
* Souldeor, faldargre, m. S.upe à la facobine: zuppa alla Lom-| qua viva e criffallina, Les foutces 
* Souideure, faldarbra, f, barda. C'eli de Ja foupe rechaut-| des graces de Dieu, i forzivi delle 
* Scu.deyer, mantenere al foldo è af | fee : chmeli rifeaidati non fisrone| graQie divise ,, + fonti delle grazie die 
foldare, mai bubbi vine, 
* Souldre, on foudre, fesdrre, félvere, !Seupe à l'ivrogne, miné/lracen cipéite[Sourcil , ciglio, m. 
Soulé, fatellare, part. mafe. edacesa, Souscifler, froncerJes.fonteils, inar- 
Souler, farsiiare, Scu pe de peroquet, paninmollata nelf carie ciglia, 
* Soulerie , fatollaminto, m. vino , } De la foupe recianfite, i. ‘Sourcilleux , cigliato, Supercigliifo + 
Soulé.ement, rebellion, ribetiiine ,{ snadonsausecha. Seurd, ferde, m. Un brgitiourd, an 
folevaminte . i Soupe au vin, &ppa , pane ansiuto| tacito (ufurre . Fsaper comme un 
Soulevement, hauffement, altamia | 6! vene, {(vurd: dar baffonate da erbe. Pare 
so, foilevaminia. Sompé, cendio, pa:t. mafc. cena, Lei leràunfoucd: der le fue raggi agli 
Soulevement de coeur, franvolgimen. | f0upé, ( tou tsuper; le foupé è più) sbirre, Fairelefourd, far formicé» 
rodiftémaco, ufirate, Richel, ) faceza, nedifubi, 
Soulever, fellevdre , alzare inalto, Se|" SOUperdie, /efpindore, Sourdant, /erdaffro, m. 


ioulever, fe sebeller, rsòrila-fi, t soupente, Jopalco, { sérmine di Ar |Sourde, forda, f Pierre fourde, fan> 
rubiliavfi. Le peuple fe foulevera,| Sbis5im0a, éclat , piétra forda, Lanierae fous- 
il popolo fi ievera a rumbre, È Faire SOUPEer, condire, Le foujer, la ce de, lautirna ciica, Lime fourde , 
touleverle coeur; far volrir jo fid na, { figa fusca, flima/o da. 


mace , fconvwdigere le fimaco Souper de marchand, i, b.éha cena ,iSouudement , fordamente , tacitamé ne 
Souleveur, follevarsre, Le toupes à Ja mode de Piie i.Sou | se, fegreramente , avv, a 
Soultre..V. Soufre. per, & coucher, tarze cher entie- Sourdin, harang, /przit d'aringha, 





Sculier, fearpa, fcarpértta , mafe. Petit | 10, cena stia Pijaza, | condree posjSourdine , Iramba, forta , ferdina, 
ioulier, fcarpettiza , | p‘ecola fcar- audirfene d letto. Un Souper à isj f Alafourdine, fegretaminte, ta- 
pa. Cneufe de vieux fvusrers, frac Fiosentine, cena d'erbiccere, Un , citaménte + . 
rrarudia, pauvre Souper, uma cenare a . Sourdon, Spezie di mitole di cono. 

Souiver d dormir debout, fearpe lar Scupons cafemble , chacun pomera , 8 / 
ghe. fun plat, faccismo una cena di com ** Sourdoyant, forgénte. 

Soulierà povlaine, Scarpe apérte per la pagnia , ognino portera qualche co fresziar » fargere è Salire, 
parte di fopra > allacciase con una) /0- } ai foupé de ben aj petit, ho|' istnesvgggi. che piglia forci 
fringe, i : } con iso con appersio » Donner è fou Le Pi > frefcamente sefd'a, 

Sculiershaut de boiteux, 26ppola. Il} PET, darcacena. Inviccrà foupes, i ousgeon, ralie , rampille , m.. 
fan ou le foulier le blefle, 1.544 invi'are d cena, Qui va couche;! Souticier, ditepa , efércio, 
mele preme, $ sa dovela fiarperra gii fans fouper, toute sa nuit me ta::|Souriciére , erspota. da forci, f, 
fa dd dolive , Toùjours buite, &| Quersemuer, ehi va a lesto fenza ce |Sourie, Province de Turquie, Ser'4 É 





point de Sculicis, c'ett le moyen d' Ra , fuffa la notte fi dimena. Provincia diTurch'a. 
aller neuds piuds, /emalzire fenza Soupefer, pifare , lewirdipefo è Souzize, Sorridere, Chignire , Faire 
ritégno, mene] modo divifeuotere all" Svupefemicot , lecaménto di pefeo, un doux foutisa quelqu'un, aprire 
pieno. * Soupied d'épron, zelita, f. adune un benigno rifo, 
Sculorr, feline, Soupier, è edajudle, gran mangiatsre Souris, quand on rit, ferr:fe » £bigne 
* Squlie, cu foute, feda, f diminefira, misefrine. Un fouris d'amis, amicbevel gbiò 
Som inaitie, fesso maeffro, n. Soupir, fe/fi è, m. Au dernier fou-] £ne, M'ayantalluté par un doux 


* $vou marmiton, feste /quartero, m. tt, all'ialtime Spirito. Lis fou pirs outis, je m'avangcai + da un fue 
Soumenre, fstremértere, fortaporre , pe utdepazier, è foprean | dolce (orr:fa afficuraso poi, pur oltre 


Jlavo:t bien de la peine è fe fou nidano le pardle, ms fofpinfi è 
meuieàì cbiidsca deactel, dif.|* Soupicabie, fo pirevole, m &f. ‘SQusis, rat, animal, /sreio, o force è 


cilménte piegdval'dnimoe a fottopor: {Scu pirail, /piraglio. repo. La Cc. La foutisdu bias, mi 

f ala ft daitri,. si Sourimux, puur empécher l' effet d' Sese det braccio , Faire la foutis. i. 

* Sou-minift: s Serrominiffro, ma. une mne, s/alatsi, fpirdgla, Per rubare i dandri nella fac.dccia ; fd 
* SouminiRser, fomminimrare, impedire l'effetto diuna mina. ci propriaminte delle uftane , 

Soumiflion, femifiine , rmsisà, fem.|" Seupirement, fofpiramento, Souris. du Palais, i. «proceme as bri 4 


Avecfoumifion, femefamente, con Soupirer,fe/pirare. L'cutendant fou A avecdsi, &c, 
u.mittà, Teaitecr avec foumifsion ,} piterde rage, fintendogiiipie ac del Souriffeau, Sércio piccole ,.m. 


prosedire fommifjambiate, pito unrabid è fofpire, Aviès quer Soumois, /eppiatténe , fuferniéne + 
Suumis, fomefo, wmae, me 11 fouopitoit, alta pefi fire di cus SOUS, fatto. 
Soupape de pompe, animélla, | dii  avelava. Sous condition » Con patto , + acondi- 
tromba, Souple, pieghfvole, arrindivole. Blu ziine, Faite fousfoi, cacarf /vt60, 
Soupson, fefoétte, m Heft ensoup.j fouplequ'un gand : più pisgié vele * Sousbarbe , /eggila di briglia, 
600, è infefpettito, Petit Soupgon,| ci’un guanse. Uuelgusbarbe, cOUP ,, unfetta bec» 
Sofperrmzzo, fofpetriscrio , m. Souplement , avec foupleTe, pieghe puri 
Bourgannable, /efpersivole, m, velménte, arrendavolminte , avvéL Sousbr'de » foggila , fottegsia di 
Suu) sonner lofpattare, bio . : biglia, | 
Soupsonneufement, fofpettofaminte x oupleffe, attività, attirkdine, na Somsbride , feconîe de bride, fugre. 
È con (efpersa, avv, «o TMra pieghévele , a arrapdivole , do-] NeldA è 


* Suofs 


SOU 


* Sonféh.mbriere, forte ferva, /erva 
che jervwe fotto all'altra, 


# Soufchantre , /etro cantire, m. I 


SOU 


Souvicis toi, ricérdati abli 4 mon 
re, ffovengati, 


* Souiclaviere, /perie d’artiria, ar- Scuvenez vous en , ricordatévene , 


cervia maggibre, M. 
* Saufeoupe, ferteesppa, m. 
Soufcrire , fetteferivere . 
Soufcription, ferrefiriziine, f. 
# Scus ferme, Sublocaz ifne, È, 
# Sous fermier, fublecatire, m. 
# Sousgorge, /engila, fessegila, 
Sousdriacre V. foudiacre, 
Soulévement. V. Soulement, 
Sculever. WV,Soulever. 
Souimertre, P.Scumettre, 
Soufmifsion, femmeffone, V. Soumif 


on, 

® Soufpendre. V. Svupendre. 

Soulpendu , fefptfo. 

Soufpente, W. Soupente, 

Scufdire. V Seupir, 

Soufrire, V. Spurire, 

Sousris. V. Souris. 

Sous fecretaire, Sottofagretarir, aju 
sanre di Segretaria, che copia ledet 
nere, 

Scu!signer, fottoferfvere .. 

* Soufte , paufe , & garde ca jouant 
aux eartes , fuffa, feffa, Taufanel 

. guudeo di Carte, 

Souftr:ftion, ferrrazigne, fert. 

Somitratre , fessrarà , { rrar di forto 
cavdr , tor via, Les peuples qui 
s'étoient foustenits de 1° obéllan 
ce du Roi, i pipoli devidri dall 
mubidienza del Re 

Scuftrait, fortrarto, mafe. 

scutiiai,dérobé, rubd'e, part. maîc. 

Pi niacati a fottrasére , fuborna 
dre, 

Scutarne, du fotane , fetZna , fem. 

Soute, /eda, fem, 

Sou-cnabie, fejfrnevale, 

Souenance , apiggio , forza > fofte 
mimento, fefegno, 

Scutcnant, foffemente , reggénte , + 
difenide, 

* Soutendrans, tenergmi, fotteeste . 

Sowrenement, foferxioninto, 

Scutehir, fsfenére , rérgorer fi con 

| Ju{o come si Verbo , Tenir, Il ne 

È pemt pas fc foutenir usa può riggerfi. 

Souten:s ce qu l' ou a dit, mante 
nere, 

Sou.enir en combatant , /palleggia 
.Ft- Soutenird'intanterie, far /pal- 

"la ali infanrerta, 

Socutenu , /sfsmiato , (palleggiato , 
part del Verbo foutenit. 

Souterra:n, /e. erauze , malc. 

* Sourester, fetrerdre, 

Soutién . jefegas , appigrio , mafe. 

Scuvenance, riterd «nta, merminia, f 

* Souvendicer, besbe esce», Erba 

Souvenir s facordace | rammiern:d'€ 
Un fouventi , fevenire, mimirca 
Picordanga , { rusiaziine , r6mi- 
nifcenza Li fouvenie , ricordi 


4 
14 


rica fi a mamirna , fovenirfi . Je "e :Spatieufement, 
m'en IOLVicps pas, nen me ne rio Spaticux, fpazi 


Fenetelo a mente, 


corda feney sencriv amente, {met- 
terfelo nella memgria. lì ne me te 
te qu'à vous faire fouvenix de 
mes obilzations & vous dire que 
je fui , mon mireffa che raccordarie 
le mie infinite obiigaziini,e dichia 
rdrmi che fono , Faites lui fouve 
mir, ricordaregii, Il weus fera fou 
venir, ricerdera a V $, 

Souvent, /péfo, Sovente ; } frequen 
temente, avw, le plus fouvent, il 
più delle volte , per lo più, 

Somventefols, /}:ft velse, 

Souvenu, ricordare, malc. , 

Souvecain, fupréme , fovrane , eccel 
ientemente buéne , mafc, 

S uverainement , fevranaménte , ot 
tamaminte, fupremameinte , avv. 
Souveraipeté, fopranita , fovranità 

i fuperioriti, maggioranza, 


sor 


gr fe fe feffo, V. Soi. En Soy. 
méme, (eco , feto medifima,f tra si 

Soyt, fera, fem.W,Soie, 

* Suyes, ongle fendue , ferela, V 
soles 

* Soyeux, fetifo, piéro di feta, 

* Soyriet, laveranie di feta, 


SPA 


S Pacieux, /patiife, 4mpio, mafc. 

Spacieufement , /paziofaménte , } 
ampiamente, avv. 

Spadacin , (adacino, mafc. | U.a 
persia sche da niente vale in ambidu: 
le I‘ngut, Richel. : 

* Spadaites ; certi fratsi)che perrano 
unafizura di fpidars laler weffe . 

Spalatro , Portde meren Dalmatie . 
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Srarule , (pitela, fem 4 MP Acade 
mie ,fi ferive cnsi, ui zatu.se. 


‘ 


SPE 


fovenitevine , 
1! faut s' en fouvente , bifézna ri. 


* € Peature , forte de grain, /pel. 


ra, fertadigrani, 

Special, (peziile, t particolare , 

Spécialement , /pecsaiminte , 4 pare 
tiealarminte , AVV, 

Spécicur , fpeziffe , grandeminteb |- 
lo, fingolarmente belio 

Suécificanen, fpresficaziine, fem. 

specifier , specificare , + dichiarare 
dif'intamente, con tutte le paso 
larita, &C. . 

Spécifique, /pecifico , mafc, 

} Specibquement » /preryficatameénte , 
chiaramente , particolarmente, avv. 

Sicctable, fpertabile , mafc' & fem. 

Speltacle , fpettarole , mafe Ce fur 
up miferabie (pe@acle è voir, mr. 
Gordbi la fpesricolo fu il vedire, 

Spe@tateur, fpettardre, mafe, 

Spettatrice, (per arrice , fem. 

Spettre, /petrre, mafc. 

Spéculaire , (pecglire , piétra fpecuo 
Lira, + fciinga che infigna a far gli 
[pecchi . Richel, 

Speculateur, /peeulatire, malo, 

Spéculatif, fpecularivo. mafe. 

Speculation , fprewlaliéne, fem, 

Svéculative , fpeculariva , fem. 

|Speculatrice, Jprcwlatrice , fem. 

|Spéculer , ‘p eculdre, | consemplare , 

j* spélonque, fpslinea , fem, 

* Spelte , épautre , forte de grain 
fpetta forta di grino , 

* Spenochis , gouffe de femence 
apofteme, /pandechin, È. 

i Spermatique , /permstico, mafo. Va- 
fes (permatiques, vefi feminati , { 
[permhdrici. : 

Spermarifer , /permatigire. 

\Sperme, (perma, feme, mafc. 


i SPH SPI 
Grbere, sfera , fem. 

Spherique , sférico , f fpérico è 
di sfera, rot6ndo, 


ì 


Perso di Marcin Dalmazia, Spal Sphinge, sfinge moffro favolife . $1 


latro, { de'Sitngri Venezidni, 

* Spalmer, /paim.ire, 

* Sparailion ,  poiflon. purpera , 
Pé!ce. 

* Spargirie, (pargiria, fem: 

*$S pargirique sfpargirico , mafc. 

* Spargiticde, serra figillita, fera. 

Spa:te , Ville deGrece , aujourd' hui 
Mififtia , Sparta Città di Gricia 
oggi Muiftra, 

Sparton. ginéftra di Spagna , fEuna 
corda fatta di giniffra di Spagna » 

Spal marique , (pafmarsco, $ fogétto 
a convulfi iui . 

Spafme, fpéfmo , ra'rappaminte di 
nervi, /pdfimo, ejpafma, 


£ 


» ampio, 


Franctfi dicono, e ferivone, Sphinx 
e di commungentre ; ma l' Accade 
miaul fa ds genere mafcolino , 

* Spic, /pigv, malc 

* Spicaine , fpigo Romano, mafc. 

Spic nard plante , & drogue, /pi. 
gonirdo, } Richel, fpicana:d . 

* Spinal , fpinate , mafc * Medule 
fpinale, midilla del'a fpina . 

Sp'nalonga, Forterefle en 1 Isle de 
Candice, Spinalénga Fer.élza nell’ 
Holad: Candia. 

Spinelle, poillon , /pizie di dental, 
| Euntermine di Gsejelliéti: tan- 
to è lontano d' iffere Tefce , Richel. 

* spinpeux, /pinéfe, mafc, 


azsofaminte, avv |"Spinul , /pentila > fchintlla , fpineo 


la » fem. 
* Spi. 


SPI 
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STE 


è Ssiiove, herbe , lavanda ) fpira + P* Stafilade , Mafi'ata, fem, 


E La. 

è Spirace, fpirzce!o, mafe, 

Ssual, /pirale, mafc Ligne fpirale, 
linea /pirale, 

* Spire, /piro , cerchio , comp.iffo che 
© ra. 

Spice s Ville d' Allemagne, Spire , 
Spira Città di Alemigna, 

Spirisue), fpiritwdle ,fpiritofo, m. 

Spirituel , quia del'efprit , /pirità 
fo. Frete fpirituel, fratello d’ ani 
may, fratélie fpiritudle, 

Socur fpirituelle , forélla d’ anima . 
forella fpiritudle , 

Spirituellement, /pirifualménte , av- 
vérbio. 

Spiitueux, fpiritéfo , mafo. 

*Svirole piece d a:tillerie , arsiglie- 
ria. 


SPL SPO 
anade , piandta, fem, 


n 
S Splendeur, /plendére, mafe. 
Splendide, /pléndido, magnifico . N, 


Stambouque , chevie fauvage, capra 
Salvarica è f Richel, ferivi , Stanm» 
bouque. 

Stance, fPan:4, fenn 

Stangue d'uncancre, ffanga, fem 

*Stanguette de mors, ffanghérra, 

Staphifagrce, herbe aux poux, fPafifé 
aria, 

Station, ffazifae , | (uigo dove ehi 
n fa fi ferma, fi pofa, fa pasa, 

Co 

Stationnaire, fazionarie, mafo. 

Stationner :, fPagisndre , fare frazib» 
ni, 

Statuaire, ff atuario, malo, 

Statue., ffsrua, fem, 

Stature , Aarsra, fem, 

Statut, fatato, mafco. 

Statuaire , di farsro, fatutdrio , 


| 
i 
| 


STE 


Tetatome , apoftheme , aprftima, 
che ba la marcia simile alla graf- 


fa. 


S 


Spiendidement , fpiendidameinte, av-|* Steccade, ffeccdto , mafc. 


verbio. 
*Splene, milza, fem. 


Stecas , herbe, 


aurélia , ffeccade s! 
Erba, ‘ 


Spicnetique cu fplenique, /pienétice »:Stecados, herbe à coron, aurélia , ffee- 


che pats/ve di maldi milla. 


cado, [ 


STI 

Stigmatizer , far le Srimate , far fe. 
gui. 

Stile, Mile ,filo, f manicra gi dire, 
Chef fon tile, è fue file , fono lo 
fur maniére. C' elt le ftile ordinai- 
re, é la manibra ordinaria. Undi» 
fcoursdu haut ftile, un défcerfe fus 
blime . 11 parle d'un fiile relevé , 
ba un parlér fonéro , Un homme 
ftilé , un ufnsa pratico , Iln' elt pas 
ftilé dicela , non è pratico in guiéfto. 

Stiler, perfiz;énare , rénder prasico 3 
infernire 

stile de cadran, filo, mafe. 

stilé, pritico, fefercitiro, 

Stiler, rénder pratico, perfiziondre, 

ttiler, poignard, feste , mafc, Un 
coupde ftiler, unaffilertita . 

Stillatoire , ftillarério , mafe. ” 

* [Stillicide , fuxion , difficulté d* 
uriner, ffillicidio + 

* Stilitique,filirico , mafe, 

* Stimulateur, ffimulatére, mafc. 

* Stimulation, ffimelaziéne, fem. 

* Stimulatrice , ffimolarrice, fem 

* stimnler, fimulsre, 

Stinc , ffinco, offb della gamba , filo 
della fchiéha , {-Stinc è un animale 
anfibio, simile al Corodrillo. Così di- 
ce Richel, , né fa menzione né di 
gAmbe, né diffi.’ 


Siode, /pidia, termine di Medicina »|Stellata, Forterefle d' Italie ,Stallita » Stipendier, Mipendidre, 


Spolete ville d' Italie , Spolére, Citta 
d' Itdlia . 

Spoliareur, fpogliasgre . mafe, 

Spoliation, fpegliaziéne, fem. 

Ssoliatiice, fpogliarriee, fem. 

Spolier, Spoghare A 

# Spolin , file d'oro, ed' argénto, 

Spondile, verzécchio y nodo della fchié- 
hA è» 

Spongieux, /pongife, (pugnéfe, è fpo- 
quéfo, male, 


Fortizza d'Itilia. 
"Stellage , dritto fopra la bidda , « 
fale. 
* bvellagier, dazifre di detto dritta. 
*Stellion, forte de lezard, felliéne, 
mafe. t - î 
Stellionat, vésdita falfa , ingànno di 
mercanzia, 

Stellionataire, chi vende falfamente 
quello che ron è fua. | chi vende a 
duedifferénti perfine la frefa cofa..) 


* Spongiofité, fpongiofira è efpugnef |Stenai , Ville fur la Mcufe , Stendi 


ta, iem, 
Sporte, panier, cabas, /perta, 
S portule, /pirtula, fem. 


sQU 


Quadron, /quidrone ,mafc. 
Squeletre, /chéletro , carcame . 


“$ 


Squille, oignon marin , fquilla, fpé- Sternomantie , augure 


que dicipilia, fem. 
Squilles, (ebéggia d'ofo, plar. fem. 
* squilin,fquill ino, mafe. . 
Squillitique , fquillitico , e6ncio cm 
Squilla + 
» Squinade, granchio marino, mafe. 
Squinancie, /guinanzia , fem, 
* squinant, paffwra di cammille, 


=» squine, fortede bois, china » Spézte)* 


di legna» 
STA 


S Tabilité, ffabilità , fem. 
Stable, fP4bile , mafc, & fem, 
Stade, mefure, fiddio, mifura + 


Citta ,&c, 
* Stercorin, ffercorine + 
Stércometrie ,' mifara di corpì (6lidi , 
Sterile, Afrile, maic, & fem. 
Stérilement, fferilminte, avv. 
Sterilité, ferilità, fem. 
Sterlin , monnoye d' Angleterre , 
ferlino, monéta d' Inghilterra. 
» divinazione 
dalperto, x 
Stermutatoire , ffernutetgrio , mafc. 
Stetin, Ville capitale de Pomeranie 
Stetino Citta principale della Pome-: 
réinia . 


STI 


grigia! » de fîix, fiicio , fi 
gidle. Les ftigmates , les Pla- 
ies de JE\US CHRIST , /effimate 
di CRITSO, fon dit generalement, 
‘le pibghe di GIESU CRISTO, & le 
fimmate, 0 fiimate di San Fran 
cifeo , Les ftigmates , le Confreres 


Stafford, Comté d' Angleterte, Stéf-|Stigmates è li Confratélli delle Sti- 


for Contia d' Inghiltérra, 


Mast. 


(*Stoques, perte de Finances , 


Stiptique , ffitico ; affrettive , ma 
icolin, 

Stipulane , fipalfnte. 

Stipulatcur, f'ipulargre, mafe. 

Scipularion, ftipulaziine , fem. 

Stipuler è fipulare PA 

Stitie, Province d'Allemagne , Sr 
ria, Provincia di Alemagna, 

Stirum., Comté dans le pays de Cle- 
ves , Srirum Contia nel Pacfe di 
&c, Le Stix , Fleuve d' Enfer » ié 
Stigefiunse d' Inférno. 


STO STR 


S Tockfiz , merlizze , mafe. f Rib 

chel ferive, Stockfiche + 

Stoiciens, la feéte des ftoiciens, la 
settastbica, la'etta de'fféici +. 

Scokolm , Capitale ‘de Suede, fie- 
colmo Capitàle di Svezia, 

Stomacal, ffomacale, buino perlo ffes 
Maco 

* stomatique, di fidmaco, 

pers 
diva di findrze, 

Storax, arbre, frerace, mafc. 

* Stoupin de feu d'artefice , freppino , 
di fudeo artificiiro, 

* Stradiot , batteur de chemin , fra» 


diftto , | certi Pipoli in Gre- 
cia. . 
* Strangulation , rangolaziine è 
feminin, 


Strasbourg , Ville d' Allemagne» 
Strafburgo , Argentina , Città d 
vAlimigna, 

* Stra 


STR 


€ Stratagematique , di firatarfimma. 


SUB 


* Subjacent » /orgiac/nte. 


beni 


Stratageme » firatagimma,y ingdnno,m. Subjet , 7. Sujet. 


® Strette, fretta» 

Strieure, canneleure,feannellatira, £. 

— ® Strige , fortede hibou , frize y dar 
bagidnni , uecéllo, 

# Strin y faux diamant » diamdute 
fallo, 0 baftirda + 

Strongile , Isle de la mer ( $ Tithe- 
ne, ou de Tofcane , ) firémbali sel 
Mar Tirefno. 

Strongoli , Villedu Royanme de Na- 


Subjedlion è fugeeziine , ferme 
* Subjery liége, &sbero, 


SUB 3433 


Subfidialre, /ufididrio , mafe. 

Sublidiairement 3 Suffdiariamente s 
avvi 

Subfidiery /affididres + siutdre. 


Subjoindre , foggilgnese è fi conjiiga y|Subfiitance , /ugifiinzes fem. 


come il Verbo ]Joindre. 
Subjon@ify feggiuntfvo, congiuntivo,m. 


Subiilter $ Sagijiere 3 durdre 3 fare è 


+ ifere, 


Subir, fortoméztersi . Il faut fubir 1'|Subfitance s /rAduza y fafinzay fem. 
examen » di/$gra 5fere efamindto , I1}* Subitancier , fotanzidre, 
a fubi l'examen 4 è fiato efaminéta. |* Subitantation , Softentaménto $ f. 
Subit y Subito, pronto $ prefto $ fubitdneo.\* Subitanter, fofentàre , + alimenté- 


Morte fubite , morte/ubitànea , 


p'es » Stréngoli $ Città mel Regno difSubitement , fibito s Subitaminte;avw. 


Nipoli in Calabria, 
Strophe , ouftrofe , ffrofa, fem, 
® Strophule , ferdfala $ fem. 
Strutture è Aruttra , fem. 
* Scrumofité , sonfamifnto di sorta . 
# Strution $ herbe y erba Jandria , 


STU STY 


Tue, fiacco ) mafc. 
Studieufemene 3 Andiofamente , t 
con fladie y avv 
Btudieux $ fiudisfo g mafe. 
Studieuley fiwdidfa , fem 
Stupefier 3 Aupefére, 
Stupefié, fiwpefsdtto è addormentéto + 
Srupide , fiipido , atténito. 
Etupidement, Axpidaminte y avv. 
Stupidité , Aspidità, fem. 
Stupre, faproy e ffrupo. 
Style; fiiley filo è mafe . P. Stile, 
Stylery perfezionare > infegndre 3 réne 
der pritico + . 
Stylet,poignards A#/tte, m, P.Stilet. 
Srylobate , piedefdilo s mafe. 


SUA SUB \ 


Quad y Province d' Alemagne ; 
Soévia s Prov, d' Alemagna. Le 
Cercle de Suabe » #/ efreoto di Syfvia. 
vaire , Sudérioy mato 
Suant yy /uddnte, 
® Suafif, perfmafivo, mafe. 
# Suafion s perfuafiéney fem. 
Suave 3 fodve, mafc. & fem. 
* Suavementy foaveménte 3 AVV, 
Suavitéy foevità , fem. 
* Subalternatian , /ubalternaziéne $ f, 
Subalterne , fubaltérno 3 fubaltérna ; 
mafe. e fem. 
* Subarbe» mufeliere 3 renferudla. 
® Subcoftale , pelle fottile delle coffe in 
dentro del corpo . 
Subdelegation è deputazigne è fem. 
Subdeléguers delegdre , sommittere, 
Subdivifer, /nddividere . 
Subdivifiony /uddivifiéney fem. 
* Subeline, marte, zibellimo , mafe. 


Subhaftation $ enchere s inednto $ au-| Subfequent è /sfegudnte y + che fteni- 


mentazibne di prezzo nell inednto . 
Subhafter, mettre à l'encan 3/uBaftd- 
“vt vendere all incinte. 

dix. Frane, Ital, Tom IL 


* Subjugationy feggieguménto, mafe. 

Subjuguer » fsggiegdre ) vincere è fupe- 
vdre y méttere fotto la fua podeftà, 

* Subjugueur , fergiogatéres mafe, 

* Suble de tifferan $ /&8gioy mafe. 

Sublimation , /ublimariéne ) fem. 

Sublimatoire , fuslimatgriv, mafe. 

Sublime , fi blime , m.& f. Du fubli- 
mé , Soliméta y snafe. 

Sublimement , /ublimemente è 4 son 
Jublimità y attaménte y avv. 

Sublimer 4 /mblimdre, i ingrandire + 

Sublimité , /eblimità , 

Sublunaire 4 fottolundre, 

Submergé è fommérfo 3 + efogdto , 
part. fem. 

* Submergement s /ormeféme , mafc. 

Submerger, fommeérgere. 

Subme:fion , femmerfigne. 

* Subminiftratevry femminifiratére y m. 

* Subminiftration, fomminiftraziine, £, 

* Subminiftrer, fomminifitàre. 

Submis. . Soumis. n 

* Submurmurant , mermoréntesmafe. 

Subordination è /nbordinaziine y fem. 

Subordonner 4 fubrdindre, 

Subornation » fubernazigne s fer. 

Suborné , /sebornéto  fvidta, Une fem- 
me fubornée 3 smma fvidta + 

* Subornementy /ubornaménto , m. 


ras fofevérey mantentre, 

Subftantiel 3 fofanzidies mafe. 

(Subltantiellement 3 /offanzialménte 4 
avv. 

* Subltantifque 4 fofantifico > foffanti= 
tifica, mafc. et fem. 

Subltantienx , fefanziofa , mafe. 

Subrtantieufe., /ofenzidfe è fem. 

Subftantity /ofaniivo, /ufantino y ehe 
ha foffànta + 

t Subitantif, terme de Grammaire 3 
fuffantivo y términe di Grammdtica + 

Subftitue ) fefir&to, 

Subfituery /ofituire, . 

Subltitntion s fofitwzione s fem. 

SubitraCTion $ fettrazione $ fem. 

Subterfuge s /nterfàgio , rigiro , mafe, 

* Subterrain » /etterr4neo è mafc. 

Subtil 3 fortile. ‘ 

Subtìil 3 fin 3 fcaltray efiito . Un el* 
prit fubtils an génio, smmofpirite fu 
blime, i 

Subtils pénétrants pe/picdre. 

Subtilement y fettilménte y acwtaminte g 
aftutaminteyfcaltraménte 3 avv» 

* Subtilifation $ afertigtaméntoy f. 

Subtilifer , affottiglidre s { far fotti 
le, ridhrre a fottiglitzza y far dele 
le dificoltà y éffer cavilibfo 3 cavil 
ldre » ero. 

* Subtilifeury agottigliatére , malo. 

Subtilité , forrinliérza s fem. 


Suborner s /ubornére $ fvidre è fedirrey Subti lied d'efprit y fottiglifaza d'ingi» 


corndmpere y guaffdre , méitter nelle 
firada del vizio, &c. 

Subornetr , Subormatsre è mafc. 

Suborneufe 3 (formatrice 3 fem. 

# Subrecot , ou furecor , il fora più 
dello feotto, 


20 3 acutézza d' ingégne . 
Subtilité , fine@fe è afffzia , fotti. 
gliézza + n 
Subvenirs feconrir s feccorrere è) } fi 
conjiagacome il verbo venir. 
Subvenir, fevenire, 


* Subredorade, poiffon, erdta grande. |Subvention , /ovenziéne , fem. 


Stibreptice , fonrettizio , mafo. 
Subreptif 3 /ubrettivo è mafc. 
Subreption » forpréfa, fem. 


Subverfion , (overfiéne s Subverfiéne, £ 
Subvettirs fovvertire $ fovertire > sons 
mdre è mandar foffipra , guaftare. 


Subrepticement s fegretaminte 4 afrofa-1* Subvertiffeur , fovertitére g mafc. 


méinte y | frrettiziamintey avv. 
Subrogation , furrogaziéne è fem. 
Subroger s furrogire, | mettere inIud- 
80 d' un'altro . 
Subfecutif, feferutive y fem. 
Subfécutivement , fafeeutivaminte , 
avv. 


taimmantinénte y che vilne apprifo y 
mafe. 
Subfide ) /nfidis » Paistoy focesrfo,m. 


S 


SUC a 


Uc, fucco 4 fusa, Jircebta 3 mafc. 

* Succariny enecberino , mafc. 

'Succeder è fuceetdere , entrére nell' al 
trivi Inégo . Qui lui fucceda à l' Am» 
Baffade , che gli fubiutrà all' Ambo- 
fridta» 

Suéé » fuecbidtay part. fem. 


,Sucement , /ueediaménto , mafe. 


Ee Sucery 


CC —|— / ct 


e 
nti 


4344 SUC è <SUIF 
Sucer » fuccbidre s figgere . su la [6glia della portà,. 
Focer jufqu'an fang ,-rendremaigre,|" Suement , Sudaménte 3 mafe. 
cu pauvre 9 cavdr la bambdgia dal|Suer, Suddre » 
giubbéue. Il l'a fucé jufques au fangy|" Suerie, fudaminta, fem. 
finchè ba avito fingue melle vene come) Suevr y fudére y mafc* 
fanfiga 1° ba fueebidto , : * Sueux s fudito è fudéfo, mafce 
® Snceron , auberon .d'.enfant s ve 
Sitto da bambino,» 
Suecès , Sueéfo 3 mafe. Avec bon fuc- 


sSUF SUG 


eès, con felfer fucetfo, con fortuadte, GU fire , Bafdre. Il fufit è dalla . t Sego> + dilevo, 
Cela me fufiry quefomi bafta 3 mel* Suiffe, 
* Surin, fureau, # plante, /-mbé> 


fine. Nous en avous eu un bon fuc-, 
cèss n'abbibmo un buon Éfito > un) boabaftdnza , affai, 
bubn (scebffo + Sufifamment, saffevolmEinte 4 .a baffan- 
Sueceffeur, fneceffires fueceditbre ta > /ufficientemente y avv. 
Succeffif , fuecefivo, mafc. Sufifance s fuffciénza , efoffcifnzayfem. 
Succeffion $ fuccefiéne $ fem. Sufifance , gloire , elbagia. 
Succeffivement » /uceeffvaminte $ avv.|Sufifance, capacité 3 Suffcifnza 3 ca. 
Succez 4 fue:tfo , mafe. P. Succés. pacità , 
Succin& , furcinto s mafc. 
Succinétement » [uccinteménte s È con 
Brevità , compendiofaminte è avv. il bell’ umbre , 
Sucomber, cadfrfcetto, rimanérfotto s| Sufifant » qui fufit, fufficiénte. 
«veftàre oppréffo s fece6mbere . 
fucomber » abbditere s far foccimbere.| fem. 
Sucotter 3 fucebidre y Shgger freguenter] Sutoque , foffordto , part mafe. 
mente, Sufoquer » foficdre , + foffagdre. 
Sucre $ z&ccaroy ehceheo . Sufragants /ufragineo . Si dice d' un 
Sucre-candi , ,x&ccbero candito , eéndi-| Vifcovo s chi dipinde dal fuo Me- 
des mafc. tropolitàno , + onledit d'un Evé- 
Sucre en -pierres rompu » z4cebero |] que qui depend de fon Metropoli. 
sottàme. Unpain de fucre, am pe-] tain. a 
ne di zvcebero + Sufrages voto 3 fuffrégio , mafe. 
Sucrement , inzueeberaminto y mafc. |Sufumigation 3 /ufumigazione , fufw 
Sucré , dnzuceberdto è part. m. Faire| migio, mafe. 
Ja fucrée , far monna ontfta $ fiarful-1* Sufumiger , fuffumigàre » 
la fma , pavomeggidrfi Sufufion . Jafufi ne s téimine di medi. 
Sucrer , inzueeberére efna. + La fauni fe eft une fufufion 
Sucrier » quecarino è mafe. de bile, l'iterizia è wno fpargiménto 
Sucriere $ .terra di canne di ghcchero » di fiéle + 
Sucrer, snzuceherdre . Suggerer » Suggerite. Ce quel’amour 
Sucrin , quecberino y intuecberdto 3 .m.|  mefuggera , quel che mi dettò ambre, 
Sucubes s f&ceubi , Plur. mafc. dembni] Suggeftion s /uggefibne, fem. 
she pigliano la figra di fEmminey etc. 
Diables, qui prennent la figure d' sU I 
mne femme pour habiter avec un . . 
homme » QUie s dela fuie , faligine. Vulcain 
Sycculant $ /ucewlinte, Sucebibfe, mafe. avec fon front rempli de rides 3 & 
de fuie 3 Fulcéno colla 1156fa 3 fuligi- 
néla fronte» 
Suie de Peintre $ .colér mero. 
Ud, vento Aufiro ) wentomeridiondles| Suiet sy fogétto y efugitto, mafc. 
mafe. Suiet,y argument y argoménto 3 mafo. 
Sud Ef , feiréeco, Sujet d'un Seigneury /&4dito, mafc. 
Sud Oielt , Vibfecio , ogarbino. Sujet accoutumé è avézzo è avezzéto è 
Sude » Ville $ & Port de mer del accofiuméro, 
Candie 3 Sade è (C:ttà ye Porto dilSujet d'amour $ e1g6112 amorbfo , 
Cindia . Sujet è quelque chofe , fottepé/o , + 
Suede, Royaume , Seézia è Regno. AI- 
Jer en Suedes parillufioni andar a 
Suddrey ocurdrfi del mal wenérto + 
Suedois, Surzffe 
Sude » wwafuddta . + ]l a eu une fu- 
rieufe fufe , il à été fort mouilié, il 
a en peur. Richel.3a avuto una gran 
paliro» 
Seuil, /iglio , Surle fenil de Ja porte, 


SUD SUE 


e& fujette d mille infirmités è 2a 
mità. Etre fujet à quelque mala» 
jet à faire $ éfferfélito di fare. Por 


quel fujet ? fiche conto ? per qual 
cagione ? Ile 


= 


SOLA 


; fon nom, fi je n'avois fujet de ne 


le pas dire, dirdi i fuo nome $ fegia» 
fia cagione non me lo togliéfe . I 
a fujet de craindre 3 ba motivo di te- 
mére + 


{Sujétion, fnegreibne s eSoggeziine, fem. 
Suif, fevo s fego . 


Une chandelle de 
fuif, unacandéla di fegoy + di fevo » 
‘Une tAche de fuif, una mécchia di 
ciffons /périe d'4ibio + 


‘03 pidnta, 


* {*® Suin, humeurcraffeufe 3 graffe è 


fem. umor greffo + 


* Suindeverre , matéria di vetro nella 


Fornder . 


* Suincux grafe $ olibfo è mafe. 
Sufifants fuperbe ., /upérbe 3 cacafié+|* Suintery Judire , trapelére s filtàre. 
ri , mafe. Faire le fufifant 3 fere/Suiffe , la fuiffe è pays des fuiffes è 


la Svifay la Suizza y t il Paéfe de' 
Svizzeri, 


Faire!Sufocation , fofocazigne y Sufocazione s'Suiffe , Svizzero, mafe. Le ventre è 


la Suiffe ) i. un panciéne. Point d' 
argents point de Suifle, chi nen pa. 
ga non ba fervidiri y 0 folddti. Boise 
comme un Suiffes Bfver da mirtitdre 
Comme les Suiffesportent la halle- 
barde » i. tutto a) contrario. Parler 
en Suiffe, dir Jefre ragioni a'Sbirri - 
Les Alpesfont pour lce6uiffess & 
les Suiffes pour les Alpes , le Alpi 
fouo pergli Svizzeri $ e gli Swizgerì per 
le Alpi. 


Suite, féguito, comitiva , f. 1 eft fuîte 


d'un Prince s i Serve un Principeyè al 
fervizio d'un Principe , La fuite d'un 
feigneur $ arrompagnaménto + Avec 
mne fuite extraordinaîre 3 con comi 
tiva firacrdinària . Il menoit avec lui 
une grande fuite de Gentilhom- 
mess conducéva fecro una comitiva 
grande dì Cavalitri, Afa Cuîte 3 dié- 
tro di sè, En (uite » dopo y di feguéne 
te. En fuite de quoi » onde sbe 3g 
donde ebe. En fuite de cela 3 quin 
di, indi, depoguefto. Toutde fui» 
te, alia fila y inuntrattoy l'un dopo 
l'altro. Voutela fuite » tutto quello 
ehe fignita. La fuite du tems 3 #l 
procédere del tempo. Dans Ja fuitey 
depoy pei. Dans]a fuite des fiéclesy 
col girdr de'[feoli. Dansla fuite des 
tems , in procéfo di tempo. 


Suivamment , confeguenteminte g avv. 
Suivant , qui fuit » feguénte 3 ebe fé- 


que » fervidire , 


dato ad alenacofa , La vie humaine[Suivant, adverbe » fecéndo s fecéndo 


ehe, avv. 


vita uménaè fottep6fia a mille infer.|Suivant vos ordres, conférme a' voftri 


Érdini + 


die è patir di gualehe male. Etre fu-]Suivant cela è in conformità di eîd . 


Par més lettresfuivanty per le mie 
Suffeguenti léttere, 


fort fujet à ce mal,|Suivies fegwitàta, 
Sp'Eo lo terménta guel male. Je dirois'Suivie de près; incalzéta , Ilje fui- 


var 


e | 


vit de près, glitenne preffo. 
Suivi » feguitdto. 


SUP 


SUR 435 


Superftuy/onérehio, faperfiuoyfopfrebio. Supofitoire » feppifia , fuppéfta ’ fup- 


* Super tluement sfoverebiaménter avv 


pofitério s t términe di [pezidti. 


Suivi de près, incalzito, Le fuivi, Superfluité » fuperfluità 4 fowerchidnzay: Supàt, f&ddito y feguare. 


terme de Banquier, #! confuéto $ il 


fem. + foprabbondinza . 


recdpito , è! (élite. ]'en procurerai'Supérieur » Superiére, mafe. 
le fuivi 3, ne proccurerò il confuéto $ il Superieurement g [uperiorménte y avv, Supreflion , fopprefiéne $ fem. 
resdpito. J'en attendrai le fuivi,|" Superimpofer s, impdrre nubre impo-|Suprimer , foprimere, 


fard a fentireogni fuccéffo . 


fizidnti. 


Supréne s fuprémo è + fopra ad ogni 
altro. 


Supuratify /appurative, mafc. 


Suivantes Demoifeille fuivante s, don-|* Superintendance y fovrintendinta,f.|Supuration s Suppurazigne , fem. 


zilla + 

Suivre , feguitàre , Seguire» 

Suivre de près, incalzére, prémere , 
tenérfi preffo ad uno , 

Suivre de l'oeil , aver l'écebio . Je 
l’ai toîjours fuivi de l'oeil , mon #' 
ba mai abbandonato con gli cechi $, di 
vifla » 


SUL SUM 
GQUIPhustitez di cofe di folfo yù cole ful- 
f 


ieree è 
Sulphureux » fulfàreo y difolfo ». 
Sulphurin , /u/furino s mafc. 
Sultan, Selténo s mafc. 


Sultane » Swledna ,. tem. $ Item anf' 


wafcéllo da guérra Turebéfto, 

Sultarin yy Sultatino, monéta Turebifca» 

Sumac $ fumach, herbe g; fommiro , 

efommacco , erba, 

Sumatra Isle d’Afie 3. Sumdire $ Zola 
d'Afa. 

Sumelle 3 ou femelle:) /udla di fearpa , 
pianélla y 0 cofa fimîle .. 

Sumerger» ( + & fubmerger ) fom- 
mérgere y. + afegdre y mittere in fan- 
do » &c, 


SU P 


* GUperabondance + fovrabondénza:y 
fem. i 

® Superabondant , fovrabordénte:, 

" Superabonders /ovrasondére, 

Superbe , orgueil sg /upérbia, fem: 

Superbe s orgueilleux 3 fupérbo » bo: 
rigo, mafc. 

Superbe ,, /upérba ,, boridfa y. fem. Pe- 
tit fuperbe s. Superbétto +. Par une 
fuperbe naturelle 3 per naturdle alte» 
rigia . . 

Superbement ». fuperbaminte:» avv. 

* Superbité, /upérbia è fem. 

® Superceder » /owerchidrefoperebidre, 

* Superceflion » fovrasefisney fem. 

» Supercher , Far fopere bierfe A 

Superchierie ,, foperchimia » fem. 

* Superéminence, fovreminénza 3 f. 

* Superéminent y. (ovreminénte 

_# Superery /uperdre. 

* Supereroguer , /urrordre, 

Superfetation » (uperferazigne 9 fecénda 
concezibne $ fem. i 

Superficie , Superfizie , fem. 

Superficiel + fuperfizidie. 


Superintendant , /ourintendénte g, m. 
Superiorité , fuperiorità , fem. 
Superlatif, /uperlesivo è mafc. 


Supurer 3 fuppurdre + 
Suputation, fuppatazigne y { edleolo g 
calcola y econto y fem. 


Superlativement ,, fuperlativaménte 3|Suputer s fupputdre y { calcoldre 3 far 


avv. 

* Supernaturel » fevranatardle , mafc. 

* Supernaturellement y, di /à del satu- 
réles avv. 

* Supernel, fupéfrno.,, mafe. 

Supernelemeat , Jupernalménte avv. 

Supernumeraire ,. fopra numerdrio gm 

* Supe:rfcription ,. fopraferitta , fem: 

Superfeder , indugidre $ + fopraffedi- 
ves tralafcidre per qualche tempoy dif- 
ferire. 

Superftitieufement » /uperfiziofamin- 

te, avvi 

Superltirieux , Superftiziofo 3 mafe. 

Superftition » /mperfiziine y fem. 

Supinatenrs y- certi mi feoli della mam? , 
+ da'qualirleéve l'attività di rivoltir- 

> figrtcrerrfiall’insù 

* Suppeditery fuppeditdre, 

* Suppied , predélla y fem. 

Supplanté , inganndto . 

Supplanter 3 ingenvdre 

Supléer) /upplire y. adimpire, è fove- 
nire al difitto, 

Suplement , /uppliménto y mafe. 

Supliant,. fuppliednte, mafe. 

Suplication ,. fuplicazidne, prestifra y f. 

Suplice 3. fupplizio ) pena y, mafe. 

* Suplicié , giuftizidto . 

Soplicier, giuftizidre, gaffighie . 

Suplié', fupplicéto » part. mafe. 

Supliery fwpplicdre y pregdre . 


conti .. 
SU R 


a SU s vents Vento Aufiràle. 

Sîiry adjeif, fienro , afpra, 

Sur, prépofition'y fepra 3 fu, Prepof. 

Sur» touchant intérno, 

Sur les difficultez ,. intérno alle difi- 
coltà» 

Sur lesbords dé Rhim-, in fw è miti 
del Reno y. appréffo è limiti y in fulla 
fponda del Reno, . 

Sur ces furcela ,, in queto, intérno e 
quefta » 

Sur tout y prineipalminte y particolare 
sui. [sana il tutto.Fermer une por- 
te fur foi s ferrérf în dittro-y fevrdrfi 
diftro. Mettre tout fur foi, /pénde- 
reogni cofa in veftiti. Avoir de l'as 
gent fur foi ». aver dandri addifo + 

Sorla minuity infu /amezza notte + 

Surle foir y verfolafere. 

Surle dîner, verfos 0 neLtempe del de- 
findre , 

Sur et tant moins è 4 bhenconto. E- 
tre fur fa bouche , i. mangidr ve 
lontifri cofe bubney Éfer gol6fo è lec- 
cdrde., 

Surabondance 4 /evraSendinta $ fer 

Surabonder , fovrabfondére, 

Surachat » fovracémpra , . 


Suplique » requéte , fipplira, fem. * Suracheter, comprér cero s otroppo. 


Suport, appui, appéggio, mafc. 
Suportv, aide, ajito,. mafe. 
Supo rtable, tollerabile g, fopportévole , 


" Suradjouter y fovraggikgnete .. 
* Surìgé, attempdro », molto véechio y 
mafe. 


mafc. & fem. Cela n'eft pas fupor-|Surafe » veine s° vera del ginécebio è 
table 3 questo non è dafepportére y.nonlSurandouillerss cornesde cerf »- rore 


è da patire y da tolleràre , 
* Supartation's, fopportaziine s fem: 


niecino del cervo alla cima delle gram 
corna, 


Smporter » fopportdre » tellerdre $ t}Suranné) Agéy attempto. 


offerire y. comportére, 
f Suporter ,. donnerappui , fecoursy 


* Suranner ». diventér vécebia di 14 dell 
erdindrio ,. 


protedtion è, &C. protfggere > ajutd.|Suratte', Ville s et Port de ['Inde 


res foccérrere , etc. 
Supofé, fuppéfto , colordto , finto. 


Orientale , Surdtta è Città e Porte 
dell’ I'ndia Occidentéle , 


Supofezque cela foit,/upponéte che que |® Surattendre , afpettàrey far com pa- 


fio fia. mettete il cafoche guefto fia. 


i giéuga 


Supofementy fuponiménto y + fuppofin|® Suravancers forravanzdre. 


zione. 
Supofer, fuppérre , (upponire. 
* Supofeur , (upponitére , mafe. 


Super ficiellementyfuperfizialmente avv Suppofition , fuppofizibne » fem. 


* Surbàtir, fopra edificdre. 
* surbatture, sbattiménto, 
* Surboire , #/ver troppo. 

* Surbon , Stsimo, mafe. 
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Surcens sy fopracEnfo , mafe, «Surjeter , fovrapuntdre . Surprisyfeprapréfeyealto all'improvifi. 

Surcenfier 3 difopracénfo è * Sarilluftre » fovra illifre, Surpris,y étonné 3 fupito maravigtié- 

Surcharge, aggravambinto ; Impéfa'. Surimpofer, imporre di nu6v0 è to. Je fuis Surpris g refefupito jre° 

Surchagers aggravdre $ angaridre . Surimpofirion , impeffzisne è fem. fio maravigliéto $ refto atténisa. ll tut 

Surchager d'impò:s 3 aggravdr di groffe Surintendance » fevriutendieza 3 fem.| Surprisy mfèfapits. ; 
tiglio, Surintendant è fovriwtendiste. Surpris» trompé , inganndta, part del 

®" Surciely fevracidlo è mafe. Surliers Zegdr difepra» Verbo Surprendre. 

Surcot»s cotte, sonnélla o fottàna . Surluire 9 446er di fopra » suprife 3 ferpréfa , Ineévno ) fem.» 

* Surconde » la parte di (opra, Susmarcher ) calpeftàre 3 entrdr ne' l'-|Surprife y cronné , fapita , marasîe 

= Surscouvrirs coprirfopra . miti + gliita y atténita . Ce qui augmenta 


Surcroît, fevra più, aumentaziine. De Surmefure y fovramifira, fm. 
furcroit y di più, di‘evra più. Par Surmontable > fupercsole è furmenté 
un furcroît de malheur , per albon vale, maic, Suranné , avanzéto in età y vicch'o y 
Aiuta di di'erdzia 4 per coritrapéia alle Surmontement fuperamento g mafe. antico, fem. 
fiiazre. Pourfurcroîr de chagrin 4 Surmonter 3 fuperdre . Après avoli Surrogation s farregazione ) fem. 
per colmo di faptidro . furmontés toutes les difficultezy do-|Surroger, furregdre , 

Surcroître è eréfeere 4 aumentare «, Sif PO aver [uperdto tnite le d'ficoltà 3 fu-|SurCaillanty foprafaltsute, 
coniiaga come il verbo Croître. perdte cb” ebbe le difficoltà . Surfailliry Soptafaltare, 

® Surculenx » pifno di verte $ è frafche.|Surmulet 3 poiffon , triglia » fèm. Surfangle » fovrecinghia $ fem. 

Surdent, fopradénte , mafs. Surnàgers rmuordr a galla. Les debris[Surfaur y en Surfauty di foprafalto g 

Surdité , fordità, fem. du nautrage furnigeoient parmi les fabito, i 

Su dorer ) Souraindordre » ondes è andivano a galla tra i flutti Surféance » foprafedinza $ fem. 

Surdorure ’ fovraindsrathra o gliavdnzi del diluvio . Surffant , fopraffedénte , mafo. 

Sureau, fambfiens mafe. Surnaiffance $ fovranafefnzay fem. |Surfelle , Soprafélla, fem. 

Surelle, herbes aretofélla è erba + Surnaiffant 3 fovranafeénte Surfemer , foprafemindre y fpdrgere. UR 

® Suréminence , fevra eminénza + Surnaître $ Sovrand/cere . porc Surfemé ) un pores lepréfo « 

" Suréminent, fovra eminfute, mafe. Surnaturel , foparnaturdle, Surfemeur , ferzimatre , mafc. 

" Surempliry /ovrempire Surnaturellement  fupernatwralménte, Suriecirs fo/pfudere y differire y foprafee 

Surefcot, ilfowra più dello (cotta. { fepramnaturalménte > avv. direyrimbtterey indmzidre + 

Surendouillers , cornes de cerfs 3 cor- |Surnom è fopraunéme y fovrannime g c0° Surfis s indugidto , riméffo y Part. del 
niccini di cervo è qubne g malo. Verbs Surfeoir. i 

Surety agritto» mafe. Surnommé » coswomindta. Surfomme » fevraffmma y fem. © 

Surert , fichrezza 3 fem. Surnommer è foprannomindre , Survaleur sy fopravslére , mafe. < 

Surface, fuperficie » Surnumeraire , fopranmmerdrio $ mafe. Surveille , fopravigilia 3 antivigilia è 

Surfaire y domanddr troppi, fiimdr trop- * Surouelt, vent) feiréco, fem. Survenance $ accidinte, 
pola mercduzia . Sans vous Surfaire Surjoindre , fopragisngere. Survenanty aventizio, mafc. 
d'un fou 4 fenza dirvi troppo d' unfol-|Suronder s fevr' ondeggidre » Survendre è vender troppo. 

di, a dirla fincerambnte » Surpallé , /uperdto ; avanzdtò . Survenit , fopragisngere 3 efopragibgnoe 

Surfaifeur , «De Aima treppo la meresn-)* Surpaffer, avanzdie > Superare, Je) Te Siconsiga come il Verba Venir + 
24. Surpaffoistous les autres) non c'era Survenir, aider s fovrnire. 

Surfaix s Sovraringbia . neffteno che m'avanzdffe + Survent » fepragiiito y afutdto. Je ré- 

* Surfioir , fiorir fepra + Surpayer» pagdr di Jovérchio y ffrapa» vois toute feule è et fur cela tues 

* Surflotters muotare a galla» gare, . furvenpé , io ritettéva fola folitta 3 

Surfonciere , rindite più antica y fem. Surpeat è fovrapélle , fem. ein queftotu mi fei fopragiinta. Des 

Surfondre, piletrdre , palificdre . * Surpelis y rocbétto, mafe, affaires de plus grande confequence 

= Surfrifer > arriccidr nella parte di fo-|Surpendant $ Jovrapendénte érant furvennés, per il feprarrist dà 
pra. Surpend res fovrapindere. cole di maggiòri emergenze + 

Surge » Zama frefcamente tofdta . Surpendue , Segitràto, mafe. Sorvenoè , accidinte , calo. 

Surgeon s furgerton rampéilo ggam |Surplis 9 cotta di prete ) rocbétto. LelSurverfer, fpArser fopra + 
pillo , (éreolo, Surplus, i/fovra più ) il di più . Au] Survérement y Fedro delvefito . 

Surgeonner, campillérer  rampollare. Surplus s nelrefto. Ala referve dulSurvétir, fopraveftire . 

Surgidoir, promontoire » Spiiggia dal Surplus 3 Salvo il refiduo, Survivance y /epravivénza , fena. 
férgere , Promontério Suspoids, fowrapife, mafe. Survivant y /o:pravivénte. 

Surgir » férgere. Surpoil , fovrapiloy quello ebe fi da di\Survivant, fepravivénte +. Au Survi 

Surgiffant è forginte . mébili alla fpofa . vanty alfupirfiime, Ala Survivane 

Surgifement è forgiménte, mafe. Surpoints fovrapi nto 3 mafe. te y allafupérfite. 

Surguinder s incalzdre con unà micebina.|Surprenanty Anpinde , maravigliéfo . |Survivre  fopravivere, Siconjfga come 

SurhAters pretipitdre. Surprenante, è cofa fimpénda , maravi- il Verbo Vivre. 

Surhauffer 4 innalzér [>pra Vordindrio + gliéja. C'eft una chofe Surprenan- Survoler » volar fepra s fsolszzdre, 

Surhumain , /evr'amsno ) mafe. te, è cofafimpinday maraviglibfa er Survider, wotdre an vafo nell'altro y tra» 

Surie, Province de Turquie 3 Sorfa 3 fa è. wafdre ) decantdre, 

Provincia di Threhia . Aller en Sue Surprendre , foprapréndere 3 forpriw- 

sie) per allufibney i. andére a cardro dere, edglierall'improvifa. 

fi del mar venbreo + Surprendre, ttompery inganndre + 
Surjet è fevrapinto è mafe. 


) Surpteneur è Sorprenditére è inganna. 
Surjeté 3 Sovrapuntsto è mafe. téren \ 


la Surprife fut sy e quello che eccré!te 
la maraviglia fu. 


































SUS 


se s fu,fafooLa Stasy 2-fugynel Cifle: 
* Susbarbeymufeliere, muferudla, fi 


SUS 

Sulceprible è Sucerttibile g mafe. & È 

Sufcitateur » fufeitardre è mafe. 

Sufcitation , fafeitagténe , fem- 

Sufciter , /ufcitàre . 

Sulciteur 3 fulcitatére y mafc. 
Sufcrise , /opraferinere . Si conjiga come 
il Verbs Ecrire, dis 

Sufcription » fepraferitta ) fem. 

Sufdity Sopracexmita $ fopraditto 4 pre- 
momindto y feritto di fopra 3. fopra- 
ferito, 

Sufdite, foprarcenndta y fopradétta 

Sufa ss Ville .d' Afriques Sufay Citt 
d'A'frica . 

Sufe, Ville de Piemont, Safe, Città 
di Pi. ménte + 

Sufeaus Suratit 3 fambkieo, mafe. 

Sufpel » /efpitto $ mafe. 

Sufpe@ion è lefperténes e folpiziéne 3 f. 

Sufpendre è /ofpéndrre, Siconitiga come 
il primitive [uo verbo y Pendreu: 

Sufpendu 3:/e/péfo 3 mafe. 

Sufpens, enfufpens , /o/péfe . Il el 
refté en fufpens 3 è rimé[o in forfe ) 
fol pila misttbgita, na inf ‘ 

Sufpenfif., Selpenfivos mafe. 

Sufpenfion;y /ofpenfigne , fem. 

Su‘penfoire , fo'penféria, mafe. 

Sufpicions fofpizione è fofpétto ) fem- 

# Sufpied, in piédi. Sti 

Suffex » Ville » % Comté d' Angle 
terre Sufexy Città 3 e Contea d' 
- Inghiltfrya, 

Sufteatation, /oAentaziénes fem. 

Soltenter , foffentàre, pisa 

" Suftenifique $ /ofentifico y mafe. 

* Sutftette , tefifra di briglia , fem. 

DA Sufuett, Vent, vento lifféecio,borivo. 

Su'urration , /ufurraménte, mafo. 

Suture , /utfire , fem, 

Suverans poiffon 3 /rembra 4 tell: i 

Suyes f&lisine y caligone y.V, Suie. 


i dd 


Ybille s fila, P. Sibille. 
Sycomore » /icomére ) mafe. 
Sycophage » fees mafc. 
Sycophantin , parefite,, mafc 
Sydera] x di felle « 
Syderation » coftellazigne y fem. . 
Syllabe , /illeba , 4 P. Sillabe. 
Syllogifmes ou fil'ogifine s /Mlogifmoy 
_ mafe. 
Symmetrie $ fimetria, VP, Simetrie . 
Sympathie , /fampatta. VP. Simpatie . 
Symbole $ fimbolo, P: Simbole, 
Symphife sè mmidne di due offa . 
Symphonie, fnfonfa, P. Simfonie. 
Symptome , fintéme, mafe. 
ynagogue s /imasiga è V, Sinagogue. 
Syncope, /imopa, fem. 
Synderefe , findérefiy fem. 
Syndic, Sindicò $ P. Sindic, 
Syndicat 9 findicato $ mafe 
Syndiquers findicare, 
| Dix. Frase, Ital, Tom, TL 


T A: 
Synodal, diffnode. 
Synode.s Simdo, Y. Sinode. 
Synople , colér verde neli* arme , 
Syringue s /ivînga, V. Siringue. 
Syringuert , firingare 
\Syrop » /eirépo, P_Sirop. 
Syrtes sy Sinti, fista y V. Sirte, 
Syitemey Affina » P. Silteie + 


T 


TA.TAYÉ 












Ag tua, lataay fem. . 
Ta mere 3 tua madri 9 } la ma 
dre tua + 
Ta main, fetnasanò. 
Tabac , téfaco , mafe. Prendre du 
rabac $ piglidredbacco $ tabaccdre 
Tabac en poudre , rébacca in pélvere . 
Tabacrapé y tébacco rafpdto y grattdto. 
Tabac d'Efpagne , tébacco di Spagna: 
Une pipe detabac 3 sua pippa di fa- 
birto . 
Tabagniere ) tabarehifra, fem. 
* Taballe, t4ballo, mdcchera , timpa- 
no. .Untabatin gs omrnzanizun Suféne, 
Tabellion, Tabelliéne 4g Not.ijo pubbli. 
roy mafc. 
Tabellioner $ rogares notdre. 
Tabernacley tabernicol», mafc. 
Tabifier, confumdre, putrefdre, 
Tabis y tabi, tabino. Un habit dou- 
blé de tabis è un veditofoderdta di ta- 
bi » tabina. 
Tabifery tabizzdre $ ondesgidre » } fa 
re alla manitra ditabino, . 
* Table, intevolaménta , mafe. 
Tablature s intavolatisra y fem. Met. 
tre en tablature è méster giù) inta 
, woldre. Donnerdela tablatures eh: 
feigner ’ infegndre T d chi che fia. Don. 
ner de la tablature., imbroglidrei 
fatti d'uno y darda fare, 


ble s untavalino, + unatévela. 
Table d'attente s t4vela vora. Allerà 


communicari., |, 
Table d'inftrument è fondo è copérebio. 


:|Table de diamant, diamante pidna. 


Table d' Abbé , Buéma tsvo/a , fem. 


bandita . 

Table ouverte , corte bandita, A table 
d'hòte, apaffo con l'ofte, 

Table de cuifiney tavolsne. 

Table pliante y.tsvala porrdtite ! Met- 
tons è table, entridmo in tdvola 4 
metifimoci a tivola. OR nes’ ennu- 
ye point à table è atdvela non sin 
vfcchia , 


Tableuy guido, pitsira, 


Tables tévela , fem. Une petite ta. 
la table pour communiery «ndére 4| 
Table d'un livre révole, indice. Te- 


nir table è fiargran. tempo a ti vola , 
trattàr gli amici y ed altri y far coste 
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Tableany catalogue, catdlego è 

Tablée , mra t4vola pifnaztavolita $ f, 

Tablette 3 tavalfita, tavolino , + té» 
vele piscala , 

Tabletres , Zibro di mumgria è mafe. 

Tablette è mettre des Livres » fran: 
zia 3 fanfia > fcafdle da méttere lin 
brì . 

Tablettes, medicament, pennéti, pene 
nért 3 paftblli , medicaménti, 

Tablier, ziudle, grembidle , mafc. 

Tablierd'artifany /pallagrémbo 3 tre 
vira. 

Tablier deforgeron, réfa, fem. 

Tablier d'entant , zindi:, di putto, 

Tablier à boutie 3 grembidle « guifa di 
facebecia , Plein uri cablier 3 nua 
grembidta , fem. 

Tablier de Notaire è banco di Not4. 


re, 

Tablier à jouér aux echecs &e. tevoe 
liére da ginocdre a feacchi . 

Tabor, Montagne dela Terre Saîntey 
il Monte Talfrre . 

Tabor, Ville fartè eh Boheme 3 T'a- 
bor , Città forte in Bofmia, 

* Tabourement, tambufaménto, m. 
* Tabourer, tambufére y fondre 0 bét- 
tere iltambiro , - 

Tabouret » feannétto , mafc. 

Taboure s herbe s Sorfa di paff$re 3 
serba, = x 

* Tabaureury tambuffatére, mafe. 

Tambourin , tembsirino, mafe. 

Tabourinde galere , tamburitto di gas 
lira. Cela me vient comme tabou» 
rinendance ) i. vifne a propéfito » 
Ce qui vient deià ffure ) retourne 
autarmaburin , quel cor vien di bufe 
fa in bafa fe ne va di ruffa in rafa » 
Mon tambourin, ef loué, i. fono 
convitéto a mangidre, l 

Tabouriner, fondre 11 tamburiné. 3° è 

 tambiiro, 

Tabourinewr, tambarize $ Sonatér di 
tambiro è mafe. 

Tabourineufe , fonatrice di tambire , £ 
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T® 9 tac) taty rumdre del bittere 

o mavtellàre , | Paréla inventita 

per efprimere miglio il fuéno de' colpi + 
Ricchèl. tae 3 tac è tac, 

Tac, maladie ) /pézie di pefte. Herbe 
dutacy pulmondria $ erba. Le tacet 
ca mufique » il citto 3 él zitto, V. 
Tate, ih mhfica. Faire le tacet è 
faire raire » far far cheto. 

Tàche fur uf habit y &c. méeciiazine 
brittos d'undbito. % 

Tàche d'huile, mérchia di flio . Pe» 
tire tàche , macchiaréila | On cone 
nut par les ràthes du fang qui 
avojent s rejailli fur moi , que j* 
avois été préfentàl'adllion, free. 
n Ee 3 nébbe 
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mobbe dall'imbrdtta delfdrigue qampil-| chetagliano y ferraro. Taiony chénes quérria di pri fatte si 
| aétomi dalle ferite del morta y ch''ioera\Taillant's téglio, ofilo di lama o toltéllo.| iaglidte . ° 
fato prefinte a quell'atto . Taillant » faglidnte. Taire, terfre. Pref. tais . Plar. taie 
Tiche » effort, condito, + sfora?. * Taillarins è viande de pité, fa| fons. Imp. taifois. Pof. teus. Fat. 
“Tiche è ouwrage entrepris , fAidglio .| gliolini; plur.m. pafe. tairai: Pert. pal. teu. Pie. tai- 
Prendre à tàche de faire , terre da Taille de perfenne s vita, fiatbra ;| fant. Setaire, tarfre, + torérfi, 
fare. Alaràche s a piùpetére, Ferma, di pe:fiua. De belle taille|Tais-toi mon coeurs fa edeta 4nima 
Tichers s’efforcery proceurdre. de tailleavantageufe, diferma pre-] mia. 
Ticher, prendre peine è pendrey affa-] fidnte. Quelle delletaille! ebe Bella |Taifez-vons, fate zitto è Rate cbeto 4 
ticarfi y sforzdrf - vita! Jen'ai jamais vu une plus] -tacéter Venx-tu te taire ? unoi far 
Tiîcher, chercher 3 cercare. ‘belle taille , mim bo mai viffa ume piùi zitto? Il nefetaira pass Ja /ingna 
Tichez de le favoiry proceutdte di fa-| bella fiatira. Une taille dégagde;] nongli morràbubocca. 
pirlo. suna ffatirrà difinibita . aifez:vous è paix y zittey tito. 
Tàcher la réputation 3 denigrére i) Taille À marquer , téglia , a bollére. |Tairiry fecchre. 
Taille, impdt 3 tiglia, 0 dazi. * Tais» rottime, mafe. 












nemo, 


Tiàchers gàter s macchidre . Taille de ftatue s &c.feutt&ra, * Taifible, tacfvole, m. & fem. 
Ticheté , pumeecchidto, brizzoléto,mafc.|Taillé , cu coupe d' habit , téglio d'|Taiffon , animal, 12/0, enimile. 
perrdto . Abito. 
TAL 


TAcheter , pumzecchidre $ brigoldre. | Tailleenmufique , tenére, in mifea. 
Tichette 3 macchia piccola y t mac.|Taille douce, fampa di rame. Balle 


ebitita . taille en (culpture , Zefforilévo. n TA } Slio cavdto dal eedro. 
Tàcheture , punzecchiathra ) fem. Tailles iltaglidre , taglio, tagliatira. Talaires, fearpe aldte di Mer- 
Tacite $ téeito, mafe. Taille, outaillis y taglidta, marchia,} chirio, , i 
Tacitement y tacitamente , { con ta-] Detometaille bon levrier id et ,|Talc, taleo , mafe. 

citurnità y rbetaminte y avv. bubne perfSne d'ognò forta di naziéni , e) Talemonie , cofa'di paltà'3'Pattezo riem- 
‘Taciuurne.» tacithrno y mafe. stondiziini. vit: di edfcio è | cova. | i 


* Talmoufe, coup de poinig è /gra- 
udine, queneldta . 

* Talmonfers dare seno ferugnéne . 

Talmuth » ceremonidle delle Indie y f 
ri dice talmud , ebe è un libro detto la 
quida degli B'Iret, Richel. 

Talent, talfnto, m.Jl a debeaux ta. 


Taciturnità , teciturmità , fem. Taille boudin $ polerSme y 0 mangiéne 
Tacle » fléches guadréllo , mafe. ‘|Taillebras, Gerre ) togliacantini, 
Tacon » poifon » Spizie di tutta» fa-|Taille-fer ’ [petra ferro + 

lambne giSwane y 0 carpione. Leta@ y|* Taillements tagliaménto è mafe. 
+ iltatto. . Taille-mers planche fous l' éperon d* 
Tafetas doubles ormefine gravey dépplo. un vaiffean » tagliamdre. Sprone d' 
Tafetas À gros grain > ferzanfila. sin vafetito + i 
Tafetas fimple è zendédo, Taillers graver 4 intaglidre. lentss 8dotdto d'altifimitaléntò, 
Tage» fleuve qui paffe en Efpagne, Taillery teglidre. Tales, dez s dadi y e farindecì . 

& en Purtugal » Tago y fi&me chel Tailler une piume , temperdre una|Talion, taglibne , gaftizo di pena ugudle 

palla în Spegna y ed in Portegdllo. penna . al delitto. 
Tahon s ( $ &taon} ) teféno, m. |Taillerdela befogney der cafare. |Taler, monnoye d’Allemagne,téMeroy 

ù \ {Tailler de la pierre, /rarpellére. tollera , rnonita dî Alemégra + 
T AI Taillerta vigne , potdre la vigna. Talache , Zuffa y colpo. 
Tailleren piéces $ méttere a perzi s te-|Talon, calrégno ysealedena, Jouer des 
Tai 3123 vece da chiamdre Îì cave, glibre aperri > 4 far in pezzi j sbra.| talonss fugefre $ ealcagndre!. Mon= 
{ Tais melampe ; tai , tai g| ndre. trerdestalons, fuggire. 

12, melkmpog tè» 2. Paftér fido .:Tailler umhabit y faglidre sin veftito . {Talon au jeu de carres.,, quello che a 
Taie en l’ocil s mdglia > miagliftta s Tailler à rafe de terre , taglidrerafinte| -viénza ( 4 dopo avér ) date le carte » 

nuvola y fem. | terra y fuecidere. Talon de fut, e4ieie, calco 3 calvo, 
Taie d’oreiller s Sédero dignancisle. | Taillerin, viande de pàte , tagliari-| Talon de gouvernail, perte bafa del 
Taie terme de Vitriery maccbidto,l me, paffe. tinéne, Avoitles talons cowrts s #f+ 
° sérmine de' Vetrdrà . Vitres taiées , Taille-vents gran vantatére s mafe. fer détsleso ténero di calckgna, Les mu- 

rachées, invitridte macebidte s fem, "Taillenr , fartére , $ farto , mafe. lesanxtalons, i pedignénò, Bettac= 
Taie en l'oeil du cheval s nivwola , en- Taillenr de diamans, diamantéro, cindli, 


gbittta y ongBiélio del Cavéllo, Tailleur de pierre , Seerpellino g téglia{Talcnement 3 incalzamento , mafo. 
Tale au millen dela noix s un zel ,' piftre. Talonner, inrabedre . 
un frullo.. ‘ rTailleure y Aglio $ taglistira fem. |Talonner un ‘cheval y /prondre mn ce 
" Tail, téglios mafe. Taillis $ macchia , saglidta . Il Etoir} vito Lesmalheurs noustalonnents 
Taillables dazidbile è taglidbile. caché dams un taillis , era nafedfain] Te diferdziecifopràffarmo . 
" Taillablier, ehe impone il dézio , unamdecbia . Gagner le caillisyfug iTalonmieress ale delle caledgna di Mer 
Taillade è tégiio. | gfre. rhrio, 
Taillade d'habit è Arat4glio > fratd- Tailioir, affiette de bois , taglifre di Talquej talco, mafe. 
Md, d'A'bro. legna . Taluer, farei! pendio del sure y far la 
Taillade , contremine » taglista, fem. Tailloie, en ArchiteZture , 4baro. frarpa . : 
contramina . ‘Taillon , fpézie d'impsfa y ofuffidio 3\Talure, Segno livido di colpd è mafc. 
Tailladé, Arataglitto. taglibne . Talus , fearpa dimuro ) fem. 
Tailladers firataglidre  frafiaglidre, | Taillony coltellfecio | taglio. Taluty /raspa di mimo . 
Taillanderie » lavéri di fabbro, | Taillonner , taglidr in pezzi . 


Taillamdier sg fabbro «be Javéra di cafe Taillon $ balliveausguéreia di trefatte, 
z Tim , 
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Tant feulement ; Solaminfe. farli ricciye vefiàr fermi fopra le témpie. 

Tant foit peu y ogni poco che fia +. Don» Taphorée, ponton , barca da paffir sa- 
negm'en tant foit pen, datfmene) vdélliz pefo., ponténe. 
un tantino, poco  pecbifimayogni poco.,* Tapieres de galeres ,. t4pere. 

Tramarin, datte d’indey tama-; Ilfembla qu'il rittane foit peu, un * Tapinaudiere 7 mufeondiglio , mafe. 
rindo , mafe. cotdl poco parve che ridife . Guarini .|* Tapineux y /egréto 3 m.En tapinoiss 

Tamarin , abriffeau , tamarice , dibe- Tant pour tant, un tanto per tanto » Ai gattony gattino, 

tant, afamso. Si tant elly fetante è.|# Tachery afeéndere. Se tapirs ren 
nicchid:f y, appiatti:fiy aguattdrf » 

Tapis) tappétos mafc- 

Tapis » fur lequel les turcs, s'allé. 
ient 3 Atrato y Sul quale i Turebi fit do- 
mo. Mettre fur le tapis sy miéttere ine 
manzi una cofay propirne. L'affaire 
eft fur le tapis 3, d'affire è fu'Itavolié- 
ve. Mettre une négociation fur le 
tapis, intano/dee wu negozidito . On 
mit l'affaire fusle tapis y fu propé- 
fas omeffa inndnzi la negoziazione . 


TAM 


TA M 
T4° s herbes Bridnia.y erba. 







ro 3 drbora. 
Tamarind, temarinde, détiolì d'Indie . 
Tamarinsy temarice., tamerice, dlkero 
Tambour, tamifro » mafe. 
Tambour de bafque ,. «émbalo. 
Tambourycoffie, tambéroy tamburino. 
Tambour, qui bat le rambour, tam- 
burino , chi butte il Tambiro. Petit 
Tambour, tamburino , Battre la re- 
traite avec le tambour , fandr co! 
tambiro a raccolta + 
Tambu ; /pézie did/bero în I'ndiaytambtì. 


Tant hommesque femmes tra donne 
tubmini + 

Tant d'hommes. tanti wémini. 

Tant de femmes , fante dinne. Il ya 
tant de temsy 2 tanto tempo. 

Tantde peine , tanta pena, Ne pre. 
nez pas tant de peine s.mon wi pigi 
te tanta fatica, 

Tantya que, tant'è che, 

Tanten.orqu'eamannoye , tra ero, 
emantta . 








Tamisi tamizio , ferd:cio ) mafe. 


Tamife , fleuve d' Anglererre , Ta-|. 


migi y Fiume d’ Ingrliérra, 
Tamiferp tamiggidre ) fetacchére è 
Tampons turdrzio, coccone y twrachllo; 
+ turaccigia, Ungros tampon, ws» 
udmo sroffo. 


Tamponner , turdre. + ehifdere 3 è 


ferràr alciena apertura y &c+ 
TAN 


Ta étorce de chéues leorue Pr 


quircia, ‘ 

Tan, tahom,y faféro , mafe. * Mou- 
linà can » moifno defoda. 

Tanais » i/ Tandi , altriménti detta 
Don , Riviéra y che fepdra I Em $pa 
dall'A fia. 

Tanare ;) rivierede Lombardie) i/ 7a 
ndro , fiume di Lombardia. 

Tanafie Y herbe » artemifia , satandfiaz 
erba . | 

Tancement, faridaménto ) mafc» 

Tancer, /gridàre . s4 

Tanche, tinza, fem. 

Taudis que, mentre ebè y fra tanto chè 

Taner  /odare, 

Tangersy Tangery Cité d'A'frica pref 
fo lo Stretto di Gibiltérra» 









Tant pour l'un » que pour l'autre $ sè 
per l'una came per l'altro y tanto per 1 
unos quanto per l'altro » 


Les'afairesqui font fur le tapis) i 
megdzii ehe fono fu"! tawolifre . Tenir 
fur le tapis, trattàr d'una cofa . 


Tanttenus tant payt, fantefernito , * Tapiffant, taperzante. 


tanto pagdio. 
Tantà tant; del pari. 
Tant ques quanto. 
Tant que auf long-tems que ,. fin 


| Tapifflement , tapezzaménto ; mafc. 
Tapiffer 3. tepezzdre. 
Tapifferie , tapprezdrfa y ardizi ) pane 


wi razzi , (pallitra y fem. 


ebè s finchè, Entantque s perchè 4 Tapiflier 3 tappizzifre y arazziére , me 
in quanto. Il tant fait 3 ba fatso sò, Tapony turacéllo ) t twracciéle + 
ba fatto di mado , i ha operdio in guifa, Tapoter ’ battere . 


Tants'en faut , molto meno , tanto me Taquin , /pil6reioy taccdgno, + avdro . 


mo y nonchè, 
Tanc petit (oit il y par piccol che fia, 


Taquinement » da taccigne , avarambne 


tr, avv. 


Tant pat mois, #» tanto il mefe. Deux|* Taquiner ; taccagndre . 


cens& tant de livres , ducéutoe e più 
franchi, ducéntoe più live, 

Tantan, clochette  /qilla) 0 campdna 
al collo d'una vacca + 

Tantarare » tasatdntara,pardla imma. 
gindta y figurata per efprimere il fuéno 
della Trombétta +. Richel. Sonner 
tantarare y faratantatdre, 

Tante) zie, fem. 

Tante, pavillon. 7. Tente. 

* Tantery tantino , mafc. 

* Tantieme , taniéfimo è mafc. 


* Taquinerie » /pilorceria, taccagnerioy 
taccagndggine y | avmizia g fent. 


TAR 


TArabulter , fcompigliére y trambu» 


fidre . 


Turente, Ville d'Italie , Ts4rento è 


Città d' lidlia. 


Tarantule y tardntola , fem. 
Tarafcòns Ville fur le Rhòne 3 T4- 


rafe6na $ Città ful Rédano . 


Tantinet, tantino, tantinétro, mafe. Taravelle » tartiere y tenivélla $ pian 


Tantéc, n'agnéres, adifo , poco fa. 
Tantòt $ dans peu) fra poro. 


Tanner fur le vifage, gozzo» &gofo,|Tantòt, déja ) di giò. Vous avez 


lentigini ful vifo . 
Tanné, col$rfeuro , lepndto'y tanézs + 
Tanné, cannelé ) canelléto . 
Fanne fur le nez3» tarlofu/nafa. 
Tanné » ennugé, faftidito. 
Tanner, tismentdre , faftidire. 
Tannerie y fodathra y Inéy0 dove fi foda 


tantòr aflezfouffert , avéte digià pa 
tiro dffai. 

Tantàt l'un» tantòt l’autre s ora 1° 
sno $ ora l’altro, Il apprenoit tan» 
tét une chofe s ‘tantòt une autre » 
andiva imparkndo quando una cola 3 
quando un'altra . 


Tanneur y /odatére y cOnciacorknii ,m.|T20n , tafino , m. Unjfune taon ; 


Tanneufe; fodmrite, fem: 
Tanneure y fodattsrs" fenn 
Tanneure ; certa cofa del corno del cervo 
Tanniere, tana, fem. |. 
Tanfement, tanfaménte, mafc. 
Tanfersy fgridire. 

Tantys tanto. moti 
Tant & plus ) molto) moltiEmo. 


nn tafanillo , Pron, taon 3 come fia 
feritto. Richel. 


TAP TAQ 





tarbjo « 


Taraud, gros vilbrequiny trivelléne » 
Tard , tardi, tardo. Surletard, «/ 


bafo del giorno y fultardì y + fwì finîr 
dilgibrno $ verfola notte. Se sepenur 
fur letard , pentirfi da ferro 4 fui tare 
di. Il vant mieux tard » gre-]2- 
mais è miglio tardi che mai. Sx fai- 
retard, attarddre y farfi fera. I fe 
faittard,y wifuferay il Soletramint.. 
Quand il fe fait tard , guando annét- 
0a 3 quamde vienfera. 

Tardelet g dente, tardétro. 

Tardement y ferdaminto > terdinz4 3 
mafe. r 


\ \Tarder 3 tardére ..Ib me tarde è mi 


Ape» buffa, colpo. 
Tapers battere. sea 


parcent'anni. Netardez pas, non 
indugibte y non tardéte » Ne tarde 


Taperlescheveux y Géitere i capfRi peri pas, mev'arréte nulle party mon in» 
E » 


è 4 au 


ohi 


tey confufaznt.ite. 
Tafche, vata 9 W. Tiche. 
Tafcher , P. Tàcher. 

Taffe, tarza y { feodilla, fem, 
Talfe è férvir des fruits , tazzine di 
parràr frutti. . 

Taffe , pour pibecerie è /rarfilla. 
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Augidre y non tarddre y morti ferma è 
în neffiina parte. A quoi bon tant 
tarder y ache prdtant'indigio, Sans 
tarder s ferv'indizio. Je ne tarde» 
rai pass poso ffarda torndre, 

Tard-tleuri , fpizie di pomo , 

Tardif, retrivo, ferétinò ) tardo, mafe. 

Tardité , terdisà, tardizza, fem: 

"l'ardivement ) tardaminte y lentamin. 
te, avv. 

Tardiveté , terdizza > $ tardinza , 
lentézza $ fem. 

Tardiveré ) pelanteury gravézza, 

Tardive E, longeury luughézza. 

Tardiveré. parelîc, pierizéa + 

Tare, de het y tara, calo. 

Tare, defuuty mazégna , fem 

Taré, magagnato y tardto, 

Tarelle, rrivéitto, mafc. 

Tarelet 4, frivellinoy mafe. 

Tarer, taregsidre y tardre . 

Tareronde » herbe pastura marina, 
erba . 

Targe » targa y fenditto. 

Tartgette ) feudétto di catendecio , 

Targettes de fenétress croci di finé- 
fire. 

"Targon ) dragoscéllo , taracbne, mafe. 

Targue s farza , targéne y ftavo decio 
Se targuer, difinderfi g targirfi» 

Tarle re ) tanivélla 4 trivelléneyforat6re, 

Ta:tiereà boéte , trivelléne y mato. 

Tarif , tarifa y tem. 

T'ariny Jugarino g lirgaro, 


&c. ì ; 
Talferte ’ hersbe ; borfa di paftbiey erba. 
Taffertes de fourpoint. 5 frarfelibni. 


VI ASTE 


"T'Atemede, taffeggiaominta $ mafe. 
Tàte poule 3 una gallina bagnatay 

una lavacéci + 

Tirer , roucher y taffatà È palpdre , 
pafte ggidre s tocedre, 

Tàter,y goùrer.' quadre s'afaggidre è 
piovare y lmibiie: Sins ‘en pouvoir 
tàter une feule goutre y' fenza pin 
ne pur lambire nua gSceiola . 

Tàter, éprouver 3 provare, 

Tàterle poux s torcdre il pollo. 

Tàter une perfonne j teutdre ama perfé- 


minte per liegib. | > 
Tite-vin s inttrument ‘de bbis , f4y- 
gio >» infruménto di bott?. 
Tatignon; fortè de chandeliery cande 
liére tondo y di latta y di forma baffa . 
Tatilloh, fnperdfrto )° ciafrontibne } mn. 
Tatillonne 4 faperB#tta > cdafrogliéna . 
Tarirs fecedre. LafonrceeR tarié ) A tàtons, atenténe) tafténe y bran- 
il fonte è fecedto, coléne. Aller à tatons , anddr te- 
* Tarmée forte de ver 9 vermimuro s| figne " 
forta di verme. | Tàtonnement 4 tafrizionitnto s mafe. 
"Tarocs s tarotsy tarderbì. Tftonner , | tafteggidre a brancicdie 3 
Tarot:é, fatto a vuita di tardeebì .- brame lire +! 
" Turtairey falcine y tértaro' > mafc.| Tatony fontisd 
Tartaney fertdna ) fem. 
Tartare è Tartaro, mafc. 
Tartariey Tartarfa, 
Tartarin , cifeany weedllocpefcatéra è 
® Tartarot , falesie, tartaro, mafe. 
Tarte, torta 3 crofiita , fem. 
Tarte Bourbonnoife » ffronzo » 
Tarte Jacobine y torta dicafcio + 
Tarte de pommfes è torta dì mele y uma 
tartisfola y fem. 
Tartelette, tartarélla y torta piccola . 
Tartine, fetta di pare con butlro . 
Tartre, tdrtaro di botte, grommaymaflc, 
Tartriere, fprronnélla di paftietiére , 
tegàme ) 0 tortidra, 


‘Tndes tipo d' l'niia. 
T AU 


Aus prix3 pretedz maft. 
Tavaioles tava'olle, panno-limo 
da coprir Itrobbe y etbeferve a ciprire 
gl) Fafinti quando pértano a battiazd- 
re, Richel. © 1 e % 
Taudiîs, pagliarizcioy falla. Un tawe 
dis p*sima cafa fpsica . G'elt tin taudis 
quela maifon, al cala è è ear 
Pa da portia . 
Tavelé, pamercebidta; | 
Tavelers.pr'tecebàire . so è 
Tavelore, punzeccbiaménto , mafe, 
Taverne , tavérna, fem. - 
* Taverner. yi fregnentdr le i N 
» andarealla tavirna .Ì 
TUas s monte > miscebio * ciemindlo s| Tavernier , taverniéreytaverndro, m. 
Imenticchio è mafe: Taverniere , tavernira, fem. 
Tasdeboiss cu de foin, mécebio dilTaupe , anta, talpa., Crnimdle. 
degna y a di fibrio. Untasde gens ;|Taupe ) vada, perbla , che mofira di 
wrna mano y 0 quantità di gente». AÎ acconfentire. 
tas yin quantità, in chpia y ambie Taupier, cacclagbr di rdlpe UT frane 
‘ «hie. tour en un “uns in un mon) ‘azupin, wr buon compégno . 


TA Burg 


da s.s 


na. Cen'ettquepourtàter, è fota-]. 





4 


TAU 


Taupinerie, topindra ) fem. 

Taure è herbe, pardalianche , 

Taureauy toro $ tasiros. Petit rameam, 
toréllo. Menerla vache au taurcau; 
merntire alla monta. 

* Tuureliere ) varca che vuoliltorò . 

Taurillon, torélle , mafe. 


laffelety muiscebio > monticélle di legues Taurus, la plus fameufe Montagne 


del'Afie, il Monte Tiursy la più 
faméfa Montégna deli” Alfia, ' 
Taute, poiflon,pelce calamaro, ffpia. 
Taute $ vollo che fi mette fotta ‘alla 
liéva . 
Tautey tafozione , tafa3 £ Quel el 
letau, ouletamx du bled? quale è 
il prezzo del granò ? 


TAX PAY 


T Axation , tall'azibne 9 ni 
Taxe) tela, vaffazibne: , fem. 

l'axer, tafdre. 

TVaxisy ordininza di fibbrica, fem. 

Taye enl'ocil, maglia 3 ruaclidtta > 

nhvola, V. Taie. 
Tayed'orciller , fedra di quancidle . 
W. Taie. 


T E T o” C TEI) 

Ts ti, Jete prie) tiprego .° 

Te -s quand o0nf appella las 
chiens 3 te s quando fi chiamizio i 
cani, ’ 
Teatrale) ditedtro è 
Téatre 3 tedtro. 
Téatre Amatomique , teatro d’ara- 
tomia. $ Lettatre de fa guerre , 
ilteasro del a guerra, è 
f Tcéatre d'horreur 4° tetro d' orrre > 
* Tettrà porceauw g porcile a : i 
* Tede, arbrey teda , Arbore; 
Teigne:z tigna, + P, Tigne. 


it 
it 


|Teigne 3 berbe , orob4neba, erbe; | 


Teigne de lin, /corza, offoppa di line. 

Teigne de thin y epitàmo + 

Teigneux , tisuéfe . Herbe aur rei» 
gnenx , /appola .: 

Teillede chanvrey fidppià ; ii di 
Canàpe . t 

Teiller, infrégnere 3 gramettre 4°* 

Teindre s tingere. | 

Teinty quieftreint, tinte, 

Teint y- couleur de vifage 4 fsngoe , 
carnagibne. Beauteinty del (anque y 
bella trarne, Eat qui conferve le 
teint y aqua che mantiéne la giourntii + 
Cette Dame leteint , beat, vity 
& tiants gueffa Sitnfra è di facela 
bella, vivà > e ridénte .VElle (a le 
cerpye le ternt beati, ? "Bella di corpo, 
e dif.ivgue. sE. 

Teint de'diamanty tinta di Dlemin di 
ti. 

Teint de miroir ) merchrio ebe A Mivrto 
a. lifperebi . 

Teia» 


TEM 
Temperature) trrnprratira y fem. 
l'emperement, teriperaminto è mafc. 
Temperimment , tempirataminie. $ 

moderatamente y AVV. 
Temperer,y temperdre. 
Temperie, tempérie, fem. 
* Tempeftatit, tempefativo gs mafc. 
TE s tale 9 45 fatto > così fatto \|* Tempeitativenient ) fesmpeffaziva» 
mafe. Tln'eltpastely nené gue] ménte, t nonsi trévano nè in Francéi- 
do. Il eft tel que vous le dites, è} fe g né su Fralidno . 
quale lo dite . Monfieur un tel) #|* Tempe y tfmpia, Les tempesy de 


i 3 


Teinture 3 tintàra , fem. 

Teinture s commencement ; principio. 
Teintureriey tiutorîa, fem. 
Teinturier, tintdrey mato. 


TEL 


Signdr tale timpie. 
Tel quel, cosdeosì, medibere. Tempeltuenfe 3 tempedla > procellé. 
Telqu'iltfoit, qual ivbglia, Ja 3 fem 


Telamon ) telamine di fiatua , fpézie\| Tampritueufement » tempeltofaménte ; 
di barcéne . + Item Porto Teliméne 1 $ contempéita g avv. 

Telefe, Ville du Royaume de Naples; Tempettueux ) tempe;sdfo) proesl/5foym. 
Télefey Gittà del Regno di Napoli ,{ Tempcte, tempéita è procélia , tem. 


.  wella Terra di Lavéro + 
Telle , tales fem. 


Une teimpére , un remuenty fra 
golino , fragole , natifo, mafc. 


Telle quelle s medifere . De telle &|Tempéter, tempritire. 


telle facon $ della tal manitra , 
Telle eft ma penfde , gard ilmia pa 
rére. 
Tellementy talménteg 4 con modo tale. 
Tellement que 3 di manidra chè , tal 
«bè, di medo ebé. ]l eft tellement 


taleché e - 
Tellements quellement y cos, ecsì. 


T E M 


‘encolére que $ è adirdio di vi 


TU Smeraire s temerdria , prefoniui 

fo. Qui t'a fait fi remeraire ? 
chi t° ba dato cotànto ardire prefen- 
tudfo ? . 

Tesverairement 3 terurariaminte , 
avv. i 

Temerité , temerità è fem., 

Temelvar, Ville d'Hongriey Temif. 
véry Città d' Ungberia. 


Témoigne, tefimanidnza y t:Rimbnio,| 


mafo. i 
Témoignage » indice) indizio. Il n° 
elt pascruentémoiznage ) mon 4 
Selbfede negli atti div fiimanianza , 

Temoignant s atteftinte, mafc. 

Témoigners tefificdrey teRimonidie 3 
atteRdre 

Témoigner, montrery mefrdre, far 
pdaléle . a - 

Témoizner , eclairer, dicbiardre. Pour 
témoigmer ma reconnoilfance ) in 
fegno deila mia gratitàdine , 

Témoin , tefiménio , mafe Faux te- 
moin , tefftimgnio fallo, mafc. 

Témoincela , dicbefa tefimbnio que» 
fo. J'enprensàrémoin , ne ebif- 
mein teftiménio 

Temperamear , temprramioto, mafe. 

Temperamment » com tereperdnzi ) 
avv. 

Temperance ; femperduzs. . . > 

Temperant ) teruperdnte ) temperdio , 
mafc. 





Tempérer è tatte uubruity madifare. 


Setempétery airmenirfi con fisria + 


Tempéteux , sesmpeitdlo , proselif o. 
Temples Timpisy maic. Le tempie 


de Salomon ) il Ternpio di S.lcmbne 
Lescolonnes du Templey 4 coléune 
del Tirmpio + Les templess letémpie, 
Coup fur la temple, tempidne. 
Templettes, bende per de témpie, 


TEN 4 


che tempo. Derniers temsy'ra.pi Fafy 
tempi iltimi. En méme tems y nel 
medéfimo tempo. Dansces derniers 
temis, in quefti eltimi tempi. En fix 
mois de tems,y rerme de Negociants 
con fei mefe di rifpétto. Du tems qu' 
on fe niouchoit fur la manches nel 
ten:ipo che Berta filiva . Flatter fon 
tems y quife dir d'une femme de- 
bauchée 3 fer copia di sè, Vous 
nele verrez de lonp-tems $ mov /o 
vedréte di gui a grau tempo . Se done 
ner du bon tems , durfî bel tempo , 
Donner du tems » fur tempo, dar 
tempo, Entems&lieny a fus tem 
po, atempoeluégo. Autemspaffédy 
per l'adiiétro, Prendre fon tems, pi- 
gqlidife beltempoy avére tutte le conimo- 
dità + Vous avez bon tems,y vci 
avéte bel tempo. Letems me dute 4 
mi par cent'anni, Le rems me prefîey 
il tempo mi Prince, Adieu bon rems è 
buon temps addis. A caufe du peu 
detemsy per la pensiria del tempo, 


TE N 
TT Epable 3 da tenére 3 the può se- 
nérfî + 


Tenacité, trvacità è fem. 


Templiers è Templizri è plur. m. Jl{t Tenace, vifqueuv y terder sg vifeé- 


boit come un Templier , deve da mie. 
titòre + 


Templons 4 rolli di Fibre» 


Temporal è ditfmpia + 


Temporalles , habitlement de Hé- 


rautsy vrffi d' Ardidi, 


Temporel , tempordle è mafc. 


Temporelfement 3 temporalmente 3 + 
a tempo, mon eternamente ) AVV. 


Temporifement » semporreggiaminto . 
Temporifers temporeggidre 


Temporifeur , temporeggiatére ) mafe. 
Tems, tempo, m. Les Quartre-tems,y 
le T'émpora y le quatro Témpera, 
Tems que l'on ne marie points vela 
zifne. Demonstems , a’ miei di . 
Detemsen temsy di quando in quan 
do. Toutd'untemsy di tratto è in 
no y in un medifimo tempo. Lang- 
tems 3 gran femipoy um perzo y gran 
per» Ilya long-tems, è an per: 
to, wipezzafa. A contretems, fuor 


di tempo. i. Vous n'avez pas été 


long-tems, /iéte fiato poco y avite 


paro tardato . i. Vous n' avez pas 
eu beaucoup de rems de demeurer 
en France ) avéte avfito poco da fare 
in Frénria. Bontems, del tempo , 


b dn tempo + 


Temsde Demoifelle , tempo di pifs- 








fo, tegnéntey attaccaticcio è 

+ Tenacey avarey tender è avd:o, 

Tenaillade , tamagliéta , fem. 

Tenaille, tandglia, fem. 

* Tenaille èfartiry farrité'o. 

Tenaille d viz 3 mor/férta. Ranger |° 
armée en tenaille $ far la férbice. L' 
armée étoit rangéen tenaille y era 
erdindto 1 efército in f6rbici + 

* Tenaillementy attaragliomento sm. 

Tenaillery tanagliare. 

Tenaife , herbey artemifia $ tamacftoy 
erba. 

* Tepnamment , firettaminte y tenace» 
méntey avu.. 

Tenanty manfenitdre 4 fem. 

Tenant s avare, tender, flretto di mano, 
Lestenans, & aboutiffans 3 Ze ade- 
réinze y 4 confini y le dipendénze gy 
piur. m. 

Tenant, Lieutenant, Tenfute, mafc. 

Tencer , fqgridére. 

Tenche, poifony tica, Pelee. 

Tendant, sendéinte, 

Tende, Ville d' Italie , Tende , & 
Tenda , Città d' Itdlia e Contia di 
Nifa nel Pieménte, Le col detende, 
il colle di Tenda + * 

Tendelet è tenddle di gdlea a tenda che 
cubpre la poppa . 


gia s fidice per fcherzag perché non fil Tender, tenditires m. . 

vede né fole mé polvere . Faite fon! Tehdon, tindine g mufeola 4 mafa. 

rems » fornire il tempo dell' impardre.| Tendon de vigne s saprible di vite: 

Ila fait fontemsy èvécehioy è uf4-! Tendre , adjeGif, tinero , delicata è 

tor Quelque temsy afquanto y qual-1 mérbido y aggettivs . Pain tendie 3 
pan 
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pan-frefeo. Nous avons le coeur fi Tenirun marché, mantendre il petto .{'Tenir le bec en l'eau tendre in pa- 
tendre pour nosamis, ablid4mo sam-| Setenirà pen, +efdr per poca cola.| fra, toméreilbecco in molle. 
ta tenerizza per i noftri amici. Vous ne m'ytenez pas , vei non mi) Tenirboutiques avé: bottéga » 
Tendre » verbe s tindero . Verba .| reicoglieréte. Tenirla campagne » éJer padréne drlla 
Pref. tend. Imp, tendois &c. Tenirfa promeffe » 0u paroles mem] campdgna. 
Tendre le finge , Afuderei panni . tenbre la promiffa. Tenir dansun vafe, capfre în un vafo, 
Tendrey bander , sendérey téndere, |Tenirquelques paroles s dir certe pars-| Combien cette bouteille tient-elle 
Tendre, bailler, porgere. le, ufdrerrta favélia. I ne peutte-| delivres? grante libre fntrano in quel 
Tendie lesbras , Metaph. mendicdre nir dansfa peaus nenpudrapis nella fidfco? oguante libre pS6fono capire in 
Tendre la jouè ) pardre la gudneia + Sua pelle y non pudcapirein sé fefo »\ quel flo è Je letiendrai quelque 
Tendre aux cifeau, wceglidre . Qui rientce langage? chi dice gueflo?| jour, mò capiterà nelle mami + gua 
Tendre un lit , téndese sydirizzére am) Ilnetient pasà mois mon reffa per] volta o l'altra, 
lesto 3 prepardre un letto. me. N'y a-t-ilque cela qui tient?|Tenirune concubine » &c. marstenére 
Tendre les mains 3 a/zdér le mani. Ren-| ed altro mon t'arréfta? Il netientqu'à| una concubina. | 
dretendre intemerire. Ses démar-| nous » mon dipfnde che da noi yo anci| Tenir une maifon , agfttire una cafe 
chestendent à fa perte, gli amda-| la) monveftache pernoì. Il netient) prépria. Il vaut mienx un tiens » 
minti fuoì battono alla rovina. toutf quid vous, « vei fa folaménte y non] que deux tul'auras , è méglio piccié- 
tendoitàcela » S4fteva ogni cofa inf dipéudeche da voi , omonveffta sbe per) nein mano y ebetordo in frafea ) + è 
quifto. sci. Il netiendra pas à moi, monl méglidesti un ubvo , che mura gallima do- 
Tendre à la Gn , tird4re alla fine. Sesì miancherà da me , non mancherà d mdni. E miglio un tifni, tiéni , che 
confeils tendent ì cela $ ifucisonfi-| partemia. conto piglio, pizlia. Tete tiensy +° 
gli fono indirizziti a gufo fine. Le|Tenirà grand honneur, avér per né be colto. C'eft pareffe qui le tient ». 
lieu ou l'on tend aux vifeaux 3 we-| grande, recdrfi adondre. è megliginza > che gliélo viéta . Cela. 




















cellatbio. Tenir de quelqu'un, dipfndere. lui tientaucoeury queffio lo preme . 
Tendrelet, teneréllo è mafc. Tenir de fon pere , & de (a mere ; pa] Vousnetenezrien; i. vol non ave- 
Tendrement ) teweraménte è avv treggidro , matvescidre, foguire il vene] véte quello che penféte. 

Tendrement , affeQueufement y con] tre. Celatient bien, è dem arraccd-| Tenon , arpisne, faffbne g, apic4gnolos 
ogni affito ) avv. to. Jetienscela de vous, l’bofen-i gdnebera, 

Tendreffe , tenerézza 3 f Regarder] tiadavsi, |* Tenfer, tancer)y /gridére. 
avectendrefTe , im dolci giri vé/zere le Tenir contre l’ennemi, mantenére 3 Tentatify tentativo y mafc. 

luci liéte y eleréne + nefiflere:. \ Tentation , tentaziéne y. fem. 
Tendret sy tenerétto, mafc. Tenir pour homme dè bien, evér per Tentatives trotatfvay fem. 
® Tendreffe 3 temerézza, fem usmo da bene. 'Tentatoirey tentatério, mafe. 
Tendrion ), teser&me s mafc. Tenir de l'un ® de l'autre y. aver dell Tente , tenda, fem. padigli6ne y mafe. 
Tendrineux $ piévo di tenermi, sino , e dell’altro , Il tient plus du fol Tente de Chirurgien ; tefta» 
Tendron, tewerime, mafe. "| quedufage; be più del pavo , «be Tente de tapifferie $ muta di tapperzd- 
Tendrondunez) teneriame delnafo mi) deilfévio. Itrientcomme une tàche sia. 

cartilàgine. Un jeune tendron , ara! d'huile, +’ attdrca come pere, iTente) foeur de pere. V. Tante. 

tenerinay î. un tener&me . \Tenez » tocliéle è piglidte, + prendite . Tentement , tentaminta, mafo. 
Tendronneux, piéuo di tenermi + Ce n° eit pas ce qui te tient, non see Tenter s tentàre, Cela metente, gue- 
Tendu , telo $ difélo. fia per quello, men è quello che lo fa) fio milufiaza , quiftom® allitta ) que» 
Tene , Isle de l'Archipel y Tese, I/6 reff&re. Il entient, ila bu, daca-| fo mifaentrdre infhceblo. 

la dell' Arcipélago, riedto l'orza, { ba bhevisto un poco ® Tentereffe:) fentatrice ) fem. 
Tenebres > téuebre è plur. fen» troppo. Il entientsileftamoureux, Tentateur , tentatére 3. mafe. 
Tenebreux , temebréfo » mafc. egli è immamordte. Elleentient,y el. Tentiers merchute di tende y mihi che 
Tenebrions , fantdme . la è grivida . fia nella tenda» 

Tenedo » Isle de l'Archipel y Ténedoy! Tenircompagnie $ far compagnia. Se. Tenture , musa di tappezzeria è fem: 

Iféla dell Arcipélago . tenirbien è cheval, far diritto a ca- Tenuy temito, ebbligéto, mafc. 
Tenement, ps/6/0, tenimfnto + vdllo è | cavalcdr bene . Se tenir aux Tenué ) tenémza ) tentita 3 fem. 
Teneur s tendre è teniménto . crins » ferra capflli. Se tenirde fai-| Tenuè s tinue , fottile, mafc. 


Tenir, tenére. Pref. tiens. Imp. te-| res afenért y rimanérfi, Se tenir ,)* Tenuemeor,y tenmeménte , avv. 
nois + Perf. tins . Fut. tiendrai .| s’eftimer, ffimdrfi. Setenir en uniTennité , tenwità ) fem: 
Part. paf. tenu. Pref. tenant. Fai-| lieu abitére, fare, reftdre, Tenure, poff#00, tewkta, dipendinza, f. 
retenir des lettresy far capitére lelTeniry pourcroire y erfdere. Setenri* Tepidité, tepidità , fem 
litterey dar vecdpito alle Vittere. J'ail l'unàl’'autre, #Fere attaccdti infit- 
fait tenîr è Mr. N. celles que vous] me. TE R 
m'avezaddre(feés, bo resapitàto keid-|Tenirla quene de la pozle, tenfre il 
widterni al Sig. N. bo dato paffiggio alla| Secco, # ténere it mAnico della padella Tese» tereamintoy mafe. 


qui gibnta per il Sig. N. Tepirs cu jouant , deasfre l'invito. Terce | Regiment de deux.ou 
Tenir bony ffarfeldo. Tenirlamain, avfrenra .Setenir del trois mille hommes, Terza, Regi- 
Tenir fon coeur, dfere eftindio nella) rire tenérfe dividere, Jetiens cela| ménto di duro tre mila usmini . 

fua e6llera - de vous , l'bofapfto da ved . Ii tient|Tercer » terrdre, interzdre 
Tenircoupy fer ferme, 6fe diltgénte dejla folie , fa di parzo . Terceres, Islesde l'Ocean y de Pola 
Tenirunenfanty tAnere a battifime, \Tenirferré , tenérfretto, Seteniz del Torzére nell'Oredno . i 
Tenir de ta Lune; #fer lusdtleo. bont , fareimpiédi. Tercerol , voile 4 terzaradio è vela. 
Teni: à unechofe ) i. 6/er vicino. emis caché , tenér sehbte » Tercerot , troifiéme fercar d'un banss 


ter- 


TAR TER TES «: 


tercalublo 3 al terzo forz4to nel banto +, far trrrapibni, Tefmolgnage. V. Teémoignage, 
Terebentine s trementima > v4zia del te-|TErraffer , renver(ers gittàr perterray| Tefmoigner. V. Témoigner . 















rebinto . atterrdre, Tefmoin s V. Temoin. 
Terebinte , terebinto s Spizie d' drbere®| Terraffeur , atterratdre è mafc. f Téforifer) amaffer des trefors + 
® Terelle , trivelléine y mafe. Terraflier , igwordnte, grofoliuo, mafc.| tefortazdre > tefaurizzire 3 emmafds 
Tere, herbe, acduito, mafc. chì lavéra di terrbzze . Richel. tiféro ) &c. 
Teriere) trivell6ne , mafc. Terre y terra, fem. * Teflier , teffitére, mafc. 
Terirs tarit 9 /eeedre. Terre s poffeflion, pofefiéne g ferra.| Teflon, blereav ) tego 3 + egli? um 
Terme 3 términe, mafe. . Terre d laver s surregrofa da covdr le] andmdie . Graiffe de teffon , cu ta- 


Terme + fidtua + fem. + le Dieu del macchie. iffon , greffo di tifo. 
bornes » que les anciens Labovre-|Terre d'ombre , terra d'ombra ) soléri Tefonneau, tego giévane + 
vurs homorolent particolierement y il) _ diterra. Telfons de preffoir , dati 3 0 4lberi dI 
Dio Termine, il Dio de'confinì che gli\Terre-jaune $ couleur s terra gialla 3] torsieio. 
uSmini della campagnarantiobi avevine| col$re. Tetts crane ) f#%bio ) erdnio. 


in forma venerazibne . Terre è potiery argilla. Tel de pot caffé , teffe è céecio 3 È 
Termes » bains s ( 4 thermes ) ter-| Terre fcellée you figiliée s terre figll | frammintori pignitta vetta . 

me y bagni, plur. mafc. Ibta , * Teftable , tefidbile , tei vole, mafe. 
Terme, fpiri: di timpo . Terre de Venife , fpézie d'argilla. vet fem. 


Terme de maifon »s piggsdne di tre mefi .| Terre à terre y ferre terra. Tant que|Teftamenty teftaminte, mafc. 
En bonterine, in Swenoffeta. Etre] terre s fu gran cépia. Tant que le] Teftamentaire ; tefamentirio > mafe. 
en terme de fzire g é/ere in atto dil pourra porter y i.meltolentiuo. Met-|TeMatenr, teffatére, mafc. 
fare. Arriverà terme , néefcere a fuo] tre une Ville en terre » fpiandre .|Tellery teffdre. 
tempo s arfivare a move raefi. Le tere! Mettre un corpsen terre 4 fotterrére | Tefticule , testicolo, mafe. 
me vaut l’argent 3 i. dl tempo ? fumgo ‘Terrein , terréne , mafo. Tefticule de chien ) herbe 4 Satiridne 3 


* Termemeont, terminaménto . Terreplain , terrapiéno , mafe. erba , 
Termination s terminazione; fem. Terrer 3 Jevdr dalla terra ) métter fot-{Teftification , teffificarigne . 
rminery termindre s ultimare. térra. Richel. Teftificatevry tefifcatére s fem. 
erminer l'entreprife , wltimire l'im-|Terre(tre y terréfire y mafe & fem. Teftifier è t@tificdre. 
préfa» Terreltedità , serrefirità s nmér terréfire,|Teftimoniale , tefiimonidle. 
Terminer 4 finir une entreprife 3 rom-| mafe. efton 3 tefénes mafc. { era ‘mea moo 
disrre l'imp ifa a fine + Terreury terrére s fem. néta tra i Francéfi. Ven avea ancira 
Termaire s terdrio., $ compéjto di tre.| Terreur panique , terror pedrnicò LorénaySvézia y Milkno y ete. prefen- 
® Terner) persire intre. Terrenux 3 terréfo $ mafc. Avoîrlecul] teminte è unamoneta di valista difoldi 
Terné » feolorita ) pdllid» s appannéto g} terremns ever il culo terrblo y averi feffintacoll' imprinto del Papa y dette 
maf:. campi al fole . Teft6ne Romdno Tleit comme les te- 
" Ternes y au jeudutric:trac » fermi «l| Terrible y terrilile , m.& f C'eltune| ftons rognés , fans lettresy est è 
giudico . chofe terrible , è cofa territite , /p4-| -montéta tofa y d:tt6r della necefità , 
Terni, Villed'Traliey Termi) Città] ventévole $ orrénda. Il m'a infpiré) -dottérfenza legge. 
d'Ithlta riell'Wmbria.. tane de terreury m'ba impréfa nell 
Terni, pàle » feotorito, duimo tanto fpavEnto y tarito terrére. TE T 


Terni qui fe dit d'un miroiry ep |Terriblement s terribilminte , avv. 


qanndiog che dicef di uno fpéecbio. Se|Terrien 3 di terra y terrénos mafe. TE‘ s tela sapo y fem. 


termiry feslorirfiy impallidire . Terrien , ebe pofé de molte terre + Téte d'une piéce d'Eroffe $ capo 
Ternir la réputation , efewrare laripa-| Terrier, qui fe tient fous la cerreyter-) d'una perzs di sela. Latéte , fa toe 
taribne. rajublo y che tiére fotto terra . fra dell eféreito + 
Ternirs qui fe dit d'une glace, «p-|Terrier de bete , buca ) tema , consjelTéte de cerf , corma dî cervo . 
panndre y dicefi dello fpéeebio. di Bifila. Téte de IInotte ) teffa piccota femza rer- 
® Terniffeur s feoloritére , mafc. Terrièr , regiftro delle terre. vélla. 
Ternifure s freloriminto y fem. Terriere , triveliéne , fem. Tète de moine , /périe di cdfcio groffo > 
Terrace ) terràzza, liggia $ fem. * Terrin) terrdzza $ terréteo , m. fpizie d'erba , 
Terrage , réndita di terra $ terr4ggi:s\Terrine ) catino, conca di terra + Téteéventée, teffa matta , tefaln'a. 
certo diritte fepra il campo, - Territoire y territério , mafe. "|Tète fans cervelle, lourdaut , capfe- 
* Terrageal, diterrdggio. |Terroirs terrino mafe. Qui fentle] chia y fcervelldto y + fcimunito , ba- 
® Terragers, cavérri frutti $ 0 diritti)  terroiry vitéreo. I6rdo 4 lenza fonno. Petite térs fans 
delle terra , * Terron è terrapiéno. cervelle , cerwellino , capocchiontiloy 
® Terragerie ) réndita di campo y e" Tertiane, febbre terzina , fem. balérdo. Homme de tétes u$mo di 
terra, Tertie , pirtios poggiodlo, + eminin-| vervélle. 

* Terrageur, ebe ba rfndite diterre . ta di t‘rra , colle y collina, Téte verte, i.teffta matta 4 tefta Balzd- 
® Terragier, terrageau , e6lui che pa-|* Terzerole ) terzerudlo, ma, Mettre téte ù téte y affrontdr due 
galartendita , cil'diritto della terra al perfbne. Atéte baiflée è con farte 

Signdre. TE S A fatére s afmafolta Avaituneté. 
Terrain » fesréxos mafe. te, Afere offind;o Avoirbonne tétes 
Terrantole s taréntola, fem. TE s tuoi, tao, piur. male. éffere offimaro . Fairetéte s refifiere è 
Terraffe $ terrdrra > Ibtgia ) fem. Tes, sue, leturs plur. fem. fare a froute. Mettre entéte , mét- 
* Terraffementyroverfcaménto per terra.\Tes amis è # tuoi amici. - tere in fantéfia è pefaddere y [uddere. 


Tesrafferune muraille, terrapienére s{Tesamies 3 Jetae amiche. tenir fa téte) i. dice tes 
n nie 


v 


> 


cat TT ” THO 


nirtéte 9 fur ten g refiffere con of Tetto y zinna, poppa» Thomas, mom d'homme » Tommdfo * 
mazibne + Je ne puis mertre cela|Tetuan » Ville du Rogaume de Fez ;| Thon » poilfons Ponmo , Peler. 

dans ma téte » mon lo poffo rapire, mon Tesudna , Città del Regno di Fer. Thon mariné è Tenno Marino, Du pe- 
mientra. Il ena pardeffus latte s|Texel, Port de Mer de Hollande, Te-] tinthon » del tommino è + tonno pio 
ne ba più che mon verrébbe y ne ba fin) xely Tefféllo, Porto di Mare d'Olinda.| colo. Une fslude de ton 3 um infalita 
fui capétti. J'aibien d' autres cho- Textes efo. Parfe mojen destextess]  ditonno, + Woléva dire del tenne pofio 
fesentéte $ micérrono altre cole perl  & paffages des Saints Peres y per via] ne! fale s e nauivfalata di tonno , 
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'* lateffta. Mangerou traiter par t& de Tefti y de' Santi Padrìùn Thonnine 3 tarnina, fem. 
te, mangidre a prfo Textuely di tea. Thorachique y di petto . 
Téte è téte, afua pofta. Avoirlaté-|Texture, teftsra, fem. Thore, nappéllo, mafe. 


te prés du bonnet , i. 4ffer collérico. 4 Uezy outety cianey téfebio , erdnio.\Thore , certo efrebio di col$una + 
Payer par tite , pagdr per nibmo, è Thouloufe s Ville de France, Teli. 
per tetta. Tant par téte , tanto Per, THE fa s 4 Città di Fréncia Capitd!e di 
mno. La taxe par tére , le capitazio Linguadica fupiriére + 


ne) il tefidtico. Avoir]a réte dure , 
non poter impardre y 0 comprindere + 
éPer duro di cervéllo , Mettre la tére 
3 la fenétre è affaccldrfi dlla finifira . 
Avoir la téte chaude y d/fer coiléri» 


Heatins, (4 &etéatinsy ) Teati- il 
ni y È forta di Religibfi ifiitniti da CER THU... 
Piitro Cardfa Areiw5feovo di Chiftti 
Città nel Regma di Napoli y che dice fi T Beefor , ontrefors Te/6r0, mafe. 
im latino y Theate circa l'anno 1514» Threforerie, outreforeriey Tee 


co. Centtétes , herbes cardo . Se|Théatral $ di tedtro, foreria y fem. 
mettre ù la tétey incapriceidrfi. Grof-| Th.éatre è teatro, + VP. Téatre. Threfotiers Telorifre ) mafe. 
fetéte , i. greffoldro $ gofo. On lui Thébaide , tebdide, * Thriagle, Terdea, fem. ' 


Thébes, Villede Gréce, Tebe,t Citti)* Thriacleury ehe vende teridca è 
èfato decapitàto. Alaverla téte d di Grécia y ve n'ha un'altra in Egitto Tròne y ovtròne y trono g mafe. 

un Ane, &c. le tre acque perdùte .| Teme) tema > arsominto + Un peeit Thuile s tésosa è fmbrice.s fem. Les 
Laver la téte è quelqu'un y fare theme Latin y- tn latinétto + “ thuiles, il tetto. si "i 

mina ripaffita a qulebedinmo . Donne: Théologal » teologdle , mafo. Thuile crevfe , ou ronde $ déccia » 
de la térecontre la muraille , dare Théologalement , ‘eo'ecsiménteg avv. Couvrir. de thuiles 3 tegoldre yes» 
Theologie s tevlegfa, tem. bricdoe. , 


a mis latere odilavoit les pieds ; i 


della teffta nel muro è . 

Titede cdou, tefta di chisdo. Lever Theologien y teélogo, mafe. Th.uiles de terre cuite è Ambricà di terra 
fa tére , alzdre il capo, Tourner té:e| Theologique » tro Sgico è malo. cotta è tÉgole, : 

A l'enriemi , voltéàr féecia . Deux Theologiquement ; teologicamente 3 {|Thuilerie » fernéee. Lesthuileriesy le 

fee6ndo la teolonfa 3 avv. Tullérie , fi chidma in Parigi ana 


téresdans un bonnet , ou chape- 


ron è i. due perf6ne d° acc6rdo y carne Theophile sg Teéfiloa $ nome d'uémo.| fupérta fabbrica vicea accompagnata 


Theoreme » teorfma , $ dimoftraziéner da giardini &c. Richel. Allons fai. 


edsnebia . Ils fonts fonte deux té. 

tess dansunbeonnet , feno carneed) prove evidéute d'alciima verità è reun tour aux thuilleries 3 avdid- 
| Sngbia y | fono inimier amfeì, Il alTheorie, teorfa è tem» mo a fare una fpafeggidta nelle tullé= 

dix ams fur la tére 3 Ba difei andii fu Theorique s tedrica + rie. 


le cbisppe. Aja tÉre de l'armBe y «l- Therebentine s trementina s ferebanti-|Thuillier g fornefdro s fornacidro 
la fronte y allatefia y + dello efircito.| may tem. Thym s outhins herbey timo yrrba. 
Cheval qui a la tate conrte) cavdl Theriacal s teriardle , mafc. 
lo atcappuccidto . Il Pla 18re mal fai- Theriague , teridray + teridea è fem. TIA.TiDB Th. 
‘ te) gli duéle il capo, Metaph.è mat- Theriaque d'Allemagne » /ngo di eSceo- 


ge non ba corwéllo . Allerta téte levfes] _ le diginépro, Tare s tidra y { mitra,, "7 
andér colla tela alta y andédr fichvo y Thermess terme s bagni 9 $ d' acqua Tibre $ Tebro, Fihme di Romae 
calda tipida , Tiburon s veau marini vité/lo marino, 


non temér leviprenfiéni. La téte Ini 
fait mal» i. egli è geléfo , gli duole 
lateta. J'aimalà téte, mi duéle 
la tefa, Mettre à la tére d'un Li- 
vre, d'une Epîrre Dédicatoire , 
mittere in fronte d'un libro, 


Thefe s tel » È propofziine generdle .|Tiey mouche $ zecca g mefca culdja > 
Sofitenir une théfe, fofenére una conf fidtiole + . 
clufiSne g $ propofiiSne. Tiftac;) ou triquetraque , sjebetdccs y 

Theforifer ) tefanriezdre, + P.teforifer.]  tricbitréeco » | 

Theffalie, Tefliay t Tefiglta, Pro-|Tiéde y sitpido > $ tipido . Devonir 


Tételette ; seta pierola 4 fem. vincia di Grfcia . riéde s intiepidire. 
" Teteur , grand teteura gran/wecbia- Theffalonique s Ville de Gréce $ tef-|Tiédementy tepidaminte $ avv, 


falénica s $ Salinicbi y Salonichio .\ Tiédeury tepidézza ; tipidità è 
E una gran Città della Macedinia » Tiédir » intepidire $ tiepidire, 
’ Tien; tuo) il tuo. 
THI THO Tienne , tea, letna. Dontil fetient 
; È contents di cui fi chidma conténto + 
TT Rlare s tidra y + mitra. Lathia-| Cela, metientau coeury gufo mb 
re du Pape » la Tidra del Papa. preme al cudre , guefte mi fa fal enére è 


tére s gram poppatbre + 
Tériere + teffiéra , celdta, 
Terragome , quiaquatre angles, te-|- 

trdgono $ di quattro dngoli, 
Terta fe s vilaine mammelle $ pop- 

piccla , poppa vtzza è fem. 


Tette, poppa sy tetta, mamméllayzin. 
na, fem. Thie , arbre, Tede, drbore. © * Tiergage s terzaménto . 
Tertle, peppdta , fuccbidta . Elle a Thimelde , titimilo, mafe. Tierce majeure » terza maggiore è 
tette, du zinndto , ba poppdto. Thifie > tifebizze, fem. Tierce baffe , terra baffa . 
Pertera pospdre 9 Smccbidre > zinndre |" Thiriaque s teridca y fem. Tierces Heure Cannomiale , terza + 
Tettiny poppa y tetta, mammilla. |Thirrene 3 la Mer Thirrene 3 Mare] Oracazonicdle, 
‘Tettin , pebpa è tetta. | Tirréno g Mare di Tofedma « \Tierce,en jovant, terzay (gineciate n 
ier 
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Tierce deluty mezzdna è dilifte.Fic-|* Tillequer » fabbricdr la tolda, 
vre tierc@ , ferzéna , febbre terzina.|Tille $ fiéppia di cdnape 3 olivo, 
Double tierce s terzéna dippia, Tiller » infrégnere 3 gramolkre ) ma- 

Tiercé, terme de blazon; terzdra. rlullare y fqret lare + il ednapr, 

Tiercelet s terzuéio è mafe. Tillety tiglio , tiglio mafce 

® Tierceler de Job; i. molte perifnte. | Tilieul , arbrey tiglio. 

‘Tiercelin, gB/ppio , mefcol4to del terzo.iTilleulmiley edrpine nere. 

Tiercement , adverbe 3 terzamé.te j| Tilleux y Poppéfoy malo 
+ interzolubgo, avv. Tillety tislia, 

Tiercementy terzaménto è mafc. Tillot $ arbre, tirlia , tiglioy drlore. 

Tiercery terzdrey lavorr la terra per|Tiltre y titolo , ragibne g califa. V. 
la terza volta + Titre. 

Tiercerety certa travizéilo velli lari a'|" Tiltrery intitolére, 
una volta, 

® Tiercet, terzétto, «TI I M 

Tiers , terzo , terzà parte. î, entiers 
d étoffe » Wnterzo dipanno S'en rap- 
Footer À en ciersy rimérterfi al giudi- Timbaliery fuonatére di timpano , 
zio d'unterzo s d' tina terza perfina .| tamburfno. 

Au tiersy &2u quarty i. a tutti yg|Timbre s timpano > cimiéro 3 campa. 
ad ognuno, néltog fondgiio s mafc. 

Tiers-pointy mezzo cérchioyt triangolo, |Timbré s cha ba il timpano 3 col timpa- 
me. Cerveau bien timbré » i. zucca 
dalaley bubnintéigne yg bubneervélio . 
Ilefttimbré, i. èpazzo, è matto, 
Papier timbré , carta bollita y car- 
ta (ondta, 

Timbrer s timpandre 3 orde di tim- 

| pars. 

gambo dii Timide, timido, m.Plustimide qu’ 
pideta. un lapin, #/ai pià pafillanime d' uu 

Tige de botte s gamba di ffiizalo, coniglio. 

Tige, deflves favdle y tega di fave .|Timidementy timidamente y avv. 
Monrerentige, fellire. Timidité , rimidità , fem. 

Tigelette 9 gambo piccolo di pid»ta + Timon de charette , timénes mafe. 

Tigerte, terme d'ArchiteSture, cax-'Timon de vaiffeau , timénes mafc. 
tico!o , firmine di arebitettfra , Timonier,y timoniére 3 mafe. 

Tigetce y pctitetige, rampiilo g feto! Timpan g timpano, mafc. 
piccolo, Timpan , en Atchitettures cdmpana 

Vigmame) piante, tigrdmo, firdee.| delcapitello, 

Tigne » tigna, 


T'mbal 9 timpano, tambitro. 


TIF TIG 
ITIO tafy Zappelappe, 


Tifery atifery acconcidre Ìl capo. 
Tige» race, fiirpeg fem. 
'Tige Royale » Stirpe Redie, 
Tige s ffelo, tronco d'ilbero 3 









Tigne, vers tarlo, mafc.Rongt des TIN 
tigness tarléte. 
Tigne , herbe , lsppolay erba. n Tuna: Inégo dove f tingond le 


tine. 

Tine, cuvey tine s tinéllay fem. 

Tinées wnatina pifna , fem. 

Tinete s tima piccola $ fem. 

Tiniffanty tintinnaste , rifuondute. 

Tintamarre , Arépito, baccéno, mafc. 
queltintamarre ? che bordflio ? che 
firipito? 

Tintementy tintfnzo, mafe. 

Tinter, tintinudre , fondre a tocch) . 

‘Tintimal , tifmselo, mafo. 

* Tintilant, rifuondnate. 

gd Tiotimale, herbeau lait 9 titfmalo è 
erba a latte . 

Tintin, tintiro, mafe. 

Tinrinery fondre a quifa di fondelio . 

Tintoner 4 tintinnire, 

Tinteuin, mertàllo in tela. Il a bien 
dutintovin dansle téte + gran cole fi 
vblsono per latefta. Il a dutinteuin, 
è martellàto + Donher du tintowin » 
martellàge , 


Tigne dethim, epitimo. 

Tigneux, tignéfe, mafo 

Tignou, teferegnd/a. : 

Tigre) tigre, fre, Une peru de' tì 
Rie) tra pelle di tigre. L* Hircanie 
n'a point de tigre, & la Libie de 
Lion fi feroce, qui'égale fa cruau- 
té, mom ba tigre l'Irednia y enon ba la 
Libia Le6n fifiirache laluaferità vin 
a10 partzgi. 

Tigre, riviére d'Afiey il Tigriy fine 
d'A'fa, 

Tigrean) tigre gionduey fem. 

Tigrefque, disigre. 

Tigrelfe y tigrefimminà. 

Tigrin, tigrimy ditigre. © 


TL 
TU arbre s tigliay ciglia. 


Tilliery arbre , figlio, Arion, 
Tillac'3 ‘doldi, ETICA 
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* Tintouiner » /ondre è martellére în 
tea» 

® Tinture, tintàra , fem. 

* Tintureries tintorfa $. fem. 

* Tinturier, tintére, mafe» 

Ticque , tica mouche ) 2tec4y |} 7. 
Tic, . : 

Tiquets plantey palma Chrifi, Pidn 
ta. . 

TIR 
T* 3 tiray tiro dicannéiey malc. 
Tirade » tirdtay fem. 

Tirade ) enchantant, firafcindta, tira 
di girgia y tirdta dicanto, 

Tirage s camaménto . 

Tirraillery tirdre , feompiglidre + 

Tiran, tirénnog mafc. 

Tirannie., tirannia, tiré4nwidey fem. 

Tiramnifery tiraunegidre + 

Tirannique 3, tirrénnico , mafe» 

Tiranniquement, tirannicaméntes avv. 

Tirant de bourfe , oude botte $ cere 
dillay diborla y oftivéle, 

Tirant »s ehe tira . Du tirant $ ento 
nervo di carne di bue y &c+ 

Tirante de charpentiers 4 
célli, 

Tiraffe I firafcino 4 mafe. 

Tira(fer , firafcindre, 

Tirconel, Comté d’ Irtaggle è Tirso 
néllos Contéa d'Irlinda. 

Tise x tiro, tivéta, fem: Tout d' une 
-Tirey inuntiro. A tire.d'ailes @ 
volo, 

Tire-balle , cavapdlie. 

Tirte bourre) rampinétto, cava findeeio g 

Tirrebotte , manico d'oréfice. 

Tire-dent, cavedénti. 

Tirée » tirdta è fem. 

Tire fonds , trdpano 3 attrattére di Ci» 

_risgico g Chirhrgo . Boire ù tire lari» 
got s Bever bene è bevwer malto, 

Tire laine , dadro di ferrajubli è 

Tire-larvon, gbidtto . 

Tire laiffe ) piglia e ldfcia. 

Tire lire, /alvadandjo $ tintiruflo + 

Tirelopin » trielupin 3 parafito» 

Tirement » siraminto , mafc. 

Tire-pied » Aafa. 

Tirre-pierre 3 cava-piftra 4 livélla 3 
livéllo. 

Tire-poil, mollétte . Bien tiré, Ben 
affettàro $ pulito y attilléio. Bien ti- 
rée > ben affettàta è ben attillata, Le» 
tre tirée fur Monfieur N. /fttera 
tratta nel Signor N, }itteratratta @ cd. 
tica del Signor N 

Tirer, tirdiey trarre) cavdre» 

Titer l'artillerie 3 /pardre, J' ai en 
occafion de tirer fur vous pour 
mon compte cent piftolles payables 
à Monficur N. per mio ronto mi è sc- 
ed:fo trarvì déppie cento vel Signir 
N. J'aitiréà Lion fur Monfieur 


testi travi» 
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N. 200, piftolles,. ba tratta a) Signér) Tirerenbricole , tirap difchidueio \Tiffarey teffthra s fem. Le'tiffu de 


N. di Liéne doppie 100, Tirery fairele portrait s ritedireg dil e Venuss i. la visginità, 
Tirers terme de Banquier y trarre | Pingere» 

‘Nous avons. Tiré fur les Sieurs|Tirerfeschauffes 3. andér via y fuggire, TIT 

NN. de Lion , abbidme tratto melli] morire. 

Signéri NN. di Lidne-.. i Tirer raifon 9 cavdr coffrhtto. Jen sl Ta: 9 Titdna,. di Sole. x 
® Tires de dansou dehors des galeres,fî rerairaifony me averdragione s ne e Titanique , tité4neo, mafc. N 

aldre dentrdò è ofadr le galira., werò sagibne ) neceverd cofprictto, Tithymale + herbe au'lait A titim4là, 
“Tirer dehors cavdrfugri. © Tirer Je diable parla quene $ i. fentd-| erba. i 
Tirerdel'eau, du vin, etc. candref reg. tirdre il Disvolo per la coda ,. Titillationa tintillamintoytintinne, m. 

aqua 3 vine 4 ero. x Tirer de long 4 andere intndnzi . Titiller » tintillére. 
Tirer.une dent , cavdra a dente .. Tirerenunlieu , addirizzérfi + Titrey titolo, + iferizidne.. 
'Tirer de labouche 3 cavdr dalla Borca. |Tirerà quatre chevaux s fmembrére aiTitres $ écritures) ferittàre, fem. 
Tirer des.armes 3 giuosdr di fpada y| quattro cavalli s { fquartdre. Titre, préteite ,. pretéffo,, + colére, 

feburmire è. Tirerun difcours par les cheveux »|Titre , droit » ragidne $ i. A bon ti- 
Tirerà l'aviron 4, vogdre a Airacchidre un dife6rfo + tre» conragiéne,. 
Tirer du. coeur. vomirdre .. Tirer 3, qui fe dit du. vent », butidra al Titubation, titubazigne s fem. 
Tirer-s dter feschauffess oubas 3.54-|__ venro.. Titulaire $ titaldre, mafs. 

wire + le fue calzétte . Tirer parole », attacdi paréla. Tivoli, Ville proche de Rome, Ti- 


Tires épaule ), i. non far wolomitri .| Tirerà Ja fim, tirdre alla fine. Chacuni voli, CittA.vieino a Roma... 
Il fe fait tirery i. fifa pregdre, Se| tire à foi , tuttivégano alla gaiedtta è 









faire tirer » Se faire peindre , farfi ogni mno tira l'acqua.al fuo molino ,. TO TOC T O F 
‘ dipingere. Jemefuis fait tirer s, so] Tiret 3 tirétto y. unatiralina ,. 
fatto fare il mio ritràtto .. * Tiretaine s. bueberdme s mafo. ® T® s outtàty prefa: 
Tirer à la fin, #0erpreffo alla morta 3|Tireury tiratére 3 cavatéres fparatire, mi Toccat 3, Ville d'Afie-y Tored- 
vtnir meno , ireur d’aviron , vegetére > rematire.| ta, Chtàd' d'fia + 
Tirer la laine 3, rubbére è ferajuéli la|Tireur d’armes y, febermitére ». Tocque » derretténe è mafc.. 
notte. Se.faire tirer: 1’ oreille y farft] Tireurdedents , canadénti .. Tocquement, battiminto y mafc. 
pregdr molta. Tireur d’ artillerie 3 fparatére s. camne=. Tocquer ». Battere $ toccdre » 
Tirerla langue, ffentar. molta , far: le]  nifre. Le tireur d'une lettre de, Tocque Tambours amsnna ch'io lego 3. 
fiche diétro . change », iltrafuted’ una. cedala y d'} Tocco di Tambirro .. 
Titer payhg sowdirvinndnzi, cammindre,| una léttera di cdmbia« 'Tocfin », ferme , m.Sonner le Tocfiny. 
Tirerl’or oul'argenty trafilére .. Tireur de laine 3, Zadra di ferrajuélt, ml Sondre e martello s oflorme. 
Tirerleridean s. i. fornire una cofa .. |Tireurdettechesy faettatére è me iTodi,. Villed’Italie». Todi, Città d’ 
Tirer fon vent » trarra.il fidto, Le vensf Tireur d'or, trafilatére, mafc. Itdlia in Umbria. Stato Ecelefidfico , 
tre lui tire s da pifma Ja péncia + Tiroiry cafettino 3, tiratéjo y luégo dove * Toffe ;. éponge a. /pSngia difame $ 
Tirer la main, qui.fe dit d'un cheval,f tira dell'arco, micio + 
. fommorgdre + | Tirol', Province d'Allemagne » c'e 
Tirers drery devdre. Setirer a, écha-] le plus grand.Comptré de l' Europe TO YT 
per s fcappdre s liberdift. il Tirélo, Provincia deli'Alemignayeto. 


Oi , tas + teyti. C'eltpourtoi,. 
‘ è perte» Pour toi , pour ce qui 


Tirsr le Jusa. trarre il fuzo y cavdre it, Tirons apprentifdu métier de la 
fico 3. ilfugo. Le jusenettriré , n'è] guerre s sirbni , novizii nel meftiti 
tratto il fuco ,, Tirer fu le blanc gl diguérra. eftde toi , im guant'a te . Vantes 
biancbeggidre , * |Tirles «dardò di Bacco $ f Tirfo y legno) toi, milkntati. Montres toi, mé- 

Tires fur le rouge s, reSeggsdre; dar nel] circondato di féglie di vite y che Bacco] firati. Avec toè y.teco » Parier par 
roflo » foléwa portàre y acbe portévano le Bac} toi, dardeltu.. 

Tirer fur le noit $. mereggidre ». cdbti nelcelebrdre lo fete di Basco y\ Toi. V. Toit.. 

Tirer fule verd 3, verdeggidre y. dar nell dette Baccandlì » Richel. |Toile ». fele , fem. i 
verde ,. .|Toile de cotton » Sambagina ». tela fate 

Tirerde l'huiled'unmor , cavdr dell : TILS ta di bambigio y + bambdzia, 
rapa fangue . v Toile d'araignée , tela di ragno 3 cola. 

Tirerles vers du nez:, cavdre il mércioy T'!fanne s_tifdna », aqua cottayorzata,| dibole y Metaph 
cawdr di bocca y fcalzére ,. Tifon » tixzine è mafe. Garder|Toile de Cambrai, tela Cambrdja - 

Tirer à part ». mendre in difpérte, Toile de Baptiltey tela renfa y tela batti= 

Tirenl'épée , caccidr mano alla fpada. fia » f.t la toile de Baptilte è & ceh 

Tirer un dard y /ancidra un dardo. Je de Cambrai elt fa méme chofe ) /4 

Tirer uncoup de fifil » /pardre un ar-| Tifonner, remuer les. tifonsy feuste| tela Battifa., e quella di Cémbrai è la 

»» cbibugista , archibufdta ». re, mudvere i tizzbni. medéfima cola . 

Tires une butte è une eftocade » sér4-{ Tifonnier , «beffa appréfo aì tizzén. |Toile fine, telarenfa y ta fina , fem» 
re sima Aocedta , Tilonnier de Forgeron » Rizzatbja » renfa fino » È tela d' Oldnda, 

Trrer du fang a cavdr (doge » fizzatéjo , mafe. Toile d'or, oud’argent , arricciéto s 

"TL eran oyshe, pan deffus le parapety Tifferand , teffitér di tela » mafc. telftta d' oror o d'argénto .. 
rird» im Birba. Tifferande,, tefitrice di tela 3 fem. Toile d* ortie » orticbino, è ortiebélla. 

Tiffler, téfere. Toile en l'oeil ducheval y né vola neli* 

Tiflu , tefito, part. mao» Du tiflu;} _ decbio d'un Cavdllo. ‘ 
tefishra y teffhre. Toiles de chaffe » tende, agg Pd 

ans 











les tifonsa /are appréffa al fudco + 
Tifonnex a Aasre appréfo li sizzénò 4 
° fraldérfi, 


ner edi 4 ddr corto. 
cecn hanty ticdr di ficto » 
Tacer Lon 3 sordr dspgo è 


TOI TOM - —TON 479 


> Fans les toiles s ebi&Zere nelle tende . “14 di Portogdllo. Tous les Géographes Tondemaître, voce imperidia» 
Lefanglier etdansletoiles, M cid difent, quec*eftune petite Ville! Ton, pronom, tus. Pronéme è 
gudle è chikfo, Tendse les toiles s de Portugal. Ton frere y iltuofratéllo. 
ateltére y attenddre , {Tombanty radénte. \ Ton livre y il tuo lire. 1 Ton di ge 
Toile de menage s tela fitta ) 0 forte 3 Tombe, tomba, avélle, nere mafcolino fi accbppia co! feminino g 










tela cafalinga , cafarbecia, Tombe; poiffony dentéley erba » iguarido la parbla comincia da una vo- 
Toile cirée > tela'inceréra. Groffe toì-|Tombeau 4 /epélcros tomba. edile $ come. 
* [ey teldecia y-canavdecio y + tela grof- ® Togibement, cadsta y cadiméfitoym.| Ton arrogance » latua ‘orregdnta $ Ja 
fa. Marchand de toileymercat4nte Ri] Tombery eddere ) cafedre + tua prefunzibne, 


Tomberd'accord, refftér d'aecérdo , |Tonamey l'inimatua. ‘ 
Toilette $ ‘telétta 3 panno de piegdr le Tomber du haut mal y patire dal mal|Tondaillesy tonditàre, tonfierey plur, f. 
* vobbe di notte , panno con ore y o argin-| cadiico, Tondelets fopranéfta di cavalibre . 

to. Plier la toilette, portér pia egni] Tombersen un lieu par rencohtre -3|Tonderefle $ tonditrice , tofatrice , 

cofa è -capitàre accidentalmente + Tondeur » tonditére , tonfire, mafce” 

Toilette, graiffe qui entoure les bo-|Tomberdansles rétsy dar nelle reti in- | Tondeug, de draps, cimatsre di panni, 
Yaux » rete che chikde ete La toilette] -cappére nellereti, Tondeufe, méglie dél cimatére , . 
des Dames, latevolitta ) tavelitta,| Tomber del'eau , orindre. Tondre y arbre g/fhvere , e fhggero 3 
0 tavolino. Madameeft encore dà fa|Tomber entre les mains, capitàreg 0] d'rbore. 
toilette) Midama fia andra allo fpée| dar nelle mani. S'il tombe dans mes|Tondre; toldre. 

* ebioy allatavolitta, $ Toilette, | mainsy /emidaràmelle mani y fe mi\Tondrelesdraps y -toféres accimdre , * 
un moto priprio della Hngua Francefe y| capiterà nelle mani. JTondtelesarbtess wrcimdre. 
she non fi dice punto in Italidno y ébel'Tomber malade $ emmaldifi> 

per perifrafi , come fi dice di Coterety|Tomber fur fes piés 3 faltàre in piédi, 
Falourde, Echaudé + Fontanges|Tomber bas ; précipiter 3 romindre a 
Falbala,: Protentaille, &c. beffa . Les feuilles tombent gle from» 

Toiliery mercatdnte di tela», di cdfeano » : 

Toifage $ perticaménto , Tomber en la Srgraco du Roi, ven 

Toife 3 pértica , fem. re in dijgrdzia al Re, 

Toifers pertiedre. Tomber en faute » peredres etrdre. 

Toifeur 3 perticatéres mafe. Tomber fous le fens , capire. Cela ne 

Toifons Telénez mafe. L'Ordre del peut pas tomber (ousle fenss quefto i 
la toifon, # Teféne di Sp.gna y ill nenfi può capinm. {Tonneau , -fous la preffe de relieur s 
Tofon d'oro. Tomber dans um malheury Topragihw-] -cafla del tércolo » 

Toîrs tetto, mafe. pere gna diferizia . Nous fommes|Tonnelety, Botte piscola s fem. 

Toit è deux pentes y tetto con Ze grmde| “tombezdansun malheur , ei èfopre-]Tonnelet s à l'antique , foprevéta di 
da due bande gihnta una difgrizia , IV èft tombé] cavalifre, 

Toîr è quatre pentes y tetto con de gren-|  dansun malheur, gli è fopragiànta]Tonnelier,s ‘Bettdje , ncifiri vagire - 

« de da quattro bande ». Avant toîty| mmadifgrézia. Je ne fai où il veut]Tonnelle, en forme de maffe $ pour 
paraloggia 3 10116ja + tomber à Ja fin defon difcours s mes] .prendie les perdris , Sétrio $ forca dì 

/ fa dove vuol riufeire 3 mon fo dove vuol] rete per prénderes ee. 
Bdttere » Ce fointomba Tur le filsy]Tonnellery piglidr pernici col bhtrio . 
toccò al figlio quefta imtombénza + Si le{Tonneleur, caceletsr rol'bbtrio, ms 
ciel tombe;il y aurabien des alouet-|'Tonner) tuondre. 

‘ tes prifes s fe" Ciflorade piglierà lelTonnere » tiéne y faftta. Le tonnere 
quaglie y rd i gquagliétti , Il voyoit| efttombé, 2 cedéta una fattta, I 
fort bien que ce nuage devoit tom-] a été tuéd'un coup ‘de tonnere, è 
ber fur lui 3 facilmente fi avedéva gue-| fiato werifo da una fattta . C'eftla 
So nembo dovére feoredre contra la perfé-| deuxitme fois que le tonnere e 
nafya . tombé fur cette cours quefia è fa fe 

Tombereau s carro d'aff traboccdnte 3] esnda volta chele fattte bano danneg 

rarre d' alportàre il fango . g'dto queftatorre . 

Tombier s che fa tombe , vfepleri. —ITonnine) ‘tonvina, fem. 

Tombiffement, rimbémbo , mafe, Tonfilles, Elandes, towfflte s plur. È, 

Tolibans turbant s 1ark4nte di Turre.| Tombut , Royaume d'Affrique y Tem-]Tonfure ) tonféra s fem. 

“Tollere, monnoye, certa monéta Tur] but, Regno d'Africa. Tonfurer, tonfirdre. A fimple ton(u. 
ebbfca y tdllaro , | opiuti6fio di Ale Tome tomo, mafc. En deux tontîes s re, «fimplier tonfhra, : 
mégna . — in due tem, {Tonfuré, tondettra, 

Tollet 4 pari où i’on strachelesra-|Tomin , poids, pelo d'un redle di Spa. 
mess fealmo , dove fi Ifgano i remi + na 

Toltes tolta , maltblta > efazibne , È TELE 

N TON TOpafe » pietre précieufe 3 topé- 
TOM cè sa fi i x zio, piftra previbfa + 
s poiffon y fonno , pefee. ©pe , &tingne, foppay etringa, 
Ton: » Ville de Bologne ) Tesmed. T Ton de mufique , tono , tuéno di Tope î qui ila i , vedi 4 
ro) Ciltà di Boligna , | tmiti il méfica. D'unton languiffant gen] be fi dice nel giudeo, 
Geigrafi véglione che fin una piccola Cit-| . wocr cbibecia y rocà languida Toper è tepdremelgiubre della forte y f 
* accom 


celfrie, 
















Chercher è rondre fiar un veuf, cer* 
cdre il pelo nell” ubwo y 'fpigolifiràre, 
Tondu 3 torféra , tefathra y accimattio 

ra 3 tondatira , tonditbra . fem. 
Tongress Ville des ‘Pays 'Ba6, Tone 
gre > "Città dei Patfi bagi . 
Tonnant y taenénte. 
Tonne 4 "tira gramde è fem. 
Tonneau , botte è fem. 


To: 


TU: fer mince y & large y tola , 

lafira di ferre . 

“Tolede s Ville d' Efpagne, Tolédo , 
Città di Spagna mella nuéva Caftiglia , 

Tolentins Villed’Italie s Città d'Itd. 
lia mella Marca di Ancéna y del Papa, 

Tolerable , tollevdbile $ + foportAbile, 

Tolerablement , tollerabilminte è avv. 

Tolérance ) tollerinza y fem. 

Tolérant è tollerénte. 

Tolérery tollerdre. 


Tondre le peuple-s méttere impéefle 3° 


pei : 
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acconfengire + i * Toreamy torto, tanre) malo. 
Topinanbour , /pézie dismiifo y usmo|* Toret > trivellizo , mafc. 

di detto palle. * Torillon , seréllo, mafo. 
Topiquers eppérre s conténdere , Torillon de canon è oreegiine di 


Topiques » tépici + Carnine, i ° 
Teenage, topigrafo . Torment, tormente, &c. 7. Tour 
ment » 


ographie s tepocrafla s fem. 

Pica La vent sa vd mafc. Tormentille s herbe , tormenti/!lazerba. 

Toque , Berretténe , mafc. È Tormentine ) trementina $ tem. 

Toque d’ors ou d'argenty teece $ d°|" Tornetol > ternaféle , giroféle , m. 

: Torpilies poiffon , torpilla, torpé dine, 

Toquement , toquer 9 &c. V. Tor- Torrent, torrénte g maic. 
quement » Torrentin 3 di torrénte » p 

Toquefin., fermo s mafe. Sonner le) Torrette, chapiteauy copteéllog m. 
toquefin » teccdre a fiormo. Torride > té:ride sy mafc. 

Toquery derrésta da pattino » Torrion ) torre grande, 

Torsy, torto. A_tors,y & ù travers) 
confufaménte y alla fpenfieràta , 

Torfe, torfiénes contorfisnen Colonne 

quoraille s forno da afciuzdra il grano .| torfe 3 coléana torta» 

Toralbay Villede Sardaigney Te-| Torfement 4 terciménto y mafe. —, 
sdlba y Città di Sardigna » Torfion » torféne, torfigne, tercittira) £ 

® Torache, vache , vasta » che cerca Torfure » torcitiura . 

Tort » tertoy mafc. A torty a ferte. 
Faire tortà une Province davner- 
giére* sina Provincia, Un Avocat ì 
tort, & fans cav, par allufion, 


oro $ Wd' argénto + 


T, OR 


il tore, . 

Torcello è Ville d'Iralie, aux Veni- 
tiensy Tegcélley e Torcfilo è Città di 
Itdlia nel Vereziéno, | Piccola I Jola 
cinzue miglia lonténo da Venézia » Dottor della necefivà fenza legge » 

Torche» eérsia 3. fem Tortelles plante , sriéne) erba, 

Torche » bois qui fert è éclairer y]Tortement., tertaménte y avv, 
paviére è teda y fideccla + Torterelle » tértora y fem. 

Torche de paille 3 &c. Areppaglio 3|Torticite, vena fiorta , fem,, 
Aroffndeclo , Torticoler s fércere ìl collo + 

Torches , fardli, Torticolis , ebe Ba il collo forto, 

Torche è porter furla téte $ torcie, Tortillement 3 attorcizliomento ) m. 
cercine y cofticillo $ tortiglhéne , maic. TortiJlé » rivdlto im giro y forciglidta, 

Totthe-culPeerta da forbire il culo 3 Tortillers attertiglidre $ sorciglidre 
forbitéia . Tortiller des felles, sfancbeggidre, 

Torcher s afeiugdres mettére y fregdre.| Tortillons de cheveux , fnocchiftti , 
Se torcher le cul g forbitfil culo, plur. m.attortigliamento di capélli . 

Torcheurs ferbisére ) fregatére, mafc. Tortillonner., terciglidra . ni 

Torchis sa. maro fatto di paglia e fango. Tortionnairey vieléntoy ingiuriéfo, nd 

Torchisà mettre furla téte $ cercineg|Tortiennaire, vwieiénto,, ingiariéfo, m. 
corélla. Tortis, sbirliuda $ 0 attorcigliamento 

"Torchon » Ardreio , efnelo g mafo, di capélii , ; 

Torchon de pailles firefindecio è m. Tostis de cire 3 candile attorciglidte, 

. Torchonner, srsfindre, Tortis $ Berto 3 mafe. 

Porco] s cello gorto y torcicélle + Tortone 4 Ville d'Italie, Tortine » 

Torculaires tercoldre. i Città a Itdlia uel Milanéfe , 

Tord s tordu y terte, part. mafc. Fil Tortofe, Villed'Efpagne, & de Tur 
torts liccio + quie ), Tortéfa , Giù di Spagna e di 

* Tordement s torciminto è mafc. Turchia, l 

Tordille, couleur » serto tolé di ca-;Tottus fforto , elliguo , mafc. 
vdllo , etane. 

"Pordillons herbe , /eféli ) erba, 

Tordoir» sorcisgio , mafe. 

Tordre de col, r6mpere il collo, + 18r 


Tertué de bois y tertarsea è fem. La 
Tortuè, Isle d'Amerigueyà la Fran- 
cey il Tortà , I/ola dell’ América 4 


iosa: appartenente alla Frdncia, 


TOU 


Torturer, tormwentére 4 
collare « 


dar la titda î 


_ TOS TOT 


T9fca » Tofcéno, mafe. 
Tofcane, Tefedna, fem. 

Tofcanelle, Ville d'Italie , T'efcantllas 
} Città d'Irdlia appartentute al Pas 
mrimbulo di S. Piéttro y del Papa, 

Tot 3 profe, toffo. Auflì tèr » quanta 
prima, fhbitoche. Si-tdt que » /hkie 
teche s comeprima, teffosbe, 

Tot, eutardy prefio 3 otardi 

Totage ) totalità , iltutio. 

Totals fetdle, 

Toralement » totalménte g avvi 

Totalité , totalità, fem. 

Totony girlo, mafe. 

Totumy /pézie di cu lofegndta cos lé tx 
rey girl, - 


T®U 


014 touy di /pintita o d' degans ; 
Faire tou, towy dancdre, far Bani 
Bau. Untou, tou 9 fardla bambiné= 
feay un cagnuolino 9 uncane, 
Touage » terme de marine ; tra/porta» 
minuto di vafeélio per via deltorno + 
Tovaille, (ingamdno, fem 
Touchable 4 tecchévole s 4 chepuò tea 
edili y mafc. & fem. 
Touchant» preffant, calzénte. 
Touchant s proche 4 vicino, + préfima. 
Torchant , adverbe , intérna, circas 
rifpétta y | inquanto, avv. 
Touchant la paix $ intérno alla pare g 
circa la pace, 
Touchant cela $ in guant'a gueffo + 
Touchant, difcours touchanty dif$f- 
fofrizzénte $ + patético y che tocca 3 
che mudwe $ &c.Paroles touchantesy 
pardle perfualive : 
Touchant nétre affaire s în rigudrds al 
mofroafire y | in propéfito del nofire 
megdzio, 
Touche, pierre detouches piétra di 
paragini . 
Touche de manche de Iut è &c. tali» 
ra di libto + 
Touche d' Epinette 3. d'orgues » taffo 
di Spiutttazo d'Érgaro.. 


\Tortué » tartaràca , teftiaggine y fem.j Touche s corde qui craverfe le man 


che d'un inffrument $ corda, che 
travirfa il mévico d'un infirumente y 
che dicefi tato , 

Touche de tablettesy files mafe. 


Tcidres tércere. | Sion lui terdoit le|Tortuement » ebliguaméntes fortamén-} Touche à épeler a fille , Hifebero + 


il en fortitoit 4 du lait s /al tes avv. 
ai iu ducora di latte. Aiié è! Tortuerypiecdre, Adreere, rEndeve fiorta » 
tordre » tértile. . | Tortueufenvent , fortaminte g avv. 
* Tore rlante venimenfeg mapéllo,i Tortueux , obligue, fforto , mafe. 
pisnta wvelenéla, Tortuofità , tertuofità , fem. 
Tore, moulurey fore di colénua y Ba-| Torture , tertéra ) scorda 3 terminto 4 
Aéney mafc, | la colla + , i 





|Toucke qui fert à une lampe, feti 


catbio di limpade. Ilcraint la tou» 
che » i. bapasira d'ifer battiato + 
Touché , meu, meda, mafe. 
Touchement , totcaméntos mafe. 
Toucher, toredre 3 palpdre, 
Toucher,émouvoirymasverey/masvere. 
Tou- 





IO 


Toucher de compaffion 3 maforre a 
pietà. 

Toucher, attirer, chermer ) allettà. 
res Infingdre. 

Toucher le coewrs faettdre il cndre 

Toucher, étre pioche, éfere vicino . 

Foucher ,_ offenfer, efindere. 

Toucher , importer, importére, 

Touche Cocher , tocca eserdifre. 


TOU 


girdndo qua e là . 

Toupillon , vidippo , invélte 3 tondi). 
los mafc. 

Toupillener, inviluppdre. 

* Toupin s twreséito, mafe. 

Toupinambouss Peuples du Bréfil ; 
Topinambisrii. 

Toupon; corcéne , Imracélloy mafe. 

Tour, girey mafc. 


Touchezlà, déteni la mano » Quando Tour delit s cortindggio di letto è 


Si prefinta la mane, 


Tour de tourneur s terno, mafe. 


Toncher » tàter , tafére . Le tou.|Toury circuit y giro, cirenito , mafs. 


cher, l' attouchement ; i/ tatto . 


Tour, enceinte, recinto, mafc. 


Cela le toucha G au vify #/ ebe gli Toury rover à filery sornéllo è mafe. 
penetrò nell’ Animo così al vivo, Il n'|Tourdechevenx, girodi capéili. 

en fut pas beaucouptouché $ monfu| Touraux échecs sy rocco, mafe. 
l''alterazibne intérna gran fatto fira-| Tour y trompetie y Furlayf,  ineduno. 


vagdnte . 
TFeucher terre 3 dare in terra $ toccdr 
terra + 
Toucheruninfrument , fendre. 
Toucher un mor ) dire una pardla, 


Tours trait y tira, mafe. Letourd” 
une frafe , ilgiro d'una frafe. C'eit 
un beautdurde frafes 2 uu parldr 
fpiccéto | Le tour de la frafe des be- 
aux mots , dl giro delle belle pardle . 


Toucher à quelqu'un » #/er parénte 30] Tour de tourneurs & teinturier ; ter- 


affine. 

Toucher lory afeggidre è farfazgio. 

Toucher del'argenty ricéver dardi , 
Pour rembourfement defquelles è 
Mrs. N.N.m'ont tait toucher 100. 
deus, per rimbérfo delle quali è Si- 
guéri N. N. m' banno fatto contére 
fendi 100. 

Toucher au doigt , toecdr col dito è co- 
néfcere y toccdr con mano + 


no , mafc. Faire untoury fare una 
feorfa 4 opaflegziatina y dardi volta , 
Faireuntoury ou une niche » fare 
una burla . Faireun tourde Ville, 
fe promener ) dare mna volta per la 
Città, ofare una girdta per la Città, 
dare una fesrfa per la Città , Un tour 
d'amiy sn piacére 3 un nfizio gun 
fervizio. 
Tourde Couventy ruétay torno. 


Toucheur , tercatére, affaggiatére,mafc.| Tourde Bafque s wma furberia . 


Teucheufe s toccatrice s fem. 
Touchon ; piétra di paragéne piccola + 


Tourde Gafcon s un /atrocinie. 
Tour de paffe-paffe è giudeo di mano . 


Touers srefportére da una barta în. un'|Faire des toursde paffe paffe è giaocdr 


altra. . 
Touffe de bois 4 celo d’4lteri . 
Touffe d'herbe ; cefa, cofto d'Erba. 
Touffe de cheveux s fideco di capelli , 
Touffeaus cefto piccolo , mafe. 
‘Touffeur , tems chaud, & é tonffant, 
afa s dria calda , cc. 
Touffeux è ceféto $ mafe. 
Touffillon » cafiéllo è focebétto , mafc. 
Touffiss erffi&to, cifito, fotto, mafc. 
Toojours y femprry $ contimuaminte, 
avv. 
Todjourss encore , tuttavia . C°*cft 
tofìijours beaucoup s è pero molte . 


di mayo). Un tour de reinsy nmna 
fretta, uno sforze. Un tour de felfe, 
feoftaminte » o movimento dal fue Iné- 
8°» menaménto , mendta di chidppe, 
Un tous de tric tracs um giudeo . 
Fait au tour, fatto al torno di ma- 
no del tornitére. 

Tour de promenade ; giro 3 girdta 3 
Spafesgidta . A mon tour ) @ mis 
tempo y + guando tocchi a me la vol. 
ta. C'eltà montour, ferca « me. 
C'elt à fon tour 4 forca a le. A 
fon tour, « /us tempo y { quando a 
lui tocchi la volta, 


Touls Ville de France en Lorraine y| Tourdebec , wu Bacio. 


Toul y Città di Frénceia in Loréna. 
Toulon $ Ville, & Port de Mer de 


Tour deguerre » tiro di guerra y Arata 
gimma . 


France Telénes + en Provence.| Tour de foupleffe 3 furberta è 
Touloufey Ville ( + de France » )-|Tour de lit; cortindggio di letto» tor. 


Toléfay % Capitale du Haut Lan 
guedoc . 
Toupeau s fée0, m. tonpeaux plur. 
Touper s Adcre , clhfo , tuppo , cio» 
ehitto, mafe. 
— * Toupiamty girdwte ) toupiantsy gi- 
rémi y plur. 


nalétte. Atour de brasy con tutta 
la forza del bréccio y a più pottre . 
Le tour du bàtou  regdle, + gue 
digno fecréto y per lo più illécito. Un 
tour è guinder s torno , carlétto , 
Untour dedents, mea caledtella di 
denti. 


Toupies pale, mafc. tréttola $ fem.|Tour de colet3 ampitzza. 
Toupier y girdre. Item , ginocdr colla|'Eour de col $ collarino. En un tout de 


sréttola. Metaph. far lentamente , 
Dix. Frant, Ital, Tons Il 


main, inunifénte, 
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Tourà tours l'un dope l'altro, 4 af 
cinda , vicendevslminte. Ce fera une 
fois à mon tour ’ Sarà una volta la 
mia. Une tours uma serre. Petite 
tour, terricélia, | 

Tourbs que l'on briile en Hollande, 
turba y che fi brisgia in Ollanda , 

Tourbeà brilers tinta. 

Tourbillony s&rbiney giréne è nodo dì 
vento. 

Tourbilton d'eaus vértice di aegna . 
Plein de tourbillons d'eau, verti- 
Seo 9 piémo di vértiei. 

Tourbillonnery tardimdre, tempeltdre. 

Tourbillon neux , piémo di t&rbini è 
tempeftblo , 

Tourde, ferdo, mafe. 

Tour de mery pefcefimile alla pérehia g 
tinta, 

Tourdelle, tordo grande, mafc. 

Tordion , petit meuvement è ati» 
ehitto, piccolo moto, 

Tourdoir, torcitàio, mdcina di molimey 
o torcitdia, 

Tourde » grive, tardo, mafe. 

Tourelley torricé!la , fem. 

Tourets grive, malvizzo, mafe. 

Tourets anéllo de'getti dell'ueci lio + 

Tourer de mors, wolegjo. 

Touret de nez, méfchera da donna. 

Touret s trivellino da fordr metdlli s @ 
cole dure , 

Tourette, toricélla , fem. 

Touriers eu@é6de ditorre $ colhì ehe ha 
cura del torno, 

Touriere s portindia , quella che ba cu- 
ra di torre , di 

Tourillon, oreechifte, mafe. 

Tourment y torméntos + penay afflizié- 
ne y travdglioy pifiend' dnimo. 

Tourmentane 3. tormenténte. 

Tourmente », tempéfa, fem. 

Tourmenter y tormentdre , eruecidre + 
Les affli@ions tourmentent |’ ef- 
prits gli affanni ermeriéno l' dnimo , 
Se tourmenter l’efprit , tempellar- 
fi. Le pauvre malheureux fe tour- 
menta longtems, / fette lungemén» 
te tempellando lo fciagurato . Ne vous 
tourmentez pas tant y mon wi trava- 
glidte tanto, 

Tourmenter, faire violence, nl, 
far violinza. Il m'atant tourmen- 
té s ba nfdto meco tante vislimze. 

Tourmentine , trementina , terebenti- 
na, fem. 

Tournaille,ciravélta, giraminta, fem, 

Tournays Ville de Flandre , Térmais 
Città di Fi4ndra. 

Tournante  armoire tournante s fer° 
no di:snémache. 

Tourné $ qui fe dit du vin, oulaits 
travélio > gudte y dicefi del vim y ® 
latte . 

Tourne s compen/aridne . 

Toyrne-bouler, siravgltàre, 

Ff Teur- 
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Tourne-bride , giraviltay fem. 

Tourne.broche 3 fernaréfe, menardio, 
valtafpitdo. 

Tourne dos) peltréne $ mafe. 

Tournée 4 giro di cantondia. 

Tourne-fol 3 torne-fenillet 3 fegnacolo 
con i cordoneini da valtér le carte + 

Tournefo!» piante elitrépiaypidnta . 

Tourne-lit y tornalitto, fem. 

Tournelle , torrieélla. En un tourne 
main y inwnrmominto y in un batter 
d'berbio, 

Tournement è giraminto è } valgi 
sménto, 

Tournement de téte, vertigine. 

Tournery girdre) volrd:e , t vélgere . 

Tourner s retourner 4 fernare. 

Tourner le dos g valrér le fpalle 3 } 
» 5 gere. 

Tourner les yeux è gi dr gli secbi , vol. 
tar gli oc.bi, 

Tourner les yeux à la tétey Aralund. 
re. Lesyeuxluitournentàla téte, 
Afiraltina, 

Tourner s raporter. Cela tonrne fur 
l'amont y quelo fl riferifce ali 'emb.e . 

Tourner le tas 9 fareerto incinte con un 
fetdecio g voltdre il fetdccio . Se tour- 
ners fe changer s cangidrfiy mné- 
verfi in giro mutarfi y &c. Une par- 
tie fetournera en eau) parte verrà 
in acqua > parte fi ridurrà în acqua Se 
tourner y qui fe dit dulait y ou du 
vin, travo!tdrfi 9 darla volta } qua 
fiarft , Il ne faitde quel còté tour 
nera non fa eve pie..ire. Setourners 
qui fe dit du fang, du viny &c 
vivcirconire y divénie cercine , che # 
dlice del fungues del vino etc. Avoir les 
vevx tournez à la friandife , avfre 
erchi Infuvesgiduti. Se tourner 3 qui 
fe ditdu fi uit ., sroircidre a maturi. 
rey invidre 9 mari. ire) i éfer vicino 
a infrasidare. 

Tourners traduire , tradire. 

Tourner bride y i. tornare in diétro 
Il ne fauroit tourner unocuts i 
egli è iguordrte y 0 goffo è 

Tournersle pain , riveltdri/ pane, 

Tournerà profit 4 forndre a comodo . 

Tourneravecle tour, ternidre. 

Tourner vifage è wolrar fronte . 


TOU 

Tourneure » voltatira , tornietra ) 
travoltaminto , fem. 

Tourniquet è chiavifello 3 cdidve da 
voltér la vid! a. 

Tourniquet s toury drgavo 4 argané! 
los mafe. 

Tournoiry vite di torcirgjo, torne,mafc. 

Tournois , tsrnéfe 9 quattrino di rmagné- 
ta Francéfe s eNapolitàna . 

Tournoi , ternéo, torniamiuto , mafe. 

Tournoyantyvoltante,ede viray che valgo. 

Tournoyement de téte ) capiférno , 
capogatto y verti_ine y voltaménto di 
tefta. 

Tournoyer veltdr, vélcere ) girdre. 

Tournoyery faire de tournois è tor. 
.eaif,. 

Tournon , Ville de France .( en 
Languedoc s ) Tornéue è Città di 
Francia in Lingua.'Éca 

Toutraine , Province de France, 
Tuninay Provincia di Frduiia, 

Tourellé , Quarnito di torri , fatto in 
forma di torre, 

* Tourtiers cuidde di torre, fentimélla 

Tourriere , portindja di convinto , Por- 
tindra , tei. 

Tourrion 4 torricé!lay fem. 


TOU 

Tout s fette. Entouty &pattouty 
in tutta. 

Tout beau 4 pidroy adizio, 

Tout ainfi que è fi e$me. 

Tout à coupy imentratto. 

Tout à fait , afétto, del sutto. Non 
pas tout d-fait , mex del trito y mon 
affitto. Par tout le monde, per tut 
ta latetra y pertuttol'univérfa. 

Tout, ourieny otaftoy e niénte. 
Plus que tout ù fait y atrafétto. 

Tout à l'hewre, all'ora medina 3 + 
nel fiati medéfinzo g in queffo punto + 

Tout neufy dell'enusvo g naévo muévo . 

Tout rudy nudo nato. 

Tour tinid $ freddo freddo . 

Toute troide fredda fredda + 

Tout le monde le fait 4 egnino lo fa) 
4 èeefapiibina, 5 

Tour: le monde le dit 3 wa per Za bocca d° 
eouiino 4 i tutti ne parlano» Partoue 
OÙ , da per tutto. Rien du tout $ 
n inteaffatto. 

Toutenjoye, touten fîte, tatto «!- 
levvia 3 tutto grovialità, 

Tout mainienanty orora y adéfoa adt|- 
jo. A tout jamais ,s per fempre. 

Tout de bon ) da devéros da ferno. 


Tours, Ville de France , ( {Capitale Tout dulongy da meapo all'altro y da 


de la Touraine,y ) Tursi) Città d 
Fréncia Gapitàle della Toréna, 

Tour:es torta y té:tora y fem. 

Tourte d'herbes , erfoléio. 

Tourteaux enarmoizies y dil4ntini. 

Tourteau 4 torta piecela . 

Tourteaux de filafe cuite, ciambelle 
ui, oborzaldr dicorda citta nel catrà. 
mey Oprcey certifud.bi artificiati, 

Tosrtelle, piante, irifna. , 

Tourterelle s oifeau y té:tora 4 torto 


proncipio y del tutto. Faire tout en 
jouanty fri.nfire. A tout prendrey 
in'generdle. Etre è tout s accom 
dirji adegni cofa. Cen'elt pastouts 


| max baffa , v'è altra, quefio non è Îl 


tutto. Partout, pertutto. 
«Tout ce que le monde a d' agréable 


de de joli, quanto il mondo ba di vago, £ 


digenele. Guarfri 
Totità la foisy in sn tratto) quito ine 
fime. 


rélla , Comme le tonrterceau è fa|Tont de meme que, non altrimbinte ehe» 
tourterelle , come il idrtore alla fida| Tour outre 4 deitutto. Il m'a dit tout 


tortoré lla, 
Towurtiese , tortiéra y teg.dme, 
Tourtilleny, torte piscola, 
.iTourtourain y tortorino ) mafe. 
Tous, tatti, 


outre, ru ba detto la brutta paréla y 
m' ba purlite di tutt'altro . 
Tout plein, piéno piéno è malto molte. 
Tout autant 3 alrrettinto. 
de par tout, sm fwito e per tutto + 


Tous lesansy ogni annost tutti oli ammi. Tout au piuss alpià., Mon tort ; i. 


Tous deux, amendie 4 ambedize ; t| 


mio cudre , mie bene» 


tuiti e due. Entre tous deux en-| Tout homme, oi uémo. 


tràmliy fra voi due. 


Cela; Tousjours g ontodjou's y fempre. 
tourne è mon avantage 3 queto fa' Tousjoursfaudra-ril, difeguerà però . 


per me . Cela tourne au defavanra-; Tous lesans ) egni anno, 


- ge a & au meépris du Capitaine, 
queto ridinda in difprézze del Capitino. 
Fairetourner au but; far fare al 
fegne + 


Tournerie , Zavéro di tornitére è gira- 


minto, fem. 
Tourne-fol y tornaféle $ giraféle, 
Tonrner de mors s woltd/o. 
Tournette 3 dipanatéjo, arcoldje . 
Tourne-ventygiré!la in cima al cammino 
da pardre il vento, 
Tourneur ) fermitére , mafco 


| 


i] 


i 
} 


Tous A; ponr ) la toux 4 la tofe. 


Touffains è eda che fi da a'cavdlli s! 
quando la prima vola in ogii Aegrére fi | 
La Touffancts) 


mérteno ad erba . 
oqui Santi y la Feffa artuitri Santi. 
| Touffelle , fruiwa. 
i Touffant, rojinee. 


tirro , 


{ Toulfeur, t.fftére , mafe. 


Tout, tutte , segni cifa » 





{Tountce que, quanto, fréto quel che, 


Tout autre Que vous y egui altro che 
vu, 


Tout favant qu'ileft s per detto ehe fia. 


| Tour cou «geux qu ‘ileft 9 fer anime 


| 


lesbo fia. 
Tout Ceptil omni ni il ef, denebè 
trà gentil: Fn o y per gentiluémo che fia» 
Toutes Jes fois que y segni vsira che 3 
"renturgue ( $ volte ) » 


{Tu estes foisque tu pleutesy qualér 
| Toufferyz ou: jest er Te flegme dehors, 
rifchiardrii 3 gittdo la finnma y il ca Tonsles nurss egnigidrnoy + equi dîy 


Piant*, 


ziol. bacia gidrso , 
Tous les fix morsy egui feimei, 1 it. 


| 
! ” 
ì ognifeméfro. 


Toute 


En touty 


TOU TRA 


Toute » futtas fem. Tragety fdsitto, mafc. 
Toute bonne herbe » della donna , Tragucomedie , tragicomidia y fem. 
cramino . Tragi-comique, trasiedmiro g mafe. 
Toutess &quantes fois $ egni volta, |Tragique , seigi 0, mafc. 
Tomtestoiss tussdvia ) wondiminiyprrò | Tragiquement , tragicaminte ) avv. 
Toutou è came , cagnolino |. Autant| Tragon,y o itragon 9 dragenciliaypidno 
que coutou y i. nifute , inuffiine. 143 eerbi . 
manifra + Tragoncée , herbe 9 tin'verze 3 ba. 


TRA 


Truine 4, rets firafcina g rete. 

Tiaineau, corrindia è fem. 

Traineau qui va furla glace è alitta, 

Trainée » firafeindta, fem» 

Trainéede poudre , fementélla di pSl- 
vrre, 

Trainde de gens y granfiguito di gentey 
gran bricdtà, 


481 


Tonte puillante $ ennipoténza è fem. Trabie g tradire , Sans trahir mon! Traine gain 3 uno:fatéto è un perdi 


devoîrs i. Jenza fur torto g 0 mancd:e 


Tout-puiflanty onnipoténtey mafc. 
i al mis débito. 


Tauvresy riviere de France , Tevra. 

Toux, tefe , tofa. La Cr. 

Toux de Renard, tofechedwa fi:0 al 
la imarte. 

Toxain. V. Tocfin* 

Toy) ta. V. Toi. 

Toy, àl'accufatity te. 


TRA 


hifon ) atradimento, 
Traitt. VM. Trait. 


Cement. 7. Traitable, &c. 
Traittoire , tripavo, mafe. 
Trajet yy tragitto, mate. 
Traigne , poitfona draso di marey tre» 

feina. Pelce . 

Rabizonde è Villes ( t del" Traime, liceia di tefit6re y ffame, 

Afie) furla Mer noirey Trabi-| Tiain de quelque Seigneur , /éguito di 

finda « Siguére 3 accompagnamento i 
confufifne y diférdine è d'un cavillo, 

cass di frrapirr0 +. 
Tracaffer . imbrezlidre ’ intrigire , cedere 3 0 vivere, 

firapazzire y avdir qua e là y cisfio | Traim de marchandifes 9 1450 di 

glidro. mircanzia. Letrainde devant y le 
Tracalferie è intrigo y Aropdrzo ) fem.)  Portid'inudnmzia'unecaribzza y iltreno 
Tracaffeury imbrogliatéra a frapazzaté.| d'avinti. 

res cisfioglibne y mafe. Train de derriére 3 parte di difira,piò. 
Tracaflier $ ciufrégliéne, di di diétra. 
Tracey trésciay peddta y ormay fem | Train, trace.e bétes leorme , le pe 
Trace de lumiere y #rif-ia diluco gird.] date delle bERIe , 

cla di fplendére . Suivre è la trace | Train de fangliery la arnie di cimsbidle . 

tracciare y f.quitare Ja triccia y t fe Entrainy inattazin punto. Toutd' 

quitdr le pedéte, untrainy di/ungo y in uutratto gin 
Tracement, sracciaminta s f difegna-| un medifimo tempo. 

méutey malo. Train de batteaux 3 wwa quantità di 
Tracer $ traccidre s minutire y sborzd| barche attacdte infifÉme , Le train 

res delinedre y + difegndreevaprafen-| de l'artillerie y il treno dell’ artiglio» 

tire, J'ai Tracéledeffein de mon) rie. Letrain d'un attelage ) deté 

jardin furle modéle du fien 3 #9 di.| rélle. 

fegndte il mio giardino ad efémpio dell Train de bois flotté , adtteray + ca 

fuoy in conformità del (na. ta. Mettre en train $ mudvrre , 
Tracette) trAccia piccola 3 fem. provordre s condicrre s principiir da 
* Traceute a frecciathra 3 È difegna- doviro $ lavordr da dovéro . Il ef 
È minto . entrain y iltravaijletout debon, 

Traceux, pifnoditrdceie, | di fegni.|  lavira alla gantiivda +. Il elt Sen 
Traditify traditive , mafc. debanche » è url diférdine . Ilelt en 
Tradition, tradizigne, fem. train y ileitgaiy è d'umdr giovid'e, 
® Traditivey traditiva, fem. Menéz-nous bon train y mesdtei a 
Tradu&cury traduttére  mafc. gran pafi . li mene bon train, par 
Traduttion y traduzione, fem. ironie , mena gna cattiva vita. AU 
Traduire, tradire y tradicere, Prel.| train qu'il va $ i feedndo ebe fi come 

Traduis. Imp. Traduifois &c.tra-| pSrtay tnel modo che e'vive. D'un 

Sportàre $ trastardro y vlgarinndre. méme train y i. della medifima ma 
Traduity tradîtto, + traslatàto, valsa» 

rizxdto , part. 


c. De tra- 


mena una frena vita. 


Traffic g tréficoy mafe. Faire le petit Tra:rant , fratcindute . Une juppe! 


traffic y i. fare il cattivo mefficre, 
- Trafiquer 4 trogicdre. 
Trafiquerie s fraffico, fem. Trainaid 9 rrero aramaldto yehbe va fra» 
- Trafiqueur s tresi atdrey mercintey ml  Jcindudo la vita. 
Tragedie y tragida, fem, iTrainaffe y erpicatdjo, firafcivo è mafe. 


. 


firifcîa . 


giorndta y unossberro, 
* Trainement ) /refsinaminto, mafe. 


Trabhifon , prasimiuta. mafe. En tra-| Trainer, Arafcindre 3 trafcindre i 


Tiaineruncarofle) tirdre una carrda» 
za. 


Traiîtable, Traifé, Trailer, Trai-| Trainer, étre malade) #/fere un poro 


rifentito y éffrr malfana. 

Trainer, cà &là ) giacér pertosra. — 
Trainer y anda: pian pidno. Fairetrai» 
mer une perfonne » tenére a bada, 
Frainerfa vie, camp.irla con pora cola. 
Trainer une affairey indugidre è riméte 

tere, prolungare, 


i | Trainer aprés foi, tirdrfi diftro, 
Tracas s imb Seli $ intrfo» 3 Arfpito gi Traind'unchevaly l'andérey id paf>. 


Trainer fon lien, oufa corde, i. af/- 
pettdre il gaftigo, 


Train, maniere de faire s modo di fre-i'Trainer fa parole 4 parldr lentaménte 


Tiainerl'archeta appoggidre 1’ archit- 
to. Les malheurs que la guerre trai 
ne après elle è /efciagrire che la guero 
rafi tira diétro . 

® Trainerefle s ffrafcisatrice g fem» 

Trainette , trina, fem. 

Trainer, ffrefeinatére mato. 

Tiaineurd'épde, /padaccino è mafe. 

Traineries heibe y friefozlins erda. 

Trani, Ville du Rogaume de Napless 
Trani y Città del Regno di Nipoli nel- 
la Provincia di Bari» 

Tra'noiry carriudla, fem. 

Trainon, ffrdfcino . Sorta divete + 

Traien, bontdetetton , caporzlla di 
mammilla y capezzolo. La Cr. 

" Traior, pourtiresle lait y vafs di 
terra da ricéversil latte. 

Traire s mingere y mignere, 

Traite,y tirery trarre. 

Trailtre, outraître $ tradirdre ) f co- 
lhi che tradilce » 

Trait sy tratto, troy mafe. 

Trait de corde à l'eflrapade , tratte 
di corda + 

Traits de vifage , fatéeze del velto 3 
lintaménti del vifo s piur. ° 

Trait d' etourdi , tn0 da balérday terme 
rità. Fairt un mauvaistrait y fare 
una cattiva banrla è un cattivo tiro . 
Untrait de mowiquetsy us tir d' 
archibugio . 


niéra, Il va un étrange train y i. Trait de (iéche , firale 3 guadrélla 4 


mafe. Armes de trait g ernéf da guar 
d'iila , c'oò archi y e balégre. 


t.3inaznte 9g fina qonnélla con Iungal Trai d°' arbalétte + pallaudére 4 m. 


Traits en fo:mede cifeany fquarcia» 
vélte La longueur d’untrait d'arcy 
nin arcdray mn tiro g i. Un traity 
une niche yg evtiro, i. Wberait d* 

3 hon- 


4523 TRA 
honnéteté , atto d' ceftà s malo. 
Traitd'éciiture $ tiro 3 w.rzatéray Ji 
nes. i. Untrait de gorge ) tiro di 


TRA 
perdula tramontane y è fadri di sè, 
è fubri dei gingberiy ha perfo la tra 
montdna , 


TRA 


* Tianfanimation $ eravfanimezidar y 
tem. 
Tra'cendant , trafeendénte, 


gGrzia. i. Untraitde vin y ww forfoj Trampes tramper. P. trempe,trem-| Tranlcrire » copidre 4 sroferivere | Si 


x 


di vino , un biscbiér pifno, Boire È 
Jongs traitss 5fwer bicebifri grandi , 
Boire à petirscraitsg bombittérey + 
bere adigio ed a picsoli forfi. 


per. Ifentendletrantrany intéx- 
de la zolfa è efolfa. 

Tranchant y faxéute . Ecuper tran. 
chant y trinciéute è mafe. 


Traits, cordages d'attelage 9 firin-|Tranche delame, taglio, Zuma, 


ghe s plur. 

Trait de la balance , tiro della bilincia, 
Argent trait , arsénto trafiléto , 

Traitable 3 trattd0, trattàbile $ | ma 
wensiabile y e mancegi vole è 

Traitanty trattdnte, negoziante $ mafo. 

Traite ) tratta y tirdta y cammino. De 
vòtre traitey que vous avez tire , 
di voftra tratta y tÉrmine di Negoridn 
ti. Fairetraite ) fartratta, dardr 
dine di pagdre per via di littere di cime 
bio, tirmime di Baucbifri, 

Traine de marchandife è t14fc0 di 
mercduzia + 

Traitementy trattaminto, mafe. 

Traité y trattito , patto y conferénza » 

Traitery fratidre. 

Traiter une affare, fraftàre un need. 
zio, un afdie, 

Traiter les affaires du Prince 3 mames- 
giare gli afiri del Principe + 

Traiterà fouper s dar da cena $ trattà- 
re) paffeggidre. 


Tranche de pain,ou autre chofe è ma- 
gur» fetta di pane y od'alto. Petite 
tranche s fettaré/ia y fem. 

Tranche de livre , teffta di Jilra y Capo 
di libro + 

Tranche de forgeron $ taglindlo . Cou 
per par trancheS , fetsére, taglidre 
in fette. Doré furtranche y indord. 
ta fulacarta. 

Tranchée » fortification , friucifra , 
trincéa. Grande tranchée , trincie- 
rone 

Tranchée enfilde è trincifra imbocedta + 
Faire de tranchées , fatbricdr trincié. 
re. Ouvrir la tranchée +, aprir 43 
trincitra. La trranchée eft ouverte 
la trinciéra è apérta. 

Tranchée è douleurs de ventres 46 
glie è doléri eblici. 

Tranche-file $ trancefila > trafilas £. 

Tiranche-file de livre, capitil!o di li 
bro , 

Tranche-file de mors $ ficiliéna, fem. 


Traiter bien les conviez » trat4re/ Tranchement 4 trinciaminto , inafo. 
bene y è allegramente i convitéri , IllTranche-montagne , rodaminie 4 té- 


nousa Traitez fplendidement è ei 


glia cantÉni ) mafe. 


da pateggiito badialménte . Nous|Tranche-plume, temperino. 
avons été fore bien traitez, smo Trancher, trincidre. 


frati pafierziori badialminte 4 
quanto fi può . 1}s forenttraitez aux 


bene\ Trancherdugrand y far del grande , 


fpaccidre da gran figudre, 


dé pens du Roi è f#romo banebestizi a Tranchery couper, taglidre. 


fpele del Re. 


{Trancher la téte y tagdidr la tefta è 


Traiter civilement » tratidre cortefe-| Tranchercourts dir pref, fpedire. 


mfnte. 


Trtancherle mot, dir liberamente. 


Traiter, feliner une perfonne $ pa-]Trancher une piume y- sersperdre una 
, P E) ? 


feasiire una perféna. Mal traiter 4 


peuna . 


trattér male y firapatzdre > firazii.{Trancher des deux còtez , fondre a 


ri. 


dippio. 


coniiga come il Verbo Ecrire. 

Tranferity traferfito , mafc. 

Tranfe s anfietà., En tranfe) in fo 
Ses in fofpéf3, in anfietà. Etre ca 
tranfe y éfere anfibio. 

Tiansfiri , fransferitog trafportàta. 

Transierer, trasferire, 

Transfiguration y trasfigurazione. 

Transbgurer, trasf;ardre, 

Transtormation ) trasfermaziine,feht. 

Transtormery trasformare. 

* Transiormeur 4 trasformatore, mafc. 

Transfiuge s trasfuga , mafe. 

Transtulion s trasfuféne, fem 

" Transgloutiry imebiottire. 

Transgresfery efindere y trapafire 3 
violdre . 

Transgreffeur s trafcrefére g mafc. 

Transgreflion , trafgrefiéney fem. 

Trani sg efiderdto è mafe. 

Tranfide troid y afderdto di freddi . 
Un amant tranfi » sw» ansinie tf 
mide, 

Tranfiger 9 permutdre , tranlicere + 

Tranfilvanie , Principauté d'Europes 
tributaire au Tur: entre la Polo- 
gnes Sla Turquicg Tranfinsnia + 
Printipéto di Eur6pa tributirio al 
Turco tra la Pol$nia y ela Turibia, 

Tranfir . aftderdre 3 infreddire . 

* Tranfiffiement y afideramento,mafe, 

Tranfitoire , tranfitério è mafc. 

Translatery trasferire y tradirrey tras- 
latdre + 

Translatenr » tradutt6rey trascerittàrey 
invérprete g | volgarizzatére. 

* Translatrice s traslatizio , fem. 

Translation , tradezibne, franslaziéuty 
trasferimento 3 velgarizzamérnto + 

* Transluire, tralieere. 

® Tranfmarcher , tramarcidre y cam- 
mindre , tramarcidre g camnaare 4 
travé:fa. 


Traiter à la foutche, der male da man-|Trancher de Cordomier , coltello dal Tranfinettre , trafporre 3 fi conjiiza co- 


giare , trattàr male. 
Trattoire, cevafindo , mafc» 
"Traitre» tradadre > mafe. 
Traitrelfe » traditrice » fem. 


Tramail, traméglio ) forta di rete de 


Pelcatéri . 
Tramailler 4 piglidr col tramaglio . 
Trame, trama , fem 
Trame, complot, colpiragidne. 
Trameauy tramdglio, mafe. 
Tramer »s tramdre y rofpirdre. 


Tramer une confpiration s meditdre 


una col piraziéne + 
Tra marllon , rete picesla. 


Tsamois , mélange de graià y mifeh» 


glio d'orzo $ obiida, 
Tramontaine » tramenténa, malo. 


calzoldio . 
Tranchoirs taglifres mafe. 
Tranquille è tranquillo y $ quifto, fer- 


meilWerbo Mettre. 
Travfmigration, tranfmigrazione è f. 
Tranfmigrery tranfmigrdre, 


mo g benigno , piacéwole y giojéjo y in'Tranfmisy trafpéfay part. mafe. 


bona:sia. La Cr. 


Tranfmuer, trafmutdre. 


Tranquillement , tranquillamente . |Tranfmutation » trafmwtazione > fera, 


avv. Rendre tranquille , ca/mdrey 
quietdre. Heltun peu tranquilifé 4 
è alquanto rafferendto, 

Tranquilifez vous , rafferendtevi , 


maderdtevi y | acquietàtevi y r'pofé 


tevi. ; 
Tranquilité , tranquillità y trarguilli. 


sdte y tranguillitàde y giocond:isà , bo- 


nidetia, 


* Tranfa@eur, tranfattfre y mafe. 
TranfaCion , tranfariine, fem, 


Tramontane y traminzina , fem. Il s|Tranfafpin y sranfe!piso, malo. 


Tranfparent), trafpurénte. 

* Tranfparoiry tranfparoître, traf- 
parire, come Paroir 

* Tranfpaller,y trapafdre. 

Tranfpercer, paffir da banda a bar day 
(4 da parte a parte è ) pafére è tra- 
paffàre , trafordre , 

Tiranfpirable , trafpirévoley m. & fem. 

Tranfpiration » frafpirazione 3 fem. 

Tranfoirer s frafpirdre, 

Tranfplacery rimuéver da un Inbgo ali 


Trinf 


1 altra, 


TRA 


Tranfplantatton , trafpiamtazibne ) $ 


TRA 


to è } perturbazione , molbfia. H 


TRE 


eilay orecifo. 


453. 


Tranfplanté , trafpiantito , trafportdio Travail d'enfant,y déglte del parto . Traverfé, attraverféto y membroto, 
Etre entravail, #/er per partorire 3 Traverfeux, artraverfénte. 

éffer di parto. Fomrnir fom travail Traverfiery attraverfénte . 

en entraut dans une affociations Traverfiery certa trave ) /ponda di fia» 


Tranfplantement, tra/piantaminto, m. 

Tranfplantery tro/piamtdre. 

Tranfplawteury gra/planvatére, rm. 

* TFranfpontin , frefpontino. ponti é!- 
lo fopra una [penda . 

Tranfport, trasferiménto, mafc. 

PFranfports trefpertaminto, malo. 

Tranfport) cellion , cefiéne. 


per corpo umano , fomminitrére del. 


mdra, 


Suo. Homme de grand travail, né- Traverfin y trave che attravérfa la fcafa 


mo fatiché vole . 


delvafcilis, travérfa , fem. 


Travaillant, lavorante , travaglidnte «| Traverfier s chevet , capperzdle y piu- 


* Travaillement, trawagliamé sto y m.| 


mdccio y pimdccio, La Cr. 


Tranfport au cesveauy delirio, mafe | Travaillé , daverdto è part. mafc. Ce * Travefon, travéta, tavolitoyimafo. 


Tranfport de joie » fevérchia allegriz 


na. 
Franfport de colére , ecesffa di 
lesa. 
Trafporté de colére , pertdte dalla c61- 
lera , trafpertàto dalla céliera , 
Franfporté de joie, gortàto dalla fo- 
virchia allegrézza + 
"Franfportement 3 trafportaménte, m. 
* Tranfporteur, trafportat6e, mafe. 
"Tranfporter, trasferire y trafportàre. 
Ttranfpofety trafpérre. 
Tianfpofition ) trafpofiziéne , fem. 
* Tranfvafation ) travafaminto. 
* Tranfvafementy travafaminto + 
Tranfvafer, travafare, 


«dl. 


la metravaille beaucoup geo m' 


imceébrosda niolto, 
Travailler 3 lavordre, 


Se traveitit y traveffirfi, 
Traumatique » onguent , suugadnie 
per le ferite, 


Travaillerun cheval; cavalcirezo ma-|Travoifon , travéta y fem. 


neggidre wu cavdllo . 

Travailler ) tourmenter s trevaglid 
re y termentdre y affannare y ineo- 
moddre . 

Travailler à fes pieces y Lavordr per 42 


TRE 


ti Reany litde faffrany letto di 
taffrdno . 


médefimo. Metaph. s/dr con la fua Trébochant s traboccénte » mafe. 
moglie y aver méglie. Vousawezbien Trebouchementy traforcamente 3 me 
travaillé , (per ironia ) bella cofa «h'\Tdbucher sy traboccdre. 


avéte fatto . 

Travailleur, checavdirazo manéggia nn 
cavdllo. 

Travailletr, ouvriery laveratére,mafo. 


Tranfubflantiationyeranfufianziazione | Travailon, travdta, fem. 


fem. 
Tranfubitantier , srenfuftauzidre, 
* Tranfverfer s attraverfdre, 
gra verfals attraverfdnte. 


® Travé ) travéto, part. mafc. 

Travée, traviata. Richel. lo/pdzioeb' 
è? tra umatrave el'altra. 

Travat , traudto , maic. 


Trafumpt de Bulle Apoftolique , 7 Travelot, iravicélio 4 fem. 


e6pia di bella , tranfinto y di Bolla 
Apofi élica . 

Tranfy è affderdto dal freddo . V. 
Tranfi, i 

Tsantran »./uéno di corno | Le tran 
cran s Za20/fa , folfa. Entendre le 
rrantrans danzér bene alcémbalo , 
intender la folfa . 

TranRtraner s Sondre ) efuondre . 

Trapeze » fighra inegudle . + Mufecle 
de trapeze , méfcole da mubver la 
(palla all'in fà. 

Trapobane,aujourd'hui-Ceilan $ Tra 
pobdna y Ceilan y Tola nell'I'ndie . 

* Trapanty /roménti da fordr palbito 
le di marmo y trépano. 

Trapey tréppela, fem. 


* Travelure, travdta, fem. 

" Traver s travdre. 

Traversy travérfo. Arorty & è tra 
versy ronfufaménte , alla [penfierà. 
ta. Regarder de travers, guardd- 
re ftorto , | riguarddr con occbio bie- 
co ed inimico. Voir detraverss avoir 
la berlué , travedére . Répondre 
de travers » ri/péndere in croce. A 
travers du corps y da banda a ban- 
da. A traversde quelque matiere, 
trafparinte. Un travers de doigt » 
la larghézza d' un dito . De travers, 
per travérfo. Ilal'amede travers, 
i. non può merire, 

* Traverfainy atiraverfdnte, 

* Traverfant, attraverfinte. 


Trapé » homme trapé » bafétto e meme Traverfe ) il travérfo , varco y pali» 


brfito, 
Trapu , Beffétto,y mafe. 
"Trapue » dafi:tta e groggstta , fem. 


Traverfe de fol , travérfa. 


Traverfe de fortune , pereéfa di for- 


tima + 


i Traquenard , traccandrdo , cavdl dil Traverfe, affliCiony «afimno. 


portànte , 


Tiraquet de monlin, Sattagliubla di 
molino ) taratdntaro. 


* Traqueter, &dtter Ja battaglingla . 


Traverfe, malheur, di/grdzia. Il a 
eu de grandes traverfess ba patito 
gran difdgi. A Ja traverfey all'im. 


proviffa . 


® Trafpontin s matelas de galere ,! Traverfement , sattraverfaménto. 


trafpontino. Matardzz0 di Galéra , 
Travades, bourafques, suridiche. 
Travail, /avéro, travdglio y mafc. 
Travail de maréchal y travéglio di Ma 

nifedlca + 
Tiavai]s affliAion, qfinno, termén- 

Dix. Frame. Ital, Tom II, 


Traverfer, tourmentet , afanndre , 
travaglidie, 

Traverfer , contrarier , contradire ) 
oppérf > éfer di contrério parére . 


Trébuchet è pefer » trabocehétto « pe- 
fire. 

Tiébuchets trape» tréppele. Prendre 
au uébuchet, frappoldre è pixlidre 
alla tràppola.Il eft pris au trebuchety 
e gibnto al bocebne . 

* Tref, poutre) trave. 7 

* Tref, voile, vela. 

Tref, pavillon ) tenda ) padiglidrey 

mafe. * A pleintref, avelapiéna e 

Trefle , heibe , trifézlio, 

Tretles aux cartes 3 fidri al giudeo di car- 
te, Le Roi detrefles, ti Re di fiori. 

Trefle , filiéra, trafila y fem- 

Trefonds, /uélo s terréno, mafe. 

Trefve, trégua, PV. Treve. 

Treillages pergola, pergoldto s mafe. 

Treilles pérgola » fem. 

* Treiller y far pérgole. 

Treillis sy tarliccio $ traliccio, mafo. 

Treillis, barreaux de fer, ferrsite 4 
grata di ferro , e cancéllo di ferro . 
Untreillis de barreaux de fer, una 
ringhifra, I 

Treillifer sy inferrdres ferrdreon grate. 

Treizain y triezien. P. Trezain. 

Tremail, melange de grain 3 meftola- 
mento di bikda y orzo, t viccia. 

* Tremaille , tramaglio . 

Tsemblant , tremante, } che trenta | 
che fi feuSte . Piece tiemblante 3 pex- 
20 della giopdja , 

Tremblante de isgoulin è Sattaglius- 
la. ‘ 

Tremblai, Hofco di popoli meri, { Vo- 
lea dice piéppi. La Cr. 

Tremblage , defco di pépoli neri y t 
pioppi. 

Tremble , arbre, pépo'o mero 4 { pisp- 
pos A'rbore. 

Tremble , poiffony terpilla è Pefce. 


. 


Aaparavant de traverferfes defle-|Tremblement,y tremére, mafe. 


ins) prima ch' il fo phnfier le fia pre-\Tremblai, Salo di pSpoli nevi. 
Ff s 


Trem- 
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Tremblement de terre s terreméto, $|Trenchant. W. tranchant . Ecuyer} TrefTaillir de joie 9 4fere mego d' alle, 
tremnbto + :renchant $ ou tranchant , friu-| gréirza. Il m'a fait treffaillirg mie 

Tremblement en mufique , trillo ,] cidute. fatto firabilidre., . ., 
gruppo , in Mifica. Trenche. W. tranche. Treffaillir y Arabilidre, faltellére . 

Tremblery tremdére , + fenéterfi, Qui{Trenchée. W. Tranchée. Trefle s tréecia y fem. Y. Une treffe 
fait trembler , étonnanty tremén-| Trencher. V. Trancher. blonde s rubany sura tréccia bifnda . 













dos { /paventivole, Trene , /pfrie di corda . Delatreffe, rubany treecindla. 
Trembler de peur » raccappricidrfi per] Trenfe s outranfe , anedicia $ fer. |Treffeauy /pZzie di vite. 

la paiira , Trentain, au jeu de paume 3 trenta a|Trefîer y trecidre , treccidre. 
* Trembleterre , terremoto > + tre] dueol giubco di palla . Tieflette ) trine ) fem. 

minéto , Trentaine , trentina , fem. Treteauy cavalitto  tréfpide 4 mafe. 


Trembler de froid è tremsr di freddo 3\Trentey Ville d'Italie , Trento, Città 
bootér brocbiétte g | tremdre y e battere|  d' Itdlia meta. Le Concile de Trente, 
i denti. Bocc. Nov. 1r2.% Nov. 77:| il Concilte di Trento. Le Trentain ; 


Treve , trégua è armififzio . Opa tiait 
une trévede vingt ans ) #’2 fatta nua 
trézua perwent'anni, 


éFereQuafi afiderdto dr treddo. il Trentina . Tiéve de compliments Lafel4me i com- 
* Tremblotement , tremoleminta , m.|Trente , trenta. pliméuti da parte » 
Trembloter, tremolare. Trewte fix còtes y i. mm perticéme , uhjTrevess Villed'Allemagne, Trivi- 


s, eTréveriy Città d'Alemdgna.Uno 


® Tremblotis yt remolaminto , mafc.| wémogrande, mafc. 
degli Elettor4ti Eeclofidftici , 


Tiéme, filtorty diccio, filotorto, |Trentiémey frentéimo y mafe. 


Tréme » bisdadi marzo ) fem. Trentin yy trenta a due. Tiévico è ou Vico , Ville do Royau- 

Trémeau, trumeau y perno di gambal Treou y tref, voile denavire treveyl me de Naples, Tréwiri) Città del 
di bue . vrla di nave . Regno di Népoli . 

Tiémie de moulin , tramorgia. Trepan ) trépano, mafc. Trévisy Evéché d' Italie aux Véni. 


tiensy Tréviîy + Toévigi, Città e 
Velcovdto d'Itdlia nello Stato Pineto . 
Tiévonx , Ville de France, en Brefles 

Trevn y Città di Frància ec, 
Trenver » trevdre. P. Tronver. 
Trezainy foldi di trédici quattrini. 
Tiéze, nédici y trideci, 
Tiéaeaus quarto d'énciay Richel. 
Tréziéme ) décimo perzo g décima tertay 
mafc. et fem» 


Tiémifiny ou telefin, Royaume d'|* Trepamation , trapanaméuto, fem 
--Atrique $ Telefina , Regno d'A'frica.|Trépanery trapandre. Avant fontre- 
Tremouilles Traméggie, fem. Durd.| pass avdnti lafua morte. 

teche dova il nome ad una Nobilifima|Trepaffé ) ruarto , trapafféto. 

Fam$glia detta Tremoille . Trepaffement , morte, fem. 
Tréemouffement s fiémite 4 snsolamine| Trépate s morire. 

to, mafe. Se tremouffer , gorgol4.{Trépied 3 treppiéde, treppiè, tré[poloym 

ve, tremdre y dimendrfi . Trépier s Juégo di tre 3 o quatro paffi . 
Trempe 3 tempra . Trepignement ; calpettiv, mafc. 
Trempé, mouillé , Bagedto, part. m. Tiépignet s calrefrdre ) fcalpitdre + 
Trempé ; qui fe dit du fery owacier," Trepilard, faltatére, calpofftatére, m. 

temprata y + teraperdto, d'cefi del ferro, Trepiller s calpeftàre, 

&c. * Tiepisde bétes, calpeftfo di anima- 
Ftempé avec un’ métal moins dur ,| 4, erme. 

tempràro con più tenero metdllo. $|Trépeinte, giro di fcarpa, mafo. 

Guarini. Vin rrempé » viuo adac-]Trepointe de lit, trapanta, editrice . 

audto y | inacguato, & innacguéro .|Trè5y ( + marque du ) fuperlatif, 
Trempers begndre , immeollare y Inti-| molto fogna di fuperlativo nel francéfe 3 


TRI 


Triste s nhmeradi tre. 

Triage » /relta s feeltime y Item è 
canténe di flva 0 tagridtay ePe appartit- 
ne al bofcainblo , 

Triailless /reltme ,y mafo. 


guire s tufare + come très-Saint g Santifimo, TriairesSs frafre, mbnéta. $ Parla la- 
Tremper le fers temprére , temperdre|Trés-beau $ bellifimo . tina es primbnte certi folditi Roméni 

il ferro + Trés-belle s bellina, ebiamdii Tridrii , plur. mafe. f c'e 
Tremper, étre dans l'eau, 4/ere in] Tres-bony Faonifime. un terme de Milice Romaine , Ri- 

molle în acqua + Tresbonne , 5uonifima. chel. trifrii, mos Latin, 
Tremper » faire rrempery méctere in] Tresbuchery traboccare. V. Trebucher. 4 Triangle, rridngolo, mafe. 

smalle. Mettre tremper , méttere a Tresbuchet , trappola è fem. Triangulaire, triamgolére . 

molle. ® Fhefcheurs terme de blazon ) cimal Tribovillers rimefcolére è + agitdri 4 
Tremper les mainsdans le fang, 54-| d6ppia d'arme ; di fcudo, etc. mubverfi + 

guar le mani nel fngue, Trefeaus balzéllo quarto a 6ncia è {| Friboulet s wémo giefo e corio. In fran- 
Tiemper fon vin , imergudre. V. Trezeau. cbfe è an tErmine di Orkficeye il nome d' 


nin pazzo. Richel. 


Tremper fon pain è avoir fa part ;] Trefme, cammélloy lircio, mafe. 
Tribu, Trisà s fem, LatribudeJa 


boccdrne la fua parte y beccir d'unalTrefor, teféra. Letrefor Royal, i! 


donna - tefaro vedle y }° Erdrio redle . coh è /a Tribù di Giacdb « 
Tremper en une affaire,éfere partecipe,| Tréforerie $ tefereria , fem. Tribulation 3 trifulatiéue ye tribolazsò- 
éfer confapévole . Tréforier , teforifre, mafe. nie » fero. 
Trempette s frita di pane da inti- Tréforier de milice , contadére di mili-|Trihule , sribelos mafc. 
guere . zie, Frbunal, tribamdle , malo. 
* Trempeurs Bagnatére. Tréforier de Jelusy i. traditére, Trbunat y tribandto, mafc. + Cériray 
Trempis, agua nella quale fia immol-| + Tréforiery fare s vaccumularteféri,| e dicnità di Tribiano. 
lita aletina cofa y maceraminto y im.|Treipas. P. Trépas. | Tribuny Trilly mafe. 
mollaminto - Trefpaffer. V. Tiépafler. Tribune; tribkma, fem. 
Trempoirs imrmollattio » mafc. Treffaillement è foprafdlte , grizzolo s{Tribut a tribéit-, mafe. 
Tremuye » ou tremie de moulim $ tra-|. m. Un;treffaillement de joie , in-{Tributaire y tributario è mafe. 
* mé.gledi Molino + fintoinifrmo d'allegrizza è Trichard ) contenzibfo > 0 ingannetére 


nel 


TRI TRI TRO 845; 


mel glusco, $ Richel. tricheur, |Tripe de morue » ritégli di nolléa, di *.Tiocadour , Areménto da 16mpere, 


Trichers inganndre. merluzzo » . mafe. 
Trichetie y_ingdnno , fem. Tripe de velours » trippa . Rendre! Troché , ceféto, mafe. 


Tricheur, ingannatére , t W. trichard tripes y et boyaux, womitér Je bw-|Troche y ciéeca di frutti . 
Tricheufe; ingannagice , fem. délla y vomitàr forte , Trochée ) ciésra di feutti y fem. 
Tricony tre peri nelle carte + Tripe madame , herbeg fede, erba. | Trocheure) ceffo,0 ciéeca nelle corna del 
Tricot $ bàton » Saffténe s mafe, UnjTripery fucchidre , calpeftàre. cervo . 

coup de tricor » na baffondta . Triperiey tripparia , ebottiga di trip-|Trochifque y trocifco $ palibtola s pafi. 
# Tricot, aiguille » agicebto da cal-| parudio. glia. 

nette) |} agliglia. Tripicr, mereénte ditrippe s mafc. Trocquer, barattdre. 
Tricotage » imbréglio è mafc. Tripiere y trippéra , ventrajubla. UneiTroene, arbrifieat, lizhro è dibore. 
Tricotage avecl’ eguilla ) «ggueebie-] _tripiere » dommache ba poppe grofe. |Trofées (ttrophée, )troféo. 

minuto è Triple, triplice, + Trogne $ erf0 , mafc. Un nez è 













Triplé » triplicdto, part. mafe. rouge trogne $ mafe di Bacco 4 nefe 
Triplement ; triplicembnte , avv. brodoléfo. Ila une manvaife trogne, 
Tripler» triplicdre. bacattiva cifra y } cera. 


Tricotéy fatta a ghechia , 
Tricoter) aguecdidre y lavordre a gica 


chia, 
Tricoteury aguecbiatére  imbrogliaté-1" Triplification , triplicazione s fem|Trognon, terflo , mafe. 
re, mafe. Triplicité , triplicitày fem. Tregnon de choux ; tarfe ( f di e4vole.) 


Triplique » triplica $ terza ripéfa, Troje » la grande Ville ruinée,Trejas 
Tripliquery triplicdie. la grande { rovindta ) in Natolia, Le 
Tripolin , forte de camomille è camo.| fiegedetroje » l'afidia di Tréja. 
millatmrehina + Trojes , Ville de Frances (+ en 
Tripoli, Tripsli, mafe. Champagne , ) Tréjies) } Tréja, 
Tripoli, Willede Barbarie g Tripoli ,| Città di Frdncia in Sciampdgna, 

Città di Barbarta , t Troje 1 petite Ville du Rogaume 
Tripot ) giagcodi palla corda $ mafe. de Naples y Troje, piccola Città nel 
Tripotage, mefciglio 3 imbrogliamine] Regno di Népoli . 

to, guazzabiglio $ alla phtrida, Trois, tre. 

Tripoter , mefcoldrey imbrogliàre, Troîscensy trecénto è 

“ Tripoteury imbrogliagére, mafe. |Troilifme; terzo, terza) mafc.e fem, 
Tripotiery mraffro digiugco di pallaym.1 Luitroifiéme 3 con dure altri . Elle 
Triquebilles) teftfcoli , paréla antica ,} troifiéme, ella con duraltre, 

Richel. Trois fois 3 trevolte. 

Trique houfess gnétres s vefes fem.|Trois fois trois font neuf, tre vie tre 
gambdli y (pizie di fuvdii, fan nove. La troifiéme fois y la tere 

Trique madame , herbe » /edo 3 erba.| zuvolta, 

Trique-niques) Sagatélle è plur. fem.|Troilémement 3 terzaminie è t in 

Trique-g1acg tricbe t'acbe. Urzoludgo , avv. 

* Triquerre y tridigole, mafc. Trolery codidrey correr qua e li y con 

Trifayeul » trifévolo è mafe. didre s + Parlér durléfeo del Phpo!lo 

Triffillabe $ trifillabo y mafe. di Parigi. Il Je trole partoury lo 

Triftamies couleur, colsre cavellina.] porta feco da per tutte . 

Trifte, muaninconico è penféfo , ma-|* Troleriey l’andércornfndo 0 cadibne 

fcolin. It e@ trife s chagrio è è . 

maninebnico * Treleur, fsorritére, codiatére y mafe. 
Piifte, réveurs penfieréfo, mafc. |* Trombe, tromba, fem. 
Trilement, manimecnicaminte » avv.j* Trombe de feu , tromba da fubco. 
Trifteffe , rmaninconia g meffizia è {|* Trombe; grancévole, grancipérri . 

moalintonia » Trombe , trompette » treroba > fem. 
Triftelfe , affliRion » affiziine , fem.| Trompe de fabor » zurle. 

Accablé detriteffe $ de chagrin ,| Trompe à joueravec les doigtss cars» 

opprife da grave maninconia. Acca-| penfiéri è fpaffa penfitri. 

blé de trileffe s & de penfées cha-| Trompe de vaiffeau, pompa dè pafeit 


grinantes, immésfoin profondifizaì A 
e dolor6fi penfitr). toe pesà few, trombe di fuéeo y plur. 
em 


Tritony triténe, trit6no lu mbficay ra. 
Trivial s trividle , commbne. Trompe d'Elephant, tromba s probi- 
feido di Elefénte. 


Trivialité, trivielità , fera. 
Triumvirat yy triumoirdto, $ lafechetà} Trompe y bacule àtirer del'eau 3 4/- 
detreUbmini poténti 3 nel govérmo .} taléna y mécebina a tirdr l'acqua + 
Trompery inganndre. 


Richel. 

Tromper par galanteries sraffire per 
lértera. St trompery erper y errére» 
Fare errére. Noas nons mompons» 
errìdmo , fassiàma errére 3 1 /isma 
i-ganndti, Je me fuis prompé , se 

FÎ 4 sha 


Tricoteufes aguecbiatrice, 

* Tricoufess guétres, vofry $uofr. 

Triftracy gricche tracche y triche tracbe. 

Trident y fridiute s mafc. 

Trie » choix) /eelte, fem. 

Triermmal 3 trienadle y + di tre anni, 

Trier è fefgliere y fepardre, 

Trieffe , Ville, et Port de Mer dans 
I'Ettriey Triéjfte $ Città y Porto neli” 
I'Rria Imperidie . 

* Trieule, torno di porzry mafc. 

Trigaudy furto è imbrogliatére y mafe. 

"Trip liphe » terme d'Architetture, tri. 
gii fas térmiine d'A:chitettbra . 

Trihori » dapfe , /pizio di donza in 
Bretdgna , 

Trimeftre, sriméfire , mafo. 

Trine; frine, 

Tiingle, verga, fem. 

Trimité è Trinité , fem. La Sainte 
Trinité ) Za Santifima Trinità, 

Trinqueballer , fessmpandre . 

Trisaquer è triwesre è bivere , Parla 
Tedifea. Intutte due le linger y buv!é- 

* fia. Richel Nousavons bien trin. 
qué) abbibmo bevito allegramente. Il 
atriaqué , fa besbito. 

® Trinquerie , Sevazzaniinto ) mafc. 

® Tringmeur, devitére. 

Trinquets frinebétto, 

Trio, trio) atreveci, 

Triolet, /pfrie di melilétto, canzéne. 
Triolet s herbey triofiglio è erba. 

Triompha!, et triomf(al, trianféle, m. 

® Triomphamment ; trioofanteménte, 
arv. 

Triomphant,y trionfénte. 

Triomphe; triéufe , mafe. 

Triomphe, jewytriénfoy trionfino,giufco 

* Triomphement, trionfaménte, m. 

Triompher » trieofére. 

Trion , chariot d'Etoiles aurcielyTris- 
ne y Carro di flelle . 

Tripaille, trippa, fem 

Tripaillerie s ognòforta di trippr, 
Tripc» trippa, fem. 

Tripe de fagot $ parte del mezzo dell'a fa- 

kia, 
















TR 0 


TRe » Barattaminto y bardito, chm- 


456 TRO 


sbagiiita g bo fatto eridre. Colui Qui 
te tait des careffes plus qu'a lordi. 
maire, ta trompé , cuil vent re 
tromper y «hi ti fa carézze più ch: 
mo1fuble y ot" ba inganndtozo inganndr 
ti vudle. Vous voustrompez,y 7. sS. 
faerdrey W S. sbigia } V.$. mira. 
Ile ingenicux A tromper tout le 
monde ’ è induftribfo ad inzannére 
etrina . Je m'appercus enfin que 
les hommes fe rrompent fouvent 
ben m'acedrfi al fin del giudizio umdno, 
cam: fpeffoerra, Ne vous ytrompez 


TRO 


Troqs ( t trocy ) burdito, malo. 

Troquer s baratidie, 

T:roty trottey mafc. Une bonne trot- 
te, nmafaigran cammino y un buon 
perso di frada. Richel. 

Trottemenu $ udmos she trotta 3 0 va 

| pielto . 
{ Trotter y trott4 e. Faire trotter le che- 
valys Jeczondre, 

Trotteur , trottatére, mafc, 

Trottiny piùòre, mafc. 

Trottimers «6rrereinguà y ind. 

Trouy baro) perthgio, { foro. 


pas » man credidie cosi di leggiéri 3 Trou d'aiguille $ crana s + foro dell 


non v' inganudte , mon ci fate erré 


ass, 


re. Prenez garde de vous trom.{Trou Madame, dédizi , matto. Dé- 


per dans votre calcul 3 avertite «he 
vari non vi riéfcana i vaffri edlcoli, 
Brufoni . 

Tromperle Diable, far collezione in 
ndnzi d'andér a Meffa, 

Tromper lesefperances $ deliidere le 
Speranze. Si mes yeux ne me trom- 
pent è /e i miei occhi non m' ingén- 
mana. 

Tromper le tems , trattemérfi è pafére 
il tempo . 

Tromperie » ing4nno , fem. 
Trompeteur » trembettifre, banditdre. 

Trwompette , trimba y fem. 

Trompette » celui qui fonne de la 
trompette » trembettifre >, { trom- 
bista e grombitto y chifubna , 


boucher un rrou $ pourboucher un 
autre, /pardre utr'altére per pardrme 
an'altro.Faire un trou à la nuit, fug- 
gire g faremna basa. Un petit trou 
de maifon, ou de chambres su bu 
cigatrog tnbucigéticlo , Il l'a mis au 
trou de fon cul, l' da in e..., Le 
trou dubonden » corchisme , 

Trous aux joues , entianty porzitto, 
Petirstrous aux Jouesy porz:trina; 
fofettine. 

Trou par où la mouche à miel entre ; 
cupile. Ila un troufous le nez, i. 
egli è goléfo. Béte qui a deux trous 
fous la queue , i. urna femmina . 
Autant de trous,s autant de chevil- 
les, i. quante prépofte y tante fcufe » 


Trompette fourdine , tromba fordina y| Trouble s adjetlif,y térbido, térbida. 


Cert une trompette » i. un udmo 
sbe dice , 0 palélatutto quello che fa , 
C’ eft un cheval de rrompette ; il 
ne s'épouvante pas du bruit ) # wna 
cormérehbia di torre . 

® Trompetteur , tremlettiére , mafc. 

Trompeur è intaunatdre 4 mafc. 

Trompeufe , inganmatrice , fem, 

Trempeufement s ingannevolminte ) È 
con ingdnno y avv. 

Tronc , tronca d'alberes mafe. 

Tronc pour les aumones , cefitta della 
iméifina, 

® Troncation s troncaminio s fem. 

Tronche } tronco greffe è mafc. 

* Tronchers tronedre, 

Tronchet, petit tronc ) frouco piecelo. 

Troncon. Y. Tronfon. 


Tròne as trono» féggio, (Glioy e foglio s| 


La Cr. 
® Tronquement y trcugaminte s mafe. 
Tronquer » tronsdre , lacerdre, Quvra- 
gestronquez 4 bpere larerdte, 
Tronfon de lance 3 Aeccéwe ) { frowed. 
we , perzo ofebigria di lancia , 
* Tronfonnement, tagliaménto in fette, 
* Trenfonner, taglidre in fette, 
Trop» troppo. Letrop, iltrappa, 
Trop bien, molto bene, benifimo ‘ 
Tropes Trepo di Retbrica, 
Trophée , troffo, mafc. 
Tropique 3 1népir») mafc. 


Trouble, fubitantify tarbolénza) per 
turbazibne $ fem. 

Treuble, tumulte » twméi/to, Eau 
trouble, agna tértida è 

Trouble, i. fuor difenco, mezo matto, 
perturb.to . 

Trouble fète, némo di cattivo umbre 

* Troublementy turbamento, mafe. 

Trowbler 3 turfd::, perturbàre y intor- 
bidire . 

Troubler le repos du public, pertar- 
bdre la quiéte pibblica . 

Tiroubler les plaifirs 3 amarepgidre le 
contentézze , Quel funefte accident 
trouble £ tòe nos plaifirs, che cafo 
lugiibro è quefto ch' amariggia i moftri 
guli in un [ibito . 

Troubler le laity i. ingravidir Ja bd. 
lia. Se troublerygui fe dit du tems, 
annuvoldrf. Les affaires font trou- 
blées plus que jamais, e cofe fono 
più che mai intorbiddte . 





\ 


* Troubleur » auteur du trouble | 


perturbatére è mafe, | 

Troué , bucberbto , pertugidto è Ligio, 
fordta . 

Trouér, forare y Bucberdre. 

ui Truffignon , cofapuzzolinte.. 

Troupe , truppa, fretta, [cbiéraytarba . 
Entroupe ) afchifra , intruppa.]l 
faut lever quelques troupes, 8ifs- 
Qua levdr qualche mrvi di troppe i af 


VRO 


Solare fanti e cavdili. Une troupe » 
une quantité de foldats, wrna mar9 
dileldati y ungroffe nervo di finti ea” 
vdili, La Troupe des Comédiens s 
lu truppa de’ Comedidnti . 

Troupeauy gréggia $ grege 9 mandra , 
emdndiia, fenr 

Trovpelet , arésgia piccola ’ mafe. 

Trouifey moquerie s burla, tem. 

Troutîe, carquoisy farétra. 

Trouftede barbiery fer delle fdlcie . 

TroulTe de linge » fardélio di bucdto + 
Se mettre à la troulfe è andér diétra 
al nemico, incalzére , Entroufle , în 
groppa. 

Troufsé en mal, i. moto. 

Trooffe-bourfe s t4glia borfe, 

Troufsé , tirdto fu. Cheval troufsé è 
caval raccélto . Bien trouisé ), den 
affettato y bem aggiuftàto y ben ordiné= 
t0s affettarizzo y attilléto, Nez trouf- 
sé) nafocorto y ericagndto. 

Trouffeau  fdfrios mazzi, mafe. 

Trouffeau de clefsy mezzo di chidoi % 
mafc. 

Trouffeau de mariée $ arnéfiy dondtay 
de' maritàti + 

Trouffement, alzaméntos mafe. 

Trouffe-quene , corréggia da attaccdr la 
coda del cavélio, 

Trouffer , tirdrfoy alzdrei panni. 
Trouffer fon paquery téglier fu i maxe 
zi , + anddrfene A : 
Troufferles cheveux y raceégliere i ca- 

pélli. 

Trouffer feschau(fess andésvia. Une 
fievre l'a troufsé 3 i. ma febbre 0° 
ba fatto marfre. 

Troufer, qui fe dit du lévrier 3 al 
bosedre y dicefi de' levriérizo cani + 

Troulfer , dérober , emporter è cole 
leppollére , rubbdre y truffdse. 

Trouffer un verre de vin , mandi; gidy 
ingbiottire gin Bicebiére di vino . 

* Trouffeura elzathray sbracciathta y 
fem. 

Trouffi è beffa, Bsfia è giro, t pli è 
couture qu'on fair è une érofe re- 
plicée , pour la readre plus courtes 
cmritura che fifa nun Abito lungo per 
rénderlo più corto . Richel. 

Trouffoite, cintola da alzér fu i panni, 

Trouvaille, ircvamento è cofe trowdte « 

Trouvé ) trovéto , 

Trouve danfe , inventére di balli + 

Treuvement » trovaménto 3 il ritrovdre. 

Trouvess trovdre. 

Trouver, inventery trevdreyinventdre, 

Trouver en chemin $ incentràre . 

Trouverbon, avére « caro . 

Trouver mauvais 3 avér permale s fi- 
mr grave. Le Roi trouva Mauvalss 
il Re ffimò grave. Se trouver en Un 
lieti > lafeidrfi vediére , 

Trouvez bon que je falle è ddtemi li 
cinza eb' io fdccia , 

Trow 


di 


TRO 


Trouvez vous le vin bon s trevdte vei 
quefto vino bubno. Je ne le trouve 
pas mauvais , men mi par cattive. Ou 
l'avezevOus trouvé sè dove l'avéte in- 
contrdto 3 trovdto. Se trouver bien , 
fentira bene, È portàrA bene s godér'Tubereufe 3 taberéla è fore. : 


busna fallite , Tu t'en trouveras 


bien, Fuéwper te, Je trouve, mi' 


pare. Netrouvez pas érrange , new 
vi paja frano. Allertrouver quelqu' 
uns andéreavifitàre y andare viftà. 
realezino. J'irai vous treuver chez 
vous furle midi, verrà da soi in fu"! 


metro di , Il faur trouver l'occafiony 
bifégna dincomtrdr 1 occaftiéne .. Faire 
trouver bon , far cofàr caro y farla 


parirbuina. Je ne trouve pas fan 


parcil à Rome, non gli de pari in 
Roma, | Roma mor baaliisno fimile! 


a ni. 
Trouveury trovatérey mafe. 
* Trouvenfe, trovatrice è fem. 
Troyes Ville de Dench Troja» V. 


Trojes. . ì 
TRI 
TRvand s pigra è (per dire fripon.) 
Richel. 


“Truandaille sg candelia infingdrd2, f. 
Truandeauy infinzérdo $ mafc. \ 
Truandery éfer pigro è baroneggidre « 


TUB 


efprimere il panto ) il vedo della dif. 
fcoltà, 

Tube $ canna del Connesebitio » Le 
tube de la grande lunette y la canna 
dell'Occhialone y del Canvecibidie , 

Tubereux è tatenéf. RicheL 

Tuberofité, tuberofità è fem. 

‘Tuberofités des doigtsy giantire delle 
dita, 

* Tucquets gazony feppag meta. 


inizi Tedifeo, mafo. 


T U E 


Uzè-loup ». herbe , acdnito è Erba. 
Tué sy tut) tuey ammizza y ame 
mirra, 
*"Tuementy ammaramé tto 4 ate 


I-Tuér s ammazzdre è ucridere, 


Tuer le feu y Spignerey fmoradre il fubeo 

Tuér le tems paffire il tempo +. Pour 
tuner le rtemsy per pafa tempo. Di- 
«fconrs A tuér chien $ cattivifio di-. 

f febrfo. 

Tuér à la boucheriey muacelldre. Il fe 
tue de crier $ grida a più potére..1}y 
eur plus de deux mille fantafins dè 
tuez $ vi furono oltre a due mila fanti 
di vita télti. 

Tuerie s maréilo y mesifdne, fem. 

Tuerie de boucher.s ammartatéio, 


Truandife y truanderie » pigrizia a i-|Tueury ueciditàre y omicida è mafc. 


Fugardia. 

Trubles filet pour pécher 9 graticola; 
rete piccola da pelcire + 

Truc , trucco, 

Truchementy furcimanbo y intérprete, 
mafe. 

Tiucher è mendicdre i 


Tueur de pourceaux » (eértica ‘pere 
lia i 


TUE TUILI 


TT pierre 4 (+ tendres & grof-|. 
|Turbots poiffon y; rembo è Pefce. 


fiere s ) t&foy Piétra, 


Tiucheur » Sarde y niendico s tutti Tufeux » twféfo, mafco. 


sérzi 4 mafe, "! 

Truelle, cazzuéla» fem. 

Truellées carznolita ,. fem. 

Trufe, (t&truffiey ) terthfe y farti» 
folos mafc. 

Trufesy chataignes de riviere s forte 
de charbon » tribola. 

Truie 4 psrca s freia , ferofa sg fem. 

Truie qui portes porca fattrice. Tour 
nerdela Truje au foimy audér di 
palo infrafea. Autant qu'une truie 
de lait clair , i, #ngramedpia, Petite 
truje s porebétta è fem. 

Truite, poiffon » trotta , fruttay fe- 
fee. Unpàté de truites $ um paficcio 
di trutte » 

Trumean ; gamba di Buey di varcina , 
Letrumean fair la bonne foupe, 
la gamba dì vaccina rende faporita la 

i srinéfira, 


T UB 


d pe 
niam y Paréla latina . 
. Diz. Frane, Ital, Tom IL, 


s ta. Le tuautem 4 # gue F 
Diceh per] Tumbes 0 Tombe, tomba ,. fem» 


Tuffes tufo, mafe. è 

Tuffierey eda di tufo y fem. 

Tuiau , candle.y santila. Un tuiau de 
plomb , candle di piémbo , 

Tuiaux de plumes qui viennent aux 
jeunes oifeaux., serd&ni, calugindhi, 
| calagine. Dicefi degliUccélli, 

Tuieau d'une fufée » cannelfita » 

Tuile s tér0la, fem. 

Tuile creufey diccia. Les tuilesy è? 
tetto y malo. 

Tuileau , pezzo di tégolas eberie, 

* Tuilerlescartess piegdr le carte. 

Tuilerie, fornéee. LestuilleriessJar- 
din Royals (+ aParis, )/e Tuir 
lerie , Giardin redle a Parigi. 

Tuilette, petitetuile , tegolina. 


TUM 452 


Tumbers o Tomber, eadére» 

* Tumbereau, carrotrabocesuti,, cato 
riudla 3 fem 

Tumeficr s tumifedre, gonfdre, . 

Tumeur, tun:ére è mafe. 

* Tumide, th&mido, mafe. 

Tumulte , eumilto. Faire du tumul- 
te, tumulridre. Le peuple elt cn 
tumulte s il pfsolatumntua. 

Tumulruaire $ tamaltuiiivs mafe. 

Tumultuairemente s° tumsituariamene 
te >) AVV. 

Tumultuer , tamultudre, 

Tomultueulemeat ,, cammniinalarebute » 
avv. 

Tumultuenx ; PRIA mafe. 

Tuna, figue d'Inde, fico d'l'adîa « 

Tunicien ’ falebne di Thvifiy mafe. 

Tunique s thnica y tonaca a, 

Tuniss Ville de Baa:batie, Tanii g 
Città di Barbaria + 

Tuoibe , tedrba g.tifrba y fem 


TUR 


Tuo:ban s tarbénte. 

* Turbateur, varbatbre » 

* Turbation , tarbaziive, fem. 

Tutbe s 0 Tourbe , quel'onbitile en 
Hollande , turba , che fi Brigia in 
Olldnda + 

Turbentine, tsementina s fem. 

Turbin 9 vers mitolo, verme. 

Turbity coquille è tArbito + E" nonse 
A'rabo d' gna pisnta medicindie y Ri 
chel, :£ 

Tu:bit 3 drogue- medicinale; eharbito, 
Precipitàto di Merthrioy che purga cow 
vislénza, 


Turbulemment » sarbolenteminter avv. 

Turbulence, turfolinza è fera. 

Turbulent $ turbolinte $ petulinte + 
Faire le turbulent è tarsolentire 3 
| avére lofpivito moto a' térbidi , a fe- 
dizigni, &c. . 

Tures Turtos fiéray Trate s mafe Le 
grand Turcy l'Imperddor. de'Fursdi, 
il grab Signére. Couleur Turque , 
turebino, 

Turquoife, pierre précicufe » turchi 
Sea 3 tivebina, 

Turin s Ville de Savoye , Ter: 4 
Città di Saudia  Capiti!e dil Pie- 
mbnte, 

Turlupins parafitoy propriamente, un 
uomo da niéute y Sorta di un fredde 
bufine. Richel 


Tuiliers tegoldre y fornacidre E) $ fer-{Turpitude , tevpirsdine 3 diformità, £, 


maziàjo, La Creo, 
TUL TUM 


Ulipany tulipéro, 
Tulipes tulipimos mafc: 


Turpout, pontre de navire ) travicéle 
la di caffé liofopra le navi. 
Turquefque , Tarebi/co. 
Turquety fpézie di cane es1 nafa corto e 
Selo, che nor ba pelo. Richel. 
Turquie , Turebia » 


f Tur 


fem. Bled de. 
Turquie 9 Îromenténe + è 
Ff 


s- 


DI 


438. TUT VAC Tal 


Turquins surebinos mafe. che, geniffe , giovfuca s vacca gid-, Vaillantile 9 walire, walfntia y fem. © 
Turquols y di Turrey Turebéfeo . wine + Troupeau de vaches, «rmén-| Valn, vane, Envain y indarno, ir 
Turquoife 3 twreblfa , fem. to di waccbe . Erable de vaches, mam-] vano. Cela ne fe fera pasen vaio 4 
Turturelles ou Tourterelle, tortorella,] .dra di vacche . Wiellle vache , vacca] non andrà quefio a weto + 
fem. | efabta. Vaincrey vincere, 
TWache, falope ; fporca. |Vaincu, vinte, Part. pafl. del Vere 
TUT TUY Vache de fel 3 monte di fale . Vaincre. Enfin je fuis Vaineny in 
Vache, chair de vache; waccimeyvar-] fomma fon vinte, infemma erdo gni 
Tare» dar del tu. { edecia. Dela vache, de la vachel conféfovinte. 
Tutelaite s tateldre . parée , cuir de vache , vacchétta 3|Vaine, vana , fem. 
Tutelles tmt6/a 3.3 proteziéne di pupillo.| Cutie. Ala vache morte , forte de) Vainement 3 wanramintes avv. 
Tutent ss futdre di pupillo, feu è afaccarélli , giuéco. Une wa-|* Vainquareffe y wincitrice g fem. 


Tutoyersy dar deltu. L'ayant Tuto-| .cheà lait $ na perjéne ebe dé molto | Vainqueury wineitére , mafc. 
xé s avéndogli detedelta. MisfeTu-| daguadegnére. Ilenfera une vache|Vair, efpece d'écurieu, vafog vare. 
toyent » fi danno del tu, à lait 3 mecaverà guanto potrà y Jofue-|Vaire, terme de blazon » wvajéte) è 
Tuthie, o Tutie, tfzi:, fem. ebierà come suna Sanfiga. Prendre la) ferezito con arghnto , e axzbrro. 
Turie préparde, tizia prepardta . vache , & le veau 4 i. /pofére unal* Vairole, wajuéliy mal wenéree » 
Turoyers derdel tn. gibvane grévida , oche dbbia fatto mn}Vaiffean, wafebllo y mafc. 
Tutrice y tatrire , fem. Figliud!o . Donner des vaches è uniVaiffeau de riviere , letto di fisme . 
Tuyauyrenatila > candle . V. Tuiau - payfan à moitie de profit y dar var-|Vaiffeau , vafe , vwafo, Changer d'un 
‘che a eéttime . Avoir mangé de lal -vaiffeau dansun autre, travdfére. 
T Y vache enragée , 4uer fientdto molta, |Vaiffean rond 3 navilie tondo. L'ar- 
*Tuisre» Tigre , fem. R_ Tigre. 









aver provato i difeggi della quérray &c.| méedesennemis eft de cent vaif- 
Vaches, magtereaux aux jambes |. feauxy d'armdta de'némici è compé- 


Tymbale. VP. Timbale. vacche ) pur. fem. fia di cento vafetili + 
Tymbie . 7. Timbre. * Vachelette , petitevache, maccbét-|Vaiffelle , wafcellàme è moffertzio » 
Tyn, timo, mafe. fa, fem. vacchecia. Vaiffelle d'argenty argentaria $ fem. 
Tyr, Ville, Tiro, 4 Ville deSyrie .| Vachery eufdde di vacche , Bondro,vac-| Vaiffelle de terre, piéiti di terra. C* 
Tyran » firénne s mafc. V. Tiran. cdre, mafc. seft de la vaiffelle d'argent, il n'y 
Tyrannique , tirsésnico ) ‘mafc. Vacherie » fallay 0 mandra di vacche . a-que la facon de perdué ) ( } cela 
Tyranniquement, tiranmicaminte y {|* Vachettes maccbfita, fem. fe dit d'un enfant qui vient è mou- 
alla mantira di tirdmno y avv. * |Vaciet , arbriffeau » giorfrto purpé-| riry ) gquefto fi dice quando magre un 
Tyrrhen, Mer Tyrrhene , Mare Tir- res mafe. bambino , | non c'è altro di perdisto 
rino y More diTofedna» Vacilation 4 wacillazigne s fem. che la fasthra che la fatica d avérlo fate 
” * Vacilement gs vacillaminto , mafe. to. Prendre garde d fa vaiffelle s° 
} N. B. Danslacolormne PI, vovs|Vacilery wacillire, far col capo a bottéga è 
trouverez les mots qui s’écrivoienti*" Vacuer) wotére. i 
autrefois par TY. © | |Vacuité, vacuità , fem. + term, di VAL 
medicima . Richel. i 
Vv Vade ) en jouant s vada, VAI s valle s il FrAncefe è pottica +, 
Richel. * Aval; ell’ingià. 
VAG AValable, walfusle , mafe. & fem. 
-V A Valablementy welevolménte s avv. 
VV Agaboné 9 vagabindo , mafe +|Valant, walénte , velffutey mafc Le 
VA s tmesun honnéte homme ; va coli che va pr gud or là sche non ba| walanty dvalléinte , t il valére y it 
ebe fei “un gddantuémo. dmbgo fifo PU prezzo. 
Vabres, Ville de Frances Palress +,* Vagabondery andére wagdndo y 0 er-| Valaquie, Primtipauté è Palecchia , + 
en Guienne . réndo x Principdto divifo in Valacchia prépria 3 
Vacabon 4 vegabéndo g mafe. tV. VYa-.® Vagir comme un enfanty vagire .| ‘edin Mofdivia. 
gabond . pi Verb. Valée, walle , vallita , fem. 
Vacance) vecdnza, fera. \Vagne o flor , onda, fem. Valence, Ville de France s d' Efpa- 
Vacante è varénte. Un Beénéfice va-| Vaguante, errant 3 vago, mafc. gnes &d'Italiey ValfnzayCittà,&rc. 
cant y un Benefizio warbmie, i Vaguers vegdre , + audérguà , e là. {Valencienmes, Villede la Flandre 4 
Vacarme , rumore , confafiéne $ tu- * Vaguelle, rermede Peinture , ve-] Frangoilfey Walfnzia, $ Città , &c. 
mihlto, romére. Quel vacarme ! che; ghérzas shine di Pitthra . Valentinois, Deché de France » il 
vumor y chefracàffo ; Fairevacarme, * Vagueury vagatére ) mafc. Palentintfe y Ducdto di Fréncia . 
far ramére + \* Vagueux, endéfe y ondeggiéntey ama-|Nalere, nom d'homme , Malfrio. 
Vacation, vacances verduza , fem.| rizzo. Valerienne , herbe , waleidia, amano 
Vacations métiery vacazione ) mefidre . tilla , fem. 
Vacation y vacazibne è vacdnze » La VAI Valets fervo, famfelio y fante 3 rapide» 
Chambre des vacatioms , 4a C4mera 20 è fervidire y mafe. Premier valet 


delle vocazioni y delle vacénze». Les Sy Aillamment 9 velorofaminte > va! dechambie, camérior maggiore, m. 
* wacations $ /e wardnze » lenteminte » avv. Fort Vailla-|Valetde chambre, cameriéie. 
Vache ) warra. ment,prodeminte, valorolifimaminte.| Valet dega:de-robe $ maiffro di guar 
Vache pleine , vasca pregna » Vaillance , valére, da: éhba . 
Vache fesile è vasca perile . Teune va, Vaillant $. valoréfo, valfiste , mafc. | Valet des chiens g canattitre » 

Va 





VAN 


Valvole) vilvala , términe di Ansto- 
mia. 


VAL 


Valet demitoir, appoggio di(pfccbis + 

Valet de menvifien g wnefno . 

Valet id , girélla, 

Valet de pied' y flagiére. i 

Valet da Diable $ i: coluiche fa più di 
quello, che glì wien commanddto » Fai» 
re lebon valet 3 i: fardell’ ubbidifn 
te dopo aver fatto male. 

Valet de fète > contadino , che ba cura 
della feffta dil contàda » 

Valetsanx cartess fanti al giudeo. di 
carte. Ileft fait comme un valet de i 
pique , parére il fante di fpade . Vaneau , pettt van s oifeau ) pavone 

Valeters faire l'office de valerg fervi-| chilo $ uecéllo » 
res fare l'uffizio di ferve. La valet |Vanery vanndre ) | crivellére , fac 
te Ville de l' Isle de Malche » da] cidre. 

Valtitas Città nell l'fola di Malte, |Vaner une perfonne y balzdre 3 abbu 

Walfiudinaire s viletudindrio è + cel rattàrechi che fia, 
gionévole , indi/péto yebe menè im per- Vanerie » /uégo ove fi fanno wanniy } 
fitta faliste» erivélliy 

Valeur , valére 3 vallitay valita, fem Vanet » petit vancauy vantllo , pe 

Falewr regue de Monfieur N. valta] wencéllo » 
ricevbita dal Sizn6: N. valita intéfamt| Vaneury wannatére y $ crivellatére. 
col Sigeér N. De grande valeur, di Vanier s erflarnblo > ceffdjo , mafc. 
quan preteo è Vanures y vennatàre y crivellatire ) 

Waleureufement > valirofamente gp {f Areeriatire y crufca.. 

- grnerofamente , bravambnti y avve Vannes, Ville de Bretagne y Wamnes) 

Valeureux, valoréfo, mafe. Città. ee 

Validation » valldaziine è fem. Vanger, V. Vengere 

Valide, odlido s mafe. 

Valider, validdre. _ 

Valldité, validità ) fem: 

Valife, valigie è fem. 

Valladolid » Ville d'Efpagne y Valla 
dblid Città di Spogna nella Véccbia Ca- 
figlia» 

Vallant, valéndo. 

® Valois, fortede rers ) fpixir di re 
te. Le Duché de valois , # Durdto 
di Palois in Frducia. 

Valan, valle y velline. La Valone, 
Pert de mer an Turci, la Paliérra , 
Porto di Mare del Turco, nella Alba-{; 
nia (uperibre’, . 

Waloirs valéfre, I vaut mieux', è mé- 

- glie. Cela vaut fait) i è cola fici» 
ray è cofafinita y termindta. 

Valoir, mériter , meritdre. Il'ne le 
valo!t pass mon la meritéva. Il ne 
vaus pas um trou'choux'y mem vale 
un fico. Il ne fait chofe qui: vaille, f 
son fa cofa che véglia, Il vaut mieux] Varenne , valle y è pianhra fre due 
que , è meglio che. Nous favonzque] colli, fem 
fon: fait ne vautrien , no? abbiéme}* Vareneux, pifno di valli. 
de' fatti [uoi péffimo grartito alle mani . * Varefques, fatte quella che l'acqua 
$ Vous vous em vaudrez fur Mrs.] /pingralla riva. 

Ni; termede Banquiery ve mevar| Varer, guérety foleoy mafc: 

réte' dalli Signéri: N. IL vous vaut| Vassable »: varidbile, mafc.et f. Plus 
Bier, ben mérita: guanto vel. Il en variable qu'une gireuette» più if4. 
vaut bien la prine, be porta lafpe-]: dilocbe wma girbila y sbe ano frafebitta 
far bambritb(ufficienti per cid, | alvento. 

Valteline, pays de Lombardie y Vak-|* Variablementy weriabiiménte yavv. 
telina y Patfe dì Lombardia y del dil Variation , verisziéne ) variaminto , f. 
dopo l'annor $17- Varice è varie, wena: pifna di fan 

Valuè, valhta 4 vallfita 3 fem 

Valuery avalerdrey È walutdre, 




















VAN VAP VAQ. 


VA» vanno y Crivélle y vdglio da 
erivellére yo vagliare 3 etc. Les 


mdgna,. 
Vandoife , poiffon, A'/ioy Pelee. 


fiagno. 


fans vanité y fia dettofenza vanità. 
Vanne. F. Vane... 
Vanctery vantérey fimdre. Se vanter, 
vantdrfi, milantérfr. 
Vanteric) wauterfa , milanteria 3 fem 
Vanteur y vantatée è mafe. 
Vanteufe $ vantatrize , mifc: 
Vapeury vapsre, mafc: 
Vaporeux , vapordo, mafe. 
Vaquancey vacéntey P. Vacance» 
Vaquanty vardate. 


VAR 









” Ar; poilfen de mery et duNil, 
wardlo , pelce , ete- 
Varadin, Villeen Tsanfilvanie, Fa 
tadino, Città nella Tranfilvinia . 
Varangues de vailfeau, fAremendli y 
cofte di vafeblia » 


fo, malo. 













Vandales 3 i Véndali , Pipoli di Ale-|- 


Vane d' étang.» chibfa y è chndle di 


Vaquer » wacdre y attindere ad fina cofa | 








gudccio.. Qui a des varices , varick ; 
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Varler 3 varidre. 

Varieté , varietà y diverfirà ,. fem. 

Varin , firominto a vite da alzér 1° arti- 
quafe, 

Varinet , Aroménto piccolo a vite » 

Variqueux > piézo di varfei . 

Varlets fernoy famiglio y mafc. la pa 
réla francéfe afafi folo in burlifca + 
Richel. 

Varloppe » pié//a. Dreffer avec une 
vatlope » piallére. 

Varfovies Ville de Pologne» Warfé- 
via » Città di Poléniw. 

Varvvick. s Ville d' Anglettere » 

Varvvich è Città in Ingbiltérra . 


VA S 


Ace s valo » orciuélo. Enfermé 


dansunvafe , cdikfo inum vele - 
Petit vafe » vafétto 3 vafolimo. Grand 
vafe, vaféne y vafo grande . De la 
vafe , liuvom, fange y gantdno. 
* Vafquine  vertugadin » vafebia4 ; 
verdugallino y guardainfante , 
Valfal'y vafdlle, mafo. 
Vallelages vaffiggie, mafc. 
* Vaffeur, vafdlle, vifléna) mafe» 
* Vaftadour, queffadére, mafc. 


Vanité y vanità, béria. Je vous disj* Valtanguey raciney pafindre ma- 


rina’, 


Vafte 3 vafe, f immbali - 
VAT VAU 


Aricinatenr s vaticinatére y Sugli 

rey mafc: 

Vaticimationy angérivy vaticinio ». 

Vaticiner y wattrindre $ augurdre . 

Vaux, valli y fem, $ plur, di Val. Te 
l'ai cherché par monts® par vaux» 
l'ho cerch:o per monti e per valli. * A 
vauderoure, imretta, FA vau | 
tauy portdto dall'acgua ) perle. + ® 
Jec6nda dell'acqua:, 

Vavaffeury fottovafidilo. 

Vaubecourty Scignewie de Lorrainey 
Panbecheto y Signoria di Loréaa . 

Vauche , hetbe', pervinea y. erba. 

Vauclufe , Contat en Provence , Fal» 
elhfa y Contba în Provinge. 

Vaudemont, Comté en Lorraine » 
Faldembntey Vodeminte Conta - 

Vaudeville, fréttole. 

Vaudevevilley chanfonde payfan + 
vrllanéMa g canzéhe di vilidggia . 

* Vaudrier , gcouvilloni de four » 

Spaxrafirt® , mafci © 

* Vauneant , furf5ntes Bricebne. 

Vautrechien, moléfo» veltro $ cant > 
mac. | 

Vaurien » furfénte è mafe. 

Vautour, svoltdjo:, avolidre , mafe 

Vautraie s owvautrer, terme de chaf 

fe, apparécebio per la checia del cime 

Lbidle . 
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+ Vapvode, Faivéda qualità che fl dà "fur vousy oferverd le voffre marifre. Vendereffe s venditrice s fem 
al Principe ehe comdnda i in Valackta Veiller pour apprendre y vesseidre 3|Vendeury wenditére $ mafe. ° 
veglidre per împardre . Vendeur de vin 3 murcdnte di viva + 
UD I VE Aù ” EB Veillerune partie dela muit 3 wesgif-| Vendeufe, vendit:fce s fem. 
. reg veglidre ( + una porzibne della not-{ Vendible » vendibile ,m.&f. 
TJ Dino s Capitale du Frionf y ‘aux| te ) per impardre. Vendition, werdiziéne y fem: 
Venitiens s Udine , Città Capi-|Veillerune partie dela nuit y versdid-| Vendoife, poiffon ( $ de rivifre; } 


tile del Frileli della Repihbblica di vemn pezzo della notte, © dlbio, 
Ventzia, * Veillere, herbey campanile 3 fem. | vendome s Ville & Duché de Fram. 
Weatts vitello gi vitella sg mafe. & fem |Veine y vere, tem. | 


cer Vandémo y' Città s e Dusdto di 
Frdncia, î 

Vendre, v/ndere, Vendreune perfon» 
ne $ fradise. Te n'ai encore rien 
venduyqui fe dit quand on ne fait 
que d’artiver) vengo di cala ) nen do 
guadagnato g nè perdito 

Vensle, & nous fervons de l'argento 
vindilo e godiamo i dandrì , Avant 

"vendu fes chevaux 3 venditici c& 
valli, 

Vendre argent comptame s vfndere 4 
continti, Quietà vendrey devio. 
dere. 

Vendre dunoiîry vendertela per fuffd» 
gno. Qui a de vieux chapeau* è 
vendre , chi ba firacci da véndire. 

Vendredi , venerdì, Grand Vendredis 
Vendredi Saint » Venerdì ' ‘Santo » 
mafc: 

Vous étes vendu ) i. fifte tradito , 

Vendus vendito. Je fuisvendu, fin 
tradito, 

Vendues vendita, véndita y fem» 

Vene s vena, fem. {7 veine. 

Venefice , veefirio  malfa. 

Venelle , ehiafoline. Enfiler la venefe 
le, fuegiie , préndere il puliggio + 

Veneneux, velendio, mafe. | 

* Venenofité , velrvofità s fem. 


Veaude lait, vitélla, monzéna, Veinecavey verra maifra, fem. 

Veaus char: de vean y carne di vitélla | Viine d'ory vena d'oro, filéne. 

Veauny penilfe, cu bouvi'lon, veautVeine d'argent, vena d'ureénto, 
d'unany virfl/acamparéecia g man-.|Veine Poérique , vena pottica. Tail 
20, manza. Chair de veauy carne] ler la veine 4 fegdr la wina. Oa 
di villa, Faire le vean y i. fare ilf vrirla veiney aprir la vena) savdr 
mincbidne + Ù fingue . 

Vesu marin y vi #20 marino. Veinelette » vrua piesela » 

® Very linena diterra frà due folebi. | Veineux , piéno di vene, 

* Veautranty voltoldate, Vuinu » pifno di vene, 

® Veauntrementy veltolamfnto, mafe "I 

Veautrer , fuoltàrfi nel fungo 4 voltolére, 
rivoltdrf in giro per terra, 

* Veautreury voltolatdre 3 uf: 

® Verutroir), panténg da voltirf dentro. 

lag Veble, glouteron, amòr dell'ertoléno. 





























VEL 


VE s piante» erifmo y triéne, 

Véler. P. Véeler. 

Veletri, ville d'Italies Pelftri, Cit- 
tà d'Irdiia nella Campégia di Roma + 

Velin, pergaména . Imprimé fur du 
velin, Aampéto inicafta pergamina, 

Veller, vitellére. 

Vélocité è velocità; fent. 

Velours, vellitoy. mafe. 

Velours figuré » vellito opersto, 

Velours ras, welléto riccio . 

Velours plein 3 velléto licia è 

Veloursì ramage , vellirto a feglismi . 

Velours è trois poils è fopra riccio . 
Faire dos de velours è & ventte de 
foina i. vellir bonte margidr male» 


Vv E C:NEF WEG 
V E unici vedbtto y foldito ($ @ ca- 
villo ) che fra infentintila. 
se “ur: boyaw, dudéilo del Béllie 
d'un bambine nato all'ora + 
" Veelery vitellise. —. » 
* Vefy véidovo, { ”. Veuf. 
®. Vetvage > wedesénta ; feat. fr. 
Veuvage.» 
Velve, védova y lem. P, Venve - En 
habit de vefvey owveure 9 in dbito 





 wedovile, a, eur 2» Velotità velintiro, mafc.-' Vener , caccidre, 
Vegetable, argadiie; mafc.& fem. | Veloutiery vellatsro, mafe. Venerable, venbrdbile è Segno di rive. 
vi petutif g'vepetativa è mato. Velirs peléfo 4 infito è mafci rénza, Enlevoyant, onletrouve 
Veéneration ) vegetazione 4 tem. Velvote», herbe 3 orécedio di tspoyerba. | venerable » 2 venerdbite in vita. Le 
Viserative, vrertativa ) ka. venerable, le Saint Sacrement ) il 
Veset ery wrgetàrei cl VE N Santifimo. 
Veéhimence , verméinza, impoteficà; 1! VALE Venerabiement 3 venerabilotnte, avv. 
Véhéments vremintes mafo: 0. Enaifon-s, falvaggina 3° falbétici-| Venerations venerazione, fem. 
* Véhementement y i gal aa ’ na, caeciagibne. Je n'aime pas! Venerery venerd:e. 
Pa . ‘ la venaifon s mon mì pidcetl fetvag: Venerie è edecia 3 tafa de cacciarbri , 
Véhicule 3. ocfeale s carro, difpofizibne 3} giame. arte venatéria, 
preparambnto e © =» >» , » il Yénals vendie, + venditile che paè|Venetien, venéreo y | diVénere. 
Ù tel 450 na Ho vfaderfty venderéerio, Veneur, venatdre , carciatére. Grand 
V E 1 1a ‘ Venalement >, vernalménte g avv.” veneur , capordrcia y mafe. 
vr |Véaalitt, \venatitày fem. Vengeance, veriditta. Ufer de ven. 
VFillan , veggbidute > 2000. ‘| Wenanti. veriénte, + wenéado, vegnénte. geance , w/dr omditta. Ne parlons 


Veille y vigilia 4 Soglia y vis! A tous venans y adegnf&no, atntti. 
gia. “Heft à la veilie. s è viefua. 11) Vendangey vendimmia. Fowler la vene 
eftà la veille de perdre fon procès sl | "dange s-taladr l'ava. Faire vendan- 
è în procinto di perdere la Sua Mte".): pes verdemmidri , far la:omdimmia. 
La veille» queftion que L'on donke] Nous avonseu une vendante abon- 


plus de vengeance , mon fi parli più 
di venditta . 
Vehger, werdizdre. 
Vengerquelqu'an , gerdicdre alciino , 
Vengerle tore, vendiedre l' ingihria 3 


aux criminel è Rome, /a ofglia .| dante, ebfismoanito una rfwberdute| ilsmto. Je faurai bien men ven- 
La veille de la Fece ga vigilia della]  vendimmia, una vendimmià fedile » per) Ben fapr® vendicArmene , i 
Fefla . abbondénte $ copibia, Vengereffe , vendicatrice y fem. 
* Vetilement, vezziamEnto » mafo. Vendanger s vendemmidre, Vengeurs wendicetérey mafc. 
Veillers vweggbidre. Vendangetr,y vertdemmia $ è + !{Venimenx 4, veleno, mafe. Langue 


Vailler les aMions') &c. Il veillera|Vendangeufe è vendemmintiice $ fem. 


ven'menfe ) diagua veltifa , fem 
Venin F] 


VEN VEN 


vening velino, mafo dé terre, vento di terra. 

Veniry venire) Pre. -viens. Ptur.vel Vent favorable , vente fuvoré vole 4 pré- 
nons. Imp. venois. Ferf. vins j fpero. Ayant bomvent 3 avendo pré- 
Fat. viendrai. Pat. fu venn. lpers vento . Le vent pouifoit au con- 

Venir bien è étre bien ifant, camper traire è i/ vento porerdva in contrario, 
gidr bene. Ua grand venez-y à voir! = Les vent» 5° apparntent g i venti cla 
un bel che. no, O s'aguitena. Le vent chan 

Venirau devant) venire dl'incbutro.| Gea mutégi si vento. Petit vent , 

Veniry approcher » areofi.irj?z avivi.i  venticélia , wentariilo y venterélio , 
mdrfi + , i Avo du vene dans la té-e, éfer 

Veniren mauvaisbruit è venire in cot-] privo. Autanten emporte le vent , 
tivo predicarsé nto 3 calcare in cattivi ì, drofacde nonimpértiae ‘ 


nome è \Ventatly ventigiiog mafe. >? - 
Venirtout è point 3 veuire a temp.) per Vencarlte de heawine , ventéziia d'elmo, 
timpo , vi/rdra » t” 


Venez gay venite gu + Venteat y balcony ventifra y° balene, 
Venons au fait è veniamo al fatto. TèiVente, vfadita , tem.Mettre en ven- 
ticherai de veniry m' ineezuerd dii te, mfrtere'a mano. De bonne ven- 
venire. Il viene de fortir, è ulfinl. reg venderéerio 2 mato. 
adifo., Il vient fouventiciy cipit.|* Venteleti jventolitey ventoldre ; 
[peJo in quefte parti » Le Courier} * Ventelety ventardiio 3. venta piccolo. 
vientd'arrivertont prefentementyi Ventet y tirdo vento:s foemteriré s 4 
giinge appunto il cortiéro è D'oul ventre y (offre, è - 
vientque » da ehe procéde y d'ondel Ventetx 3 ventéfo , mafo, 
vifne« +. - dVentier, ebevinde, . 
Veniraux mains» venire alle firette ,)* Vemtild'orgue,y ventaglio. 
+ venire alle mani. Le Roi ayant|Ventiliation, ventilazibuey fem. 
fuit venir le Prince y # Re cdiazadec] Ventialer 3 iventoldre gi + efamindro , 
asò il Principe, ‘ * Ventolin, vesntolino, mafo. 
Yenonsau fait, venidmo a'fattiy + «ll Ventofitéy vrxtefitày fam. 
f.ttoy al punto del megizia, Il venoit] Ventoute g venesfezrormitto, coppitta . 
de parlerg avevi parldto poca fas f-|Ventovfer y métter de ventéfe ad un arma- 
niva di partire. Il vengitde voirunf Ido, 
ami » termiva da vedére un dmico + Ventrailles ventrdà; fent. 
uand on venoit à dire ) quando se! Ventre, ventre, mafo, C'ertle ven- 
corréva di dire + tre de ma mere $ i rmoncitarne più . 
Venife, Ville, Pinfziay t Vinég'ia)| Faire ventre) qui fe dit d'une échel- 
Città f La République de Venife)l le, piegdri. Faire ventre, qui fe 
la Rephbblica di Penézta . dit d'une playe 3 farfaeco. Tout fait 
Venitien, Feseziduo, mafo. ventre, segni agua immella, A ven 
Vento, Ville des Pays Bas y Zend | tredéboutonné è a pincia tela 3 4 
CittA de' Paifi baffi è evepa pincia. Paffer fur le ventre) 
Venty vento» mafe. i. maltrattdre alelimo . Paffer fur le 
Vent de la balle du canon » wrsfo della ventre À une femme N nfér con una 
palla del cann$ne , SAS dorma . Le petit ventre , veftricchio) 
Vententre Ponant & Midiy Garbino sl wentrigli») mafe. ventrieéito g ventri. 
Vento tra Pontntee Mexza gidnno + — cino. Quiatm gros ventre 3 far 
Vent gree , Fento Geco. . ciieto, voyons ce qui'ila dans le ven» 
Vent marin y ventofordmee: Sentit lel tre gli; vedidmo quelebe cè y guel'che 
Vent d'une chofe s avéreil fontére 1 fafarey quelebev'è dentro. Làcher 
fuboderdre. Tirer versie ventgreci] leventie, provordre sl vehere , fcari- 
grecbeggrdre » * cdre il ventre. Le petit'ventre 4 i/ 
Vent frais è venta frefeo è wento ga-| pettigngne y mafè: Flux de ventre, 
glidrdo. Le vent de bife $ il rové- 
jo. Quel vent vous mene j «be cofa 
vi mubve + 
Vent Oriental, Levdnte, 
Vent Occidentaly Ponénte. 
Vent d'aval, Sud 3 Fente Meridiondles!  tourfon faonl, wma 
+ Fento Auftràle, ama latélla , 
Vententre Oceident & Feptentrion »|Ventrée, gravidirzs , fent. ©» 
Maffroy tra l'Occidinte y e il Setten-| Ventrelet y ventre piccolo yi mafe. 
tribne, Ventrefque , interifra. 
Vent à labolimej mezzo vento» Ventricule , ventrieso . 
Ventde galerne , revdjo. Au-delfous! Ventriere , cinghta da formfro, 


en haut , fupino . 
Venirée, portdtas fem. D'une. ven- 


cosparciéta , È 


du venty /otco prose, Vent qui vient Ventru g ventréfà > pancifto è pane\Verdde pid g verde chidro + 









finffo di venve. Le ventre deffous ,;* Verbenigues verbént. 
col velo fotto s + Worcéie. Le ventre! 


VEN 


eibne è mafe, . 
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Vent y'vensto, part. mafe. 
Venne, vendita giintay arrivoy fem. Il 


eit de bonne venuezrrefee , ed ingreff » 
fee. Il ett de mauvaife venue s non 
fa profitto. Une venne , wa guanti. 
tà, nua mars. Une ventie de coupsy 
una Lubnafpellicciatora, Tout d'une 
venue 4 di /uneo y: ad un tratto. Fait 
tont d'une venue ) sfittoy (garbétoy 
diritto , fenta garbo . 

Venus, Ménere. Le fils de Venus, il 
fizlio di Venere y il figlio di Ciprigna g 
di Citérea 4 Cupido. 

Venus, en Alchimiey fagna, mafe. 
Cheveux de Venus, plante y capel» 

° vémerr a ‘ 

si VE R 


' 


VE» vernie 4 baco, mafe» 
Ver qui naît dans le corps) vere 
mey che nafcemel corpo , 


Verdeterrey lémbrico , mafe. 


Verquis'engendre dans la viande 4 
cacchibne y ehe fi génera nella carne , 
Plein de vers) caccbibfo , pifno di 
cacchibni 

Verqui s'engendre dans le bois 3 fare 
lo, verme de legni. : 


Ver foyey Biedt:o s baco, verme a fesa. 


Ver luitanty dieciolae |, 


* Verde vigne , eonvélvolo , . 
* Vercoquin,y verra fGrrne + . 
* Vervolant wermeldti.o. Tirer les 


versdunez , freladre nuo ) tirdr le 
calze ad uno y cavdr di bocca to altrsi 
arrataminte qaello che fi vorrébbe fapî- 
re. Lesversle rourmentehe g i vere 
milotravdgliano . . 

Verde Pocfie . P. Vers. 

Veraboire. P. Verre. 

" Veratre » herbequi fert aux fols, 
ellébero , mafo. 

Verbal, verbdle, mafe. Procés Vere 
bal, procio verbdle. 

Verbalement, verbalmfute, avv. 

Verbalifery riditereto feritto le ingihricy 
edeltrésgi. © 39» 

Verbatce 3 varbilio s tale barb.ifo > 
erbi. + lsrsti, , 

Verbe, verdo ) mafe. 


Verbiage , fardgine , dicitàra , } pe 
réleintuili, Après tane de verbiage) 
Mippo tante flaftrbecale + 


tréey ad un parto. Une Ventiée 3) Vercelles, er Verceil) Ville de Pie- 


mont 4 Pereéili, Città dil Piembnte» 
Verd de cherey verde. l 
Verd, overt,y /pézie di Jdbbia da far 

il rolir verde» > 
Verdnaiffanty werdiffmo + 
Verd de flambe 3 es!6r verde fatto di f$- 
> glio di giglio pavondrro. 


# » 


verd 
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Verd de gris 3 verde rame, tesde verdures veggionelfi verdrggiéa Verineuxy refe da' vermi. 
Verd d'oye s werde di colér di fierto d'aca.|_ve i colli» * Verifimilitude, verifmilità dineyferti;- 
Verd gai 3 verderbidro. * Verdurcux y. che ba del verde, Veritable, vero, veritévole, + verfdico, 
Verd brun y verdobfcur s, verde feure,] Verdurer,. cralcer la verdira . Veritablement, veritevolménte , vera-- 
werdéne . Verduriers che vendi l'erbe y erbajadlo,! mente y avv. 
Verd de mer ) verdemére. * Verefque ». dorréfca , fem. Verité » verità, fem. En verité s ie: 
Verd deterre, verde di piftraminerdle,1* Verery vermicblloz folto , mafe. verità » a dive il vero. Faites moi: 
erifocélla $ terra verdi » Vereufe y pieinede vers, pifna di wer-| favoit ia Verité s fatè ch'il vero ine 
Verdde veflie, (phrie di colér verde s| miy verminifa, fem: ténda , palrfétemi il tatto. En bonne 
merde rame. Teumeffe verte ,. acdrba Vereufe ,, rongéede vers, rofada'ver.| verité, inbuéna fè » inbubuaveritàz. 
etàre . Tirer fur Je verd. , verdeg-| mi, + infedò nria. 
gidre. Vereux, pkin de vers » pieno di wer-| Verjus , opéfta , agréfo , t Sueco d' 


Werd aigre s. efpro. Prendrefansverd,|. mis verminéfo ,. mafe. agrifto y. ligubreche frcava dall' agréfto 
ebgliero all’ improvite. Etoployer: lef Vereux:, rongé de very volo da'wrr.} premito. Le Vermandois, Pays de- 
verd& le fec- 3 i. fare ogui sforeo .| mi, Bois Verenx $ legno terléto .| France, il Fermandéfe > Paife di 
Manger fon bleden verd 3 mangisr]  Uneaffaire vereufe ,. un negézio/pi-| Fréncza wella Piccérdia .- 
l’ubvo prima di farlo g mangido la race nélo 3 unnegsziorattice. Vermeil, vermiglio» refo | Or ver 
odlta in. erba. Hommeencore Verd,|* Vergage, /pézie di danza . meils orebranito $ mafc. 

î. udmeafidirobifio. tére verte , te=|" Vergaland » Buén compagno $, mafc.| Vermeil dorè ,, inderdte , d'oro bruni-- 
fia matta, È. it. vin vert y vino-af-|" Vergai ». verdechidro y mafci to. Bouche vermeille, Sersa uranio 



























pro. Lelieu droit rempli de verdu-| Verge pe werga 0 BafiomedUo fottile. | glia, Rofesblanches, & vermeillesyo 
re, era il.luégo-di verdi frondi ripiéno.| Verge de fergent 3. verga-di fergime. rofe bidnchere vermiglie 
Verditre y. verdiséilo, mafc. Verge, baguette s. dascbétta. , baffono| Vermeilletis. sos poco vrrmfglio» 
Verdelet , werdimézzo», (pizie di petor, | eéllofottile.. Vermeillony. minio , cindbro .. 
" Verdements Y. Vertement.. Vergede fers zolla y. verga difeno. |Vermelet,y wirmicéllsy mafe: 
® Verdery anddre ingud int, Verge» partie virile 3. vergo , membro, Vermeriey vermi: 
Verdereule,. cifeauy Arellézo, Ueefllo,| wsrile. Vermet y varmicélley mafce 
Verderie » nfffzia di Bofeajublo »- Verge s bague s. verga s. ennéllo fenzai Vermiculaire y vermicsidria .. 
Verderis , verdi rame, mafc: ; piéùtro, > Vermiller, roder da' vermi. 
Verdeur 9. vsrdére 3. verdura. Verge de cocher 3. &c. sferza.i Vermillon, couleur vermeille 4. vere 
Verdiers oifcan, verdéne, firillézo,m.| Vergede fleau:, vetta. miglio. malo: 
Verdier » crapaur de: hayes , rana|Vergeà berger, herbe sg. virga paftériszi Vermillon y fard, minioa 
fammartinay so/po »- erba. Vermillon è farder 4 lacca d' l'ndia + 
Verdier , gardien des bois ,, gnardidne| Verge de mefureurde terre). pertica sl  Couvert: de vermillòny plein de- 
de” bofebb. da mifsrdre la terra, - vermillon:, miniéte, Elle avoit une 


Verdillons, Jembréfca. Verges de vitres y verghe. Des Ver] blancheur melée de-vermilion gevf- 

Verdit, rinverdire , | diventàr verde .|| gesy fiafile, Sans Vergesnibàtony| wa miftà colcamdér larofa . 

Verdon » cifeaw » abriblo > candrio 3| aman vota, | Vermillon', petit ver 3 vermicéllo .. 
Uccéllo, Verges a nettoyer » /pdzzola. Licu' Arbiede vermillon, grana di fear 

VWerdet, afpritto.. pranté de verges ,, vergbéto , iudgo, litto. 

Verdoyanty verdeggidnte » piantito di'verghbe. Vermillonnery minidre 

Verdoyer ’ verdeggicre » Vergée * versdta 4 fem. Vermine , vérmina ’ fem» 

Verdrier ,, cilea verdéne, frillétzoy| Verger y. arto d'adlberi y verziére y quel: Verminey poux, pidéerbio . Plein de- 
Uccéllo. lo che porta la verga innénzi al Magi vermine, piéno di pidéccht » 

Verdun, Ville de France , Verdéno | firdto. . Verminenx 3 verminéfog mafc: 
Città di Frdneia in Bergégna. Dra-|Vergette, petite verge è vergbétta gi Verminiere y. duro di vermi , fem. 
géesde Verdun y confésti di Verdi-| bacchettina , fem. Des vergetzes 3| Vermiffcau, vermiebilò 9 mafe. 








no. Anisde Verdun» 4nif di Verdi-| fropitta y fphzzola, Vermoulir, tarlbre,pot: vermolu. 
na . LesquatreClochers de Verduny| Vergetter y fparzoldre, feopettàrea Vermoliffure $ tarlat&ra > fem: + 

i quattro campanili di Verdino . Les Vergettony sette) vergditte. Vermoulu ) tarléto.. Devenit vermoue 
treisEvéehez Metz; Toul & Ver- Vergueux > piino di vette yi e verghe. | los, imverminirfi .- 

dun, itre Vefcovdti j Mete y Tul,e|Vergier, verziére y mafc. Vermoulure:» tarlaràras fem: 


Firdino.. 
Verdun el une clef du: Royaume' ; 
Verdlimo 2 una delle ebidvi del Regno, 
Verdunois $, Ferdunife è mafc. 
Verdunocife » Verduntfe y, Donna di Ver- 
dino, fem. 
® Verdun, épée de Chaffeur » colte 
Ibicio da cacciatére y verdig0o . 
Werdure » verdira, vera > fem» 


Vergilies », étoiles yi Wergilie y Stelley| Vermace g-vin d'Italie 3 vernccia + 
plur. fem;. Vino d' Itélia, Itmangea du pain » 

Verglacer , Srindre y congelére .. & but de la vernace y. mangiò del pae 

Verglas, gelavérai y, brina, ne e bevè della wernderia, 

Vesglaffant , brindnte. Vernery hivernet , verndre y/verndre, 

Vergogue, vergigne , fem: Vernicen, vernicdre y dar la vernice » 

«* Vergogner y /vergogndre . Vernity vernicdre, 

* Vergogneux , vergornéfo , mafe. |Verniiy vernice , mafe. 

Vergue cò: é de voile qui: s'atrache i' Verniffer, vernicdre 3 


Verdure 4 forte de tapifferie » panwi) l'antenne y antenndle, Verni y vernirdio, mafo, 
razzi > fapezzeria di verafiro Metrons-| Verification y werificagione, fem. Verole , vafudlo, mafe. 
nousfous cette verdure à l'ombre s fVerifié , verificéto, part. mafe Verole 3 mal Venfreag mal Franeife,mal 
Sedikmo all cenbra fu quefte tenere er-|Verifiery nerificdre. di Népolì, Petize verole , vajudlo, 
aftte . On y voir les collines couyer-\Verin, di verme, vermicé!lo. Verole volante , mervigiéne . Grof> 


{e 


VER 


fe verole 3 mar venéreo . 


VER 


\ Ver&ficateur s verfificatére + 


Verolé, infrantiofdto 3 che ‘ba il mal Verfifier s werAficdre g + far verfi, fort. 


umbireo » 

Verotique $_di mal sentreo , 

Veron , poiffon » fregaruélo Pelce . 
Ocil de veron ) gazzo, 


vere în verfi . 


Verfion.s verfigne, fem. 
* Verfure s verfathra, fem. 
Vert. FP. Verd. 


Verone, Ville d' Italie; Feréna,Cit: | Verteauy .bondon 3 esecsne di tina . 


tà d' Itdlia della Repibblice Vhneta è 
Veronique, Ferbnica. 
Verraty verro, porcomen cafiràto , 
Verre, vetro, mafc. 


.tefta matta. Une verte atteinte, 
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feuy Ouvecu vingtanss Barempf 
t0, ba vifhto venti anni + 

# Vefe, mufette , fampégna ) corna» 
mifa ti DI 

Vefels Ville dansle Pays de€levess 
Pélel y Città nel Paéfe di Cleva, 

Veficaire , vefcicdria $ Pidnta . 


Verte, merde 3 efpra. Tére verte, i.(* Veficatif, veficativos mafe. — 


Veficatoire, vefeicatério, mafc. 


una percéfa grave Entre deux vertess|Vefperies, difpute della Sorbéna 3 e nn 


une mîre » fra dae calci mn pugno » 


Verreà boire , Sicebifre. Auf libre-|Vertebres , vertebre, modo, [pezzathra 


ment que de boire un verre de vin; 
più preftocbe dir mefci, 

Verrerie , vesraria ) fem. 

Verrier 3 Biccbierdjo è mafc. 

Verrierà mettre les verres , Salva bie- 
ehifii , 

Verriere ) finéAra di-vetro , 

Verrin, di vetro, 

Verouil , edievif&llo, tatendetio, mafc. 

Verouiller y ferrér col catendecio . 

Verouillet de targette , mafebiftio 4 
della erade + i 

Verrucaure s herbe » verracéria , erba . 

Verrue s porco , verriica . 

Vers, Poélie, verfesPotfia . 1] fait des 
verss compbneverfi è verfifica. Une 
Comédie en «versi sma Comédia in 
perfi . Des vers libres ; fans rime; 
verfifeidltt, verfi liberi + 

Verss piépofition , verfe. Vers Ro- 


mes &c. verfo Roma, alla volta di 


Roma, &c. 
Versmoi, werfe dì mes 


Vers le logiss alla wolta di cofa y verfo 


cala . 


W'erfailles y Chàtean du Roi de Fran- 


ce» Verfdglia 9 Caftéllo del Re di 


Frdncîa . 

® Verfal, vwerfdle. 

* Verfatils verfdrile. 

* Verfation è verfaziines fem. 

Verfes à verfe ) alla dirbita 3 a bot 
récci , 

Verfé s prétivos 4 efpérto 3 efercitàto , 
perito. i 

Verfé dansle droit » immérfe nello hh- 
dio delle Leggi. 

Verfeau, Aegudrio $ uno de'dédici fegnì 
del Zodiaco » 





i Vertement » fortemente 3 faldaménte 4 


vivamente y | vigorolaminte è avv. 
Vertex , fommet dela téte; edrti- 
ce > cimay zbccolo y cucuzzéle. 


Verticaly wertieéle, Non fi dite y «he în 


Afronémia. Richel. 

Veitiges vertigine , È capogiro, 

* Vestigineux , wertig'néjo, mafc. 

* Vertiginofité, sersiginefità , fem. 

Vertigo , vertigine. 

Vertus virtù, fem. En vertu de cela; 
in virtà di quefto.. 

Vertu) force , vità, forza . Poufit 
par une vertu fecrete $ mofh da oc- 
chkta virtà . Ses vertus le faifoient y 
aimer» et honorer d'un chacun ; 
cla fue virtà gliconcibiduano da ogriune 3 
won folo mirdbile benevolé za $ na fiv- 
golér veneraziéne . Il a bien de la ver. 
tu», maisil a bien plus de vices 3 fo. 
mo contrapefdte defue virtà da vizii dffai 
maggidri . 

Vertneufement , virtuofaminte 3 avv. 

Vertueux » virtafo è mafc. 

Vertugadin, vertugade , wertagdila ; 
qudrda infdnte y cérchio fatto d' offo di 
baléna y 0 d'altra materia piesbévole ; 
sebe le fimize afdno mtttere fotto le ve- 
fi s ero. 

Vertuchou,y vertu bleu y cé/pita. 

Vertuguoy , gnafe. 

Verué 3 verrbca y fem. 

Verué $ Ville de Piemont g Perrsa 4 
Città del PiemÉbnte + 

Verve » caprice » gbiribier? y fantdfia. 

Vervelles vértebra s fera. 

Verven » tet , rete, fem. 

Verveine, verb/na , verbinkca 3 ver 
mindeola , erba . 


* Verfelets petit vers s verfo piccolo .|Terucine , herbe medicinale s celom- 


Verfement y verfaménto yriverfaménto, 
efufiSne y mafc. 

Verfer 3 verfére . 

Verfer , renverfer 9 dar la volta, ro- 
velsidra . ; 

Verfer à boire , dar da bere. 

Verfer de l' eau, donner ì lawer ; 
dar l'acqua alle mani. 

Verferle caroffe è rovefcidre > ribalté. 


re la carrézza . 


barta , erba medicindle . 


{* Vervelenx , ghiribizzéfo s mafe. 


Vervins, Ville de France en Picar- 
die $ Vervins , Città di Frdncia in 
Piccardia, 


VES 


VEfce s vélcia è fpfade di fango. 


stérmine di Teolégia, Richel. Iluia 
fait une wefperie, gl ba fatta una 
ripafféta. 

Vefperifery barlére. 


\Vefpre s les velpresy 7é/prro,Pefprojm. 


Vefprée » tempo delvifpero , fera + 

Veffe) corriggia + lofay sleffa, 

Vefîe de lonp » (pézie ;di fungo . Une 
veffe s ‘une femme glorieufes une 
fpurzitta 3 una danno vanagloridfa , 

Velleur, chetira sloffe y 0 corriggie» 

Veffeufe s devna, chetira sleffe + 

Veltphalie s Province d’Allemagne » 
Vefifhlia, Provincia d'Alemignò . 

Vellie > wefcica è veflica + Faire croîre 
que des veffies font lanternes $ ros 
Ardr liscelole per lantirne $ vendere vte 
fetebe. Dommer une veflie par le nezs 
piantérla ad uno . 

Veflie, puftule fur Te corps s balle » 
strofe ful corpo. 

Veffies d'ogme » certe bolte g fule foglie 
dell' olmo, 

* Vefliere 3 dennache tira corriggie y è 
slofe, 

Veflirs correseidre 9 trarsloffe è 

" Velty invefitàra. 

Veltale, Pesi. fem. Les Veftaless 
le Velli y le Vérginipudisbt , 

Veftes vefe 3 | veffta. 

Veltement, ou vétementy vetimintes 
veftito, mafo. 

Veftiaire, fagriftia , veftidrio è malca 

Veftibule , vefiibole è mafc. 

Veftige 3 veftigio, orma, pedéta,tréceta è 

Vefuves montagne d'Italie è Fefé® 
vio y eVeffisvio y Momtigna d' Itdlia 
nel Regno di Nipoli. 


VE T 


VV Esement, vrflito, vefiminto, m De- 

chirey fes vétemens., /quarcia.e 
i veftiti. 

Veteravie s Pays d'Allemagne ) 7a 
terdvia y Pafle d'Alemdgna + 

Vétirs veftire. 

Vécuy vefito, part. del Perbo fuddé tie. 

Véture, invfitàra, veffitàra . 

Vetillard» fraccazzatsre 3 mafc. 

Vetiller è feaccazzdre . 


* Vefarde, peury /pauémto s ro.jVetilless vetilleries y fearcazzamenti y 


® Verferparmile monde, i. verfére | Vefceron, vefcefauvage, vélcia fel. 


converfdre 3 | frrquentére y etc. 
Verfer 3 werfitto, mafe. 
* Verfeury verfatérey mefciatòre , 


vética, | vifferon. 


Vefcie. V. Veflie. 
® Vefcu, vifsto , part. mafc.Il a ve- 


bagatille , minkzie. Ce font des ve- 
tilles s fono minézie. Ne vous amu- 
fer pas d ces vetilles $ nom seardite a 
quafie minizie ) mon badige a quifte bae 
te 
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gatélle 9 sion eì ponfte tura + 
Vetilleux , faftidibfo $ Aificile 3 mafc. 


VEU VEX 


VE: s voeny vero, mafe. 

Ven, ( tvo, ) vito , vedito. 

Veuque, fante che 3 concinfia ehe . 

Vevé 3 vifa, fem. Ala vent sy in fu 
gliocebi, A vent d'oeil, apparente 
méinte y apertamente y + chiaramén- 
te. A pette de vent, gaduto può por 
tir l'éecekio. 

Veuts, mira. Ila des veuîr, da certe 
mire 

Veuî agréable s vifa piarfvele, 

Veud, terme de Palais s vifta y tér- 
mine di Corte Ordonner que vent 
fera faitée , ordindrela vista. A let 
tre veué 3 a vifa. Donner dans la 
veuty invasbire , La vené en dé- 
couvrira le fait è alla Lifcea ce n’ ave- 
drimo + Les veués d'un logis; le 
fendtres, lefinéftre. Belle vene d' 
une maifon s Bella via d'una cala , 
Zel vedfre . Quelle belle vené! che 
Bel veRére ! Boucherla vené s levare 
il lume y la vifta s } impedire eb'aleri 
vidano. Jel'ai perdude vené , m° 
è ufcito dagli occhi y l' bo Smarrito con 
gli cechi > 150 perdisto di vita, Otez- 
ions de devant ma veut sy /evatemi 
vi dindnzt + 

Veuf, védov, mafe. 

Veuvages vedovénza ) fem. 

Veuve » vidiva , fem. En habit de 
veuve y in abito vedovile , di vi dova. 
Des venves fans confolation y vé- 
dove fecnfoldte è A veuglettes ya 
chiffi oc:bi. 

* Vexateury vefatéres mafe. 

Vexation , vefaziine y Arappixros per- 
feruzidne, 

Vexers vefdrey firazidre y tormentére y 
travaglidve » firapazzare . 

Vexl des gens de la maifen ) travagli 
to da quei di cefa pripria. Le Vexin, 














pays del’ Isle de France , il Veffmo,|. 


Paife de l' I'/ola di Fréncia . 
VsIA VIB 
* VV fagesiouifance pendant la vie, 


ufufritto g godiminto in vita. 
Viager, divitaziv vita , ufufruttudrio, 
annadle , Penfion viagere a penfiine 
annudle y penfibne vipaHizia . 
Viagerement fer la vita ) vitalizia» 


mm Énte ® 


Viande, carney vivanda 4 cile, fem. Vi@osiens » Religieux 4 Frati di San 


Vv iandes délicatesy vivdnde delicdre 3} 
pi ur. fem 

Viande de Commiffaîre $ carne e pefce . 

Via nde creufe è mifica y Subzo di firo-,* 
menti. 


ande de Gentilhomme ) carne che ba! 
ì 


VIÀ 


* molte offa per li fuoi cani »: Cem'ell pas 
viande préte ) i. mond cola: pronta + 


Ce n'eit pas Viande por vos ci. 
feaux , mom è per vdi som fa per voi 


Servir de bonnes viandes , & de 
bons vins, Servire di buénc vivdude e 


dibniui vini, 

Viander3 terme de venerie ’ pefce 
re. 

Viandier y dicitog di vi infede : 


VID 


VID VIE 


Viva s Vice-Signirei 
Videl de pàtiflier $ /perentila &:" 


vate, sg efaminaziine s tirmine di 
pràvica s che în Fréneefe vud! dire now 
avons vù, ablidmo wedbto + 

Viduité » ved:vinza, fem. 


Viandis y pature s patita y peltalo .\ Vie, vita y fem. Ponr toute fa vie s 


pena vidticoy mafe. 
Vibailli, Fice-porefà, mafe. 


* Vibrequiny trivellizo, + triville 9 


etrivélla, 


* Viburne, viole, plantey vba 


mal Vibla è Pidnta+ 
VIUGC 


"Tcairey Picdriîo è mafe. 
Vicairies Vicariéto, mafe. 


Vicariat s Ficaridto , ufizio di} ‘icdrioy 


mafc. 


7 birra ai andiv' qué e là per la ron-|' 


tréda , 

Vice, vizio 9 > difbtto 9° mantaminto . 
Dorerlevice ) oneffdre ilvizio, . 
Vice dechevali, magdona; 4 difétto» 

Vice-Amiraly Vice-Ammirdglio + 
Vice-Chanceliera Vice Cancellifrey 
Vice-Gerent y Wiceserénte. 
t Vice.Legary Vicelegdto, i 
Vice-Regent 9 Picereginte è 
Vice-Re@eur, Viceertdre, 
Vice-Reino,- Viceregina ) fi 
Vice-Rdiy Vicerè, m. 
Vicerce è Ville des Venitienss s Vicin- 
za 3 Citta dello Stato Vineto + 
Viciery corrémperes fiuprére. 
Vicienfement , viziofaminteg avv. 
Vicieuxy vizidfo, m. 
Viciflitude ) viefnda, fem. 
Viconte $ Picecénrey Vilc6ntey m. 
Vicontés Wisecontéa y Vilcontéag f. 


Vicontefe,NicecontifaVifcotifa, fem. 
Vi&ime, vittima, fem. Sacrifier les 
vi@imes » facrificare îe vittime, Je 
te la facrifie comme une viGime in. 
nocente y qual innorénte vittima a te 


confdero . 


ViQoire , vittériay fem. Remponter 
la viQoire 3 riportàre $ ottenére la 


vittiria, 
Vittotial , vittoridle y di vitifria, 
Vi&torienx è vittorid/es vincitéreymafe. 


trionfdr de' nimici. 


Vittére , 


Vi@tuailles $ vettevazlie 4 mantzibni di 


vuérra. Plur. fem. 
Rendre Vi@us, ferftarechi che fia. 


} Vicugne s animal, /pézie 4 ‘animdle yr: e} 


Peròùy della emi lana fi falino sopérte , 





Vi&orieufe , vittoridfa 3 vincitriceyfem. 
Etre vi@orieux , éJere vitteridfo è 





in vita, $ perfempre, Sa vie durants 
im vitay tutta la fua vita durante , Fai- 
te vie, andér via) partirey far 
vela, 

Vie avant, terme de marine. » quelle 
Vie? i. qual rumire ? 

Vie de garcon , Zwdna vita , bel asti ' 

Vie degouluy vitéecia, 

Vie de pourceau, vita da parco. 

Vieméchante, vita cattiva, /cellerdta è. 

Vie d'homnéce homme $ vita da gelane 
tuéma, 

Vie champétre $ vita fevtéta y vita da 

vilid no, ss 

Viecifive sita limi fa nulla. + vita 
criéfa . 

Viepaifible s vita pacifcas trasquillay 
quiéta .* 

Vie agrcable s vita dilettivole, 

Vie deplaifante , vita difsufévole y vi» 
ta acérba ef eRidiifa. 

Vie.mechante 3 vita malvdgia è cita 
cattiva. 

Vie fcandeleule s vita (candalba + 

Vie de bite, sita da #5fia . Mener 
une vie 3 far vita. Oterla vieyamaze 
edri , uccidere. Pafferta viey avec 

1 fommiflion , dimandir fupplicbevti- 
ménte la vita. De grande, ou petite 
vie s i che mdrgia dffai s 0 poco, di* 
molto 0 paco pafto , di bubna 0 mala 
bocea. Faire viequi dure 4 i. rifpar- 
midre. Homme de bonne. vie s uf- 
mo di Anima » uémoda Bene» Quand 
j'étoisen viey quand’ iv informava 
il fracidime del mio corpo . 

Viedaze., cotald’4fino y minchiSne + 

Videazer, mincbisndre, 

Vieily. vfecbio, mafe. Devenir viel s 
invecchidre g diventr vecchio + 

Vieiled'avengles viéla y fem. 

Vielleux $ /onatér di vidla , m 
Vieillard 3 an ubmovéechio. 

Vieille è véccbia y f. La vieilfe guer- 
re s iron.y 4° ufénza véechia , Des 
vieilles $3 en grattant un tifony 
(riutille y Antzicando wn tizzine . 

Vicillements weccdiaminte 9 + antican 
mente, avv. 

«| Vieille(îe g wécebifaza, vetebiZia 4 fee. 

Veilleffe excellive , traweechiéaza, t 
decrépità . }l' conferve dans fajeu+ 
nelle, porta in frelco vicor 3. chiéme 
canite. Sì vieilleffe pouvoiry et jeu» 
neffe fauzoit y /e i vecchi potefii0 ge i 

gu 
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gisvini fapégero . La VieillelTe ne, Vigne fauvage 3 arkufiro y lambré-) Vilaine , villina, brattay fporcay fem. 

rajeunit jamais g le werciisia mail Jas . |Vilainement è &ruttaménte , fporca» 

più im noi firivvi de, | Vigne-vierge , vité/da 3 fem. mintey avaraminte g villanamente 
Vieillir, inpec:hidre , diver.té: vlechio,i Vigne tertile y vigna baccdute 3 vigna AVV. 

attempdrfi. Pius l'homme visillit o Jirtite. Le doux jus de la Vigne 3* Vilainer, Zruttdreg difumdre + 

plusildevient partairy & st) perdi iso. ve ligobr di Barco. Vilainie, villania, bruttàra y Sporche- 

la beauté , il acquiere du jugement, Vgne peirette è forrétta. La Vignel sÎa) avarizia, mifiria , fem. Dire 

quanto più invicehia i’ usino divldue, dela Courtille ; belle montre & peu] des Vilainies.3 dir vilidnia y villa 

perfetto s e fe perde besitrva arquifia| de rupo:t sy la wisma del Maddi, dl- nesgiére, 

Senno . | fai pimp.niy e poca ona , + gran di-| Vilement s vilmintey baflamÉntey aVV. 
Vieilliffane , inverchidnte , che MEI morrariduize pocvi «fitti. La Vigne * Vilenaille , candglia g fem. 


chia. | à munancle ) la vigna nella guale tut: | Vilenie, Bruttàra » /porcheria 3 miffe 
Viellifement , invecchiaminto è f vec! tivanivo a isldr uva + ria, fem. 
chidia. Vigne ue here y wilacebio. Taillerla|Wilett ) wiltà, fem. 


vigne ) potérla wire. Bourgeon de 
vigne , é:cbio della vite Bois de 
vigne d'un an y trelei dl prima an. 
ne. Provin de vigne » poovdra del- 
la vite. Provignerla vigne, prevé- 
dre la vito Echa\asde rigney pe 
lo di vite . La vigne, s'entortille è 
l'arbre , da vite 0’avitieschia all di- 
bero. Piein de vignes 4 wignélo. TI 
a mis le pied dans la vigne du Sci- 
gneury babevisto non poro g ba cari. 
«d'0 l'orza. 

Vigneron , vignarnélo 3 vignaîudlo 3 è 
vigudjo , 

Vignette $ vigna piccola è fem. 

Vipnerte de liare y vitsiecio, mafe. 

" Vignerter » planter des vignes ; 
piantàr lieviti, i 

* Vignetterie , viticei . 

Vignoble, vignéro, vigndizo s | Iné 
go coltinito a viene , Qi fent le Vi. 
Enoble, virdzza . Si op Vigmolat, 
{ndppo di cantina, 

Vignolette, vigna piccola, fem. 

Vignet ; limafle , /umdea marina 
ebiocebiolina . 

Vignottery cerndreon vitice). 

Vigo, Portde mery (t &Ville)d' 
Efpagne s Figo » Porto di mare gt 
Città di Spagna în Galizia» 

Viggone, fvéxte di lanay e animdle » vi 
gé6n0 , vizégua. Un chapeau de vi- 
gogne , ou de vigogna , ancappli 
lo di viggina. 

Vigonreufement » vigsràfaminte y ar 
ditaminte y avv. 

Vigoureux , visoréfo, forte guerdito , 
gegliArdo y robiifto , 

Viguear, vigdre , forza 3 robuftézza , 
Gagliardia è tem, 


Viellot , veecdiftto, + vecebierdili, mafc 

Vieillotte y wna verchiétta y + vecchie 
rélla 4 fem. 

Vicille, vi6/2da01b0, fampélla. Ils, 
accordent bien leurs Vicilles 3 i. f 
acebrdano bene infifme. 

Vieiller, fondr della fampiila , far 
lentambnte, 

Vieilleur , fonatér di vibla) mafo. 

Vienne » Capitale d'Autriche ) Mifn- 
may Città Capitdle d'A'uAtria . 

Vienne, Ville do Dauphiné , Pile 
ma, Città del Delfindro. 

Vierges vfrginey puleéila ye pulzélla, 
donzélla . 

+ Vierge 4 la Piigineg nuo de' dideei 
fegni del Zadiaco . La Vierge , !. 
Bidta Virgine y la Madinna . Huile 
Vierge, dlio puro , élio vérgine + 
mafc. Parchemin Vierge, pergamé- 
ma di pelle d'animile avortéte. Au 
nom de la Vierge Marie ) «4 nome di 
Marfa Virgine , 

Vieux, vécchio y e veglia, 

Vieux loupy lama véerbisy fuma del 
lupo. Difcoursau Vieux loup,/;rc- 
pifi. Un vicux garcom $ un vir 
chio che mon fi fia mariséto. Sentir le 
Vieux) faper di vift; o di muffa. 


VIEF 


VI vive è vivdre y fpiritéfo . Au 

Vif, alnaturdle y alvivo, Tout 
Vifs viva y vive. Efprit Vify fpi 
rito vivdce. Piqué au Vif, pumto ful 
vivo » 

Vifargenty Mercirio, argintò vivo . 
Avoirdu Vif argentdanslatéte, 
avére l'argénto vivo addiJa + 

Vifargentim y di Mereério. Le Vifd' 
une colonne , vivo) 0 fuffo d'una 
colénna , 

Vigilamment 4 wigilenteménte, + con 
vigilAnza , com attemziéne ) cura è di- 
liglnza s it. ‘com accortézza. 

Vigdant, vizi/dute. 

Vigile s vigilia, fem. 

Vignage , dirîtta/opra le vigne, 

Vigne, visney $ vite, fem. 

Vigne, bois de vigne, vite, 

» Vigneblanche , conleuviée ; vit4ba. 


Vilette s petite forét, trivélos $ Vi- 
litte in buén francéle fignifica pie 
tola Città y Terra y Caftélio ge non 
trivélio che in francble fi dice Vil- 
brequin . 

Vilependre , contamindre y vilipéndare » 

Village » villa 3 contédo y villiggio > 
mafc. ferra . Homme de villages 
contadino y villaréccio y villino. Etre 
de fon village » é/er da Ribudia + 
Vous éyes bien de vdtre village 4 
fitte pur ur: gran minchiéne y certo ji 
te dì Ribudja. Agensde village » 
trompette de bois y Za gente riffica 
non d'fcérne la cortefia, Petit Villa- 
pe è ferric:néla. 

Villageois $ vilkémo, contadizo, mafe. 

Villageoife, contadina, vilidua, fem. 

Villanelle 3 vi.lantila » forta di Car 
aéne. in i È 

Villaffe 3 uma Città grandeze mal fatta » 

* Villatiquey vil/Stico $ di villa + 

Ville, Città y fem 

Ville capitale, Città capirdle » 

Ville abondante en toutes chofes è 
Città copiéfa d’ogni cola . * 
Ville marchande > Città mercantéfcay 

emurcantile, i 

Ville, fort peuplée y Città pepoldta. 

Ville trés forte d'afliete, Città fortiff- 
ma + per lafua fitriazibne . i 

Ville de guerre, Gittà diguésra. Peti» 
te Ville, Cittodficia y tem 

Villefranche s Ville d' Italie è Wella. 
franca , Città diltdiia nel Piembute , 

Ville médiocre | terra. - 

Villebrequin » trivéiloy + it. Miglio, 
Vilbreg.in. i 

Villefranche s Ville» Villefrénea 3 
Città di Spegna , . 

Villequif, Bourg proche de Patisy 
Villa d:'Giuei . 

* Villetnagne , emplàtre » impidjro 
per un cavdlio + 

* Villenaille , canaglia. 

Villete ; Città piccola , la Villétta 3 vin 
cina a Parigi, 

" Villiere , herbe, campanéila , erba. 

Ls Vifiinals viminéley mafs. 




































VIL 
VI» vile s mafe. A vil prix 9 « 


prezzo disfdita , a buon mercdto, 

È Vilageois, u6mo di villdgio $ patfa- 
ms, contadino. 

t Vilageoife, f4mmina di villégiogeon 
tadixa . 

Vilain , vil4no, fporso 4 gaglibfo brut- 
to, mafe. 

Vilain, avare, mero y } evéro, 


Vin CI 


466 VIN 


VIN 
Vin vino s mafe. 


Vinardent ) agua di vita + 

Vin de cetifes, viicioldta . Petit vin 
ponr l'erdinaire è vino di poftfecia . 

Vin d'eau, aquarélla , fem. 

Vin delion , vino che rende l'némo fu 
riéfos mafe. 

Vin de cerf , che fa pidugere 

Vin mafcat , mofeatéllo , 

Vinentagé » vino sforzato + 

Vin de pie, vino che faciarlare, 

Vin d'àne, wise che fa far penféfo + 

Vin de pourceau y viso che fa vomitdre , 

Vinde-renard ; viso che rende fcaltro, 

Vin de finge vino che rende allégro , 

Vin frelaté è vino céneio. 

Vintourné, vinogadfo. 

Vindélicat:, vinognié/o. 

Vindoux; viuo dolce, moffe. 

Vin puiffant sy vino gaglidrdo , potéute, 

Vintrempé, vino adagudto. 

Vin rude s wino a/pro. 

Vin de preffeira wimo poco fu prembto . 

Vineventé 3 vizofvanito. 

Vinchargé s vinofenro + 

Vinleger, wino/eggifro, 

Vingrosy winografo s grofo ) vino ga- 
glidrdo . 

Vin nouveau 4 vino nudvo, 

Vin vienna vine véechio . 

Vin de deux feuilles è vino di due fatte, 

__ didue anni. 

Vindupays, nino della pauia è 

Vinétrangers vino ferefitre. 

Vin de préfenty vino da prefentàre . 
Changer le vindutonneau y trave 
fire il wino . 

Vin des valetsy de mdacia 3 vino del 
baén mercdto. Abon vin il ne faut) 
point de bouchon » 4 #uon vino nen! 
bif6gna frafca + 

Vin clairet sy wiwo chiarfllo - 

Vinconvert 4 wiwo rofo feuro s e greffo 
da incapellire . Da vin blanc; vino 


VIN 


VIO 


mangidr della carne di Lue a mido d' in! Violon y violino g mafc. 


faldta . Ala vinaigrette s conacita, 

Vimaigrber è acetéro è c6lui che f1y32 wen- 
de acéto , 

Vinaigriery vafe , acetério è valo d' 
ackta, 

* Vinatiers arbre y erbéto, drbore. 

Vincent, nom d'homme, Nimeénxo, m 

Vinciboffe $ chevre-feuille è matri 
félva . ubneibé/va, 

Vindicatify wendicative y mafc. 

Vindi@e, vengeance) venditta. 

* Vindiquery wendicére. 

Vinée ) raccélta di vino, vinnacciusloym. 

Vinery raccéglier vino. 

* Vinety viso piccole y m. 

Vinette, ozeilley crefpino, acetéfazerba. 

Vineux , vinéfo, mafc. 

Vingts vinti, venti. 

Vingtainey ventina s fera. 

Vingtiéme y ventifimo è me 

Vinoble, vignéto, m. 

Vinoty wins di poftiecia, M. 

* Vinotier , teverndro, Mm. 

* Vintenier , che roménda aventi, 

Vintimile, Ville d'Italie, Ventimi. 
glia, + Città d' Itdlia della Rephbbli- 
ca dì Giuova . 


VIO 


\iolable, violdbile , mafe. & fem 

® Violante» certe bigis chiaro , e 
vivi . 

Violats msolétos m. 

Violateur, wislatére ) Mm. 

Violation $ wielezibar , fi 

Viole, vifhe ) £. 

Viole, intruments Fiéla, infrumén 
to. Une fille violée è sa zitélla 
fupréta 3 Jvergindia . 

Violementy violaménto, M. 

Fiolemment, vislenteminte è con fm- 
peto » avv. 

Violence, vielfnza. Faire violence 4 
far violinza y far forza , Oter par 
violence , torre ( f t6gliere. ) 


«énzio con aficebero g &c. Le vin quei Violent, vielénto . 
l'on donne pour recompenfe , /a[ Violent è emporte , carafusce » 


| mancia y la buéna andéta + 

Vinchity vimocotto. 

Vin de Aretignì ) i. viso afpro 3 vini 
afprino. Apréss vinboire, i. dopo 
avér bevisto . Chaque vin a falie >) 
ogubins ba il [uo difésto . Il el plein de 
vin y ila bo y° ba caricdta l'orza 4 èl 
imbrideo, Levin lui a bién fait mal, 
il vino gli ba fconciaménte pocihto . 

Vinage , certo diritto ) 4 è mibito cBe 
fi paza in vimo . 

Vinaigre, aréio è ra. Maoteau dou- 
ble de vinaigrt s mantillo folerdto di 
tramonidua . Mine è tàter vinaigre, 
iron. wife arcigrio 

Vinaigrette s intingolo con atélo + + 


Violenté è violemtisto ) part. me 

Violenter» wislentére 3 far forza . Il ne 
faut pas le violenter » mem bifégna 
sfdr'feco violéuza . 

Violer, violére, fAuprére. 

Violer une fille » Svergiudre , visldre 
una favcihlia. 

Violerla Loi, les privilégesy infréw 
gere La legge è i privilizi. 

Violet, pavondazo, mafe. 

* Violet de fel» moréllo di fale, 

® Violet de Jus de poiffony fango di pér 
pora . 

Violette, vidletta s w'é/2. C'ell une ro- 
fe parmi les violettes, 2 fra wiplétte 
&mili mobilifima rofa piamtéta + 


Mangerdu boewf è la vinaigrette 3IViole 3 viéla. 


| 


Violon , joveur de violon $ fonatér di 
violins. Balfe de viole , vieléue . 
Viornes arbriffeau , vib&rmo $ Arko» 

feéllo + 
Vipere ) vipera s fem. Poudre de vi. 
pere s polvere di vipira . Herbe aux 
viperes ’ buz!6fafalvdtica c 
Vipereamy viprrino , vipera piccola , 
Viperiere, Bag/dfafelvdtica + 
Viperillon , vipera piccola . 
Viperin , divipera , viperino. 
pesin , fal viperinsy mafe. 


Sel vi- | 


VIR 


ad Vrades girdta , fem. 
* Virets fléche, guadoélo, m. 

Virago , une virago, Downa virile 3 
che ba del ubmo y una amszzine. 

Virebrequin , trivflloy m. + H. Vil 
brequin. 

Virement, giraménto g mafc. 

Virer) girdre. 

* Vireton, guadréllo y verettSie y m. 

Virevaut, mdcrbina da trar l'Ancore. 

Virginie la vire-volte y il giuéra perdé- 
to marcio, 

Vire.volte, giravélta è fem. 

* Virevolter,y giravoltàre . 

Vire-voure , giravélta y fem. 

Virgioa!, wirgiadle y wisginen + Lait 
virginal , /utte virgindle . Le faite 
virginal» il virgiral fafto + 

Virginité, virginicà y verginità , La 
Virginie y Pays d’ Amérique , /e 
Virginia, Puéfedall'Ambrica , 

Virgules virgola y coma 3 fem. 

* Virgulte, virgélto ; mafe. 

Visil, virile, muafchile. 

Virilementy virilminte è valorofamine 
tes daubmo valorbfo è avv, 

Virilitd, virilità, fem. 

Virole , faffétta , annéllo y efrehia , 

Virolé , colla fafHtta . 


vid 


Iss vites $ebidiciola. Cr.P.Viz. 
Vis fans,finy vite perpétua. 
Visì vis, dirimpétto , rimpétte. 
Vis.ì visl'Eglife y dirimpéito alla Chif- 


fa, 
Vifas approbazibne dell’elaminozibne + 
Vis Amirail » Pierammirdglio , mafe. 
Vifage » vifo , faccia ) volto $ cifra. 
Vifage efironté , vifo sfacciéto - 
Vifage joyeux 4 wife alligro . O le be. 
au, & agicable vifago!0 vago e de- 
licdeo volto ! Une dame qui a le vifa- 
ge bean s vif & riant » Siguéra di 
Shecia bella y vivas è ridinte. Avec 
un vifageriant , com vifo lifto. Le 
vifageba (Té , vifobafo. A deux vi. 
fages 9 di duefdccie. Avec un vifa- 
ge de colére 3 con mimacsibfo volte. 
Vila. 


VIS VIT 


Vifagedeboisy i. La porta ferrdta , paréla de’ puttini. 
Vifage d'appellanty cifra péllida dil Vite» habile » follécitoy dpile ppreftoy 
chi fia fiato ammalito . Faire ben ou Ailigénte . 
mauvais vifage » far Buénaocattiva| Vite, vitementy preftaminte »t fol-, 
lecitaménte y avv. Ilva fort vitey fa 
lefue cofe con fferia. Où allez vons fi 
vite? ovs anddte essì affiettàto , cov 
tanta fretta? bl ne faut pas aller pour 


cifra, a 
Vifage fansnezy i. il calo. Quel vi. 
face à chier deffus 3 che bel terréno 
di piantér caréte. Tourner vilage y 
voltdrfdccia 0 fronte . cela fi viteque vous allez , no» è per 
Vifage ù faire une enfeigne è biere 3} cid da c6rrere così prefto come mofréte » 
fisira da ebmbali . On ne fauroit ca-]* Vitelette » pinebéua , fem. 
cher la honte , fi on tàche dela|Vitelore, viandede pàté è teglibui di 
chaffer ducoeur, elle fuit fur le vi-| pala y fagliarini, 
fage ) vergégna ($ ch'in altri fampè Vitementy prefio, prgfamentes avv. 
nattra ) non fi può rinegàr y che fe tu|Vitement,y en un moment; in un trat- 
tenti di feaccidria dal endr y fugge nell to, inun'atto, + inmn punto, in un 
volto . Son vifageeft venu vermeil|  meménto, in anbaléino, &c. 
de honte ; il vifo gli è divenito per Vitefle ) prefffeza 3 proutizza è fem, 
wercézna vermiglio. Elle a un vifige!|Viteffe à couriry velocità , fem. 
joli, &charmant,è tutta /eggiadria. \ Vitier s vizidre ) | guaffére y corrémpe- 
Sionle voit arme ) oneroit quec'| res magagndre) torre a che che fia bud» 
ett le Dieu Mars) mais fi on voit] magualitàe intredirvene uma cattiva, 
fon vifage, onle prend pour l'A- Vitieux » vieidfo, mafe. 
mours sil miri fulmindr nell'arme,Vitri y Ville de France, Witrìy Città 
avélto s Marte lo fiimi y amory fefcorn| di Francia fu la riviéra di Marna, 
gidl volto, Vitrifier 3 vwetrificàre y calcimdre + 
Vilant, mirdnte, mafc. Vitriol, vitridlo 3 vetrindo . 
Vifcs vifeos mafc. * Vituperable» vituperévole , $ vita 
Vifceres, entrailles s Zevifcere, fem.|  persbilrg mafc. & fem. 
Vifcofité è vilrofità y fem. Vituperablementyvituperofaménteza vv. 
Vifduché s ice-Dardte y mafo» ® Vitupere» vitmpirio, visupérey gran 
Viféey mira, fem. difanére y infémia . 
Vifers mirdrey méttere in mira y tra-|* Vitupeters vituperdre > infamdre > 
suarddre , fvergognare y difomordre , 
Vifeur, miratére, mafe. * Vitupereur,s vituperatire ) mafc. 
Vifible, vilibile, mafe. & fem. 
Vifib'ements wifibilminte, avv. VIV VIZ 
Vifierey vifiéra, ventéglia y f Donner 
Viraché, vivacità è vivéizza è fem. 
Avec grande vivacité , con gram 


dans la Vifiere y Metaph.invagdire. 
Vitiere de canon s trasudrdo. 

vivacità d' ingégno > con grand' acu- 
tézza d'ingfgno. 


Vifion , vikoney fantijia , fem. 
Vifitations wiftazibne, fem. 
Vifite, vista. Vivendiery vettevaglidro , vivandijo, 
Vifitery vifitàre, mafc. 

Vivant » vivénte, t che Ba vita, che 
vive. De fon vivanr, mentre vive. 


Vifiteur, vifitatére è mafe» 
Vifo, montagne; cuveft la fonrce du 

va s durdntelafmavita. Ils font en- 
core tous vivans , fomotutti dur an- 


Pò , Fifoy Montagna cve nafre il Po, 
che vivi. C'eltunbon vivant, è wn 


Vifquenx , vifeéfo , mafe. 

Ville, #. Vite. La Viftoley riviére 
buon compdino. Du vivant de mon 
pere s quando mio padre vivéva, + in 


de Pologne, laVitola, Viffula fisme 
di Polénia . 

vita di mio padre. Moitié vivant, 
femivivo . 


Vifuel 3 vifudle. 

Vivarez $ Pays de Languedoc,y ili 
var ble ’ Palle di Linguadbea , 

Vive, viva, fem. De vive force, aj 
para forza è 4 viva forza. De vive: 
voix, wnbalménte, a viva voce. * 
à vive arrérte, acontovivo» Eauvi., 
ve > acguaforgivay argua viva . 















ia > 





+ VI» estdle y membro vivile, 
Vit de chien $ herbey er0 , 

s'garo, mafe. 

Vi volant, herbe, cu plante » felt. 
martino , erba, 

Vit decogy he:bes Bacrdrcia $ erba . 

Vital, vitdle, mafe. + Efprit vital, 
Spirito vitdle è + Patties vitales, 
parti vitdli, 

Vitant, pinebelline y mafe. 

Vite motd’enfant, pincay pinedina , 


fortemente , avw. Il l'a touché vive- 
ment sè l'batoccdto acerbaminte . 


peli, 


| 
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Vivificants wivificdnte + che vivificas 
che dà vita, . 

Vivifier , vivificire yg,{ darvità, 

Vivifiquey wivifcoy + che dé vita, 

Vivoter» vivaccbidre . 

Vivre, vivere. Le vivre, il vito, 

Vivre àfenaife, viver da Peechittto 4 
| eur di che vivere comodamente . 

Vivredoucement 3 fpinder pico . 

Vivre à]l2 journées vivere alla giorni» 
ta è di cifrmo im gidrno . 

Vivre à fa fantaifie , vivere a modofus . 

Vivre avec ptine y vivrre fentataméne 
te. 

Vivre chichement, vivere fcarfaminte. 

Vivre pauvrement , vivere poveraméns 
te. Regle de vivre , régola del vivere. 

Vivre enérroite amicitié, viver im firet- 
tifima amicizia . ls m'ont point de 
quoi vivre , mon bamno dende campéry 
+ di che vivere. Je lui apprendrai à 
vivrey &qui je fuis » gli infegnerò it 
modo di procédere s equal'io mi fia . 
I! pent encore vivre pendant quel- 
ques heures, ba aneéra gmalche fpirte 
t0 che per alcine ore può mantenérlo in 
vita. Les vivret, /e vettovaglie 3 i 
viveri y le provifiéni di Focsa , Grande 
quantité de vivres , gran copia dt 
vettovdilie , vivere in abbondédnza . ]|5 
ont des vivres pour un Mmoisa 
banno viveri per un mele . 

Viz; ouvis , vite. VM. Vis. Lesviz 
qui entre dans l'écrotte , fufo della 
vite. Fermerì viz, * sitére. Qu 
vrirune viz) * fvitére, 

Vit de preffoir , * torno. 

Viz fans fin) vite perpérua, 


U L 


5 TTreeraire » herbe » wicerdria 3 
erba . . 

* Ulceration y wleerazigne è 4 pidca. 

* Uleeration, heibey pi? di corvo 3 
erba, 

Ulcere , filceray pidsa, 

* Ulicere érodant ) formica. 

Ulcerery w/cerdre y + piagdre, 

* Uligineux , humide y moete; eli. 
giudfo è mafc. 

Ulme ; cu Uln 9 Ulma , Cirtà (al 
Danbbia . 

* Ulmeau , s/métto , + elmo piccole, 


U M B 


Mbelle de fenonil, gambo di finée 
ebto , bottine difiuécchio. 


i {Umbilicy wmbisico , mafe. 
Vivelle , grand Poiffony drago di mare. Umbilical, mmditizile , mafe. 
Vivement, vivamfyte ; vivsceménte g Umble ) poiffon a /pizie di trutta g 


Price + 


) Umbrager. P. Omb'ager)y farombra. 
Viviers prfchiéra $ wivdjo y ferbatsjo di Umbre » poiffons témelo, Pefee. 
Umbrine) polloa ) ubi irta , Pelee. 


Ua 


48 UN 


UN UNE 


UU” wno , mafc. Ilya un an, è 

mn'anno s un'anno fa. Ilya deux 
ans», due anni fa y duranni foro, + 
fano due ani paffiti . 

Unàun, se4un0aduno. 


. VOC 


vo c 
ocable, vordbolo è mafc. 


Vocabula:re , v.cabolsrio, m 


VOL 


cinq Voielles,y de cinque wossh. 
Vojery maftro di firada. x 
Vojerie s Mizio, giurifdizibne di maffso 
di Arada. 
Vojer. FP. Voyer, 


Vocal) vordle è di voce y | ebrbavores| Voilay reco. Le voila 3 ferolo. 


dicefi nelle Elrzibni n 


Un je ne fai quoi s ummon fo ehe. Pas Vocale, una vscdle $ fem. 


un » nefuno , mino 
tantotl'autre , orl'uno, orl'altro, 


L'unoul'autre, um de'due , ol'uno)j Voen, vota . 


o l'altro, 

Unanime , unduime, mafe. 

Unanimement è unanimamente) | d' 
un'dmirno $ concsrdevolminte, 

Uaanimitéy umanimità , fem. 

Une, sney fem. Il m'en a donné d' 
unes i. mel’ bafondta ) mel' ba ac. 
eocedta, 

Unguenty sniufnto ) + Si dice On- 
guent in budn Franeé/e. Faifeurs d' 
unguens , mrguentdro 3° ungmentie 
rio, unquentifre g profumidre , 


UNE 


UN anitoy part. mafc. 

Uni, fimple ’ [Emplice s [cbiittes 
Un terrain uni, am terrino piéno . 
Ils font malunis y /enò difegrdi,non s° 
acsérdano infifme . 

Unicorne , wnicérus è mafe. 

* Uniementy muitaménte , egualmin- 
te, avv. 

Uniforme 3 mmiférme, { fimile 3 con 

« férme. 

Uniformement.9 mriformeminte s + 
con nuifarmità y avv. 

Uniformité ) mriformità , fem. 

Uniment , unitamente, pianaminte 3 
egualménte y AVV. 

Union , wwisne, fem. 

* Union » perle, mnidne $ perla, U. 
ne union de charité , um vincolo di 
carità. 

Unir, wDiry wnirffiy accammndrfi, 

Uniques nico) ffimpldre y folo. 

Uniquement, sanicaminte , $/olamén- 
te, fingelarménte , Avv. 

Uniry unirey congisgnere 

Unirs applanirs appiandrey piandre, 

Uniffon » sunifone s mafe. 

Unifonnant, mmifevénte , 

Unité, uvità , fem. 

Universs l'anivérfo y ilmando, tutta 
la mdcchima momdidle . 

Univerfalité , smiverfalità, fem. 

Univerfels mniverfdle , mafe. 

Univerfellement, amiperfalminte, avv. 

Univerfiré , mmiverttà , fem. 

Univoque , mnfvoco $ mafc. 

Unya pisuos nnîte, mafe. P. uni . 
Habit uni » wififrofediftte è mafc. 

Unze s &ndici y { /i dice Onze., 

Unziéme è sndisimo , } Onziéme,» m 


Tantòt 1° uni! Vocatit , voretivo, mafc. 


Vocation 4 vocaziéue , fem. 

I Accomplir min voeu, 
feidrre un voto . 

Vogue, eftime, vega ) filma, { vopa 
in Italidno non ba voga y che mella fra 
fefeguente è piglidre sima vogay impren- 
der che fia con velocità cd ardbére 3 en- 
treprendie quelque chofe avec 
beauconp de vivacité, & d'ardeur. 

Vogue) coutimey, afénra y ufo yf6px- 
gio , fem Etre en vogue, #Jere in 
ifima y vavére autorità. Ce livre ell 
en vogue, guefo libro è in ikima . 
Aprésavoir vogué route la nuit 
dopo aver vogato y remdto g adopréta i 
remi tutta la motre + 

* Voguement, vegaménteg mafc. 

Voguer,y wosdre, remdre. 

Voguer de toute fa force , arranedrey 
| andire a voga arrancita, 


VOI 


Von s vidigio . Bon voiage » 

buon widggio, Sa metrre en voia» 

ge » incammindrfiy avidràà y t mét 
terfi in cammino. 

Voiager, viaggidre y peregrindre, 

Voiagenr, viandénte , piregrino , pe 
regrindnte y | viaggiatore, che viaggia. 

Vojagenfe, viandinte y fertgrina 4 peo 
vegrindute y + viaggiatrice g che vidg 
gia. 

Vidture s V. Voiture, &c. 

Voici , ecco y ecco gui. Le voiciy fe 
colo g è queto. La voiciy éecola $ è 
quefta. Les voici 3 éecoliy fecale fo- 
mo gueftiy fono quefle . 

Voices via , {+ frada ) cammino. Une 
voie de coterets s urna cdrica di co- 
trery difafciney di legna groffa . Une 
vojed'eausy duefecchi d' acqua. U- 
ne voye de bois, una vettira di le- 
gua » nima carettàta di legua . Une 
voîe de charbony ana mina, una 
carica di carbéne. Horsde la Vvoie ; 
fnir di via fuér di firada. Onn'en 
entend , ni vent, ni voie, nen f 
feute nudva alciina. La voie des ro- 
ues , lacarràja y. la ruotdia. Suivre 


Voile de navire, &c. vela di nave +. 

Voile latine , vela /utina . 

Voile qua:ries vile guddra . Faire 
Voile, veleggidre è f far vela 3 av- 
ddr a vela . Faire le quart à la veiles 
paffe: |’ antenne d'un cdté à l'au- 
tres fans plierla volle, far il guar 
to con le vela. Faire le quart fans 
woile, paffer l'antenne fans veiles 
fare quarto a fecco . Les ennemis fi- 
rent voile de ce cdte-lày i memisi pe 
leggidrono a quella parte . A toute VOi- 
le » a tutta vela, Déployerla voile) 
fpiegdr la vela. Abaiffer la voile > 
calkr la vela. Un voiley vele. Oter 
le volle $ Jevdr Za mafchera + 

Voilé , veldto, part. mafe. 

Voilée, Religieufes veléta y /eggoldta. 

Voiler » velire, + céprireon velo. 

Voiler une Religeufe , veldre > Seggold- 
re una Sudra y + Ménaca. 

Voiliers che ba vele , da vele. 

Voir, vedére. Pref. Vois . Imp. vopois. 
Perf.veuss &c.Il me femble voirs 
mi par + di vedire. Aller voir g sn 
dére a v'fitàre . 

Voirune femme $ w/sr com mna donna + 
Comme nous vous avoms fait voir $ 
come v'accennimmo difepra. No vois 
tu pas? nom wedi sm 2 Il fait bien 
voirqu'il aime paffionnement les 
richelfes, ben mofira d' avére un' ar. 
dénte fete dell'oro, 

Voire , s, madesì. 

* Voir-dd , maidè. 

Voirement s veraminte g madesì.. 

Voirie s charge de voyer , efizio 
viftatére. 

Voirie, charogne s cardina. . 

Voirie, fogna è Indio dove fi portano le 
immendize ) e carégne y cidcco. Jet- 
ter à la voirie » gittàre a) cidceo + 

Voifin 3 vicino , mafc. Avoir de bons, 
ou mauvais voiflins $ ever budni è 
cattivi vicini y | aver buénay o catii- 
vi vicini g aver buéuayo cattiva vici- 
ndnza + 

Voifimage , vicinduza y vicindto. 

Voifinal , vicino, di vicine. 

Voifine , vicina) fem. 

Voifiner, wifitére sì vicini, avicindre . 
Adieu la voiture » budna notte pa- 
gliariccio + 


la voie, fenére alla tràccia ‘ Les vo:| Voitures wettira , molo. 

les, lestracesy Jeormey le peddte.|Voiturery vetturdre y moleggidre 

Il fuirla voice ducerf, tidueil cerno| Voituiiery weteurifre è vetturino g m. 
alle tràccia g féguita fintàndo le pedate |VoiX 3 voce 3 fuffragioy fem. Belle voix, 


del corvo. A claire vove è percé ì 
jour, ditrafi:o. 


voce fapitta y fem. + bella voce. 
Voix caflle s voce rafica + 


Unziéme 9 amdicima ) | Onziime 3 f.' Voielle g vasfle 3 dittera vordle » LesiVoix forte 3 voce gagliirda + 


Voix 


VOL 


VOL 


Voix » ( } fafrane 3 ) vota. Avcir Voliere g meeeliiji, secellifra, f. 


voix au Chapitre 3 i. avére antorità, 
avdr vece în Capitolo Conteries voix 
mumerdre i Jufrizn Duna voix baf- 
fe, convoce balla y conjormmiffa vo-e 
De claire, voix » ad alta voce , } 
chidra ed inelligibile . 

Voix de ville, vaudeville, fréttola. 


VOL 


Vv; pelo 4 il wolire. Prendre fon 

vol fort haut y i preséndere, 0 
afpidr molta alto è 

Vol, larcin y furto, latrocinio, vuberiay 
rubaménto g ladronéceio y rapina + 

Volage 3 incotdute y Jeggiiro 3 f iR4- 
bile gs wslnbile» 

* Volagement 4 /eogierminte, avv. 

si Volagett, leggierézza 4g f. 

Volzille è pallimey quantità di polli g 

Volanty volzute + Juutr au Volant, 
giucedr al vel inte, 

* Volante de falade, volute. Camp 
volafit è campo delénte. 

Volatils weldrile, mafe. Oifcau vo. 
18) necéllo preficcioy f i, cbeè fato 
prefo. 

Volée s vol, vela. 

Volte, troupe d'oifeaux s Branco fo! 
Lita 9 nuvdls g forma, folla d'Uccéli 

Voléed'alouettes) Branco did iale. 

Velte de coups de bitons , sn edrico 
di letndte . 

Yolte decanon , tiro di cannéne , fpa 
séta d' artiglieria. La volge du ca 
non, parte ( $ del cinibne ) dagli: 
orecch:6ni fimo alla bocca + 

Volte de carolfe è bilivcta . Frapei 
de volge , dar di pofa. Ala volte, 
drnconfederstaminte . De cette vo 
Ide, i. di quella brigdta , di quella 
condizione + 

Voler, voldre, 

Voler haut volére alto . Faire vo 
lerune tour, une mine ) &c. far 
balzdre y 0 volire uma torre è una mi 
say deo. 

Woler, dérobers rubdre 3 affoffindre 

Volerà la chaffe aux cifeaux $ were 
dre + 

Volerie $ larcin sy ruteriay Vagrocinia ; 
rubaménte » 

Volet, Salconétto di finfara , mafc. 

Voletde Calice s copertdio del Calice, 

* Volettemene, /veldzza, malo. 

Voleter) fvolézidre 3 { s'ufa quilibe 
volta. Richel. 

Voler, qui voleenl’airg 012160. 

Voleur , larron ladro, affine. 

Voleuf= » ladra > affaffina ’ f. 

Volfembutel » dans le Duchf de 
Brunsvic, Velfembutel y nel Ducdto 
di Branfvieb. © ' 

Volgue » ou Volga » rivifiede Mof 
coviey Felga y fumediM.[5v'a, 


Voliere de pigconsy cescintdia s *for- 
tobinca, Figeons de Voliere, pic 
tibnt di fottobinca y piccibui y picciò. 
mi sorrajudlia 

Volontaire è volintirio, m. 

Volontaire d' arme , avenrurifre 4 
Ursiuriore. 

Vofontaire » canriciettà » Bizzdra d' 
srnbre y capricsiiio 

* Volontuise de cuifine s gudtters ) 
fottogudite9 » ine 

Volontai.emente 3 valsntariamérte 3 
avv 

Volon:id, volontà, vérlia +. Mauvaife 
voionti ) mal’ dninmsy $ cattiva vo- 
lintà. A votre volonté ) 4 uvsàra po- 
fa, ads;ni vera vciontà 3 {ad ogni 
voîra pracére, Contre la volonté 4 
esutra ilfuo veltie . C'ett contre ma 
volonte , Aeontra ogni mia véglia 4 
repigna alta via vniontà. C'ett con 
tre la volonté des Dieuxy ripicne 
alla volontà aeili Det, 

Volontiers , valenti/ity $ dibusna vo- 
iontd . Très-volan'ie:s + molte vo- 
lentifri > di buonifima véglia + 

Volte, volta, fem. 

Volte) la croupe ca dedars , volta 
collocata + 

Velte revelze , volta alta. 

Volreterte ù rerre, volta faffa ». Demi 
volte, volta |Prrzdta, 

Volte , forte de dante y nirzdrda, vol 
t4 » fortadiballo. Fairela volte au 
jeu 4 vircereilgiudia marcio , Faire 
volte face 4 valtir féecie . Prendre 
la volte d'unlieu y avdire alla volta 
t di qualibe luéto . 

Volter, veltére. 

Volterre, Ville d'Iralie, Pol:Zrra è 
Città d' Itàlia nello fato di Pifa del 
Gran Dyea di Tefcdna. 

Voltigeants voltesgiint, 

Voltigement, voltergiaminte y mafc. 

Vol:igeri volteggidie, 

Voltiger au vent y ventilérey fventoli- 
re. S:s cheveux blonds veltigent 
fur fonfront ; /ven diancinfula va- 
ga fronte i fuoi capilli d'ore. 

Voltigeur 9 volreggiatdre 3 mafe. 

Volubilité , velubilitày tem. 

* Voluble s veiazile, metf. 

Volume , vole è mafe, 

Volupré, likidine, veluptà ) wolattà ; 
piacére . 

Voluptueufementy volutsnofamintesav. 

Volupruetx 3 velw:irudio , libidiné 0 4 
lerslbiog $ pién di picchi, edi pa» 
fattemipà . Un genie d'amont m'in 
fpiro:r des defirs Voliap'uenxs se 
genia amd a verrei lib-di,.df e iecciéf 
diri mi ftind'duvs . Amarnt vo]u- 
prev, amd te ibedinb,n. 

Value, vf'nia, fenéne » esartbecio, 
tirmine di Arebitettàra , 
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VOM 469 


VOM vos VOarT 


Yyomiqe s tilceres cuapolteme è 

vémica s hicera» 

Vomir, vemitire, récere. Il m' a fait 
vomiry m'Ba fatto vomitére . Il 2 
Vomi jufyrnes au fangy 24 vomitd- 
to fin alle budélla , m. 

Vomiffement $ vémito. 

Vomitity vomitfve, m. 

Vomitoire, vemitdio, mM» 

Vormes, Ville ( + d’ Allemagne 4 
dgns le Palatinat > fitute fur le 
Rbhin. ) Formess Città d' Alemigna 
nel Palatinato [ul Reno, 

Vos, i woîîri y devoftre. AVOS foeurss 
a vofireforéile , 

Vòtre ) ilvofiroy le voflra, 

Vòrre pere 4 vo/fro padre, 

f Vore mere, vettra madre. De vè- 
tre pere 3 di vedro padre, A vò:re 
foeur sy a véflraforélla è 

Votify votiw, 


vo Vv 


Our, votare) farvoto . 
Vovtr fes fervices y dedicdie la 
fervità + 

Voucury vatetéire s + ehe fa veto - 

Vouges bàton de Chafficur) /piédey 
roncé e» P he 

Vonlant, valente y velfudo. 

Vouloiry volontéy velé. tà,vol/re, m. 

Vouloiry volfree Pref. Veux Imp. 
Voulois. Pef. Voulus. Fut. Vou- 
drai. Pert. paff. Vouln. 

Veuloir mal 3 volée male. Qu'il le 
Venilleon non , véglia è e von vi- 
Qlia, + malgrado fuo Comme il 
veur , come vuble y a fuo piacire + 
En vouloir è quelqu'un , ed dre al 
clima volérla con alcisno . Je ne venx 
plus faire le fol $ nen intindo più 
fare del (cieco. Jele venx bien ; fon 
conténtoy mi conténto. Si je VEUX sg 
Se to fimerd a prepbjrto » fe verrò, Qu’ 
il frit pourrani comme on ven iras 
frafi come fa véglia . Je voudro;sbieny 
avili a caro, Autaut que tn vou-= 
drasy quanto ateparey $ guanto ne 
worrdi, 

Voss ve, vi, Pourvonsy ferwvo?. 
Je vous dirai, vi dird. Il vons par- 
le, viparia. | Il vous apele, si 
cbidma . Pour vous y ponr ce qui eit 
de vous, in quante a vel. Pour veus 
en dire la versie , « dirvi il pero. Pour 
vousen parlers #7 parli vene Pour 
Vous Vori 4 per vedérvi . 

Vouies velta è + copirta di fanzeyo al- 
tri edifici festa di muro in arts . 

Votes fouterraines $ volte fotterrdnery 
} dove fi tEnggno i vini y che anche die 
rémme cantine + i 


Vonté, 


ve 
Di 


40 VOU 


Vonti,y voltito) fatto a volta , 

Veuté, bot, gole. 

Voutets * voltare y fare a volta, 

® Veuteury * voltatire) che fa volte. 

Vouture ) voltatira > fiunza fatta a 
volta, 

Voutrery voltolire, 


Yo: 


he Or, be. 


Urne yy uri. 
* Uz:finy riccio di niarey mafo. 
* Urfiny orfinay d'orfog mata. 


USA USE USI 


Sg nio 3 u'dira è $ è vérsbio ge 
n più non fi fa. Richel. Selon les 
usyI &coviumesy comfirzme agli wjî è 
cotimi, 


Ufage ) af, mafe. 


Voyase, vidigio, V. Voiage. Ufagery comuudle g uféto 3 mafe. 
Voyaget è visggisre , peregrindre . P.{Ufance 3 n'4nza , cotime . A_vflan- 


Voiager. 
Voyagenr, visudinte , peregrindute + 
V. Voiageur. 


ces ufo. Vous payesezà ufance, 
pagberite a ufo. Adeux uiancesy a 
due ufiy + adéppio ufo. 


Voye, vis. V. Voie. Une Voye d'|Ufcocs s Ucéebi , Popoli dill'Ungberia 


caus sa partita y due ferchi d'acqua. 
Une Voye de bois, sra carrettiza 
(4 dilegna. ) 
Voyelle , vocdie , fem. FP. Voielle. 
Voyer, mafro di firada . PV. Voier . 
Voyla. F. Voila. 


VRA URB URE 


VR vers» mafc- S'il n'eflt pas 
vrai » la bourde eft belle 3 /e now 

È vero y eden troviito Se voir amvrai) 
fapér per certo. Eit-il vrai ce que l' 
on dit ? farékbe vero guel ehe fi va di- 
fesrrénda ? On cioit que cela ell vrai, 
sè Aima per cola certa, Il eit bien vraiy 
fenò vero. Iln'eltquetrop vrai 3 è 
pur troppo vere. A vousdire vrziy « 
dirvi il vere y { per dirvi la verità y a 
dir vero, 

Vraiementy veramente, avv. 

Vraifembicbe , vrilimile ) i Simile 
alvso, 

Vra: femblablement ; vnifmilménte) 
avv. 

Vrai-temblance 4 verifîimigiidnza,fem. 

Urbin x Duché d* Italie » Urbi) Du 
cato d'Lalia y del Papa. 

Urbaniti, mrbanitd, + gentilizza. 


nella Crodzia Impheridley eloè quelli ehe 
appartinzone alla Cala d'A'ndria Hi 
ftoire des Ufcocsy Zibiia degli U/ de- 
chi. 

* Ufementy sfaminto , mafe. 

U(E , /ogerato s frafo y ufito ) part. 
mafe. Iena maluféavecinoi , +? 
portara mal verfo di me. Vous pouvez 
enufercomme cela avec vos pa. 
reilsy potetetrattr così co'pari voffri , 
Ce n’eft pas ainfi qu'ilen faut ufery 
man bildina trattàr così, 

Ufers feferviry fervirfi 3 adeprare 4 
ufdre, 

Ufers gitery ufire 3 fruftàre , logo- 
rd y frugdre, 

* Ufitery * sfitdre. Celan'el pas) 
ulité è quelo è andéto în dijkfo . 


UST USU 


[JStencile s (tou Utencile, ) que 

| l'on donne anx Soldats a stenfili, 
f magirizio che debbe dare a'}olditi 4 
eolii che ba la diferdzia di allogidrli 3 
cioè y lettoccn ie lenzubla è un bicchié- 
veg cd mura feodilia . Indi auche del 
Fubto,r delle candile , 

Ufucaptionys * afucazzione è poffifo. 


Uretere s par où paffe l'urine g are-jUfuel 3 wndleg manwile è + che è di 


tra) per deve paffal'orina. 


URG URI 


* 
U avv. 


Urgents srigéntes + che ba bijégno di 
itbito prevediminto . 

* Unilonger s terme de marine, 
piredr le corde a guilad'anniiia. 

* Urinaire s d'orina, 


Urina! a orindie y + vafo nel quale s° 


erina. 
U:ine 1 tria 4 fem. 
Urner 
orfra, pilcidre o 
Urincux è crinéfe. 
a Urintery candle dell''osîna 
Quiera arlàze. 


- 


Pa 


ufo rontirzio + 
Uftelles s rfuili y d'ula, 
UfuiraC@uaire è sfufruttadrio y mafo. 
Ululruit y s/afritte, mafe. 


Rgemment » argenteminte 9; Ufuraire » uftrdro s { nlurdrio ) chel. 


dà e prrfta ad ufkra, 

\U‘'ure, ulsre. fem. Préter À ufure, 
prefté:r ad ufiira, Prendre dà ulure , 
pizibir ad ufira. 

Ufnre d'habit, logerdnzas fem. 

Uitirisr) ufurdrio y mafe. t” Ufu 
raire, 

Ufurpateur g nfurpetéres mafe. 

U:urpationi ufurpazibue è temò 


| orindo 3 + mandir fuéri D|Uturpatrice 4 safurpatrice , gm. 


Ufurper, ulurpdre s My ingiu» 
faminte l'altrvi , 


UVA 


UYA VUI 


U Varloppe è pisila, fem. 
* Uvée, suovétos d'ufva. 
Vuidangey vetaminto, mafe. - 
Vuidange de femme groffe è fconciuti» 
ra 9 evacuazione + 

Vutde , vito, vota. Le vuide d'une 
chofe , il vano, { la concavità vde 
cua di checke fia, Avuidey a vita 
conle mani vuitezinfallo, Ten'y irai 
paslccmains weidesy mon vi and:1d, 
forza portdr niénte « 

Voidé, verso s part. mafe. L'affzire 
elt vmidde $ d finito il negdiio, 

* Vuidement ag votaminto ) cvacusz' da 
ney votagione, 

Vuidery vordre g evacudre 

Vuider un folé $ vordre un fof9 . 

Vuiderun ouviage) icavdre. 

Vuiderune affluire y (pedine y sbrigdre 3, 
fornire. 

Vuiderun poiffon, ouune volailie » 
envdre y mettdre un pefer g &c. 

Vuider une querelle , accordire una gui 
fiidne s f finire s 0 decidere sma contija. 

Vuider un procés sy termindre mna lite + 
* Faire vuider une femme profe è 
f.r dipérdere » % far abortire , feono 
ciàre , 

Vuiderle pays, fuiry fqominire il pal- 
Ses nettare il palle + 

Vuiderun lieu y fsorsbrére. 

* Vuideur» votatére , (pedilire y alri. 


gatdre è mafe. 
U T 
U Ten» uterino s $ nato d'ursa mae 
die medifima 0 di padre divi:io + 
Heibes uterinesy erbe Bufue per il 
maldi madre ,. 

Utiley Stile s profistévole g cEmoda, 

Utilmenty ntilafrtes avv. 

Utilité  stilità $ Stile y avantdsgio 3 
profitto +. Apporter utilità è recdie 
atile. Avec grande utilità , con 
grand'utite Quelle utilité em retirerez 
vous ? che ugilità y che profitto ne ca-° 
verte? 

Utrecht s Ville d'Hollande, Città a 

Oitanda della Provincia di Utereb ful 

Reno, 

* Vuideur de retraitsa vota cdutarì , 
vota celfî . 

* Vuidure 4 vosetéra y incavatira di 
landio y fem. 

* Vuiles y tendrons de vignes , ca- 
priudli di vite y plur.mafc. 

Vuirremberg, Ville de Saxe , Vuir 
tembérga s Città di Safinia. Si ferive 
V Vit'emberg. 

Vuirfibow:s , Ville de Franconie , 
Vuir®birgo g Erbipoli è} YVink 
bourg, 


Vul 
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ehe fpirana ambire y occhi che mndvona A 
© *L a compafiine, Des yenx bien fene of 
dus » occhi benfpaccéti. 
V Ulgalre s la plebe g iis. Yeux percansy occhi atiti y pemetràntiy 
Vulgairement è valsannbite è }| t ossi di vifa acita. Btaux yeux Z A 
comunemente g AVV. | geebi leggiddri « i ì 
* Vujgal, Zafoy comfiney mafe. = |Yeuxégarezy aecbi/marsiti y cerbi cu VAS, rambre ) vfijebio di pere8fa y 0 
Vuilentifery volgarizzare ) tras'atdre. riéfiy + térbidi. pasthita + i 
Valnfiaire, valrerdrio, mafe. Yeunxenfoncés , ocebbéu dentro y | ine|Zaccharie, nom d homme s Zaccdria, 
* Vuilpim, vtnerdrio y mafe. cavermitiy infoléti, Si feriv: Zacarie. Richel. 
Vulturnes forte de venty valtirno, Yeuydetraversy occhi ffertiy } torti," Zaffre s Îpézie di renélla y o edicola, 
+ Greta y vesto» firambi . . Lagaye + tagdlia è rasizlia $ forta d' 
“Kkulve, vulva y fem. parte vergogndfa Yeux bleusy gechi turchini y ezrurrini 4 arme in afta + Sifcrive Zacaye . 
della femina + ciléfiri è azzurieci y arzuili » Zain » envdllo 2dino y fenza mdccbie 3 
Yeux noirssy oecbi meri, o fegni. 
U Z Yeux qui fortent de la téte » ceedi fa-| Zanguebar s pays d'Aftiques ( $ dans 


giei. Crever les yeux 3 cevde glil la baffe Etiopie è }Zanguébar, Paé- 
® U? o ufog ulinza y eofhme gm ceri, Leverles yeux 3 alzdr al’ cel fe d'Africa nella beffa Etibpia . 
Uzez, Ville de Langueduo ;l eti. Avoir les larmes Aux yeux , Zante, Ville, (t&Isle) de Gréce 
Uxes ) Città di Linguadica + pré:s è pleurery avér gli ocedi pregnil aux Venitiensy Zante) Città ed I[so - 
di piduto . Regarder entre deux] /a della Gréciaydi Venézia . 
yeux, guardére in cera y | guardare Zani y zani y Zanvi, prrfondggio vile ine 
X attentaminte + Ouvrir les yeux d*| trodétto rele comédie, La Cr. 
ctonnement s inarcdr Jeefglia y { per Ziphiry ou Saphir , pierre precieufes 
lo Aupire, Ayez todjours leyeux! -firo. 
X AI farluiy nom gli levdte gli cechi d'adéj-\è Zara » ledefèrt de Lybie, il def#r- 
fo. Fairelesdoux yeuX 4 aprire uni te di Zara. \ 
Aintonge , Province de France « benigna riv 4 o in dolci giri vdlsere in 
Sunténgia g Provincia di Erinda, alcirno le luci liéteye feréna.. Les yeux 
Xenocrate è nom d'ihomme , Sens] plusgrandque ia pancey i. ba pas 4 : 
crate + va che nou sli Biflino le vivande cl" 7,Fredoé s tefa dippia di Dama, 


° i 


-rr 


Xenophon » nom d' homme 4 Scu:f  baiuniuzi. Pour fes beaux yeux, feo + 

finte. Ironia sy per an:dr fun. Pain qui alZebelliney zebellino è + V. Zibelline. 
Xerxéss nomd’komme, Ser. des yeux 3 far Spongié/a mafe. IliZedoaire , tedodrio ) zettevirio . La 
# Xilolae, degno d'abè, mafe. n’yavoitque quatre yeux, tra de] Cr. i 


Xilobolfame , degno dell'Albero bilfamo.| chio e Secbio y + lacafa pafsdtra moi due|Zelande , Province des Pays Bas, ($ 
Solamente 3 it. a quattr ocebi, Les avectitre de Comté, ) Zeléuda 4 


è d yeux des hommes ne peuvent pasj Provincia de' paîfi baffi com titolo di 
. reguarder fixement le Soleil, o quane| Contéa. 
to poco umana mente faley che non s'af- Zelandoisy Zelandé”e, mafe. 
Y fa al Sol vifta mortàle , Zélateury zeldnte è zelatére è mafe. 
Zéle s ze/0, mete. t amore, afftrto > 
Y sei) vi) IlYa long.tems gian Y F defidério . 
pezzo. ]1Yaunamy è 4n auno . Lélî s zelénte y + che barels, 
IYadeuxansy fono due anni . Il x * Zeler 3 celére y dar zelo >» } avér 
Y avoitune femme ) c'era gna i Fs arbre, tolo, Arbore. zelo. . 
may OUv era una derna, I Y avoit Zé, Villed'Allemagne, Zely Città 
deux femmes, e’ érane 3 0 y v'ére- Y R di Alemigna, 
no due donne, J' Y penferai y ci pen- Zenit s zenite. 
ferò. ]'Y prendrai grande, ci fia YRlande , Ilénday fem Zephire s 26firo, } exéfo , favinisy 
1Ò avertiso. Yrlandoiss Ir/andéfe , mafe. vento eccidintdle ehe particolarmente 
Yacinthe s ouJacinthe, Zacinto, neme|Yrlandoife » Irlandéfe y $ Si panno)  /Spiralaprimavira. 
diubme y piétra prezibfay e difiére, ferivere con 1 fEmplice * Zerbim sy jeunemugner, qui fait le 
beau s zerbino, zerbinctto. 
Y E Ts Zero, zero, $ C'eit un zero g è # 


= uéno di nifnte. 
Y Eble » #22iey fambico mingre.Yeuxy ysfer» recme de marine » if4re . Zeîty fraltoy cfu da nibnte y interiee» 


occhi. V. Oil, &c.Petirs Yeux) . Iffer. ziine d: difprészooburla, 
ecrbiétti y cechi piccoli » Zeit de noix 3 finlio. Unzeld'oran- 
Yeux érincellansy occhi ri‘plendénti ; Y V ° ges prazitto difcorza di ineléngole da 
feintiliavti y piur. mafe. fer nel vino. Je n'en dannerois pas 
Yenx brillars 4 credi Jampaszidnti 4 Ver» invfrno. V. Hivery &c. un zeity seme derfium frallo « 
occhi sfavilisrti. Des Yeux iripons, Yvoi:®s avdrio, MV. Ivoire. 


cechi affaffimiy % occhi furbetti, Elle]Yvrey imirideo g V. Imey &c. 
a des seux fipens , Bu certiorebi af.|Yvroyey tiglio, mafe (tit'zivinio.) 
Saffini . Des yeux teuchans , ocebil  W. Ivroie. 
ri. 


ri 
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zu 
z zo 
Us vento meridiend’e è mafe. 
: * Zubeline y videlino ».  V. Zde 
7 Poeline s tilellivò , + Sibelline , Zaire s eedodria, } VP. Zedoaire.| belline. 
& Sebelime, Zodiaque , rodfare. * Zumach $ femmico , fumadero + 
Zingenibre, zenzero 3 zentivero s ven |Zoile, Zéilo è mome préprio + Zurich , Canton de Suiffe » ( i dont 


zévero , e gengiévo .' Zomoski s Primeipauté è ZomesKi gf zuricheft la Capitale, ) Zurigo 3 
* Zingiberine » poudre » pélvere di Principàto. Do Canton de' Svizzeri . 

zenzbvero . Zonaire , di zona. Zutphen, Ville des Pays Bas, Zate 
Zivette s Gu civette y zibfrog + Ci-|Zone , tons 3 fea fen , Città de' Paéfi baffi de' Duchi di 


Gubldria, 


verte. 
Zulton, cuivre brùlé è * ferrésto, 


Ziuu nie) Ibglio 3 zizzinia 1 fena, 
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